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DOMINE 





Vamdiv Majestas Tva in hac 
Tibi olim parta tuifmet armis 
Regia refidens , frena utriuf- 
que Siciliae tanta cum jufti- 
tiae, pietatis, magnificentiae 
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fama moderabatur , non parvae mihi 
cxiftimationi fuit, quod ut quaeque Ja- 
" • bore 
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bore induftriaque mea ex calamo mihi 
opera excidiflent, ea per TE tuam que 
indulgentiam mihi licuerit fub augufto 
nomine tuo foras emittere; quodque id 
unum fatis opimum vigiliis praemium , 
ingenio vero ornamentum putarem , 
modo mei Tibi labores non dilpl icerent. 

Atqui id inter priftina mea quantu- 
lacumque munufcula, interq. hoc quod 
,nunc affero , intereft, quod illa ficuti 
obtulifle pulchrum atque decorum offe- 
renti, fuit ; ita, fi Majeftatis Tuae ful- 
gore perculfus , abftinuiflem , haudqua- 
quam mihi turpe futurum erat. 'Nunc 
vero alia omnia ratio fuadet . Etenim 
ut mea olim audaeSter .fifterem , ambivi 
equidem , tametfi nullo cum probro (b 
dedecore , Tuae Majeftatis faftigium ; 
quae vero nunc ex hoc Regio typogra-^ 
phio exeuntia promo , eo loci funt , ut 
fi minus Tibi nuncupem, quantaelibet 

turpi- 


turpitudinis notam effugere nequeam . 
Quid ita ? quia quae nunc prodeunt , 
ea jam olim Tuamet mihi Majeftas , 
quo tempore regna haec beatiflima for- 
tunabat , non femel mihi imperavit ut 
ederem . 

Res enim fic habet . Cum Tibi ex 
aliquorum relatu , DOMINE , inno- 
tuillet , in loculis meis plurima a me 
in Libros Divinos adnotata , non ante 
animadverfa , adiervari, quae in lucem 
edi praedaret'; ftatim ac olim ad ma- 
nus deofculandas tuas de more accefli, 
edixifti mihi,i^uaecumque in Sacra Bi- 
blia obfervata haberem, ea ut ad limam 
revocata, publici juris facerem. Atque 
ibi quidem onus a me tantum quo pa- 
fto amoliri licuiffet ? Sed tamen ita me 
imperata fadturum inhui, modo me pen- 
fis incumbentibus prius expedirem , 
nempe ad otium novis hifce mandatis 

perfi- 
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perficiendis reperiundum. Et hadtenus 
tunc quidem proceflit Tua cum Ma- 
jeftate colloquium . 

Verum cum novorum quotidie ci- 
meliorum copia ex inexhaufta effof- 
fionum Herculanei vena prodiret , in 
quorum , uti fit , partem vocabar, curfi- 
que aliud ex alio mihi reculae impo- 
neretur ( in primis vero illa Veteris 
-Herculanei adumbratio , nec non Bi- 
bliothecae refertae- voluminibus papy- 
raceis qualifcumque notitia ) cum haec 
inquam & talia , uti res sese dabant , 
in manibus eflent ; quo mihi pafto Bi- 
blicum illud Spicilegium ita mihi pro- 
cederet , ut laetari de provincia ador- 
nata' pofTem ? Sed tandem aliquando 
uberiore mihi vacatione indulta, fimul 
major in Spicilegium incumbendi fa- 
cultas effe coepit . 

Atque in his dum eram , ecce ti- 
bi 
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bi profe6tionis Hifpanienfis Tuae nun- 
tius perculit animos univerfbrum : 
dum hinc alii ex fecutura mox abfen- 
tia tua immodice triftarentur: illinc ve- 
ro alii de falute non modo Hifpaniae, 
fed & utriufque Orbis ( cui Atlantis 
inftar fuppofiturus humeros, proficifce- 
baris ) gratulabantur & ad magnifice 
feliciterque de fumma rerum fperan- 
dum fefe erigebant: in commune ve- 
ro omnes pulchre fibi ac feliciter omi- 
nabantur, ac tum maxime, poftquam 
auditum fuit , Te noftri gratia dulcif 
fimum Natum Tuum , Tibi Parenti 
amantiflimo per omnia fimilem,FERDI- 
NANDVM (horum* meras delicias ge- 
minorum Regnorum ) de Sinu Tuo 
DOMINE avulfurum, ut nobis aeter- 
num caritatis Tuae pignus dono re- 
linqueres . Verum non ultra progre- 
dior , ne forte ex recordatione tot 
T.L b rerum 


rerum ad ciendas laciy mas aptiflimarum 
genae maldeant , neve obdu6tae jam 
ex diuturnitate: V temporis, cicatrices , 
'trad:atae recruddcant . 

Ergo cum jam nihil’ aliud quam 
de maturanda profcdione cogitaretur; 
vix tertio, ante quam ventis vela per-: 
mitteres, die, ita equidem ad ultimum 
dextrae Tuae olculum perreptavi , .ut 
^rbis paucilBmis ( quippe plura vetav 
bat dolor, tkdenfa undique turba fa-- 
.. lutantium coartabat) me nihil cogitare 
aliud, quam de elimando edendoqvSpiGir'’ 
legio Biblico., quod imperaveras, 
carem. Ac meam hanc vix trium^ var*- 
boruin conceptionem tunc’ temporis ^ 
MajeBas Tua non modo ratam fed &c 
gratam habuit . Quibus ego fic quafi 
cx Phoebi cortina auditis , mire anima 
confirmatus > e veftigio quantum per 
lencclae incommoda licuit , me totum 

huic 
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huic uni tranfigendo negotio dedidi , 
ac tandem volumen hoc primum edidi. 

Qiiod quidem , quia non tantum 
permiffu, fed Sc juffu Tuo abfolutum, 
eccuinoM' dubium efle poteft , quin 
Tuae DGMINK tutelae permitti omni- 
no debeat? Ita prorfus . Imo auda6ter, 
omriique prorfus rUbore deterfb , ita 
hoc Majeftati Tuae nuncupo , non 
qiiafi qui fidem a me receris oppigne- 
ratam, fed quafi qui vetera debita dif- 
foluturus acceflerim. 

Finis fit : verum non nifi poft nun- 
cupata inore majorum vota. DEVS 
Optimus Maximus Teque ac Sereniflima 
Pignora Tua fortunet, ac tum poten- 
tHTimis Hifpaniae Regnis, tum immen- 
fis illis Sc interminatis Novi Orbis pro- 
vinciis , Quae iiopris ( ut ille ait ) 
adverja fremunt vejligia plantis , diu 
lervet ac fofpitet , ad Divinae Fidei 
• - b 2 propa- 


propagationem , & ad farta tedra Ca- 
tholicae Religionis tuenda : a cujus rtn 
tela Auguftiffimi Majores Tui quaefi- 
tum fibi nomen pulcherrimum, ad Ma- 
jeftatem Tuam ex vero CATHOLI- 
CAM hereditarium tranfmiferunt . ’ 

t 

Dabam NeapoA pridJCal, Amo CIDIDCCLXII. 


4 - • 





Digi;Lc.d by Google 



C O N S PE C T VS 

EORVM QVAE hoc TOMO l 
CONTINENTVR. 


PROLEGOMENA Q.VAEPiAm ' 

Sect. I. Quo pa£lo Spicilegium iftud coaluerit . ibii. 

Sbct. II. De (implicitate & vicinitate Biblici Homericique ftyli . pag. XVIII* 
SECT.lIl.Quam pridem Biblia fic per excellentiam dida . XX. 

SfiCT.lV.De Judaico librorum Scripturae canose . fog, XXI. 


SPICILEGIVM 
OBSERVATIONVM 
IN GENESIM 


DisqyisiTio De titulo lib. Genefis. Pars prior. Cur is liber Genefis dictus. 
Pars aUtra . Dc Orpiuca mundi creatione . 3 . De Tyrrhenica > 8 . 

ad genesim 

C.OMMENTARIVS 
« pag. II. ai sj6. 


DISSERTATIONES . 

Disscetatio i. De Qiao deqne Ovo Primigenio. Pars prior. Qiiid ThohuMd* 
faicum ethnici interpretati fuerint , & quemadmodum vocem {Karvertetint . 
Chafoi notio , ejufque a profanis petitae deferiptionet . ijf. 

Pars //. De Bohu, & quomodo ex eo Ovum primigenium antiquitas finxerit. 17P. 

Dissert. 11 . De Septem Maribus Etruriae Tranfpadanae : Item de Foflionibn» 
PhilifUnis , deque Padi nominibus ex Orientali fermone explanandis. 18). 
Sbct. I. De VII. Maribus , quidve ea fuerint . Par eorum numerus in PalaeiUna 
aeque Tranfpadana Tyrrhenia . ibideiH . 

SscT.U. De Foi&onibus Philiftinis t deque ATagis ac Sa^ • 

SecxJu. 




Digitized by 


(XII) 

StCT.m.PadJ ollm majores .alvei qM fue^nl. Deiqde fingulofum nomina ex 
(icU Unguis upUeaocnf • t * 

Dissert. III. De Gigantum nonrinc » ▼eritate hiftoriae f & eorumdem 

proprietatibus. 190. 

Pars prior . Qiiid CSCTt ansijf bfjsbtpt f Cve viri neminis hoc loco Ct , & 
utrum ea fit dicfij-ix. 5 i Giganfum ipifcllatlo , eoAtm cclfinidinem notans. /Wi. 

Pars altera . De vesmte proceritatis primorum hominum , fimul de eorumdem vi- 
'raUllStf T 'gib oi UfW K appetitione p-vtjrarekawr ac Trtsqre- : nnir q m b n» -gradibus 
haec omnia decrcv||mt ^ 193'. 

Tars/ttru\Sf . 4 » & bruTOum animanuum, pe«»e<)»de9i gradus corpoa djp^uta 
videantur . 1 96. 

» 

Dissert. IV., De No^hi^ Nominibus atque originibus. 19^. 

Pars' prior 0‘>^'Ti4a • Ds pt^.itivis Noacliicae Arcae yocabulislle^aeis, Grae- 
cifque profanis’. . 

Pars altera. Rei vau-rr>ivrit>r«“iftcunaT‘i}la ; Xirtrr,s Mofaica in Arcae' appblfatione; 
quodque MgCtivat^ Arcae . i,miuutL ( It nunus re at _ctrtc i^iucjLArfio illa 
celebratiffima fuerit . ipp. 

l’ J J 1 ' i • 

Dissert. V. nAPAiHETAiTIKH a^ P.#ialec , aoi. 

Sect. I. Noachidarum Sio^o/tk C ) jn pravo ^tnerc 'loco poenae fuit , 

quam linguarum fubidW;^rmio^p^'^nf* . At in’ probis , coitionis Nemro- 
dicae iofcii^ » *ulla hnguari^ nirbatio , proinde pte fubita a Jc ipfis fecef- 
, fio‘, vbrSi^fim fine. /fvnfu pefa£ft diffiifio g nerum fmgubrflm j qiiaS 
fponfe fua prb tndflo augeicentium proftpiarunr pcragcbartir . 

Sect. II. Videri fparfionem gentium pro merius a£bani , uhdc Chumidas magis 
inter fe & in' pejoiB loifi difltpatdK, quiiin Saaiidas, &;JapH^idas: ad haec 

-Os .Tapetidas plus ceSertt diilasatga , jatque «tiam in S«|niifortem admiflbs. 203. 

Sect. 111 . Amplius objeflio gravis jijl%. diluitur dp co , quod Chanaan tot malc- 
diifis inufius , tamen Afiae fl^cuium , idtll Chanaanitidem pofllderit . Hoft 
, Babd icjrq^lamitatem fuijrc.^^fqb . Jofua difiipationejn alteram Chanaaniiis 
peculiarem . Documenta & vefligia Ja£Iali 3 nif hujiis , 'maxime in FelaTgis 
Tyrrhenjfque . 20f. 

5. 1. Docuihenta cx' coloniis dedufiis ih AfficaiI , Jbd#* 

Alia J^t'i ex Pelafgorum & Tyrrhenorum erroribus . 207. 

SzcTi lEVidflw primiiiva‘«rigO' & R/rSEMlra ^omeiTqiidsd ipfi fibi- r<w> * 

• met ^ot^feiTionc • Strogabaat , profeitwr ia- lucem' ; -ex' quo nomme twn apro- 
rum fe^ta Nttnrodica , tmn tiiue* dhlipattonis pcrpoMiae meritum. inteUigUur. 
De RahIKae , patriae 'Tyrrhenorum- primae , pMinr. Spferlun odia . ap8.,- • , 

Sect. C anones nonnulli ad Plialegi Mofaici intelligentiam comparati, zio. 

DifiERT.VI. De Tunica Polymita fivfc Phailim . »11. . * 

SdST. I. Dc PoLTMiTR Vulgati Interpretis , & -de ;^it 5 w •seotx.iXa Seniorom * 

& Onkelofi tunica particulartm . sii 4 , 

Sect. lLjQiuthaaj*dnurpceeatio'eiaiokikut. De /*»ngyiiiifn. plur» i»n inudlia-. riz.i. 

* Sect. 111 . 

' 'v 


. Di-:-- 


tecT. lll.Cur tunica Ptajfim , quae in Genefi ^oix.'x«< reddita , eadem in 2. 
Sam. XIII. xapffarW v.;rfa . Prifca Romanorum veilie-ndi ratio es Gellio 
exponitur. Cur maribui non item feminis probro, fuerit tunici ad manus ta> 
loli]ue fufa . Jorephum , (icuti & 1'hantarum chiridota feu calaris apprime 
decuit . Barbari manicatis dcmiiTifque ad talos tunicis ufi . Interpretatio- 
nes antiquae toZ Piaffim , (i perpaaUa n uur-, inter i&convuiicnt ..J213. 

Dissert. Vll.-Coolra BaGiagianal qqsipdam , de^e Hemaeorvx Ggnificatu . 217. 

Bafn.tgi cciuiii)atio duplex . ik/d- 
Sect. I. DifHcmt.is-pffoT dho^ur . ibid. 

Sect. II. Diiiicultas altera fulvitu/ de HebkaeoevII' intcnpediva appellatione ; 
qua ne ipfi quidem IfraSlitae eo tempore utebantur , tantum abeft , ut ea- 
dem Aegj'ptiis potuerit innotefccrs . 2ip. 

1 . Prior nodi .Ailuii». Hh 4 -o ■ 

J.». SoJujuo rifcra patens latius,. »20. - 

D I s s e" r t. vin. - 

De' JaeObch duobdt' de MeiBa vatici?;iis . 

Pars T. Qtja*Vatichiitk) prfrtr de Adventu Meffiae exponitur. I2Z. 

Sect. I. Omnem retro antiquitatem , ante & poft Chriftum , vi Jacobei oracuH 
convifbm , finem fceptri Judaici cura ChriA^ !n terris praelcniia conne- 
xui fle . 213. . 

Sect. II. Difficq|tatea • adverfus «rac&H ‘curaplemencua ■jefenlntu»'’- Veteres rH- 
■qndt difficultatum foltAionef . 

Sect. III. Bdha^na rereHiii*S^^ plurium ( quamtris auftora nec «pinaalc X dic- 
terariarum noxarum , itemque praevaricationis arguitur .2x4. ■ 

Sect. IV. Quae prae omnibus receptiflirna , cxponicuc f eaqaa nems firmamentis 
ita roboratur , ut nova Videji poffic . 2aC. • - > . ■ 

Sect. V 5 r Nodi folucio nhlma - t- J acsfbeurh Oraculum de Joda Geographico , 
five de forte Juda jubetur intelligi . ziy. 

Ii Veftbnim prophetiae tevJr expbnasro . De Mofia religione in- antiquis ora- 
culorum verbis Cne interpolatione retinendis . ihid. 

2. In Jacobi prophetia vocem Juda pro forte Juda , five pro regione Ju- 
daeae videri acceptam . aiS.' 

5. j. Occurritur ^ravi objeftioni jj^titac ex verbis illis : Ex Femoke Eivs ! 
cum haec Vi-Mrba ex Judae fanguine defeendentes , non vero terrae Jud* in- 
colas notent . 229. 

5.4. De quedam . hyperbati genere in Hebraica poffl fatis uGtato ; quo hic 
adhibito uidma explicationi huic manus haud invenuAe imponitur . 230. 

Disseetationis VIII. Paes II. Qua Jacobi vaticinati» de Paflione Domini elu- 
cidatur . 231. 

Sect. I. De hujus vaticinii intellefhi , quatenus ad Judam Patriarcham , Chri- 
Aumque fub Juda latentem , refertur . ibid. 

Sect.II. 


Cxiv) 

SzcT. II. DigreiTio de PtiFpm-ae & Serici initiis . Quid proprie Scricnm , dequc 
qiis veriloquio in hic ipfa Jacobi vaticinatione detefto . Quid inter Sei^ 
cum & Bombycinam interfit . Oraculi piraphralis . 

Sect.III.Dc eodem hocvaticiaio, quatenus adumbrat paflionem Dominicam. z;4.. 


STLVARVM LIBELLVS 

AD MOSAICI PHALEG INTELLIGENTIAM 
C O M P A R A T V S . ajd. 

PiRS Prior . De Japhetidanim coloniis . 137. 

Sect. I. Gomer ejufque filii Ascenrz , Rtrn&T* , & Tbosornr . HiJ. 

Sect. II. De Magogo , quique huic confertus eft , Goeo . 139. EMBOAON 
De Cavconibvs & Crvcus rou Gog «iroixws . &4.1. 

SiCT. 111 . Madai , Z43. 

Sect. IV. De |avam ejufque filiis . 244.. 

Sect.V. De Iavanis filiis Elisa, Tharsu, Crti^k , Dosamim . 24A. 

1. De Elisa Elidis con^tore . iiid. , 

* §. 2. Tkarsis .-De triplici Tharfis . De Tharfis Salomonica , deqiie navibue 
Tarfis . ibid. 

Digressio de Biblica narium Tariia aodooe . 24!» 
f. 3. Cettbim . 1 . Gentes phmmae a Cecthira fiuae . §49. 

De Cecthira primitiris in Teuthrania , mox ia Cilicia & tiCtit . »5», 
lll. De poAerioribnt habitaculis Ceteorum , Ciiiieia «d Taorva » €ljFp«} , Ha» 
* cedonia . apa. . j 

Avctaxivx D* Cettbix {srAueis . 275. -is -' . A > 

Cir. I. Cereos inter Lacii priaidros incolas efle mammdm 1 

dap. 2. De eb amplius , quod ex Mjfia Ceteorum edoni ia itdiasa rqKrint » 
non contra • 2f4- 

Cat. 3. In quaranam Italiae panem fuas Ceoiiei cdonias priiao iUac adveata 
deduxerint, ayd. 

Cap. 4. Dodanim . ayS. 

Cap. f. ThvBAL & MosocR . ibid. • ■ 

Cap. 6 . De Thiras Thraciae conditoM . tffo. 

$.4. Thracia multiplex, Quacnam primitiva Tiurafidama fbdes ; quo vero os* 
dinc in ceteras deduflae colofiiac . ibid. 

$.2. Dc prima. Thirafi fede feu de Troade, quae Thracia primkiva fuit. adi. 
3. De- Tliiraiidarum ( tum Troum fcil. tum Thracum ) primis fedibus atp- 
piius , limul d^ populis aliis primitivis fdta digna , per quae proxime ob* 
jcftis occurritur . 2^3. 

$. 4. Aliud jxaeterca argumentum , quo primae Thlralidaram fedes in Troade 
Ibabiliuntur . 2454. 

{.5. Idum pofitemo firroatui atque exornatur fignificatu rocis Thibas. t€ 6 . 

DE 




Cxv) 

DE INSVLIS GENTIVM. 267. 

Dodanim five Sylvarum Phalegicanim 'Part altera Do<fanenfium fode* ptariniaff 
ab iis deinceps , & cs intervallo ocfcnpatas compleftens . atfp. 

De Dodanim Sect. I. De ambigua nominis hujus prima littera . Neutram lit- 
teram inconfulto adliibitam ; ficuti & terinihaiionem in IM cum judicio a 
Mofe hTc & alibi fuifTe ufurpatara . tyt. 

Sect. II. Dakdania Troica , feu de prima DodJhenfiun\ colonia . 272. 

8ect. Ili. Dodancnfium feu Dardanorum Troicorum coloniae ofiomjftii ; nimirum 
Dardani tum Samothraces , tum circa Illyridem , & alia Europae loca 
pofiti . 274. « .i 

I. Dardania Samothrace . iliJ. 

II. Dardania circa Illyridem . 27^. ■ 

III . Dardania Romana . 277. 

Sect. IV. Dodanei a Dodanim Molaicis nec re diverC nec nomine. 27J. 

Sect. V. Creta , quae primum Dardania vocata. 281. 

Sect. VI. De Dodanicis coloniis ab R incipientibus. 1 . Rhodvs . 28ff. 

Sect. \’’II. Rhodanvs . 289. » 

Sect.VIII.Dc Dodanensivm & Pelasgokvm etymologiis codem ferme tendenti* 
bus , & pari vagandi ingenio profeftis . 290. 

5. i. De tSv Dodanim veriloquio . ibid. 

5. 2. Pelafgorum etymon, cumque Dodanenfium comparatio: deque Pclafeia 
primitiva . 290. • * ° 

5. j. An Pclafgi ex genere Dodanico fuerint .291. 

'i 

appendix ^ 

SEV DIGRESSIO CVRETICA . 292. 

Sect.I. Dc Dodanenfium factis , quae Curetica dicebantur . Ea ubi primum in- 
venta in quove confifterent . De Curetibus , Corybantibus , Idaeis Dady- 
lis , Cabins , '1 clchinibus . ibid. * 

J. I. Videri ea quinque vocabula magis nominum quam rerum fuifle diferimi- 
na . ibid. 

5. 2. De fonte facrorum Cureticorum & Corybantiorum , deque Idaeis Daay- 
lis . rbid. ’ ’ 

5.3. Dc Cabiris atque Telchinibvs . 294. 

Sect.II. ETTMOAoriKH fivc interpretatio Gngulorum nominum Curetico- 
rum . ipf, 

5. I. Curetum etymologia . ibid, 

5. II. CoRYBANTVM & Cabirorvh originatlo . 297, * 

j.lIi.lDAEi Dactyli & Telchines unde, ibid, ^ 

EXERCITATIO DANIELICA 


De Muficis qiiatuor inllrumentls 
ditur non Graeca eCe nomini 
Tom.I. 


Danielis cap. III. memoratis : quorum often- 
, fed mere Chaldaica j ac cum iulbumenca 
c ipfa, 
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PROLEGOMENA 

SECTIO I. 

Quo mihi pafto poft meflem aliorum uberrimam Spicilepum 
qualecumque illud coaluerit . Italae verlionis laui . 

A b bine annos prope quinquaginta cum in Metropolitano Capuae Capitulo Can»^ 
nicum, uti vocant , fieologum agerem ( cui fcil. diebus Dominicis explanandae 
in CatbedraU Sacrae Scripturae munus incumbit) coepit mibi palatum novis ali- 
quot loconiin explicationibus ( modo ne aberrarent a regula f idei ) quae Jponte 
fe darent , infuefeere . Atqpte bos antea negleBas , coepi pofiea Jcripto mandare : fed 
antequam eat enotarem , ne aOum agerem ,'ex Matthaei Poli Synopfi ( in qua fert 
omnes Jingulorum locorum expofitiones , produSae a viris eximiis , referuntur ) utrum 
ea adnotatio ab aliis occupata [i] fuijjet , expifeabar : imo £5* pofiquam Calmeti Cotn~ 
mentarii prodierunt , bunc etiam in conjilium plerumque adbibebam . Ergo ut incepe- 
ram , Ji quid mibi venijfet in mentem , quod ab aliis non ante animadverfum reperi- 
rein , tum demum [ non omiffb quidem quod agebam , fed, quantum necejfe , irstermiffo'^ 
haec iiu -a-aptfyo» paucis expofita , mandabam fingulis foliis , invicem a fe divulfis , 
Tantumdem & in boe Gymnafio Neapolitano feci : quo me . ad explanandas Divinas 
Scripturas jujfa CAROLI Regis evocaverunt ab bine annos prope triginta . 

Cir in fingularibus , inquis , foliis illa notabas , ac n«« potius , uti Jit , in 
Codice uno compailo, £? bifee feriptitandis dejlinate? Quia non id tunc agebam, ut in 
Scripturas ex ordine commentarer , verum ut quae ferte in quemlibet locum extudif- 
fem, ea mibi ne diffpata perirent-, atque ut baec, quae nullo fervat 0 ordine tunc eno- 
tqffem, facillime pojiea in feriem confuetam digeri pojjent . Quid enim facilius quam 
confufam foliorum Jlruem ( modo Jingulorum initio adferiptum fuerit , ad quemnam 
Scripturae librum , quedve caput , capitifque vtrfum ea adnotasio pertineat ) ordinate 
difponere ? commoda ab libro compaSo abfunt . 

Ergo procejfu temporis , quot funt Scripturae libri , tot fere bujufmodi foliarum 
congeries , fuo quamlibet involucro coopertam , ad manus habebam , in quibus & nova 
addere {3* demere quaelibet , reperire oHm feripta primo accejfu liceret . Haec no- 
tavi ut fciatur , qua ratione Jim ufus ut labor mihi levior evaderet , Jimulque ut a 
foliis dijfelutis ordo feriei Jemper adbibitus perturbationem amoliretur . 

Ac nequis miretur , quod GeneJim , Exodum , Evangetia , ABa Apojlulica , 
Pauli non pauca , aliaque nonnulla plenius explanaverim , cum libros ceteros parco 
attigerim ; fciat libros priores illos quos nominavi , a me partim in Capuae Cathe- 
drali, partim in boe Gymnajio Regio fuijfe pro f acu Itate eipo/itcs : ex qua Jlatarianie- 

c i ditatione 

(i) Hacc cautio ideo monetur adhibita , aliis ante capta me ignaro fuerim; guia tanto 
ac , Ii quid forte horum alibi occupatum re- illa veriora habebuntur , quanto ca pluribus , 
periatur, ut alienorum appetitor noter; nec enim inter fe minime colludentibus , in ir.cmem 
libros innumeros , qui live jam o!im , five venerim . Quid plura ? Haec ipfa parcitas 
quotidie prodeunt , in quibus Scripturae loca l in quibus fefe aiii de more dif* 

exponuntur , habere in numerato cogor ex fundunt ] oHcndunt , mihi ab alienis labotibut 
eo metu, 'ne cafu aliquo in eadem velligia in- manus aStliuere propulitum . 
curierim . Imu gaudendum , fi qua forte ab 
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ditatione nihil mirum fi multo plura in eos , quos magis tradasii libros , redundarint , 
Habes jam , LeSor , inftituti olim mei rationem . ' 

Nec siero hic opus eft prodere , unde haec , quas Spicas Relidlas voco , collegerim; 
quia ipfae de se loquuntur . Ex le&ione quidem veterum Ecclefiae 'fcriptorum ( in qui- 
bus utinam fpatiari amplius per mea tempora licuiffet ) R.‘licla baec quantum potui , 
ditavi . Sed w profanis arceffivi non pauca , eo plane confilio , ut ex jfegypsiorum 
/poliis ( uti loquitur Cyprianus ) Dei tabernaculum exornarem . Quot £? quanta in 
Homero , Hefiadoque aliifque veteribus fint , quae ad Veteris Foederis chartas eluci- 
dandas valeant , egomet pluries adbibita collatione locorum fenfi t quorum partem 
in hoc Spicilegium derivavi . Sed Homerus aufert ceteris palmam : cujus dictio , 
fententiae, finplicitas gravitate non carens, /yntaxis non raro hebraizans , id genus 
virtutes , Jaepe cum /criptis Hebraicis pari , paene dixerim , gradu procedunt : de que 
vide Seci. fequentem . 

. Jam vero quanta ex Herodoto , eique fupparibus aliis , quanta mullo pojl es 
Strabone ac fimilibus , antiquitatis notitia I Ad fununam nullum vetu- 

fiiorum fcriptorum ( maxime nativa /implicitate praeditorum ) genus efl , ex quo no» 
aliquid tollas ad lucem Scripturis inferendam , modo tamen quit iis uti norit . 

Atque ea , quam tamdiu praedico , fimplicitas ( qua ficuti nullus ad facra ve- 
ftienda amidus convenientior , ita nullus veritatis cbaraSer vividior ) mibi magnam 
femper injecerat reverentiam erga antiquiorem illam Bibitorum interpretationem , cui 
Italas nomen , quaque Occidentis Ecclejiae a principio ad Magni Gregorii ufque aeta- 
tem ufae fuerant , Itaque ficuti refpcclus erga nutricios /olet nobifeum ad canos ufqu» 
tonfenefeere-, ita quo paSo non verteratione fumma complectamur Interpretationem illam, 
quae nafcentem Ecclefiam ex alvo Matris aliquando , (j/ ex Lavacro in ulnas exce- 
pijfet , ■ atque ladajfet , diutifiimeque nutrivijjet ? Itaque amer in Italam mibi tantus 
inerat f ut antequam eam Cl. Sabbaterius non parvo labore ( ex artubus fcil. dtu ante 
disjectis , poft anxie eolledis , ac demum apte repo/itis ) inftaurajfet , eique motum 
vitamque infudiffet ; ut ante , inquam , ipfe in legendis Latinis Patribus quaecumque 
ex Itala illa occurrijfent , quae percellerent animum , (j/ utilem ufum pollicerentur , in 
adverfaria referrem . Ac nunc quidem is tantulus labor poft Sabbaterii opus inutilis t 
nec memoravi nifi folum ad profitendum Italae amorem. Nam ne nunc quidem, fateor, 
caritas tanta refrixit : quod fatis ex hoc in Genefim Spicilegio perfpicitur . Nift quod 
in bis quae nunc in Genefim prodeunt , me fuijfe prolixiorem , O* nimio in Italicam 
amori aliquanto indulgentiorem animadverto ; ac /pero fore in po/lerum Deo dant* con- 
tinentiorem , majorique judici» ac delcHu in Itala producenda vfurum . 

SECTIO II. 

De Scriptiiranim iimplicitace , vicinitate Biblici Homericique Sermonis . 

Si quando Graeciae mediae , Lat iique feriptores praecipuos cum Hebraicis compa- 
ramus , nihil admodum fimile invicem deprehendimus . Nec mirum ; quia quam Jlyli cul- 
turam profani fummo ftudio perfequebantur , hanc /acri feriptores duBu Numinis ne- 
gligcbant : ut omittam ingenia linguarum , Graecae nim. cultum atque nitorem , He- 
braicae vero .fimpUeitatem naturae pedijfequam . Tpmetfi , ut vere dicam, Graecia norr 
femper fui fimilis fuit ; quia quo magis ad fontes antiquiores adimus , hoc illos natu- 
rae quam cultui 0 ingenio obedientioret agnofeimus . Exemplo ejfe poffunt duo Via lu- 
mina 
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mina Hejiodut fojuf nobilior /Homerus : qui magnopere fud fe nativa fimpUcitate , 
interdum affectato , quafi dixerim, limae negleStu commendarunt . Nimirum in tota Grae- 
cia ficuti nunc nihil his duobus antiquius, ita nihil Divinae Scripturae Jlylo vicinius licet 
animadvertere. Ac /ane aliquando coeperam ex Homero loca fjntaxeos , itemque verborum 
atque fententiarum talia decerpere , quae ficuti a Graeciae conjuetudine difcedentia , 
ita ingenio Hebraeorum Jimiliora putarem . f^erum viae me pojtea tunc taedium coepit; 
nec illitas per illius temporis indufiritim fchedas ufquam pojlea reperi : niji quod alia 
pojlmodum collegi pauci fitna , quae jam gujlationi^ magis quam jujlae ■rtfa.yiuLTtia.i 
iujiar inferne (2) expojitam eo, nullo exquijito ordit^ , niji quem praejcripferit fejlinatio. 

It ^ Neminem 


( i ) Homerus heiruizaus , fea de Homericae 
Hehraieaeque elocutionis fimilisudiue . 

I. Ac primum cum Graecia tota vocum 
copia fcateat , atque Homerus prae ccieris , 
hic tamen quafi verborum inops tribus conti- 
nentibus verfibus verbum %'fiu ter in- 

culcat loco illo celobcrrirao Ili. VIII, a v.ii. 
ai Z4. ubi Jupiter vires jai^litans fuas , deos 
ita p.ovocat : Sufpcndatur , inquit , catena a 
terra ad caelum pcrtinqcns : cujUs rummitatem 
me tciicntc , vos dii deaeque omnes de cate- 
na pendebitis: ajo vos viribus quantis maximis 
ine numquam in terram trafturos . E^o con- 
tra ubi voluero , llatim cum terra cumque 
mati furrum vos pertraham. Quid fimpliciusf 

A'AA' uo. mt !,vrujr’ oo^mieir wtiitioo 

Zi*‘ 

AAA*«ri ^ K«u iV^ i^uWoM , 

Air^ ttit ymn mirii rr . 

Vides verbum i»™ in parvo orationis orbe ter 
inculcatum, ut Homero ipli exprobrare Tul- 
lius (llud Tuum' pofie videatur yertorum inops 
Craecla,Ced non vere . Homerica ita transfer: 
Numquam traxeritis de caeli vertice de- ■. 
orfum 

Me iuduperatorem 

utt mihi fi quaudo fuerit traxiffe voluutai. 
Cum terraque traham vos furfum atque 
aequore vaflo . 

Neque illud difiimile .quod II. I. 436. 
legitur , ubi reperitur verfibus lingu- 

lis , ac fempCT cum eadem tmefi : plane ut 
nihil aliud videatur conatus , quam ciere f»- 
fiidium , fed auribus delicatis , non ex prifea 
finceritate res aeftiraantibus . 

E * / totas tgaUt, , aartt ii Wfoutiri' lineat* 

M M ii aai aort/ fiahor te) pnyfuti tmoireno* 
Ex/ inari/eflot Pnemo ionpiSiei AfuisAen * 
tt Xpornit fio tom trofrtwi^i» . 

Quorum interpretatio fenfi^iprimerci »t 
non verbum idem retinere potdl. 

Anchorae uii jaiiae , retheaeula eou- 
ftriuseeruut . 

Ac fuiito exfctufu failo per marmoris 
aOam , 

Haud mora maSaruut jaculauti Phoebo 


hecatombeu : _ 

Nee minut uudiraga Chryfeit defilit aluo. 

II. Adhaec & Illud apud Hebraeos feripto- 
res frequens , quod intttrn ( redditionem fi 
five reditum vocant , cum eadem fcil. 

fententia non exfpc^ata repetitur cx abun- 
danti ad 'inculcandum . Sicuri II. VII. 219. 
ubi totus verfus izi. e(l mera xtp- 

Ai'x( Z iyy«f> ixt’, fiifm emnts ion nty/t, 
fm\titi, ierafiMiii, i ««V ritlxm, 

XnuTtro/taii f Sil fil tmia laier , 

Ci\ .! ietlorn eunt tutXtt iirrafitint . 

Aceedeui Ajax fert iuflar turris akinum 
Scutum fepttmgUx , 'lycbiut qmd fecerat 
ecer , y 

Maximus artificum , qui iu Hyla tento- 
ria fixit , 

Fecit is ex tergo maguum feptetnphee 
fcutum • ^ 

Et alibi pluries : quod apudnebtacos crebrius. 

III. Illud quoque tam iu Pentateucho , 
quam & in Homero frequens , quod in mit- 
tendis legationibus , quibus verbis mandata 
exponuntur legatis , hi verbis eisdem in fim- 
genda legatione , ne uno minus utumu^ . 
Exempla in Scripturis , & in Homero funt 
plurima ac fatis obvia . 

IV. jam vCro vocum earumdem & he- 
millicbioram btcvilTimo intervallo repetitorum 
utrobique exempla tPr.fuiooieia . 11 . XllI. 3. 7. 
Tfieii Itti pmon» , & alibi ceiuics : quod & in 
Pfalm. frequens. Adde & illud 

luiot wfeiqo wttas eois A xt^Aiof miUics incul- 
catum , aliaque locis omnibus . 

V. Apud Hebraeos Caph [ pro ge- 

minatum refpondct particulis ficuti isf fit . Si- 
cut! etiam elt illud quod apud Homerum /I. 
XIII. 61. 65-. ( & ubi non f ) »* duplex cam- 
dem vim habet . Quod etiam Maro Theocri- 
tum imitatus iifiirpavit : 

Ft vidi , ut perit , ut me tuAui ahJhtUt. 
error . 

Theocritus ; !/•» , is statot. dtc. ^ ■ 

Eodera refer & uf-t [ .«t/ep.vjw] gemi- 
natum , idque fexceoties iu Homero aeque ae 
Hebraice . 
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Neminem erg» limae ineteria a legeniit Scripturis mocet ; quia nemo melius au- 
Horibus illis Deo plenis , quod genus orationis cuique rei convenientius ejjet, intus do- 
cente Spiritu, tenere poterat . Et in narranda quidem bijloria planiorem /equi Jlylum 
decebat , quia veritati narrationum baud alius amiHus erat convenientior . At eosdem 
bofce divinos viros fac ad Cantica , fac ad vaticinandum, aut ad inveRivas animum 
appellere ; jam nihil grandius audies canticis duobus Mofaicis , Exodi £3’ Deuteronomii, 
nihil fttblimiiis poefi Davidica . Imo quot Rex bic poitarum pro argumentis cbaraBeres 
poeticos inimitabiles cudit ? Pnjhemo [ ut alia dicendi genera taceam ] quis ad incre- 
pandum Ifaia ceterifque vatibus vetementior ? Nullus futurus finis , ft velim fingula 
perfequi . 

SECTIO III. 

Quam pridem BIBLIORVM appellatio in Divinae paginae 
peculium celTcrit . 

Divinos libros ab antiquis to. ( Biblia b. e. Libros ) appellari xmx’ l^o- 

X>» conftieviffe , non efi dubium . Verum quam pridem ea appellatio in ufu effe coepe- 
rit , baud facile diHu efi . Suicerus in Thefauro duos nobis Cbryfofttmi locos obtulit , 
quibus abfulute ( nam ubi adjungitur, dtia, aut Upi £fc. ea funt loca tritijfi- 

ma , nec quidquam habent fingulare ) pro Bucuc ypapius ufurpantur . Nam tomo t. 
hom. z. cum tn eo effet ut demonftraret , Judaeos Scripturam , Chrifiianos autem fen- 
fum Scripturae oblinere , ait : aeap tx.untf (ztf ri , nca.p iifuf i* Tar jSi- 

0 'd>-a’aupo« ‘ orap' <x(i'?oi$ Td. ypa.fifia.Ta. , arap rfiti xai Ta, ypifipaTa xa! 
TO. rorifiara. Apud eos quidem funt Libri (Graece Biblia) apud nos vero librorum 
thefaurus ; apud illos funt litterae , apud nos non tantum litterae , fed & ea- 
rum fenfus . At illuftrior alter ef locus bom. IX. in epift. ad Culof. pag. 137. 
A-xBo-ctre , •7raj>ttxttXa , arimc 01 jSianxoi , xal xTio^St , tpappoaaca Txt 

■\oyfyic • ti iTtpor ^uKtaSt , tii» ■yS» xaintf aTwcur^i , To» AVoroAo» , rat 

ripa^iif , Ta EuctyyiAia , 3 iSaax.a\us Stmxuf . Audite, quaefo vos laici, parate 
vobis jSijSAr<t. , animae medicamina ; H nullos alios comparare libros vultis , at 
r^vum faltcm Inflrumentum, Apoftolum , Afla , Evangelia, do£lores perpetuos 
adipifcimini - 

Pulcherrima quidem haec loca funt , fed quinti faeculi , Videamus porro an re- 
perire antiquiora liceat . Ac plane licet . Nam in Clementis ConfiitutiumBUs ( quas 
baud ferius altero Chrifii faeetilo fcriptas plerique doBorum virorum volunt ) 
per excellentiam Codicem Scripturantm notat lib. VI. cap. 27. Ibi enim cum ebferva- 
tiqnes Judaicas infeSaretur , Jic incipit : Siqui vero fupcrfticiofa obfcrvatione , cu- 
flodiunt ritus Judaicos , puu feminis fluxus , pollutiones in fomno , legitimos 
concubitus ; dicant utrum horis aut diebus , quibus quidpiam horum patiuntur , 
a precibus abfiftant ( S 0 i 0 \!u Biytu ) aut a tangendo LIBRO ( nempe Divinae 
Scripturae •, nam a ceteris libris legendis nec feminis fluxus , nec legitimi concubitus 
apud Judaeos impediebant : pergit ) ac C fateantur ; patet , cos Spiritu Sanfto , 
qui fempt r cum fidelibus manet , vacuos effe . ^uo loco 0 i 0 \'its ^!ytu ( Librum 
tangere ) non crajfe de mero taUn corporeo aacipiendum efi , fed de taBu fpirituali 
h. e. de 'Divini Codicis leBione : quod arguit illud , qvcd pnjl medium capitis infra le- 
gitur : /tx dcpcatoxofcim , ft* 3 t euia.y»aaxuaa , Non orans , neque legens . Hie 
enim to Legens refpondet fuperiori illi 0 i 0 \lu Sfyti» , librum tangere . 

Pofiremo fi etiam ex Divino Codice auBoritatem quaeras , dabo illud Pauli 2. 

«i 
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ai fim. /F'. ij. Penulam , quam reliqui Troade apud Carpum , venien» affer te- 
cum , & libros, roasimc autem membranas. Haec ultima Graece ita concipiuntur, 
xtw ri , fixKirx- ris nifi^ina . Fbi quid gramvuuice inter jSiiSxia libros, 

interque memoranis interfit , fiquis a me interroget , repotuun priore verbo notari pa- 
pyros Aegyptias jam ante /criptas atque involutas , in pluteis repofitas : Membra- 
nis vero intelligi pelles ovillas nondum /criptas , /ed puras , ad epiftolas aliudve 
fcribendum comparatas . Ne dubites ergo bic Biblia /tve libros xat ejje 

Scripturarum SinStarum libros . Nam quid aliud KBrorum Paulus circumferret praeter 
Divinos , JOii ac recens conver/is utilijfimos ac neceffarios f 

Atque haec /otis effe ad /uadendum poterant , rufi illud etiam fuccurreret , quod 
apud Hebraeos Sacer Scripturae codex baud aliter quam 1 £J 0 Sephtr /. e. Liber ap- 
pellabatur : unde in Judaeorum Scholis Beth fepher five Domus libri a domo Thal- 
taud difiinguebatJr . Apud Arabes etiam Alkoranus non aliter quam, ab/olute Liber 
( Arabice Almushaph ) nuncupatur . 

Quid quod idem mos gentilibus phile/opbis fuit ? quippe apud eos libri Platonis 
( idemque de ceteris feSarut^ conditoribus potefi intelligi ) ab/olute ri aut ra 

ki&buof a Platonicis dicebantur , Fide Porphyriam in vita Plotini apud Fabricium 
to. IF. Bibi. Graecae pag. 115. lacus vi/us efi mibi /ubtilior , quam ut buc in- 
ferretur fine comte aliquo commentario. Ceterum non tanti iftbaec profana mibi vi/a, 
ut pro iis intelligendis me fimul atque leSores acutis commentationibus dela/fatem . 
Ergo exemplo Judaeorum (f Cbrifiianorum , etiam plnlo/opborum /cbolae fingulae , /e- 
Sarum /uarum conditores honore tanto pro/equebantur , ut ip/orum commentaria vi^ 
carent ab/olute Libros . 

SECTIO IV. 

De Judaico librorum Scripturae canone . 

Duos viginti libros in /uo Canone numera/fe Judaeos , con/lat ex Jo/epho 
in /. centra Apionem , ex Origene apud Eu/ebium in. FI. Hifi. 23. S* ex aliis . Nae 
illi potuijfent [ iisdem libris , ne uno minus , in Commem receptis J tamen numerum 
illum XXII. augere aut minuere , prout libros copularent disjunUos , aut cohaerentes 
di/pe/cerent , ficut iS alicubi /oBum . Cur ergo eo numero /unt deleBati ? Non alia 
omnino de cau/a quam quia totidem in alphabeto /uo litteras numerabant . 

Nam /uit boc /ollemne veteribus criticis , ut in recen/enFis alicujus clari auHoris 
libris , xutTo. s-oijj^eiov illos recen/erent in/criberent . j^i Homeri Rbap/udias primi 
in libros partiti /uerunt , pelleBi numero Graecorum elementorum , in utroque poemate 
parem fuo Alphabeto numerum /ecuti /uere. Tbeophrajli No/ueit x.xTa. yj',h.e. 

Legum libros ^quatuor & viginti ( quot /cilc in alphabeto Crajo litterae jj^bab et 
apud Laertium F. 44. S.td idem Laertius F. z 6 . ubi Ari/lotelis 'memorat ioamSt 
xaTi <roiXt>or / 3 i/ 3 A.iet Xe , Ca/aubonus re/cribendum.^utat xd' . Rationem autem in- 
/criptionis jam ante tradens Caelius Rhodig. XFII. ly . /crip/etat : Ariiloteli . . . 
tria philofophiae munia fiifeepn pertraftataque funt, ’phy licum , methaphyficum, 
morale': fed ita ut alphabetis tribus omnia fit compLxus . Nam phyficonim li- 
bri elementa implent omni^/d quod fubduBit rationibus mox ofiendit , ac pofi ait: 
Huic vero fententiae vetus niffragatur attitulatio, in qua mon: Homerico ita eno- 
tabatur librorum ordo , ut Phyficorum diceretur Alpha , qui primus Beta qui 
fecundus ; & deinceps . Quam rationem in Moralibus itemque in Metaphyfscis oi/erva- 
tam, mox idem demonjhat . Eam tamen xx/n^eicu Tyrannioni , aut Andronico Rhodio, 

qui 
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qu; Stagirita/ fcripta digtjfit in •Xfny/jLa.rita.i , aut iemtm cuivis alteri fnflerim cri- 
tico , quam ingeniorum illi coripbaeo , malim equidem odfcribere . Circiter haec ergo 
ttjnpora , quibus apud Graecos alphabeti litterae librorum initiis praefigebantur ( jed 
ita ut yflphabetum aequaret librorum numerum ) paria ab Judaeis fiebant . Etfi Ju- 
Jaeifne Graeci , an contra , praeiverint , non habeo dicere . 

Kolo id omittere quod Epiphanius Haer. LXFI. num. i}. de Manetis libris ita 
memorat : Libros varios edidit , quorum unus viginti duas in partes difbributus 
eft , Alphabetica ratione , pro litterarum fcil. quibus utuntur Syri numero. Dein- 
de nequis miretur , hominem natu Pcrfam Syris litteris ufum , adnotat id Perfis in 
more fuifife , ficuti fi? populos plures non Graecos litteris uti Graecis ait . J^ae fane 
periocha ab Epiphania interjeSa, eget ( 3 ) declaratione nonnulla . In fine habet : Hinc 
eft: quod hic Manichaei liber totidem in fefliones ( quot fiunt elementa Syrorum , 
nim. duo fi? viginti ) partitus vilitur . Atque ejus infcriptio talis eft ; MANI- 
CHAEI MYSTERIA . 

, Jdaud prorfius dij/imile illud ejl , quod cum Herodotus , five potius Herodoti po- 
fea admiratores , ejus libros Mufiarum nominibus inficripjijfient ; eamdem ambitiofiam in- 
ficriptionem fibi pojtea arrogarunt quicumque fierme quacunque de re libros numero no- 
vem edidififient , uti Bivn ' Rhetor , Aurelius Opilius ( de quo Suet. III. Gram. cap. 6. ) 
Cephalion Gergetbius : de quibus vide Eofijium in Hifioricis Gr. 1. 3 . Adbaec M. Antoni- 
nus Aug. novem fiua capita quaedam ad iram compeficendam pertinentia,, veluti totidem 
^ona Mufiarum , mente retineri jubet . Heracliti phyfici opus , Mufas olim diSas Laer- 
tius IX. \i. tejlatur . Et plures arbitror exemplum Mufiarum Herodoti fiuijfie fiecutos . 


(3) Poft il!i ti«ac adfcripfi , apud eumdem 
Epiphanium ita fcquitur : -rif 0i irA( 7 r«i 

T«> III frit . .- . Kom plcrlque Perfarum prae- 
ter dementa Perfica [ ri xif^ yfufitutri ] 
etiam Syrarum litteris nlnntKr , qttemaJmo- 
inm apud nes innumerae gentes, litteras Grae- 
cas adbibent : lametfi fingalae fere fseat te 
ptepriai tabeant . Sicuti m Fabretto, Reinc- 
<io & aliis occurrunt non pauca marmora 
Graecis fcalpta litteris, Latino veto fermonc, 
& alia viciilim Latinis charaiteribus , fed 
Grajo idiomate Vide de his Fabrettutn p.390. 

S 19 - & in fine . Haec de Graecis 
Latinifque . At qtlod 1 ’erfac Syris, terte Epi- 
ptianio , litteris fua peilica feriberent , id vi- 
detur ae iis charadieiibus Syris capiendum , 
quos Maronitae aliiqoe Syri Carfcinnices nb- 
iiiinant. His enim uti amant cum primis Ma- 
ronitae , foliti Arabica charadlere Carfeitueica 
.( qui Syrus eft J crararc ; de quo Carfcinnico 
videfis V. C. Lvodium Arteinanura in Adtis 
MAl. Syriacis , quae nunc ad manus non ha- 
beo , fed olim verfaveram . 

Quae rtatim Epiphanius de Pallnyreno- 
niin liii:;ua ac litteris addit , co confilio ad- 
fciiplirtv Videtur , ut limui moneat j Manetis 


(■•ifj irlrttf) dt fide librum, Palmyreno fer- 
monc ( qui Syris eft feleflilTimus ) fuirte 
feriptum , & , quia Tnintrt fedienes XXII. 
continebat ( irtfiSfUK fcilicet alphabeto Syro) 
idcirco Manetcm Judaicum Car.oncm' imitari 
voluifle in hoc fuo libro : qui quidem >r>/t 
trifios , aut Mmxtln in/riii* inferibitur . 

Antequam hinc abeo , nolo omittere , 
quod ibidem Epiphanius Palmyrenam diale- 
aum , pthvrmTti ( quod Petavius reddit reeon- 
dilifiimam ) vocaverit . Ac fane gratulor , 
quod his noftris temporibus licuerit folcrtilli- 
mis viris ei Palmyiae ruderibus & informa- 
tionem ichnographiac Palmyrenae urbis extun- 
dere, & marmora plurima Palmyreno fermo- 
ne inferipta rolligetc , Latine reddere , & in 
publicum edere . Non fine ingenti gaudio 
aliquot horum intei pretaiionc donata legi , 
praecipue quaedam ab erudit<fiimo & ainau- 
tiffimo viro , Domino de liarthelemy ( Regis 
Chrillianiffimi antiquario, Patilinae vero Aca- 
demiae Philologicae Socio ) ita pulchre & ad 
evidentiam enarrata , ut nihil fupra . Non 
vacavit charus excutere , ut modo laudatum 
liodlum inventum relegerem . 
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DISdVI SITIO^ 


D*E T ITV L 0 LIBRI. GENESI 

PARS PRIo''R 

^is auffor ejus tituli fuerit : quaveje caufa inventus , ob genealogias ne 
patriarchales ^ an ob Mundt Gene fim' primo ipfo cafito ex^ofitam . 

Hoc alterum verum ofteniitur . 

Enesis] Ex LXX Senum exemphribus h^ec infcriptib libri hu- 
jus' ( I ) manavit , five Seniores ipfos auflores habuerit , flvo 
Graecos descriptores, qui aetati interpretum illoruu^uccreverunt. 
At videtur eumdem titulum imitari voluilTc MattHIpiis ita inTcri- 
bens: Bij8A9$ yatotui IiirS Xfiv», Uber genarationis Jefu Cbrifti. 
Quod li forte a me quaeras , qua de caufa ita infcriptus liic liber 
Mofaicus fuerit ( mifla opinione ilia , quae lemma .ad 
yobtAoyiadr (a) rejicit) magis efl: ut Philoni credw^ initio 
libri de Abrahamo in hunc modum fcribenti ; 'H 'Xfdmi ( xaJ\tireu xaa 

TiiK.I. A fTi- 

( I ) Hujus tituli aut LXX. ipfos au3o- editione titulas rSNESix vifitnr , eodem ve- 
res primos^ e(Ic habendos ajo , aut fupptt« ro Polyelotta modo dicta carent . Etii ple- 
alios , qui in LXX. defcribendis congruos Ii- nioc in Alcxandrinoeitulus ita concipitur, TE- 
bris lingulis titulos , puta, rmr»«, &c, kexix koemoi . Quod lemma cum Philone 

de fuo praefixerunt. At epigraplias illas pollea fupra laudato , cumque Clemente Alex. Sc 
Graecae omnes Latinaeque translationes funt T.heophilo Antiocheno laudandis , imo Sl cum 
fecutac . Ceterum Judaei in lUis Bibliis non aliquot pntilibus , uii dicetur, confentit. 
alias nfurpaiit librorum linguloruin nomencla- Si qui forte ita putarunt ( nec enim 

turas , quam primam in lingulis libris vocem, memini ) ea ratione duCti videntur quod cap. x. 
Genelim verbi caufa ipli ivma Bere/rtrA b.e. & xi. pertexantur Genealogiae primum ab 
/» princIfiQ vocant , nec aliter ceteros libros Ada ad Noachum , deinde ab hM ad Abra- 
infcrfbunt. Sed ad textuniLXXviralcm redeo, ham ufque , praeter alias brevioris generum 
Hujus duo funt primae vetullatis manu exara- deductiones . Huic interpretationi illud fiivere 
ta exemplaria , Vaticanum unum, alteram An- potell , quod Matthadhs ( cujus Evangelium 
glicanum quod Alexandrinum vocant . Ex P<gaa< &c. h. c. Liier rtter. JejH Ch. 

Vaticano fua exprefla elTc volunt tam Poly- infetHmur ) non alia id cama fecit , quam 
glottor. Londinenfium curatores , quam Grac- quia primo flatim capite generis filum ab 
ca editio Lambcni Bos ; tamen in Bofiana Abiafaiuuo ad Chxiihim perduxerit . 
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i-xr/pifiTiu Vtnais , vkq ths tb v.'rfiu FenVeaif , t,v ty vtftixu « \a05<rtt 

Tr» 'XplapMn ' KaiToi /tufia» «A\«» ipitfipopuym 'ytpxyixa.rat , Primum (volumen) 
vocatur t? inferihitur Genefis , a mundi creatione fumpto vocabulo (locus apprime ( 3 ) 
not«nclus ) quam Jriiicipio continet : ttji in opere reliquo fexcenta alia inferta Jint 
negotia. Atque ipfi Seniores fui tituli funt interpretes Gcn. 11.4^ uhi ajunt: aurt) 
ji li'i&\of yuiaiUi ^upxvii x,«ti yrc , Hic efi Uber generationis caeli terrae . Ubi 
To' Uber de fuo adnumerant , cnm in Hcbra^^ & veteribus translationibus fit , 
Hae funt generationes caeli (S terrae . Ceterum hunc titulum etiam ab antiquis phi- 
lofophis murpatum reperio , quandoquidem i xS rrxiros yitims Pythagoricis di- 
c«iitur , quantum conjicio ex Archytae epiftola ad Platonem apud Laertium VlIL’ 
80 . qua feribit acccpilTe fe ab Ocelli nepotibus feripta ejus •rrefi vi/w &c. & rJs 
TB -TrctjTjs yiviVios • Ad haec mp) xfa/ut ytviatui fcripferat librum Arilloteles, 
tcflc feriptore vitae ejus a Menagio cdii|||k . ‘ 

yetuftaten^ero hujus LXX viralis ioBtiptionis Clemens Alex, in VI. ^trom. 
Cifbcndit, ubi optu fuum -Trtfi yaitriai Koapus memorat : quod aliud non fuit quam 
in Mofis Genefim commentarius, auftore Eufebio V^I. Hift. eccl. 15 . ubi de Cle- 
mentis <rpa,uxTtZiriy ait : ir-rn<r;^»eTT« S' h iursTs X 4 > uf Tm PerM-i/ ( fupple ex 
Clem. ipfo , Ifocpis ) itroptyrfutTtua-^xi . Pollicetur autem in iis ( Stromaton ) li~ 
bris , fe etiam alicubi^ Genefim (mundi) commentaturum . Poflrcmo tellis locu- 
plctilfimui*S. Theo^Hinus Antiochenus accedat , apud quem pag. lOf. edit. Parif. 
memoratur Mofis BijSXoj , Srif lariypx<}irxi Ttyuns xoa/sM , hoc efl. Uber qui 
inferibitur. Genefis Mundi . Ergo ex collatis hifce Theophili & Clementis locis , 
itemque ex MS. Alex. Cenefeos , jure quis conjecerit , olim integram hujus li- 
bri epigraphen fuifle rltixu Koxpus , quae contraftius poftea Ttyurif appellata 
fuerit : idqu^^on refragante Philone , quem fupra laudavi , dum -i-jro ^ rS 
Kiapt» ' rmoMPr libro huic Mofaico concil^cam appellationem fatetur^ Rabet 
quid fibi velit 'Ilie titulut-^cvevis : idem plane, quod apud antiquos Ktapuymia. > 
Konpioarditx & fimilia . 

Libi^ Genesis] Eorum, quae hoc libro narrantur, veritas hufnanU etiam 
rationibus' ‘ex eo probari folet , quod Mofes paucis admodum aetatibus (uti tunc 
jxxxpo^oi mortales fuere) ab Adamo ac rerum exortu abfuit ; ut , fi nihil prae- 


(3) A mundi , inquit , creatione , quam fta- 
lim principio exponit , adfciio nomine . £x 
quibus intclligimus , duabus dc caulis , eum li- 
brum rbirn fuilTe didium , primum quod in 
eo mundi rluvu exponatur , deinde quia pri- 
mo llatim capite ca enarretur , quamvis toto 
pollea libro ad alia Mofes digrediatur Ita 
Matthaeus in ipfo libri limine Chrilli genere 
ib Abraha ad ipfum perduclo, quamvis po- 
llea per aln prorfus vagetur , tamen ttpr,, y,- 
tinmt lyri Xfiri infcriplit . Is ciiim interdum 
mos Divinis feriptoribus fuit , ab exordio nar- 
rationum inferiptiones 4 ibris arceliere ; licuti 
a LXX. confiat non tantum in Genefis, vc- 
rom & Exodi & Numerorum titulis efle fa- 
Aum . Ceterum ctG tum Mofes ( apud 
liXX. ) tum Matthaeus , fuis libris ri>ir» 


terquam 

fcqne nomen , tamen diverfa uterque no- 
tione fecerunt . Matthaeus enim roiViatc 
nomine Chrifti nativitatem accepit : at Se- 
niores longe alio fenfu rinm cpin inferi- 
pfere librum , nempe ut n'>ir« non aliud in- 
telligatur , quam aur Xtruyniim 

( MtmJi creatio ) quae primo ftatira ejus li- 
bri capite" narratur . Nec enim aliter Mofai- 
ciim rm'«« vocabulum quam pro Kjr^uy,- 
tU a gentilibus acceptunv fuiflfe , ex Galeno 
oilenditup : a quo ( tom. i. edit. Bafilecn- 
fis p. 494. ) quam nos riura dicimus , tunc 
«liroAayiw vocatam tcpcrio . In hoc enim 
Molis forttUyim rcprchcndit , quod omnia 
Divinae potentide tribuerit , Deum verbo tan- 
tum omnia procreantem inducens , ut Fiat 
Itut f fiat firmamentum. 


r.. ficodiov C, 


DISQVISITIO. i 

terquam humanam fidem fpeSare velimus , Mofes in hac varfovcLpaSaTo hilloria 
nec falli ipfe , nec imponere impune quiverit fuis aequalibus , quibus hujulmodd 
narrationes tritas fuilTc oportet , tic qui eas a majo/ibus iifq. mundi exordio pro- 
pioribus didicilTent . Appolite Cicero Tufe. I. 12. Quae (antiquitas) qut propiut 
aberat ab ortu £5“ divina progenie , boc melius ea fortajfe , quae erant vera cernebat . 
Quae verba fatis appofite tum Koa/coyenxs Mofaicae veritatem oftendunt , tura 
& ad totam feriem hilloriarum , quae Pentateucho continentur , firmandam valent. 

His accedit & profanorum feriptorum , & quidem vetufliflimorum , auftori- 
tas , qui non tantum origini mundi ^ofaicae , fed & M^Pentateuchi hiftoriae 
concinunt. Quod cum & Grotius lib. i. de ver. relig. VBluetius in Dem. 

& alii pldiles demonfcverint j nos omiflis iis , quae j«lr*alii occuparunt , duo 
tantum eximia antiqi^tis monumenta ab aliis praeterita , quibus Mofaica Mun- 
di Genefis confirmatur , hic ^brevi di^ttiemus . ^ 

•/= pars^altera"* 

i* - • 

£>uo pafio ex Mofaica Cofmopoeia profani five Jlriliuras aliquot in fua 
feripta transfuderint y Jive jeamdem in totum prope tranfcrtpferiut . 

Sectio I. 

De Orfhica j^mdi creatione parum a Alofe 'aberrante - 

S cintillas Mofaicae Cofmogoniae micare aliquot primtln in Hefiodi 
Theogonia , deinde in Orphicis carminibus , Ardlophanis avibus , aliifquq 
tnm poetarum tum philofophorum feriptis , nemo ignorat •, eorumque<loco- 
rum plena manu Grotius ledliflima quaeque collegit lib. 1 . de f^er. Relig. Cbrifi. 
in adnot. ad cap. XVI. At quid micas colligimus , cum duo exfient Mqfaic^ 
totius x-oafiirrriiiw infignia fpecimina , unum ex Orphica theologia, alterum ex 
Tyrrhenica KeifacSaou ad nos ulgue tranfmiflum ? Ac me valde deleniat , quod 
tam Orphicum quam Tyrrhenicum Itrtoaicajrica. (fragmentum) in paucioribus non-’' 
nullis a Mofe difc|^at , ut facile ab utroque fraudis fufpicio- avertatur . ^Nam 
fi in Chrillianorum gratiam ea ab au£loribus fuis feripta fuiflent ; certe aut in 
.plerifque , aut in primariis faltem capitibus , eum Mofe per omnia collufiflent. 

Ab Orphico oraculo ordiar, quod tum apud Siiidam in Of^ius', tom fufinf 
in Jo: Malela lib. IV. & Cedreno ( quorum uterque ex fide ni^fcio cujus Timo- 
thei eisdem verbis attulere), infertum reperies.. Sed cum Scaliger hoc Orplu- 
corum fragmentum inter Graeca chronica monumenta ( quae Eufebii Chronico 
fubjecit ) ex Cedreno , i»t ipfe in notis pag. 141. 'profitetur , Graeae retulerit > 
indidem ego ( h. e. ex Cedreno , fed prout a Scaligero correctum non latO 
fuit ) huc Latino fermone afferam . 

Ex (4) Timotheo chronographo de Mundi conditu . 

Cenonis ( Judicis lfra£litaium ) aetate fuit Orpheus Thrax j lyricus ^ Odryftus", 

, A L - fapienm 

(4) Hic tirolus aufloTcm habet Scallge- ‘ commentariis deferipts iiHerri . Sed & quae 
rum . E'» tituity &c. Nec temere Scaliger Suidas in (& quidem eisdiun prope ver- 
ua infcriplit, quia ex fine confiat, haec quae bis, ac Malcla$^& Cedrenus) produxit, non 
fcquttntui , osnuia cx Timothei cbonograpbi nifi ex eodem Timotheo manalle, neceue efi. 

’ , Atque 
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fapienti^ima ac cfleberrimus foHa . It Tbeogoniam , Mundi creatunm , bonunumqut 
formationem (xpofuit , praefatut operit initio , nihil fe de Deo , Mundique creatione 
Juopte duUtt fcripfijfe , fed fefe ex Phoebo Titane Sole quae/ivijje , unde divinum ge- 
nut exjiitiffet , mundique creatio . Exftant enim in ejut , quam dixi , Expofitione 
hi verfut (5) • „ , 

dr Aktow tli’ x.pxTAii , 

ria.fiflix.ts , Bvyrroiai xxu iSararoicrir Sucuroen, 

cuifiptut 'XTtfujtaat ' ^ 

Aa)d(' 


Atque hujus Timothei tempus in obfcu- 
ro e(l . Sed tamen fub Caefaribus Byzan- 
tinis fiotuiiTe videtur . Ab eo enim itrmpore 
CiroiiegraphoruTidimunos increbuit, h. e. eo- 
rum , qui non fatis rite- fe feripturos hillo- 
riam fperabant , quam Ii eam a mundi ufque 
exordio pertexerent . Hi enim foli thronegra- 
phi votabantur, 5 : eorum opus legitimae chro- 
Morrtphiet merebatur nomen . Ac fuit quidem 
fub Anadalio Aug. Timotheus Gazaeus qui- 
dam apud buidam : verum huic nulium hi- 
ftoqmm opus , fed poetica duo tribuuntur . 
Idtin ' Criimiffartror a Suidb vocatur . NeC 
fane a grammatici offido abludit illud , quod 
Orphicam Thctjgpniam & Cofmopociam hi 
TfirrinSt rix>" (poSricii •uerfibiis ) dccurrilfc 
dibitur n Ita in Maieia & in Cedreno diferte 
Icgitu# . Ea VM^ubtilitas grammaticum au- 
ttorem prodit jjroluit enim prolae orationis 
vetfus ( quos antiqui in numerato habebant 
in libris onuiibus , ita ut (inguli Ciceronis li- 
bri certo cbn liarent verfuum numero ,& ita in 
ceto-is : nec aliter in Evangeliis cetetifque Bh 
bliis ) voluit ergo profae verfus a vtrfibni poe- 
ticii dillinguerc , qui tamen foti antiquitus pe- 
culiariter verfnt dicebantur . . Etiam in fine' , 
ubi vedbs Orphicos de hominum miferiis pro- 
duflurus erat , 'ie audore Orpheo legitur : i(l- 
$tn n%airi»£i Wxeu niadt . Protulit poetice 
feffuit tnnltot . Ne quis forte fcil. ab Orpheo 
exipcAatct ^ofam par verfus defectam . Hic 
ergo fragmenti noltri charadler sTimotheum 
grammaticam a Suida memoratum' valde dc- 
cuilfet , Ii eumdem chronographi rttulo ( qui 
in illpllri hoc fragmento quod recitavimus , 
Mm apud" Malelam , ^uam apud Cedrenum 
reperinir ) vulgo fuille inlignitum ollendi pof- 
fet . Atqui hoc etiam praellabimus , mo^ 
fiatuamus , haud alium illum , qu^Cremmaf^ 
eirr Suidae dicirar , ab eo itiilfc , qui alibi 

¥ ud Malelam (h.e. mope ab initio lib.XVm, ' 
imotheus • uon lemd' cum OH 

meme & Theophilo item Chronorriphii lan- 
darar ; abi ex eorum chronicis cmligt ait , ab 
Adamo ad fecuaduia Juttiniani confulatom 




deeuirilTe annos (ex Graecorum fcil. calculis) 
^197. Itaque pro explorato ferme habeo , hunc 
^Vlmotheum , qui in hoc de Orphei Cofmo- 
fragmento •' inferibimr , eum- 

dem fiiifle ac cum, qui a Malela lib. 18. item 
Timotheus ' , vocamr ; nec porro 

fuifle alium a Gazaeo Theophilo grammatit» 
apud Suidam ( qui fub AnaHafio floruille do- 
cemr h. e. ineunte VI. facculo ) certe quia , 
uti fupra conjeci , fe fatis in hoc fragmento 
peritum grammaticum In appellatione rlxon ron- 
T(«it probat, nempe hantii profae verfuum. 

(y) Ho» Tcrlus , prout a Scaligero purgati 
ab intcrjedlis ^dalclac & Cedreni interpreta- 
mentis tuere , huc eo conlilio attuii , ut ea 
corrediio Malelam & Cedrenum pofthac le- 
cturis praeferat facem . Sic enim htbtM i».Ge- 
drenns ita hoc Orphicorum initium afiUlenu , 
ut verlibus lingulis interpretamenta qttaedam 
infereret . Atqui fcholia illa male cum Or- 
phicis conftifa Xylander ( interpres Cedreni ) 
naAut , omnia pro Verlibus corruptis habens , 
verltM vere Orphicos ( qui non plures quin- 
que ) reddidit oflo Latinis , quia etiam Sehor, 
liillen Cedrenum pro vate Orpheo habuit. At 
Scaliger ad Eufebii chfcnicon verfus tantum 
quinque adnunacravit, quos ex faece illa fcho- 
liorura exemit . Ac fanc acute vidilTe vi- 
rum , compcri cx Malelac ( qui 

Cedreno multo vcmllibr , diu tamen poli Ce- 
drenum in lucem prodiit ) «hronographia . In 
hae enim iilit omnibus , quae Orphicis infe- 
runtur , pracfcribiiur x.jfuatia ,' Interpretatio . 
Hac luce adjutus , verfus tantum quinque il- 
los , a quibus Orphica orditur ( ab- 

jefils Malclae interpretamentis ) tum Grae- 
ce cx Scaligero , tum etiam Xiatine redditot 
attuli . 

Ac nunc demum intelligo , cnrquotquot 
viderini de OrpTiica Mundi creatione agentes, 
iS laudent quidem celeberrimum hoc 

Oiymrenmt initiuifi , non tamen adfciibant , 
fed ad Cedrenum Icdorem ablegent . Qut 
enim id adferiberent , quod Augiae ftabiilo 
fqcditu f 


s 


Dio- 
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Ae^exarti» S\i T»i 3 t -xtfi <nt ( 6 ^ (xAuoif 
XtZ 0 (tfjLim ' vt St y’ whtqi , «x>ii8^Xi , fuifTUfa. 

Latoni J'at> Pboeie potens , jaculator ab alto , 

CunUa vident , hotninefque Jimul divofyue gubernans , 

O Sol , auratis qui furfum attolleris alis , ^ 

Ecce duodecimus mihi te nunc ferma loquente i 

Auditur . Teniet mihi tejiem afferre liceto . 

Sed alios plures Orpheus eidem de re verfus fudit ; vel ex iis tamen quos retuli- 
mus , indicat , fefe voti compotem faSum , quae ( Phoebo) de divum (jf genere 

iS Mundi conditu audivijfet , ea litteris confignaffe . At verjus reliqui propter multi- 
tudinem (^syremiff /utfmnt . ycrum inter cetera haec Fates eanit : principio Aethe- 
rem a Deo fabricatum in Mundo apparuiffe : ab utraque vero Aetheris parte fuiffe 
Chaos , £3* Nodem caliginofarrt , qua quidquid irtfia Aethercm effet , occuleretur . Per 
quod vates flgnificat (9) noBem ceteris fuiffe ptmtefi . In eadem egpofitione affrma- 
rat , effe quemdam incomprebenjibilem omnibufque' fibfis fuperiorem £# antiquiorem , 
rerum omnium conditorem , tum ipfius aetheris , • tum omnium qnae infra /aetberem : 
serram vero prae tenebris fuiffe ( 10 ) invijibilem : fid htcem aethere » f( perrupto » 
omnia condita illuminaffe :■ per ic^fgnijicans , per lucem Hlam id plane intelligi , quod 
omnibus rebus fuperius ante dixerat . Atque hujus- lucis nomen oraculo fibi fu^»> re- 
velatum , idem Orpheus edidit, nempe Mifns {cujus interpretatio (ii) Confilium ) 
<!>«« ( Lumen ) ZaeoSofuf ( Vitae-dator ) . Ac praeterea iti eadem fua expoftthne 
dixit , trts bafce divinqL Nominum^{ Surd/jiut ^ Firtuter, unam effe Firtutem ,unam- 
que potentiam , hoc (12) ejl Deum , quem nemo videt , ejufqae A)irtutis_fpetiem aut 
> e ' naturam 

(6) Retinui itipl uitf Cedreno c(l(ni- thcum pigratum cetera defcri^c carmina, co- 
fi forte maris , A » ) nec enim in Malcla rura camum iriOim adferi^fle : ctfi in fine 
refle cft, aofi r< 7 », quia fequitur Xi» onuit. de holAinam miftfiis (in quas ilIoY Adae con- 
At illud Ccdrcni <f<phTM«; Audivi de (r(iit- nunacia compulit ) alios ali«^ vef^ ad- 
quit ) y quidem temet erevelumte . Sc^ieer -jungit . Ergo MtUelas i Cedraius iurtXtlii 
,pro his TOfucrat wvfirritt: quae vox a Stepna- haec ex Timotheo ipfo deferiprerunc , ficuti 
ni Thcf. abeft , fed videtur eain Scaliger ali- & in aliis totidem verbis folent . At vero Ti- 
cubi reperifle. Sed uifi n mutari non oportuit, motheus ex ipfo Orphlco fonte hauferac . 

(7) Tam in Malela quam in Cedreno hoc . (9) Sicuti diferte in Mofis legitur.' 

loco cll tieynm : quod non tantum redic fc (ro) Illud fw Hfum funt i^flima LXX. 
ha^rc omnes putarung , verum etiam ex hoc Senum verba Gen. 1 . a. Pro magno haberem 
Suidam emendandum elTe voluerum . In Suida fi . fi) ipfis Oi^hicis ita furae^ Sed facilius 
enim in ( ubi hoc cocum Timothei eft , ex Timothei vcaa eas lirau flaxiirc'vo- 

f^inentuMt , auifiore non laudato , trinferi- culas . 

bitur) pro eft htyrunM : ubi viri do- .(n) Metit in aiH^Iuribus Orphieis celc- 

iiillimi Soyaii» reponi ex Timothei tVagmento bratur. Proclus adAlqibiadem priorem tnMs. 
jubent. Quid fi contra ex Suida corrigendum hunc hexametrum ex ^Theoloeo ( fic enim 
^e hoc rragmentum cOntendam ? Neo enim Orpheus a Platonicis Im’ vocabatur ) 
Deorum generatio hic ab Utpheo docetur, ve- ita affert : 

rum tit-ituAu, Dei veri cogito, & «W- .. X «1 MHTIX ufirtt fnlruf ^ udi S'fut ».Av 

, Muudt creatio . At- cOOlft-ttcfiodi poie , 

ma quam, vere Theogouia infetibatut , totus METl 9 f, qui primus tenihr uAateihae 
illo liber Wendit . Cupido . 

(Sj Ex his intclligitur , aetate Timothei IpCflimum Trinitatis myflerium hmq 

chronographi (ex quo Malsjas, ac deinde Ce- O^hicorum audlori(five laOnomactituSyfive 
drenus haec deferiprerunt ) X^tphicac cdfino- aj|us eo recentior ) tapt clSh patuiffa aegre 
poeiae eailitilic potma ijucgtum; fed luno- ctcdidwim . Multo facilius clt , haec in Ot- 

phicU 
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luturam ntmt valtt cognojcere ; at jntcrinu ex ea virtute orta fuiffe univerfa , ttmt 
morporea principia , tum folem {j* lunam £j* borum (13) pot^atem , tum ftdera 
omnia , terramfue mare , y quaecumque in bis five fui vifum cadunt , Jive minus. 
Hominum porro genus ab ipjomet Deo de terra formatum narrat , a quo eos animant 
ratione praeditam accepijje , non fecus ac Mofes expofuit . yftque idem Orpheus in Juo 
libro ita plane conflituit , per eadem tria illa Nomina (nim. B«\ii , ZetoSorrf') 
unius Deitatis , fafto fuiffe omnia , Deumque ipfum ejfe omnia , Porro de genere 
humano tot calamitatibus implicito Orpheus idem plures verfus edidit , ex quorum na- 
mere funt qui fequuntwc^ • 

Sequentes Orpla|^crrus tum in Cedreno tum in Malela valde inquinati 
funt : at gradiens pw eorum veftigia Scaliger fex hexametros fatis commodos 
reconcinnavit , per quos mentis humanae mala ( h. e. uti nobis interpretari libet, 
originalis noxae vulnera ) po^iflij^ium deferibuntur . Quibus libens abllinui . 

Polhremo ita Malelas itetp<}Se‘‘Cedrcnus definunt •: ./fliuque plura carmina de 
hominum genere idem fapientifftmus' Orpheus fudit . Haec Timotheus (14) chronogra- 
phus conjignasa reliquit , fmul animadvertens , Orpheum tam multis retro faeculis 
pTonuntiaffe , Trinitatem confuhftant talem ( vide fupra illud Tres Tirtutes unam eJfe 
Firtutem &c. f'juniveifa creajb\ • 

- Hafttnus Timothei fatis illuftre fragmentum . Nunc fcire libet , primum 
qgj|d de Orphicis , deinde quid de Timothei £de judicioque fit fentiendum . Ab 
dlPiicis catminibus incipio ; quae tamctfi certum eR , non tantum Gedeonis aetate, 
fed & Troicis tempo^ibiis longo intervallo efle' recentiora ; tamen vel fic fatis ve- 
tufla efle j ex Suida^in Orpheo conftat , ubi quaedam ejus poSmata Onomacrito 
( qui fub l^iliRratidis floruit circa Olymp. LXV. tefte- Voflio ) quaedam Ioni 
Tragico, eli^Thcogncto ,-aut Cercopi,, alia Timocli Pergino , alia Zopyro 
vindicantur .^litto apud eumdem alios qui in partem ejus gloriae voclntur ; 
quoa' omnes fatis antiq|||P efle conftat , idque & fragmentorum , quae ut Or- 
phei'^'lii^a|||b' , monftrat affatim ftyfos . Ex his vero quae de Orphicoriun an- 
tiquitate dixi , efficitur , eorum laciniis ( quas disjffli nrnnhfa poetae vere dixe- 
ris i nec dum enim in unum cerpus colltftae , quod fciam , prodierunt ) nec 
nimis cum Thoma (ly) Gale tribuendum , nec de eisdem abjediflime cum 

' - Dan. 

Iodorum. Id quale effet, libuit ex ipfo Galeo 
difecre . Is ad Apollodori pag.4- v.a. ita no- 
tat : Mtru Orphicormm Dem erat . lite igitur 
Hijiodm incipit' Orphea vmfmpttlftn ( eorrum- 
perey-, citatqcc fupenores notas , in quibus cx 
nefeio quo grammatico attulerat dc Hcliodo 
illud: *i4y»Ha> . Citat praeterea Hc- 

fibd. Theog. V. 886. Ibi Hefiodus Jovem pri- 
mam uxorem ^xilTe M«rn , ait . Crimen , 
opinor , HeOom^ fn eo appingitur , quod Or- 
pheus MJm IVum fiium prinapem fecerit ( vi- 
de in allato Timotha fragmento) Hefio- 
dus *itein Deam fecerit , ic Jovi? conjugem 
pclmin . 

Jam ut Galei breviloquio pari brevitate 
tefpondctm : ubi Galcus queritur, ab Hefiodo 
Orpheam fuiffe corruptum , li dixiffet ab eo 

lincuiores 


phicis 'quidem fatjt involuta fuiffe, Timotheum 
vei^iUMKsAfnmodas {(tvVn,, propiora fa- 
nis reddidMe . 

(igj^lflad Hnna. alludit td Gcn.l. 16. ubi 
Sol dinur 'in patejtafem diei , Luna vero in 
peteflatem naSis creata: ubi Aquila illud ipfijm 
•{wiM ufurpat loco Hcbiaici nbmo memshe- 
leth , dominatui . In MaleU legitur melius 
plurative >(<nn'a,, poteJlaiei,m ad Solem jnxea 
tc lunam reteratur ex mente Molis . 

( 14 ) Dc Timotheo , quid hominis 
dixi liapis Adnot: 4. 

(if) Jampridem in Fabricii Bibi. Gr. (lib. 
I. p. taj. in nota ultima ) legeram, arguiHe* 
fiodum , quali qui Orphei Theogoniam non 
tam Iit imitatus, quam corruperit ejufque rei 
kftem affert Thomam Gale in notis ad Apol- 
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Dan. (i fi) Huetio fenticndum . Qui» de Clementis Alexandrini ( nam Jufti- 
iium, Athenagoram, Tatianum, alios plurcs iaterim taceo) verum de Clementis 
eruditione fumma quis unquam dubitavit ? Is tamen quam praeclare de Orphicia 
& eorum vctullate fenferit, poteft ex ejus feriptis intelligi. Faceflat igitur Huctii 
fapercilium , ea quae circumferuntur Orphica, non nifl a Juda^s aut Chriflianis 
inipoftoribus confi£la ja£lantis. Atqui haec ipfa de Mundi opificio fragmenta, quae 
Timotheus attulit , & fagacker olfecit Scaliger , & digna cxiflimavit , quibus 
inter proba chronologica monumenta principem - locum afiignaret . At , inquis , 
quis feit an non Timotheus ipfe , qui in Orphica Kacn-ryma. tot myfteria Chri- 
lliana fibi videre vifus fuerit , earadem fua irifcrpretatione perverterit ? Verum 
aetate Timothei illa omnis Koir/ui xriais Orpheo tributa exft^at , eique de 
caufa exilia initium dumtaxat decerpfit, reliquorum aueen^ carminum argumentum 
dumtaxat exponit. Ecquodnam os ighssr Timotheo fuifle dicemus, qui ex 'ilKs tot 
myfteria quali clare confignata decerpferit? Ergo eportet, quae Timotheus ex Or- 
phicis .prosi enarravit , haud multa obfcprius fuifle in ipfts carminibus fignificata. 
Ceterum ejus Kotrfimoueu Orphicae au£Ior facile illa eadem ex Judaeis olim di- 

• dicerit} 


linceriores traditiones antiquas, qnse Orphicis 
carminibus ( quamvis tum vero Orpheo 
tum & Hefiodo polterioribus ) continemur , 
corruptas ; darem 4 ibcnter manus . At quid 
illuc monllii cll , quod ^iiudum Orphicis 
carminibus , h. c. OnounSrito & tot aliis 
'Onomacrito junioribus ( de quibus vide Sui- 
dam in cataloeo Orphicor. poematum ) po- 
(Icriorcig, facit r Nam nili pollcrior, quo pa- 
dto corrupiflet Quae mens in his Galeo 


fpicatur , Orpbica illa quae ^d antiquos Pa- 
tres recitantur', magnam paircm figmenta ef. 
fe Judaeorum aut Chriftianomm . Nollem 
hoc viro eruditiflimo ercidilTe . Qui quidem 
ea nulU alia de caufa criminatur , quam qttia* 
ijonnunquam Mofaicis confentanea reperiun- 
tnr . Atqui eadem dogmata variis modif adul • 
teiata , imo & non raro cum trajutarfriri per- 
mixM- leguntur in Orphicis : ut ab Jnciaeis 
Chriftianifve feribi talia nefas fuerit . An non 
(onge credibilius eft , quicumque fub Orphei 
pcrlona tSnfcnilentia cum Mofaicis cecinit , 
■cum e* Judaeorum aut Phoenicum C ve feriptis 


cetcroqul erttditilfimo , fuerit , plane non af- 
fcquor' . ® 

Sed rem in tuto fore arbitror , fi dica- 
mus , apud Gileum , lludio brevitatis «bre-> live difclplina profecifle ? Poftrenfo Orphico 
ptum, citari Orfhiit ( quibus puram Orphei^rum plurium Itylus fe fatis antiquum prt^t , 
dodirinam cgptincri putat ) tantumdem elle ^uod cuilibet Graecis variae aetatis feripto 
quod Orpheam ipfum . 'Etmqne in partem Jkus aures tritas habenti conditurum aueuror' 


accipiendi Pythagorici Plitonicique complu- 
res , qui- Orpheum ( aut - vero ThtoUgmm ; 
quia hoc Orpheo imud eos cognomen ell ) 
nominant , ubi ad Orphica carmina digitum 
intendunt .^Vtque hanc ipfam contra Hc* 
fiodum GaSI ' nodri quuelam dc corrupto 
Thethg» iatenderat ante * Cornutus ( aliis 
PhKrnmtHi ) ab ipfo Galeo editus extremo 
cap. XVII. pag. 178. Qui ubi dijiflet , He-. 
fiodum plura capita ab antiquis mutuatum 


ipfumque dc fuo alia fabulouora admcnfumj 
addit : i a«i «-Atir* wmXmtif GXOAO- 


auguror) 

at contra Sibyllma carmina & hujus generis 
impollurae qua dictione , qua vatieinionim pod 
ren^ gedaMI qompofitorum n*ti« dc improprie- 
tati Icfe Ipfa apud quemifbct judicem damnant. 
Poltremo quomquifque antiquiffimorum feri- 
ptorum non limilia plura Mofaid» -Barratio- 
nibus docet f Podremo cur quaelb Huetius 
noder Ovidianam- ■wyumtai , taill-Molaicie 
AKiximam , »♦*»/«« non arguit r In re fatis te- 
,’' 4 nta abdfiico pluribus . 


Aucequam vero hinc abeo , fateor non- 
nulla eorum Orphiconim , ^uae a Veteribua 

Verum hn- 
antiquorum le- 

„ „ o Ji tritum deflde* 

cile voluit , ubi Heliodum comipifle Or- rat. Inter cetera vero , uM nihil nili Mofui- 
pheum eimodulac . cum dt orthodoxum in longo earmtniim am- 

(16) Dan. Huct. in Dem. Evang. ( Lipfien- bitu deprehenditur , profani vero dt idoloh- 
Gs edit. an. 1703 } Piopof. IV. pag. ai 8 . fu» uiae TCftigiam nullus , ibi caveas moneo. 
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dicerit; aut vero cx vetullis Phoenicum monumentis fortafle profecerit . Quid- 
vis certe aliud rufpicari malo , quam Timotheum luce plena impofuilTc , aut 
libi imponi fivilTc ; nec interim unum aliquem exIlitilTe , qui homini five dolum 
malum five limplicitatem anilem objecerit . Tantifper ergo dura dabitur, ex aliis 
pluribus Orphicorum locis de virorum aequilUmorum fententia veri Ihifluras erum- 
pere; poflumus tiiVi praeftare, antiquiflimum illuin Orphicae x.r'i<run KUfts au- 
ftofem ( undeunde fiia- biberit ) toturaque adeo illud Timothei fragmentum cum 
Mofe mirifice faciens, non ab alia origine, quam ex Mofaica xMiurttotUf. propa- 
gatum videri . 

Sectio II. 

De Mofaifa ( mundi creatione ) : quemadmodum hOljtttiim 

faucifmit immutatis a Tyrrhenis tradebatur . 

O Rphica quae protulimus , fatis lu c di B ter audlorem- profanum' de Mofaica 
cofmopouiii balbutientem prbdunt : at quae his fequuntur ejusdem argumen- 
ti Tyrrhenica , vix dubito , quin & ipfa^ctiam ab alieno a facris noAris pgrodie- 
rint primitus , quamvis per alicujus ChriHaani cribrum ^ollea perpurgata ad nos 
hodie pervenerint. Tyrrhenica voco, quae Suidas -in Tupfi)|»ia. affert, nim. hiftori- 
ci cujusdam Tyrrheni fragmenOUm, quamvis ore Chriffiani prolatum, atque, uti fit, 
interpolatum , quo homo ethnicus cofmopoetam cum Mofaica confentientem enar- 
rat w Hoc i-irjfr-irao-fta. jamdiu anno 1741. Romae vulgaveram & expofueram 
tom. 3. Differt. Tyrrhenicarum Diatribi X. pag. 6y. fermune ItaUco'. Nunc idem 
pauilo 'accuratius explicatum damus . 

1 '^ofia.f ii 'xa.f iuriTj { Tu^piivois) ufjmd eos ( Tyrrhenos ) vir peritus . 
itiiiip iuarufos <T\mypd.-^>a.To ‘ (17) fcripjit bifloriam ; in qua ait (17) upifi- 

yif Ti» Sy/tiupyot Tot ordiTay 0 io» ia- cein rerum omnium Deum duodecim anno- 
iaca. yfiXiijiajt inauTm toTs Tiurn iuT« rum cbiliadas rebus a fe crea\j 9 (18) 
^iXoT(/4»iirai78«i (18) xTiV/aatffi , ittti radi- elargitum. , has vero cbilfMas ( ip) ajji- 
rof (ip) iioLTurki To~« ifj. Atyofterai* gunfe duodecim , uti vocantur (10) do- 
«iitow (toj xAt TH fj-m a ■n'oi>l- ^niciliis : ac prhna quidem chiliade caelum 

acu ter- 


( 17 ) idit t»im . . ^ Deum . , . 

&C. £i his vides au 3 orcm hanc direffo fer- 
monc fue ud , 'l yrrhcnum vero iilum obli- 
qua oratione utentem inducere . 

(18) Male in praeclara Kulleri edfiione « 
fiXeniiiraHui vcrdtur , Impeudife : neque <a 
de caufa Polum , quod fii^Tipuuiu non ut jj>- 
fnmere , fcd hic (altem fit id quod reddidi , 
verum etiam quia lex tantum annorum chi- 
liadas in univerfitate creanda impenderat , noa 
vero duodecim . Atqui has duodecim chilia* 
das totidem damibas , ut afirologi loqueban- 
tur , attributas , aperte in buida legitur . 

(19) Pro Avtiihu haud dubie legendum elt 
hmitiiaiy affigoajfe, uti verti . 

(ao) Htc five Tyrrhenus hiftoricus five 
podus Judaeas aut Chrillianus ille, qui Tyr- 
rheni audoritate utitur , fefe profeffionp allro- 
logum prodit .. Ac Tyrrheisos quidem , qui 
apu d Ronunos fintccnut divinandi futura (per 


extifpicia fcil. per anguria & adfpicia ) artes 
profiterentur , divinatrix afirologia minime 
dedecebat. Fateor tamen •"«4» { dem erum ) 'm 
hac facultate vocabulum non videri antiquif- 
fimum teflante Eullatbio qui ad lliad. A. 606. 
607. fic adnotat : iihrrm rbw*t rnit Tttt uKm- 
nermi , ut etxuf Murut ( wUureritf ) u/ 

uuriftt : Outu fuuf loca quaedam plaaetii , 
qaae Domat flauetaram reteutiores vocaut . 
For(^ ergo domarmm vocabulum ab eo pro- 
fcflum , qm Tyrrheni audoriutem in rem 
fuom vertere iluouit . 

Cave fufpicetis Damaram adrologicamm 
nomen ab Eultathio ita receutioribus tribui , 
quali Mullo ante aetatem fuam inventum cf- 
(et . iNam tiurif—c rccentiorcs Homero in- 
telligit; ud-coullat ex iis quae fubjicit. Nam 
llatim poli verba fuperiora ita notat. Cum er- 
ga Homerut hic dicat f^alcauam fua diis fia- 
gulit domicilia fccijjc ; ANTlQlfl iiuc colli- 

guut , 
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<ra.i ri> «petro» xxti t5i» yw ' t» SwripA 
■nroiSffeti To Vrpttfpttt tSto to ^«irapttM» , 

XctA^oui iuTo» «pon/» ■ TH TftTii flotAstff- 
ffct» XO.I Tec UtfATct Tot fr T» yw ‘STflti- 

Tx ’ tS 'S riie (pari^fxf t«s /ayxMis , 
rAio» , x.ctl <r«A»w, xai T«; xTifxf t» 
i arSo-ei» ■ 4 'uvw »eT«rS» fprr»- 

T«r , VjXi TtTfX-TTCaX , <> TU cttpi , Juu 

«» T» y5 , xoti to7« l^outi • th f TO» 

i0f«-7ro», 4>amTcu ( 12 ) «» tow pti» Tpa- 

T«« i»Sp«T« 014- 

reKaafot ( 23 ) ar<tptA))Ai)0«»eti , “rots 0( 
Aei-orif ^iXixJxf iix/nittir to yitcs tSt 
i»9p(f#w«» * aJp ti rot TO» iraiT* 
tSj cwTtAtfetf iuiacx . 


I S I T I O. 

terramque fedjfc : altera ftcijfe boc quod 
(tmfpkitur , ^mamentum , idque Caelum 
votajje : tertia mare [f aquas quae ia 
terra fuqt , univerfas : quarta fec\jje /11- 
minaria magna , Solem. £5* Lunam 
fiellas : quinta omitim animam volati- 
lium (21) teptiliumque qmdrupetium , 
in aere terra £5* aquis degentium : /exttt 
vera hominem . apparet (21) jgitur , fex 
quidem primas cbUUulas ante formaXufn ho- 
minem praeteriijfe , reliquas vero fei du- 
raturum hominum genus : ita ut totum 
confummationis (*3) tempus tbiuadibus 
duodecim abfolvatur . 


Qui Tjrrhenicum iftud mundi oplficiun) cum Mofaico contulerit maximam 
utrinque confenAonem animadvertet ,,flmui autem & diflenfiunem (24) tantam, 
quanu latis eft , ut au6lorem alienum a facris Judaicis , aut Chri^ianis ( cujuf- 
modi TuTci erant) judicare queat. Atque illa in primis dormis efl a Mofe di- 
flantia , quod fex illos Mofaicos Angulares dies Tyrrhenus hifloricus in totidem 
millenos annos converuc . Atqui lioc unum , inquies , auflorem ifluin live Ju- 
daifmi five Chrifliauifmi manifeftum arguit. Hoc enim haufilTe videtur ex Ffalmi 
LXXXIX. 4. verbis illis , Mille anni ante oculos tuos tamquam dies beflema quae 
praeteriit . His adde currtXuxs vocabulum ( qua hjc notione uliirpatur ) . mere 
Helltnifticum . His aliifque de caiifis , fufpicabar antea , hanc xoafioxcotixt ab 
aliquo five Judaeo five Chrifliano lub hiflorict Tyrrheni perfona fui% conii£tam . 

Tamen re melius penfiuta , veriiimilius duco , ad ausiorem 'ryrrherium eq 
fola pertinere , in quibus «eatio univerfa pancis vertis perflringitur : in qua nar- 
ratione quod Qon fenis dictus , fcd fenis annorum millibus conditam nniverfita- 
ttm ait , id Tufeus nuDi nec Judaeorum n<;c Chriflianorum debere , verum de 
'l yrrhenorum peculiari Aditione attulifle videtur . Qui cum Chanaani- 

B ■ tae 


guut, Homerum dedijfe mathtmtticis oeetjio- 
utm opiuiouts imjms ( dc domibus fcil. pUiic- 
tarum ) dieit , Jiuu deos ftugmhs ha- 

bere aomef'. Brgo etomorum allrologiciiuiu 
nomenclatura a reccniioiibus quidem Ho- 
mero coepit , ctii latis antiqua eidem Eulla- 
(hio dicitur verbis illis , duliqui bine eoUi- 
gunt &c. 

(21) Vides hinc Tyrrheno huic cum' Mo- 
fe convenire ; apud uitumque-cnini volatilia 
juxu cum reptilibus ( Reptilium vero nomine 
tam pifees quam ferpentes veniunt ) quinto 
die ex aquis prodierunt . 

(ii) H!c definit obliqua Tyrrheni narra- 
tio , ac llatim cetera Judaeus live QuiUiauus 
de peculio Tuo adm . 


(23) Haec male in KuAcro ita vcrtumur, 
l't Jte uuiverfumoeoufummuiiouit temput la. 
millium auuoium . Atqui finjs tantum ho- 
tujn anctAum dicitur Cernummatio , non ve- 
ro totai XII. chiliades . £rgo ita nauslcr, ut 
pqfni. 

(24) _ Vel fic enim in confenfione tanta , 
tamen infigniter utrinque difeonvenit . Ani- 
niamcs Quadrupedes , quas Tyrrheuus quinto 
dic-timul cum avibus & reptilibus prooteat , 
in Mofe Deu initio fexti diei producere tel- 
lurem jufCt . De dqpdecim illis «iu;, five do- 
mibus alltologicis msMofc nec vola nec ve- 
(ligium . Duodecimi^ero cbiliadum annotum 
ecqua vel obfcura lignificatio io SimefUfu Mp- 
faicae textu? 
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tae (15) cfllnt , Hebraucniin doihina non leviter fefe imbucoi locis omniliis (26) 
prodiderunt : tamedt quae ex Hebraica difciplina hauferanc , pluribus de fuo er> 
roribus inquinaverunt . Itaque Etrufeos Mofaicam doflrioam , qnan- 

tislibet a fe naca’is adulteratam , fecum ex Terra Chanaan attulifle , mihi facile 
perfuadeo , qui fciam Tufeos in rebus plurimis hebraizalTe , ut in nollris Tyr- 
rhenicis originibus paflim oftenfum fuit . 

Atque illud etiam eft animadvertendum , Suidam non ex Tyrrheno auflore 
ollo ea , quae fupra dedimus , kfitaai defcripIilTe , verum cx antiquo Chridiano 
aliquo , quem cx eorum ( 17 ) grege fuifle necelTc efl , qui a Mundi conditu ad 
ejus a\nrtXi\a.i ( cenjummatiotum ) fex annorum chiliadas ( his alii annos quingen- 
tos amiciebant ) decurfuras praedixerunt . Ergo Chridianus is , quicunque fuit , 
Tyrrheni hidorici fuffrogio dogma fuum con£rmaturus , fatis haboit dofbrinae' 
Tyrrhenicae fummam in pauca contrahere & >.quidcm verbis fuis , non vero ver- , 
bis Tyrrheni illius adnumeratis . Atque ab ea ed caufa , quod plerafque locutio- 
nes cx LXXviruli translatione (28) haudas adoptavit . Neque vero hoc tantum 
animadverfione dignum , fed & quod pod cxpofitam fuopte dyio T yrrheni illius 
xo(T^o7'orfcer , deinde quae ab illis verbis ( ^ceinTcti w, yfpparet igitur) fequuntur, 
ea non Tyrrheno fed Chridiano homini (jam fcil. proficere ex Tyrrheni au&o* 
ritate incipienti) ) in totum fine dubio fun: -tribuencla : quod & vox ipfa o-urre- 
A<ia$ docet , quae hoc fignificatu frudra apud profanos quaeretur, fed cx Biblio* 
rum & veterum Patrum ufu (19) profefla fuit. 

Ergo hujus Chridiani, ex Tyrrheno fua confirmantis, is erat fcopus, ut ab ho- 
mine creato ad Mundi finem annorum non plus fex miliia decurfura odenderet , 
pod eas vero fex annorum chiliadas datim afforc vwTtAucty . Atque ea opinio , 
ut faepe didlum , Judaeorum , & veterum Chridianorum animos univerfos olim 
invaferat , ut qui calculos ita colligerent , fi ex Pfalmographi aufloritatc dies una 
pro mille annis fit reputanda , ex eo fcqui fex illis opificii diebus fex annorum 
millia fuccefiura , ac datim avrrtXuit» confecuturam . At vero anonymus ide , 
cujus verba Suidas affert , rem multo fore certiorem fperavit , fi quidem Tyr- 
rhenicum mundi opificium fequeretur . Nam fi in ir.untU fabrica fton ex inter- 
pretatione , fed re vera fex annorum millia in.pcnfa fuennt ; quis podea dubita- 
bit 


(ly) In Tyrrhenicis iis , quae anno 1741. 
Romae prodierant , id totum nim in Diflcrt. 
praevia, tum !n fcqueutibus X. Diatribis non 
inbdandit «tgumeniis oltcndUnus . 

( 16 ) Cujufinodl illud cft , quod Seftem 
illa Mari* ( in qlTOrnm delietiptionc Plinhis , 
Herodianus , Polybius , Antonini itinerarium, 
aliique verfantur ) cum paludes merae Tyr- 
rheniae Circumpadanae fiicrinc ; tamen Tulco 
fetmone vernaculo M*ria ( non fccus ac He- 
braeis lacus omnes ) vocabaiitur^ In cUdem 
Circumpadand Tnfcia Foffst cele- 

btabantur , a Philijl*tii utique illis Chanaani- 
tis ( ex quorum numero Tyrrheni eram ) ita 
vocatae . Diatribam illam in qua haec « li- 
milii exponuntur , recudendam typographo 
imet DiUctatioues in fine Genefis dsbimas , 


( 17 j Vide Cotelerii Patres Apoft. edit. 
Amilcl. 17x4. ad barnabac cpilt. cap. XV. 
pag, 44. noti 6y. ubi praeter Bamabam plu- 
rimos lum Judaeos tum Chiillianos veteris ac 
medii aevi , & quidem clalTicos, recenfet; ex 
quorum fetuentia annus a mundi creatione fe- 
xies mitlclimus r»» nr 

m*tit*cm mMKM ) aderet . Res cft omnium 
fetmone trita. 

(x8) Cujufmodi dic fecenda n nflaiiM... 
X«A|V«, iwtn *fm'u : dic quttto T«'{ rit 

tayuOan &C.. 

( 19 J In Graeca V. T. translatione nihil 
hac voce ( nec alio fignificatu ) frequentius : 
apud Matthaeum • rymtai* ri , f*t(tlli 
(ou/nmmaiit quinquies : apud Patres aevi cu- 
juslibec lingulis prope verubos ca vox legitur. 
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bit pod totidem chiliadas mundo adfuturam ? Ita-fibi calculas iaiifle 

vifus , ubi in fine concludit ; w , ^ppartt igitur , & cetera i^uae fU' 

pra adfcripfimus . 


AD GENESIS CAP. I. 

I. Jn pritteipio creavit Deut taelum (f terram. 

Ut principio creavit Deus &c. ] Nodflima eft veterum illa prope ompium 
Graecorum Latinorumque Chriftianorum interpretatio , ut t» EV atfxn , five In 
principio tantumdem fit , quod In Filio . Sed hujus ipfius interpretamenti ratio- 
nem brevi hic exponendam cenfeo , quid nim. illis venerit in mentem ita inter- 
pretari. Nara qui ex Joannis EvangeliO) & ex Paulo loca producunt, quibus do- 
ceatur , in Verbo dt per Verbum condita univeria fuifie, primum id plane do- 
cent , de quo nemo adhuc dubkabat : deinde iidem illi rationem quidem dog- 
matis de Verbi efficientia nobis afferunt , non vero de eo, cor Filius Principii 
homine intelligatur . 

Atqui cur Patres Principii nomine Verbum defignarint , minime difficilis ra- 
tio videtur efle . Nam illi , ut qui in Platonica Arillotelicaque fchola diu fe 
exercuiffent , philofophicae ( frineipii ) notioni inaffueverant , qua 

haud aliud omnino ^ , quam quod rei efficientiam continet . In re liquida Pla- 
tonis , Ariftotelis , aliorumque producendis exemplis fuperfedeo . Quod autem 
Graeci philofophi ifX^ appellabant , id Latini modo Principium ( ut cura Cice- ■ 
ro Tufe. I. ait : Principii nulla ejl origo : ' nam ex principio oriuntur omnia , ipfuia 
autem nulla ex re alia nafei potefi), modo Initium Qnncupaninc, ut idem in I. de 
nat. Deor. Thales Milefius .... aquam dixit ejfe Mtium rerum . Patres , uti dixi, 
huic notioni affueviffe fupcrvacaneum eft offendere j nam vel ex illis id faltem ^ 
arguitur , qui in Manich^jl^m de duobus rerum principiis dogma flylura acue- 
runt . Atque hinc fane £^um , ut Verbum Divinum , five principium ea, 

qua dixi , notione appilhrent i eo quod ASyot artificem mundi fuiffe non tan- 
tum ex Scripturis didio^nt , verum etiam ex Platone & Platonicis , aliifque ve- 
teribus philofophis , quorum loca ad Jo. I. i. Grotii diligentia collegit . Apud 
quos multus de Aoya univerfitatis opifice fermo ; fcd ita ut eumdem vix un- 
quam alio homine , quam appellarent . Documento effe poflit Amelius Pla- 

tonicus a^Ad Eufebium in XI. Praep. £v. qui le£lo Joannis initio , ubi omnia 
per Verbum fa£la docentur , Per Jovem , inquit , barbarus ifte ( Joannes ) cum 
ncjlro Platone fentit , Verbum Dei in ordine ( ifX^ ) PRINCIPII eJfe conjlitu- 
tum . Hinc adoptarunt eam appellationem Patret , ubi da hoc Genefis exordio 
agunt, uti conffat ex Bafilio hom. i. inHex.ubiin nomine (principii) ait, 

fignificationein Ineffe Artificis Verbi , quod rerum alpedlabilium ordinationi ^ae- 
fuerit . 2 ti 19*1 tk Aoyos '0 jut%yii<rcifctief ris rat oftefctHu iutxtaputattKt 

in hiiniuTxt aoi n <^ni rm AfX^ • Orlgene hora. i. in Gen. 

eft , inquit, oituuim principium ( notione philofophica) nift Dominus nofter (f Sal- 
vator omnium Cbriftus Jefus, primogenitus omnis creaturae? In boc prinapio fuo b. *. 
in Verbo fuo , Deus catUtm ift ierrant fecit . Item in Catena MS. in Gen. hoc ex 
Origene affertur: ts £’r <1 Ttrririi' ri €>eS. Illud In Princl- 

B * , 
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IS IN GENESIS CAP. I. 

pio eft ht Sapientia', hoc eji in Filio Dei . Tatianus de Aoyif ait; Hunc fcimut 
ejji ( AfX^ ) principium mundi . His adde Ambrofmm in Hexaem. ( fua ibi foli* 
tum ex Balllio mutuari), Augultinum in Gen. 1 . i. Alios taceo. 

Ex ea loquendi confuetudine fa&um,ut t« nomine x.aT«^o;^»i» Ver- 

bum Dei intelligcrcnt . Haud’ certe aliter capiendus ell Thcophilus Antiochenus 
in II. ad Autolycum pag. pi. A«7«»»’E» firoiV« o 0tij to» upeuot, ruriTt 

Sii *nis 'AfX^ ( u.a.T f^ox'^’ u/ieuoi . Dicens : In principio 

fecit Deus caelum, boc tfi , Per Principium (i/tud m.t' i^ax^) faSum ejfe caelum. 
Hinc ergo manavit , ut initio Genelis ra In principio ( antonomalUc^s rntelle- 
£Ium ) de Filio exponerent . Eadem ineA notio philofupiuca Apoc. III. 14- ubi 
Chriftus dicitur ’Apxr\ Principium omnis creaturae : ac vereor , ut ex hoc loco di- 
dicerit Amelius, ab Joanne Verbum in oriline principii conftitutum; hineq. etiam 
Patres principii appellationem per excellentiam Divino V'erbo tribuerint.' 

Atq. ea ufurpatio (nim. ut Graeca vox 'AkC>i , & Litini Principium Verbo 
Divino peculiaris evaderet) quamvis ex philofophorum fcholis per veteres Chri- 
llianirmi dolores (piXoeo^Tirus traducta in Chrilli Ecclefiam fuerit ; apud fi- 
deles tamen adeo pervagata fuit , ut eadem etiam imae plebeculae animus im- 
buerit : id quod ex ChriAianis inferiptionibus didici , quae raro ab eruditis con- 
cinnabantur ( ac ficubi id accidit , facile id Aylus oAendit ) plerumque vero 
a piis, fed incultioribus fcriptitabantitf • . At hi ipll non ignorabant , quid vox 
Principii in EccleAa notaret . ExAat apud Fabrettum j>ag. 5f3. num. 41. titu- 
lus bujulinodi ; • 

AVRELIA CONSTANIA (pro Confantia) qve VlXIT 
^ ANNOS XXXIII ET MENSES III DORMIT 

( rumai alent ) IN PACE ( rammi aleae ) 

ET PRINCIPIO 

Qui in ChriAianis epigrammatibus verfgtus cA , non dubiubit quin In pace 
Principio taniumdcm Iit quod In pace (ji Cbrifio : nifi quod illud rarum , hoc 
vero ufitatiAimum . Veluti .apud eumdero Fabrettum pag. yyp. num. LXXII. fic 
legitur : Pientia quae vixit annis. N. FI. M. IIII dies JI. MANAT IN PACE 
ET CRISTO . 

Creavit ] Haud defuifTe inter gentiles philoAlphos , qui creationem ex nihilo 
tuerentur , colligitur & ex AriAot^ libro de ^noplune , & ex Empedoclis 
verfibus apud PitHarchum contra Colotem , quib. difputat contra eos, o/ Sn ytw- 
^tu,' 7 rapas UK fsr, ix-ri^mrii . Hos etiam quia initio fui operis refellit Lucretius; 
fatis oAendit, exAicifle , qui creationem ex nihilo tuerentur. Sane vero A Clau- 
diano Alamerto in 11 . De Jlatu animae .3. credimus , Philolaus docuit , Deum es 
nihilo fecijfe omnia : tametA Pliilolai praeceptori Pythagorae innatum & infeftum 
hoc mundi corpus vifum fuit , tcAc Tertull. Apol. c. XI. Plato , auftore Chald- 
dio comm. in '1 imaeum , Aatuit , non Deum ex his quae non erant , fecijfe mun- 
dum , fed ea quae erant Jine ordine ac modo , ordinqjfe . Idem fenfifle oportet Py- 
tbagoram , feu quivis luafui nomen invenit ; quia Kiapuss videtur a (ordi- 

no) hthim. At Hierocles Platonicus is, cujus exAant apud Photium excerpta ort- 
irpatolas , ex Platonis fententia mundum cx. /ctiSiiiac irfouaroy.ti/itni fa£lum Aa- 
tuit . Eamdem fententiam in pluribus philofopliis , qui ChriAianifmo Aorente 
faipfcrunt ( ut Flotino , Porphyrio ^ Jamblicho , Proclo , Simplicio , Syriano , 

Hurpiia , 
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H.aTnfi , Dimafbio , Prifciano Lydo ) viri docli obfi;rvarunt . De quo vide Fa- 
bric. lib. 2. bibi. Graecae cap. 12. n. VII. pag. 47 j. 

/b prhuipio creavit Deui caelum fj* terram ] Bafiiius aliique qui illud In prin- 
cipio , iflpj»} confertim interpretantur , five , ut .\quila , ii x-tipctAeusi , habent ^ & 
ex profana antiquitate tellimonium . Laertius in preotan. Linum ^it carmine 
fcripfifle- MT/t/iyt/Kti , i\lu iwil at\ntrK vcofilx» , x.xi i^aai x.xi xxfoc^i ymaus \ 
Cujus initium tale fiicrit : 

H r nKVTi T« , tv tt AMA 'TTcorr . 

Temput erat , quo cunila Jimul prognata feruntur . 

Atque ex eo Anaxagoram fua mutuatum , dixilfe , 'reina. xp'oft<tT<*- .yiytouax 
'oyui ' v5i iAGarra. , iuri Staxoa/x^oau , Jimul faHa primum omnia eaque poftmo- 
dum mente accedente fuiffe difpojita . 

Caelum ] Heb. dicitur OOS* sbamaim forml , uti volunt , duali , quia , itt* 
quiunt , duplex efl caelum , aereum hoc fcil. terris citimum , & fidereum , 
Inepte vero McbraiUic quidam di£Ium voluerunt , quofi 0*0 C3^ sbam-r.iaim , 
ibi aquae fint : illae nim. aquae fuperiores , quae die fecundo ( firma- 

menti ) objedlu ab inferioribus fccretae fuerunt . Totum enim hoc t5 thamuim 
etymon ridiculum e(b , ut & pleraque illorum, ad quae exponenda compoQtiunem 
vocum adfcifcunt : quam compofitionem Hebraei in propriis quidem hominum lo- 
corumque nominibus faepenumero , at in ceteris vix aut raro admodum ufur- 
pant . Atqui genuina t5 Shamaim originatio illufiranda eft ex.:;ihqmate Arabi- 
co famarja , quod eft eminere , elatum eji . Ab eo verbo fit 103 fama , caelum 
( quafi ii Elatum aut fublime , aut vero potius in forma abftra6ta Celfitudinem di- 
xeris ) i eaque voce Arabs interpres in Bibliis utitur tum hic tura quoties in He- 
braeo u3'0C' tbamaim occurrit . Nec te turbet , quod Arabs interpres illud t03 
Sama fuiim , quo cadum interpretatur , littera illa Arabica Sin ( quae riJ Sa- 
mecb Hebraico refpondet ) notaverit •, nam apud Arabes Sin ( fic vocant Hebrai- 
cum Samecb) & Scin cidem (i) figurd conftant : adhaec utroque fibilindi' potc- 
llatc poliet , ambaeque inter fe alternant faepifllme . Ex his autem conftat , tam 
Arabicum {03 five (Ow' ( nam fic quoque ab Arabibus cum tribus fuperne pun- 
ctis feribitur , ut plane t5 Scin Hebraeo refpnndeat ) quam Hebraeum - 

Sbamaim ex eadem communi Yadice , ( quae viifetur haud- dubie antiquitus 
Sbarnab (2) fuifle ) olim orta , proinde eadem prorfus ceiftudinit notione voces , 
quibus citelum Hebraice & Arabice notatu^ , pollere. Rem ita efle illud declarat, 
quod apud prifeos illos Noachidas per orbem difpcrfos ccIfilTima qu-acque loca 
vocabantur . Teftatur id Strabo ; cujus locum in Differt. De Giganti- 
bus ad Genl^^I. 4. itemque ad Gen. XI. 4. adfcripfi . Ergo ab eadem linguae 
primaevae radice n3C' -Sbarnab ubi primum linguarum divortia fa£la funt , tum 
l3'33' sbamaim Hebraeum , tum Arabicum b'3D , tum demum Noachidarmti 2a- 
fius , orca fuiffe neceffq cll , pari omnia ctlfuudinis notione imbuu . ^d Hebrai- 
cum 
% 

(i) Apud Arabes duae litterae funt Shi dt ( 1 ) A radice mp feUm.ib tam op fem 
Scin f quarum prior rf lamech Hebraibo , i. c. Nomeu itemque AtiUiJo , quam o-op 
altera Hcbra-co Scin rclpondct) ejusdem pror- fiiamaim h. e. caeinm ( ab altitudine diAura) 
fus figurae ; nili quod alteri tria punbia fu- oriuinur . Vide Pagninum & CaAellum in ttr 
perne ad prioris diferimen adlciibantac . dice nup . . . 
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cum Shmtm quod attinet , quod ea vox jlltituditum notet , oftendunt locutio- 
nes illae Caelum cadi , & Caeli catiorum ( de quibus locutionibus ad Deut. X. 
14. ita commentabimur , ut appareat Caelum caeli tantumdem efle quod fublimi~ 
tas caeli ) item quod ubi Luc. II. 14. legitur. Gloria in ahiffmis (in Graeco , n 
) Deo , id haud dubie tantumdem ell , quod Gloria in caeltftibut Deo , 
maxime quia Ilatim ex adverfo opponitur , Et IN TERRA Pax hominibus . 
Vide nos ad eum Lucae locum. Huc etiam illud pertinet, quod Job XXII. ii. 
ubi Hebraice ell Q'D£' D 3 J ( gobab thamaim h. e. altitudo caelorum ) id vetus 
quidam interpres ( apud Trommium in Coneonlanuis rat '0 ) expofuit , 0 ri 
excelfa inhabitat : non accurate ille quidem , fed fcite in eo ta- 
men quod cadorum fynonymon ra. fecit : certe quod intclligeret non 

aliam efle peculiarem t» Sbamaim notionem : de quo alibi plura . 

Caelum £# terram ] hoc ell rerum univeriitatem , five Kav/to; . Ariftotelcs 
five quilquis au£lor cit libri De mundo , iu eum definivit ; Koofut ivi 

nfoun xcti yttf iuu Ta» e» TUToif . Hoc eft Ko<r/tof five 

Mundus compages efi ex caelo terraque £5“ ex naturis utroque contentis . 

At Hebraei , quibus vocabulum nullum fuppeteret , quo renim univerfitatem 
fignificarent, quoties Koeptot dicere vellent, ita 'Xtfuppa^tu cogebantur, ut caelum 
£3* terram dicerent ; cujus ‘nefi^faurtat exempla nufquara in Scriptura non occur- 
runt . Py^agosQS primus omnium x.o<rf4u nomen excogitafie traditur : etfi Jobus 
Ludolphus Comment. ad hift. Aethiop. pag. 108. a Phoenicibus petitum fiiipica- 
tur . Cur non potius ab Aegyptiis? quibus Gen. XLI. Salvator mundi TJoph^ 
vatb phaaneach dicitur . Horum enim vocabulorum alterutrum to upuarrlt fignifi- 
care videtur; ficuti Syri , Chaldaei , AraL»es mundiuo Dtij? olam (quod proprie 
xpt«rTo* fignificat ) appellant . Vide difta ad Gen. XLI. 45. •» 

Caelum £5* terram } Hebraicer^itriquc vocabulo praeponitur rW etb , quod 
quarto cafui praeponi folet : quod quia non raro loco eft praepofitionis cum , fen 
ftnul arnty hinc eft, quod Aquila, morofac diligentiae interpres, vertit vi» tb» upx- 
m TLO.I aut t 5 i» y>i» : quod ut ineptum ac minus Graecum reprehendit Petavius 
de opif. fex dier^ Cui non aftentior . Haud enim prorfiis ineptum , nec otiofum 
arbitror , fed fortaflis ea mente pofitum , ne unum ante alteram conditum fufpi- 
’ caremur . Sic enim illud Aquilae reddi Latine poltit : Simul caelum Jiinuique ter- 
ram . Tum autem & bene Graecum reor ( etfi fruftra ab Judaeo Hellenifta fer- 
monis mundities requiritur) ; nam Xl» fubfcqucnte Si autxeu,cft adverbium (fi- 
cuti & orpis Si pro 'rpiain ) Nicander Ther. verf. 8. 

Kaxotpyx ^ctAttyyiot , vir xai ittypus 
E pVKTocs rt . . 

Adde maligna pbalangia , S* adde molefot 
Angues vipereos . 

Imo & fine alterius particulae comitatu reperio apud Strabonem lib. III. p. 165. 
l"dl 3 V Si rat llilipen . . o-uy Sio t<p’ “tt»» xopi^tahxt . Hifpanorum proprium . . W- 
nos fumi equo ferri . Eadem ifta ov» xa'i cru» ufurpata ab Aquila ftiere Gen. 1 . 1 tf. 
& 2p. Sed & Theodotio Gen. I. itf. dixit aur xot (faxripa, Tsr ftiyeu • . . x«u 
vu» Toy (fa<fnpa. Tot pcixpit , perinde ut Aquila . At vero idem Ponticus interpres 
etiam fimplex aut non raro ufurpavit , ut Gen. I. 4. 27. }0. }i. quibus locis 
unicum ^ in Hebraeo occunit . £0 nimirum fpedUfle I^etcpymum putem , qui 

Aqui- 
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Aqtiilam accufat , quafl edam , & ‘Ttifa.fifa. interpretari morofii x<txe^>lXiV 
conatum . Etli non raro idem ab Hebraico flK vertendo abftinet . 

yfD GEN. /. 2. 

Terra autem erat inanis , fs* vacua , tenebrae erant fuper faciem cAnfi : 
ff Spiritus Dei ferebatur fuper aquas . ^ 

Terra autem erat manis (f vacua J Pro his Hebraice legitur’: Et terra erae 
(inSItnn) Tbobu (f Fobu. Quid proprie lint vocabula illa, ThohuSt Fobu, dif- 
ficile di£lu eft , atque in ea duo nomina commentariolum peculiarem elucubratum 
habes in prima earum DifTertationum , quae funt in fine Genefis . Ibi vide . 
Hic interim verfiones praecipuas hujus commatis , ut qaae^n» aliis antiquitate 
|)raeflant , recenfebhnus , LXX ita hacc reddiderunt : n St yv. w iopuTos xai 
oxaToextvcif-»; , Terra vere erat hroi/i bilis incomfofita . - Atque hujus verfionis 

verba, cujus^it femper maxima audloritas , ante omnia excutiamus. Cur terram 
incmpofitanAkxetoA , nemo non intelligit , quia nim. in rerum exordio nihil in 
tellure rerum illarum fuit , quae pediea fubfecntis diebus accefTerunt . At cur ea- 
dem dicatur mvifibiKs , fokt multiplex ab antiquis Patribus ratio afferri ; primum 
quod fpefhitor telluris non dum homo procefferat : deinde quod aquis prunitivis 
( quas utpote rariores , nebulofo corpori fimiliores fuiffe credo ) circumfufa tel- 
lus , vifum effugeret , quo & N^tuni etymon Varro ( 3 ) retulit : pollremo 
quod , ut Ambrofins ait j^non diolRuce perfunderetur . Verum illa mihi videtur 
podoT interpretado , qiKwHelleniftanim diale<£lo Vox 'Ao/hitos non tam pro /n- 
vifibili ( quod vulgo ex verbi vi fonat ) quam pro ‘'A/nopfet ( Informis ) ac- 
cipi folet . Conflat hoc ex Sap. XI. 18. ubi quod Graece diditur Deus condi- 
diffe mundum k/tliCfu vAtu h. e. ( fi verbum verbo reddas ) Ex informi ma- 
teria , id interpres V^lgatuS vertit , Ex mstttria invifa , quali fi Graece fuilTet 
iuifaTu . Nam ficiiti 'opares pro ee eleganter ufurpatur , quod Ladnis Fifendus 
dicitur ( veluti T. Par. XI. 23. & 2. Sam. XXIII. 21. euSpa. eparct , eft Fifen- 
dum , five fpe^culo dignum ) ita contra 'Aofctros exponi potuit pro Invifo five 
informi . Huc edam illud Vulgati interpreds referri potefl , quod ad Heb. XI. 
3. dicitur Deus ex invifibiiibus ( h. e. inforrhibus . Poflremo Se- 

verianus Gabalitanus Chryfoilomi aequalis & aemulus , quod Mc LXX. pofucrunt 
kipeures , hoc idem ,elTe putavit , quod axiajiirros , h. e. inconditus , inornatus . 
Licebit ergo , feriptore hoc fatis erudito duce , LXXviralem interpretadonem 
ita reddere : Terra erat informis tf incompojita , haud longe a vi Hebraicorum 
verborum , di||e in Difiert. 1 . excudemus . 

Venio ad Onkclofi Targum , in quo eadem verba ita leguntur : Et 
terra erat ( iWbm iPTX , tsadja verehmja ) vafta inanis . Cui interpretationi 
proxima ell noilrae vulgatae .translatio : Inanis (f vacua. Nec fi fentendara fpe- 
£lcs , ab utra^ue Itmge abfunt Aquila & Theodotion . Nam Aquila quidem ver- 
tit Kfyafta. xai Kjir , Theodotio xtiior xcti v8iir . QOo rea contempdbi- 

4cm ac nullius pretii ( cujufinodi tunc tellus fuerit 4 u^te nulio-^iltu ornau ) 
fignificare videtur ; ut Ion , nothus exfiftens , apud Eurifidem^ ‘cognomine fa- 
bula conqueritur ver. r94. • - 

(J) Varro in IV.d* L. L. NEP 7 VWS,q»td mare terras OBNFBlT,»tliFBSS Gaeiam. 
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IN GENESIS CAP. I. 


Mrj(/ X.O.I fiJcy iSa^' ai x-fx^ya-ofuti , 

Non nauci habebor , non hilum hic me duxerint . 

Sunt qui u 3 ey x.ctl ( fcrmc ut in Ione modo Euripides ) pofuifle in fua 
interpretatione Aquilam dicunt . 

Et tenebrae erant fuper faciem abyffi ] Themiflius in parai^rafi ad Arift. Me- 
taphyf. tum tenebramn. loci hujus , tum tS Inanis meminit . Nam pag. 8- edit. 
Venetae Latinae aft: Theologi antiqui , qui mundum ex TENEBJUS generabant : 
idemque pag. 1 8. addit : Et ex inani . Ceterum Theologorum veterum nomine , 
Molisne hunc locum , qui ad manus eft , dcfignarit , an Orpheum , Sanchonia- 
thonem , aliofque qui ex Mofe hacc eadem aut his fimilia deprompta feriptis 
iafperferunt fuis , <juis pracitare aufit ? i 

• Super faciem abyffi ] "A/Suo-itos Graecum nomen cft , & quidem apud profa- 
nos feriptores femper adjeftivum , veluti xlfim a^vacos , ^uo-cov : vide 

plura exempla in Stephani Thefaiiro . Fit autem ex ’a privativo & Huaaos quod 
ab Herodoto , teile Suida , pro' ( fundum ) ufurpatur . Haec prae aliis prae- 
flantior originatio. Apud profanos igitur adjedUvum ell. At in Graeco LXX Se- 
niorum & Novi Teftameiiti fubftantive ubique ufurpatur, ac ferme .pro aquarum 
tam immenfa voragine , (4) ut fando carere videatur . Ab his fontibus ea vox 
& quidem fubllantive ufurpata , in Latinam tam Veteris , quam Novi Foederis 
interpretationem fluxit, itemque apud feriptor^ tantum ChrilUanos, tam Graecos 
quam Latintis, fed femper feminino genere . Sl^aeras cur LXX (qui primi ufi) 
ac mox N. T. Scriptores , & Audlorcs Chrilliani feminino genere femper ufur* 
parint j non aliud rtfpondere fubit , quam cum eam vocem pro Hebr. Dinn 
tbebom ubique pofuerint , imitati Cnt genus muliebre , quod in fontis vocabula 
invenerunt . Haec de vocabulo : de re autem , quantum ad Hexaemeron 

attinet, erit alibi loquendi locus, vjbi ad ver. f. de Firmamento agemus . Vno 
autem hic verbo praedicimus , AbylTum in Sacra Pagina plura fignificare ; hic 
vero notari eo nomine immenfum illud aquarum cuTrica. , quo tellus occulebatur 
a principio . Ibi vide . , 

, Et Spiritus Dei ferebatur fuper aquas ] Judaeos illos non^ fcquor , qui Spi- 
ritus nomine dumtaxat ventum clemfihtarem intelligunt , roilTum ad cxficcandas 
aquas . Potuit quidem fimul & ventus efle , modo comes ac fy mbolum Spiritus 
Divini fuefit > ficuti & A6t.^ II. a. Divino defeendente Spiritu , faBus efi fo- 
ms tamquam advenientis fpiritus ( in Graeco -reiois ) vtbementis . Vtnun Judaeo- 
rum antiqaiorum traditio ecqua fuerit, explicat Hieronymus in quaeft. Hebr. ubi 
vim vocis JTSTnO merachepheih (quae hic retlditur ferchiiutr) ex ju^dea doflrina 
interpt^piaiPV Incubabat , five confovebat in ftmilitudinem volucris fS^calore ani- 
mantis . Ac fane verbum f|m rachapb eo figniCcatu , quem HierOTj^us ei tri- 
buit , pollere , ex lingua Syrorum cuallat , apud quos r|m raebepb eft incubare 
& fovere more avium infldenciura , idque non tantum recentiores Syri hoc Gene- 
feos loco agnolwK , antiqui, teile Bafllio in Hex. qui cx fide cujusdam 

Syri vubum ll^s locilVcbraicum exponit , cureSoA-Tre , xal ii^aoyisu x-oltol 

C4^ 


' «« fcm.) vtMT» iiirufM , m^KTm^tiWT* . ABTSSf^S 

( pl^iqQC «rx<* vertunt ; ne muta , terminum in profundo non habet . in- 

cum fit integer alicitjas locus « 6c Afhrr, fit ttrminnMts , intotaprtbtnJibsUs . 
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t'h» ftxsn*. ?(»i 9 « . Ffvtiat viwftcabatque gallinae tnjlar ovh ineubanth. 

Hanc perantiquam Judaeorum Syrorumque interpretationem , qua hoc Genefeo» 
loco Divinus Spiritus cum volucre comparatur , videtur adprobafTe Deus , ubi 
fub columbae fpfcie Spiritus San&us fupra Chriftum ftetit : de quo vide quae 
ad Matt. IH. i 5 . diSuri fumus . Ergo ut eo redeam , non aliud mihi Mofes vi- 
detur innuere voluifle , quam aquas fotu Divini Spiritus fecundatas , atque abyf- 
(fum univerfam a primaevo illd flatu incompolito ad erumpendum in opera di- 
vinae potentiae provocatam. Facit huc locus illudris Deut. XXXII. ii. ubi idem 
verbum fyn elegantiflime ufurpatur , cum non difpari aquilae comparatione : ita 
ut facile appareat , Domini Spiritum in Scripturis cum volucribus conferri fotere , 
pullos five mox edituris , Uve jam editos educantibus , & ad volandum incitantibus. 
Neque mirum Hebraeos id ^titafle . Nam quia vox (TTI ruab h. e. Spiritus 
ab Hebraeis feminino genore ufurpltur , elegantiflime Mufes Mc matris ei potius, 
quam patris, munus attribuit . Itaque in Hebraeorum libris apocryphis V. T. me- 
mini Icgifle iJlud t Spiritus Domini mater mea . Isem in Hennetis Tabula fma- 
ragdina, quam Fabric. to. I. Bibi. Gr. pag.tSg. n. IV. adtezuit, (eam vero ab Judaeo 
aliquo antiquitus coniiflam flytus oflendit ) inter cetera legioir : Portavit illud 
Ventus (in Hebraeo haud dubie fuerat nn ruab h. e. Spiritus five ventus) in ven- 
tre fuo : nutrix ejus terra &c. Ex his perquam futilibus monumentis non aliud 
colligo ; quam hoc (olum, nim. patris attributum nominibus femininis improprie 
tribui , at matris , 'iffi-rorraf ( ex decoro fermanis ) id fieri . Poflreroo huc etiam 
mirifice facit , quod J udaei , qui tum primum Latine balbutiebant cum didicif- 
fent feminina nomina fere femper folere a Latinis in A terminari , pro Spiritu 
(quae vox Hebraeis generis cft muliebris) dixerint Spirita: unde iidem baptifmo 
tinili Spirita Sanda pro Spiritu Sando efferebant . Didici hoc ex ea inferiptione 
quam Mabillor.ius in Itinere Italico affert pag. 73. quam «St Fieetwodus pag.430. 
refert : n . ma . sacrvm . xl 

- tEOPARD\'M . IN . PACEM . CVM . SPIRITA . SANCTA . ACCEPTVM 
EV-MTE . ABEATIS . INNOCINTEM . POSVER . PAR . Q. . AN , N . VII 
M . VII ^ (y> 

yfD GEN, /.3. 

• •_ Dixitque Deus : Fiat lux . £t fada efi lux .' 

Dixiique Deus ; Fiat &c. ] Facit huc praeclarus Ambrofil locus in Hexaem. 
lib. III. i. Prima illa vox Dei fmgulis creaturis impertita gignendis, lex naturae efi, 
quae terris in omne aevum remanfit , futurae ftucejjionis datura praefcripttdk, quetnad- 
modum vel generaruli vel fru3\ficandi in reliquum ufus adolefceret . An poterat quid- 
quam five wsAsyixaTefo» , five (piXsco^ixaTtfw diei ? Huc enim illiid Prov. VIII. 

Tom. /. C pertinet : 

(f) Ad quam epimphen Mabillonius tria ifla quidem : fed obfervandum praeteres fiie- 
notat : I. t 1 D. MA. SACRVM pertinere rat, hujus Loopardi parentes, qui titulum po- 
•d prima illa ttmpora ,qHikms cruda adhuc fuerunt, Judacos Sjrofve natione fidiTe , CfW 
juoruindam in coraiius Chtifliaua religio ali- que Aavm , ut quem ceteri C))ri(li|ni Spi- 
quid dc pagauici ritus /uper/litiemt ntiuehut . ritum Saudum , ipfi ( uipote Latini fermonis 
II. Illud XL. pofiium ellc ad defituaudum pocne rudci) SPIHITAM SANCTAM ap- 
tumulum . III. (^uod vcro ad SPIRn'A pcllavcrint , eo nim. genere , quo fua dia- 
SANCTA &c. attinet , Jlic , inquit , maui- lefio in Spiritu enuntiando utebantur . Itaque 
ftftus tft dc Confirmaticue locus : quae antiqui- tI nnnpn nn { ruah haHcdoibah ) Spiritum 
tus jundfim cum baptifmo dabatur . Appoiicc Saudam Latine icddebaul . 
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pertinet : ttna LEGE mllaiat abyffbs Et LEGEM fmtftt sqtiis , 

tu traufirm f,ntt Juti ; ficmi pt. alibi plura Cmilia . Atq. ab hoc praefcripco 111^ 
tum primum Divini voce proj||d^to , numquam rerum natura exorbitavit . Pro- 
inde non mirum fi os divinunT, tantae efficaciae vocem edens , jure ac merito 
gentiles Or Jorit vocaverint . Ad tantam enim Divinae vocis itifyueu illud tra- 
hi polfe videtur , «iod ethnici non alia de cauTa lovi liHzzo ( ficuti fcalptum in 
marmore , quod Mt in villa Paofilypenfi viri nobilis Salernitani Mazzae , legi ) 
cultum exhibuerant . fiazzvs autem eft ipfum Hebraicum (P *9 ( ) h. e. 

Oi forte . Videntur enim five Syri , five Phoenices aut T}’rrheni ka vocafle 
Deum fummum , qui voce tantum , ea , quae non erant , fecit ut eflent . Haec 
eadem marmoris hujus Jirtitudo divinae vocii a me alibi non minus appofite ad 
tonitrua etiam refertur , quae in Scripturis voces Dei vocantur , ficuti & a gen- 
tilibus tanquam ore Jovis exprefia concipiebarttur : de quo univerib negotia Ipif- 
& DilTertatio loco opportuniore dabitur . < ju • 

Jam vejo ad vim Oris Divini , prorfus mirificum illnd ApdRoli pertinet 
^ ad Rom. IV. 17. ) f^M‘at ea quae non funt ^ tamquam ea quae funt . Vbi ele- 
ganter Apofiolus , Deum ita provocantem creaturas, de nihilo ut erumpant , facit, 
quafi cEimans advocet fingulu , iraperetque ; Eja tu , Lux frocede /oras , & ita 
ceteras., quae de nihili finu ( fi fic loqui liceat ) excitatae , voci divinae diSo 
citius parent . Quocirca non immerito Longmus, quamvi^ religione profanus , 
eximium (lyli fublimioris fpecimen in Mofe «wratas ,- fefe. continere nequivit , 
quin Legislatorem fhipcret , ita incipientem ; Dixit Deus : quii tandem ? Fl/if 
LFXt & /«Sn eft : FI At TERRA: (ft fafla eft. Longini locus integer, quam- 
quam fatis vulgatus, non queo imperare mihi , quin inferne (6) vifatur ; ac fi- 
mul ut intelligatur , hunc hominem juxta cum Pauli loco proxime recitato , Mo- 
< Kr. - fis 


(dj I^nginus lib. Scdl. IX. ait: 

uM i rmj Su/tmm i rv^»* 

mif , *»i/« Ttf ttty xMrm rt* 

tt ry rSf 

iiftm , Hiwn i 0fW, ri j ytftrSm Om ' 
tynm ' Synir» . ^repterea 

'ftudeetrum quoque legisluter , bauJquaqutm 
Jferueudm homo ( h. e. quauiivis pretii ; eft 
tnim *jr»T« illi fimilis, quam Livius dc Poly- 
bio ufurpavto , cum AteSerem ne» fpernendum 
,VOcat , mtcllxens PraeftantkTunum) , quunde- 
qqjftem divii^ Kuminit virtutem pre diguita- 
tt 'teut^it at divulgavit , utpote ftattm ia 
iugrejfu- atque initio legum feribeus , Dixit 
Deut ; quid inquit } Fiat lux : Et faiia eft : 
Fiat terra : ts fadla eft . Hic vero dixerit 
aliquis , cum in Mofe tum alibi , tum hic 
potillimum, api»qm\^fimpUeiut 1 potius ora- 
tionis , quam fimimuas Emirandam fc prae- 
beat , cur cum locum mif [ lic 

aflBi i^dcaA folct eremtt|m magniio- 
qjMndH IWm } itSm fublimit^hic non in 
verboeam , non in%hcnutum , fed in rerum 
ipCuttin impeiccptaiuo) , atque admirabilium 


granditate ineft . Id quod & Paulus, ante vi- 
derat ad Rom. IV. 17. [ locvnr modo fimra 
illuftravimus ] ubi extra fe raptus, ita de Deo 
creatore ait : Foeat [ tamquam icil. famulos 
ad imperium ] , quae uou fuut , tamquam 

ea quae fuut . Similia prorfus renim faftira 
in Mofaicorum fimplicitate verborum obmi- 
pcfccns Longinus , prorfus obmuAit , ne ul- 
lum quidem , quod ui rebus fuapte natura ma- 
gnis addi folet , aufus iripinm» fubj icere . 
Nempe aliu^ poft illud , Fiat^ur , is fo 3 a 
eft lux , talCjUiquid accIamujHb Quid am- 
pliat dicirmAtxeegitaii pot^W At_nC hoc 
quidem nolm~artis criticae princeps eft aufus, 
ne rem verbis omnimode fupenorem dido 
uovis corrumperet, aut extenuaret. Ceterum 
ut obiter moneam j ex co quod ftatim addi- 
it , Fiat terra , is faiia eft , fatis apparet , 
Longinum , qui hanc Mofaicam K»ywv-im> 
tanto ante legiftct , poftea fefellifle - memo- 
riam . Nam terram initio creationis cum to- 
to confertim Chao fafiam Mofes aperte ver. 
I. dixit : quam. Longinus poft lucem piu* 
dillTe figaifictt , 
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fis magniloquentiam non in verbis , quae fimplicilCma ubique fuiit , fed unice 
in rerum magnitudine cOndituilTe . 

* Dixitque Dhis ; fiat kx ] Vide an non lucem , principem ioperum Domini, 
4 >ii>y.Taf vocabulo Orphici intellexerint , Argonauticomm Orpheo tributorum ve- 
tuAiflimua auftor Initio ex principio natos ait 

Ai 9 t'^oi , xdi iifun 'irepiaTta tpaT* , 

0» jio. tajniT* 

OVXart^i xoAenvi fiporoi , -sTfaTOf yxp e^aySii . 

Aethera , naturA ac duplicem venerabilem Amorem , 
e Seri hominum mode cui nomen po/uere Phanetem , 

In lucem primus quia prodiit . , 

Nifi vero ♦cturros nomine hoc Orphici expreflerunt , quod Gcn. XLI. 45. rtli'# 
phaaneai fermone Aegyptio dicitur : nam Orphicos pleraque ex Aegyptiis petiif- 
ie, non ell dubium . Vide di£la ad Gen. 3 ^LI. 4f. -Adhaec pbua Chaldaeif 
paraphrallis lucere llgnificat . 

» AD GEN. I. 5. 

Apptllavitque hcem diem , tenebrat noceat : faBumqtte efi vefpere 
mane dies unus . ' 

Appellssvitque lucem Hem, {j* tenebras nollem ] Proclu* lib. 4. in Platonis Ti- 
maeum pag. 148. edit. Bafil. tradit diem & no£lem Deos elle , St xetl xA^oti;, 
inquit , 'ira.f a-jrar rar Stat , quorum appellationes traditas ba- 

bemus ab ipfis diis . Nec dubium mihi eft , quin ad hunc Gcn. locum digitum io- 

tenderit Proclus , aut quivit- aiius , ex quo id Froclus didicerat : cujus rei illud 
indicio eft , quod diei no£li!que appellationes Deo tamquam nomenclatori afli- 
gnantur. Quod autem Phoclus non a Dee, fed plurative Diis, id nomen inditum 
ak , id ex eo manavit , quod hoc loco plurale nomeh OTTTO Ehhim ( quod 
Hebraei de uno Deo ufurpant ) reperiatur , ex quo gentiles Deos quali plures 
htc infarferunt . 

Appellavitque lucem diem fcf tenebras nollem , faUumque ejl vefpere mane 
dies unus ] Vno hoc commate duplex diei notio , tam mora Iblis fupra horiaone 

tem , quam pro folida fideris converfione, defignatur . Vtfamque quidem notio- 

nem elTe antiquiftimam hinc conftat . Sed dubitari poiSc , utra earum notionum 
Ct primitiva & naturalis , utra vero pofterior atque addititia . Aftronomi , dum 
diem naturalem 24. horis definiunt, diurnum vero tempus (quamdiu fcil.kicefcit) 
diem artefadtum appellant, videntur non dubitare , quin primitiva diei fignifica- 
tio totum To ( tCoHiduum ) compledbtur , altera vero illa notio non 

nili pofterior atq. addititia hab^da videatur . Verum & ex hoc Gen. loco , & ex 
iis, quae ad Gen. VII. 4. difluri fumus , longe aliud mihi videtur, putanti pri- 
maevam diei notionem lucis tantum fpatia notare , atque hunc demum diem na- 
turalem habendum; illum vero alterum, ^ui 24. horis continetur, artificialem vo- 
candum } quem proinde Graeci ifUfoiuxTiu , aut rvx^nftifu vocibus artefadhs defi- 
gnant . Confer etiam Jof. X. 14. ubi aperte fola fupra horizontem fideris mora 
dies dicitur ; necnon quae loca tum facra , tum extera ad Gen. VII. 4. cumula- 
turi fumus , ex quibus conftat , ubi horarum 24. periodos defignari oportuit , ibi 
plerumque tot dies, totque no&es feorfiun numerari, ut appareat, diem natura- 
lem nihil cum no£Ie commune iubere . 

C . £ Fa^umquh 
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Fallumque efi vefpere £f mane dies unus ] Fef^era pro noftc , nane pro die 
htc fumitur . Itaque tantumdem eft , ac fi dixiifcc , fadumque efi ex noBe ( pri- 
ma) is’ </i* ( peirao ) dies ( integer , feu unus . NoSlem die priorem 

exftitiflie , cum Hebraeis confentiunt etiam gentiles , ad 'quos illa traditio ma- 
navit . Porro ereb , vefperam pro nofte Mofes htc pofuit: id quod Graeci 
etiam ufurpafle videntur, quippe- cum Hercules Tfieo-TrijMs poetis didus fuerit, 
quafi dixeris irinoBialis , quippe tribus nodibus in unam coalefcentibus genitus . 
Jam vero quae cauiTa fuit, cur Mofes vefperam pro node, mane pro folido die 
pofuit , nifi quod flatim <iie} mentionem facturus erat ? Maluit enim fic dicere , 
quam FaBus efi ex noBe ifi die dies unas , qua in oratione bis , diverfa tamtm 
notione , diei vox fimul jungenda fuiflet , femel pro diurno tempore , iterum 
pro toto . Hunc tamen locum fi cum Gen. 'VII. 4. conferas , fa- 

cile intelliges utramque diei notionem efle antiquillimam : ita tamen ut dies na- 
turalis antiquis diurno tantum temj^ore definitus cITc videatur : art^ialis autem 
is , quem integra folis converfio metitur ; contraria prorfus ratione , quam ho- 
die aitxonomi ufurpant . - 

:iD GEN. I. 6 . 

Fiat firmamentum in medio aquarum , (fi dividat aquas ab aquis . 
fiat firmamentum in medio aquarum J Hcbr. fiat Rakiab i. c. expanfum : quae 
vox fua quidem natura univerfum liquidae fubftantiae ot/tti/u* ( corpus ) a tellure 
ad extrema ufqu» mundi fpatia patens , compleditur . Quod autem Hebraeis 
Rakiab ( Expanfum ) dicitur , id Platoni Tau-is eidem notione vocabatur . Atque 
"riffisa huius five expanfi partes duae funt, caelum ailriferum, & caelum aereum 
h. e. citimus tcjris aer. Eo fit, to Rakiab feu firmamentum, faepe pro una, fae- 
pc etiam pro altera fuaruni partium fumi . Veluti cum Deus die quarto lumina- 
ria JB firmamento caeli pofiriffe dicidir , ibi ftelliferura caelum eft intelligendum : 
at ubi dic quinto volatile volare fuper faciem firmamenti caeli legitur , ibi aereum 
tantum caelum eft . Ita cum vaga fit Firmamenti fignificatio , ut modo totum 
quaqua patet, expanfum , modo hanc illamve ejusdem partem , five fideream fi- 
ve fublunarem notet : hic fignificationis t« iopiror ( indefinitam notionem ) Mo- 
fei additamento opportune coiircuit . Non enim hic Firmamentum abfolute dixit , 
fed cum additamento in medio aquarum , quo addito a£reum caelum necefle eft 
intelligi ; cui foli hoc convenit , ut aquas fuperiores' i. e. nubes ab aquis infe- 
rioribus , tamquam pucoTtixo» ( intergerivus paries ) divellat , fuaque vi elaftica 
(qua a^r maxime pollet. Divino utique hujus alterius diei munere) aquas utraf- 
que divellat atqiK coerceat , ne iterum coeant . Notandum eft autem huc fpe- 
ftafle Joannem , ubi ter in Apocalypft aerem /u.iqafa»>i/s.a. appellavit , h. e. cae- 
lum medium , propterea quia aer ( quod hic firmamentum vocatur ) caelum eft 
iiEDivM , ac veluti faepimentum inter aquas fuperne pendulas , interque lias in- 
ferne fluitantes . Vide quae nos ad Apoc. XIX. 17. 

Antequam vero hinc digredior , illud mihi verbo faltem uno expediendum vi- 
deo ; cura quodeumque hic Ftriimmenti ( five fublunaris hujus , five fiderei ) no- 
mine yenit, id omne liquidum fit atque dilFufum; cur Firmamentum in Scriptura 
dicatur. Huic difficultati ad Luc. X'VI. 2(5. occurremus, ubi illud ( Inter nos (fi 
vos cbaos magnum firmatum efi ) explicabimus . Ad fmnmam his aliifque lods fir- 
mitudo, quae ineft vocabulis, nec ad Expanfum, nec^ad JJiatum Lucae pertinet,. 
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fed ad praefcripti divini (7) ftabilitatiim . Plura alibi (8) dc his congcflimus . 

Ergo Firmamentum Gve Expanfum duplex ell , Iklercam imum , h. e. Aethe- 
ris extenilo coca qua Uuiliine paccc : alterum ijgolunarc , quod aliud non elt 
quam citimus terris aer . Hoc vero altera dio in hunc modum prodiit . Princi- 
pio Deus creavit caelum ( ad quod cadum tum acthercum , tum & aereum per- 
tinet ) £ 5 ’ terram . Terra autem -aJfxTot i. e. invifiiuUs ( uti LXX. loquuntur 
init)0 fuit , utpoto abylTo, tamquam pannit infantiae ( iicuti Job XXXVill. p. ) 
dicitur ) involuta . AbyiTus autem illa , uti fupra innuimus , Congeries aquarum 
erat , non quidem corpulentiorum , cujunnodi in mari , ia ilagnis , lluininibufque 
intuemur , fed tenuiorum , ferme ut in fpilTa caligine ac nubibus obfervamus . , 
Aeque abyfliis illa obnubebat quaquaverfum tellurem, & ad fuprertMt urque fpa- ' 
tia aetheri proxima pertmebat . Hic rerum ftatus dici primae ^ At podridie 
tota abyfii moles , qua parte .telluri proximior , partim ( quidquid nim. craffiiu 
erat ) m aquas fpilliores terrae omni ex parte in^bantes coivit , partim ( qoid- 
quid nim. tenuius ) excretum media regione fodit , aSrque vocatus . Hoc fa- 
Clum citimi torris abyifo fuit : at pars abylli fuperior adhuc indar nubis rlre- 
fccns , pendula manfit , objeblu hodierni operis , h. e. firmamenti , five interfuG 
aeris , a terrodribus liis cralfioribus aquis dirempta . Habes , quod Firmamentum 
five alterius diei opus , fit aer . Atque eidem fententia Patrum & Theologo- 
rum confenfu nititur . Ergo aquae l-xifHfinai non aliud quam nubes . 

AD GEN. /.8. 

8. Focavitque Deus Firmamentum , Caelum: folium ejl vefpere £? mane 

diVr fecutuiut . 

Focavitque Deut Firmamentum ( illud fcil. de quo dixerat ver. 6 . Divident 
aquas ai aquis ) Caelum ] Cur firmamento five expanfa inditum fit Hebraicum no- 
men DtJw' sbamaii^ diUura in ea diflertatione-fuit (ad Gen. VI. 4.) ubi Firof 
nominis interpretatus fum viros prpeeros . Nunc videndum , cur hoc ipfiim firma- 


menti feptum , cui datmn dl aquas fuperiores .^jungere ab inferioribus , Latini . 
CAEtvH appellarint . Nam Latini , ut alibi copiofe odendimus , pkraque fuorum 


nominum ac dogmatum ab Ori^te per inde advenas '1‘yrrhenos fun( mutuati 
Omnino caelvm cd ab Hebr. verbo cala quod ed prohibere, arcere. Abco_ 
verbo fit nomen fex pundlorura cele , quod fignlficat carcerem, clauftrum, & 
quidquid coCrcet ac prohibet . Ab Ilebr. autem Cele fit Latinorum Caelum : ita 
nim. ab Etrufds vocatura propter Hebraicam -xapiioau de firmamenti ( eUi a Deo 
inditur htc Caeli nomen ) otficio arcendi aquas ab aquis . Et quia folet He- 
braea vocalis fegol in diphtliongum a e apud Latinos tranfire idc^co Caelum 

feraper 


(7) Qno fpeSat illnd Atiguftlni dicentis , 
Firn>.:mciitHm ita vocari propter Irntronfi^ef- 
ftOHem terminum fuperitrmm fs* inferiarum 
aquarum , quod co objice fuperiores illae , 
quae in nubes dcnlantur , aquae labi deor- 
lum verentur . 

(8) In Opifiei» fex elierum , quod in 
Neapolitano hoc (iymnalio pliucc abhinc an- 
nos explicuimus , hacc copiofe enodavimus ; 
& ad I fidam , ii Deus annuerit , ex hoc 
Propheta oUcudemus , A rtfiut HellcnilUt 


tantnmdem ciTc , quod iunluit exteuiere & 
expamtlere p Iicuti malleo laminae conlprcilae 
au duratae extendumur . Judaei non dubitant 
quin , quod in Hebraeo Rakiak vocatur , in 
Vulgata vero Firmameutum , fit hic ipfe , 
quem (piranius , aer . lidem tres regione^h 
caelorum conllituout, primaih Rakiab ,quam 
acrem uiterpretantur , alleram proprie iha- 
maim h. e. eaelum vocani , (eruam vero 
sbeme siamaim h. t.ataelai e telarum , quod 

ed Divinae bcatitudinis domicilium. 


t. 
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INGENESISCAP. I. 

femper cnffl ea diphthotigo in vcteribn* monumentis legitur . Porro & apud 
Syros cadem prorfus rignilicatio ell verbi sSs cela: & ab co verbo fit ItSa ceU 
j», feram fignificans , & p3 celjon & JtftSs edito, quae quodvis obftaculum fi- 
gnificant . Poftremo ab ea Orientis radice non tantum cselvm fit , fed & ali» 
plura Latinorum vocabida , ut clavis & clavdo cum fua propagine , & cavla 
f quae Hebraice eil fOSS miela ab eodem theroam), & alia plura a nobis in 
Etymologico ediflerta . Faceflant autem illae Cadi originationef a caelando aut 
adande , aut a caws , aut a Gr. aoTXo; , & fiquae fune aliae , ut in En-molo* 
ciis Tyrrhenicis di£ium • 

yiD CEN. J. 9. 

Congregeittar aquae, quae fub cado funt , in locum unum , appareat arida. 

Congregentur aquae, quae fub cado /unr] Tantum aquas inferiores inundantes 
tellurem hoc die Deus compulit in locum unum : at quae fupra caelum Cve fir- 
mamentum pendulae dircurrebant , eas loco non movit , parentes imperio artifi- 
cis , ne quando , nifi jufTae , in ufus terrae defccndant . 

Congregentur aquae 3 Terra huc ufque fub aquis latens , haud dubie rotunda 
erat , eSque de caufa aquae fe circa tellurem omni ex parte librantes , obnubebant 
totam . Vt ergo tellus ab aquis emergeret alveus ad reponendas aquas incavan- 
dus fuit , in quem aquae confluerent . Is vero cavus opus tertii diei fiiit . De 
hoc cavo, inquis, Mofes ne verbum quidem . Atqui ejus operis (Ignificatio prin- 
cipio ipfo commatis hujus latet in verbo mp kavah ; quod ne dubita quin hoc 
loco cavandi vim habeat : ex quo Lttini tum fuum Cavandi vtrbum , tnm Cavi, 
imo & /dquae, &. alia plura nomina per Tyrrhenos didicerunt. Quorum omnium 
originationes in Tyrrhenicis originibus (quas nunc in recudendo Vofliano Etymo- 
logico Jocis fuis commifeeri permifi ) ex uno hoc Verbo mp kavab , quod hic 
legitur , elFc adfcifcendas docui : ex quibus nonnulla huc (pjknon invitus refun- 
dam . His intelkfiii to mp* fiixtu loci hujus , fi quidem verbi proprietatis cura 
fit , verti. pofle ( etfi parum Latipe) ajo : Incaventur (h. e.»»« cavo recondantur) 
aquae ... in hco .uno . Et quidem fimul ac icrobes excavatae fuerunt , aquae , 
quibus in declivia defluendi datum natura fuit, in cava conceptacula , quacumq. 
patuere , momento uno decurrentes , tellurem detedlara in ficco reEquerunt. 

ufD 


( 9 ) Quod verbo mp iatai notio cavan- 
di , & quidem praecipua , infit , ex eo pri- 
mum fuadetur , quod , nifi id Jignificet , Ca- 
vandi & Cavi vocabulis fermo Hebraeus ca- 
jebit : deinde & ex eo -quoque, quod alioqui 
Latiiu lingua pluribus etymologiis dellhnc- 
tur , per quas ( ut in etymologico nollro 
Latino- 1 'yrrhenico demondratur ) non fblum 
firtv & Cavns, fed etiam dqaa, & Atqant, 
& Aeqnor &c. dcfiucuntur : quorum deploratas 
etymologias in noftiis Voffio additis in verbo 
Aqma reperies . Accedit quod ex If. XXII. 
is- ( praeter alia loca ) Condare non dubito, 


qnln mpo ( Mih-eb ) fit Cavni , five con- 
ceptaculum ad continendas aquas : ubi etiam 
Vulgata noftta vertit tacam . At LXX. 
reddiderant if»/ ( aquam ) tjuod fane perpla- 
cet ; quia ( ut in laudata etymologia Aqnat, 
quam inter etyma Vofliana reperies J ex 
mpn mitveh Tyrrheni , permutati litterl for- 
mativi , fecere nipn Akveh , five Aqaih , 
unde Aqaa Latinum . Locus If. XXfl. n- 
m Vulgata fic habet ; Et laenm ( Hcte. 
Mikvtb , h. e. r<«t’«»i* , five potius eonceptlt- 
nem ajnaram ) fetiftii inter dnet tnnres . 
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SPICILEGIVM. XS 

jID GEN. /.io. •> 

£t voeaoit Deus arulam , Terram ; con§regatioHefqM aquarum appellcnit Maria, 

Et vittit Dius quod tjpct bonum . 

Et vocavit Deus aridam, terram , cengregatiorufque aquarum appellavit Marial 
Quaccunque Deus per creaturas facit , facere ipfc dicitur , ut Gcn. II. 6. Oeui 
ipTe pluere dicitur ; alibi fuepe ore fuo erudare tonitrua . Ac nc multis ; Mo- 
fes hoc capite non rerum Adum procreationem , fed & earum vocabula aJ Deum 
audorem refert ; qui primis fcilicA parentibus t^i> oM/tstT(»roi>;Tixiir ^uKt;u<? ( ex- 
(agitandorum nominum facultatem) infuderit . Plane vero pulchre in vocabulis phi- 
lofophatur hic Mofes ( non diverfo plane modo , ac diu poHea Plato , quali Di> 
vinum hunc feriptorem imitatus , in Cratylo fecit ) ut qui innuere hic videtur, 
prius sffe tw no'3* jaiafciah, ASridue, quam tm inx erett , Terrae vocabulum. 
Certe quidem nemo non videt, hoc primum in tellure confiderari , nempe ficci- 
tatem , ex Arillotelis quidem certe, aliorumque veterum placitis , terram fumme 
Ilccam , remilTe frigidam elTe , fcifecntium : quam ob eam caufam ^rfoi Graeci 
olim , ut & Latini fiecum ( quali hunc locum fibi imitandum propofuiflent ) ap> 
pellare confueverunt (lo) . Ex quo potell intelligi , eam demum fuilTe primitivanx 
nituralemque appellationem , in quam cnm Hebraeis Graeciae Latioque convene- 
rit : illam vero alteram vocem erets [ quae a terendo fic di£ta fuit , Ilcuti 
& apud Latinos indidem terra nomen invenit ] fuifle pofterioront. ac fuperaddU 
tam . Ccteruoft, quod ^npot n Graecia appellavit, Latinique ficcum i id LXX. 
ceterique Hellenillae fequiore genere vocarunt more Hebraico , quibus ja- 
bafeiab femineum erat , & apud quos univerfe femipina pro neutris ufurpantur . 
Hinc & in Latinam translationem yfridae five ficeaa (ii) nomen transfufum fuit; 
& quidem muliebri genere , ut t? Seniorum refponderet : quamvii Graeco- 
rum imiutione Latipi , qui Hebraice ignari , firaim neutro dicere maluiiTent . 

(jpngregationefque (Hebw Hipo miheeh i. e. ran«w five eonceptaeulum) aquarum 
appellit xiiaria ] Hebraice numero lingulari congregationem ; . . appellavit Maria. 
Illuc! autem Ungulate cum hoc plurali juncum vim habet dillributivam , ' quaft di- 
xllTet unamquamque conceptionem aquarum appellavit Marib . Sic Sc illud fuperiorit 
commatis, Congregentur aquae: . . in tocvM vnvh, dlllabutive efl exponendum, 
h. e. stnaquaeque aquarum conceptio in unum aliquem locum confluat . ' N«m ceteroqui 
pluiima praeter pontum fuifFe aquarum <ru?->i/axTX £ conceptacula J docent llagna 
plurima ab Oceani communione disjunfla . ’ 

Hinc 

fictum tellmrh enim ingens mida re- 
mugit . 

Latinis eadem locutio in ufu fuit . Virgil. 
Cumque muriuut Iu ficce ludunt fulicue . 
Plinius XXVI. 7. Neque in mjri neque in 
fieco . Alibi : Iu fieeo exfpiruffet . Ejus con- 
trarium Athenaeus lib. VII. appellavit, 
cum anguillam murcoamque pofle diu dixit 
I{» n ivm Zf, . At Horacrus paflim altero 
genere , ut II. XIV. XVI rfupsfd, m -m iyfk. 
Super fiecum uique madentem . 

(11) In vetere Itala verfione Siecam pro 
alridu Vulgatae ufurpitum vWco , nt Pfatm- 
XCIV. Et fiteum mauui ejus fermaveruut . 


(Ua) Thucydides lib. I. t«i tm tuS, rS 
(mjw inien , h. e. iu fieeo ftatuit . Et lib. S. 

i^lMeTUM TM U TM TU, *U«, tSm 'AStvMU. KUM 

•< TTt yjf . Eft apud Athcntcum 

lib. 7* mentio Tm t, rf /iur^i;S«*rw C^MMM . 

Ea fuiit tcrrcUria animalia , quae Plato in 
Politico apud eundem Athenaeum lib. 3 , ab 
iiigccITus paltufque IbcO^ appellat {>^/S 
, Ut dc «quaiiita 
; & quidem s«mt , ut 
Athenaeus uffirmic , «ffiiArAmM . Jamc vero 
Homerus non abfolute fiecum , fed cum /r/- 
lurit patrio cafu ufurpavit Od. V. 

ffity upfMC r«T< nuttf$i9 , 
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«4 IN GE NE^ rs CAP..I.. 

Hinc vero etiam inteiligimis , jam tiim a nomenclatore Deo id manalle 
quod puflim poftea Hebraeis aliifque Orientalibus peculiare manfit] , ut quaelibet 
aquarum colledlioncs Alaria nuntiiparenciir , ut Mare Galilaeae , Mare mortuum , quae 
merae paludes erant. Vt e contrario Ai'^a» veteres etiam de mari, ac praefertim 
dc finibus II qui utram cum mari committerentur , nondum erat compertum 3 
ufippabant [-li]. Ceterum primitivas appellationes ab Hebraeis ad ceteras gcnms 
fuifle propagatas ufiivcnit : nam & hoc apud profanos reperio , ut lacubus maris 
vocabulum tribuerem . Neque vero in hunc cenfum relero , quod majores lacu* 
Ai|uri>Gce\cur<riu vocabantur ; cujufinodi Strabo in Armenia , Mattiana , Phrygia , 
Hifpania , prope fiurdegalam , ad Coflam j in Taurica Chcrroncfo,& alibi me- 
morat. Illud huc magis attinet , quod ad Padi oflii feptem viarium [ij] quorum- 
dam , quae tamen paludes fuere, appellatio ab antiquis notatur: quae nomqpdatio 
Tufeorum fuit . Ad Jk»s auteip , uti dixi , a Cliananaeis [quorum k-iriymi Tyrrheni ] 
cum aliis locorum . nominibus [14I tranfinifla fuit. Verum ut illuc, unde diverti, 
redeam , etiam & Mareotis palus 'xiXa.yef [ morr ] Straboni dicitur iib. XVII. 
pag. f45. ubi Alexandrinam regionem ‘retxkyun dicit h. e. dua- 

bus maribus allui , Aegyptiaco a feptemtrione , & palude Marcia feu Mareotide 
a meridie . - De Cafpio vero lacu minus miror , fi fuae vaAiutis merito apud 
■ , . omnem 

« (11) .Sicot Hebraei quoffcvmqne lacus ma- fremit tro» fonamti , ^ 

r>« appcllailt ; lic vicillim Homerus XXIV. fic commentatur : b'arre ~ ditit \ hume flu- 
79. Pontum Eutinum XiVm vocavit , imra- nium ab iveelii ALUiE veminari . Plinius 
que Sinum Arabifum rJm*' Acfchylus ap- eadem Septem maria memorat III. 16. fed 
pcllavit , qi'cm locum ad Mofaicum cami- videtur de Atrianorum paludibus interpretari : 
cum Er. XV. explicuimus . Et Aleum- MmStn "Egefte inquit , amvh impetu fer traafter- 
Datinl quoque paludem Maeotidem nuncupa- Jam i» ritriautreem paludes , fuae Septem 
runt i led & idem Homerus pallim Occa- maria appellauiur , portu OPPIDI 

num' rtruair irocat , ut II. XX. 7. & iii fine 7 VSC 0 Jib'AI ATRlWE , t au» AtrUtienm 
deferiptionis fcuti llt XVIH. 606; -mare ante aPpcllaiatar , fuod duue Aj^gi- 

£'■ 1 ' iWlrf nro/u 7 » ‘/elvu o 4 Ih% uMeumte eum . ErgO Septem muriam nOmcncla 4 B|p|II 
jCtrofu /auo iroetarm emueo viU». vMer*** * s Tyrtfienis^ quos principio refoe rm A‘f fba ad 
Scafpjit (a tceaui robur aon tene fluemtii AJnam Confedifle , alibi dcmoiiflravi . ^r- 
Affabrt JaHi fammo ij^o in marpne femti. rhenos autem a Pbilijlinit [ qui pars Cna- 
( 13 ) Merodianus dc rtdb : 'Ewri riuna-n naanitarusn* erant ] tiaxifle originem , Feffio- 
tlf ttOmarm ineoptm ' triet -nm rei (.iaorur) purSt ueS \\\roA ^PhltiJUnae , qUaS loidcm PUuiUS 
et inifcuftei iuru rcA«y« Tiiv uleum fVii- memorat , palam faciunt^ 
em . Septem ojtite^in mare ejfuuditur : uxde (14) Vidc Aipcriotcm notationem, ex qua 
isf inds^euae patrio fermoue JepleM maria pa- conllabit a Tyrrhenis ad Adriam coufidenti- 
tudem tllam appolUut . In Peutingetiana ta- bus Septem marit-m ortam appellationem : a 
bula Icgitut : EOroue [ male Edromem portam quibus ciiain & Eirouii aumen , & 9 ffd~ 
Plinius nuncupavit 1 lojjif. yil. maria : ha- rutu PhiUJhuarum ufurpatum fuit . Videbis 
driaui &c. lllud Fofftt puto elTe rctcronduilt etiam Deo dante longe plura dc hoc genere 
ad Fojftouet PhHtfliaas j quas Plinius 111 . 16; in Tyrihenicis originibu.; . Harum origi- 
memotat . Quo rredibnris fit Ebrouem [ Io- num non exigua pars edita Komac tiiit apud 
cum Hebraeis notiilimum ] pro £</r<iffe»i in Pagliarinum> initio toin. 3. Cortonenfium dif- 
Plinio cx tabula rcitituendum ; ac vcrifiimum fercatiomiin : ibi a pag. 11. ad ay. integra 
cllc , Tufeos , Pclafgofve multas apud. Ic Diatriba legitur De feptem ‘ maribui , F^t 
fervaffe Hebraicas origines . Setvids quoque Pbili/iiuie. iic. Ea huc non repeto . Sed for- 
ad illud Acu. 1 . lyo. , tafiis in calce Cjcncfcos ca tantum , quae in 

. . .. Et {autem fuperare- Timavi , Tyrrhenicis illis de FU. maribus tum PalK- 

Fude per ora novem vafio eam murmu- flinac, tum etiam 1'yrrheniae Circumpadanae 
re moutis . olim commentabar , in cupidorum gratiam 

It ALA&E proruptum , b’ PELAGO prodaceotui . 
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omnem antiquiratera maris Cafpii nomen Cc confecutus . Abydeno liaM ha- 
bet Eufebius in IX. Praep. de a^ro Babylonico : Aiyiriu St 'xjrrx jut kf 
XHf uSitf ttia.i , 6 <L\Xff<reu xeiXeo^Ini*' BiiXo» ir^U -raZvxi, xUfo.i heiret iit"!- 
, Juil BaguAa»» Tt4\« -jrtpijSxXtT» &c. Fdina tft , M nunc ejl Babylon , 
omnia aquam tenuife , ac diBam MARE : id fufiuliffe Belum , agrofque viritim di- 
ftribuijji , Babyloni moenia circumjecijje . 

Jam vero ex aquarum telluri antea fuperfufarum in locum unum confluxu 
fortalTis id ortum , ut quemadmodum Aegyptii Nilum , fic Empedocle* mare 
terrae fudortm appellarint , teftibus Proclo lib. I. in Timaeum , & Ariftotele in 
II. Meteor. 3. At quod a Pythagora mare laerymam nuncupatum , Porphyrius 
prodidit ; videtur id cum Judaeorum fabella convenire , docentium Deum lacry- 
mas duas in Oceanum fundere, quotiefeunque reminifeitur Judaicarum calamita- 
tum. Nam Pythagorae raultiun fuifle cum Judaeis ufum antiqui memorant. 

Et vidit Deus , quod ejjet bonum ] Divina probatio , quae operi hellerno , 
Firmamento fcil. non fubjicitur , bis hodie pronuntiatur . Ea de caufa aquarum 
confluxum, emerfumque terrae rejiciunt' viri do6li non pauci ad^cllemum diem, 
ita ut tota fluidi elementi ordinatio uno die prodierit . Quocirca illud , quod polt 
ri dies fecundus , fequitur (Dixit vero Deus , congregentur aquae &c. ) ita interpre- 
aantur ; //oc quoque difit , vel dixerat [ fecundo die fcil. J , congregentur &c. Sic 
diei alteri fuara commendationem , & perfeftum aquarum opus uni operi refti- 
tutum eunt : quod non reprehendo . Ad operis adprobationem quod attinet , 
apud Romanos , cenfores aedilefque , in coloniis autem duoviri, aut quictmquc 
opera publica redemptoribus facienda locabant , iidem opera illa probare debe- 
bant . Nam feribebatur antea Operi faciundo lex : ad quam legem, pollea exige- 
batur opus . Ea de caufla millies in inferiptionibus occurrit facivndvh . coira- 
VERVNT . EiDEMq,. PROBAVERVNT . Dc qua probatione pluribus alicubi commen- 
tatum memini. Tale aliquid & hoc capite cernimus . Initio Deus corporeae to- 
tius fubftantiae univerfitatem ex nihilo produxit . Id quia ipfe per fe molitus 
cft } nulla appfbbatio fequitur . Praeparata deinde materie univerfa , fingula por- 
ro opiera creaturis facienda locafle hic & in fequentibus feribitur , ut ; Germinet 
terra berbam virentem ; cui negotio etiam lex operis faciundi feribitur hujufmo- 
di : Dgnim pomiferum faciens frudum juxta genus fuum , cujus femen in femet- 
ipfo fit &c. Item alibi : Producant aquae reptile animae viventis . Ac rurfus ali- 
bi ; Producat terra . . . jumenta Gf reptilia &e. Non mirum ergo , fi eadem 
opera, pollquam fuere fafla, ad artis fuac i. e. Divinae Sapientiae regulas, exe- 
gifle, ac demum probavifie dicatur fupremus Artifex. Vides ut ad humanae in- 
telligcntiae modulum feriptor fefe divinus demiferit . 

JD G£N. /. 14. 

Sint in figna (S tempora &c. ] Sic etiam Hymno in Lunam inter Homerio 
13. de ea dicitur : Ttu-fiotf St /BforoTf xeu vn/nt TtrvKTcn . 

Duris indifium ac fignum mortalibus exjiat . 

De Sole eft «& illud Virgilii notiflimum : Sol tibi figna dabit , Ad Tempora vero 
pertinet , quod Plato Solem , Lunam , Errones ceteros giyova. ( infirumenta 
/tmporis) appellavit, quia tempora arationis, fementis, putationis, meifis, navi- 
gationis, & hujus generis alia fignant . 

fom.I. ' D oiD 
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yfD GEN. I. 20. 

Producant aquae reptile animae viventit , (f volatile &c. ] Efbie |*T !? ' fceretc 
hic quidquid pedibus non ingreditur , in uc pifcct fimulque ferpentes comple^ 
tbtur ? certe enim vox fcerett hic ferpentibus aeque ac pifeibus in commune 
tribuitur . Verum de Sterets , & Remes quam late pateant , accurate dicam ad 
Gi.n. IX. j. Eo remitto leftorcm . Huc quod attinet , etiam ferpentes ex aquis 
prodiifle , argumento efle pofTit vox tbanninim verfu fequenti : quae 

vox dreteanem & fimilia raonftra fignificat tum terredria , tum etiam marina . 
An vero hoc inter fcerett hujus commatis , & C' 5 D remet ( quod infra ver. 24. 
ponitur , quodque etiam reptile vertunt) interdl , quod illud ovipara aquatilia , 
hoc autem ovipara terreftria , veluti ferpentes atque infeSa fignificet ? Nihil ho- 
rum re£lo talo dat ; quia ad Gen. IX. 3. Scerett & Remes ad univerfa fe mo- 
ventium genera pertinere oftendetur . 

Et volatile ( quod volitet ) fttper Terram fub firmamento caeli ] Ita fupplenc 
qui Hebraea verba ad vulgatam verfionem , & ad veterum opinionem j* eamdetn 
originem pifeibut juxta ac volucribus aderentium, accommodare fatagunt. Quam 
opinionem confirmat etiam audior quarti Esdrae ( nullius quidem ad flatuenda 
dogmata audioritatis , fed ad tedandam fententiae hujus antiquitatem valens ) 
cap. VI. 47. dc Deum alloquens : Dixifti parti . . . ubi erat aqua congregata ut 
procrearet . . . volatilia ff pifces . Ex profanis autem feriptoribus Lucretius eum- 
dem ortum utrique generi naeo judicio tribuit prope ab initio libri primi . Ibi 
cum in eo edet , ut e nihilo nihil fadium , fed omnia ex fuis feminibus orta 
contenderet ; ni ita fit , naturam aberraturam ait , in tantum ut e mari homi- 
nes, e terra ptfces ac volucres oriantur. Ergo contrarium redlum putavit, e ma- 
ri pifces aveique , e tellure homines procreatos . 

Nam fi de nibilo fierent , ex omnibus rebus 
Omne genus nafei poffet : nil femine egeret . 

E mare primum bomines , e terra poffet oriri 
^Squamigerum genus (fi FOL^CRES ; erumpere caelo 
Armenta atque aliae pecudes ■, genus omne ferarum 
Incerto pcsrtu culta ac defert a teneret . 

Hanc vero 'opinionem ille philofophus ex antiquis haud dubie didicerit oportet . 
Mitto veteres Chridianos Radlium in Hex. ( ubi pifces avefque in fuo quolqne 
liquido tranantes inter ft comparat } Ambrofium , Marium Vidlorcm , aliofqne 
plurimos ; & quod idem utrifque ortus antiquis quibusdam , ut ab utrifque ablli- 
nerent,. aliis vero pluribus aevi poderioris , uti vefccrentur utrifque, olim per- 
fuallt . Nam haec jam pervulgata . '' 

ad gen. I. 22. 

Benedixitque eis £cens : crefeite (fi multiplicamini , (fi replete aquas maris ] Ex 
omnibus brutarum animantium generibus , tantum pifeibus ^nedixide 'h. e. fecun- 
ditatem maximam largitus inducitur Deus . Re enim vera -miranda ed pifeium 
feracitas , quos uno partu non tam centena , quam millena , prope dixerim , 
eniti necede ed ; quantum quidem ex ovorum admiranda congerie perfpici pq. 
ted . Ab ea opinor 'ed caulfa , quod pifeina dve pifeium vivarium apud He- 
braeos a benediflione idi nomen invenit , nam berecbab appellatur . Vide 

quae dixi ad Nehemiae 11 . 14. lUud plane cercius reor , a pifeium fecunditate 

faflum ^ 
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faftum, iit rui de hominibus idem fic, quod magnopere multiplicari Gen.XLVIII. 
i 6 . ubi pro Crefcant , in Hebr. eft UTI vtUgu h. e. ad verbum ( fi- 

ve multiplicentur in modum pilcium ) in medio terrae , 

AD GEN. I. 24. 

Producat terra animam viventem in genere fuo ; jumenta £j* reptilia £j* befiiat 
terrae fecundum fpecW fitas ] Reptilia Hebraice funt CIJI remet , quod omnia ani- 
malia flgnificat , ut exemplis Judaei probant . Accedit quod Homero tp^riTiii. 
omnia animalia notat , ut infra ad IX. 3. dicemus , unde & Lucretius ferpentia 
faecla ferarum dixit . Hic tamen , Ii quidem iurrJmftipiitae haec vocabula .ponun- 
tur ; videtur Behemah domeAica animalia notare , Cbajab ktaaf, Remes autem 
cetera omnia intcliigas licet. Bina ne, an plura Bmul animalia initio creata fue- 
rint , dubitatum video . Ac fane fi certum elTet , bre\'i poft ipforum creatio- 
nem intervallo peccafle primos parentes } cx eo quod iis Deus ad amoliendum 
nuditatis pudorem fecit pelliceas tunicas , fequeretur aliquod animantium genus 
( quibus antequam gignendi tempus fuiflet , coria detradla ) extingui debuifle , ’ 
fi quidem bina tantum initio condita : nec enim Diodorum audio , qui Gen. IU. 
*i. tunicas itp/ta.Tiws,.interpreutur ix. (p\oien (ex cortieibut } arborum confutas, 
ut in loco dicemus . Verum certo non conAat , quamdiu primi homines in inno- 
centia perftiterint: ac fimul aliunde animantium, pifeium, volatilium multitudinem 
jam ab initio prodiilTe colligo . Enimvero voluifle videtur Deus , ut diferimen 
exfiAeret inter Hominis & animalium ceterorum cr|||(ioncm . Hominem quafi ter- 
rae dominum ipfe per fe Deus eflinxit , & quidem unum cum compare una . 
At animalia live terreftria five aquatilia & pennata uti fierent in hominis famula- 
tum , id terrae & aquis permillt . Tellus autem ( idem & de mari intellige ) 
utpote nec du£Iii rationis nec libere agens , vires quantas potuit exferuit ad 
animalia , Airpe%ic producendas : quo facium ut plurima fimul in unoquoque g;e- 
nere confertim exfUterint . 

AD GEN. I. z 6 . 

Faciamus' hominem ad imaginem £5* JimiUtudinem nofram- , £? praejit 
pifeibus maris £3* volatilibus caeli £3* befiis univerfaeque terrae . 

Faciamus hominem ] Eorum Patrum , qui haec elTe verba Patris ad Filium 
dixerunt , agsien ducit S. Bamabas , five quisquis au£ior epiflolae fub ejus nomine, 
cap. V. «s \lyu rie ui 3 * xat’ iixoW &c. Mox rurfus : Taura, urpos 

T3> UI3» . Ex quibus cognofcitur aut communem, aut non lingularem eam fuBTe 
temporibus Apoftolicis interpretationem . 

Et praejit pifeibus bejliis terrae 3 Meminit hujus imperii Vitruvius 

II. t. Cum ergo natura . . . fubjecijfet cetera animalia fub potejiate (hominis) &c. 
In hunc Genefis locum fic commentatur modo memorata Bamabae epiltola : Tis 
Sv 0 duioLfums »u» , S » >1 urtTora» t 5 «porS j aua^uHc^at 

ykf IptiXofHt , Lti to ap;^tiy i^ualx f?-l , Tva Tis ewiTo^eu aupteoa» . Vetus 
interpres : Quis efl , qui pofftt modo ejfe fuper bejlias , aut fuper aves , aut faper 
pifces ? Sentire debemus , quia fuperejfe potefiatis efl , ut quis imperans dominus Jit . 
Haflenus difficultatem movit , non folvit . Solvunt ea quae fequuntur . ti St 
B yoiTO» TBTO vvl* , apa vpiT» iipw , ■toti j oTxt xai iuToi TtMiemafitt xAxpwopMi 
rif iiaSiixns Kvflu yinc^xi. Tum demum nos id imperium confccucuros ait, cum 
confummabimur , ut heredes fimus foederis Domini. Gaudeo quod haec in vete- 
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ris i||erpTetii verflone deflnc : nam nefcio quid de Millenarionun fcnnento fii» 
bolebt , at^aliqdb ex Chiliallarum grege forcaflis afluta . 

Huic porro hominis in ceteras animantes dominatui refragari Stoici viden- 
tur , quorum iftud edacum apud Plue, legitur ; (irtiti ciwu itxMoi '/rpis 

To. iwa. ^Set , nullum jut kmim ejji in animantia cetera . Ac Cicero alia pror- 
fus notione dogma Stoicum reddidit in hunc» modum : Nemini nihil eJJi juris cum 
btjliis . Non jus in bcftias negat T ullius , fed cum bdliis ; quae poflerior locu- 
tio conjugionim aliorumque vitae munium communionem excludit . At vero jua ^ 
in beflias adhuc poft Adae inobaudientiam nobis ineft , quamvis reluflante* expe- 
riamur , nonnifi aftu aut vi ad imperata facienda cogendas . 

Faciamus hominem ad imaginem jimiUtudinem nojlram j Vetus efl qnaefUo , 
& in omnes partes in fcholis jaftata , iii quo pwtiffimura haec Dei fimilitudo po- 
lita fit . Taceo ceterorum fententias , dum quid mihi vciifimilius \ddeatur , pau- 
cis expono . 

Primum autem confiderandnm elt , quidnam ex Scripturarum fentendi Deus 
iit : ex Scripturarum , inqusmi , fentencia , non ex metaphyficorum hominum 
dirputationibus . Non enim mecaphyfica theoremata Diviniss Spiritus docere nos 
di Scripturis magnopere fetagit , fed potifilmum moralis difciplinae infUmca . At- 
qui quid Deus fit , Joannes Apoitolus pafiim ac palam ii\ commentariis fuis edif- 
ferit , dum Deum elTe Feritatem definit ( i f ) quam miram definidonem , haud 
antea tritam , videtur is cum plerifqne aliis ex Dominici petris fonte potaile-. 
Sed & Christvs ipfe apud cumdem Joannem fe Feritatem elTe palam profefius 
eft cap. XIV. < 5 . dicens : Ego fum via , & Feritas , fS vita : & ubicumque Spiri- 
ricum Sanfhim non aliter quam Spiritum Feritatis i. e. Dei vocat . Poflremo ubi 
Jo: XVIII. Yf. Pilato dixiflet , Omnis qui eft es Feritate ( i. e. ex Deo ) auJit 
vocem meam ; Pilatus intulit : ^iJ eft Feritas 7 quae interrog){fio plane inepta 
fuillfet ; nifi ex Christi fermone eflet furpicatus , ab eo nova ufurpationc Veri- 
tateni fubllantive acceptam fuille , non ut illam dialeflici accipiunt . Cui quidem 
interrogato nihil Christvs repofuic , propterea quod tam- fublimia fcita homo 
carnalis admittere in animum minime poterat . 

Hanc igitur definitionem mihi fumo , Deus veritas eft . Ex qua & lUiid con- 
fequitur , Divinam hominis imaginem in eo efle agnofoendam , ut ia ejus sttimo, 
tamquam in cera , Divinae. Veritatis notio imprelfa nitefeat ; qua fit , ut homo 
fine doflore uUo verum a falfo dignofeat , maxime in morali difciplina . Atque 
hanc in partem antiqui acceperunt illud Pf. IV. 7. Signatum eft fitper nos httnen 
vultus tui Domine , prout is locus de Graeco ,vertiair , nam in Hebraeo eftpaul- 
lo aliter . Huc quoque id refer , quod Frim Turnmim , quod prae fe fummus 
Sacerdos ferebat in peSore , a fenioribus redditur xa.i oAiidu* i. e. de- 
claratio veritas : ficuti & apud Aegyptios princeps Senatus e torque 

dependentem ante pe£his gerebat . Quod ex Mofaico fonte manaile non eft 
dubium-. 

Hanc 

(tf) Vt ceteras Josnnls fenientias mimu STFS efl Ferites . Nec qnldqu^ in hoc 
claras omittam ; Ulud certe luculcntiflimum Apqllolo frequentius , quam haec & horum 
elf , quod in 1 . cpidola cap. V. 6. pofuit : fimilia;plane ut in hoc cleSus videatur, ut fefe 
SphitHs eft^ qui teftificatiir, qnemem GHRl- Ferit esu fiibftaittive acceptae piaeMoem gerat. 
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Hanc fcnfentiam dicat hic aliquis novam videri, ac nulla ChrifUanorum ve- 
terum auftoritate fultam . Non licet nunc mihi quidem rimari in facra antiquita- 
te tcflimonia : aliis id libens permitto . Interim tamen nollraro fententiam , 
praeter Scripturas , didici a Martyribus fiofetlianis in Africa proconfulari , quos 
fcio tertio Christi facculo a S. Mammario presbytero fuifle eruditos . Horum 
Afta fane quam pulcherrima primus ediderat Mabillonius tom. IV. Analeftorum : 
qui etfi illa 'naevis haud ufquequaque carere putaverit j funt tamen fatis antiqua , 
quarto ut conjicio faeculo conferipta . Eadem recudit Cl. Papebrochius ad X. Ju- 
nii pag. 168. In iis num. f. fic legitur : Cumque baec paterentur , una voce clama- 
bant : Domine "JESV CHRISTE ^ miferere nobis in tribulatione, quam nides .nos pa- 
ti £5* cruciari : quia tua opera fumut a te fabricati , IMAGINEM ET FERI- 
TATEM tuam portavimus . In quo ell t» Svott pro Imaginem Feritatis portavi- 
mus . Atque haec Martyrum oratio traditionis tertii facculi tellis locuples ell . 
Dixeris fortafle, de h«rum Aftorum omnimoda finceriute dubitafle Mabillonium. 
Atqui tamen veracitatis characteres miros habent ; & faltem ex proconfuloribus 
AClis fuilTc confarcinata , non dubitat Papebrochius. Etiam fi vero vox illa Mar- 
tyribus afficta ab ACt^m fcTiptore fuiflet j tamen illud faltem evincitur , quarto 
Chrilti faeculo , quo illa ACta prodierunt , Divinam hominis imaginem viilgo in 
eo fiiifie poCtam , ut in anima eClypon Divinae Veritatis eluceret . 

Atque haec Divina Increatae Veritatis veluti e^pa Im.igo , in gemmS ani- 
mae fcalpta divinitus , haec imago , inquam , per gjriginale deliCtum non quidem 
in totum deleta fuit ( qui polTet , cum ad naturam animae pertineret : originale 
vero crimen naturam ipfara delituere non valeret ? ) fed tamen ita obfcurau ac 
labefactata evaCt , ut non tantum amiferit (16) contemplationem efil-ntiac Divi- 
nae j verum etiam ( quod valde intcrcfl ) veritates morales , quas prius animae 
intime imprefla^abebat , pollca delicto confufas ac prope deletas fenferit , ita 
ut aegerrime perfpicerentur . Quod fatis in gentibus liquet, de quibus ACI. XIV. 

I f . Barnabas & Paulus ; Qui ( Deus ) in praeteritis generationibus dimifit omnes 
gentes ingredi vias fuas . Sed tamen eadem Imago Dei , quam 'dixi in impreffio- 
ne Feritatis Divinae conllitutam , benigniute divina olim per Prophetas a Deo 
miflbs aliquatenus in populo Dei rqformata , poltea Chrilti adventu & Apollolo- 
rum praccoujo , refiClis veteribus lineamentis , ijuac culpa obfcuraverat , reparata 
non fine magnis laboribus fuit . Vel fic tamen hon fine ope lucernae lucentis in 
caliginofo loco ad hanc Divinae V critatis imaginem ( alius alio pro raenfura Fi- 
dei perfpicaciores effeSi ) oculos valemus intendere . 

Ad imaginem £? fimilitudincm noftram ] Eorum libronun , qui ofn 
appellantur , liber primus hoc inter cetera in ialcriptione habet , -a-tpi t 3 aar’ 
fiaiiia. kiSform . Altero Chrilti faeculo hoc opus ab aliquo nollrorum facrorum 
femiperito cum aliis Hermcticis feriptis fabricatum conjiciunt . Pythagoras , telle 
Thcmiltio ( pag. ipt. edit, Hard. ) homines dixit efie Dei imaginem , multa 
fcil. .ab Judaeis cdo^us . 

Et 

(t 6 ) Cntemplaiiouit monus id vocitHugo vina intuebatur . Auguftinus in de Geutf. ad 
aS.Vidorc, per quod homo innocens inine lite, has innocentis hominis perceptiones fimi* 
h. c. fine mediis fignorum & imaginum fimu- les Angelicis fiicit . 
lactis , quibus nos utimur , Deum atque Di* 
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Et voLrtiUbut Caeli ] O’ufaro» pro aere veteres omnes acceperunt , quod iz(y 
vvf3jr\fia. Johanncs Apoc. XIX. 17 . appellat dicens , 'KMJt Toif oprton TfiTitftt- 
SUIS h faanpa.yjifiaTi . Vulg. Omnibus avibus, quae volibant ^er medium caeli . Hinc 
Graeci paflfim ri partiuntur lis fi 1« y» , ts fiaAxTTs , « ufctya ( terre~ 
firia , marina , caeleftia ) non fecus ac Mofes • • 


AD GENES IS C A P. II. 


yfD FERS. I. 

Igitur perfeSli /unt caeli (S ferra] Hoc primum loco in Latina verfione CAELI 
numero multitudinis occurrit ; nam primo capite caelum fingulari numero ufurpa- 
verat , etfi Hebraice femper C3*02f shamaim pluraliter legitur . Et quidem necef- 
farium hic Cae/er dicere putavit interpres, ne quis aliquod»ex' caelis, aut aliquam 
caeli partem nondum intra fex dies faftam , fufpicaretur . At LXX neque htc 
neque in toto ufquam Pentateucho , plur. Bfosat , fed obfasU ufurparunt, quo ta- 
men numero Graeca Biblia in Pfalmis aliii<]ue libris faepilllme utuntur i certe 
quia aliorum 'librorum Graeca translatio diverfum a Pentateuchi interpretatione 
auftorem habuit ; quod «Sc ego poflim aliunde oftendere , & jam alii viderunt . 
At non immerito Graeci interpretes in hoc nomine a multitudinis numero ab- 
horruerunt , quia id foloecoii apud Graecos habetur : nifi quod Bfa»ol apud Per- 
fas dicebantur tabernacula regia ab orbiculari operimenti figura , tefte Hefychio . 
Apud Latinos autem caelos -TcXtfiuruKSi ( vetante licet Frontone apud teli. XIX. 
8 .) licuifle dici tefiatur Lucretius 11. iop6. Quis pariter caelor omneis convertere? 
Nec neceflarium cft illud Tanaq. Fabri acumen, ad infinitos Epicureorum mundos 
id referentis . Nam & Varro ufus fuerat in IV. de L. L. Caeli diqpntur loca fupera, 
fcf ea deorum; & veteris alterius pofitae illud affertur, Jupiter in CAELIS, Caefar 
regit omnia terris . Ab Hebraeis autem aut ceteris orientalibus fic loqui Latini 
didicerunt ; a quibus per Tyrrhenos ( ut alibi copiofe offenfum fuit ) pleraque 
fuonim tum vocabulorum ac locutionum antiquarum , tum etiam dogmatum hau- 
ferunt . Et quidem ipfum CAELI nomen fruftra funi qui five a xoiAos , five a 
celando adfcifcunt , cum fit totum' Hebraicum , uti expolitum ftiit Ad Gen. I. 8 . 

ad gen. II. 8 . 


Plantaverat mitem Dominus Deus Paradif im voluptatis a principio ] Vltima com- 
matis hujus propius Hebraicum textum ita fonant : Hortum' in Eden ah Oriente . 
Nec LXX ab hac interpretatione recetiunt r nafaUtiam ii B’iii xxr' xixToXat . 
Jam a voce prima ordiar, in qua nullum inter Seniores & Vulgatura interpretes 
difeidium ell , quia orupaJttoos nihil aliud, quam hortus five arboretum circum- 
feptum ell : de quo non ab re pauca (i) notaoimus . 

Ac 


(l) Focis Paradifi fignificatxs , nat die folum, 
etymologia . 

I. Paradifus a Ciccronc ita definitur , ut 
fit ager confeptar ac diligenter confttHS ; his 
enim Cicero verbis illa Xenophontis iuOecon. 
( T>> ii trofatiiryi ) interpretatur . Ac 

pluribus in locis Xcuophuu dc ratadifis agit. 


Plutarchus memorat , Alerandrttm inflllTc in 
Babylonis a Ii: captae Peditis Graecanicas ar- 
borcs conftri . Uuc|[fc|tonfcptos fuille paradi- 
fos dixi , id c3 graii|Mibat,J|tpd ferae omne 
genus ibi detinerenh^id ffPHls folarium : 
unde & Pivaria luo tempore difla tcllatur 
Gellius , ut idem olim Roboraria vocata ex 

oiatiov 
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At in voce atccra Eden , praeftat Graecos Interpretes Icqnl, apud quos JTK 
Eden cft proprium loci nomen , fed tamen \ voluptate lic 'difti , nam pN Eden, 
voluptatem (ignificat ; ficuti & apud Graecos ySoiii voluptas ab appellativo Eden 
manavit . Ergo hic in Vulgata vox Eden retinenda erat , rfili familiare au£Iori 
Vulgatae fuifiTet loco propriorum nominum Hebraicorum , i<atinas corumdem 
translationes fulficerg , quorum plurima in Gcneli funt e<empla , imo & apud 
Graecos Scriptores veteres eadem occitrrunt : veluti cura pro Ifaac , T thura, , 
rlfum vocarunt , & alia ejus generis plurima . 

Tertia vox Dip Kedem ell , quae non tantum principium , fed & Orientem 
notat. Prius efl fecutus l^tinus interpres, alterum LXXvirtlis vcrllo : quae haud 
dubie vera ell ; quia non fatis erat locum Paradils notaUe ( in Eden fcil.) nili 
etiam & plagam Orientis ei alllgnaret j quia quo tempore haec Mofes feribebat, 
verifimile ell , alia quoque fuifle loca a voluptate nomen confecuta , eaque non 
in Kedem live in Orientali plaga , fed alibi . Nam Kedem five Orientis nomine 
in Scripturis venit quidquid trans Euphratem ell , veluti Mefopotamia , AlTyria , 
Armenia , ac porro aliae regiones , etiam fi fint Septcratrionales refpe&u Palae- 
llinae ; quia ab Oriente Euphrates tranfmittebatur , ut Chanaanitis adiretur . Quod 
idcirco notamus, ne litus Paiadifi five in Sjria cum Joan. (a) Clerico , five 

in 

oratione Scipionis contra Ctaud. Arclloin pro- mant j quam de voce mae pardts , quae in 
bat , eo quod tabulis roboreis confepiren^r . Canticis , Nehemia , & Eccleliaftc occurrit ; a 
Sepiebantur autem, necunde feris pateret eii- Pardes enim Graeci detotferunt .Par- 

cus . Ergo tria maxime praeter loci amoenita- J^r autem non vox compofita clt cz rru> /ra- 
tem in p^dtfo requirebiuitur : uti locus con- dijictrt , & cz Ktn i. c. herka ( uti Voflio 
feptus ellet , uti arbwibus cujufvis generis con- derivare placuit } fed ell vox fimplex ( cu- 
Ctus i ot 'ut in eo bcftiac ad venatum aleren- jufinodi fere omnes in Orientalibus linguis ) 
tur , telle Philollrato in Apoll. Tyanco , qui & quidem ex Hebr. Tm parad , quod ell /e- 
Damin venatum ivilTe inparadifos ait, in qui- Juueirt , derivata , alTumpto fibilo in 6ne 
bus apud barbaros cclervabantur Icones, urii , ex Syri termonis Cl^daciqae ingenio. Exqui- 
paiuhcrac. De feris tcllatur & Xenophon Hei- bus vides camdem notionem Pardes con*' 
Icn. IV. ubi paradifos ait sutis iitiptn , «ai «•- liare, ac Mofaico loci hujus p Ca», nec non 
fitn , arieriitit /erifyae f tenes . Haec dc notione. Herse Latinorum : quae omnia a [eptendo & 
a. Jam vero u dc patrio vocabuli folo feparamde dicia . De Hersi & Cersss etymo 
quaerimus; Pollux aperte FerGcum numen ef- alibi plura dixifle memini . , 

Ic ait , idque littis Xenophon , aliique feripto- 4. At quo pa61o , inquis , et pardes fa£ls 
< res Graeci fuadent, dum apud Perias maximo ell vox Paradifns ? Putant vulgo Gtaecos 
in ufu paradifos fuilTe narrant . Verum prima furaraKfcarirftt'* ufos lic appellalTc , ut ea vox 
nominis ejus origo cx Armenia ( in qua hor- Graecae indolis videretur . Ne crede : fed pura 
tus Edenicus fuit , & ex quo paiadifi omnes puta ell vox Syriaca. Ngm quod initio fuit Par- 
propagati ) itemq. ex AlTycia fluxit . Indoles des, id Syris pollea ko"iis pardaifo di£lum , 
vero vocsibnli Syriaca (fermb cuimAramacus ut ell in Syriaca Evang. interpretatione . Ve- 
late per Aflyriam & Armeniam ufu^tus ) rum hodie quidem pardaifo pronuntiatur : at 
tametii ea vox in Hebraeo fermone bxas ra- haec pronuntiandi ratio vocalium paf- 

dices habuit . fa fuit . Olim certe Syros eam vocem lic 

J. Ergo nativi^ vocis Syra luerat: verum pronuurialTc , ut P aradi/e dicerent, declarant 
ea pollea a Graecis ita mollita fuit , quali Ii Graeca r« LXX & Evangelii loca, in qui- 
apudife primum edita in luccm luilTet . Nec bus ea vox trafititn, non trastiimt Icribitnr . 
tam nunc dc Mofaico nomine, quod hic po- Itaque vox na^im, ell tou ex ailc Syriaca, 
nitur, loqudr (umeili p G'j» htc ufurpatum, (a) Qui in Syria circa Libanum & Anti- 
nt & Latinorum Hersns , utrumque a fepien- libwum collocavit . Eum vide in Comm. ad 
do dicuntur , ut fatis ambo nofiiiiees expii- Genclim . 
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ih Pafaeftina cum ( 3 ) Harduino conftituatur > quia Syria & Palaeftlna citra Eu- 
phratem funt . Nara de eruditifs. Pan. Huetii Ctu Paradifi nunc taceo : quem 
tamen in his fequi ratio vetat . Ergo his pluribufque aliis de canfis , cura in ratis 
de opere fex dierdm (4) praeleilionibus de fitu Paradifi agerem, in fatis an- 
tiquam I illam tritamque fententiam abii , quae hortum Edenicum in Armenia 
locavit . Quam pofteft fententiam pulcherrimis rationibus confirmavit Aug. Cal- 
luctus : a quibus hic exponendis, ne a£lum agam, ablUneo , maxime cum ejus 
in Gen. commentarius manibus omnium terarur . 

Fuit igitur Paradifi Edenici fitus in quodam Majoris Armeniae loco, in quo 
primitus ingens aquarum fcaturigo atque conceptio erat , ex qua fimul irrigabatur 
is hortus , ac fimul indidem quatuor illi celebres Paradifi Mofaici amnes Pbifim 
i. c. Phafis , Cehon h. c. Araxes , Chiddekel ( qui ab accolis Digliio , a feriptori- 
bus vero 7 /gr;r efl; vocatus ) ac tandem fupra ceteros five aquarum copia , five 
longitudine itinerum nobilillimus Phrat , -h. e. Euphrates , in penitus diverfas re- 
giones deferebantur . Haec late a Calmcto expolita licebit in ejus Commenta- 
riis cognofeere . 

Atqui hoc nunc , inquis , fcire libet , qua potiflimum in Armeniae tam late 
patentis parte fuerit fcatebra illa , quae fimul & Paradifum rigaret , & quatuor 
ex fefe fluminibus ortum daret . Tametfi vero difficile eft eum determinare lo- 
cum ( maxime fi terris incubante diluvio , non plane eadem , quae ante fuerat , 
Indufla mox facies regionibus fuerit ) tamen quia non alibi , quam in Paryadrit 
Majoris Armeniae montibus originem fluminum illorum reperio ; non alibi , quam 
in Paryadris , quos modo dixi , Paradifum efie locandum cenfeo . De monte Pa- 
ryadre praeter ea quae veteres (f) geographi tradiderunt, confulantur in primis 
Ptolcmaicae Agathodaemonis (( 5 ) tabulae , quas a Gerardo Mercatore rellitutas 

in 

(3) Hanc faam commentationem Hardai- ( quae ad occafom ell ) tx<Iudt»s . 

nus ad finem lib. VI. Plinii infeniit . Adeat, Pollremo Ptolemaeus V. 13. pag. 134. 
cui volupe fuerit lepida ejus excogitata co- ita montem hunc memorat , ut paullum ta- 
gnofeere . men in feriptura a ceteris ab^, quia is mons 

(4) Eas dico pracicflioncs Bibli cas , qui- in vulgo caitis Ptolem. libris Tl^fvitfn feribi- 

bns ab hinc plurimos annos in Regio Nca- rur , at in optimo Palatino cod. . 

pol. Gymnafio Sacrorum Bibliorum Uudiofos Ait igitur: Mantet nutem Armeuite uamiuue- 
Imbuebam . tur it , M^chiei appelUutur . . . (s* mout 

(f) Strabo meminit lib. XII. p. yyy. ff6. <jui PuryarJes Jieitur . In lemmate vero ca- 
Item lib. XI. pag. yiy. ( ubi Paryad^ mon- pitis rejicitur Icflor ad aWx rn. y. h. c. ad 
ti occidentale Armeniae lams aflignat) at lib. AJiae tab. III. ab Agathodaemone fcil. olim 
XII. pag. fqS. fitum Paryadrae hunc maxime conflruOam . 

tribuit ; Per hat ( Apaitas ) tremfit moms (6) Ajo tabulas in fine Ptolemaei Bertiani 
ufperrimut Scydijfes , qui etujuuf;iiur Mofebi- prollantcs ab Agathodaemone primum fiiiile 
tit moutihut , qui fupra Cetehidem fuut . Ex- (juxu geographi fui meridianos & parallelos, 
trema ejut ( Scydifsac } teueut Heptacameiae: live longitudines Ic latitudines ) dclineatas ; 

fequitur Paryadret : qui ufque ad minerem eafquc fenipcr ad calcem Ptolemaei comites 
Armeniam a loeit Sideuae Cappadeeiae fi- acccfiiire : quas demum Gcr. Mercator accu- 
nitimis forreSut ,erieutaUPeuti latut teuficit. rate corrcflas refiituit. Declarat hoc Graecum 
Pliniani' libri VI. caput nonum ita incipit, carum Tabular. lemma, quod tale cll »Tn- 
dtrmeuia autem Majer incipient a Paryadrit nuurif rStllnXiitaiti, rSt fJMvliuIln- 

moutihut , Euphrate amne , ut diSum efi , Xittmiu ytay^u^ixar pifixim ixrd rur iuufxiru rdrm 
aufertur Cappadeeiae &C. Quod ait Pt diaum A’ymt*tturunA'Xt^m^fiic ewtvvuurt .kioc 

afi , hoc reter ad lib. V. ubi fcripfcrat: Fluit ell: Ptelemaei tabularum dcUueatie, ExClau- 
C Euphrates) Armeniae rtrienet u Cappadetia dii Ptelemaei itetraplieit librit eile Orbem 

habitabilem 
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in fine Bertianie Ptolemaei editionis (apud Elzeviros anno idi8. ) in propatu- 
lo habemus . Ergo Ptolemaica Afiac Tabula III. exhibec in Majore Armenia 
( nempe inter Mofchicos montes ad Boream , interque Taurum ad Auftrura ) Pa- 
ryadrae juga in longum porreiU . Ibidem licet animadvertere ex uno fere mon- 
tis ejusdem loco fluvios , quos quaerimus , ortos In adverPas flhi portes decurre- 
re : quorum Phafis in Eu.\inura pontum -effunditur, in nijrc Cafpium Araxes, dein- 
de meridiem verfus hinc Euphr4tes , illinfc notabili intervallo Tigris , in Perfi- 
cum finum fefe ambo infundunt . Ergo ubi locus ille Paryadrae montis , ex quo 
in Ptolemaei tabula tria Paradifi flumina (nam de Tigri (7) parum moror) pro- 
rumpunt , ibi Paradifus Edenicus fuerit nccclTe efl . Is vero locus mons Farya- 
dres olim vocabatur . 

Atque huic jam demonftratae fententiac etiam ( in quo non leve momen- 
tum ) vetus loci nomen velificatur . Etenim Gve is mons Paryadres , in plur. 
Paryadrae ( ut in pluribus feriptis cxftat ) five"’ Panadres , fiye Pariades , aut po- 
llrcmo Panardet ( tot enim modis reperitur ) icribendum fit , aperte apparet ex 
Orientali Paradifi appellatione ( quae OT^S Pardes primkus fuia , de qua vide 
fup: Adn. I . ) haefiiTe huic monti nomen , nec alia de canfa , .quam quod ibi pri- 
mitus Mofaicus Paradifus exftiterit . Quis enim non videt , fi cx Pariadet, duas 
medias vocales exemeris, proditurum Pardet h.c. primitivum hujus horti vocabu- 
lum? quod poflea per. varia tUvurfarum linguarum organa apud Armenos quidem 
in Pariadet , aut paullo 1 fi.’cus , apud Syros in Pardaifo , apud Graecos in UcifeL- 
ituror degeneravit . 

GEN. II. 14. 

Fluviur autem quartut, if/e ejl Euphrates . * . 

Ipfe efl Eu^ates ) Appellatur Hebraice is fluvius Pheratb , five ( abfur.pta, 
nrl fit , -E vocali ) Pbrat . Si forte quaeras , . cur ex Pbrat Graeci i.'\KPfa.Tiy 
Euphratem -fecerint ; "prompta erit rcfponfio . Nam quia hic Hebraicum protj»- 

Tm.I. . E / racfl 


b^Hretilem tetum Af^athtdaemou AtexeuJrtuMr 
mecbanic»i dttiuttniil . Tou ergo deferiptio 
Pcolcmiicarum tabularum opus Agathodaemo- 
nis fuit, quas demum Mtreator mendolas na- 
etus , maguo labore tellltuit : id Iquod, etiam ea 
vcrtKL Eatiita dec.aram , quae fuperiori G. L. 
uifcriptioni liibiiciautur . //« v^r» tubalas de- 
fer i f Jit (ex MSS- fcil. ) GeritritMi Mercator 
JiiiptlmxiitlaeMi .Ac deinde additur Aiam , quid 


a Bcriio opis accclTerit ^ 

Jaiu vcrt> quod diV', Id cx co eriatn in- 
tclligiiur , quod in Gneco Ptolemaei textsi 
poU capitum Ungulorum titulos , ad has tabu- 
las , utpote veterrimas , Icdor amandatur . 
Vcluti in. re propolita poA titulum libri V. 
capitis XIII. ( qui cit Hnt ) 

Uadm fubjicitur , AV/a, wiiu^ y . A/Ue tjittU 
/er/i> . Nam Ii Tabulae illae a tcccntiotibus 
geograsbp prodiilfcut , numquam poli Grae- 
ca c^um thcnuu , criam tabulatsm Graeca 
ciutiO' (ttbncrictetur . Haec ideo accurate no- 
tanda ceufoi •, quia his tempotibus de antiqui- 


tate Ttolemaicanim tabmartim dubitare non 
nemini venit in mentem . 

(7 ) Aevo Strabonis 
dc Euphratis rbntcs aberant a 
CCCaII. raillii palluura . At 
ex tbntc, aut fakcin in proximo fcatoriebant. 
Lucanus lib. a. f^ot uqa divorfit fimtibus 
editt Perfls . Cui condonandam quod Perli- 
dem pro Armenia foverit- gtnitriccBi . Boc- 


XI. Tigridis 
invicem ad 
primitus uno 


■>»thius 


fidvHMt 

locus 


"tifrii y Eaphratet »»« fe foute re- 
. Apud Senecam cxllat hi; SalluAii 

. - $jUk]Uus ouilor etrtMmms ajjerit ^ , 

'Jlgrhn cS* Eupbj-atem mn» finte mamoe' /» 
Armeuitt, aut, fer diverfa euntes longius £tiT- 
duutur , /patio medio' relido multorum mil- 
lium'. quae qb ip^t ambitur, M fopotamia di^ 
eiiur . Sed Stfabouis (de quo, fup.) in vicino 
nati, & feriptoris accaratitfiihi nos frangit aa- 
dloritas ; nam ceteri ea.i^tiqua fama refere- 
bant , qnid primitus fiicht , quando hi duo 
amnes uno fonte fcatebant , smt cx proximis 
falcem locis proliliebant . 
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m ;n KV? Hu amnis vocabulo praeponitur ( legitur enim !T& Jfn bu pbrat I. e. 
/pfe ( ell ) Pbrat ) ex hujus lod celebritate deinde fa£lum fuit , ut coalefcente 
pronomine , fluvius ille conjunflim Huphrat diceretur ( 8 ) in^o potius Eupbrat. 
Nam hoc veteribus Hebraeis il He fuit (p) quod Graecis E , uti conflat non 
tantum ex eodem utriufque litterae fono nominis , ver^m etiam quod utrumque 
elementum in fuo quodque alphabeto quintam fedem occupat , & pro nota qui- 
narii numeri ponitur . Simile illud efl ac prorfus germanum , quod in inflilae 
Inarimes nomine fadum novimus , quae K'fifjLa. aut Api/a» antea Homero appel- 
lata fuit Catalogo navium ver. apo. Sed quia Homerus propofitionem praefixe- 
rat , dicens , Ei» h. e. In Arimis ; ex ejus celeberrimi vcrflculi initio 

conjunflim pronuntiato evenit , ut ea infula vulgo Injnme appellaretur . Nec ali- 
ter Viigilius , Ovidius , & alii appellarunt ; id quod & Plinio irapofuit foriben- 
ti III. 6. Homero Inarime dUla . Nifi vero Plinius non tam ignoratione vcrsQt 
Homerici peccavit, quam quod ei errori diuturnitas quaeficrit auftoritatem. Adde 
quod erratum , de qu6 agimus , facillime irrepere potuit in iis libris , qui atfidua 
recitatione , & aufbultatione addifeebantur ; cujufmodi Homerus apud vetereS' 
fuit , apud antiquillimos vero mortalium ( imo & Heroicis ipfls temporibus ) 
Mofes , praefertim ejusdem (^fex dierum opificium) ex qua , quia tot 

gentilium irapaidvus promanarunt , non potuit non impendio celebrari . Interim 
hoc uno principis pO£tae loco Mofaicum Euphratis nomen declarafle contentus, 
pluribus paribus exemplis (lo) aevi poflerioris fuperfedeti . 

AD GEN. II. 17. 

In quocumque enim die comederis ex eo , morte morieris ] Hoc eO pertinet ,* 
quod homo quamdiu innocens fuiflet , hoc efl non violator praecepti , mortem 
Don guflaflct : fed ex S. Auguflino , ad ultimum fine praevia tnerte , 1^ veluti 
dulci fomno correptus , ita aliquando , ubi Deo imperatori vifum , ad beatam 
vitam transferebatur. Hoc gentilium theologi , flve ad fe continuata tradidone 
tranfnuflum , five ex Judaeorum relatu , non ignorarunt . Huc enim illa Heliodi 
E"fyi»{ I Id. pertteent : 

OoSt Tl 

T'i^ Imriit ‘ ettti Si mhia.s xxii opunos * ■ ' 

0i)i(rxsr i' m$ vana Sti/xnixtKn . 

' _ efb/eittt 


( 8 ) Poft hsec fcrlpia animadverti , quos- 
dam apud Buxtorfium in Lex. Hct>r. in ivui 
adnotade , ex M-.n & Pbtras coalcfccntibns 
videri nomeu Euphrati fadum . 

(9) Non inutilem hanc oMervatjoncm fb- 
tutam fpero , ut teneatur antiqua Hebraicae 
hu)us litterae poicilas , qttae Graeco E non 
feimum ordine 6c appellatione, veium etiam va- 
lote rorpondebat. Simul hinc perfpicitnr He- 
braeos nmi caraiiTc vocalibus litlais , quarum 
officio fungebantur illae, quae nunc quiefeen- 
«cs appellantur . 

(10) Sic qui antea •! a*ri tfiym haeretici 
reae diccbantos ( unde in cpidola Fitmiliani 
ad Cyprianum Graeco more legitur : ///» qui 
Cotaphrygas appellantur ) iidem poilea CaSa- 


Phryges , flexo fcIl. vocabulo , audiverant . 
Sic cum Julii Papae epiilola A 4 

Docitnum citetur Ad. i. Cone. Epheim! , fle 
a Cyrillo Alex, in Ajjplogetico ; pto eo apud 
Facundum coalefceno 1 >us voCuns Initar /td 
Prosdecimum Multii Atabicit vocibus arti- 
culas A! adhaefit , ut Altorauut : fli medicae 
quamplurimae compqlitiones in eumdem mo- 
dum . Quae civitas in Frentanis olini l^nxS' 
num vocabatur , ea nunc dicitur LoMtim* . 
adhaerefeente Italico articulo : nam ceffiPbqm 
ab Auxamum erat Ameiaue , fed praehxd arti- 
culo L'Autiana . Et jam Acerrae ftqclitaa- 
tur Laeerrt dici [ lic enim certe vnlgo pro- 
nuntiatur , atque edam feribitut ] ft raalta iffi 
eumdem modum . ' ~ 
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SPICILEGIVM. 

Ahfcntt moltfta , 

f'‘no eodemfut tenore vigebant membra , feneUd : 

JVtMtrum veluti formo , non morte domandi . 

Ex his vides gentilium antiquilTimos , quorum nunc fcripta cxilent, de primaeva 
hominum immortalitate plane paria fenfiile Mofaicia narrationibus . llhid nunc 
fuperelt decernendum , ecquidnam iidem acddilTe putarim , cur homines ex im- 
mortalibus morules evaferint . Plurimas profana mythologia narrationes refert 
de primorum hominum violentia fceleribufque , deque poenis ob id podea in to- 
tum genus hominum derivatis . Poenarum autem praecipuam habitam fuiHie 
mortalitatem , eamque non naturae fed poenae a profanis ipfis imputatam , didi- 
ci ex Capuae Veteris (ii) epigrammate elcgantiflimo hujufmodi . 

VNA . DIES . ADIMIT . CXVDELI . CLADE . PEKEMrTAS 
<^VIS . AKA . HAEC . POSITA . ST . POENA' . HOMINIS . MISERI 
riLIA . MAMO.VE . PErIt . PERiIt . ET MATER . EVNDEM 
DESERIT . ILLA . PATREM . DESERIT . ILLA . VIRVH 

Ea ■ Ex 


( 1 1 ) Reperitnr hodie in porticu Ecclefiae 
S. Angeli in Formis , qniK olim Calinenfis 
cujusdam monsAerii fuerat , ExAat autem fu- 

f ra columnae cujusdam capitulum loco abaci, 
s vero cippus qua excedebat abaci modulum, 
videtdr fuiiVe a fabris amputatus . Nam ini- 
tio fi opn aliud , certe propria tam ntriufque 
dcfundbe , quam vivi parentis nomina fcalpu 
fuifle neeefle eft . 

AttdMat eam Rcinefius Cl. XIV. num. 
xoorex Nic. Hein6o , qui marmor vifum a 
Gam. Peregrino tcitatus lucrat . Tamen , ut 
leviurculA taceam t ver. i. in marmore CLA- 
DE cA , non MOR TE , & ver, i. fcribiiur 
POSITA . 5 T. [ qv*« AAis uAtaia eA nm- 
A«i^’ ] non POSITAS , quod" turbat fentea- 
liam . Cctcroqui viri fummi non raro , quae 
leda in liuis memoriae mandarunt , ca Aden- 
ter poAca , fed parum emendate domi deferi- 
bunt . Ceterum quia confenSe fum litterae , 
ego quoque vor."a. POSITAS IcAram : fed 
fcala adhibiti , POSITA . ST. deprehendi . 
PoAremo ver. ultimo utrobique cA ILLA . 
At ReiucAus altcriut hiRC modo, ILLA PA- 
TREM . . . ISTA VIRVM . ■% 

Jam vbro cum in eo exemplo, quod diu 
ante cx marmore exceperam , pauca quaedam 
fubnotata repereryn , ca paucis htc volens 
afpergain . Ad ver. a. animaUvertaram ,, ubi 
his duobus mortuis fuilTe fojit* dicitur , 
non effe fcrupulis jac. Guthcrii [ in de jure 
Manium II. 19. ] indulgendum ; ubi notat , 
aras fepulcrales , de quibus poetae paflim lo- 
quuntur , non mortuis ibi conditis intelligi 
pofitas , vetum diis manibus ipforum . Jam 
pridem Gutheriana hacc rcfuwpcrat Noridus 
( Cenotaph. pag. 387. ) ex Spouianis duabus : 
in quaruqi^uua P.Amkiviut . . . aram pofait 


P. Amkivh fatri , in altera Aram emftitaie 
JigM» meritwvt mafit» . Longt plurcs aAcrtFa- 
brettus a pag. 107. ad 109. Quibus haec no- 
Ara accedat epigraphe . Adde noc etiam, quod 
deuti monumentis interdum inferibiturH , N. 
S. h. e. HertHem moa frjaitar ; ita apud Fa- 
bret. ptj;. 107. nam. 233. legitur H . A . H . 
N . S. 1. c. Haec ara heredem, aaa fejaitur . 
Nec temere eA , quod pleraque cipporum fc- 
pulcraltum pars arae formam referunt , & in 
uno latere urceolum , in altero pateram , ut 
in ceteris aris , prae fe ferunt , ad libationes 
fcil. Hinc etiam iidem cippi non raro a fum- 
mo ad imum terebrati coufp^iuntur , ad liba- 
tiones nira. dve ad lacfymas ad mortuos de- 
mittendas . Hinc, etiam in Graecis infeript. 
AnCytanis apud Montfauc. pag. 164. 

Cicpe pro cippo fepulciali ufurpatur . 

Jam vero quod in uno eodemque vrrfu 
fecundo QVI$, dandi cafu , itemque 
( de qua lupra- di6um J legitur , paria Giutc- 
lianu m epigran n.a p. 748.7. oAcrt his verbis: 
\umiaa mmhc iaferaa preetr , patri date 
iucos , 

QFIS eft purf areat perpetaafifme dies . 
Hic certe at mermu , Ck NCTAST data 
emra fepaltr* ... 

Ver. 4. quam breviter ac pcrfpicue diSum ! 
Ekmaem ( fuperAitem ) dejerii illa ( filia de- 
functa } patrem , dejerit illa ( mortua mater J 
virmm . Nihil venuUius . 

Hacc ad ejus epigrammatis margines jam- 
diu mihi notata r^ri . Hoc nunc addo , 
marmons fcriptiiram ( quam fans confertam 
mcmiiu ) effigiein fatis antiquem , qnanmm 
recordari polium, pracfctuUAc , ac facile tunc 
aevi AuguAci vifam . 
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Ex altero hujus tetallrichi vcrQculo vides , horum mortem non natnrae , fed 
poenae inevitabili deputari , & quidem poemu hombm' MJ&ERI : in quibus t» 
HOMO MISER plane Mofaicum diceres . Nam Ilo^lai joCeUigi videtur , non qua- 
lis initio creatus , h. e. innocens atque beatus , verum qualis per inobaudientiamc 
in barathrum miferiarum,-ruit . 

Jam vero ab illa dapantata kuMentia in flata innooentiae , honiinifque tana- 
dem > translatione in menorem locum, manavit illa Homeri deferiptio de isTulae 
Syriae incoHs ioquentis Od. O. 4od. ^ 

fllfcil w {['TOT* tvfiv iaifxyr<u , vil Tit aL\Xi| 

M»vos*<isrl fuyif)! ireAtTai ItiAoiiri ^poToiVii • 

A’X\’ »Ti yjipavxavi -^oAi» xaTet ^Z\’ ivSpasrs*», 

E’A9i* i/>yupsTo£o« AttoXAu» Afrl/iiii 

OTf iyajois /StXievvt* IroiXBfunf xaT»‘7Tt<pyt/ . 
lUinc ika famis procul , vis tabida morbi ^ 

Omnis abeji , quao damsu trahat mrtaiiM aogris i 
Afi ubi 'tarda venit pofi faecula longa JuitBus , 
jticiienens cuth Diana congrejjus jipalli^ 
yiufert' 'ulUfukt viSa» placida ufqui fagitta . df * 

^ JD GEN. H. 

Vt videret fuH 'vocaret ea : omne enim quod vocavit Aiam animae vlventie , 
ipjum iji nomen ems J Huc credo fpeflavit Clenacns Akx. flrom. I.^ cum fcriplit: , 

iii irpaTiti Kcii y«nxcti #iaA«XToi , ^if^apoi pM , Jt Tec . 

Primae autem ac genitales linguae , barbarae illae quidem funt , fed bedm^mnatitra 
voces. Hinc failuin addit, ut preces efficaciores putentur, quae lingiu ||S^ara re- 
citentur. Plato; si> n rS mpecns ieaie , urt <p<vjAaf euSi>en,JiTt ttetroxoe-’ 

'Tm. Uauiquaquam ignobile e fi ndihina rebus imponere, neque tardorum aut vulgarium 
ingeniorum . Sed & Pliilo in fie Nomin. mutat, ex Graecorum ’ pbflofophorura fen- 
tentia fcriplit : eireti vof rae tcfaryf rati 'Xfiypaat t« itapcLTo. Dtnaa , 
primi rebus fecere mmiiia , eos oportere fapientet fuijfe , > 

AD -GEN. II. 2j. - 

Haec vieabifitr Firdgo , quid de viro fiin^a efi J PMerat & Pira teddi . Fe- 
ilus in Querquetulanae , aite Querquetulanae virae putantur Jlgmjfeari nymphae prae- 
fidentes querqueta . . . feminat antiqui , . . virat 'mppellabant : unde , . . virgints, 
viragines . • '-v. ’ 

AD GEN, II. i4. S 

Quamobrem retinquet bmo patrem fiuAff matrem fS^adhaereKt ‘ uxori fuae J 
Taxatur heic in antecefllnn gentium moaTornipflInus, apud quos patria poteflzs 
fortior erat ^qjgumbiaK vinculo . Certe Mitt. XIX. 5. & renovatur haec lex , & 
explicatur iili^^ quod additur , Quod ergo Deus., conjunxit , bomo non feparet . 
Ergo, interp^c Chxisto ) (enfus legis eft'^>.aon pofle hominem i. e. paren-' 
tes matrimonia liliorum rite concra6la diflrahere ( id quod taracii apud goiitilcs 
fibi^ licere patres volj[)erunt , idque etiam temere & pro fiia maxima voKmt^ ) 

^fed relinquendos elle genitores potius , quam conjugalem fldem . Itaque prophe- 
tice damnantur hic gefites , apud quas aliud juris futurum erat , dum patria, po- 
«dias vulgo apiid eas nexu matrimoniali potior habenda erat . In Scicluj^lauti 
Antipho fili^ fuas Panegyrin 6c Pinaciom ob hoc tantiun volebat abduccr^,qiiod 
, ■ • . * gentri 
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generi paulTo diutio* domo abeffent : quem PanegyHs fic compeBat I. a. 73. 
jfut tlim , Hiji tibi placebant , wtn (Litas oportuit : 

Aut nunc non aequum abduci , pater , illifce abjentibus . 

AIranhu apud Nonium : 

O indignum facinus , aJalefcenSes opthnas , 

Bene etjnvinientts , concordes cum viris , , 

Bepenfi viduat faciat fpurchia patris . ^ ^ 

Apud Ennium filia. Cc cxpoflulac: 

Injuria abs te t^cior indignd , pater ; ^ ' 

Nam fi improbum ejft Ctefipbontem exifiimaverat » 

Cur me buie locabas nuptiis ? Sin ejl probus , 

Cur talem invitam invitum cogit libere ? 

Et hoc quidem antiquitus obtinct)at . Nam poftmodum tantum jurta caufa 
interveniente pater filiam , etfi rcnitcncem , & renitente genero , domum abdu< 
cere poterat , I. f. Cod. de rtpud. At Divina fanAio hoc totum in anteceDTum 
damnat ; quam deinde, Christvs , uti dixi , confirraaTit - Eoquc fpeclat lllibe- 
ritanus Canon LIV. damnans triennali poenitentia parentes , qui filiorum fponfa- 
lia fregifient : ubi Tponfaliorura nomine non fponfalia de futura , fed de praefenti 
(uti loquuntur ) -venire contra Ford, de Mendoza . dirputavimus in Mantifla do 
fponfatibus filiorum fam. qaae e:^C in fine Difrertationis MuTcettulae paris ar- 
gumenti t 


AD GENESIS GAP. III. 

AD VERS. III. 

Erit is. ficui Dii pientet bonum £5* malum ] Anceps refp^nfum & tale, qnaG# 
confuevit onjni tempore Diabolus per oracula redd^ : unde ab obliquitate rat 
{fefponfmm) Aq^rtts eft appellatus . IloJ^icerte diftutn pro primo hu- 
'jufccraodi ambiguorum oraculonim haberi potcd . Nam dupUeera fignificanctam 
compleflebatur; uiwuu raagis*obyiam, qua Cmilitudo divina promitteretur, quam 
in partem ab Eva id refponfum icccpcum videtur : alteT.w» occultiorem ,.qua 
fcientia tK^mxfxnn bonorum ac malorum confeqqenda Cgnificarecm . Pofteoorem 
inteHigentiam ceram fuilTe ,^mno experientium eventus probavit . 

Pro*t/frufi)ti 5 bonorunt^c maiorum Icientia hujus loci ftat Telemachi apud 
Homerum Od. XX. 309. phrafeologia Mofaicte germani planeque gemella: qium^ 
olim diligenter a me ad hunc locum illuflxandum notatam , vidi pofiea jam aiaia 
ab ahis f i'V'-aaimadver(am . Sic enim Ctefiimm increpans Tdcmadius ait : 

. . . Hoit yif roia xcu oioet ex.a7it ^ 

EVSa» t* r-uiu ri Xtpua ‘ •trifos it ri ni-mos n<t . . 

. , . Etenim Jam calleo fingula gnarut 

Tiun bona tum nmia , qui fueram modo ptrtmkr infans . 

Ac praeter Homericam phtafJologiam fimilHmum quoque illud eft infigne 

LXX 


( I } Attulerat jain ante Grouus , & alii poftea . In oculos quippe iocutiit . 
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LXX Seiram idJitanfcntum (2)Num-XIV. «3. Vbi Deus cum prae<lix‘iflet«eos, fol 
vifis tot prodigiis , tamen f^e in defcno tentafllnt , fefe a promifla terra exclu- 
furum i fubdit: oAA’ S ri Ttxtct iora» « »yi ^trr’ «/<5 ait, em ux. USceva a.yct~ 
Sor uii xax.lt , xai ttartfot atrufei , tbtoi* ^a<ra tw yiif . Std filH teram', pa 
funt mtctim bic , quuunque NON NOrERFNT BONFAf NE^E MJLFM , 
trnnis inexpertus , bis dabo terram . Vbi vides non nojfe bonum neque mahm 

mox exponi per noTifef : ut non fit dubitandum quin (cientia boni & 

mali non flt aliud quam collcfla experimentis feientia , qua parvuli catent , 
quoufque cara ufu adipifeantur . 

yfD GEN. JII. 16. 

AfuHeri quoque dixit ... in dolore pariet filios , (f fuh viri petejlate 
eris , £5* ipjt dominabitur tui . 

Sub viri poteftatt erit , fi ipfe dominabitur tui ] Priora illa verba ( fub viri 
poteftate erit ) aliter Hebraice concipiuntur his verbis , jfd virum tuum ( *]np^C'n 
tbetbukatbeeb ) cenverfio ( 3 ) iua erit . Htc ergo quibus legibus uxor enni marito 
jungatur , exprimitur , nim. ut imperium fit penes virum , penes uxorem fit fub- 
jeAionis officium , quod pulchre Mofes Cmverfionem vocat ; quia qui alteri fubji- 
citur ac totus ab «eo pendet , ad hunc fe convertat ad jufia accipienda ne- 
cefie e(l , ne fi parumper aliorfum avertatur , di£lo minus audiens reperiatur . 
Idera in pari negotio Ibeshukth i. e. Converfioras vocabulum Mo(« olurpat feq. 
cap. ver. 7. ubi Hebraea idera &uTtiAt^<! Ibnant . Cainum igitur ibi Deus ita 
alloquitur : Et ad te { i. e. ad mentis tuae rationem ) erit eonverfia ejus ( h. e. 
facultatis appetitricis ) fi tu dominaberis illius . Vides quam paifibus aequis <pro- 
cedant haec duo conjugia , nim. tum mulieris cum viro fuo , tum etiam facul- 
tatis appetitricis cum mente five ratioi\e. Vide ad cap. IV. 7. Sed ut ad locum , 
qui nunc jirae manibus efi, redeam; exemplar alterum mari(alis conJunfUonis lon- 
ge divinius proponit Apofiolus ad Ephef. V. a ver. ti. ad fin. cap. in Chrido 
& Eccicfia . Fir , inquit , caput eft mulieris , ficut Chrifiut . . . Ecelefiae . . . 
ficut Ecdefia fubjeffa efi Chrifto , ita fi mulieret viris fuit in omnibus . ’Et in fine . 
Sacramentum hoc magnum, eft ... in Chrifto fi in Ecclefia . . . Fnufquifque uxo~ 
rem' fuam ficut feipfum diligat: uxtr autem ‘tlMEctT virum fuum . Timeat, inquit, 
virum fuum , & ad cum fit cenverfio ejus ( ut hic legitur apud Mofem ) ad ex- 
cipienda fcil. jufia imperata mariti . ' JD 


( 2 ) AdditamnmiDi jure appellavi , nim 
abiit ab hodierno Hebraico codice ; at in eo 
«x quo Interpretes illi fiiam translationem dc- 
rivariint , ilU eadem Hebraice Iccia fuilfe , 
res ipfa clamat . 

(3) Non eft dubitandum, qnm Heb. npivn 
tbeihmkub tum hlc , tum ctkira inlra cap. IV. 
7. vertendum fit tenerjiej etli utrobiq. LrXX 
reddiderint , quali Iit dverjle . Nam 

ot omittam , quod eadem haec AJcihutab 
Snt. VII. IO. itrar.Hf* i. c. Cnvtrfit tradu- 
citur ) vox mutrffi tam mvtrfuntm , qaum 
etiam ttuverftmtm notat ; quia averfia ab uno 
necelTario fit per (ouvtrJioHtm ad altcrUm . 
Hinc fchema Ulud, quo aliquem alloquimur, 
Graeci vocant inr^pVr , h. c. ( uti Quinti- 


lianus tV. t. & IX. 2. verti jubet) ftrmtnem 
a ferfitt* judicis csverfsssn : at alii , quia nec 
sveilio line converfionc ft«c poteft ,nec con- 
tra ; non dubitant mwtrftait interpretari C»ssvrr~ 
Jussens . Harpocration A'nr^««> apud OemO- 
fthenem imerprnatuf (pcrfssgistns ad 

aliquem ) quod hup'^non pertiliei : at Suidas 
reddit aaraf-ffCn i. e. converfussem . Poftrcmo 
Budacus in Cum. ubi dixillct: A'sc.Tfiptscms 

cllc Ad hunc ctnvertor ; addit , figuram 
inde videri difiam . Nc mireris cr» 
go, fi Seniores hic pru converfiomt 

ufurparme his verbis : r» « 

ne , Ad virum tuum coMVer/to Si* 

cuti & cap. IV. 7. ' 
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y/Ii GEN. ///. 19 . 

Donec revertarit in terram , de fta fumptus es ; quin pulvis es , (f in pulve- 
rem reverteris } Heroicis temporibus mors iu circumrcribebacur , ut aquam ter- 
ram evadere tancumdcm cflet quod mori ■, nimirum quia primiu bomu ex pulvere 
aqua fubafto fi£liis fuit . Menelaus apud Hom. II. FI. 99 . ^ 

A’a\' u/ijuc ftif ‘trijrfK ^eep xai yaua. yiroia^t , t ' 

Fiatis ves unda iuntus , per me licet , emnes . 

AD GEN. 1/1. it. 

Fecit quoque Dominus Deus Aiae £? uxori ejus ttaucas pelliceas , 

induit eos . 

Fecit"] Fecit ut fibi facerent, monftratiJo illis rationem 3tp/ixT»fyn.iit rixF^- 

Tunicat pelliceas] LXX ^ ra;*; Smtxrltas . Veteres Graici Patres , cura 
putarent, animalia bina creata fuiffe , nec ante lapfura hominem ea gignere fetui 
potuifle ; abAirdilTimum putaverunt idos Siffidriym vere fcorteas fuilTs 

tunicas . Itaque vel carnem , qua tum primum indutus homo fuerit, non appofite 
interpretabantur, vel tunicas illas ex foliis aut corticibus arborum fuilTe contextas. 
Vide Patrum illorum locos a Suicero colleflos in voce ^ primis 

Diodorum ajentem : ori^ Sipfua.ra. u fiiioe ri. ix t3» ^atir kpxip^um \iytTxif 
IlWx xxtl Ti IX. rai Sliipen , ^ xa.1 tSos -roTs toXAoiV , h. e. 

Aip/uxTo. non folum illa funt quae ex animalibus detrabuntur , fed ^ quae ex prioribuSf 
quos tpXoiuf vulgo appellant . Verum ( ut omittam quod haec ilp/jucTos notio fola 
Diodori au£Ioritate nititur ) er , quod, htc in Hebr. legitur , non poted 
aliud quam corium lignificare : nufquam certe (brpium corticem notat . Ceterum 
animalia initio plura gregarim procrysta fuilTe , ex his ipds loci hujus tunicis 
pelliceis ad Cap. I. zq. collegimus . 

Et quidem non incredibile elt , mortalium incultiflimos aliquando ex^ foliis 
arborum temere , uti fit , 'contextis texi/Te pudorem . At fimul certillimi^ eft , 
tunicas hafce pelliceas non tantUra a Deo primo parenti, fed & a natura ipfa ( 4 ) 
monltraus , deinde ceteris imitationi fuilTe . Lucretius lib. V. 

PtUikus fj* fpoliis corpus vejlire ferarum . 

Heroes peUibus tegebantur, veluti leonina Hercules. 1 aprina Tydeus . Apud 
Homerum Agamemnon 

Ajud>i 3' iiriiTu Sispoaot iia-fXTo 3lfiux \loiTos , 

Et de Menelao ; 

□ce^ciAt^ /at» orparx ftirippui» lupu xx\u>{/( MsuuAi) . 

Peliae quoque regi orxp3x\ixi alTignat Pindarus Pyth. Oi. IV. Apud Orpheum 
Ancaeus .X/ari» \iaioi Tefioii xpfxiaxtfo ilp/px . Apud ApoUonium lib, I. Argus 

AipfUX 3 0 Utt TttU/OIS X/aiTtXtf’ ipUK . 

Vbi Scholialles ; vurjjSw yip rois upmai t» Stpiaxra^opiii ,. In.it^mis Macedo- 
num reges, nonnulliq. alii leonini* exuviis contegumur, aliis alii. Vide Spanhe- 
mium de pradL & ufu uuni. difT. V. Pelliti 'olim Patres conferipti . Mauri Ger- 
mani 

( 4 ) Si nummos , fi llatnai , cetertque sn- defendebatur , terga tergoribus , armis brae 
tiquitatis monumenta cernimus , ferae corium chia , pcAus vcnierqnc paribus ' belluae fpoliis 
praebebat int^um corpori tegumentum . Vi- tegebantur . Hodie ibun gregum coliodes non 
ventis caput tegmine capitis manatae bclliae aliter vefiiunnu . 
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mani , aliaeqne gentes ferarum ^rpoliis induebunir , Strabone & aliis tcftantlbn. 
Pofteriorc aetate qiir ad ptifetm fintplicitaeem fe componere voiuiflent , Umili- 
ter vdliebantur , uti Elias, Ifaias , Zacharias, }o: Baptilla. Etiam ChriftianosMi 
afeeeae , aiic ex palmarum foliis , ' aut -pellfons ftbi indumenta confuebanc . 
Dio Chr^llomus nonnusquam leonis enmis tefhn prodibat in jpiMieiuii , a»> 
dloribus lltetio & Suida . Legeris-Folluo(s*tib. Ii. caput V. qiMS^cd: 'a'e^i exu* 
‘TitctT mB/itw , de fcorteis vefiibus .* *" ‘ *<'• 


AD GENESIS C A P. ^V. 



impoliti allufio. Non tCmere 
uo femper efle fpeftatum , 
ob jMktris rifum ' ita di&us , 


' AD FERS. 

» emetpif , ff' Caiit , dicens : Pojjfidi homhum per Deum ] Ex He> 
irnra Vcrborunfb Ptjfidi &c. apparet 
adita apud Hebraeos^fuiffo' nomina , 
ex 'univerfo facra hilloria cognofeitur j velii 
ita Jacob & Efau , ka & Jaeobi ferme omi^*'^i, dt^jlRim. alii aliuliva adepti 
font nomiila . Atqui & apud gentiles eadem heroienr tempotibns obfeivata ell 
ratio ._^Od. XIX. 407. Autolycus Vlyffis avus maternus , quia Uvevifittos h,'e> 
sav//ur . omnibus elTet , infaiifem ‘d'Su&(n<‘. a^pelferi juber'. * 

^ r<<;Ui3poj Tt oTTi xw u-Ttu . 

lloAXflTin» fya yt ISvt&iuetK ixara ' 

xie TWau^i» isd, ^9ay£t -rSAv/SsTeipit* ' ' ■ 

TS S' 0’^vStus ‘in(JL « 5 \s tneanifj.fse^. •- 
, ■ ffdta gAuique meus , ntmen date , quod mihi eumque 

Flfum, erit . Huc Quoniam maril^ venio -atq0t;^ueUis 
'• ■ Jnvijus multis per humi fata fn^iferal } ^ 

i - Nomine quaefit» ex rebus dicator Odjfftiis . ‘ ‘ 

Ex quomm vetfuum primo inteiligitur , ad pareittes proprie pokinniiTe impone^ 
rd Bomina , non fecus atque ipud Hebraeos. “ • 

•> AD GEN. IV. i. ■ ' 

Fuit autem Abel paftor ovium, 0* Cain agricola J Jam 'tum ioptoJixV & yeatp- 
yix'« diferctae ab fe invicem ^aitirv, tiiverfos fui e^tores habuere . Qui poftea 
populi Caini inflitytum funt jmitati , Georgi s qt^i^felfa , Nomades audierunt . 
In Sarmatia Europta Georgi '& Nomades finitima^ateque cRflufai habuere fc- 
des : Georgi quidem a Boryfthcne ad Panticapeh , at li Panticape imni-ad Ger- 
ruiB 2xv9tti^‘ait Herodot. I V. is>> ertt amiporrtf ' tiit» , «re ifSmf. 

Mela II. I. Fa^ AT«»»wdw pecorum pabula /equuntar , atque ut illajiuwt , ita diu 
ffataiA fbdm^agmt .^CalunX Georgi , exercent que agros . 

- ^ ■ ’ . * ' aD GEN. fF. 7 . i - 

■ Nonne fi hne egeris , recipies ; fin autem miale , fatim in foribus peccatum ' 
aderit ? Sfd fub te erit appetitus ejus , 0* tu dominaberis illius . 

Nonne fi bene ' egeris , recipies (fupple /faew/ww) fin autem male, fiat im in fth. 
rUms peceatUm aderit J Peccatum in Scripturis divetfa notat , prout fententia po- 
flulat . Hic autem eft foena peteati , PoeJa Venufmus qu^ C 'huc rJpexillci 
cecinit , Culpam poena premit tomes . , , 

Sed 
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Sed fui te- erit ofpetxtus ejus ( peccati ) tu dominaberit Ulius ] Opportuna 
votfcLiiuns , qua adhortatur Cainutn ad refipifcentiam , & ad continendam in of« 
fido facultatem appetitricem . Prius incifum iisdem plane verbis concipitur cap. 
fuperiore ver. id. Ibi uxor marito fubjicitur his verbis , -prout Hebraice fbnant ; 
jfd virum tuum ^ IPiTIlPn tbesbukasbecb) erit converjio tua, fS ipfe elominabiiur tui. 
Hic vero eiidem prorfus Hebraica phrali Cainum alloquitur : Et ad 
thesbukatbo ) eonverfio (h. e. obfcquium) ejus (appeticfis fit ) £3’ tu demeaberis il- 
lius ^ Ergo npIBY) tbesbukab tum hic , tum etiam capite 111 . 16. e(l eon- 
vtrfio , & quidem talis , qualis ^nun elle folet , -qiAlteri fubjiciantur , a cujus 
proinde ore pendent ^ ita ut Tbesbuiah fit meo judicio SuljeSi» . Sane eam paribu» 
verbis utatur Deus tum fupra 111 . 16. ubi uxorem viro , tura hjc etiam , ubi 
facultatem appetitricem ratiofai fubjicit i (eo plane docemur non uno modo ma- 
ris &. feminae conjundionem (ex Apoftolo ad £ph. V. 32.) Sacramentum di- 
ci ; nim. quia ea conjunflio fymbolum eft tum mirae prorfus in homiiMlen* 
fuum cum ratione copulationi» ( 4 ^ iu ut imperium fit penes ratione» , taa* 
quam maritum , obfeqi^iim veia appetitu tanqi^ uxore menti debetur ) 
tum vero potiflimum OMiisti cun Scclefia conjun&ionis . 

Atque hoc totum comma feptimum capitis hujus videtur Mofes ex vetere 
aliquo cantico acceptum , fuae bifioriae intexuiile . Argumento eft mira hoc loco 
poetid ftyli , cujufmodi in divinis canticis fefe prodit , effigies . Nec inufitatum 
eft Mofi Canticorum de iisdem , quas tradat , hiftoriis olim con^iofitorum frag- 
menta fuis commentariis iuntdere .. Ad cap.dV. 23. fimile exemplum notabimus) 
nec non in illo Jofuae loco , Sol contra Gabaon &c. & alibi pluries . ~ - t 

AD GEN. IV. 10. >r 

Vox fangumis fratris tui clamat ad-me de terra ] Hebraicum 7 lp Kol , i. e. 
tex , nec genere nec numero convenit cum 0’pj;Mr tsoakim , -i. e. clamantes . Pa- 
gninus ob eam caufam verterat , y<ix /anguinum fratris tui clamantium ad me de 
terra: fed ifto modo fentemia imperfctla manet. Verti aptius ad verbdm potell^ 
Foce fanguines fratris tui clamantes ( llvc clamant , ut fit participium loco -verbi 
more Hebraeorum ) ad me ik terra . Foce ( i. c. qiiafi emiffa voce ) fanguis fratris 
tui clamat ad me de terra . Ita profopopoeia erit t/iCpctrixarrif* . ^Nec clamandi 
verbo inufitatum eft addi cafum obliquum vocis tamquam inftrumenti ; cujufmodi 
eft illud Pfalmi 111 . 5. Foce mea ad Dominum clamavi . Sic etiam Pf. LXXVl. z. 
& CXLl. 2. & alibi . Quod- attinet ad hanc luqi huius profopopodam , non ab- 
limilia funt illa in Demofthenis prima Olynthiaca : s /iit m 'tufm xeufos . . . 
fdrn AEPRI , 4 'flNHN A' 5 > 1 E 12 . . . Itatpte praefens M||pr « C. tan- 

tum non ELATA FOCE clamitat , arripiendam fdl. occafionem . 

, AD GEN. IF. II. iz. 14. j 

Nunc igitur malediSus erit fuper terram 7 quae aperuit os fuum , fufceptt 
fangtiinem fratris tui de numu tua ] Aicuti nos bibulam terram icimus, fic Mofet 
bibendi adum figniiicantius notat , ^uac aperuit es fuum &c. Supra cap. III. 17. 
terra obnoxia maledido fuerat ; riialcdida terra in epere tuo , Nunc, diferte Cain 
ipfe diris devovetur : Maledicius eris fuper terram . . Il?i didum fuit : A laboribus 
comedes ex ea : hic autem negat fore , ut quamlibet exculta telltos Caini labori- 
bus ulla ex parte refpondoat . Sic enim fcquitur: Ver. r*. 

Cum operatus fueris eam , non dabit tibi fruClus fuos 3 Haec poena ad Cai- 

Tom.J. F num 
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Dum pertinet, illa Gen. III. 17. ad reliquum mortalium genui labore fuo fru- 
ftus e tellure eliciturum . Hinc autem fulpicio oritur , Cainum deilitifle ab agri- 
cultura . Quo enim , nullo prorfus cum focnore fruftra fe fatigaret 1 Agricul- 
tura er^o a Caino exorta , in eodem defulTe videtur , ac non nili poli diluvium 
a Noacho revocata , de quo cap. IX. dicitur : Coejiitque Not vir agrUtIa exer- 
eert terram &c. Quamquam haec alii aliter ex Hebraeo interpretantur ; & quod 
Noe coeperit primus ,■ in eo prhnus , fcd pofi diluvium coepijje potcft intelligi . 

yagus iS profugus eris fuper terram ] Quo pafto illuc verum , cum infra 
ver. 16. habitalTc dicatur ad orientalem plagam Eden; ibique ftruxifle civitatem» 
h. e. fcdem fixam ? Ex notatis fupra ad Ver. 2. intelligis, hoc differre Nomadea 
a Georgis , quod hi uni cidemque fubigcndo agro inflarent , illi nulla certa fe- 
de huc atque illuc pro ratione pabulorum aliarumque opportunitatum crebras ex- 
curfationcs facerent : quorum iciflitutorum hoc alterum Abelis , prius autem Cai- 
ni fuit . Hic autem in poenam fraternae caedit , tellurem fuis laboribus nil re- 
fpondentem habuit , unde & ab eo munere defUtit : cui vale dicio , quid aliud 
reflabat , nifl ut pafloritiam artem excoleret , & cx ytapyci lofils evaferit , hoc 
e(l fixam cum vaga fede commutarit ? Voces quae in Hebr. leguntur , non tam 
profugum quam Imc atque illuc fe aflidue jallantera fignificant , ritu Nomadum , 
de quibus Horatius : Quorum plauftra vagas rite trahunt domos . 

Ectt ejicis me hodie a facie terrae ] h. c. agriculturi me abdicas . 

Omnis igitur giii invenerit me , occidet me j Nondum fatis propa^to homi- 
num genere , ab hominibus vix erat quod timeret . An videtur potius a nomis 
befiiis timuific libi , in quas , pabulis commuundis intentus , facile incurreret 7 

AD GEN. if. 

Pofuitque Dominus Ciun fignum, ut non interficeret eum omnis qui invenijfet rina] 
Judaei aliiq. pro fuo ingenio alii aliud fignum comminifcuntur five fronti impreA 
fum , five brachio litteram in fignum inuflam . Sed omiflis aliorum interpretamentis, 
videtur HIK otb hic & alibi non fignum o^r«r fuiffe , fed cLXMTor ( h. c. non vi- 
fu fed auditu percipiendum ) five , ut antique loquar , non monftrum , fed omen , 
quod fcil. Divini effati fideliutem ac firmitudinem notaret . De Omittis propria 
notione & veriloquio vide in ora (i) pagellae. 

Atque ea confuctudo loquendi Hebraeis ad gentiles Heroicorum tempo- 
Itun propagata fuit . Apud Homerum Od. XX. 98. 

Zsu arartf , ti' fi iStKorrtc «ti TS xoi uypv 

ri'yiT’ ipthr ({ yctTeu , eW fi fKouaaxTt Xiip , 

• ^'efuir tU fioi <J>xrBie tytifOfitrm atSfoi-rctt 

Ai^ Ttfxs kWo ftumToe . 

(1) On«n quid flt, «iplicsr Cicero' I. de 
Piv. cap. 4f. Neque ftlum Deorum POCES 
Eyihugarei otfervuveruui , fed etiam homiuum, 
quae tocaut OMINA : quae quia valere eeufe- 
ient majores uojlri , iccirco omuiiut rebus a- 

geudis , woD BONyu FAysryM fe- 

EIX FOR^FNAtVMQyE ejfet , praefithuu- 
tur , Cum autem latius omen fumi foleit , 
hic tamen non pro hiimaiui , fcd pro Divina 
voce five praecepto accipimus .. Ominum di- 


fciplina cum Etmfcos ( qui mSuain Chana- 
naei h. e. Hebraeorum finicimi fuerant , ac 
fua pleraque ab iis didicerant^, etfi interdum 
corruperant) audores habeat;' non mirabimur 
fi vox ipfa fit ex alTc Hebraica . Nam Omen 
efl purum putum Hebraicum |mi : quae vox 
interdum 1^'tur /favea, interdum Omen. Hoc 
alterum cum O exftat {fiuae XXV, i. Vbtque 
vero veritatem, fidelitatem, firmitudinem di- 
di ptomifiive figaificat . 
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yufiter PettT , quoulo m vaienter ( vokntes refertur ht jl mt/UMt/utM ^ eil 
enim fermo ad Deorum concilium ; Gcuti & illud Virgilii , f^os o CalUope ) /er. 
JUtam a bvmidam Duxiftis meam ad terram , fejiquam me malis affeeiftis nimiam , 
Omen aliquis mihi dicat incitaserum baminum intus , feris autem Jovis monfirum 
aliud appareat . Nempe duo precatur Jovem , & omine & monftro aliquo divino 
confirguri fe de nece inferenda procis . Haec ubi precatus clTet , & Jupiter in> 
tonuic, & aliunde mulier molitrix omen effata fiiit ver. iii. • 

H'' fd rieaca. , toros faro, EHMA cueucri . 

jftque molam fifteiu , regem certo omine firmat . 

ZiuTaTif, &quae Tequuntiu- in eam fententiam , qua Jovem comprecatw mulier, 
uti fupplicium ultimum de procis fumatur . Accepit omen Vlyffes , & tum Jovis 
tonitru h. e. monllio , tum mulieris loquentis omine confirmatus , de procis ulci- 
fcendis confilium iniit .. Atque haec , quae dixi , eo pertinent , ut inteliigamus , 
arifut (fignum) de quo Homerus loquitur ,^non aliquod n^onllrum fuiffe, fed 
k. e. ipfura omen, quod Vlyffes expeticrat. Ergo, nili vehememiffime fallor, noa 
aliud fgnam illud fuit , quod Dominus Caino pe/uit , quam hoc quod fequitat 
omen five effatum juffumque divinum , ut non interficeret eum omnis qui inveniffet 
tum. Atque hinc non paucis Soipprae fan£l:ae locis lux accedit, ubi de fignis non 
ofttTo 7 t , fed oxutoTs , h. e. ominibus non monffris i^tur. Exodi III. I2; 
hoc figno Deus Mofem animi pendentem confirmat : Hoc habebis fignum , quod mift- 
rim te. Cum eduxeris populum meum de Aegypto, immolabis Deo 'montem ifium. 
Eventus enim ipfc pro figno eventurae 'traditur . Nec aiker res expediri po> 
teft , quam fi fignum ofiYfaias pro emine , five fauffo effato acciris.. Germanus- 
planeque gemellus ell locus illuflns I. Sarauelis II. 34. eidem interpretatione 
donandus : Hoc autem erit tibi fignum , quod venturum efi duobus filiis tuis 0 'pbni 
Pbinees ; In die uno morientur ambo-. Et hic fignum malum omen interpretare. 
Item 4. Reg. XIX. 29. Tibi autem , Ezecbia , hoc erit fignusn : Orrneie hoc anno 
quae repereris ■; in fecunda autem anno quae fponte nafcuntur porro'- in tertie amo 
feminate & metite &c. Hoc bonum omen : at malum jerem. XLIV. 29. Et hoc 
vobis fignum -. . . Ecce ego fradam Pbaraonem EphrCe regem Aegypti in manu ini- 
micorum ejus &c. Eodem & illud pertinet vexatillimae interpretationis fignum 
Ifaiae VII. 14. Propter hoc dabit Dominus ip/h vobis fignum : Ecce Virgo concipiet 
IS pariet filium (Sic. Dc quo in loco , uti fpero , dicam . 

AD GEN. IV. 16. 

Habitavit profugus in terra ad orientalem plagam Eden ] Pro profugUt Hebr.' 
cft *TI3 Nod-. quod etfi appellative fumptum vagum & profugum notat ; at jofe- 
phus pro loci nomine proprio accepit , qui vult Cainum habitaffe in terra (Notfi 
) Naide . Idque fequor . Cain dixerat fupra ver. 14. fe fore vagum & 
gutn in homicidii poenam : id quod & apud antiquos Graecos temporum he- 
roicorum fervatum fuit, quando homicidas exfulare & vertere felum neceffe erat. 
Ergo ab eo Caini exfilio terra ,‘ Ubi exfnlavit, nomen accepit, ac terra Nod, fi- 
ve ( ut Jofcphus legit ) Naid vocata fuit . Confer infra ver. feq. 

« AD GEN. IV. 17. ... 

Et peperit Henoch : £? aedificavit civitatem , voeavitque nemen ejttt es nomint 
filii fui , Henoch ] Nominum iftorum ( tum viri , tum urbis ) ratio fic fe habet . 
Cain . cum exffruftam' ab fe urbem jam dedicaturus effet ( h. c. encaenkturtit , uti 

f z S. 


l:y Googk 



4+ INGENESISCAP. IV. ■ 

S. AugufHni faeculum loquebatur ) Mcepic ex- uxore filium ; cui ab urbis dedi- 
catione Hmocbi nomen irapofuit . Nam verbum "ppi banach Hebraeis iidtcan & 
initiare efl ; ficuti dc iisin banuccab elt dedicatio . Viciflim ergo & urbem ab 
infanti* nomine, qui in ejus dedicatione natus erat, appellatam voluit. Jofephus 
in Vrbis filiique nomine primorem vocalem A pofuit , ficuti & Maforethae in 
Bibliis hodie ufurpant , Kal -iroMt ii rauTii» i-a-» A’f«%8 , t£ T^/SyraTU 
-nrttJoi , fLiaxeet ixoMau . Hanc mtan civitatem ai jfnocbo , natu maxinta filie , 
jtnecbam vocavit . 

GEN. IF, 12. 

Sella quofue genuit Tuialcaln , qui fuit malle/UOT , & faber in cunffa 
,oj)era atris fj’ ftrri . " 

Tubalkttin^ Hebr. eft |*p 73 V 1 fbubal Kain. Id vero fignificat ferrarhm »• 
tificem I nam SoTH tubal Arabice dellgnat fquamam ferri aut aeris . |*p Kain ve- 
ro ipfum malleatorem aut fabrum notat tum Arabice, tum etiam Syriace . Etenim 
Arabicum verbum {Kp Kana ell cudere ; at vero Syriacum (CO*p Kainejo ell mal- 
leator , live quisquis metalla tra£bt ^ puta artifex , argentarius , vafeuiarius , &• 
ber aerarius aut ferrarius ; ficuti & Syrum Kainojuto ell harum rerum 

ars . Si in Arabica ac Syra dialeflo ea vocabula , -id quod dixi fignificant; etiam 
Hebraice iis vocabulis* par notio fuKit necefle eft. Ex. his vides Tubaicam no- 
men fuifle arti ab eo exercitae confentaneum i ac proinde non ei fuifle fbtim 
a- nativitate impolitum , fed pofiea ab eventu id ei quaelitum apud polteros no- 
men : id quod & in aliorum impolkione nominum non raro accidilTe reor . 7 *- 
iaUaini nomen apud Tyrrhenos , & hinc apud Latinos io Fuleanum degenerafle, 
nemo non dn£tu fuopte perfpicit . 

Jam vero (imile id nomen eft Idaeis DaSylis : quod etiam ex binis ejuf- 
dem notionis voculis conflat . Nam ficuti .Tubal Kain fabrum aerarium aut /rr- 
rsttium^ notat ita KTIpT yT idee dakkula (unde funt Idaei DaHyli) fignificat fden- 
tes ebullitionis feu artis aerariae . Dixi plura de Idaeis DaSylis in meo Pbaleg af- 
fe£to , ubi de Dodarum agitur . 

Tubalcain , qui fuit malleator faber in cunila opera aeris tS ferri J Falfun) 
ell ergo , quod Heliodus tfytus di^t : 

XaX)i$ J' ifya^otro ’ feiXou S' ux. e<nts trlSnfts . 

Ex quo Lucretius lib. V. 

Sed prius aeris -erat , quam ferri cognitus ufiu . 

Vel , fi id verum , de Graecis intclligendum ; apud quos temporibus Heroicis 
arma aerea in ufu fuere, uti multis confirmat Keitliius in IV. Antiq.-Homer. lo. 
Etfi idem non negat , quin apud Homerum fit & ferreorum armorum mentio j 
ubi & eo tandem labitur , ut arma ad defenfkmcm comparata ex ferro , ad of- 
fenfwnem aerea Heroibus alHgnet . - Contra apud Hebraeos I. Sara. XVII. f- 
callis aerea & aereus clypeus occurrunt, & in Pfalmis aereus arcus : at vero Job 
XX. 24. cum aereo arcu jungitur ferreum p'M vefcbek live proprie telum . 

GEN. IF. 15. 24. 

ludite vocem meam, uxores Lamecb, aufcultase fermonem meum : quoniam occidi viruM 
in vulttns meum , adolefcensuium in livorem meum : feptuplum ultio 
. dabitur de Cain ; de Lamecb vero feptua^s fepties . 

'eludite voeem meam . . . aufcuitatt fermonem meum &c.] Merae hic interpre- 
tibus 
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tihns tenebrae , fefe vix continentibus , qain cum Mofb expoftulent , quod non 
explicatius ifta tradidurit . Nam feire operae pretium fuerat , quem virum quem* 
ve’ adolefcentulum Lamech occiderir. Qui fi animadvorcUTent , effe hoc celeberri- 
mi atque Hebraeorum ore triti cantici live initium , fi ve partem ; de Mofis ob- 
fCuritate mirari defiilT^nt . Nihil enim aliud hic fibi Mofes propofuit , quam ad- 
monere populares fuos , huc efle referendum canticum illud , quod erat apud eos 
decanutifliraum . Sic etiam in libro Jofuie fruftum carminis producitur , de Sole 
ac Luna non progredientibus , pugnante Jofua: quod canticum ex libro Jullorum 
Scriptor Divinus allegavit . Stylus ibi quoque politicus ell; , non nifi io can- 
ticis ufitatus . Ac mihi perfuadeo non raro in facris hiiloriis ad hymnos gentis 
Hebraicae digitum intendi > quae allufioncs fi commonfirencur , lux non modica 
iis locis accefliiram reor . Certum enim 'efl fuilTc apud Hebraeos canticorum genur 
hilloricorum , eo infiitutum ut praecipuas Tuae gentis hillorias memoriae faciliu» 
commendarent : cujufinodi in tfalterio non pauca occurrunt , quibus a Deo per 
Mofem patrata miracula celebrantur , totaque edudlionh Ifroglitarum hilloria per- 
texitur . Id quod & Gerntanis , quamdiu illitterati fuere , tribuit Tacitus , & 
Britannis aliifque barbaris nationibus fulleinne fuit . Adhaec Paulus non raro pa- 
lam laudatis veterum gcntiliui^ poetarum verfibus, ita demum argumentum, quo 
de agitur , promovet . At fiquahd» id tacito auflore facit , obfcuritatem pariat 
neceffe efl : quae tum demum detergitur , ubi alterius feriptoris ea verba efTe 
fuboluit . Sicuti ih Paulina epiflola quadama locus efl , qui tenebras Cimmerias 
huc ufque offuderat interpretiis: fed vifo , ibi latere veteris poetae locum, fla- 
rim onmis caligo difpeUitur . Epiflolae locique a me hac induflria iliuflrati non 
memini , nec rimari vacat , fed Deo dante in N. T. tota ilia animadverfio de> 
prometur . ' 

Verum quo , inquies , indicio latere hoc loco fruflum poSmatis conflat ? 
Nolo hfc repetere, quae alibi in meis affe£lis lucubrationibus i Hebraicae po«- 
feos natura & chara6leribns 'dilputavi . Nam mifs^ illa graviifima quaeHione , 
utrum ne «/u/ieT^or illa poSfeos ratio fuerit , an certo tantum fyllabarum numero 
ad f)'u 9 jus> compofitQ procefferit : ii certe immaniter errare milii videbantur , qui 
flylo tantum profara orationem a carminibus differre contenderent . Nam profe- 
fto fi ita res haberet , continuo folidi prophetarum libri inter po&icos effent re- 
fereudi ( etfi in his quoque mulu inferuntur k-Tror-iraurnina. poetica ) tan- 
ta efl enim eorum librorum elegantia , magnificentia , troporum ac figura- 
rum apparatus , nihil ut •xwna.otrtfm fingi polfit . Nunc unus ell. meo judicio 
cerciffimus , Hebraicae poefeos charafler , quem appellare licet . Efl 

auteip , cum una eademque fententia bis inculcatur . Vix ullam repe- 

ries librorum facri codicis poSticorum partem, j^r quam non perpetua illa 
«TWK ( quam &• irofa/Mvii» alii appellant ) vagetur . Vt hic : jftiJite vocem 
ineam, aufcultate fermonem meum . Mox ;■ Virum iii vuinut meum . . . adol^centu- 
lum in livorem meum . Deinde : Septuplum . . . /eptuagies fepties . 

Hinc Judaicae fabellae futilitas detegitur de Caino fene & Tubalcaino ado- 
lefcente a Lamecho occilis: quam fabulam viris gravillimis placuiffe miror. Scio 
tamen Philoni, Jofepho, Onkelofo & antiquis ignotam fuiffei nec aifi ex 
iiywuis hujus ignoratione profe£lam , fatis habeo perruafiim . Atqui Theodoretura 
iflhacc figura non videtur hic latuilTe . A/«b eiuot ( inquit Jmerr. 44. in Gen. ) ut 

quieiaen 
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quidam putavmiM , neque ifjvn Com , ut ala foMsti Jiau , fed mmm ff btau jp» 
unem , flrum mm , inquit , octidi in vuhtut meum , & nidefuntulum w Inorem 
meum , hoc eft , virum agentem juvenilem aetatem . 

Age Tero ad fencentiam hujus loci <juod attinet : cum interrogatione haec 
legentibus facile accedo ; ac fufpicor , illud ’3 pro * 3 Tt baehi efle politum . Foi>* 
taflis magnam Lamecho di gamia tunc temporis infolens conBarat invidiam, ita ut, 
uxores ab ejusdem confuetudine abhorrerent. Quibus ille, Numquid, inquit, eceidi 
virum &c. quali diceret : numquid faoer & intellabilis fum ? Profe&o li in Caini 
fratricidae interfeflores Deus poenam feptuplo graviorem llatuit ( fup. ver. 1 5. ) 
q lanto magis ulcilcetur eos , qui tantum ob digamiam intulerint nuhi manus ‘l 
Ac fatis fcio Arabem interpretem & Rabbinos nonnullos haec cum interrogatio», 
ae legilTe : Onkeloftun autem negationem addidilTc , quae tantumdem atque inter* 
rogatio valet t Pollremo illa , /n vulnut meum , & /n Uverem meum , idem va« 
lent , quod crimen in caput meum recident. Ilarrt; yoft et AetjSomr feixojfoe fs 
ecteoXsrreu , uti iikitui Matth. XXVI. 51. (^net enim , qui ecceiperint 
Radium , gladie peribunt . 
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■ Fixit quoque Setb centum quinque atinir, gemat Enet'] Mox ver. 9. Fixit 
vero EHos nonaginta annis , -ff genuit Cainan &c. Si tota haec dedu£Uo generis , 
eam fequentibus polUiluvianis genealogiis comparetur j apertum erit , quo homi- 
nibus longior vitae curfus fuit , - eo annos ‘Tta.Jcymaa provcfliori aetati aflignari. 
Nego enim tam longaevos patriarchas quartodecimo aetatis anno pubertatem at* 
tigilTe , aut tam mature , quam vulgo hodie fit , inivifle conjugia , Et vero 
etiam polteaquam humana aetas finibus eft angollioribus definita , ita ut cente- 
fimum annum aut modice , aut certe non plurimum excederent j hoc tamen 
diu manlit , ut nen nili infer grandaevos connubia jungerentur : quod ex vetere 
Patriarcharum inftituto manalTe, non eft incredibile. Hinc Spartiacis ( quibufeum 
Hebraeis non pauca fuilTe communia, faepe oftendemus)- non Kcuifle uxores du- 
cere , prinfquam aetatis robur attigilTent , teftatur Xenophon de rtp. Lacedaem. 
Athenienfibus ha d dilpar confuetudo fuit ; quibus lege interdidlunv* ne ante tri- 
gellmiun quintum annum connubia contraherent*. C^ae lex a Solonis inftituto 
defeenderat, partientis humanam vitam in decem annorum hebdomadas, in barum 
autem quinta maturitatem ad ftirpem relinquendam bmini inejpe dicentis , uti cx So- 
lonis elegiis refert Cenforinus da die Natali cap. 14. Jam vero Ariftoteli VII. 
Polh. Id. feptimus ac tricefimus annus ad liberis operam dandam opportuna aetas 
vifa fuit : at Platoni trigefimus , ut & Ileliodo in altero oper. dier. ver. J13. 
£l’/)aTo$ jf 7 aivct 7 xa. TWt -TroTi o^xoir iyiaiau , 

MsTt Tfinntorrsw triUi puiXet, toAA’ iwoMiVaf , 

Mix iarAttf ftixa, iroAAi * yiftee !i r<u apio( uTtf . 

Maturato opus efi ducenda in conjuge : fte ut 
Ter decimo band procul abfijlas maturior anno , 

... Net nmltum fyperet ; ‘haec opportunior aetat , ' . 
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Feminae nnlti dubiam quin pobefemt citioa ; & tamen prifdt AthenienCutiT le- 
gibus fextum & vigeiimum annam exipedlare cogebantur , ecfi poitea ex Arifto- 
tele duodevigeiimum . ‘ 

jtD GEN. V. 24. 

Ambulavitque ( Henoch ) mm Deo , mm apparuit , tulit eum Deus ] 
Tn Hebraeo pro Non apparuit , res uno verbo ablblvitur , tSJW Eeenemu {(f 
ipft ) quod pulchrff' LXX expreflerant , luti ^ tupfvxsT» , Et non invemebatur . 
Qui vero inveniri jolTet, quem Deus tuliflet? Itaque t» Non ineniehatur , can- 
tumdem eft, quod No* esftabat . Ac demum iihtd Non exjiabat pulchre Vulgata 
expreflit , vertens , Non apparuit . Ham quae non amplius ezllant , five perlo- 
nae, Gve res, eae non apparere aut non comparert Latinis dicuntur,- ac pro amisTis 
habentur . Varro de Didymaei oraculi origine , deque Brancho dilTerensr : Me 
( Branchus ) eum in JyMs jtpolUnem ofculatus effit , nmprehenjks tfi ab eo , fS ac- 
cepti corona vir/raque , vaticinari coepit , (ff fubito non COMPARVIT. De Romu- 
lo Livius & Florus non idem vtubum fed aequipollens uTurparunt : at plana 
idem adhibuit Lampridius in Commodo cap. £. Die , quo in terris Romulus no» 
apparuit , Idem cap. j. Eosdemque ita , ut non apparerent , fubito deportavit . Fre- 
quens locutio praecipue in pacibus componendis . Livius XXX II. 10. Redderet 
ter , quot comparerent ( i. e. exftarent ) ceterorum ( fupple non co 7 nparrntium) aequa 
arbitrio aefthtmtio fieret . Eadem apud luinc nufquam non in pacificationibus, & extra 
pacis conditiones reperias : velati XXV. 4. ^orum ( ornamentorum ) nune exi- 
gua pars comparet , i. e. exftat . Idem VI. itFoedrra ac loges . . , conquiri , qua» 
comparerent , jujfervnt . Ac millies alibi. 
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Fidentes filH Dei filias bomimm 3 Filii Dei imitatione dicuntur, apud Ho- 
meium ibrtiflimuf quifque non aliter quam proieS Afitqu nuncupatur . 

Similiter poStarum antiquiflimi heroas, quos extollebant , iioyvuc aut dioyninTus 
h. e. Jove fatos appellabant , ut qui vinutibus Jove quem imitarentur , fefe di- 
gnos praellarent . At ea epitheta , tibi poltea vulgus craflius accepit , millenos 
tot filios Jovi tribuit . Nec quemquam heroum apud poftas invenerit , quin fe 
Jovis filium aut nepotem ja6titet . Tritum db quod Hom<^ teges Jbvis fi- 
lios vocet . ' 

' , jfD SEn: fi. 3. ' , - 

Eruntqut dies illitu centum viginti annorum J Commulfis ChriftianoiTmi inter- 
pretatio numerum CXX. annorum ad terminum a Deo ad refipifcendiim homi- 
nibus praefiitutum ad exitium effugiendum refert . At Jofephus de hominum 
aetate in fcelerura poenam ad CXX. ancos contrafli interpretator : id quod 
etiam in Philone & Laflantib reperitur . Nam de profanis fcriptoribus minus 
mirandum . Ac notus in primis Trebellii Pollionis locus eft m* Claudio cap. z. 
quem tametfl fatis celebrem ,' proderit huc tamen afferre , nt fimuf illoflrior 
&it . DoRiffirm , inquit , mathematicorum centum (f viginti annos bamiai ad vivendum 
datos judicant , nequ» ampltut cuiqma ja&itartt ejfe concejpim , tciam illud addentes 
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H«ffH fohm Del'{ ufJudMOTum libri loquuntur) fainUJarem , CXXV. annas vixiffe 
' ( pon timeiv CXXV. fcd tantum CXX. Mofes implevit ) qui cum quereretur quod 
juvenis interiret , refponfum ei ab INCERTO ferunt numine , neminem plus ejfe vi~ 
Surum . Ecquem vero Numen incertum vocet , quave de caufa , dixi ad Aft. 
XVII. 23. ad inferiptionem illam Areopagiticam IGNOTO DEO . Judaeorum 
peus ( hoc elt Jebovah five potius faoeb ) Ignotus Deus a Graecia apud Apo* 
^olum dicebatur , ac ( quod eodem recidit ) Pollioni Incertus Deus . Cur ita 
nuncuparetur, ad A£I. XVII. z;. explicabitur. 

^D GEN. VI. 4. 

Gigantes autem erant fuper terrasu ] Dabitur in fine Genefeos integra de 
Gigpntibut Difierutio . 

AD GEN. FI. 14. 

. Fac tiii arcam it -lignis levigatis ; manjuncuias in arca facies , 

G* bitumine linies intrinfecus tftrinfecus . 

- Fac tibi Arcam,) De Arcae h. e. navigii Noachici nomine videbi» in fine 
barum ad Genefim obfervationum julbun Difiercationem . 

Fac tibi Arcam ie lignis levigatis ] Hebr. e(i , De lignis ( *1iU) gopber : quae 
yox quia hoc capite tantum , ac feroel occurrit , nefeias utrum ad ligni, genus , 
an ad artificium elaborandae materiae referas- . Prius utrique Chaldaeo Paraphra* 
ftae , pluribus Kabbinis , aiiifque qui ex lignis cedrinis conllruxere arcam , pla- 
cuit ; nec non Syro , qui ex flexilibus , puta viminibus , aut, id genus aliis ne- 
juierunt; Graeco cuidam interpreti, qui ex ^uA«r ojak-KTen, ex Hgnjs incorruptibili^ 
bus nialuit: ut alios omittam. Inter quos non praetereundus 1 lieronymus , qui in 
Qoaell. Hebr. pro lignis, Gopber , ligna bituminosa reddidit, quorum ambitu haud 
dtltte refinofas compleftitur arbores . Atque cx eorum clafle qui genus materiae 
fpeftarunt , nemo probabiliora Bocharto attulit , qui ex euprejfu Noae navigium 
fabricavit . Hac fententia verilimilior nulla ; quam & primores tres Cuprefft litufae 
confonantes oftendunt , quae totism -Gopber Hebraicum nomen abfolvunt .‘ Adde 
cetera, quibus vir fagaclflimus confirmat fententiam fuam pag. 23. & 24^. Idem 
To Gopber proprium t5 x.v 7 ra.ii<rce^ ( cupreffeti ) nomen , quenr in -Afljria^ Stra- 
bo defcripfit fuffie , rufpicatur . Sed conjcftura hac omifsa , materies ceirte nulla 
antiquitus ad naves conlbuendas cuprefliri antelata fuit . 

. At qpia antiquorum alii genus artificii a Deo praeferipti fpeflarunti ea quo- 
que fententia declaranda ell . Celebratur prae ceteris LXXviriis interpretatio , 
tx TiTpeiyarw : quod vctu| Vulgata ( apud Ambrofium in Hexaem. plu- 

ries , itemque apud Auguftinum ) fideliter verterat, Ex lignis quadratis. At Vul- 
gata hodierna Ex lignis levigatis reddidit-: - id quod etiam ad llrufturae accura- 
tionem refertur. Tame^ illud Levigatis videtur fanc difficile live ad Hebraicum 
Qopber , five ad Scuiorum ts TeTfttya^a» reduci pofle . 

Et tamen non arbitror dubitandum qujn to Levigatis cum I^XX faciat . 
Nam TfT/iayojvit. Seniorum ita ffo-yyuAois (n.c. rotundis, qualia tunc primum exci- 
iduntur ex arbore) opponuntur , ut aliunde etiam opreAjxviToTs ( h. c. inconcuuiiier 
quadratis , utpote afeia aiiifq. ad levigandum aptis non adhibitis ) adverfentur . De 
vocibus hifce vide quae olim in de Dedicatione fub Afeia pag. 1 64. coi. 2. ex Theo- 
phrafio adnotavi . Omnino ligna rotunda ex Arcae fabrica arcentur , ut quae 
OOB apte committi queant , ae rimas relinquant . Oportuit igitur ante ita parari^ 

uc 
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ut ex rotundis Ttxfiyena. ( quadrata ) fierent . At ne hoc quidem ad arcendam 
per minares rimulas aquam fatis , nili plane exalciarentur . Hinc Latino Inter* 
preti placuit iftud Dc lignis levigatis . ^ 

Manfiunculas in arta facies ] Hebr. O^p Kinnim i. e. nides : id quod & 
LXX & Symmachus funt iuToAt|(l fecuii . No<r<ri(t< 'rtoiiiauf rr» xs&tTei : aliter 
xotT* Tw xijSmto* . Sane ne ab Latina quidem proprietate nidi iltiufmodi abhor- 
rent . Martialis lib. VII. de libellis fuis bibliothecae inferendis loquens, pro man* 
Cunculis feu loculamentis librorum Nidos ufun>axit : 

Hos nide licet inferas vel imo , 

Septem quos tibi mi/imus libellos . 

Pollrcmo in Apameae nununo Severi Imp. & fignificantius in altero Philip- 
pi Arca cum columbis , & tota Deucalionei diluvii hilloria ita exprimitur , ut 
Noachicum non alio modo infculpi potuerit . Adeat , qUi volet , praeclaram Fal- 
conerii de polteriore nummo diflertationem .. Ac facile de his nummis |liquid in 
Difiert. de Arca in fine Genelis reperies illitum . 

jfD GEN. FI. i 6 . 

Deorfum , ( interpunfUo htc adhibenda , male in editis omifla ) cenacula 
& triftega facies in «a] Cenacula Varro a cenando deducit , facili quidem lapfu 

S quis enim aliter unquam putavit ? ) fed tamen nufquam apud ulhim idoneum- 
criptorem legi , in cenaculo fuifle cenatum , fed in triclinio . Nec omnino aliud 
funt cenacula , quam Aiperior domys pars , ad quam fcalis afcenditwt f uti definit 
Fellus : Caenacula , inquit dicuntur, ad quae fcalis af conditur : cui notioni & fca^ 
lis favet Mart. Et fcalis habito tribus , fed altis . Fortafle autem Feftus putavit 
cenacula di£ta , quali fcenfacula . Nam & idem in Scenfas' dixit , Scenfas Sabinis 
Cenas fuilTe di£tas . Ennius Cenacula maxima caeli ufurpavit . Ac videndum an non 
cenacula ( quafi fcenacula ) fint ab Hebr. OSff fcenim , quod hic voci cenaculm 
refpondet . De hoc vocabulo vide Briflon. in £>e Ferb. figtt. & mihi di£la ad 
Ad. XXVIII. itemque in etymologiis ex Oriente petitis, quae nunc in hoc Re- 
gio typographuo cum VoITianis eduntur . 


AD GENESIS C A P.‘ VII. 
jiD 'FERS. 4. 

. dtdbuc enim pofi dies feptem ego pluam fuper terram quadragir^a diebus 

& quadraginta noSibus ^ 

^adraginta diebus (f quadraginta noSibus ] h. e. quadraginta rifUforoxTiois 
( uti vocat Bafilius ) aut , ficuti ceteri appellant , ■ rux^fcifotf i. e. noBiduis . Sic 
faepe apud veteres dies & nox jungitur, ut intclligatur XXIV. horarum curricu- 
lum , quod non Die , fed NoBiduo contineri credebant .. Nec alker Homerus plu- 
rimis locis , ut hymno in Apoll. ver. 91. 

Autc* S’ Ifii/cdip ri xal tmec yux.T<tS ifArrrois 

CHiviiaai xceva.fTo , - 

■ Jamque dies Latona novem noBefque novenis ' ’ 

Fixa erat a parttis cruciatibus infperatis . - . • 

Ibidem ver. 349. • 

' Tom.I. G A’AX*^ 


Digitized by Googie 



53 


IN GENESIS CAP. VII. 

A’A\* oTt J/ii h5x.t« Te , Jutl e^fTiXiueT» . - 

Itera Solonis lex apud Demofthenem in Timocratea de fiire talis occurrit .* As> 
Si(r5eu S' it iroStKoxif rot 'iroStt ‘Xtif ifttfxi mu rux.TM 'Unt . In nervo quoque 
babetor £es ifjios quinque totUemque ruStt . Ephorus Ifocratis auditor & hiiloricus 
nobilis apud Stratonem lib. Vll. pag. i66. Siciliam diebus noHibus quinque cir~ 
cumnmigari ( rit ye 'Ktfi-KXut ifUfSi x<ii nixrar e) docuit. Pluribus ejusdem tno* 
di exemplis ablUneo . Ex his vides primariam ac naturalem Diei notionem non 
aliud, quam folis fupra finitorem praefentiam.defignare natam ; ficuti & iVor abfen- 
tiam tantum notat , Hanc vero nominum proprietatem ex Divina infiitutione raanalTe, 
jam fiipra innuimus ad illa Gen. I. 4. f . £t divifit lucem a tenebris , jfppellavitque 
lucem Diem, tenebras NoSem. Ex hac, inquam, Divina infiitutione fluxit, ut 
antiqui quoties horarum XXIV. fpatia numerare vellent , tot dies totque no£Iet 
ieorfum recenlerent. Ac Videri poterat, faitem bidui, tridui, ^sotridu/ voces fuilD 
totidem no£Iidua complexas. Tamen Jiis quoq. vocibus vix aliter quam cum fedula 
nofUum adjedlione utebantur. Livius XXII. 3. Figiliae conjiciebant per quatriduum 
jam fi? tres noSes toleratae . Ammianus Marcellinus XIV. z. dixit : Circumjietere 
igitur boe munimentum per triduum fi? trinoHium . Felhis Avienus in deferiptione 
orae maritimae : Curfus carinae biduo fi? bhtoHio efi . Itaque tametfi videbantur 
bidui wt tridui ambitu abufive faitem nofiles etiam contineri •, tamen quibus 
exafile % prifeo more res eloqui cordi fuit , 'dies nofilefque feorlWi fupput^ant, 
qui^ a -Mfliiis ufque temporibus nationes didicerant, diem naturalem ab exortu ad 
ocemum fideris efle putandum, ficuti nofilem ex ejusd. planetae abfentii aeflimari. 

Nunc autem quid alh-onomis , quid chronologis- noflrac aetatis fiet , qui rem 
totam , kmge a praeferipto naturae , longe ab inflitutione Divina , a Mofe , & 
ab omni antiquitate aberrantes , prorfus aliter lUbiliunt ? Sic enim fanciunt : 
diem naturalem eum efle qui ex XXIV. horis partim diurnis pattim noflur- 
nis conficitur : tempus vero diurnam Diem quidem vocari finunt , fed tamen 
cum additamento edrtificudem . Atqui haec eorum fanfilio tum novitate , tum pu- 
gni cum antiquis laborat. No'vitas in eo efi , quod diei Jrtijiciaiis novum in- 
trufere vocabulum antiquis prorfus ignotum : qui quidem diem alium naturalem , 
alium vero civilem ( de quibus mox Cenforinum docentem producam ) norunt t 
Artificialis vero vocabulum ignorarunt . Deinde & aperte cum antiquis pugnant , 
quibus a Mofe ufque, divinorum inftitutorum interprete, numquam alius 'dies na- 
turalis fuit , quam cujus intervalla folare fidus fiipra finitorem gradiens dimetitur. 

Verum quid moror ultra? Cenforinus lib. de die natali litem finiet . Is ca|x 
XXIII. jure fuo, tamquam fcil. hujus difciplinae magifier , ita pronuntiat : NA- 
^FRALIS DIB^ efi , tempus ab oriente fole ad folis occtfum : cujus contrarium 
tempus ejl nex , qP occafu folis i^ue ad exortum . CIFILIS autem DIES vocatur 
tempus , quod jit uno caeli eircuntaSu , quo. DIES FERFS fi? NOX continetur . 
Ft cum £cimus aliquem dies triginta tantum vixiffe : relinquitur- enim etiam noSes 
intelligere . Similia his Geminus Rhodius , Ciceronis aequalis pag. 79. docet . 
Ifidorus V. Orig. 30. DIES eft praefentia Solis^ five Sol fuper terras ; Jicut NOX, 
Sol fub terris . Ac quantum video', in id veteribus convenit , Diem naturalem eum 
efle dicendum , qui ab. ortu folis incipiens , ejusdem occafu terminatur , civilem 
vero eam, qui integra fideris converfione. p^citur ; nifi quod ia civilis diei ini- 
lio magna inter populos difeordia fiiiu , dum alii cum univerfg Orbe Romano 
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9 media noAe ( quod & Eccleila Catholica -in fuis ricibu» adhuc fervat ) alii ab 
occafu , alii ab exortu folia , nonnulli a meridie diem civilem ( ex horia fdl. 
XXIV. conftantem ) inchoarent . 

Longius quam voluilTem , in hia ediflerendia me prove£him fentio , aegre fe->- 
rentem, chronologoa aetatia nollrae , relidta dici notione Mofaica mundo coaevS, 
totaque fimul antiquitate , alia omnia in definiendo diei fignificatu fecutoa . In- 
terea nolo quemquam Jofephi Scaligeri ( viri magni , & magnorum in temporum 
doArinam meritorum ).auftoritate abuti : qui operia qua, quod De Emend. tem- 
porum infcTipfit , pag. 6. ita de diebua incipit . To . . . quaiemu 

XXiy. horarum ejl , naturale eft : qaatmut aliud atque aliud initium habet , dicitur 
civile . Nec enim vir fummus ad vulgarem opinionem defiefUt , quali horae 
XXIV. diem naturalem conftituant •, fed longe ^ aliud , quod circa 
ipfe inculcat . Vult enim t»» initia ( quae aliia nadonibus alia fuille 

dixi ) ab Tuarum civitatum voluntate pendere , eaque de caufa illud dierum ge* 
nua , ab Tua quodque civitate diverfimode inchoatum , vocari pofle civile . 
jfD GEN. VII. it. 

Menfe fecundo &c. 3 Hebraeorum morem in raenfibua appellandia videntur 
imitati Graeci .. Certe Qc. cum VI. ad Att. f. quaedam k-xoffirra. Graece feri- 
bcret , ita tempus feriptae epillolae conlignavit : t 5 Jturifu fupfle ry 
quod pro Kalendis Februariis pofuit . 

yfD GEN. VII i8. ts>. 

Et omnia repleverunt ( aquae ) in fuperficie terrae ... Et aquae praevaluerunt 

nimis fuper terram : opertique funt omnes montes escelfi fub univerfo caelo. 

Jampridem ad adUruendum univerfale diluvium viri dofti hoc retulerunt , 
quod in mediterraneia regionibus, imo & in montibus ipTis, non raro pifees, & 
conchylia lapidefcentia efibdiuntnr : id vero tum certe evenit, cum, ut poeta canit, 
Pifeium fumma genus baejit uhno. Vidit hoc Philo, qui in argumentum diluvii 
univerfalis affert conchas , quae in montium jugia foderentur , lib. de mundi 
immortalitate . Atque id ^cutifum ne profanis quidem latuit , quamvis aliis id 
caulTis alTignaverint . Strabo lib. I. pag. 4p. ex Eratollhene quaettionem injicit , 
quid caufac fit , cur in mediterraneia locis, a. mari ad duo vel tria fUdiorum 
millia remotis , inveniatur, pafilm concharum , olb-eorumque & cheramydum multi- 
tudo . Hanc autem alTignat ex eodem caufam ( etfi , ut ait PhiioTophus , mafa 
TO pL)i alVior , eis «JVior , h. e. fWB caufam ut caufam ) verum ut coepi rf rre , 
hoc fuille in caufa cenfet , quod identidem Tuas fedea mare mutaverit . In cam- 
demque caufam confert hoc quoque , quod circa Ammonis templum non ollrex 
tantum , fed & falis multum , ut & alibi , inveniatur , iteinque fra£tarum na- 
vium frulla offendantur , a mari ufque , uti putK , per imern^ 4elluris meatus 
in fubitum aliquem hiatum eruflatarum . Tum & Xanthi Lydi liarritionem fub- 
jicit feribentia , vidilTe fe longillime a mari lapides conchyliorum formam r.fe< 
rentes , aut peflinum aut cheramydum effigies ; itaque libi effe perfuafum , fuif- 
fe tempus , cum campi iffi mare fuerint . Sed & mox pag. 50. ex Stratone af- 
fert , detegi confuevilTe in Aegypto foflaa arenofas tefertas conchyliis. Herodotus 
quoque lib. II. cap. ii. vidifie fe ait in Aegypto yu>yxo>M in montibus , & cf- 
florefeentem in fuperficie terrae falfuginem . Videatur & Plutarchus de llide St 
Ofiride . Horum <i<uioftum caufam veteres non aflbeuti , eam in mare fuus ex 
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incervillo mutans fedes contulerunt : At Philo , uti fupra innuebam , ex Mofai- 
ca diluvii hiftoria veram horum ^xno/ititn caufam alTecucus / merito non uno lo- 
co diluvium Noachicum, olxs/x,mKot fuilTe docuit. Et quidem ne profani quidem 
Deucalioneum diluvium fuifle olxMftmxot (^orbi univerfi commune), denegarunt: id 
quod & ex antiquorum locis , & ex nummis iis , in quibus Deucalionea alluvia 
cum iisdem prorfus omnibus Mofaicis adjun£tis exhibetur , planiflimum fit . Hos 
nummos ab 06 L Falconerio illullratos eruditi habent : quos frullra ab Harduino 
(in Nummis populorum pag. zf.) aliorfum traduflos , le^or , fi conferre volue- 
rit , facile de tota re judicabit . Vide fupr. Ad Gen. VI. 14. in fine . Cete- 
rum Deucalionem ab exteris memoratum, prorfus eumdem fuifie ac Noachum 
Mofaicum, Philo diferte rcripfit lib. de praemiit iS poenis (pag. apud me 913. E) 
ubi de viro illo jufto , qui damnati generis finis , & initium innoxii fuit , dif- 
ferens , ita fcriptum reliquit : TStw E’'AAinrt$ ftni AionaXiieyx , 'X.aASeuai Ji 
VSt i-xertfix^utrir , 5 t)>i fAycu xctraxAuv/aar avti&n 'yuie^au . Huste Graeci 

Deucalionem , Chaldaei NoH nuncupant , cujus aetate mt^num illud diluvium accidit . 
Magnum vocat , uti dillinguat ab aUIs uni alterive regioni peculiaribus , quae 
narrat hiiloria . 

£t aquae praevaluerunt nimis fuper terram 3 Eadem locutio reperitur in veM- 
te de sUluvio Deucalioneo narratione , quae reperitur apud Lucianum Ub. de Dea 
Syria : Ka.1 «» M'9 •narrts IirAtuo-a» , U ri ri uSeif «7r(x.(>aTM . Fnaque 

in area navigarunt omnes ^ quamdiu aqua praevaluit . Nam idem verbum 
yiu apud LXX. hic. Ta St 'uSuf imxfiTU (^praevalebat) ospiSfo. i-x) xm yns . 


AD GENESIS C A P. VIII. 
jiD FERS. XXL 

'Qderatufqut tjl Deus in odorem fuavitatis . Et ait : Nequaquam ultra maledicam 
terrae propter bomintt : fenjus enim cogitatio bumam cordit tn malum prona Jusit 
ab adole/centia fua . 

Et ait : Nequaquam &c. ] Pro eo quod Vulgata habet Et ait , fons He- 
braeus fic refert , ii? 'TK “YStt Xmar el libbo , quod ^go vertunt , dixit in cor- 
de fuo , vel ad cor fuum . Atqui libentius verterim , ad cor ejus , Noachi fcHicet, 
de quo proxime antea . Ex pluribus Scripturae locis fckum eft , quid fit He- 
braice , Loqui ad cor aHcujus , vel dlkui . Haud dubie /olari id fignificat . Et 
certe quae fequuntur , ad fblandura valent . Sic enim fequitur . 

Nequaquam ultra maledicam terrae propter bomines ] Plena fuavitate pollicita- 
tio : fed promifi ratio minime cum promiflb cohaeret . Sic enim fubdit . 

Senfus enim cogitatio bumam cordit in malum prona funt ab adole/centia /ua"] 
Atqui fupra VI. 5. pari ratione motus , & eisdem prope verbis diluvium mini- 
tator. Vide locum . Quamquam fi modo ad Vulgatae verba attendimus, aliquid 
utrimque interefi . Hic enim vulnera noxae originalis depinguntur , in malum 
ufque impellentis : illic autem non propenfio in malum , fed profefliim ma- 
litiae ■ (ludium accufatur , quod diluvio puniri Deo vifum , Fateor tamen , in 
Hebraeo non ita perfpicue diferimen ilhid fentiri . Textus ipfe Hebraicus , 
aut Pagnioi verfio confuUtux . Interim euamil utrobi^ue Qi eadem cuTioXeyio. , 
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planeque ratio eadem afferatur > tamen cap. VI. fermone direfto ratio illa ex- 
ponitur , hic obliquo . Cur illic dircfle caufam proponi dixerim , nemo ex lod 
illiu* cap. VI. legione non animadvertit . Nam cap. VI. videns Deus homi- 
nes caeco impetu ad fcelus ruere , £>tlebo , inquit , bominem : certe quia tunc 
feveiis exemplis homines retrahendi videbantur a malo . At poftea mitibu» cle- 
mentiae fomentis utendum ratus , ita fecum reputat : Nequaquam ultra maledicam 
terrae propter homines ( illa nim. ratione duflus , propter quam olim Gen. VI. f. 
tellurem confepelivi diluvio , nempe quia ) Jenfus cogitatio humani cordis in 
malum prona funt ab adolefientuh fua . Haec quidem olim ( cap. VI. ) caufa pla- 
cuit , cur hominem delerem ; eadem nunc non placet cur deleam , quia nunc 
parci neceffe arbitror . In pluribus Scripturae locis ii cuVioAoyfixir ( in caufis ex~ 
fonen^s ) quaedam fuppleri neceffe eft : quae facile fermo Orientalis ex po- 
pulari loquendi conTiietudine pro re ac loco fubaudiebat . Id genus locutiones 
cuVioXoy/etf t5 <rtaTrieftm vocare licer ; ubi fcil. quod in caufa ell , in totum 
aut ex parte fupprimitur Arduum de genere hoc locum illuffravimus ad Joh. 
XX. 17. Noli me tangere , nondum enim afcen£ ad Patrem meum . ^ 

» 

AD GENESIS CAP. IX. 
jfD FERS. II. 

Et terror tufier ac tremor Jit fuper cunSa animalia terrae , (f fuper omnes volu- 
cres caeli cum unhierjis , quae moventur fuper terram. . Omnes pi/ces maris manui 
vefirae traditi funt . 

Et terror vefter . . fit fuper cunSa animalia 3 Supra Gen. I. 30. homini in-' 
Docenti imperium fuper omnia animantia dederat , ita ut ferae quaelibet , quas 
nunc noxias , indociles , indomitafque experimur , tunc hominem veluti legiti- 
mum dominum agnofeerent , ac di£lo parerent . At ubi homo a Fa6lore fuo re- 
bellavit ; Ibttim illud in animalia 'imperium magna ex parte , etfi non penitus , 
amifit . Adhuc enim nefeia quis , veluti fervilis timor feris quamlibet trucibus 
inftdet , ita ut vifo homine expallefcant , & occurfum devitent . Hic eft terror at 
tremor loci hujus , quem Deus animantibus incuIGt , iifquc adhuc in fignum hu- 
mani dominii ineffe jufUt . Atque homo interim in ea imperium adhuc exercet , 
dum ex animantibus dociles addicit Iturituti fuae , indociles ' cicnrat , & condo- 
cefaflas freno & habenis fibi fervire cogit , noxias autem & indomabiles maflat 
dominico jure fuo. 

Omnes pifcts maris manui vefirae traditi funt ] Cui in pifces imperium ^ ei- 
dem & in mare univerfum , cujus incolae pifces , dominium traditur . Simul 
etiam ( a qua futurum erat ut quaedam nationes aut fe£lae hominum 

prava religione abfUnerent ) in anteceffum verbis difertis permittitur r Nam quia 
nullus pifeium ufus , praeterquam in alimentum futurus erat ;*dum eos humanis 
manibus tradit , in cibum certe porrigit , limulque ad k^turmia artem ( tunc 
homini oltenfam ) digitum intendit . ' • 
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JD G£N. IX. i. 

Et omne quod .movetur & vivit , erit vobis in cibum ; quafi olera virentia tradidi 
vobis omnia , 

Et omne quod movetur & vivit , erit vobis in cibum } Illud Et vivit non fru- 
ftra «dditum puto , fed dedita opera ut morticina (i) excipiantur : de quo mox 
ad ver. fequentem dicemus . At prius illud Vulgatae ( Qjwd movetur ) in LXX 
eft E'fVtrU , quod Latinis Reptile verti folet . Sic enim horum verborum ufus 
fefe habet: tam quam (quae funt plane fynonyma) a LXX per 'ifor» 
( repo ) aut , fi (It pomen , per iforrroi ( reptile) «reddi folenc . At Vulgatus tum 
htc , tum non raro alibi , verbo laxiUimae notionis MOVEOR utitur . Quod 
non improbo , maxime cum & Seniores (Ic quoque non raro per verbum tuiufuu 
interpretati fuerint . Re enim vera cum tam Hebraicae fupmdi&ae voces , quam 
iis refpondentes Graecae (puta "ifoea & c^treir) aliquot in locis tam de qu^ru- 
pedibus , quam de ferpentibus , adhaec autem etiam de pilcibus deque alitibus ia 
commune ufurpentur ; quis dubitaverit , quin vocibus illis iniit vis /Sotiivixii 
quaedam , quae ad omnium ex aequo animsQium procefTus pertineat , quocumque 
ii modo peragantur , Cve cruribus alternantibus , Cve pertrafto corpore , five 
poftremo alarum pinnarumve remigio , fimulque caudae gubernaculo ad liquida 
intervalla findenda . Quocirca non immerito laxiilimo ilio Movendi verbo hic & 
alibi pluries V ulgatus utitur , cum nulla (it vox late patentior , & ad omnes pro- 
grefiionis modos pertinens . Pari ratione nec LXXviralem per ifar» & iforiTor 
translationem improbare debemus , cum haec quoque omnem incedendi rationem 
complcftatur . Ac ne Latmum quidem minus late apud antiquiores , ni fal- 
lor , patuit . Qiiocirca ftquid adhuc in his omnibus peccatam fuit , ea culpa 
non in veteribus interpretibus , magis in lexicographis , qui vocum ha- 

rum reftrinxere notiones , relidet . Harum , quas tetigi , tricarum grammatica- 
lium documenta , ne Mc roorolior videar , in cupidorum uAun (s) Merne affe- 
rentur . 


( 1 ) Qak nim. verlu (cq. ctro cum (in- 
guine guilaii vetatur, ideo non tantum fuffo- 
catorum , fed & morlicinorum uTu Noschi- 
dis hic interdicitar . 

(a) De JmeiMt verierum Hgis od iattl- 
Uetunt fa<rte patinae atcejfariis . 

Haud mens mihi mit minutis vocum ob- 
lervitioncs illas conlulto excudere, uti ledlo- 
rem torquerem . Tenuiora itthiec rimari' nc- 
celTc tuit , uti dc fenCu Scripturae occurrentis 
decernerem . Id ubi fcmcl ta^um , nolui uti 
deperirent , committere : verum in hunc ea 
locum conjeci, Ii quando eorum live mihi li- 
ve aliis ufus cflet . Interim haec nunc qui vo- 
lent , .tranliiieiu . 

I. De '('a y ron . ' 

Ajo Hebraica «ron & p» , Graeca ifaa 
Sc ifriTi. , notione animalibus univcrlis com- 
muni fnillc praedita , quali fint verba 
nec aliud notent quam.r* x»ir/4i»*r,quo LXX 
ijuerdum utuntur , & Q«ed mevcinr, quod hic 


& faept alibi Vulgatus pofuit . Ac primum 
vox rov Remet etu in lexicis Reptile vertitur, 
licuti & verbum Rarnai ita exponitur , ut fit 
tepere aut ferpere; tamen m Scripturis latifli- 
me patet . Saepe quidem a volatilibus fejun- 
gitur (qj Gcn. VI. 7. VII.. 13. J ita ut de 
terrcftribus intclligitur . Alibi quia Remet a 
pifeibus feparatur ; pari de caufl tcrrcQres 
omnes animantes notat . Sic I. Reg. IV. 33. 
Saper (uova haremet) repfili (tcttenribus (cil. 
animalibus ) (d faper pifeiiat . 

Alibi tamen verbum vci Ramei dc re- 
pentibus in aqua ufuipitur: quibus locis Vul- 
gatus ri AUreri uFurpat. Pf.6^. 3f. Mare 
emae ( ron ) repeat la eis : pilees utique in- 
telligcns. Sic edam Lcv.XI. 46. Beliiac (re- 
mejeth ) repeatit in aquis meminit . His , in- 
quam , locis & ih'bi Moveri Vulgatus ulur- 
pit ; non fccus' atque hoc Gcnelcos loco , 
qui prae manibus cft . 

Venio ad yve ( h.c. verbum itarati, & 
sherett nomen) quod nihilo minus late paten- 
te 
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rentor . Refl: igitur hic & verfii fuperiore & alibi Movendi verbo Latinus no- 
Aer utitur . Ai fcntentiam vero loci quod attinet , tum terreAria animantia , 
tum aquatilia , tum poftremo & volatilia ( de avibus autem verfu fuperiore di- 
ferte dixerat ) hi omnes , inquam , trium elementorum cives , homini in domi* 
natum & in alimentum hio permittantur . 

te figniUcstti pollet . Vniverlc de omnlom a*aa' mm 

terreltrium progrcffione ufurpatuc Geu. VII. SeJ ineoliio petris Jtmiiu:. 

ai. Lev. XI. 19. 41. 41. & alibi pluries . Dc Forlitan diicris, poetis quidem ita loqui pro 
volucribus exempla habes Lcv. Xl. 13. Deut. permilTac libi jbK licentiae licuilTe , non item 
XIV. ip. De aquatilibus Geiief. 1 . ao. ai. prolae feriptoribus callioribns . Atqui nbinam, 
£x. VIII. ). Lev. XI. 10. Atque haecsde rogo, i^taiiTaufurparc majori curae .fiiit, quam 
Hebraicis facri Codicis thematibus , quae etli in marmoribus anriquiinmis ? Nunc vero ifien- 
ferpendi natione donentur in lexicis , eorum »•« apud Cretenfes pro AWe ftiiUc ufur- 
iSmen vis ad quoslibet progrelTus pertinet . patum , fidem facere ponit vctufliffimum iii- 
$. II. De IsjtiJime figeiJicetM tsm, ri ter Hierapytuerifcs & rrhuilios foedus ( apud 

f«4M »• ipwxrm. Ptijeaux in Marm. Oxon. pag. 116. ) in^ 

Venio jam ad Hfrn & Imni , quae ple* lenti .Dorifmo ( qualis apud vulgus ejus infu- 
rumqueLXX fenes in hifce Hebraeis reduen- lae nhrpabaiur) lieatens. In eo foedere quin- 
dis ufurpant . Atque haec quidem Gsprei po-* qaidPX^» pro PmhX» repeti , ut ErnETU ES 
iietiores Ita accipiunt, quali litu iis aninMiibuS TO aExSION , I* ctiriem iwiramli jus hetete. 
peculiaria , quae fupra peCius progredinnmr : Ibidem , kata tOS aha>as toe Ernott* 
at apud antiquos generali fefe provehendi fi- tas , Pre numere ad ietlum exetmsium < 
gniheam pollebant. Ab Homeri loco illo or- Mitto cetera. 

diar , qui exllat II. XVII. 447. qui videtur Nec alia ratio efle debet vocis derivati- 
^afi ex compago in id feriptus , uti Gene- vae tifririi , quod Reptile verti folet . At 
feos locum qui nunc prae manibus ell , imi- quia ea generalis vox eu , rede hic dt phiries 
taretur ; utrumque enim Mofaicum^ verbum iu Vulgata vertinu , Qued movetur , n maj- 
per Iniujilti Ti am if^ii cxprefiic feliciter . ^an» . Nulla enim apud JCtos vox genera- 
o» fkii yif TI we Iv» arffiij • lior fimulquc triti of «fi quam illa Se maveu- 

nirrm tme-n vmm Iwtwtuu rt nui 'ifuii . tium, Athcnacus fib. I. cap. sx. ineunte , ca- 
mi Homiue eft iuter vhieutiu plus mife- nem Lacaenam vocat ifutrU . Ad illud Ho- 
raudum , meri Od. A. ver. 417. (' W Iri ymm t‘frink 

Iu territ auedeumfue M 0 f^E 7 %^RyCAR- yh tinu. Per terram tuaecumfue fuperue aui- 
PIT ET AI^RAS . malia ferpuut ) Scholiaftes ita notat : e'^«ti 1 

Qui locus etiam Od. s occurrit, variante tail-' uepiui fuf et * Muraxfeeiadi iri tra*T^ Sa- 
tum priore verfu in hunc moduin : O^iJia fi» . Ait fcil. ifuiri proprie ferpeutet ejfe : 
•juAraraaaa ydi» Tfipti Mfdneu , ninm Srrm dtC. uuue vere ahufive ieftiat omues iutelliei . At- 
Nil Homiue emutpareut tellus iufirmitu qui peccat in illo m ( uuuc ) cum haec la- 
edit , tior acceptio fit amiquiflima , ut ollendi . 

Omuitui ex aptit fplrare f^r^ere greffu. Verum Hef^chius’ litem finiet : quem fi 

8 uare nihil fiiit cauflae cur Eultathius illud principio confuluiflem , commentario raperio» 
dylT. P. de Vlylle >f^aa< , * Jfwm (fedeus re abllinere potuilTcm . Apud hunc ita legi* 
Jive amiulaus ) exponeret «w u «ar* ifln tor : ffwi ' p«jt(a . Nec aliud addit , ut fatis 
Padifaa . Nim id tum apud eumdem poetam , intelligts progredieudi notionem compledli to- 
nti vidimus , (impliciter pro padlfr ^nirar , tam verbi vim . AdhaCc idem tfuu ■ puR^u- 
tum apud Theocritum Idyl. I.- X'f)ri rrr' ftmy iteiirrjf «atA«« vi^nrarii . Superiori fignificacut 
rar' A'y)clem . I^a^to ad Idam l l^adite addit aliura fupra veutrem amhuUudi ; Ab 
ud idvrAf/M. Itemqoe initio Idyll.VII. lU ra? ifuu fail^pm itro^m , de quo idem Hefychius: 
a^aiits Xlfntua tu vaXMa . Ju AUuta itamus pulluli, f nfinermi , Itemque 

at urte . Vide ibi fcholia . Atq.id fpequens juArii . At in E'^>Ti paullo longior eft . lia 
Theocrito efle pro more Syracufiorum dt Ta- incipit ; s.'twtri • rt inttu ; deinde addit . fic 
rentinorqm , iclHmr Joan. Juvenh in Lexieo videri diSa , wufi ri itf tif» ittWTifuhm . 
Tarentino* Conteratur & AcmiU Portus in Lex. fuod kmmi froftrata fint \ pollreno & illud 
Dor. Nec mtaus Atticis id ufui fuiiTe r colli- adjungit : ri Mtw» rm 

to ex Ea tpldis in Iphig. fenario ^ .quem af- ye» {mw , m) fer ahtfienem vero 

hn Etjromlo^ in ilH : telerm Miimatis rutioge estejetia , ho^ 

miMes 
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IN GENESIS CAP. IX. 

J0rwjf blera vhntia tradUi vobis omnia ] Miror quid viris eruditis nonnulli* 
venerit in mentem dubitare , utrum x,ffa^a.yla, re vera vetita fuerit ante dilu- 
vium . Gen. I. ip. olerum, inquiunt, pomorumq. efus permittitur: ac animantium 
non vetatur . Kfto . Sed quis ignorat optimam legis interpretem cfle legis ejuf- 
d ,m obfervationem ? Ergo fi evicero , ante diluvium piis ( nam impios & ex- 
leges nihil moror ) religionem inje£lam quin carnes gufiarent -, fimul legem cai^ 
nes interdicentem illo Gen. I. 2p. loco contineri conflabit. Atqui hic locus ) qu{ 
prae manibus cil , aperte clamat , olim a piis carnes non dcgullatas . Quid ita ? 
quia nunc primum Deus indulget mortalibus. Queeumque, inquit, mo- 

ventur & vivunt , qua^ olera virentia, trado vobis omnia. Quid- apertius? Olim quidem 
( quamdiq terrae vis ad producendum fecundior, & homo validior ac robuftior) 
olerum , leguminum , frufluumque ufu contentos vos effe volui . Age poflhac 
( cum fcil. tellus ex diluvio diluta , & humanae fimul vires elanguerunt ) & 
animalia degufletis licebit; quae jam nunc vobis in efcam trado quaji olera viren- 
tia , h. e. in eum modum , quo olim virentia tradideram . Nili ifla fit fententia 
verborum ; quorfum illa comparatio , ^uajt olera virentia , inje£la fuifiet ? 

Scio Bociiarium & alios tunicas pelliceas qi^bus Deus primos parentes induit 
(quod & exemplo fuit, uti poilea ea veflis in mores induceretur) in argumentum 
xfta^xyias antediluvianae trahere . At veteres Graeci Patres , quidvis (j) fibi 

admittendum 

tniKet Ggnificantur . Si qnams, cum haec Ia- vratvr, Iit JQtorum » fr moventU) uti folet. 
lllTinia notio feriptorum omnium ufu Interdum tamen & Refo & Reptilt nfurpat . 

antiqu:H:mo muniatur , cui cam ahnfmi tri- Etiamii vero detur Latinorum Rtf* & Strf» 
bucrit , haud dubie rcfpondebit , huic latae no- proprie efle fupra peplus progredi ; tamen haec 
tioni pfcudet^mon fuune illud n ■<< ifOi jbepe licentia factis interpretibus datur , ut 
riwrmmiM non congtucrc . Elqnc caula Hefy- verba ab iis ufurpata vim imbibant verborum 
chium eonjeci , ulum illum latiorem, utpote a fontis . Ac fatendum eft , haec duo Latina 
fuo veriloquio recedentem , aitijtii tribuifle . verba non raro eflc limpliciter fro/reJi : in- 
Atq. hoc iu elTe, poftea cognovi ei Etymo- terdum veto illam habere vim quam Eulla- 
logi verbis hifce in l' /ririi . ti ri thius de t‘fwm docuit, quam & fup.adfcripli, 

tiftTMi ifwtri ri rirrin It ■rfi Sff ' xmtm- ut (It fenjim in/tuitium aut tcOndinum mOre , 
Xf’ ratSf ti u; t« rnfixtl» , Habcs igitur 'iftrtt fivc ( quod idem clt ) latenter indar arborum 
& ifntri quam late pateant : nec aliter in progredi , de quibus Colum, iu de Arbor. 
Scripturis Graecis ufurpantur , in quibus cre- ’ cap. i6, de vite ■. Ne ... in aUitndinem re- 
bcrrima cft ifwteit r£t ifnmm ( in terra, Cve pat . Ac Repere in plantis cft qiiod Horaiius 
etiam in aquis aut acre ) mentio : nid quod ait , Crefeit oecnit» velnt arbar aeve . Omni- 
modo laxior, modo artor iis fignificatus tii- no in vetere Latio Repe & Serpe lamgcnetale 
buitur. Interdum enim i;inT« feorfum ab avib. fiiifle , quam in vetere Graecia perfua- 
neminantur, quafi quae ifriTM, non contincan- fum habeo . si' /ea autem non tantum in Ko- 
tur ( ufi Gea. VI. 7. VIII. 19. Pf. 148. 10.) mero^ Theocrito &c. & apud Cretenfes (uti 
alibi autem i^iri r£i ( uti Lev. XI. fupr. in inferiptiene ) fed itiam apud Syracu- 

20. 21 _ Deut. XIV. 19. ) fc/ibitur, ita ut vo- fanos & Tarentinos erat tantumdem quod p«- 
lucrcs fint in i<>> ccnfu . Sic etiam Incede, uti fupra cepiofe odendimus . 

pifees feorfum ab ifx-iru, memorantur 3.Rcg. Podremo ad originationes verborum drr- 
IV. 33. at vero omnes aquatum fetus ( i. e. pe & Repe quod attinet : Serpe cd iplidimum 
pilees volucrelque dmul ) inter haben- Siwm fpiiim in libilum commutato ; ab eodem 

tur Gcn.I. ao. ubi feribitur , Predneant aqnae vero i><ra tranl^dtis dtiqbus primoribus litteris 
( 'tfnirm ) reptilia^ aninearnm vi- Ortum videtur Repe. Ha^nus Bibliorum gratia 

ventitem . Ac de 'ifra Sc 'tfniTi fatis. indultum drrutandis proprietatibus vocularum. 

. $. III. De Latinet Serpe (s* Repe . 

In djpcriorib. quidem plerifq. locis Vulga- {3) Diodorus Tarfenfis tunicas pelliceas, 
tus laxilhmo meveadi vano ( ita ut quae me- quas Deus pod peccatum tradidit ptotopladis, 

voluit 


SPICILEGIVM. 

^ ftdmittcndum maluerunt , quam caefas ob id animantes fuifle , ut tunicae pri* 
mis narentibus confuerentur : ufque adeo nimirum abeo abfuerunt, ut xfuttpeiyta» 
antediluvianis hominibus indulgerent . Sed inane Bocharti argupientum efle ^uis 
non \-idet ? Quid enim ex edulibus pecoribus pelles detrahi necefle fuit, ac non 
potius ex feris , homini fuapte naturi inlldiantibus , ad vefcendum vero ineptis? 
Ex his certe heroas amiciebat antiquitas . 

Julianus o TctfajSaTti; , ut alia mulca ^acrorum^ librorum , (Ic iftius loci \i- 
XofTB , quod hic habent LXX , rifui exponit ; fic enim Or. VI. Cynico 
cuidam Aegyptio , obgannit , quem fuifle. , ait , ( b tS» I^tai , iM.a rSt rrafi- 
, oTs vclito, iirdieii yofiof , tit ;^o^tb‘ yieif',^tit , o 7 fuu , rSi TaKi- 

Aaior fhftciraL ) non unum e fatntlotibus , verum ex omnivoris illis , quos omnibus 
vefei , tamquam oleribus virentibus , lex jubet , ytgnoftis , opiner , Galilaeorum verba. 
In id unum fcil. impius ille Scripturas divinas legebat , ut iis irrideret . Quas 
fane legebat } nam illud \ix<*M- ipliflima Senum LXX verba. In 

^ebr. ell itpy pT3 , cbejerek efeb , Juuti virorem oleris . 

AD GEN. IX. 4. 

Excepto quod comem cum /anguine non comedetis ^ Hoc idem praeceptum , 
quod nunc Noae filiis & polleris datur ; tanto pollca Hebraeis repetitum , & 
ampliore circuitu verborum expofitum fuit Lev. XVII. a ver. 10. ad finem ca- 
pitis , & quidem ut omnino tam a fanguine mero ( five fcil. feorfum epoto , li- 
ve in farciminibus aliterve comello ) quam ab animalibus , quorum fanguis fufus 
non fuerit ( quo pofleriore capite continentur fiiflbcata , de quibus Aft. XV. 10 J 
a^llinendum fit . Hoc totum quatenus in Levicico proponi^r , tantum Judaeos 
tenuit, <S infuper advenas cum Judaeis degentes: quorum nomine veniunt, qui 
profelyti portae difti , & Noachidanim praeceptis adllringebantur . Quatenus vero hoc 
idem hic fancitur ( fancitur autem paucioribus verbis , fed ita ut illa omnia (4) 
quae funt in Levitico , compleftatur ) omnes Noachi polleros (h. e. genus omne 
mortalium ) obligavit . Hoc vero ita efle , multa fuadent : I. hujus legis apud 
gentiles (f) velligia . II. Suadet & Aftorum cap. XV. 28. 29. ubi ex Mofaicis 
Tom.I. ' H omnibus 


voluit fuifle h/tunUm ( ex corticiius arborum 
eoufutai ) idque videntur & alii olim cen- 
fuifle , ne qua rima fcil. pateret ad 
amediluvianam . Id nos in loco refutavimus . 
Nec id necefle fUit ad amediluvianam car- 
nium abflinentiam . 

( 4 ) Paucis hifce verbis omnia , inquam, 
eadem, quae in Levitici cap.XVlI. proniben- 
*nr . Nam qui a fanguine probibet , Is. non 
vetat tantum fai^inis potum ( quod ferinum 
*fl , & tamen eneratiflimis nationibus imputa- 
tum) fed etiam futfocata,unoque verbo omnia 
non jugulata interdicit ; quia in his omnibus 
eum fanguis c jugulo non cfBuxerit , ra r» cum 
fauj^aixe mandi imelligitur . Huc pertinent & 
Phocylidac in carmine quaedam huc 

fpeaanti.i : de quibus in Adn. fcq. 

( P ) PhotsUdes auttrtrS auCior non tam yu~ 
daeui fuijfe videtur , ejuam frofelytut boffi- 
tti . Ejus vetitum de mortiiiuo tdeudo tuo- 


datur . Homeri mors impura, quae uou fufo 
truore infertur , Idem apud feeutat aetates . 

Phocylides aufior VutirniS carminis , ctfi 
alter ab illo feniore Phocylide Mileflo , qui 
circa Olymp. LX. floruit , vel fic tamen 
fe perantiquum ftyli comcm[fiatione probat . 
Non paucis vifus ell fuifle Judaeus : quod fl 
verum fit ; inter Judaeorum antiquiores illosj 
qualium fragmenta in Jofcpho , hique Enfebii 
Praeparatione fuperfunt , recenfendus erit . 
Aut vero potius ex eorum genere fuerit, quos 
profelytos portae vocabant . Nufqnarfi enim 
rttreeime , altetiufvc cthnicifmi in eo vefti- 
ium . Si quando 4i«< nominat , ex more 
cripturae eft capiendus . Cujufcumquc vero 
leSac fuerit , in gentilium ccrtic profcflum 
monita fua direxit . In iis autem a quibus gen- 
tiles arcet , pauca qur>quc funt , quae ad hunc 
Genefeos locum pertinent . Atque in primis , 
id ell Mofldcum , fed male expolitum v.iji. 

Md 
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^ , IN GENESIS C A P. IX. 

{rnnibin interJiSIIs , duTitixat a f-m^ain^ , & falT^catij gintilej , qui Chriflo no- 
mm. direnc, arc.:ntur ; ab his aat.’.n arc.’a:ur , noi qaia l.‘gi Mjfiiea vjtyis , 
ftJ’quh praacipto ai onn.;s Naachidu pania *atj prjhibicis . Ailjm.u locum, 
utpoca huc raignopara facianccm , ia i.na (d) ora fabjcci . 

AD 


Mi urirtft fittit Kmri iXum . 

Atque hoc in meo lioro iu vertitur : Mt fe- 
mortalis cibum ad mtujuram ceperis . 
Ergo, Ii audimus hunc interpretem, ex mor- 
tiemo ( quod inepte interpretatur mortale ) 
miuducari fupra m'>dum jubemur . Atqui 
H tmerica & Heliodca haec funt : Mirft ikot 
ro ilio , teir/u luAnirtf pro lu^i/tot , Hec aliter 
uic nollro vati pro /Miit pofuit ( id quod tan- 
tumdem ell ) fciefoi /Ufit . Nam in Phocylidc 
patria cafu potii omnino legendum , non 
quarto . Illud «*><■ vero ( quod per r/uru ab 
iAmi poeta fccrcvcrat ) cum eodem jungen- 
dum , ita ut extrema vcrliculi haec fmt , p«- 
fiis u-lrioi KuiiliO»i , h. C. PofOi uaiil.oui ' VCrtCil- 
dum vero Iit, Morticiui pecoris ejum ue per- 
petres . Nam oatmcurOai antiquis elt peragere. 
Ex hoc uno hexametro de vetullate w<iTi«i 
hujus exillimaie potes : quem verfum iu red- 
de , li labet ; 

Mortua morte ftii ue abdas auimalia iu 
alvum . 

Poftremo & hoc quoque in Phocylidc nollro 
Ter. 136. Molaicum . Moii n iofifSofi iaing. 
ufiat hoc ell : 

Nec caruem ahfumas temeratam deute fe- 
riuo . 

Atq. haec ex Phocylide huc pertinentia ea de 
caufa adrcripli , ut non tantum huic loco , fed 
& A^is XV. 10. lux interatur: in quibus non 
temere illa eadem , quae tanto ante Phocyli- 
des piis gentilibus (qui ad Tpem vitae alterius 
una cum Ifraclitis confequendam inhiarent ) 
vetanda putavit , utpotc Noachico loci hujus 
uitcrdi 3 o vetita . 

Sunt autem & in Homero quaedam 
quae originem ab hac lege , omntuus Noae 
poderis data , trahere videantut . Cuiufmo- 
di illud a:d ., quod mortem praefocando illa- 
tam Od. X. 461. ImtoToi fui aatufii ( mortem 
Kou pKram ) vocat . Qua tnim de caufa, nid 
quia limguis in fudocatis non funditur i Ibi 
ergo Telemachus in ancillas impudicas ani- 
madverfurus , ita incipit : 

M* tmt ii aatoff! faiaroi au* bwfoif itaifio* 

Tam , di ii MpaAji amt' •tiiJs* xi*"* , 

Mirl^l I' itc Tl^ , teafd rl /uorif.'i* Sami . 

Naud PyRstE abjiulerim harum auimas 
per compita mortis , 

Quae eapitijue meo , matrique iugeutia 
probra 


Effudere , peuefiue procos jacuere ue- 
faudae . 

Ad quem locum feite Euftathius annotat : lu- 

iafn tiuaT*s • , fUOfn ii i ayx**'U-dl*t . 

Pura mors quae gladio ^ impura quae laqueo 
iufertur . H-Jc idem Philo dixerat iis verbis , 
bmar*! u uaiafit ii aYxbiot vui/otiurt . AlorSem 
Jiraugulatioue impuram fujliueut . Plinius lib. 
ll.cap. 63. adeo iiitamem hanc poenam vide- 
ri dixit, ut ad eam vitandam venena Cc quod- 
vis aliud leti genus qu..cratur : Ne , inquit , 
Laquei SorquereS poeua praepajlera , iuclujo [pi- 
rilu , cui quaereretur exitus . Virgilms XII. 
603. letum imforme appellat , ubi de Regina 
uxore Latini parante lit>i laqueum canit ; 

£t nodum iuformh leti trabe uedit ab 
alta . 

Vbi Servius hanc appellationis affert caufam: 
Cautum fuerat in Pontificalibus libris, ut qui 
laqueo vitam finilfet , infepultus ahiiecretur : 
unde bene ait INFURMIS LE 1 I , quali 
mortis infamiffimae . Deinde hoc idem ex Cal- 
lio Hemina docet , & ex verbis hifce Varro- 
nis : Sufpeudiojit , quibus jujla jieri jus uoa 
Jit , fufpeujii ofcillis , veluti per imitatioxeus 
mortis parentari . Adhaec Baebius Gemellus 
in inferiptione Rcincliana P-4S9- cura muuici- 
pibus fiugulis iucolijque loca Jepulturae daret, 
excipit eos , quei fwi laqueo taauus atsuUjjeut 
&c. De hac infcripc. vidc ad Tabb. Heracl. 
P»g- , 443 -, 

Hodie etiam poli immcRfum temporum 
hiatum , adhuc tamen capitis abfcilfio nobi- 
lium cll virorum , quaecunque vero aliae 
mortes , per quas fanguis non funditur , in- 
fames habeatur . Atque in Roc commune in- 
lliiuium inter gentes omnes convenit , nec 
aliunde puto , quam quod ex Noachico prae- 
cepto impurum leti gcims id cli'et,quod llran 
gulatioue iiifircbatur . 

(6) Epillola fyiiodica Concilii Hicrofol. 
Adt. XV. ag. ita infetibitur : dpoHoIt ‘A Se- 
uioret . . . Fratribai ex gentibus falutem . 

Deinde ver. 18. eadem epillola ita concluditur: 
yifum efl enim Spiritui Saucio Id nobis , ni- 
hil ultra imponere vobis oneris , quam haec 
ueccjjaria : yt abjliueatis vos ah immolatis Ji- 
mulacrorum . awixietui iiiu^otorui) Id fan- 
guine (d fuffocato , id fornicatione ; a quibus 
cujlodientes vos bene agetis . Falete . Quorum 
explicatio dabitur, uti fpeto, ad laudatum Ado- 
rum 


f 
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JD GSN. IX. 6 . 

Quicuwque effuderit humanum fanguinem , fundetur /anguis illius ] Hebraica Cc 
( verbis totidem ) fonant : ^icumque effuderit fanguinem hominis in homi- 
ne , fMguis illius fundetur . DiiHculcas efl in mN 3 baadam ( in homine ) quid heic 
figniiicec , & ad prius ne an ad pofterius membrum fit referendum . Mitto 
fcxccntas interpretatione^, . MUii fic placet , unius gutturalis in affinem alteram 
mutatione^ pro DTN 3 baadam, legi poffe Dnn 3 hehaddam, pro /anguine. Nec ali- 
ter LXX legifle oportet , qui fic verterunt : o aupta. i» 9 /xia'B , ajru ri 

aifixns ( hoc illud ell Din 3 bchaddam ) oturS . Ergo fic vertatur 

hic locus cenfeo ; Qui fuderit fanguinem hominis , pro /anguine ( quem ille fude- 
rit ) /anguis ejus fundetur . Scio Grotium aliofque naturale jus talionis heic agno- 
vilTe : refte , an fecus , non interpretor . Ad talionem quod fpeftat , Exodi 
XXL 23. lex horrendi carminis erat ; Animam pro anima , oculum pro oculo, den- 
tem pro dente , manum pro manu , adujlionem pro aduftione , vulnus pro vulnere , li- 
vorem pro livore . Ergo & hic fanguinem pro /anguine . Quamquam & Hebraici 
textus lefUone , quae nunc ell , manente , eodem res recidit : nam illud baadam 
vel decurtatum ell ex bdam baadam: pro /anguine hominis illius vel line ulla fiip- 
pletione verte fic : pro homine illo ( occifo ) fantruis illius fundetur . 

AD GEN. IX. 13. J4. if. 

rj. Arcum meum ponam in nubibus , £5* erit fignum foederis inter me tS inter ter- 
ram. 14. Cumque obduxero nubibus caelum, apparebit arcus meus innubibus. ip.Et 
recordabor foederis mei , quod pepigi vobifcum . . . fj* non erunt ultra aquae dilu- 
vii ad delendam unhierfam carnem . 

13. Arcum meum ponam in nubibus , £5* erit Jignum foederis &c. 3 Non. tantum 
Hebraeis , fed & Latinis ( qui ubi a Graecis abeunt , ad Hebraeos , fed Tyr- 
rhenorum tamen duftu , delieClunt ) hoc commune fuit , ut Iridem a figura Ar- 
cum (7) appellarent: in quo pleraeq. hodie Europae linguae Latinos, uti fit, imi- 

H 2 - tantur . 

rum locum. Interm in triiifitu feiendum eft,. Eadem Arqutti vox exHip apud eumdem 
hoc Apollolis a Spiritu SanCto alliatis fuUfi; Lucret. IV. 334. Lurida praeterea fiunt , 
propofitum , uti tirones qui. cx ethnfcifmo quaecumque tuentur Arqnaei , h. e. iflcrici . 
Chritio nomen darent , ad Noachidarum ve- Nonius in Aequatus Varronem ejus dircrimi- 
terem illam vitam revocarentur , qua fatis nis teftcm advocat : quod tamen diferimen in 
erat (i a fanguinc,a fulTocatis, ac praeterea ab feriptis codicibus ( diu poli Nonium fcil. ) 
immolatitiis ( quorum ambitu quaevis idolo- ‘ non obfervari ajunt . 

latriae- ptofeffio contincrar ) abftincrent . Pro- Ac ne neccliarium quidem diferimen illud 
inde eosdem ad prillinam illam libertatem rc- feri^urae fuit, quia Iris apud Latinos idcireo 
dudlos , a tota legis Mofaicac farcina ( Noa- Arcus audiit , quod inllar fornicis eflet : ficuti 
chidis fcil. non impolita ) lioerarent . Haec il- & fornix ipfc idcirco Arcus vocabatur , quod 
la libertas ell , de qua ad Gal. IV. 31. (^ua arcum , quo jaculamur , referret . Ex quo 
Ubertate Cbriflut' nos Uberavit . Hinc etiam patet. Arcus nomen proprium jaculatorii ar- 
non fcmcl Jacobus legem Chrillianam Legem cus wilfe : ab hoc vero tum ad (Irudlilem 
Ubertatis vocat . arcum , tun aJ caelellcm id vocabulum 

(7) Nonius tamen fic dillinguit : Arcus tranfiilfc . Quod Arcus Latinis propria vox 
€5“ Arquks hoc difiaut . Arcus enim fujptnfus jaculatorum luerit , condat cx vetiflima ety- 
fornix appellatur . Arquut nonniji qui in cae- mologia ei Oriente arceflenda , quam Latini 
h apparet , quem Irim poltae dixerunt : unde a Tyrrhenis ab •Oriente advenis didicerunt , 
y Aequati dicuntur , quibus color lA oculi Ncc e^im dubito quin Arcus fit ipliflimuin 
virent , quafi in arqui Jimilitudiuem . Lucr, nO"'* ( arca ) Chaldaeum , quod produAiouettt 
lib. p'!. Tum color in nigris exftabat nubibus five tenfionem notat , ficuti & radix yw ( a- 
arqui . Haec Nonius . ^ rae ) Hebraeis , Chaldaeis , Syris , ell prolon- 

gare , 
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tantur. Ec(! Latini addito faepe epitheto -id faciant; nam aut eatltftm arcum, ut 
Plinius folet, vocitant; aut ^uvium , ut non raxo poetae. At Graeci fempcr Ip» 
Iridem ; numquam , quod fciam , nuncupaverunt ; exceptis tamen Helleni- 
Itis , quippe Hcbraifmi tenacibus . Itaque Graeci interpretes in hoc Noachico 
foedere , & in Ezech. I. 28. itemque Au6Ior Sap. V. 12. & Siracides XLllI. i2. 
rS^ot non Ipi» ufurparunt . At Joannes ( Graeciimi haud raro fej-vantior ) Apoc. 
IV. 3. X. I. Ipi» dicere maluit ; Hcuti «Sc Jofephus in I. antiq. 3. cujus locum 
infra illullriorcm efficiam . 

Ex hoc autem loco multa haufeiunt gentiles . Ac primum hoc , ut Iridem 
pro figno haberent . Homerus II. A. 

. . . Ipio-vn UixoTU is Tt Kpoirfiai* 
e’» H<^i TffOis iMfi'Ken iiSpairet» . 

. . . Iridibus fimiles , SaXunua proles 
^as nubi infixit , fignum mortalibus aegris . 

Idem II. P. 547. procellam aut bellum Iride portendi ait ! 

-yfip^upim Ipi» flofToTa-» Txruuisn 
Ztiis upaioSu Ttptts ipifitreu j ‘iroxipiMo , 

H luii 3 ws^aX'!tto( . 

Qualem purpuream e caelo montibus Irin 
Circinat in belli fignum gelidaeve procellae 
Jupiter . 

De bello tellis Servius ad V. Aen. Ex magna , inquit , parte fervatur , ut 
Mercurius ad concordiam , Iris ad di/cordiam mittatur , unde & Iris diBa tfi , fuafi 
epif . In qua obfervatione , ut vera fint cetera , etymon certe falfum . Verius 
Plato ioro tS ttptii derivat ( tipee autem eft ayyeAA» nuntio ) «ti iyytXos i» , 
quia deorum nuntia habebatur (8) . 

Apud Latinos autem poetas plerumque pro pluviae figno ponebattir , unde 
& jfreui pluvio apud Hor. & alios nomen . Celebre cit illud Plauti Curculione I. 
s. 41. de anu arcuata & bibacilfima : Ecce autem arcus bibit : pluet Crede bercle 
bodit . Virg. I. Georg. 380. Et bibit ingens Arcus . Prop. lib. IU. 

Purpureus pluvias cur bibit arcus aquas . 

Putabant enim arcum demiffis in terram capitibus ( fic Plinius appellat arcus ba* 
les ) haurire humorem e fontibus • Vitruvius IX. 4. Per calorem videmus non 
minus aquae vapores a fontibus ad nubet per arcus excitari . Martialis ; Cafurat 
alte fic rapit iris aquas . At follertes naturae obfervato^s , modo .pluviae , 
modo ferenitatis nuntium putabant . Seneca I. Nat. quaefl. 6 . Et bibit in~ 
gens arcus , ut ait Firg. nofier , cum adventat imber : fed non easdem , undecumque 
apparuit , minat affert . A meridie ortus , magnam vim aquarum vebet ... fi circa 
occafum refuljit, rorabit, iS leviter impluet . Si ab ortu circave furrexit , ferena pro- 
mittit . 


gt&T y protendere . Ea vero protenfio quia ar- 
ens jaculatorii peculiaris cft non immerito is 
ab initio Arcus dici proprie coeptus . Mox 
autem cum hujus arens figuram fcmicircula- 
rem tum fornix , tum Iris imitarentur ; idcir- 
co & ad haec Areus vocabulum ttan^ufum 
fuit. 


( 8 ) Nifi mavis cum aliis a Chaldaico -vp 
(ir) dcduccrc, quod angeli nomen efi apud Da- 
'niclem IV. 10. Hi fuut Angeli Egregori illi 
quorum ell in Hfeudo-Enocho plurima men- 
tio . Certe Tr Ir iii Daniele Iv. 10. Graece 
Aorvixe, vertitur . At Aquila & Symnuchus 
prcilias ivfiffe pofucrunt . 
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mittit . Plinius XVIII. jf. Arcut cum funt duplicet , phmiat nuKimt : a phmih , 
JcTcnitatem non perinde certam . Haufic hoc Plinius ab Anco in prognoIUcis , cu* 
jus interpres Avienus fic aic : Si difcolor Irit 

Demittat gemino fe fortuee 

Plurimus abripis fundetur nubibut imber . 

Verum haec & firailia praefagia fallacia fuilTe Plinius mgeoue falTus elt lib. II. 
cap. fp. ufrcus vtcaiuut , extra miraculum frementes , extra efientum . Piam ne 
pluvios quidem , aut ferenos dies cum fide portendunt . 

Quibus omnibus pcofacit , hoc unum verum comperio , Iridem natura fua 
neque imbris neque ferenitads efle indicem. At facramencali fignificacione,quam 
indidit illi Deus, tutos nos a diluvio praeftat . Atque haec Iridi divinitus a&> 
gnau Cgnificantia cum ad gentiles manalTec j illi pro fuo captu ac modulo inul- 
ta effutierunt : hi legationis miniHerium illi affinxerunt , alii belli aut procellae , 
alii pluviae aut ferenitatis praefagium eidem attribuerunt . 

14. Cumque obduxero nubibut caelum'] Pro obduxero , in Hebr. ell verbum 

Jimea : quod verbum quia ex nomine ^nan , quod Nubem notat , flexum fuerat, 
proptcrca LXX per verbum aumipus , quod ell ex nomine (p) avmfw , expref- 
ierant . Ii ut imitaretur Vulgata vetus , verbo Innubilo ufa fuit , probo (10) fa- 
re & ufitato . Vtramque interpretationem fubjicio . LXX. Kil trai it tu ov»- 
icipeTv fu tor] sw ym , ipiiairAi ro ( alicubi hic additur pu) it ry 

. Vulgau vetus apud Ambrof. de Noe cap. 27. idp. Et erit, cum INNl^^ 
BILAyERO nubet fuper terram , parebit arcus meus in nube . 

15. Recordabor foederis mei . , . (f non erunt ultra aquae £hivii ad delendam 

tttttverfam terram 3 Tam fuperiorious verbis illis. Arcum meum ponam in nubibut^ 
quam fupraferipto cocnmati< if. operae pretium duco ex Jofepho lucem affun- 
dere . Is in I. Antiq. cap. 3. ie£L 8. Noae facrificio precibufque annuentem 
Deum, iu inter cetera loquemem in fine facit (Hudfono interprete inedit. Ha> 
vercampi ) Nam fi unquam tempefiates felito majores utcHavero , non tft ut itnbriutn 
vim pertvnefcatit . Orbem enim terrarum aqua deinceps non inundabit . Ac paucis in- 
terje^is ( quibus Deus homicidium vetat, fmimalium vero omnium efum permittit, 
m^o nc caro cum fanguine affomatur in cibum ) haec flatim addit : Nobis cef. 
fationem fore ab ira , arcus meus mdicie erit : ( Iridem kmuens ; nwn Arcus Dei 
apud illos his effe putatur .) In hia ultimis cum interpres , Divini oraculi vim 
( quam Flavius paucis , fed tamen eleganter exprcllcrat.) non fit affecutus ^ ex- 
aremx quae dixi , primum Flavianis verbis afferam , mm quo modo Latine ex- 
ponenda mihi videamur, exponam . Jofcplu Graeca haec funt : Xrpeua uult 
‘irajj^a.t Itroftlivy Ty ip^ * Tnt ipit aXttrrpa.Uen ‘ tifyt yif wat t 5 ©ttr 

orof tturoTj exEua mopiTcu . Quae anu.'quam Latine reddO, praenotandum aliquid 
de To^tlq. puto , quid^ h!c fignificec , praefertim cum fit vocabulum inlblcns . 

To§fi« 


(9) AdjeOiTmn <■>'«>< rft tpud eosdem 
Seniores Dcm.XXXlU. 38. xai • 
rmtfit . Verfio Tctus «pud Ambrof. de 
bened. patr. cap. 9. Et etriam tibi eum webu- 
U rerfr erit . todenKjue sdje^ivo o(i faepe 
profani , vchiti nb» Polybius »«ra« & 

OtfM nmfi dixit & Diodor. Sic. & Pluur- 


cfaoS «vnrPfffi ifJrm . 

( jo) Frobo , inquam , rocabido , quippe 
quo Soloins utatur cap. 66. Si purum fuerit , 
qued ucerperiut ; cuudhtut triti uli lupUltmmZ 
Si lurUitum ; uut pulltrt luugutfcuut , aut ru- 
fe iuuuiiUutur . Idem quod tinubiUre ; uaus» 
late vero cll iufnfttrt. 
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To^ua, autem non arcum (quod hic Hudfonus putavit) f.-d analogia duce, item- 
que Ariflophanis Scholiafte (ii) potius vox efli; videtur ro^tvnKm h.e.-ja- 

culandi artem defignare primario nata . At vero Hic apud Flavium , nifi vciie- 
menter fallor, eft ro^o^oirriKn h. c. arciit falrkandi peritia . Itaq. ficuti 

apud antiquos (la) To^ovonTr c^pus eft arcuata oJlenJere fuptreilia \ ita apud 
Jofephum hic Deus to^ottoisT* tm , arcuare ( fi fic licet ) aut circinare 

nube: tunc dicitur, cum arcum in nube deferibit: quod totum verbo uno Nofter 
Tc^tia» vocavit , fortallls etiam averfatus non fatis probum , fed potius Hellcni- 
fticum T6^« pro Iride vocabulum . His intelledis , Jofephi locum vertere in hunc 
mqdum licet : Idobis autem ( calamitatis) ceffationem fore , per Arcus mei ( in nu- 
bibus ) deferiptionem fignificabo : Iridem (his verbis) dejigr.ans, quae apud Hebraeos 
ARCFS DEI effe putatur . 

F.x his vero licet colligere , Jofephum quaerenti , cur apud Hebraeos Iris 
Dtl'p Kesbet h. e. to^o» , & quidem addito xtiitixS Dei nomine , in Scripturis 
nuncupetur , non videri aliam repofiturum fui fle caufam , quam quod in Divina 
•xajivTcAia. non aliud quam Iris vicem gereret tb ©ta ( arcus Dei ) : ac 
ficuti apud Graecos olim To|oy ( * 3 ) armorum omnium inflar erat i ita apud 
Hebraeos Iris iTvat t 5 ©«5 nwopiivai ( h. c. pro Dei vraywAiet five integra 
armatura deputatur ) . Haec us eft Jofephi , quae fupra adfcripfi , verborum . 

Adde hoc etiam ( quo vis major recitatis Flavii verbis inefle ihtelligatur ) 
quanta fit hujus ( quod Deus Arcum fuum vocat : Arcum , inquit , meum 

ponam in nub. ) quanta fit , inquam , ejus arcus immenfitas . Scimus enim he- 
roicis temporibus , ut quifque fortiflimus & immanioris ftaturae erat , iu ar- 
cu (14) immaniore ufum fuiflTe . Adde poftremo & iftud , ubi Mofes ait D^um 
in nubiims arcum fuum pofuilTe , fimul cum arcu totam Dei armaturam intelli- 
gendam ofl^erri , fi quideni humano captu, & fecundum heroici biblicique fermo- 
nis ufum Arcus latiflime accipiatur . Ac re vera nubes Divini armamentarii vi- 
cem 


(ii) vox cfl , cujus exempla non 

alibi invenio quam apud Jofephum hic.item- 
quf apudAriftophanis Scholialten. Apud Jofe- 
phum quid ea Iit , mox enarrabitur : at apud 
Scholiallcn Atilloph. ad Acarnan. 710. M 
haud dubie ars jacniandi . Ibi enim tcddira- 
rus rationem cur apiid Comicum quidam per 
contumdiani t.|c'tm ( fagitiarim ) appelletur , 
hanc aticrt ; <hP<<aa<t« « njii* *< . 

yfrs quippe fngiHa«di tradueebatur mi vilii 
(11) Ariftcphaiics Lyliftr. prope ab initio: 

... ^ t* 

Oli yif itfiun ie»i rmf «Prte . 

Ne tetrieo ere , nate , te geras , vide : 
ti etss arcuata quippe tibi neu conveuit . 

( I a ) Apud Homerum t« totam t»» 
«{1«?. mm , totum jacuiatorium apparatum 
complcdiuDtur , puta nou tantum arcum , fed 
& pharcuam , & fagittas . Adnotat id Eulla- 
thius pag. 1148. Crebra funt ejus genetis apud 
Homerum loca. Adhacc Hcfychius docet T»- 
mterdum notare ( rii «{■»<> inxufimi , k>u 


«irrit tu piuu ) jaculandi peritiam & fagittas 
ipfas . 

(14) Lege Homeri Odyff. «.qui totus li- 
ber in eo verlatur , Vlyflis portentofae ma- 
gnitudinis arcum a nemine alio , ptacterquani 
ab ififo Vlyflc tendi potuifle . Stint & alii id 
g<nus apud cumdem poetam arcus heroibus 
attributi*. Adde & Feriarum arcus praegran- 
des fuilTe, ut apud Xenophontem inlll.Ana- 
baf. legimus ; Acthiopum vero multo majo- 
res , ac facile quadricubitales , tdlantibut 
Herodoto , Diodoro , Stiabone & aliis . Ita- 
que apud Herodotum rex Acthiopum Macro- 
biorum arcum fuum Cambylis legatis otten- 
tans , iplique Cambyfi dono mittens : Anum 
hnus , ait , ilii offeremet haec dicite : Aex 
yfetbiepum regi Perfarnn auQor eft , tum de- 
mum im Aethiepas Platrohios bellum mereat 

( iuiiiui UTU iewiriui lAjivri ri(m nigrui iciru 

fuyitii rermivu ) eum Perfae tam facile tra- 
xerint areus tantae magnitudinis . 
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e:m fuTment . In niiSibus enim omnj g;nus figitcas reconlitae funt, nempe to- 
nitrui , fulgura , ( ignri turbina ) ( erumpsni es nube procella ) 

lipi Jum inilir grandines , /Mrtafx ceteri , fivu- quiecumque de niijibus in tellu- 
rem imprelTiones fiunt . 

Vifo hiftinus, Jofepho duee , quim appofite Iridi Deus ^rcus fui indide- 
rit nomen ( Arcum , inquit , meum ) illud nunc rellat videndum , cur dum ar- 
cum ponit in nubibus , id fore in fignum foederis de diluvio non iterando de- 
nuntiet . Ponam , inquit, arcum in nubibus, erit figrrum foederis inter me in- 
ter terram ... Et non erunt ultra aquae dihvaii al delendum univerfm carnem . 
Quienara enim exfillit , inquis , in arcu lignificatio cefiattonis diluvii ? Imo 
potius qui arcum fuuin oflendit , odentat minas , non pacem . Atqui , in- 
quam , pacis priefigitio non in arcu inefl , verum in arcu pofito h. e. depofito . 
Nam inquit , Aram meum ponam ( i. e. deponam ) in nubibus . Cur hic Ponere 
idem fit, quod deponere, prieterquim quod Pono & Depono, ficuti TiSnfu ( quod 
a LXX hic ufurpitur J &. jtaTarMc.tti alternant , & quod Hebr. ’firu oathatti 
hoc loco eidem (15) notione pollet: praeter, inquim, modo diftara awarv/utxr, 
ecquis alioqui nexus erit inter Iridem fufpenfam in nubibus, interque eelTationis 
diluvii fignificantia n , nifi ro Pofui expon is Depofui ? profedto nullus . At con- 
tri poftquim, Jofepho praeeante , intelleximus & Arcum efle Dei armaturam , 
& hanc Deum in nubibus pofuilTe h. e. depofirifle ; non aliud diluvii ctlTantii 
poterit expofei fignum convenientius . Itaque hoc ipfo quod bellator fortifiimus 
Deus ( talis enim in Prophetis & Pfalrais faepe ( id) deferibitur.) arcum depo- 
nit in nubibus , fefe poftliac ab hominum genere detendo cefiaturum , nec efle 
canfim cur diluvium percimefeatur in poflerum , aperte denuntiat . 


AD GENESIS GAP. X. 

In boe Gerufeos caput ( quod cum Jit getiealegicum , Jlmul tamen principia primi- 
tivae illius TemotiJJimae geographiae docet ) ante bos ferme XX. annos , cum corpori 
vires , vigor menti conflaret , non parum impendi laboris, veterum ac praecipue Stra- 
bonis duBum fecutus . Id tamen totum cum affeBum fit , nec nunc inflantibus operis , 
quod indiget latore mullo , perfici pojpt , ac fit aliunde longe fpijflus , quam pro adno- 
tationum harum fobrietate ; inter ea jacebit , quae a me manum obftetricaniem , Ji- 
quando Deut voluerit, opperiuntur. Atque ei Commentario quoddam veluli Anteloquium 
praeit , praeceptiones quasdam ad boc Gerufeos cap. X. re&e enodandum continens . Quod 


(ij-) De Pont pro depono Scrlen/u pro *»- 
omrih/u cxcmpl* funt omnibus obvia . At quod 
*nna ( na botti h. e. dedi ) quod hic in Hebr. 
eft. Iit quoque non^ raro deponendi verbum , 
id magis imereft . Id vero non aliunde aptius 
quam cx Graecorum Scripturae interpretum 
nfu docetur : apud quos verbum notiam 
fcmcl per Mfifjin ( fnfpendo) exponitur: quod 
hic aptiifimum, quia eorum peculiare eil, qui 
nuQ taiitum aiuu deponunt , fcd etiam uom- 


quam refumpturi fufpcudnnt . Semel quoque 
vertitur , derelinqno , pari (ignifi- 

catu pollens . At facpiUime cum verbis depo- • 
nendi permutatur , qitalia funt «oivfu , nafor!- 
hfu , & ( quibus nihil frequentius ) «WiTWfu 
& nmfn/i/n,u . Hacc , iuqtitm , omnia partim 
deponendi vim ( quam modo quaerimus ) par- 
tim pautio figriificantiorcm habent . 

(16) Vide Jer. XX. Ff. XXXIV. ac paf- 
lim alibi , in Ffaltcrio potifiimum. 
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<+ IN GENESIS CAP. XI. 

fant pratloquium eum juftam DiJJertationem exaequet ; nolui ime , ne filum Alnotatiom 
nuM hewTum abrumperem , infindere : verum confultiut duxi , illud inter DiJJertaiio- 
net ad Genejit calcem mferere : inter quas baec quinta procedet . 


AD GENESIS CAP. XI. 


AD FERS. 3. 

Dixitque alter ai proximum futm : Fenite faciamus lateres coquamus eos igni . 
liabueruntque lateres pro Ja%is , bitumen pro caemento . . 

Faciamus lateres & coquatsKS eos igni j Hebraice eft : Et uramus nsniS7 
lisrepha ) ufiione . Ea u(Ho de infolatione accipi pocuiflet , cum antiquos crudis 
lateribus , ac tantum fole toiUs , ufos ad (trufluras fuifle , ex Strabone aliifque 
plurimis difcamus. Ad majorem autem cretae tenacitatem, paleas, fcllucarque in> 
farciebant . Verum ( praeterquam quod LXX , Onkelos , Sjtus cum Vulgata 
de igni confentiunt ) non eft dubium quin turris , quam Babylone media defaibk 
Herodotus, ex codiis lateribus Ibufla fuerit, teflante id Strabone; w Ji orvpapit 
TtTfiyatos MTTjis -arxiiifl» . . . Erat autem quadrata pyramis ex coBo latere. Sic 
& Bcrofus apud Jofephum a Nabonnide ( o-reris ‘srxivSe ) ex coBo latere , & 
bitumine muros Babylonis , qui ad flumen pertinent , rcfcdlos ait . Sed & Jofe- 
phus idem teflatur de turri Babelica : aocoioforro S tx. ?rXir 9 » ^T>i$ , imspibreu 
cvtStSi/itruc , <if. i.1 firi ■jrtpipfioi . Ex eoSis lateribus bitumine ferruminatis ftruebam, 
ne forte aqud interfusi folveretur : nempe hoc modo aedificabant , quia diluvium 
alterum ( ut idem fupra dixerat ) metuebant . Omnino non alia de caufa videtur 
hic Mofes explicate coftos lateres memorafle , quam quia vulgo tunc aevo Mofsi- 
co ceteri in ignobilioribus fabricis crudos atq. infolatos tantum lateres adhibebant. 

Habueruntque lateres pro faxis bitumen 'pro caemento ] Babel eadem quae 
Graecis Babylon fuit . Babylone autem codlis lateribus nec aliter , nili' bitumine 
ferruminatis, fabricae erigebantur, Strabone, Jofepho , Graecifque aliis, imo & 
Latinis ( i ) audloribus confentientibus . Cur igitur in hac ejusdem loci exflru* 
dUone haec quafi inufitata notantur ? Lateres ait pro faxis (fi bitumen &c. Atqui 
a Mofe comparantur Babelica tempora cum fequentibus , itemque loca cum locis. 
Ad fummam notatu dignum fuit , quod in Babylonia non tantum fecutis tempo* 
ribus , fcd jam tum ab illa coitione Babelica haec fabricandi ratio ufurpari coe* 
perit : de quo in fine dicam . 

Et bitumen pro coemento 3 In noftra verflone Latina deperit fontis Heb. pa- 
roncmafia inter cbin.ar ( bitumen') & cbomer , quod eft linimentum , five arenatum: 
hoc enim hic fignat apud Vulgatum vox caementum . Nove id quidem & ex 
ufu ejus facculi , quo fadla haec translatio , ufurpatum . Nam antiquitus Caementi 

vox 


( 1 ) Praeter auQores- fupr» laudatos , Vi- 
truvius lib. I. extremo cap. f. i» pofuit: Fbi 
fmmt faxa . . . a»S coilai later , Jive trailui , 
bis erit utandum . A'o» enim nti Bahylune 
ainadantfs lianido bitumine , A prt lalee ifi 
arena , (p , »<5« latere farBnm baient martmr, 
fit item foJJtMt tmnei regiones nt ex bis 


eotnparaiinsiims ad aeternisalent perfeSsts bt- 
beasstr fme vitio mornt . Jiidinus 1. 1 . de Se- 
miramide : JJaec Babylomiasn condidit , mo' 
rnm^ne urbi co3o latere cireumdedit , areoet 
Viee bitumine iuterjlrato S quae mattria in il- 
Ut toeij fajptn e terrn exneftnat . 
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vox aliud (x) ab eo fiiit, quod fignificare coepit circiter aevum Hieronymi. At 
Vulgata vetus , uepote ante Hieronymum feripta , non camenti , fcd luti vo> 
cabulo utitur . 

Antequam hinc abeo , notafle proderit , Noachidas iAoi , ubi hic ver. j. 
in haec Verba prorumpunt , Fenite , faciamus lateres &c. aliquo certe , dum haec 
dicerent, fpe&alTe. Atqui eos conlilium condendae arcis antea concepi^e , fequeus 
comma declarat , Faciamus nobis civitatem turrim . Ergo re£his narrationis or- 
do is efle debuerat , ut conlilium iifaid ante panderetur , quam ad fingendos la- 
teres fefe invicem incitarent . Et is certe fuifiet humanus prdo , quem tamen 
faepe Sacri feriptores Divino Spiritu concitati n^ligunt . Plurima paffim in Scriptu- 
ris talia funt 'i<rtfo. ‘irfonfa, . Res ergo ita fe habuit . Profe£U ex Oriente Noa- 
chidae , in terra Sennaar conlUterunt : cujus planitiei opportunitatibus delefbti , 
de urbe & turri ibi condenda cepere conlilium . Verum ficuti in Armeniae mon- 
tibus , unde difceflerant ( quippe lapidum metallis omnique alio ad llruenduiu 
apparatu ibi fcatente) id facUe fuerat; ita in terra Sennaar, ad Euphratem amnem 
fiu, onrnis circa regio utpote plana & palullris , carebat lapicidinis, unde lapides 
td aedificia, & filices ad coquendam calcem fuppeterent . Qud facerent ? Hunc 
Tom. /. I in 


( 1 ) QaiJ MtSquitas , juidve felini aevum 
CtemcQtS vocaris . Ex dojfis G.L.U loco 
forum iutcUcHo Ecclejiajlici oftenditur, ejfe 
farturam , ficuti vox Impenla . Net altud 
adrftoi . tilia quaepiam . 

Quid vetus Luium Cacmeutum & Cae- 
mentam vocartt , ex Nonio ( qui etiam fe- 
mininum genus ex Ennio hnic vocabulo vin- 
dicat ) & ex aliis , itemque cx etymo difees . 
A caedo enim fit , & minores Iapides notat , 
eafque aflulas , qnae caedendo deciduntor . 
Vocis hujus uiurn Vitruvius , Palladius, JCti 
docebunt . At aevo pofteriore eaemeuti ( er 
quo maxime intcllina muri fartura coullabat , 
lupc^cAo tamen liquido arenato , ficuti & ho- 
die fit ) vocabulum pro tota illa fartura fu- 
mebatur, pars fcil. pro toto . Ac ficuti a Ju- 
fiino ( cujus locum vide Adnot. i. ) Areua 
pro arenato ufurpatur ( nec enim Salmafium 
audio reponentem ibi Arenati pro Arenae, reffa- 
^tibus libris) ita hoc nofine Vulgatae loco 
Caementum , quod cum arenato intcrllerne- 
batur j pro ipfo linimento accipitur , aut ve- 
ro potius pro tota imeriore muri fartura. Lo- 
ca rcriptorum ita tfRirpantium , cum plurima 
fint , non fuit necefTe congerere . Sed tamen 
pracAo ell Gwco-LMinum Onomallicum ve- 
tus , in quo ita feribitur : Caementum . 
uni» . Quae dno Graeca nomina calcem 110- 
tsnt , five folam , live cum arena , itemque 
cum minuii nimis caementis ( lic enim in mu- 
ris farciendis fadlitabatur ) fubadlam . Atque 
hoc illud cll , quod feto a Martinio ex Vo- 
'Cabulario vetuilo allatum reperi . CAEMEN- 
TyM , calx minutorum lapidum congre- 


gatio . Quid clariut f Cur vero cundin Sira- 
cidae locum huc mire fiutientem differo i U 
ell cap. XXII. ver. xi. Pali m exceifis , 
eaemcuta fine impeufa , pefisa contra facient 
venti non permanebunt . Scio hunc locum in- 
ter dilGciles habitum , Graeco textu pennrba- 
tiffimo nihil juvante . Sed cx his quae dixi , 
facile expeditur . Vult enim , roun farturam 
inutilem fore, fi fui impenfa fraudetur . Impen- 
Ja farturam notat tam in re culinaria ( vide 
Apicium , ubi dc farciendis avibus & eduliis 
ceteris ) quam in re ftru&iH ( de quibus v. 
Palladium) ac praecipue tn parietibus . Muri lic 
puto llruebantur . Ejus externae vcluti cruilae 
artificis manu crigebanmr : at interior caviti 
inje^is prius caementis inftemebatur , quibns 
liquidum arenatum inftmdebatur . Ita plun 
hujufmodi ftrata fiebant . Atqne hoc illud cil 
(Iru^orae genus, dc quo Plinius XXXVI. ix. 
Tertium genui eft EmfleSon , tamummod» 
frontibat politis : reliqua fortuito coUoeant , 
Mox : Medios parietes farcire fraSit eaemen- 
tit , DiasniSon voeaut . Sed jam ad Siraci- 
dem Venio . Caementis ad farciendum injectis, 
fi nihil aut parum arenati liquidi' infufum fue- 
rit , quo paeto murus contra vim ventorum 
rcfillct ? Iu Gtaeco vtr. 17. ( in meo accu- 
ratiiCmo cod. ) duabus voculis illis Sine iuo- 
penfa rcfpondet meo judicio illud mirpoc 'Ly,- 
nurit . Atque ea cll Impenfa arenati . Mox 
additur «ije» i. c. muri perpoliti . Vult 
omnino , quamvis muto interius caementa in- 
farcias , extrinfecus vero ceSorium polias ; 
mucum tamen, fi tieiuti impensi fnudetut , 
non diu iUnum . < 
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in modum gonfilia explicant . Agri Babylonii terra cum tota argillacea elTct , ac 
ficuti ad vafa figlina , ita & ad quaevis alia opera terrea , quae polL-nt co- 
quendo durari , & ad fabricas idonea fieri , videretur aptiffima s llatuerunt pro 
lapidibus , quibus carebant , aliquid vicarium ex argilla fingere , ac percoquere , 
atq. ita lapidum fupplere inopiam . At quia ingens cretae maffa fornacibus cottanoa 
facile fabrilibus inflrumentis findebatur , ut inde moduli apti ad flruendum con- 
formarentur i pollremo ada6li nccellitate , totam ex afle ' 7 r\nSupy!aj ( art«» lati- 
Titiam) extuderunt, ita ut ad modulos quosdam ea, quae ex argilla fingerent, re- 
digerentur . Eos intelligo modulos, qui apud Graecos poflea in ufu fuerunt, nim. 
ut aliud eflet laterum genus didoron ( longum fefqiiipede , latum pede ) aliud l«- 
tradoron , aut pentadoron . Et credo alios fuifie modulos, prout quaeque (faru£iura 
exquireret . Ergo circiter annum Mundi MDCCLXX. ( quo turris Babelica con- 
llrui coepta ) -ttxMx ( ars lateritia ) invefta fuit j fimulque p*7 ( leben ) lateris 
nomen (3) inventum : cujus artis qui apud Graecos inventores fuiiTe traduntur , 
ejus imitatores potius fuifle necefle ell . 

At excogitatis lateribus, quos indar lapidum ufurparent, adhuc tamen deerat 
linimentum : quod non poterat nifi ex calce , quae cum arena & aliis id genus 
fubigeretur , parari . Ad calcem autem comparandam opus erat (ilicibus , qui ia 
calcariis excoquerentur . In agro vero Babylonio nullae in vicino fodinae filicuru 
Atqui in his quoque angudiis conlilii vis praedo fuit. Nam in Babylonia 
T9» ( bitumen ) e venis telluris exa^duare , repertum fuit ; id vero optimum ad 
liniendos lateres ede , ufus edocuit Hinc Bitumini nomen novum , fed aptiifi- 
mura impofuerunt. Nam quia id tb TOTI (^cbomer) i. e. linimenti ufum fupplebit; 
idcirco ( eisdem litteris , fed vocalibus variantibus ) cbemar' nuncupaverunt bitu- 
men illud . En quidquid ad condruendum praeparari oporteret , conlilio duce , 
ad manus fuit . Nam ceteroqui materiam ad trabes ceteraque id genus. ager. Ba- 
bylonius , utpote irriguus , abunde fuppeditabat . • 

Ac nunc demum pod hafce animadverfiones verba commatis hujus percipe- 
re mihi videor . Sic incipit ; lenite . In Hebr. rOH habah : quae interjc£lio eo- 

f im ed , qui pod expedita confdia , fefe invicem adhortantur ad opus . Sequitur: 
'^eiamus lateres iS coqua/nus eos igni . Nihil haftenus difficultatis : at plurimum 
in eo quod fequitur : Habueruntque lateres pro faxis £? bitumen pro caemento h. e. 
arenato (4)1 Nam cur quaefo explicate a Mofe motatur, hos homines habuifle la- 
teres pro faxis, & bitwnen pro arenato ? Diferte id notatur , quia antehac Noi- 
chidae in Armenia lapides & calcem adhibuerant ad druendum . Nunc his defi- 
cientibus , excogitavere 'tcAnSapyia.i ( artetn lateritiam) &. bituminis ufum ad fer- 
ruminandum . Id quia novum excogitatum fuit ; propterea id Mofes digito intento 

mondravit . 


(3) quidem tunc a Koachidis 

Aiifle repertam ., non clle dubium puto : at 
nomen jab ( Ithm , Uter ) fuifle ^is anri- 
quitatis , non necefle arbitror . Satis efl enim 
u dum Mofes haec feriberet , in ufu fuerit . 
''{.f) Verfio vetus ita hunc locum apudAu- 
gnlluium concipiebat : Et fj 3 i funt illis Uterer 
st$ tofidem , (7 Utumest illit erat listmn . In 
Graeco Seniorum cll: *ju «>»■» mrt?( «' srita- 


Stt tit OjUfyiLSU Irf^mtsrH fe mvtsTs m wiiXst . Apud 
antiquos ex w»'a«. live Luto cum paleis mitlo 
parietum temere flruiSarum linimentum con- 
flabat . Paleis jp fcflucis opus fuit ad conti- 
nendum lutum ne rimas ageret . Hinc ii!a 
Eicchiclis increpatio XIII. lo. Uti nu-etts li- 
uietaut eum ( parietem ) Uto stif^ste faleii . 
Vide fequentia ufquc ad ver. ly. quibus muri 
ruinam defetibit . 
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rftonftravit . PlauCt autem huic invento pofteritas . Nam (ecutii temporibus in 
Babylonia non alia fabricandi ratio in ufu fuit : quantum quidem cz Strabone , 
Jofepho totque aliis poteft intelligi . 

AD GEN. XI. 4. 

Fodamus nobis civisetm turrim , cujus culmtn pertingat ad .Caelum : ce- 

Mremus nomen noftrum , anteipuam dividamur in univerfas terras ] Pofterior hujus 
commatis pars fle Hebraice concipitur : Et fodamus nobis ( them i. e. no- 
men ) nomen , ne forte ( Hcbr. J 3 pen , quod refpondet noltro Ne aut ne forte) 
df pergamur fuper fodem univerfae terrae . Hic equidem non intelligo cui facienda 
nomen , i. e. parando flbi nominis celebritatem , putaverint fe impedituros , quo- 
minus a fefe invicem divellerentur . Nec plane video , quid huic loco convenire 
poflit , nifl illud eft , quod fup. ad Gen. VI. 4. notavimus , ts OSt tbem non . 
tantum nomen , fed & celfitudinem. flgnificare . Itaque ut illic vhi nominis funt vi-, 
ri altitudinis h. e. Rigantes : ita hic faciamus nomen , ell , exf ruamus nobis excelfum 
locum . EU enim eort^tiynais & inculcatio ejus, quod praccelCt , /ociumur turrim 
&c. Et quidem ts OU* sbem habere eam , quam dico , flgnificationem , abunde 
probatum fuit fupr. ad Gen. VI. 4. Quo loco innuimus , antiquos heroici aevi 
mortales , quando nondum primigeniam linguam penitus dedidicerant , hoc 
quod hic OE’ tbem vocator , nuncupalTe Zd/uu; i. e. ut Strabo (5) interpretatur, 
To. , unde & Samo Thraciae & Samo Elidis nomen quaefltum fuit . Quo- 
circa poliis hunc locum ita reddere , ut ts ESP sbem ina-grum maneat , Facia- 
mus nobis ( Sd/tsr ) Samum h. e. celflflimam fpeculam . 

Necdum tamen mihi videor totam loci hujus vim exprefllfle . Proderit Jo- 
nathanis & Hicrofolymitani paraphrafes huc aflerre ; flquid forte inde lucis af- 
fulgeat ,. Jonathan : Venite , aedificemus nobis civitatem G* turrim , cujus caput 
perveniat ufque ad fummitatem catiorum ; G* faciamus nobis ( VTJD Jigdu , i. e. «sfe- 
rationem : atvhic adoratio fumitur pro idolo , quod adoratur ; quia fequitur dc 
gladio ei in manus tradendo ) idolum in ejus faftigio , ponamus gladium in ma- 
nu ejus , ut conferat contra acies praelium &c. Hierofolymitanus in eamdem fen- 
tenciam : Aedificemus nobis civitatem G* turrim , G* caput ejus pertingat ufque ad 
fummitatem caelorum , G" faciamus nubis in medio ejus templum ( fUD fegidu i. e. 
idoli , ut ante notavi ) idoli in cacumine ejus , G* ponamus gladium in medio manus 
ejus i ne forte contra eum ordinetur acies praelii &c. Ex quo vides , hoc apud He- 
braeos cutxA^o memoriae fuifle proditum , nim. illam turrim in hunc finem ex- 
llruflam fuifle , ut in ejus vertice templum idoli conIUtucrctur . Taceo quod 
haec traditio confirmatur deferiptione Templi Jovis Beli apud Herodotum I. 181. 
quod in turris Babylonicae fummo vertice erat . Ergo hinc apparet , Chaldaeos 
tSE* sbem pro JUii templo poCtum exifUmafle . Id autem tura ipfura per fe cx- 

1 2 cdUhm 

(f) Strabo lib. X.pag. 4^7. de SamoThra- Totam nam poffu biac eeutemplarier Idam, 
cisc l tUtmtiTi/»3 it mtr» t£ Xtifut ,AAi7rS«( Jitque urbem puriter Priumt , Durtuum- 

T* »4« , tiwmtrti lifooOmt ruro rutofuo ror roroy' que eurtuas . r •* 

SmSS» yif ieimairo wSr» /Jt Ut , Indidem & Samum Elidis idcin Geographaf 

^mtiro Ii nfimfuto irtAj, , uou itiio Aptutott . - di^om VUlt lib. VIII. ptg. 34 ^* Xtifiue 

Probubiliut 'iufmtae uomen alti fadum ajunt iotiAtto ri b^pt . IdciQ repenes uototum ab £u- 
a fuHimitatiiui , quai Samos voeaiauS ( II. Ilathio od II. N. tx. & sd Diooytium v. yyj. 

N. 13. ) ' 
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ceifum & fublime erat , tum quia tantae fublimitati torris impoCtum . Qno mihi 
videntur voluiiTe turris archite^ Dei fummi domicilium imitari . Nam Qcuti in 
Scripturis Dei domicilium eft cotium catiorum , five fublimtat fublimitatis h. e. fu- 
blimitate caeli fublimior alter locus , quem Deus incolit ( vide omnino de his 
difla ad Gen. I. i. & VI. 4 . ) haud fecus & idolorum txceifa conformabantur : 
nim. ut monti alterive fublimi loco alter fublimior inlilleret , ubi idolum fuuia 
I\abebat domicilium . Quare videtur hic locus fic polle irafec^peKrSitKw . Ftnitt 
atdifiecmus Hobii civitatem £ 3 * turrim , cujut vertex fit ( DStSO bafihamaim , h. e. 
in caelum five pro caelo, ac loco caeli) infiar altituditut caeli, faciamus iii (JZXff 
shem i. e. ) fiblimitatem alteram fro domicilio idoli , ne forte &c. Sperabant enim 
numen illud impedituram , ne holtium impreflione ad^ difpergerentur & a fe 
invicem diftraherentur . 

Apparet autem fuboluifle tunc temporis mortalibus ( ex Dei utique revela- 
tione Noacho alterive viro pio ) feie huc atque illuc fore diltrahendos ad 
frequentandam incolis terram . Id ne eveniret , ad irriSiuM aliud numen impii 
Chamidae ( qui hujus conjurationis auflores ) confugerunt . Ifque primus ad ido- 
lolatriam gradus fuit , ut opinor , nira. currit , huicque impoliti templi aedifi- 
catio . Itaque , 11 a me quaeras , quodnam genus peccati fuerit , quo ie pollue- 
runt turris aedificatores ; non tam id fupeibiae ( tametfi ne illa quidem abfuit , 
quippe dux omnium fcelerum ) non tam fuperbiae , inquam , crimen fuifie reor • 
quam idololatriae , ac defe£lionis a Deo ad numen curiiixti alterum , cujus pa- 
trocinio te£li putarunt , fe Dei voluntati ac jufiis obluflacuros . Hinc is , qui 
primus pravi confilii auflor & operis architefhis fuit , Nemrod ell appellatus , 
quod rebellem lignificat : quod vocabulum idololatricam defeflionem ex confuetu- 
dine Scripturarum nout . 

Quae haclcnus de notione ru tZXff sbem loci hujus dixi , eo redeunt , nt 
Ts Shem ( ficuti apud Strabonem Ungu^ Phoenicia ) cclfitudinem no- 

tet , de quo & in DilTert. ad Gen. VI. 4 . ad finem Genefis plura . Itaque dum 
dicunt Faciamus Shem , hoc dictmt , Faciamus altitudinem , & hanc inliltentem 
turri illi , de qua initio commatis , quae ad caelum ufque pertingeret . Itaque 
haec ultima fpecula i miubatur veri Dei domicilium: quod paflim Sbe~ 

me hafshamaim h.e. caelu7n caelorum (live potius altitudo altitudinum, ut. ad Gen. I. i. 
dixi ) in Scripturis vocatur . Cur hoc ? quia idolo veri Dei aemulatori in fedem 
ea fpecula defiinabatur. Atq.haec, quae mihi plana videntur, fi quis tamquam ope- 
rofiora traduxerit , en explanationem alteram multo fimpliciorem . Ad Levit. 
XXIV. II. liquido demonftmvi, ibi Off sbem ( quod in Vulgata Nomen ita , uc 
Hebraice fonat , redditur ) non efie appellativum vocabulum , f^ unum ex pro- 
priis Dei nominibus . Id eo fit , quia Sbem fynonymon ell tu Eljon ( h. e. 
Excelftis ) alterius Dei nominis . Vtrumque ergo ficuti Dei veri , ita & cumSIxu 
numinis h. e. idoli vocabulum fuifie videtur . Ac de Otft shem quidem , quod 
interdun) idolum notet , vel fi alia documenta defint , uterque Paraphralles hoc 
loco tefiantur , qui non aliud quam Idolum ro tDSP sbem loci hujus interpretati 
fiymnt , uti fupra verbis utriufque Targura allatis oftcnclimus . At etiam nomen 
fn]I Eljcn, Eicelfus ( quod ell t3 Sbem, de quo tamdiu dixi, fynonymon) (5) 
f' • diis 

( 6 ) Nihil magis ofiendit^ Sljou Tcri Dei nomen , ab idoloUtiil ad' lalla numina fpilTe 

tradiiAuiD 
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diis faiils tribucum ex pluribus non duiuis argomends intelligo . Ergo dubium non 
eft , quin Faciamus nobis nomen hujus loci , non fit aliud quam feditiofa fimuique 
blafphcma Chatnidarum hujufmodi vox , nim. Faciamus nobis idolum , quo tuente 
» SiO.owpZ tuti fimus . 

Antequam dividamur in unherfas terras ^ Illud Antequam expreflum ex LXX 
fuit : oTf) tS ^ia,T«<t/))ii(ai . Cur autem Seniores tJ f£3 pen ( quod non aliud 
ell quam Ne forte ) verterint uefo tS Antequam , ea reddi ratio poteft , quod 
in fuo codice duas amplius litteras invenerint, nira. ’Jj)7 , lifbrte pro }3 pen i 
aut faltem quod iftud J3 pen ( quod conftanter in Hcbr. legitur ) non a p3 pun 
( quod eft kuropiit , baefitare ) verum ab eSdem radice , ex qua 'JSV lipbnc gigni- 
tur , derivafle , eaque de caufa hoe loco ufos particula oepl tu . Ad fencentiain 
quod attinet , fi Seniores fequimur , fenfus hic erit ; Antequam a nobis invicem 
divellamur ( nam ad fibi & pecoribus quaerenda pabula , fefe pauliatim quaqua- 
verfura prorepturos praefentifeebant ) relinquamus hic turrim in communis Noa- 
chidariim patriae monumentum . Fateor tamen , etlj interdum Antequam & Ne 
forte eodem ( 7 ) recidunt ; hic tamen Hebraico f3 ( pen ) fignificado ne forte 
unice convenit . In hoc enim fafto peccatum fuit tum fuperbiae tum defectionis 
a Deo ad idoh , quod Deus defcenfu fuo puniendum putavit . Atqui fi non aliud 
hic moliri tentalTent , quam communis originis monumentum ( cujufmodi inonu- 
mcinorum plura in Scripturis exempla ) ecquod in eo crimen fuifiet ? Ergo ad 
Hebraicum textum videntur haec prelllus efie reftituenda ; Ne forte difpergamur in 
faciem univerfae terrae . Nolo hic anxie quaerere , ecquodnara indicium fuae 
( SnsjomeofZi ) difperfionis praeviderent . Nifi forte diluvium alterum a Deo im- 
mittendum conjecerint : ad quod averruncandum opera fibi ab Idolo , cui tem- 
plum erigebant , quaefiverunt , <St arcera altitrimam ad Euphratis alluviones devi- 
tandas . Ac fune quaedam quae ex profana (S) hifioria huc adfeifei queaut . 

■dD 


trtdadum , quam Plauti Poenulus V, fc. >. 
ver. I. ubi quae Punico firaone ( qui fermo 
ab Hebraico minimum dilCdebat ) Hanno fic 
• Orditur , TihaUmim tevaltnutb Stc. eadem Co- 
micus ver. 17. ilB Latine reddit Deet deafqmt 
dcc. Atqut^ifhid Dm deqfqut non aliter rf 
Tibahmim uvaUnHth rcfpondebit , quam fi Pu- 
nica fic Hebraice fcripferis nuvSin n':r'v-n>« 
[ eth-eljtmim veeljantb ] h. e. Exeelfos Ex- 
mlMfiie , five deti deiqqxe . Apparet igitur 
a rWnis h. e. Phoenicibus AUmim St Aimxt. 
five' ( cum bodiemis vocalibus ) Eljeuim & 
EIjoxotb ( quod unius veri Dei nomen antea 
inerat , cllqne t3 Shem , uti dixi , fynonymon) 
ad quoslibet deos falfos fbifie traduSnm . 
Ac ejusdem Hebraici Eljo» interpretatio a Grae- 
cis profatus exMefia fuit . Kam 'Tq.i'™ Jovii ap- 
pellatio eft apud Paufaniam i nec «ams (quemad- 
modum />/ Graece dicitur ) aliunde , opinor, 
eft quam ab Hebraeo Eljon . Ab ea ctilm eft 
caul^ nt deos non alia rolerent antiqui , quaro 
coloftea ttatuca fingere ( de quo videbis quae 
ad Candes Salomonis aduoavimus ) » coium- 


que fimulacra in eieelfis locis lhtnerent,nlm^ 
ut & ftocara proceri , & eminenti loco politi^ 
utroque modo exceifi viderentur . Sane Beb 
Jovis Statua , quam Herodotus in Babylonias 
cae mrris faftigio deferibit , coloflea erat . 
Ergo Fxeitmxt noiit ( O» sieut ) Exceifum 
idem eft ac faciamus idolum ab excelfa ftatu- 
ra cxceifoqac loco fic appellatum . Hinc quo- 
ties txcilfa in Regum hillorh legis (legis au- 
tem paginis omnibus ) ea non fune alia quam 
idola , quae & coloilm , & fublimi loco po- 
lita erant . 

(7) Vclnti Deut. IV. 9. tI |d pe» ibi oc- 
currens , perinde eft , utrum vertas , Ne ftrte 
Mivifearu ... an Autequam oHivifcarii . 

(S) Euftatbius ad II. A. pag. 384. tradit , 
primos urbiom conditores nipmm cacumini- 
bus delegatos , metu diluviei , cujus damna 
tum fub Ogyge , tum fnb Deucalione exper- 
ti fuerant . in campo autem Sennsar , ut^c 
uofoirteaitlt, , cum tumuU nulli exftatent , de 
turri aldfiima exftruenda conlllium inierunt. 
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jiD GEN. XI. s- 

Defcendit autm Dominus , ut videret civitatem £? turrim , quam aedificabant filii 
'jldam ] Quoues nodus vindice dignus in dramatis cxfillebat , deus aliquis c machina 
demittebatur ad eum folvendum : quocirca , Deus e machina , proverbiale fuit , 
Ei de causa x«tT(ti;8aT>if ( defeendens efl unum ex Jovis cognomentis . Nota 
haec fatis ex veterum leftione : videToHucem IV. 128. iip. Ariltotelem , alios. 
Simile quidpiam Mofes ante omnes dramaticos feriptores fecit , apud quem Dei 
xctTo^sis ( defcenfus ) hic aliud plane non defignat , quam divinae potentiae 
iufyuxi ( efficaciam ) ex cujus admiranda virtute <rtiy;tu<n* ( linguarum confufio ) 
accidit . Noli ergo de locali defcenfu hic cogitare, qualis Deo convenire non 
poted ; fed njLToi^a , non aliud quam praefentem Dei afUonem Hon Gne mi* 
raculo ftfe exferentem , interpretare . 

yt videret civitatem iS turrim ] Simile quidpiam ‘occurrit apud Hom. II. H. 
ubi Achivis turres «St murum circumducentibus-, Neptunus indignatur , Jupiter 
autem ligna infaufta futurorum oftendit . Vide Iliad. H. (p) a verfu 44}. 

aedificabant filii .didam ^ Verlio vetus apud Augullinum, Filii bominumi 
quia yidam hic cd generis nomen , ad omnes pertinens ex illo profeflos , qui quia 
ex luto formatus, ea gratia id nomen fibi peperit. Idud Filii hominum perfrequen» 
in V. T. ita imitatus ed Chridus , ut fc Filium hominis diceret , demilTionc 
fua celans formam Dei , qua par erat Patri . Ceterum Vulgatae hodiernae t» 
Filii jldam fignificantius ed , quia notantur uti yityotT* h. e. terrae filii , «jui ta- 
men tam fuperbum aufi funt fcelus , ut in Deum infurgerent. Atq. hinc haufit 
Abydenus apud Eufebium IX. Praep. 14. eamdem originem idis aedificatori- 
bus exprobrans . Sunt , inquit , qui dicant ( tsV orpirus ix. ym ajecoxitraa ) pri- 
mos illos , qui de terra eruperunt homines . . . vertijje fe ad turrim aedificandam , 
quo loco nunc Babylon efi . 

j!D 'GEN. XI. 6 . 

Coeperuntque hoc facere , nec defifient a cogitationibus fuis , donec opere eas com- 
pleant 3 Hebraea fic vtrtunt : Et hoc coeperunt f aceri : nunc autem non prohibebitur 
ab cis omne quod meditati funt facere . Idque per ironiam di£ium volunt . Verum 
non video cur ad ironicum fenfum fit recurrendum , quum fi T^a* ibbatfer veru- 
tur , munietur , firuetur ( quae notio in hoc verbo & in derivatis tritiflima ) pla- 
niflimus inde fenfus emetur ; Nunc autem non firuetur ab eis quod facere meditan- 
tur . At ajunt fcil. verbum hoc in forma Niphal t5 cohiberi fignificatione polle- 
re . Vemm in ca forma non alibi quam hic & Jobi XLII. 2. reperitur. Neuter 
autem locus veram habet cohibendi notionem . Imo Jobi locus fiquam jbabet ta- 
lem fignificantiam , hanc a primaria muniendi notione haurit ; quia quae munita 
funt, vim hodilem a fe vcent,ut Kimchius monuit . Scio (ait ibi Job) quod omnia, 
potes ; fS non prohibebitur a te ( Hebr. ibbatfer i. e. munietur , live fatis munita 
erit adverfus te ) cogitatio , machinatio .V Ergo & hic ibbatfer idem quod munietur , 
firuetur . Coeperunt, ait, hoc facere-, at non firuetur ab eis quedeumque cogitaverunt 

, /<*«« . 
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facere . Cur ? quia labium unum in plura diffindam . Hoc plane intereU int;r 
nunc Gencfeos locum , & illum Jobi , quod hic ihebein cauffam efficientem dcQ- 
gnat (ut Pfal. XVII. 9. carbones fuccenfi fmt UOO , mimmnnu i. c. ab eo)-, at 
apud Jobura illud *]Oa mimmecba fic vertitur a te , xit tamen proprie vim habeat 
t5 •]’3£)0 mippanecba,adver/um te . Nunquam fatis munita erit adverfum te huma- 
na machinatio . 

Ex ha£kenus diftis vide», frulba eo» efle , qui turri» Babelicae rudera adliuc 
poli quater millefimum annum in terra Babylonia quaerunt : cum ea turris ab ini- 
tio llatim per linguarum confufionem turbata fuerit . Nec illi melius agunt , qui 
in mrri Babylonica , teraploque illi impolito Jovis Beli ( quae duo deferibit He- 
rodotus I. i8r.) fperant fe turrim illam Babelicam reperilTe . Nifi quod non in- 
vitus admiferim , audacia illorum incepta nec pofteros Babylonios ignoralTe , nec 
ab aemulandis defUtifle , ut ex Herodoto & ex omni conflat hilloria . 

yiD GEN. XI. 7. 

Fenitt igitur : Defeendamtu confundamus ibi linguam eorum ] Apud gentiles 
etiam feriptores nihil frequentius , quam deorum %a.ri&aati ( defcenfus ) live ad 
opem ferendam live ad retundendas impiorum impreffiones, ut modo dixi adGen. 
XI. y. Homerus II. XVI. pj. 

iir’ 'OuAu^TTaw 9 ea» inywtToait 
* fiaXa. reayi OiX«T txatpyo$ 'AiToAA»» • 
jfuxilia Troum nequis defeendat Olympo 
Caelicolum : fouet bos certe jaculator Xpollo . 

In leaena quoque, uti fuiva innui, nihil ulitatius f quam ut ex machina dii demit- 
tantur , a6libils hominum interventuri : unde & t« , E maebina Deus , de repen- 
tino & infperato remedio ulurpatum . 

Defeendamus , confundamus ibi linguam eorum J Caulu defe6lionis hujus 
duce Nemrode Chami pronepote , nec non & Dei ad eam comprimendam conli- 
lium Jofephus I. Antiq. 4. uti gnarus hiUoricus, accurate aperit, ^ed alii aliter 
ea tradunt , quae Mofes non attigit . Etiam de fuo peculio narrat Sibylla ( apud 
Jolephum in I. antiq. 4. ) ventorum minillcrio ufum Deum ( deos Sibylla dixit , 
oi Si' 6i9i , non intelleAa fcil. Mofaica locutione , qua . hic plurativo numero 
Deum 'loquentem facit ) his maxime» verbis : Cum omnes homines una lingua 
uterentur , altijpmam turrim aedificare quidam coeperunt , velut per eam in caelum 
fcanfuri . ot Si 9 toi infiuf l-rt-ni/u^^yrtc , outTpi-^<t> to> ‘Kvfym , x<tl iS!et» ex.or 

fmtm iSaxM . At dii ventis immij/is , turrim everterunt , fuam cuique lin~ 
ffiam attribuerunt : tmde urbi Babyloni folium ejl uotnen . Vnde hos ventos Sibylla 
haufit ? An, ut Hebraice fTn ruah-i.e. ventus five fpiritus ad multa transfertur, 
fic in hac hilloria narranda hanc pollea Hebraei ipf<t(rv>\oyi<u fortalfe ufurparint , 
nim. fpiritus linguarum immilifle Deum ? An vero fubell aliud divinius & irofi- 
xoTtfor ? Nempe ficut in die Pentecolles Spiritus Sanfli xariBoaic defcenfus ve- 
'hementis venti inilar habuit , ibique linguas Apollolis multiplices infudit s lic in 
pari re , quando unum labiam in plura partiendum fuit , non alio modo quam 
comite impetuoliffimo vento Dei defcenfus atque e-jri Jixruct fc fenlibus obtulit ? 
Nihil puto vetius. Sic Jobum (XKXVIII. r. & XL. i.) Deus de turbine com- 
pellat ; nec ferme aliter fe prophetis manifellum objiciebat , quam procella comi- 
tante . Vide £x. XIX..i 3 . Num. IX. ly. 16. & 111 . Reg. XIX. 11. Ezech. I. 4. 

Ac 
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At Sibylla , harum SCTiptararum rudis , turrim everfam ( quo enim ftifi ad tnrrim 
evertendam procellam immilTam crederet ? ) non julTo divino , fed turbini divi- 
nae praefenciae comiti , tribuit . 

AD GEN. XI. 9. 

Et idcirco vocatum efi nmtn ejut Babtl , quia ibi confufum tfi labium tmiver/ai 
terrae ] De ‘rroAufenlef, ifta Concinit Sibylla , cujus verba protuli proxime ad v. 7. 
Frulba autem fe fatigant interpretes ut Babelis etymon Hebraicum aflignent , cum 
nullum in ea lingua Ht. Nec audiendus eft Grotius hic qui id nomen ex lingua pri- 
migenia fervafle nobis Mofem putat . An vero ante coniufionem, quando adhuc 
primigenius fermo uTurpabatur , id nomen fuilTe inditum ad notandum id quod 
poitea eventurum eilet , exillimabimos ? Nam ni/i fic fe res habuit } nihil caufae 
erit , cur ex primitiva illa lingua urbi huic nomen quaeiltum fuerit , quae prin- 
ceps lingua, fi Grotio credimus, in illa <ruy%uvn periit. Atqui res fic fe habet. 
Cum Divinus Scriptor locum appellatum Babel affirmat , non illo ipfo temporis 
articulo , nec ab omnibus Noei^dis in eam appellationem convenientibos id fa- 
6lum ait : imo contra procedente tempore ab iis qui ei loco haeferunt , nomen 
illud inditum , in veteris fcil. ia£U memoriam , omnino crediderim . Eigo non in 
alia dialefto quam Babylonica ejus nominis etymon quaerendum eft . Chaldaice 
autem 73^ balbel ell confundere ( ut patet ex Targum htc & alibi ) unde ex- 
trito priore 7 venit Babtl : quod nomen Graeci fic emolliverunt , ut ex Chal- 
daico nam fic quoque apud Danielem , ubi it Chaldaice loquitor, feribitur) 

B«tj2uA«F facerent . Praeter autem LXX ( apud quos feraper pro Babel 
ponitur) etiam vetus AHyrmeorum feriptor Abydenus apud Eufeb. IX. Praep. 14.' 
diferte ait , primos illos bomines ( Noachidas fcil. ) vertife fe ai celfam turrim 
ftruendam , ubi nunc Babylon eft ( “y«. »u* Bo/SvAtar «vi ) id poftea Divina vi opus 
iisjtclum,ruinis autem BABTLDNIS NOMEN mpofttum(lpu‘XiA Asytvdtu BuiSuA^ya). 


AD GENESIS CAP- XII. 

• 'ufD FERS. 6. 

Cbananaeus autem tunc erat in terra ^ Hebraicum tK az non raro fumitur 
pro tttO meaz , quafi dicas , ex tunc , five potius ( ufu Latino ) jam tunc . Si 
quaeris ergo quid miri hic afferat Mofes ( ubi fcil. in terra Chanaan h. e. Chana- 
naeorum tunc Chananaeum fuiffe docet ) refpondebo nullam hic effe irtfiuf7ict> , neq. 
hunc effe pannum pofteriorem affutum . Rem enim ita fe habere puto .. Supi^ 
capite X. a veifu 15. ad 20. inter undecim Chanaanis filios nulla Chanapaei 
mentio faSa erat : .nec immerito, cum illi undecim omnes Chananaei effent, quippe 
ex Chanaane orti. At fequentib. temporibus fuiffe unum ex Chanaanitidis populis, 
qui peculiariter Chananacus diceretur, tura hinc confiat, tum etiam ex cap. feq. 
Ter. 7. ubi pofi memoratam pafiorum rixam , ait feriptor : Eo autem tempore (quo 
Abram ex Aegypto redierat ) Cbananaeus Pberezaeus habitabant in terra illa . 
Vide ad cum Gen. locum . Cum autem ex cap. X. peculiaris aliquis Cbananaeus 
aj{>:a9« non fuiffet ; quaeri haud immerito a Mofe poterat , quando Cbananaetts 
proprie dictus effe coeperit, & ubi confifteret. Vtrumq. hic Propheta docet, nira. 
peculiaris Chananaei appellationem paulIo ante Abrani in Chanaanitidem advenr 

tum 
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trttn ortam , loca vero Chananaei fuiffc circa Sichem circaque Tonvallem ilhi* 
ftrcm , quae Abram primo adventu tenuit. Cbmmaeus, ait, tme #nft in ferra; Aipple 
illa ex ufu Scripturae . Ac tanti fanc haec Mofi adnetado vifa ( ikuti re vera 
fiiit ) ut abfque ilh miraculo efle potuerit , unde poftea pecuKaris nefeio quie 
Chananacua exortus eflet , cujus nulla in Mofaica Chanaanitidit deferiptione cho* 
rographica cap. X. a ver. if. ad 19. vola neque veftighim fuerat . 

Quod li quaeras , cur Cbananaeus peculiaris populus efle coeperit : pofliim 
conjicere , id efle &£ium, ut tribuum numerus dupdenarius [qui numerus in tri- 
bubus conllituendis apud Orientales [i 3 uflcatifliinus erat ] conflaret. Etenim 
ex Gen. X. a ver. if. ad 18. apparet Ctuuiaanem undecim habuifle filios , per 
quos dijjiminati funt populi Cbammaeonm . PiA PopuU , in LXX efl i. e. 

tribus . Has autem non duodecim [ pro more Orientis ] fiiifle oporteret, fed un-. 
(lecim , fi quidem ab undecim illis capitibus propagatae fuerint . Quare .> videtur 
cx iis capitibus undecim fuifle unus , ex quo duo orti [ Cbananaeus nim. & aker 
incognitus 3 numerum duodenarium abfolverint tribuum . Ac rufpicor , Chananaei 
Pherezaeum loco fratris habitum , quia hi duo juxta metati fuerunt , uti con- 
flat cx Gen. XllL 7. quem locum conferas cenfeo . Chananaeus ergo cum Phe- 
rezaeo videntur duodenarium tribuum numerum expiavifle . 

- ^ V 
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AD VERS. 7. g. 

8. Pude y foRa efl rixa inter paflaret gregsm Abram I 2 t . E» autem tem- 
pore Cbananaeus H Pberezaeus habitabant in terra iUa 3 Cbananasu hic ISsaXilurets 
& flri£ie diflos , intejlige , non qua nomen efl popuUt pluribus ex Chanaane or- 
tis , ac Pherezaeis etiam commune : de quo ad XII. 6 . dixi . Ceterum haec 
7r/>Mritp«textuw loco Mofes inferuit ad id quod poflea fequitur , nim. Lothtun in- 
ter Pherezaeos in Sodomitide , Abramuin vexo inter Chananaeos habuafle . 
De Abramo non efl dubium ex verfu is. ubi dicitur , Abram babitaw in terra 
Cbanaa» jlve Chananaei . £x quo fequitu/ , Loiiiam inter Pherezaeos conflitifle, 
& Eods/scni eo tempore fuifle a Pherezaeis tentam . Et fane fi Pberezaei no- 
men , ut Hebraice fetibitur , appelladve ^mat , paganum fignificat , feu cura po- 
pulum qui vlcatira habitaret ; nara pberazi efl vkamu feu paganus' . Vide in 
noflris Tyrrhenicis , ubi de PERVSIA . Talis erat populus Pberezaeus , qui 
quod regionem Sodoraiticam vicis frequentiflimaro incoleret , ab eo id nomen fibi 
qiucfivic . Ezechid XVI. ^ 5 . 48. 53. 5f. filiarum [ i. e. vicorum 3 Sodomae me- 
minit . Stephanus in E'yyiS* » hanc fuilFe ait vicum prope Sodomam . Idem r* 
Tom.J. K zSeif* 

* ^ 

( I ) Memini me alicubi coUccifle aliquot nanaeii (quorum Tnfei fuere) id iti- 

Orieotit populot ex tribubus XII. collcQos fijtutum didtchle neertfe cli . Chanaamtas an-* 
( exemplo nim. IflabltUci populi ) 


. ■ ; quo* uunc 

fn^ra quaero . Assbas in aibus Xll. fuiife 
diRrcios i idq. ab Ifroacle iududhim conflat :dc 
quo dicam ad Gcn.XXV. id.Tyrrhcnos etiafh 
notiflimum efl ex totidem tribubus conflitifle. 
Atqui Tytibenos non aliunde quam a Clia- 


anaanttas an-* 

tem , dc quibas quaerimus , in tribus fuifle 
diflindos , LXX fenes Gen. X. 18. docue- 
runt t f<er« rvr* «i poaki r£» 

Xmmtum . de pejt id tturpat difperfat funt 
tribus C huuastaeornm . NumerCs nui;i exprimi- 
tur , quia motis em , w cilem Xli. 
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Zitifa. -[ quae efl Seg«r ] appellat vicum magnum . . . qut Lot a Soitnitica ctm- 
de receptum habuit : quae ethnicograpbus ille ex Jofepho habuit . Porro il Se* 
ger ( una ex quinque civitatibus ) vicus Stcphano dicitur } non dubito , quin 
& ceterae urbeoilae , quae in illo incendio conflagrarunt , item rUTIS pherazoth 
i. e. vici vocari potuerint , ac Sodoraae filiae , uti Ezechicl appellat . Ac Mo> 
fct quidem praecipuos magnos pagos enumerat , qui cum Sodoma matre arfe* 
lunt . Haud tamen abfurdum erit fufpicari , fuifle & alios minoret vicos So> 
domae attributos . Stephanus in XiStfcu, hanc fuifle ait metropolim rcit Hk* 
ici\ten Tuf ■ ie t 5 xZ/ov xxTct7*p«.d>*ivS» > decem urbium ( fed vi» 

cos decet intelligere ) in jdfphaltitide palude /ubverfarum . At Strabo urbes il» 
las tredecim fuiflfe prodidit . Equidem feriptores iflos fic cum noftro Legislato» 
re compofuerim . Ex mente Moflt praeter Sodomam tres alii vid magni [ qui 
& urbes vocantur 3 arferunt ; nam Segor evaflt calamitatem . - At arferc & alii 
minores ( quos utpote exiguos Legislator praetermifit , cui propofitum ^rat eos 
pagos diuntaxat rcccnfcre , qui urbee dici potuiflTent ) arfere ergo- & minoret s 
ita ut fimul omnes flve decem live tredecim fuerint . Nam feriptores alii 
contrahunt locorum numerum , dum magis recenfent-, alii pius mi» 

nufque augent , prout minores villas addunt aut detrahunt . Haec eo pluribus 
dixi , ut appareat , cum pmnis haec Sodomitica regio vicaciin incoleretur ; 
merito incolas Pherezaees i. e. vicanos fuifle appellatos . Sic Achenienfes vica- 
tim prius habitafle , quam Thefeus eos in urbem fimul unam cogeret , Flutar» 
chus & alii prodiderunt . Ex haflcnus didis intelligis , Pberezaeum ( qui Lati» 
nis Ficanum fonat ) re vera in Sodomitidc vicatim ac fparfim habitaflTe ; ex quo 
facile efl intelligere, Pherezaeos non cx parente id nomen confecutos (nec enim 
cap. X. tf. & feq. inter Chanaanit filios proditur Pherezaeus ) fed ex eo quod 
difperfi per pagos incolerent . 

Eo autem tempore Cbananaeus (f Pbaerezaeus habitabant in terra illa ] Qui 
verba praecedentis capitis verfu 6. f Cbananaeus autem tune erat in terra 3 ad 
Esdrae aut alterius additamenta referunt , videant quid fibi de his verbb fta» 
tuendum putent , quae certum efl Mofem audorem habere . Atqui fic fe res ha- 
bet . Cbananaeus fic circa Sichem fubfliterat , ut ad Bethel & Hai ufque h. e. 
ad Pherezaci limitem pertineret . In his ergo locis, ubi primum Abram & I»OC 
metati fuerant , ibi Utriufque illius populi ( Chananaci & Fherczaei ) hmes fuit . 
SI quaerat .unde Pherezaeorum haec nova tribus exorta luerit ; praeter ea quae 
in fuperioribus dida , rcfponderi & illud potefl , ficuti duo Jofephi filii , Ephraim 
& Manafles , totidem tribuum andores exfliterunt ; fic forte unum ex illis unde- 
cim liberis Chanaanis cap. X. deferiptis fufcepiire duos aut plures filios novarum, 
tribuum audores . Qlio minus mirabimur , fi aliis tribuum Chanaanicidis abolitis 
nominibus , alia fuccreverint ; vcluti Gen. XV. 19. Cinaeorum & Cenezaeortm Ac 
aliorum non ante memoratpruin fit mentio . Et hi ergo , & Chananaei proprie 
didi non kfilcos Chanaanis ^filiis , fed nepotibus ortum debent . 

Ver. 7. FnJe foda efi rixa inter pafioAt gregum ylbram £3* Lot ..... 
Ver. 8. Dixit ergo jibram ad Lfit : Ne quaefo fit jurgium inter me (fi te , (fi ii^fer 
pafioret meot (fi pafiores tuot 3 Pro Rixa In Hebr. cft Riv. Deinde pro Jur- 
gium cft derivatum a Riv , nempe nsno Merivab . Hinc vides , non aliunde 
quam a Tyrrhenis in Italia ortum fuiflfe nomen RIFalium , h. e. proprie eorum 

qui 


> 
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propter viciniam aflidue jurgarentur , fiv« aquandi caufa , (ire parenomm & 
Gmilium . Imo cum aquatio praecipuus fbmei rutarum eHet , inde fluentis , quia 
contentionum foraenu efient , Tyrrhenicum ex Hebraeo Rll^onm' nomea. impo- 
litum . Verum de his infra std Gen. XXVI. so. longe plura . 

jtD GEN. XIII. 9 . 

Si ad firuflram init , dtxtnam tnub» : Ji tu dextnam. elegeris , eg» ad fi- 
nijlram pngam ] Cum Hebraice p*n tbemau ( quod a po* jamin , i. e. dextera de* 
rivatur ) meridiem flgnlfi^et ; non eH dubium , quin dextera Mc meridiem notet . 
Ac revera ad orientem folem obverfls ( quem cardinem Hebraei in religionfs 
a&tbiis praecipue fpefbabant ) dwxtrum latus meridias tenebat . Data libi hac 
optione, Lothus dexteram Ubi elegit, Abram hnifhram; quia Sodomitica regio erat 
muntfo. ( magis aufiralis ) quam Chananaei terra , in quam fe Abram recepit . 

AD GEN. XIII. lo. 

ndit omnem circa regionem yordanis , quae univerfa irrigabatur, antequam fui- 
teneret Dominus Sodometm fS Gmotrham , Jicut paradifus Domini , ftcut Aegyptiis 

venientibus in Segor J Longe alius hujus regionis habitus erat ante Sodomitieflm 
conflagrationem, & antequam Jordanes in akiflimam folTam (tunc fcil. ex diutina 
bituminofae terrae conflunptione depreflam ) incidens , ibique reftagnans , ut 
tnarejnortiam , ex fua foe^tate notiflimiim , ibi coiret , effecit . Ac de fqualore 
quidem , qui Mofaicis temporibus Sodomitidem infaTcabat , uepote omnium ocu- 
lis tum expolito , ne- verbum quidem Mofes hic allinit , totam hilloriam cap. 
XIX. 14. narraturus : fed untum flatum temporis An curo priilino flatu confert. 
Solent hoc facere melioris nptae ( 1 )■ hiflorici in iimiiibns locorum calamitatibus, 
ut cum pofleriore foeditate priores regionis delicias comparent i id quod Mofes 
hic graphice praeflitit . Nam Jordanicam regionem paradifo Demitu parem facit 
( h. e. five horto Edcnico , live deliciofiflimo cuique alteri "i praeflandae fuac 
caufa more Hebraico a Deo libi nomen adfcifceret ) deinde eamdem Jordanicam 
cum Aegypti parce Segori proxima confert . Si quaeras igitur ,* in quonam vetus 
praeftantia illius agri conAfleret , quae poflea deperiit ; cum Mofe refpondco, 
praecipue in irrigatione camporum [ univerfa , inquit , irrigabatur J fuifle poA- 
tam.. Ane qua cultus inutilis evaAflet . Sicud in Aegypti parte illa , quae Sege- 
ti ( 2 ) h. e. Jordanicae regioni , condgua erat , paflim du£lus canalium in inte- 
riora camporum deducebanmr , quae vetuflas vocabat Indiia , de quibus JCti ve- 
teres te plura docebunt . Ab his porro rivulis fiphoncs congruis locis difpoAti 
cxfu&as aquas in deflinata conceptacula jaailabantur } quibus aquis fata -quaevis fl- 
tibunda madeAerent. Canales iftos circa Nilum mikimo in ufu fuifle, nemo igno- 
rat earoque puto fuifle caufam ut Nili vocarentur . De Aphonibiu autem alibi 

K 2 plura 


( I } Locorum fimiliam affatim fore non 
dubito, interim non abSmile cll illud Taciti 
in IV. Ann. 67. Ibi Cyrearum , quo fcccffit 
Tiberius, amornintem deferipturus , iic incipit: 
Caeli temperies hyeme misit, ebitclti meatis (tl- 
e. promontoni Surrentini )f»« faeva veateram 
nreeatar •. aeftat iaFavoaiam eifrrfm aperta 
eircam pelaga peramoena ; prtfpe/labatqme pnl- 
eherrimmm fimam ( Tiberii tempore pulcherri- 


mum , non vero fcriptorii ) ANTEOyAAt 

FFsyriys awns jixdescens" fa- 
ciem LOCI FERTEHEt . 

( 1 ’) Ex iota Pentapolitana live Jordanica 
regione Cola Segnr , Lothi gratia , non ar- 
fit . Quocirca quia Molis aetate ea una fb- 
pererat ; ejus uuius nomine Pentapolitana re- 
gio deiigiutur.- 


'y 6 INGENESISCAP. XIV. 

plura adnotaflc memini : de quibus paetcr dicU ad Tabulas Tyrrhenicas Igniiuf 
£ nam Tufcis maximo in nfii fuere ] nonnulla in ima (3) ora Tubjeci . Spe6la- 
vit igitur hic M&fei ad Jordanem oUm huine£fancem rigancemque campoc, ejufque' 
ad pabula pecorum , & ad fata laetiora efficienda opportiuiitatcm : quae dia an- 
tequam Mofes haec fcriberet , deperierat , tum fcil. cum regio illa flagravit . 
Ac poftca defidente, confumpti bituminis causi, folo, Jordanes na&us deprefliores 
terras , metam ibi curfus fui flatuit , ibique mari mortua peperit nomen . 


AD GENESIS C A P. XIV. 

/ • jfJ) FERS. I. *. 4. 

t. PoBtm tfi autem in iUt ten^e ut jtmraphel rex Senuaar , Ariocb rex 
Feuti (f Cbodtrlabomtiir rex Elaautarum , fi ThaJai rex Gentium , 2. fyirtra 
iellum tantra Bora regem Sodomorum, fi eoutra Berfa regem Gamorrbae-, fi contra 
Stemaai regem Aiamae fi contra Semeber regem Seboim , contraque regem Bolae , 
ipfa ejt Segor .... 4. Duodecim enim annis &c. 

Ordior a v.4.ubi caufa belli exponitur: Duodecim enim annis £hi Pentapolitani 
reges quinq. J fervieraUbChodorlabomor, fi tertiodecimo anne recejjerunt ab eo. Quo- 
circa anno XIV. fuba£U armis quatuor foederatorum fuerunt. Singulae, uti vides, 
Fenupolcos civitates fuos habuere reges . £t h«c Heroicorum tempomm confue- 
tudo tulit , uti ex Homero conflat , qui fingulamm urbium BaviAslr & orutTcts 
paflim commemorat . Confirmat hoc audoritas Oionyfii Halic. lib. V. andq. Ro- 
man. Ko.t' 7 ^ anexoa. viMc i/iaatMutro . Principo fingulae 

Graecorum urbes fuis regibus fubjieiebantur . Et Paufanias in Boeoticis Platacen- 
fes olim fuqs h^uifle reges inde colligit , quod fnigulae oiim Graeciae civita- 
tes fuos reges haberent , nondum democratica forma reip. confli tuu . Poflreino 
& Ariflotclcs urbes antiquitus fmgulas totidem regna fuifle ak,..: poftea vero , 
ubi plures civitates fub uno - principe coiviflent , regna fuUTe non tam urbium 
Sngularom , quam totarum nationum . Ea mens efl horum Stagiritae verbo- 
rum . Ais xai r« or^Tor tBxoi\ttjom eu orjKus , tuu iui t' 9 n| ' ix. Bxoi\tmfutete 
yif vu»»iA.$N . Tale fuit & ^'hebanum fepeem regum bellum , quo Hypothebas 
everfas Homeri Scholiafles tradidit ad Catalogi ver. 13 . 

At fl quinque Pcntapoleos urbes lingulae Ungulos habuere peculiares reges } 
non polTumas tantumdem de regibus quajuor prioribus praeflare , ut eos oppidis 
fingulis praeponamus . Et ceceroqui illi qnatuor non ex vicina Pentapoli coiverunt, 
fed dc longinquo prOfc£U , arma vifbida longe latequc circumtulerunt . Prinu 

-quidap 

(3) Ilidonis XX.d., dtfiwnV uflim Orien-^ all! sntfqol aottnut) fed ft ubicaiaque aquas 
talibus ttkuit . ytumtur iae , inquit , Orie»- .-in fuperiora jAu oculi deponsri oporteat . 
tales . Quocirca nop mirum ii etymologia fit Nec dubito quin fotus OrienS^ufus opportu- 
merc Hebraica a qis fafb , quod efl exunda- nitatt Siphouum , in hortorum & fatorum 
re ; nam emboli com^cmone efficitur , «1 >ufrata imneiill; profecerit . De Siphonis afa 
aqua , qui libi ^ta TOrta , exundet & in fu- videndus & Plinius II. 6f. ubi loquitor de 
blime enundaiur . Ob cam caufam noq tan- aqaa in fummis montium Jugis erumpente . 
tum ia incendiis estinguendis. valet ( quod Sifbaaum , inquit, mtd* emit at . 
ibidem ifidorus , Plinius juu. Hefyduus & 
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qnidcm regnum notifllmum e(l : jtmraphil , inquit , rtx Stmtaar , illius fcil. ia 
qua Noachidae civiucem & turrim aedificare coeperunt , hoc elt Babyloniae ; 
Ae quo fup. ad cap. XI. a. Errant enim qui Sennaar ifiud confundunt cum Sin- 
gara Mefopotamiae. Tigri appofita ; quia ejt Dan. I. a. vafa Templi in terran 
Sennaar deportata dicuntur , quae aliunde confiat in Babyloniam ave£la . Sed & 
Kifiiaeus apud Jorephum 1. Ant. 5 . & Eufebium tUs ( Se- 

naar Babylmiae ) aperte vocavit . Abfiineo pluribus . Amraphel ergo ifte in Ba* 
byloniae regno videtur Nemrodo illi gentium domitori dandus fuccelTor . Anni 
piullo plus trecenti a Nemrodi initiis ad hanc expeditionem effiuxerant . 

De Amraphelis ergo dominatu Babylonico , ficuti & de Elamitico , itemque 
Pentapolitano Chodorlahomoris , non efi dubitandum quin fuerint im- 

peria . Ejusdem modi & ceterorum duorum fuifle videntur . Sed praefiat in ea 
inquirere , utrum conceptae de fe exfpe^Iationi rcfpondcant , an vero fuerint 
urbium fingularium ab unoquoque poflclTirum , non autem remoruiu/ vocabula . 

Ac primum Arioch in Hebraeo , & in LXX. & Onkclo rex Ellafar olim 
ab initio dicebatur . At poltquam exortus efi Symmachus , qui Ellafar in Pont» 
agnovit , & Ariochum regem Ponti falutavit , idque etiam Hieronymus in fuam 
Vulgaum intulit ; ex illo tempore jam pro Ellafar hic Pontus ( notius nempe 
nomen) locum libi arrogavit . Atque equidem adeo Symmgeho non irafeor, quod 
ita verterit • ut grwam potius ludjeam ; cum ex hoc interpretamento id com- 
modi capiam , nim. Ellafar Ariochi regnum- in eadem Babylonia fuifie , in qua 
& Sennaar Amraphelis principatus fuit . Vtrumque ergo in Babylonia fuit . Nam 
Sennaar ia Babylonia fuifle , ex Targumim difeimus . Oumq. ex iisdem difearaus 
Idem Sennaar etiam (i) CDXIS Pontos fuifle difhim ; jam hoc adipifeimur, fuiA- 
fe Pontum Babylonicum quemdam . Id vero aflecuti , jam & Jioc praeterea ex 
Symmacho difeimus (cui aflentitur Hieronymus) nim. in hoc eodem Ponto etiam 
Ariochi regnum efle quaerendum . Non ergo injuria Mofes, reges hos duos fimul 
junxit , qnippe qui ambo in eodem Babylonico Ponto re^arint . 

Sequitur , Et Cboioriahomar rex Elanutatum j Elamitarum imperium , quod 
huic obtigit , jninus tunc qu.un pofiea ( quando fcil. Ekm Fcrfidem continebat ) 
patuifle non dubito . At quantumcumque ex eo detraxeris , magnum tamen prlr 
mis etiam temporibus tS Elam nomen fuit . 

Et TiaJal rex Gentium j Hebraeum D*\l Goim , LXX Hieronymus 

■Gentium fide fuinma verterunt . Ac mirer equidem fi Tbadal (qui tamen in LXX 
efi @xfya \ ) hoinines pro urbibus loco regni habuerit . An quia Tbadalit metropo- 
lis ex variorum gentium colluvie principio frequentata fuit ( nam & hoc ipfum 
inhium Romae clarifqus aliis civitatibus fuifle traditur ) idcirco ntanfic , ut Eex 
gentium vocaretur? Adhacc nota efi ex Bvang. GtBilata Gentium . Qiue provincia, 
fi queat ollcndere , fe jam tqpi ex Abrahamicis temporibus eodem Gentfum addita- 
mento fuille exornatam, non motabar asm Tludalis regiaia proclamare. £t tamen 

.. viri 

( 1 ) Quotiefeomque occurrit in Hcbr. Tonadtun & Hicrorolymitamu modo itidem 
Simhar (in L^t. Vulg. ) id nomenau Bnicl interpre^tur , modo oia:w Peniti . 

Graecis Kbliis aut netinctur integrum , aut Acerbi caula Gcn.. Xl. 1 . £r invenerunt veU 
reddinir inOistm , aut . At' fi de Pa- km in terra Sinhar : i>ro quo Hierofolymi- 

laphraltis agitur ; Onlccloro quidam Sinhar tanus, 1» terra ( svuui j P m/ox . Itidem alibi, 
leinpcr venitur baa Baiet, h. c. BaiytenWt at ^ 


i 
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ia hoc ftudu} finuni eo Japfi: foere , at GtUkuam gattium Thsdalt huic aiS* 
gnarent . Verum quanto Symmachus excufabilior , qui prope Ciliciam na£iut re» 
gionem quamdam , cui Pampbyluu nomen fecit antiquitas ( ex eo credo lic diftae 
quod 'er gentium colhivie principio coateiflet ) in hanc Thadalem hunc regnatu»' 
rum amandavit . Nam Procopius Symmachum Mc ita interpretatam docet , B«(ri» 
Afu; , Rtx Ptui^byliat . Tamen non excufatione folum , fed <St hu> 

de etiam forfan mihi dignus videtur hic nofter interpres. Nec enim Pamphyliam 
uti nomen proprium Afiaticae regionis ufurpavit , verum tamquam appeliativunt 
loci cujuslibet , cui convenarum univerii generis contAirfus initium noroenque de» 
dilTct . Itaque ra pari loco habuit , ac fi dizifiec -icimn rSi ^v\Sr, 

five ( qua voce LXX utuntur ) Nec ea intcrprecatio a Symmachi inge» 

nio abhorret . Quantum enim Aquila, quia preflior Utteraeqoe tenacior, ingenio 
fuo fcrvili diTplicuit , tantum Symmachi ('fencentiae, non voculis adhaerdeenit) 
libertas reperic anutores fuos . Sed eo redeo r Pampiylis non uti proprium , fed 
uti appellativum nomen excogitatura a Symm.icho 'fuit , uti aptius iUud DTJ goin 
( iSfor ) exprimeret . Excogitatum dixi , quia exemplis vocis ciemus. 

At a , quod (a) exllat , as<t\ryi 7 tSs vocem appellativam 

edi liaiit , obftetricante Symmacho . Pollrerao qnod tj -jre/i^yXia. Symmachus 
noh' aliud intellexerit % quam t« ‘Ka.pupuXm ttAsiIo; ( coIleSitiam multitiuliuem ) 
Hieronymus ipfe oftendic , qui Symmachum fecutus in Eligfar ( quod cnm ilio 
Pjatuin reddidit) mox in non elt fecutus, fcJ "illius vocem. appella* 

iMun ratus , optime vCrtit Gentium cum. Hebr. - < <%. m ^ ^ 

‘ ' jtD GEN. XIF. to. . 7 - «v-iisl 

Fallit autem Jyhtjlrii habebat puleot inultas bituminis ] Hebraice j FaPit sit» 
tem Siddim erat ( TOTt JTVO ITUO , hterot beerot cbemar ) putei putei Utuminis , 
Sicuti apud Marcum VI. 40, Vfafftxi 'Xfxaiai , areolae areolae h. e. per esnta^» 
nia difcuinbunt . Haee enim Hebraice vis ell geminati nominis-; ficud /th-ith , 
vir vir idem quod Unufqairque . Ad puteos hituminis quod attinet s limilis eft fi- 
gnificatio Tufei nominis Puteolorum : na m a licubi in meis MSStis auAariis ad 
Tufeas origines demonflratur , Pute '( OTyi ) elm idem eft quod putet Juccenfi, 
puta , fulphure . . 

Itaque Res Sodomorum (f res Gomorrbae terga verterunt , eteiderumque ibi ] 
Pro res Sodom. Gomor. accipe exercitus ab iis duflos. Nara t« ceeUennu non 
de duficribus intelligcndum .elc , fed dc copiis quas ambo dudabanc . Rex certe 
Sodomorum adeo non in p^na ceciderat ; ut infra ver. 17. in Occurfum Abra- 
iiac viftoris proctlTcrit . 'Vide ver. 17. t 

. ' JD GEN. XIF. 13. * 

Nuntiavit Jbram Hebraeo ] Nunc primum Hebraei nomen andinir . Cgp 
porro Abram , & ex eo Abrahamidae , Hebraei di6U fuerint , omni tempore <S» 
fceptacum fuit . Sed hodie in id ferme inter eruditos convenit , sit credant non 

ciTe 


( 1 } PatnfbylUe vox licoti in Oeognphis 
ttotidima , ita notione appellativa non inveni» 
tut, quod fciam . At quis Symmachum pro* 
hibt^ , quin a excuderet 

nomen ? Nliln iftud rco«- 

rio in Machab^co idtero V1U> 9- 


» hAmt aOt In Vul~ 

gata : Oatii ei it ptrmixtii gemtibni , trmatit 
Mtn mixMt vigimti millibut . Adjectivum, iftud 
Ariftophanes ndn dubitavit de fetis ufurparc , 
, h. c. tmuigtuarum ferarum v 
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e(Te lioc ex Heber , uno Abrami majorum , , fed ex pracpofitione 

*Qy heber, trans, derivatum, & efle communem appellationem eorum qui de re* 
gione trans Euphratem ducebut originem ; ut Hebraeus idem Iit quod tranfamnieut. 
Nec tamen defuere nonnulli qui in tanto litterarum lumine in priore fententia 
fe ohfirmarint , ut Stephanus Marinas in De lingua primaeva • Fruatur opinio- 
ne fua . Verum cx iis quae ad finem diflertationis ejus , quam ad Gen. XLIII. 
^2. paratam habeo, difpuubimus , quaeftionem harc plane jam profligatam cen- 
feo , nec pofiboadhuc dubitari quin vox Hebraea ita univerfo 7 ‘ranfamnicum dell- 
gnet, ut ea vox in Chanaanitide Tranfeuphratenfem, in Acg^'pto vero Tranfhi* 
lanmn notetT Vide ibi di£la ; non enim dubito , quin priorem opinionem , quae 
Hebraeorum appellationem a remotu nimis patriarcha a/itfwS^ntuaen deducit , 
cellcm jubeas ; funulqu» late paientiorem , quam hucufque perAufum fuit , figni- 
ficationis ambitum Hebraei vocabulo tribuas , ut ad aliorum etiam a^teAeyen fiu- 
minum medraa tranfitaret porrigatur . 

viD GEN. XJF. 14. 

Numeravit expeditos vernaculos fuot treeentot detem oBe J Apud Martialem 
vernaculus eft fcurrilitatis nomen : fed in Gloflis OixtywiK ell Verna , vernaculuSt 
domi natus ; ex quibus GlolTis patet rc£le hic pro verna dici Vernaculus fubilan* 
tive i (kuti etiam in' antiquiore Italica verfiene apud Hieronymum legebatur f 
Sed nihil luculentius au£Ioritate Capitolini Macrino cap. 13. /n vernaculis , vel 
aulicis &c. -quos Aatim eadem peripdo vernulas appellat Scaliger quidem ver- 
nulis apud Capitolinum legebat pro vernaculis . Sed cui bono ? naip & vulgata 
Scripturae interpretatio , Ln qua faepius ea Vox reperitur , documento elTe 
poterat , quid Scriptori aevi Conllantiniani Capitolino licuilTe potuerit . At- 
que haec mere grammaticalia . , 

Nunc verbum unum de vernarum Abramicotam numero adlinam. Nec cnita 
eripi mihi hoc polTe patiar , quin flrenuiflimi propugnatores ilU ( qoorum num» 
rus CCCXVlfl. tam accmate a Mole noutur , ut res non videatur vacate^ my» 
Aerio ) per quos tam opima Abramo parta vi£loria de hollibus fuit , typus ex- 
ftiterint iMonim totidem , ne uno minus , forciUlmorum tu e/uuirfu ( confubjian- 
tialitatis Chrifti ) in Synodo Nicena defenforum ; per quos Diaboli fatelliconi 
quanti maximi in Chrillum ejufque Ecclefkm impetus comprefli fuerunt . Equi- 
dem poA pacem Ecclefiis datam non puto illullriorem aliam de Xliabolo viftb- 
riam fuille reiatgm . Proinde ficuti in ChriAi EccL-iia maximo in honore fue- 
re demper hi (3) CCCXVIII. duces habiti j congruum Deo vifum fuit m to- 
tum 


^ 3 ) Maxinm femj^in honore CCCXVIII. 
Patres Nicenoi fuiuc habitus , 'ex co conflat, 
i.qood in Eccidiaflkis Gtaecorom libris ct- 
Aat horum Epifeoporom fire feUum five com- 
mcmoiatio; nec enim memini . ll.Adbacc in 
Ambtofii l.de Fide ad Gtatiamun c.p.co num. 
Chiitti Crus sdombraia dicitur. Criur ,'inqsuq 
til trtentis, Jrfu memim tm dettm ilf «<?• efi 
fMtrdtstkoi . Quod eget interprete . 111. Po- 
flremo quod aevo medio inter Chriftianaa 
cxfecTMioaef , erat illa agaxima , qua ex 
CeeXV^. Ntccais Patribus anathema in- 


torqucbatnr . Atqne illod pntarar antiqnifli- 
mum generis hujus diploma , quod ab Vghel- 
lo tom.i. C0I.1C4. ed.j. ictmut ad ann. ypa, 
pcrtuicos . Struis ( ait Stephanua Papa 111. ) 
pretjumpftrit b»e .. . . (euJlitKtum 1 » aliquo 
trumftrtdi . . . fciut fe autlorisale ktuturum 
tetre ttuli . - . tr CCCXyin.Ptrum 
auutbemutii viutulis tuuadutum . Sunt & aliae 
membranae plurimae , fn quibus idem hoc le- 
gitur ; fcd illam non omittam quae imer alias 
medttas ipfa quoque inedita adiervatur ia sr- 
cbivo C^ituU Ncap. antio mUleluno cesuefi- 

mo 


8o 
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tum hoc egregiam Nicenae ^nodi facinus tanto ante fimili Abraniemrum cojtx 
tnilitonum CCCXVIII. vifloriA praemonllraretur . 


" ADGENESISCAP. XV. 

' AH VtJtS. I. . 

FnMi ‘eft fmno Dmini ad Abram . . . /Pe/i liw«* Abram , ego frouSoa 
'ttms fiim ] Vbi in Latino vox PrmRer eft , ibi plerumque in Heb^UO piagm 
i. e. /catum , in Graeco ver<v- ireifa.aneifiif , h. e. proteSer laterw ^ ) five qui 
fcuto protegit latut altcriua , kgitur . In PTalmis fupra cetero* libros perfrequens 
eft ProteifoTit nomen, cui illae quas dixi voces, Hebraice Graeceque rdpoodent, 
Atque in hoc Mofis loco e regione t5 ]J0 magtn ( /cuti) Graece luitur vrtt(a.a- 
or!Ca <r», & in vetere verlione apud Ambrofiam:' /VtrigMS se^ At in . ceteris lo< 
cis omnibus Hebraicum Afugm Graeco i^tfaunri^ , Latine PreteSor vcititur . 

Dc duobui porro hifce interpretamentis Icire litet , ecquando umfctaartrae 
in Graeca Biblia , tum ecqjiando 'Prafrjlrtr vox in Latina. Jnvafetit .. A Graneo 
incipio . Non alibi im^tgaaonr^f , quam dnodeoiea quidem in Graeco Pfahnorunt 
kgitur, bis vCro II. Reg. cap. 2 Z. Ergo ejus vocis ultis in facra pagina non ante* 
ceflk horum librorum Graeci translationem , quae haud paullo pofterior Pen- 
tateucho LXXvirati credkur . Neque eft dubitandum , quin Graeci Bibliorum 
interpretes ex Regunt (i) Alexendrinorotn aula , cui ( qnipp* Alexandrini ip£ ) 
infueverant , fuum irmftteoriirv vocabulum hauferint . Haec dc Graeco nomine . 
De Latino Prottflare nunc videamus, qui ubique in Latinis Bibliis e regione rS 
vffifcurvifu ponitur . Non uTurpata vox ea in Bibliis Latinis fuit ante vulgaum 
Pfalteiii translationem , HkronyiniaBi hiuid paullo antiquiorem . Sed quin in ob- 
fcuro eft Latini hujus Pfalterii actas ■; polfumos hanc ex epoclui ProteSerum in 
aula Imperiali conjicere. Prottaonm fcbela (ud vocant) fub Cordisito ( 5 ) juniore 

I . - - primum 


Itto craratS .^n 6ne ita.fcribinir : Si^iiii . . . 

juttumtut rt irrk» atl iatK» factrt 
juffitril . . , jai taeibematii Hntalit fit #i/«- 
getms * trigtattrmm dttem ifi »S» .Patram 
ptru , farttmfat abeat eam Jada traaitere . 
Gcccrss omitto confuetu diras . Ac incmiiii 
apnd Fabrettum unum sut plura hujus generis 
tnooumeiua legifle . 

Vqnim cum ante bos duos annos 
fae monumentum , quod antea ptures edide- 
rant , quam accuratiflime in acre incidendum 
atque irittftrandnm 'curarit V. Cl. Matth. Ja- 
cutius Virginiinus , ex e« tantum exfeciatio- 
nem huc ifferam : Meat aaattma a Jada fi- 
j»/’» alteram omiae fafer me fefaer aaateaea 
abfdi da ( pro' «* ) trteeati decem ^ eS» pa- 
triarrie fmi raaeaet ejpefaeraa {y da ( PtO 
ab ) i^a Xft jaattter eagaaageba . Ac une 
apud amicum- vidi cum voIuptM librum Ja- 
cutianum, refertum aevi barbari detieiis haod- 
quaquam i^ocndis. Illud dilpUcuit quodBo- 


nufae monnmenram IV. aut V. (aecuto tri- 
buerit . At mirer fi Vlll. nonove aut deci- 
mo iaeculo , quibus maxima barbaries grafla- 
batur , tale aliquid prodire potuerit , Romae 
maxime , .ubi fmlpu ca i^bnla friit . 

Ad rem uti redeam , Pairuffl,Nicenorum 
numerus memorabilior poli Chtiuum fuit , 
quam ue SS.Patriacchis olim praemonllraretur. 

{ I ) Menander cognomento Prete^er , 
Mauricio Imp. aequalis , Imperialis aulae Pro- 
tegerem Graece interpretatur .panAinr 
ir^M«rsn?d>. e. f«< priatipii protegit latmi . 

( 1 } Orieiuit reges primi omniam iaifar- 
aiea» muniebant latus . De regibus Alexandri 
fuccellbribus res certa bft , ac praecipue de 
Ptolemaeis aulae Alexandrinae prinerpibus , 
Arideus ille , cni hilloria translationis LXX 
infetibitur , unas cx' m^anrirw, Ptolemaei 
Philadelphi erat . ■ 

( 3 ) De Gordiano jansote Cedrtous pig. 

Xil. ictipGt : >t afSrH iaoian . . attrianfae., 

Qji/ 
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primum orta mihi videtur , h. e. poft initia facculi tertii . Quare colligere hinc 
pofllunus non ante hoc tempus Vulgatam Pfalterii , qua utimur , Latinam tranf- 
lationcm faiiTe fadam , ac facile medio faeculo III. quia in hac primum tradu- 
ctione Prttedaris nomen in Biblia Latina inveClum animadvertimus .. Hieronymus 
enim , qui in hoc Genefeos loco ProteSoris nomen ufurpavit , plus integro fae- 
ctdo poltcrior Ffalterio Latino , quo utimur , fuit. Haec de Biblico ProteSore . 

Ceterum ex diftis patet , quam in pactem fit accipiendum , quod Graeci 
interpretes Deum appellent, Noller autem frotedonm. Non tam ho- 

norifici id tituli loco habuere Jnterpretes , quam ut oll.nderent , quoufque fe 
Deus ad commoda nofira demiferit . Ex quo autem vocabulum , mere antea 
miniAeriale , Deo tribui coepit ; exinde & ad principes viros paullatim clt pro- 
pagatum . Nam pofierlore aevo ex afiiduo Scripturae Sacrae ufu faCtum , ut 
vulgo crederent , protedorem tantumdem valere quod patronum , non animadver- 
tentes in fonte Hebraico iis locis omnibus legi •magm , i. e. fcutum , in 
Craexro autem u^Tre^ctvirirV i- iateris protedorem . 

AD GEN. XF. 1. J. 

Ver. t. Dixit que Abram . . , Ego vadam ab/que liberi t , £? filius procuratoris 
domus meae ifte Damafeus Eliezer . Ver. }. Addidit que Abram ; Mihi autem non dc- 
difti femen : £5’ ecce vernaculus meus , btres erit ] Sermo intercifus dit abruptus efi: 
bis inceptus , nec unquam completus . Ad fummam verba funt mutientis magis 
aut fingultientis ex nimia reverentia , quam liberam vocem (gentis . Atqui De-us 
cordis magis quam labiorum preces attendit : unde llatim in fequentibus prolixae 
pollicitationes fequuntur . 

Tom. /. L AD 


Qk! primus prttedores iujluuit . Ac «men Cypriani ad Donawm conferipta fuit ; in qua 
non detucre , quibus am Gordiano antiquior, protedlorum Priacipaliom munus lic graphice 
aut rccemior vila Proredorum inilimtio fue- defignatut : Sit Ueit jalelliltan manu feptut , 
fh . Sed neutris allentior . Spartianus quidem Isf ciaufum ac protedum latus uumerofo ftipa- 
in Caracalla Protedtrum meminit : led hic tere tueatur . Hinc patet antiquiorem elle pro- 
videtur fuac aetatis vocabulum ad fimilia teflorum ordinem, quam pro Conflandi Chlo- 
prioris aetatis tranllulifle . Nam in totis Ter- ri aetate . Hoc eo dico , quia viri eruditi ji- 
tulliani voluminibus nulla Pretederum cfl dtant fe nihil antiquius exemplo Conflandi 
mendo , nec unquam, quod fcitm , Deus Chlori repcrilfc, qui prius Pretedor , poflea 
preteder vocatur . At vero mctfo tertio fae- tribunus tuilfc traditur . At tanto ante Cy- 
cnlo , poft Gordianum utique , Cyprianus id priaiius in modo cit. epift. ad Donatum pro- 
loquendi genus ufurpavit: cujus loca fedulo a tcftorcs aperte dcfcripferat ( prottdum ,iuqait, 
mc olim colleCla dabo . Is epill. 8. ait : latui uumerofo Jiipatore tueatur) , Corte enim 
Preteder fiJei . Sub idem tempus Cornelius a protegendo latere diSos elfe protetiores 
( roift. inter Oyprianicas 48. ) lic protcQores probat lex 9. C. I hcod. dc dom. & protedi. 
defcripCt ; Pt ‘jcias quales duces {y prelede- Devetiffimes pretederes , qui . . . pretegeudi 
res ifte fchifmaticus id haereticus LATERI lateris moftri foUieitudiuem patiuutur , uude 
SFO femper juudes habeas . Cyprianus vero etiam Pretederum uemeu fertiuutur ^ iuglerier 
epifl.(j'i.) adAntonianum fic eorumdem mu- effe neu patimur. Ergo cum fub Philippis Cy- 
nus eleganter delineavit : Ipfe pro eundis ad prianus proteSotum munus tanqutm rem uli- 
diferimeu accedens , uxorem id liberes id de-' tatam deferibat ; eo demum labimur , ut & 
tuum totam periculi fui pcrfuudioue PROTE- paullo ante fub Gordiano ufurpatos putemus . 
XIT . Ergo fub Decio jam protcdlorcs inno- Immerito ergo facit , quisquis Cedreno fupra 
tuerant . Sed & paullo ante fub Philippis jam laudato fidem derogat , pretederei ad Gor“ 
noti erant , quotum principatOs initio cpiflola diinum Juniorem autlorcm refertmi . 
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IN GENESIS CAP. XVI. 

JD GEN. XF. f. 

Sujpice caelum numera ftellat fi potes ] Plinius de Hippardio nobili aftrono- 
mo , qui plurimarum fixarum catalogum fecundum longitudinem & latitudinem 
tranfinifit ad pofteros , haec ait II. 26. ^ufus rem etiam Deo improbam , annume- 
rare pofteris Jlellas , ac ftdera ad nomen expungere , h. c. fuo quamque llcllam no- 
mine appellare . Vide interim , quam abjefte fenferit Plinius de deo fuo , quali 
qui non plane noverit ftcllarum numerum atque nomina . At redarguitur Pfalm. 
eXLVI. 4. ubi Deo peculiare id totum adferibitur : Qui numerat multitudinem 
fiellarum , £5* omnibus eis nomina vocat . Vide di£ta ad eum locum . 

jfD GEN. XF. 9. 

Sume . . . vaccam triennem . . . turturem quoque £5* columbam ] Vtrumque 
conjunftim hic apparari vult, turturem columbam . At in toto Lcvitico & Lucae 
II. 24. ( ubi de Jefu fillendo ex praeferipto Levitici agitur ) ita de luraque avi 
offerenda agitur , ut disjunftive femper id jubeatur . Duos turtures aut duos pul- 
los columbarum . Cur hoc diferimen ? qqia cum hoc Abramo praeceptum fuit, ver 
aut aeltas erat , quando turtures ubique obvii capi facillime poterant . At in 
Levitico quia facrificia in quodlibet anni tempu* praeferibuntur , nec turtmei 
femper praelio erant , idcirco ita res tranfigitur , ut fi turtures ( qui priores ubi- 
V que nominantur ) hyeme abafti non compareant , tum loco turturum pulli co- 
lumbarum alTumantur . Hi enim utpote domellici , femper ad manus erant , 
cum contra illi inter aves migratorias numerentur . Vide Bochartum tom. a. de 
animal, cap. 9. ubi ex Arillotele , Varrone , T ullio , Nyfleno turture» inter vo- 
lucres migratorias refert , quae (latis temporibus abeunt redeuntque. 


AD GENESIS CAP. XVI. 
jfD FER. 2. 

Dixit ( Sarai ) marito fuo : 'Eece conclujit me Dominus , ne parerem : ingredere ad 
ancillam meam , fi forte faltem ex illa ftifcipiam filios . - 

Ingredere ad ancillam meam^ lidem mores heroicorum temporum ab Homero 
deferibuntur , veluti Od. A. prope ab initio ; 

0"^« 01 Trt\vyirr,s ytrtro xfKCTtiili MiyetTri»fl))S 
'Ex. Su\yif . 

In fenio tui ferva parit fortem Megapentben , 

Exempla funt apud Homerum & alios eVa . 

Si forte faltem ex illa fufeipiam filios ] Hebr. nXM Djatt ' 71 K ( ulai ibbanei 
mimmennab ) fi forte aedificer ex eq > familiari Hebraeorum locutione , apud quos 
aedi^care domum ell liberos procreare . Hinc potell intclligi , quid fit Sopoi n/it- 
t«Aw , domus imperfeSa , quam reliquilTe dicitur Protefilaus , mox poli dudlam 
«xorem ad Bell^ Trojanum ^rofeftus , ut eft aj>ud Hom. in Catalc^o v. 207. 
TS Jta) afifJmfnf oAo;^os ♦uAaxM eAeAti-irro , 

Kai MftiTfAK . 

Ai Phylace at eonjux malas laniata relicta ejl^ 

• ^t domus imperfeha . 

Nam oTxof efl familia , quam dimidiatam (Ive imperfeRam ille reliquit , quia libe- 
rot ex ea non iufceperat , ut dl apud veterem S^oliaAen ad eum locum . Ea- 
dem 
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SPICILEGIVM. »3- 

dcm e(l 'Catulli intcUigentia epigr. 69. ad Mallium , 

Conjugif ut quondam flagrant advenit amore 
~ Prottfilaeam Laodamia domum , 

ISCEP^tAM fruftra , nondum cum /anguine facro 
Hoftia caelefles pacificaj/et heros . 

Valerius Flaccus lib. VI. Conjux miferanda Caico 

Linquitur , primo domus IMPERFECTA cubili . 


AD GENESIS CAP. XVII. 

Ap rERS. f. 

Nec ultra vocabitur nomen tuum ABRAM: fed appellaberis ABRAHAM , quia 
patrem multarum gentium conflitui tr] Ab-ram (nomen vetus) di Pater exceifus: at 
Abrabam ex tribus voculis viri docti componunt , nim. ex Ab-ram , i. c. Pater 
axcel/us , ( prillino nomine } & ex poil JJamon , multitudo , turba . Ac fane ple> 
ni locutione OU jion Hamon goim ( quod hte Hebraice legitur ) elt multitudo 
gentium . Quae biga nominum cum ex ore Dei profefla feribatur } pertinebit ad 
ultimam nominis compofiti partem . Non rcfpuo equidem etymologiam . Verum 
quid fi paullo aliter formationem nominis expediamus f Nempe ut fit ab Ab , 
Pater , & ab Arabica rad. OTH rahama . Arabicam voco , utpote Arabibus Sy- 
rifque ufitatam ; fed nihil vetat , quo minus Hebraeis etiam olim ufurpata ( quam* 
vis «templa in Scripturis defint ) & ab his ad Arabes tradu6la fuerit . Ergo 
Arabicum rabama ( apud Golium & in Caftelli Arabicis ) inter cetera eopiqfim 
numerum notat ; quod ex pluvia traftum fufpicor , quia ea vox Arabice plerum- 
que pluere ac pluviam fignificat . Haec fi placuerint ; tum otoftxro6i<rlet loci hujus 
ka erit accipienda ; Sed , jnquit , appellabetis Ab-raham h. e. Pater multitudinis . 
At in eo quod fequitur : ^ia ( DU fOTI 3 tt , Ab bamon goim ) patrem multa- 
rum gentium conflitui te : in his , inquam , inefl: tantum divina & quidem cxa£la 
nominis interpretatio , non item grammaticae etymologiae ratio . Nam ex CSTD 
rabam ( quae efl: pars altera nominis ) quo pa£lo Patrem multarum gentium expe- 
dies? Numquam certe, nili ad Arabicum (olim Hebraeum) STD rabam recurreris. 

AD GEN. XVH. if. ■■ 

Non vocabit Sarai , fed Saram ] Supra ver. f. qui ante Abram , tranfnomina- 
tur Abrabam : hic ro Sarai in Sara vertitur : de qua mutatione plura alii . Sa- 
rai efl Domina mea , Sara vero abfolute Domina redditur . Mutatio nominum a 
Deo fa£ia, elt epocha temporis novarum largitionum Dei. Judaeis femellis fuilTe 
hoc faepe uomen impofitum , ab iis. faltem qui virtutibus fan6lae Abranu conju- 
gis caperentur, non cll dubitandum. Hinc faftura , ut ex aflidua Judaeorum con- 
fuetudine etiam gd gentiles id nomen propagaretur . In lapide Patavino apud 
Gudiura pag. 337. 7. ita legitur: T. Seniae . Renae . posvit . Sara . Praeterea. 
Anon^nnus vitae Pycliagorae Saram quamdam Pythagoricam memorat ; fed alii 
Arfaram di£lam volunt . Nam ex Aefarae Lucanae libro de natura hominis frag- 
mentum exdat apud Stobaeum in Eclog. pag. tof. 

AD GEN. Xm. 

Cecidit Abrabam in /aciem fua:n , rifit dicens ; Putes ne eentenario nafcetut 
flliusl J Ex rifu parentum (Abrahac hic, Sarae cap. feq. ver. 10. 6t feq. ) par- 
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84 INGENESISCAP. XVI-ll. 

tum ^aara nomen , quod Hebraice ri/tim notat . Hunc Graeci rerum Hebraica- 
rum gnari (quibus in more fuit propria Hebraeorum nomina Graece reddere ) 
ri\tDra. ( Jli/um ) tranlhoininarunt , Alex, certe Polyhiftor in Eufebii Praepa- 
ratione fic vocat . 


AD GENESIS C A P. XVJII. 
jfD FER. I. 2. 

J. jffparuit autem ei Domnus ia convalle Mamire /edenti in oftio tabernaculi /tu in 
ip/o fervore diei . 2. Cumque elevajfet oculos , apparuerunt ei tres viri flantes pro- 
pe tum : quos eum vidiffet , cucurrit in cccurfum eorum . . . 

Apparuit autem ei Dominus in convalle Mambre /edenti in oflio tabernaculi /ui 
in ip/o fervore diei~\ Hebr. KTE 30 iee/oMe Mamre, quod LXX ‘rcfls t 5 SpwTy 
JolcL/e 0 fn h. e. ad quercum Mambre verterunt . Confer Eufebium lib. III. de vita 
Conftant. cap. 51. f2. 53. & ibi Valefium . Videatur & Soiomenus in II. Hift. 
cap. 3. Sane quod IV. faeailo monftrabatur adhuc quercu? illa quae Abramico 
Angelorum hofpitio dignata fuit , ea tanta vivacitas credibilior ( etiam citra mi- 
raculum ) eflet , fi quercetum pro lingulari quercu accipiamus . Porro hujus Ge- 
nefeos loci fimilis eft ille Livii III. 25. Eos ( Romanonim legatos) Aequorum im- 
perator ( Gracchus Cloelius ) quae mandata habeant ab /enatu Romano , ad Quercum 
jubet dicere , fe alia interim a&urum . Quercus ingens arbor praetorio imminebat , cu- 
jus umbrd opaca /edes erat &c. 

t. Et cum vidi flet illos ( hofpites ) occurrit obviam illis &c. ] Deum in hofpi- 
tum perfona reverebantur , nec dilBcile faftu putabant , ut forte Deum fub ho- 
fpicum perfona latentem exciperent . Multa funt in Homero & Hefiodo fimilia . 
Ambrofius de Abrah. cap. 1. n. 35. Deinde qut /cias an Deum /u/cipias , cum bo- 
fpitem putat ? Abrabam dum peregrinantibus defert ho/pitium , Deum atque Angeles 
ejus bo/pitio' fu/cepit . Quamvis cum ho/phem /u/cipis , /u/cipias Deum . . . di- 
cente Domino Jeflt : I^pes eram ffl collegiflis me .. . Quod enim uni borum feci- 
flit , mibi /eciflit . 

AD GEN. XVIII. 10. II. 12. 

Ver. 10. Qut eeudlto Sara rifit pojl oflium tabernaculi ( ver. ii. ) Erant ambo 
autem /enes . , . f? defleram Sarae fieri muliebria. ( ver. 12.) Quae (Sara) riflt 
acculte , dicens : Poflquam con/enui , iS dominus meus vetulus efl , voluptati operam 
dabol ] Bis in Hieronymi verfione eft Riflt . Quorum pofterius Rifit ver. 12. 
tum in Hebraeo eft , tum In LXX , & in Targuroim, ceterifque translationibus; 
at prius ver. 10. abeft ab Hcbr. & a LXX , & ceteris interpretibus omnibus , 
etiam a Vetere Itala ante Hieronymum verfione . Dicerem non ab Hiero- 
nymo auflore prius illud Rifit profeftum , fed intrufum ab aliis ( quod non 
eft improbabile ) nifi jure fa&iun tueri pollem . Haec, vero ca^a fuifle videtur 
addendi ver. 10. to Riflt , -quod in 'vetere Itala translatione ( apud Hilar. de 
Trin. & Anon. ap. Profp. de praed. Dei ) fententia imperfefla erat ac pendula 
in hunc modum : Audiens vero haec Sara cum ej/et in ojlio tabernaculi poft eum 
i Angelum ) : quae totidem verbis ex Hebraeo reddita : nifi quod illud iWff 
Sbomeab Hebraicum ita partieipium eft , ut non raro vim habeat praeteriti , ut 
iilc , aut praefentis : quam tahien vim apud Latinos Audiens non habet . Hinc 
ac ftuentia penderet , iteratum ab Hieronymo eft illud Riflt ex ver. ix. 
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AD GENESIS CAP. XIX. 
jiD FER. 8. 

Dummod* viris ifiis nihil mali faciatis , quia ingrej/i /unt fub umbra culminis 
mi ] Heroicis temporibus , quoufque horpicii religio pertineret , potell ex Ho- 
mero intelligi . Non tantum nefas erat hofpitcs laedere ( quippe quos qui laede- 
rent , §6»vioj Jufiter bofpiialis ulcifcebatur) verum etiam quidvis patiebantur', 
modo ut hofpitem ab aliorum injuria illaefum pracftarent . Hinc Aegypti rex 
Paridem a Menelao ad poenam repetitum reddere renuit , Aiss ^u/iu ( fovis ha- 
/pitalis ) ultionem pertimefeens OdylT. XIV. Nec Themiftoclem Lac^acmoniis 
Admetus rex Moloflbrum rellituere voluit , quamvis illi oblides oflterrent , uti 
narrat Plutarchus . Quod ad Jovis bofpitalis religionem attinet , de ea quidem 
vulgata funt omnia . Verum quod ea religio a Mofaica hilboria ( in qua faepe 
hofpitcs fefe Angeli gerunt ) fluxerit , id puto mihi alibi fuifle edilTertum . Ho- 
Ipitii fanflitatem nemo altius Homero , utpote aetati Mofaicae propiore , extollit . 

^ia ingreffi funt fub umbra culminis mei ] Hebr. koratbi i. e. tigni aut 

contignationis meae . Fmbra faepe in Pfalmis , & If. XLIX. t. & Jer. XLVIII. 
45. & alibi praefidium ac tutamen flgniflcat . Hebraicam locutionem exteri ad- 
optarunt . Apud Liviam IV. 41. Hortenfius tribunus C. Sempronio confiili anni 
prioris exprobrat: Vbi Illi patricii fpiritut'} . . . Sub tribunicia umbra confularem vi~ 
Ttim delituiffe . Apud eumdem XXXII. 21. Ariftaenus praetor Achaeorum ait ; 
Sub umbra auxilii veftri latere volunt . Et lib. XXXIV. 9. Erattt ttiam eo tutiores , 
quod fub umbra Romanae amicitiae latebant . 4P 

XD GEN. XIX. 19. 

Ne forte apprehendat me malum 3 jipprebendat hoc flgniflcatu hic & alibi ell 
ex Itala vetere ( in qua apud Aug. in Quaell. in Gen. erat ; Ne forte compre- 
hendant me mala ) atque expreflum ex LXX , qui Mc poiuerunt . Por- 

ro fic aevo illo , quo vetus adornata ell translatio , vulgo loquebantur . Celeri- 
nus epillola inter Cyprianicas ao. Si prius pqffus fueris ... queon litterae meat 
te in boc mundo apprehendant , vel nunc fi apprehenderint &c. Phirib. exemplis abllineo. 

AD GEN. XIX. xo. 

Efi civitas haec ... farva . . . numquid non modica eji ? &c. 3 hoc 
Lothi di£lo faflum putant , ut quae antea JBala , pollea Segor di£la fuerit : nam 
Seger parvum lignificat . Erat autem in tantum parva , ui Jolepho lipxx^ 

( modicum caftelhtm ) in I. i3. dicatur , Stephano vero in Ziccfu. nuncupe- 
tur vicus , etfl cum additamento Magnus non tamen adeo, ut urbs dici pofletr 
Kupat , inquit , furyi^Jt . Au£lor autem uterque notat , lod hujus aomea Hebrai- 
ce parvum deflgnare . Vide di£la ad Gen. XJII. 7. 

AD GEN. XIX. Z4. 

Igitttr Dominus phiit fiipet Sodomam iS Gomarrbam fulphur ignem a Domina 
de caelo 3 Sulpbur vetus Graecia haud aliter feniper quam 8eTo» ( quali ^ divinum 
dicas ) vocavit . Nec abnuunt grammatici , qnin ita di£lum llt , Sii , 6 to 9 e» u - 
scu (i) quod divinitus ex/ifiat^i fed quo modo id verum flt , vellem docoilTent . 
Dum autem qois aliud docuerit , m^ videtur interim vetus heroicorum tempo- 
* • rum 

( 1 ) Hoc cfymon ab iis confirmatur . qui mum ) idque ob eam maxime eSufam, quod 
^pbur vocant ufoimi * ( ignem f ulmi- fulphutis & folaunis odor unus idemque SXj 
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rum Graecia , hujiu memor hiftoriae , non alia dc caufa fulphur appcIIalTe SeTW 
h. e. Divinum, quam quia a Deo immifFum . Ac mirifice cum his conFentic , quod 
Jofephus iq IV. k\a^s cap. 8. Divini ignit ( t 5 Stlu wvfos ) a Deo demifli 
meminit ; ficuti quod & S. Pionius M. non aliud nomen quam Buu trvpis ufur- 
pavit . Jofephi locum paullo inferius , Pionii vero in Adnot. 3. reperies . (^o- 
circa in his verbis Mofaicis (Jiilfbur ^ ignem) apertum «v iik iviii agnofeas, tua* 
deo, ita ut five fulpbur igtutum,Cive ignem /ulphureum commode interpretari queas. 

NiH vero antiquis potius accedimus , ratis , non aliud a Deo fuilTe mifliim , quam 
five fulmen Cve fulmina, quae & fulphur & ignem compkfluntur . Atq. Hebraeis 
quia nullum efl vocabulum ad fulmen notandum (nam p~0 Irarak, fulgur eft, non 
^men ) iccirco id necelfe habuit Mofes verbis duobus fulpbur 

ignem . Ceterum fulminis hujus ( quod , uti dixi , fulphur ignemque contineret ) 
quo dico urbes Sodomiticas fuifle ta£las, meminit aperte Jofephus in I. 
cap. XI. 4. Kai e irexirnTu B£AOE iif T)t» , juil vv» oix.>tTopv» xare- 
nrifi^nrp» , tw yHt c/iola ‘nrupaett a<f>atl^eni . 7 «m Deut 1‘ELyM ( h. e. fulmen , 
quod eft Dei telum ) in urbem conjicit , eamque una cum incolis fombufpt , terram , 
fuae circa eft, pari incendio devaftans . Fulminum iterum meminit in Bel. Jud. quem 
locum infra depromimus. Tacitus V. hift. 7. Haud procul inde (i. e. a lacu Afphal- 
tite ) campi , quos ferunt olim uberes , magnifqut urbibus habitatos , 'FVLNllNVM 
joBu arftffb : (f manere veftigia , terramque ipfam , fpecie torridam , vim frugiferam 
atnIftIJi . Magnas quas vocat urbes , eae Amt Sodoma , Gomorrha , Adama , Se> 
boira . Nam Segor Lotho deprecante calamitatem evalit , ut hoc cap. dicitur 
ver. 20. ai. 12. Earum vero ficum extra Lacus Afphaltitis alveum fuifle , notat 
Tacitus modo laudatus , & Jofephus in IV. aAtta. cap. VIII. 4. rei-m£ J'< a XoSopu- 
T« oMiT» (^^/onll) , ‘xiXoi [itr iuSaifien yi , xccfvat rt 'inxet', xeu TXf xato, 'tei- 
Am nctpoiotajc , ru> Si xtxavutm orirec . -Huic lacui terra Sodomitiea vicina eft ( vi- 
cinam dicit , non vero in lacus ipfius alveo pofitam ) olim quidem regio beata , 
tum quod frugibus abundaret , tuni propter urbium affluentiam ( 2 ) : nunc vero tota 
oxufta eft . Ex Strabone etiam urbium earum pofitus extra lacum ftatui potell ; 
ut taceam Scripturae loci , quae in hanc eamdem fententiam affert Relandus in 
fua Palaeffina in lacus Afphaltitis deferiptione . Equidem ultro fateor , eodem 
calamita^ tempore lacum fimul hunc ortum fuiffe ob eam caufam , quod defi- 
dente folo ob confumptum ex conflagratione bitumen, Jordanes, qui antea ulte- 
rius permeabat , ibi difpendium fui fecerit : fed nego urbes eo flagno abferptas fuiffe. 

Ceterum ut ad fulmina redeam , Jolcphus poff modo adferipu verba iterum 
horum meminit t, ac fimul eadem opera urbes illas a lacu dirimit . iaa) Si is 
St' ieijSeia» cixuToffi)» xitswiroTs xaTt^lXtTii ' «V* ySt en Xei^cuu. tS OeiB «rufof y 
xat ■ociirt /j.li ttsAwv ISut axtis . Fertur enim ob incolarum impietatem fulminibus 
confiagraffe . Itaque adhuc ignis Divini reliquias , oppidorum quinque ( imo 
quatuor; quia Bala, quae pofiea Segor, Lothi regatu exfors fuit calamitatis , uc 
fupra ad ver. lo. iftbic videro -licet umbram imaginem . Notum quid fit 

- in 

fi) Hndfonns vim verborum «•« wl- ut fit Oppidatim ; wt/turia vero , hic faltem , 
^<1 rifturiat hiud plane exprefferat , fi: inter- quid aliud quam obuudaHtia, topia i Proiime 
pretans. Et (quod } multis nriiius difiiuSa agri ubertatem laudaverat : bic addit urbium 

. At XM witanjiissi habet dilhibutivam, opes & sHluentiam . 
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in pifhira ruta. & nutypa-fix , prima fdl. lineamenta & adumbratio . Ergo «xut ' 
urbium illarum fune vdligia leviter exltanda , quae tamen de oppidorum polita 
extra lacum tunc fatis docerent . 

Jam vero ineo, quod dicitur pIuiiTe Dominus a Domino, praeter Divinarum 
Perfonarum dillinftionem , quam ibi agnoverunt antiqui , pulchra eft phrafeolo- 
gia temporibus heroicis uflti^a , quando /xirtapa. omnia Deo auflori kfitrcu tri> 
buebantur , ut ex Scripturis juxta ac ex antiquiflimis poStarum colligitur . Itaque 
Deus, five (uti profani loquuntur) Jupiter ore fuo tonabat; Deus ipfe fulgi^ra , 
pluvias , fulmina demittebat . Deus rurfum ipfe ferenum fe praebebat , uti ad 
Jonam notavimus . Hinc illa apud gentiles Jovis ixt^Tx tonantis , pluvii , fiil* 
geratoris , fereni , & alia fexcenta . De JOVE FIAZZO ( ut in lapide Paufily- 
pcnli 'legitur ) fpif&orem lucubrationem in pluteis habeo , quae non levem Scriptu- 
ris facris allinit lucem . 

Antequam hinc abeo , pauca ex S. Pionii M. concione ( otiqoe ex ejus ore 
relata in A£la ) huc pertinentia in ima (3) ora adferibam . 


AD GENESIS CAP. XXI. 
yfD FERS. 3. 

Focavkque Abrabam ntmen filii fui, quem genuit ei Sara,Ifiue'] a rifu fcilicet,' 
de quo fupra ad XVII. 17. & XVIII. 10. Ex tota vero fuperiorc hiltoria potes 
animadvertere , nomina filiis impofita interdum ex iis qnae parentibus accide- 
runt . Id quod & heroicis temporibus obfervabatur i ut annotat Eultathiiis ad 
II. II. Sic Cleopatra (live MarpilTa potius, fi veteri Homeri ^holiaftae creditur) 
Alqmne appellata fuit , quia non minorem quam alcyon ob raptos (ibi pullos , 
luftum habuit , Homero tefte II. I. ffy. 

T'sr di •sror’ e» fityoftun WetT>ip xai aroTyut /tiryif 
X’\xuor>!> KxXiunttr rxarv/*» , arfx’ if’ kurni 
Miarrf , aKy-uam Tro\tt 7 ttrM»f oiTsit , 

KAxi , OTi /iif ixatpyof irlipmrart AVeAAtw . 

yiecHbus hance fuit genitor venereuulaque mater 
Dixere .Alcyonem cognomine , quod fua mater , 

Scilicet alcyonum fimili ufque coercita fato , 
fiebat , eam arcitenens raperet cum Phoebus JpoUe . 

HeQorI 


(3) Hujus s£la msrtyrii fub Decio elftant 
apud Roinartum p. 140. finc fineera, A con- 
cionibus Piunii loneiufcuHs intclla . In prima 
rancione, quae rxitat cap. IV,. ita loquitur : 
JudieiMm Kamostc immir.ct faecuhi {'yaditium 
non aliud quam gehennae ignem vents Ecclc- 
<ia vocabat , uti pluribus otlcndi ad Kaiend. 
IWarm. ) . . . Ego Hom^xe traajgrejfxi omnem 
yndaetrnm terram , euuAx perdidici, ts Jor- 
dane tranfmiffo , vidi terram qnae excidio fno 
iram Domini tejiahatur , propter id quod pe- 
regrinos ant extingnebant , bum.tnit ttis imme- 
mores , ant percurrentes in fexnm , viros mu- 
Uebria fati , jngulalo hoffitii jure togeoaut . 


Fidi terram vi divius iguit ( Haec ASa Grae- 
ce primitus feripu, non cft dnbinm; in Grae- 
co ergo pro Oiviui iguis , ti Sf/v wofit fiiifle 
neoellc elt non alitei ac a jorepho^vocanun 
lupra ollcndimus ) terram , inquit , vi divini 
ignis exnjtam tj* in cineres» favillamqne e»»- 
verfam , omni bsssmre atque fertilitate veduit^ 
tam . Vidi^ mare mortuum , ilf ob Dei limax 
rem uaturam mutatam ferventi t elementi . Fi- 
di aquam nee alendii nec fufeifitudit anima»- 
tibn: obfequeatem , bemiuem quoque fient 
fnfceferit isi jaSautem , ue iterum propter^ 
bomiuem aut crimtu incurrat aut pecuum. 


_ Digitized by Googie 



U FN GE NES I S C A P. XXI. 

Hc£l4us fliio Scamandrio Aftyana£lis nomen Tiojani fecere non aliam ob cau.'“- 
fam, quam quia pater ejns unus efll-t ^ri^>s *■ e. ar^/i defen/or, five fervat or 
( id enim primitus fignificabat , uti ad lib. Judiaim dicetur ) uti tellatur 
Homerus II. Z. 40Z. 

Ta» p’ iv'x.reij> XAAewxf Xx.o.wai^pijv , iuTap 01 aAXoi 
' • A ‘TyctrflU.T , oioj yotp gpufTo lAiw E xT 4 *p . 

DiSus 'is a genitore Scamandrius , a reliquis at, 

, jljlyanax , urbem /olus quod fofpitet Hedor . 

VlylTes ab ira avi fui Autolyci pluribus invifi , 'OSoaaUs nomen Invenit ; uti 
Autolycus ipfe_ Vlyllis parentes alloquitur Od. 405. Ta./jtfips eptop &c. Nam Grae- 
cos verficulos retuli fupra pag. 40. Hic interim translatos utcumque habeto . 
Nata generque meus , nomen , quod dixero cumque , 

' /ndite ; nam maribus multis huc atque puellis 
• Invifus venio tendi frugiferdi 

ytrva per : ex re ergo puero fit nomen riyffes . 

'Ac palTim alibi tum Homerus idem , tum & poetae ceteri antiquiores . Cura his 
neflc pauca illa quae fupra pag. 40. adnotavi . 

AD GEN. XXL IO. 

. Ejice ancillam hanc filium ejus : non enim erit heres filius ancillae cum filio 
meo Ifaac ] ( quae vox ab Hebraea Pillejebeth venit ) filii non eo- 

dem loco habebantur , quo ex uxore primaria hati'. Paufanias Corintliiacis nar- 
rat , Megapentliem & Nicofiratum a regno Spartae , quod horum pater poiTede- 
rat Menelaus , exclufos fuiffe ab Orefie , propterea quod ix ( ex ancilla j 

fufeepti erant. Idem & multo ante apud Homerum obfervatur ; apud quem an- 
cUlat; & eorum filii non erant primariis uxoribus & legitimis liberis laorl/xoi . 
Fallitur autem Eullathius , qui ad II. ©. contrarium exemplo Teucri evincere co- 
natur . Fruftra ; nam & Teucri ipfius exemplo , & illo ipfo Homeri loco Euila- 
thius falfi convincitur , uti feite obfervavit Pottenis 'Archaeol. IV. ly..' 

AD GEN. XXL 15. 

Cumque confumpta ejftt aqua isi utre, abjecit puerum fubter unam arborum, quae 
ibi erant ] Laudandus pro merito fuo Hieronymus , quod in hoc trasferendo lo- 
co proxime ad Hebraicum fontem accedit . Nec tamen culpanda ell Vulga- 
ta vetus ante Hieronymum translatio , quae quia LXX Seniores unice .libi fe- 
quendos propofuit , aliter hunc locum r^didit , in hunc modum apud Augulli- 
num quaell. 54. in Gen. Defecit autem aqua de utre , 0 * projecit puerum fub unam 
abietem . Que totid^ verbis in LXX ita concipiuntur : ’E^t\tart St ro uSctp 
ix, tS iaxS , xat Ta mxiSior uaeaxiru fitis iXetTxs .. Nec dicas illud fub 

vnam abietem videri ineptum , ac fapere Italifmum, quo Ftus pro Quidam in lin- 
. guis vulgaribus ufurpatur . Nam feribi debuilTet , quadam abiete . Nam adeo 
Jiihil inepti ell in ^nar pro Quidam , ut contra audlores funami Latinitatis illud 
in deliciis habuerint de quo in ima (i) ora pauca . 

( 1 ) fultam aiietetn non tantnmdem ell , diemis licere , at veteri Latio non li- 

Snod fingx/amm , fed idem plane qnod quam- cuilTe . Nam certe probum ell & elegantiae 
dam : qua notione ab Italis vulgo dicitur , plenum . Catullus ad Varrum ; 
fatta un' albera , pro ftlla »» certa albera . SuffeitHt, hums eitprimnlgat , aut fafiar. 
Cave vero putes , id nunc Italis , aliifve ho- Plautus Truful. I. i. ij*ir is efi hama, Afia- 

phimm 
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AD G£Ar. XXL 30. 

Vt fint mihi in te^imonium , quoniam ego fodi puteum tflum ] Hinc & ex ali- 
quot aliis Genefcos locis ( pracfcrtim Gen. XXVI. 15. & feq. ) cognofcitur , 
non fuiffe rem levis momenti illo tum teippore puteos , in fitiailofa praefcrtim 
regione , qualis erat Chanaanitidis ager , magnam partem wTro-TreTpoj . Nec mirum 
puteorum gratia multoties jurgatos homines , ut hic & cap. XXVI. neque enim 
ita pridem ( puteorum effojjio ) inventa fuerat . Ante Danaum ( qui ex 

Aegypto, ubi Armais perhibetur fuilTe didus, in Peloponnefum venit) Graeciam 
non nofle puteos veteres prodiderunt : Danaum vero magno in honore fuiffe har* 
bitum , quippe rx (2) tx It Apyu k-TToSii^arra., uti Strabo prodidit lib. L 

pag. 23. Idem vero lib.VIII. p. 371. hoc idem inventum Danai filiabus acceptum 
refert , ex Aegypto fcil. T>ir Argos inducentibus , hincque natum ver- 

Gailum iTtunv: 

Afyos k vSfOt to» , Aeueuii Sevar Apyof trvjptr . 

Expers Argos aquae , Danaae riguum effecerunt . 

Incredibile daClu e(l, quantopere hoc excogitatum ad complendas longe lateqne 
habitatoribus terras conduxerit j quippe cum ante artem vix alibi , 

quam apud fontes oppida exlbui confueviflent , unde & pagis a •ortrYti nomen 
fuiffe non pauci putant . Pilfeis autem excogitatis , vix ulla telluris pars inhabita- 
bilb vifa fuit . Vide infra ad XXVI. 20. ubi plura huc facientia reperies . 

AD GEN. XXL 30. 31. 

30. Ar ille ( Abraham ) feptem , inquit , agnas accipies de manu mea , ut fins 
mihi in tejlinmium , quoniam ego fodi puteum ijium . 31. Idcirco vocatus efl locus 
ille Berfabee , quia ibi uterque juravit ] Ber-fabee, puteum feptem interpretari licet. 
At fi ex altera compofitionis parte Fau (ut fuerit JTI 3 B' shabua) excidifle ponamus, 
tum notabit puteum juris jurandi . Verum utram interpretationem fequare , pecinde 
res erit. Nam jusjurandum Heb. shabua ob id dici puto, quod in eo perfi- 
ciendo feptem agnarum ( ut hk ) aliarumve viftlraarum , aut vero feptem te- 
ftium numerus interveniret ; ut ex hoc loco intelligimus , qui veterem jurandi ri- 
tum apud Hebraeos mirifice illullrat •, & cur- Hebraicum jurisjuraneU vocabulum 
& jurandi verbum a jjStff sheba i. e. feptem derivetur . Nam ffOlff shabua ( i. e. 
juramentum ) formam habet participii palfivi , quafi feptimatum dicas ; & verbum 
JOC '3 nishba cum fit paflivae conjugationis, auToAt^ii valet feptimari: hoc forfan, 
quia ut jusjurandum rite fiat , nemo fuapte fponce jurare debet , nifi ei prius 
jusjurandum a feptem deferatur . Cumque hic ambo juraverint , neceffe eft utri- 
que ab altero delatum fuiffe jusjurandum . Ex hifce ritibus fi qua forte ad Ro- 
manos Graecofque manaverint , eruditi viderint deproroantque in medium . 

Ttm.I. 

phium ? Kinfne ameter ? Alii legunt : Nevus 
ttmater . Item il. 39 - rft huic untii fer- 
vus violeHtiJfimHs . Arnobius plus vice fim- 
plici ita locutus repetitur . ^uid plura ? nulla 
linguae Latinae acus reperietut , qua id lo- 
quendi genus ufarpacum non fuerit , ab iis 
pricfertim qui tenui dicendi genere caperen- 
tur . Sic etiam Graecis Iu iiif pro quidim 
homo , ac talia plura . Quocirca hic t>di- 


M AD 

nt pro Tn<< l/Unt probe dicitur : nec fecus 
Latine fui ana abiete . LcvilTiina illhaec non 
fine fniftu notari , viri acuti femient . 

(i) SutdaS ; tv 'StftM 31 

T> iyyiiH . h. e. 'Ttfiia efl aqmaM : at iifia 
efl vas aquariam . At Strabo t« Hfiia appel- 
liffe videtur puteos a Danao inventos . Vide 
quae ad Strabonem Xyiander adnorat , qui & 
EulUthium tcllcm piuducit. 
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IN GENESIS CAP. XXII. 
AD GENESIS CAP. XXII. 


JID VER. a. 

T»fit filium tuum unigenitum , fugm diligis I/aae , £? i>ade m terram tifimt » 
mtque ibi offeres eum in holocauflum fuper unum montium , quem monjtravero tibi ] 
Hebr. vade in terram Moriab . < Ac terra viffonis eil a Symmachi verHone , qui 
iirreurlcu pofuit , a quo haud valde dircedic Aquila , interpretatus terram uxtreu- 
ipw/n eonfpicuam . N imirum putarunt Moriab efle a raab , vidit : cui etymolo- 
giae favere videtur infra verfus 14. jfppeUavitqne nomen loci illius DOMINVS 
VIDEJ’ . Verum hoc quo pertineat , ibi dicam . Ergo praellat nomen proprium 
Moriae hic integrum retinere. Quod quidem non efle appellativum, fed loci pe- 
culiare , docet compofitio : nam ex Dei nomine iT Jab & ex ITVO Murah com- 
ponitur . In Hebraica vero lingua vix raro alia, quam propria nomina, compoflea 
reperias . De priore nunc coropolitionis parte conliderandum : quae a mo vidit 
deduci vetat 1 vau l-TtadiTmM ■, id enim analogia non patitur . Onkelos & Jona- 
than, qui terram Divini cultus hic reddiderunt, a lO’ jare, coluit, ex Heb. analogia 
non male arcelHverunt . At equidem malim a participio miO Alorab , ojlenfus , de- 
rivare ut Moriab tantumdem fit , quod monftratus Dei . Favet id quod fequitur 
fuper unum montium quem monftravtro tibi , nimirum non line aliquo Cgno confpi- 
cuo . Profefto res fic fe habet . Deus Abraham monuit , daret fe in viam in il- 
lum cardinem verfus quem ipfe indicaUet , quoufque locum ipfe in tempore & 
loco defignaret . Defignavit vero die tertia montem , cui nomen ex re Moriab 
pollea faftum fuit , quafi oftenfum a Deo dicas . Cum ergo dicitur : Vade in ter- 
ram Moriab , hoc nomen eft e MoCs ( diu poftea feribentis ) calamo per antici- 
pationem ; ac tantmndcm vakt , ac vade in terram , cui pollea ex eventu hoc 
( quod modo dixi ) Moriae nomen inhaefit . 

ad CEN. XXII. 14. 

Appellavit que nomen loci illius , DOMINVS VIDET . Vnde u/que bodie dicitur: 
IN MONTE DOMINVS VIDEBIT ] Videre bis hoc commate eft Providere . 
Sicuti & fupra ver. 8- hoc ipfum rttH’ jireb , quod hic legitur , a Vulgato ipfo 
exponitur Providebit . Ac fane nemo non intcllexiflet , verbum mo utrobique 
tantumdem efle quod providere , nili LXX Seniorum aufloritas obftitiflet. Apud 
quos ver. 8. eft , hturS , h. e. videbit pro providebit fibi : at hic fenfus 

involvitur ; dum priore loco tJw , h. e. vidit pofuerunt , jwfteriore ciepiii 1). c. 
apparuit : unde vetus apud Auguftinum verfio manavit , quae ita concipitur : Et 
Cognominavit Alrabam nomen loci illius, DOMtNVS VIDIT: ut dicant bodie, quod 
in monte Dominus vifus cjl . Notandum eft ergo duplex huic loco nomen poft 
rem geftam haefifle , unum mt3 Mlria , hoc eft Vifus Dei live oftenfus a Deo , 
»it ad ver. 2. dixi : alterum vero HMI’ ITVT , Jebova ireb h. e. Deus providebit. 
Horum pofterius etiam proverbiale aevo Molis evaferat . 

Appellavit que nomen loci illius : Dominus videt . Vnde u/que bodie £citur in mon- 
te Dominus videbit'} Vltima vox in Hebraeo pafliva eft, videbitur i ut capias fuc- 
cciTu temporis ex Abrahamico videbit faflum efle illud aevi Mofaici Jeraeb h. e. 
videbitur , non fme vaticinatione templi in eo monte fundandi , in quo Deus per 
non obfcura argumenta fe coufp icuum praebiturus eflet . 

AD 
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AD GENESIS CAP. XXIII. 
jiD FER. J. 4 - 

3. Lteutttt tft ( Abraham ) ai filios Ihsh dietns ; 4. jfJvena fum 6? ptrigrU 
$ms apud vos ; date nibi jus ftfulcti vobifcam , ut fepelUm mtnmm meum ] Quod 
dicitur Mortuum meum pro Mortuam , in eo intet^ linguas omne< , quibus MoTaica 
icripta leguntur , convenit 1 ita ut in omnibus Mortuus nomen fit fubllantivuin 
tam maribus quam feminis congruens . In Hebraeo enim hic & alibi *fO metbi 
mafculinum , non *nTO mttbathi ( mortua mea ) fcribitur . Sic etiam in Graeco 
apud LXX nxpoy non rtupii cxllat . Ac fic quoque in Latino non tantum Hi^ 
ronymianae , fed & Veteris Vulgatae , non mortuim (i) fed mortuum femper le- 
gitur . Idque non mirum , quia ubi de vita funiHs agitur , feminae etiam , tam- 
quam extin£lo fexu , nobiliore (2) genere ( imo & cum patrio defiinftae cafu ) 
a fcriptoribus facris atque a profanis ciFcruntur . Vidit hoc ad hunc locum , ac 
fcdulo notavit (3) Auguftinus. Atque in veteribus quidem ante Hieronymum La- 
tinis Bibliis hoc loco femper mortuum , numquam mortuam ^ uti dixi, leflum fuit. 
Nec aliter in hoc negotio feriptores Graecos Latinoique , facrot juxta ac profa- 
nos fuiffe locutos , fatis fuperque denionllravi . 


AD GENESIS CAP. XXIV. 

AD FERS. 16. 

Ver. 15. Necdum intra fe verba compleverat , £7* ecce Rebecca ogroMebatur , . , ha^ 
bens hydriam in /capula fua . Ver. id. . . . Defeotederat autem ad fontem , 
impleverat hydriam ac revertebatur . 

Necdum intra fe verba compleverat , ecce Rebecca egrtdiebalur 3 Saepe hac 
loquendi ratione Homerus utitur. Veluti Odyf. n. ver. 3/1. 

Ovoret ‘Tcii 'iifrff , eS‘ ap' ’Aft<plr>fios idt vm . 

Didum erat baud totum , Amphinomo cum vi/a carina . 

Vtuntur & antiquorum alii ea locutione . Vividius certe ilto modo , quam quo 
interdum Vkg. Fix ea /atut erat . 

Impleverat hydriam ac revertebatur ] Non tantum ancillae apud Homerum 
aquatum proficifccbaatur ( ficuti famulas Euryclea Od. XX. ad aquam haurien- 

M a dam 

< I ) TemiUiainis lib. 4 e refurr. eam. etp. t»*m , fed mAcolim genere diilnm, Graeca 
18. ia hunc locum recitat : Date erg» , in- Scriptura ( LXX fenum ) Jemeiiftrat . • 

quit, mibi peffejfienem fepKliri vobifeum j W (1) Apud Euripidun Menelaus HeleiOC 
iutOabe mertaum meum . Et timeu qui mdi- cadarcr petens ait : 
oem locor. Script. in Tertallimo occurren- aV.Li SKuafrm, yUm , !nat x"'* rmf^ . 

tium conflavit , quia mortuam meam ex errore Da mortuum uxori t ut ei terram adgeram . 

fuo pofuit , id tiaudi viro dodiflimo , de his Plutarcbus Romulo ; Aiyirm ji Tif 
litteris egregie merito , fuit , qui hunc locuih 1« yiurtai, Iterti PiulVnias in Al- 
ex Tcrtull. ita ciat quali qui mortuam meam ticis ; oo/urat iW rn/n rtt . Cadave* 

feriprerit . Augultinus Locut. 71. de Gcn. ver- Alcmenae portant . Plinius etiam Dejuudut 
fiJm fuperiorein 'lic affert : Et furrexiC Abra- iladcm notione ufurpavit : Quam taadem por- 
tam a mortuo /««, iddcm aKbi, Nou dixit a tioucm tjut defuuSut obtineat i l'ertttllianus 
mortua fua. Idem Ao^ft. Locut. ya. de Gen. lib. de Anima cap. x8. Mortui vtterii torro- 
hoc etiam affert : Et fepetiam mortuum turum: rom dixit . 

gaod um neutro , inquit , pu^ oorput mor- (3} Cujos egregia loca Sttuli Stp. Adn. i. 
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dara mittebat ) veiiim & ipfae per fe ingenuae puellae id praellabant ; ficuti 
OJyfT. X. Laeilrigonum regis filia i 3 ftis<ra. ad fontem concedit . Herodotus Era- 
to hunc morefn ingenuis virginibus apud Athcnienfes pervetufhim docet. Verbis 
au6lorum , apud quos ca reperi , recitandis parco , quia nec ea exe-napla rara , 
nec aliis opinor intafla . ' * 

yfZ) GEN. XXIF. 23. 24. 2f. 

Ver. aj. Dixitque ( Eliezer ) ad eam : Cujus es filia ? indica mihi : efi in da- 
nt» patris tui locus ad manendum ? Ver. 24. ^ae refpondit , Filia fum Bathueiis . . . 
Ver. if. Et addidit dicens : Palearum quoque (S foeni plurimum ejl apud nos , iS 
heus fpatiofus ad manendum ] Rei natura tuliflet , ut fingulis ftatim quaeftionibus 
lefponfa fingula adnumerarentur . Nunc duo fimul quaerit , quibus illa totidem 
lefponfa fimul appendit . In Homero quoque haud raro limiliter ab hofpitibus 
faitum memini : fed moleflum nunc effet exempla Poetae conquirere . Ad fum- 
mam verifimile eft , plerumque Ungulis feorfum interrogatis figiliatim fuilTe re- 
fponfum : fed brevitatis caufa feriptoribus in more politum , uti feorfum feifeita- 
tiones , ac mox refponCones feorfum uno du6tu narrarent , ut taedio legentium 
parceretur . 

JD GEN. XXIF. 3j. 

' Et appofitus eji in confpeSlu ejus panis : qui ait &c. ] DTI? Iccbem i. c. pa- 
nem apud Hebraeos edulia quaecumque fignificarc, notius ell quam ut demonftra- 
li oporteat . Gen. XVIII. 5. Abraham hofpiiibus ait : Ponam buccellam panis . 
£x. II. 20*. Focate eum , ut tomedat panem . 

Qui ( Eliez.r ) ait : nm comedam , donec loquar fermones meos . Refpondit ei 
( Laban ) loquere ] Videbatur praeter morem fecilTe hic Eliezer , qui antequam 
omnino cibum fumeret , fuae profe6tionis rationem exponit : id quod temporibus 
heroicis ( uti paflim in Odyffea legitur ) diu differebatur , ac nonnunqu.un pofl 
unum aut alterum plurcfve dies , tum demum , quis aut imdc hofpes venilTet , 
feitabantur ; idque ut (ignificarcot , nullius fo caufa , fed Jovem 

hofpitaLxi reveritos ( uti raetnini ab Eumaeo fubulco in Odyff. dici ) hofpitem 
excipere . Etiam citimis temporibus in hofplcaUute id obtinebat , uc ante men- 
lam cibofque fiimptos nulla mentio injiceretur , imde aut qui bofpitcs elTent) uti 
patet ex S. Phoca Man. apud S. Ailerium : Cum autem , inquit , uti moris eji , 
menfae focietat fiduciam inucem attulijfet , rogavit ex eis martyr , quinam ejfent j £3* 
qua de caufa veniffent . Cetera vide in S. Allerio in Eheomio S. Phocae apud 
Kuioartura in Aflis Mart. p.jdt. cap. 3. funt enim dignilTima ,■ quae cognofeantur. 

Verum ut eo redeam ; nemini videatur jura hofpitalitatis intempeftiva allo- 
cutione Eliezer lacfifle . Re enim vera ei quidem qui excipiebat hofpicio , non 
licebat ante menfam & cetera ofiicia quidquam ab eo qui venerat interrogare , 
itifi inteije£h> tempore . At ei qtd excipiebatur , fas erat , fi res tanti eilet , ab 
initio exponere cccujus negotii caufa veniiTet . Idque ex hoc luculento EUezeris 
exemplo abunde docemur . 


AD GENESIS CAP. XXV. 
jfD FERS. 4. 

.At vm rx Madjan ortut eji Epba Opter"} Hic alter in Hebraeo eft 

Epher. 
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Efher. Ab hoc Alex. Polyhiftor & Cleoderaus apud Hieronymum narrant, Afri- 
cam armis fubafilam atque hibitatoribu* frequentatam . N ec Grotius ( ad hunc 
locum ) Africam ab hoc Opber five jipb*r «iceflere dubitavit . Nomen favet, & 
huic opinioni etiam illud velificari potuit, quod Opber (aliter jipber) hujus loci 
cum y in principio legitur , ut fit ab rad. "VS? apbar , quae in Hebraeo & co- 
gnatis linguis pulverem nout j qui plurimus a ventis in Libya converritur , uti 
narrant . Equidem huic narrationi non plurimum fido ficuti nec illud probo , 
quod aliqui Opber , five Opbir ab Salomonica clafle frequentatum ab hoc Opber 
( qui in LXX eft A< 5 >»if ) Madjauis filio arceflunt . Nara Opbir • Salomonicum 
cum jilepb in principio fcnbitur , hic vero jipber cu.n Aln . • 

AD GEN. XXy. 5. 6. 

f. Dedit q. Abraham ctmSa , quae pojjederat , Jjaac: 6, Ftliis autem coiuuiinarun 
largitus eft munera^ Hoc eft t* Sunt autem «oOe'* , quae Solon fpuriis af- 

fignarat , h. e. notni portio , quae principio quinque erant minae , poftea decem, 
five mille drachmae . Vide Suidam in NoStia , & Ariftophanis Scholiailcn in 
Avious in locum qui fequiuir : Hj>.. Ti ^ ijv 0 traTiij» i/aol ri t* 

reSii’ i-aro 9 »Wai» ; flti. 0 kuroi &e. Here, fi pater inibi dederit 

pecunias , in ( fortia, i. e. ) portionem fpurii ? I'illh. At lex non finit &c. Videa- 
tur prae ceteris Harpocration in dccem retliorum lexicb , ex quo grammatici 
fua hauferunt . 

Porro quae ab Hieronymo dicuntur Munera, ea quia in LXX vocantur SS- 
puLTcL ( i. e. dona : quae vox cxftat in Matthaeo ik Pauli Epift. & in Plut. 
Apoph^egm. ) ex eo fiuxit illud Vulgatae veteris apud Auguft. locis pluribus , 

Ftliis concub. fuar. dedit Abr. DATIOtSES . Yox cet.roqui proba . Non gravate 
haec interdum noto , ut nofcatur veteris Vulgatae ingenium . 

AD CEN. XXF. 8, 

Mortuus eft ia fene^ute bona , proveUaeque aetatis (f PLENFS DIERFM ] 

Sic etiam infra XXXV. ig. de Ifaac : Mortuus eft £5* appofisus eft populo fuo fe- 
nex PLENFS DIERFM . Nec aliter aliis locis aliquot ; in quibus omnibus 
pro Plenus eft JOtP sbeba i. e. fatur , tamquam fi de vita fic veluti e convivio 
difceflerint . Imo hic ubi de Abraha agitur , yytf ( i. e. Satur ) tantum dicitur, 
fine dierum (i) additamento, quod tamen in Vulgata eft. At Gen. XXXV. 29. 
legitur, Satur sbeba) dierum. Et fic quoque I.Paral.XXIX. a8. & extrema 
Jobi libro . Et 11 . Paral. XXIV.- ly. ubi Hebraice eft ; £t ( JQIS'* ) faturatus 
eft diebus . His ergo locis omnibus nro Plenus Vulgatae legitur in Hebraeo Sa^ ' > 

tur . Tantum Jer. VI. ii. Plenus (_tOQ) dierum tam Hebraice quam in Vulgata 
exftat , fed ita ut etiam ro Plenus notet Saturum , ficuti in Lucretio III. v.gsu 
Cur non ut PLENFS ( i. e. fatur) vitae ( quod refpondet rZ Dierum S. Scriptu- 
rae ) CONFIFA recedis , Aequo animoque capis fecuram , ftult^ q iietem? Eft enim 
in his omnibus translatio fiunpta a convivio , ut innui fiipra. Horatius lib. I. in 
fine Sat. i. 

. . . Et exa3o contentus tempore vitat , 

Cedat 

Xi) Hinc Hieron. in qnaefi. Hebr. tom. *. refpondet rf Sutor Hebraico : at interim 
eoi. fig. ia preiTe Hebraea loci huias aSert : dieram juxta cum Hebraeo neglexit. 

/» /r». haa , ftac» tjf PLENFS : qnod 
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C«/j» uti CONFIFJ SytTVR . 

Quod certe Flaccus ab illo Lucretii verfu eft imitatus , quem fupra recitavi : 
cujufmodi clt & illud ejusdem Lucretii ibidem ver. p/o. Sed quia femper avet . . , 
( ob id ) mors ai caput adjiitit ante , 

SyiTFR ac PLENFS pojjit difeeiere rerum . 

Poflremo huc facit miqattor antiquum apud Fleetwoodum pag. 274. n. 4. 

Fundus honorato fenio PLEPfFS^FE DIERFM 
Evocor ad fuperos . Pignora quid gemitis “i ’ 

Vides quanto Audio gentiles Hebraeorum fapientiae aures admorint . 

JD GEN. XXF. 16. 

Jfti fiint filii Ifmailis , ff haec nomina per cafiella fS oppida eorum , duodecim 
principes tribuum fuarum ] En hic implentur promifla a Deo Abrahae fuper IfmaS* 
Ic fafta fupra Gen. XVII. 20. Tribuum principes feu Tributu, aut ^ 

a Graecis di6U , maximo in ufu in Oriente fiserunt , & quidem duode> 
nario numero . Non tantum autem apud Ifra£litas fanflus is numerus fuit , fed 
& apud Cliananaeos : quorum Tj-rrheni cum vtcayemi elTent , eumdem tribtnim 
numerum in Italia cuftodierunt. Vide de his diSa fup. pag. 73. in Nota I. Prae 
ceteris autem, IfmaSIitarum tribus dignae obfervatu funt : quarum initium hic ac- 
curate a Mofe deferiptum , fequentibus. temporibus apud Arabat , IfmaFlitarum 
prolem , perpetuo continuatum fiiilTe narratur Meminit Strabo XII. praefeflo- 
rum tribuum Arabicarum . Meminit & Melo apud Eufebium in IX. F^acp. rp. 
ficuti Se. Menander Proteftor Saracenorum ( ex IfmaSIe profeftorum ) 

XII. meminit. Imo hodiedum ea gentis toAitoci ( rrip. aimmifiratio) perftat , Ii 
Thevenotio , aliifq. itinerum feriptoribus fides . Eos hodie fcbticb vocari tradunt . 

Quae in medio interponuntur , Per cafiella (fi oppida eorum , pro cafietiis in 
Heb.hiccft vox liTI Aafer, unde fit batrehem, quod Vulgatus Cafiella eorum, ver- 
tit , LXX tabernacula reddiderant , nos ( id quod erat ) Hadria interpretabimur : 
certe quia a Tynhenis ab Oriente in Italiam profeftis coloniae duae cognomines 
in ea fundatae fuerunt , Hatria Fenetiae , Se aliquanto poft Hatria Picens , quae 
ambae adhuc aetatem ferunt . De priore plura diximus in Tufcanicis originibus 
Romae Iulice editis : de pofteriore in Comm. ad Tab. Heracl. ubi Se hujut 
Hatriae nummum rarilTnnum explanavimus' . Nihil equidem iStauTtpot ( mjigit pro- 
prium) ad nXTI Hatre Ifmaclitarum loci hujus interpretanda Teperio, quam quod id 
nomen Tufei ab oriente profedi in Italiam coloniis a fe fundatis indiderunt, 7 /orr/a 
fcil. Ad fummarn Ifmafelitarum ifta Hatria (quorum propria interpretatio nefeitur) 
majus quid erant , quam Tmth , quod Aatim hic fequitur ; de quo nunc 
videamus . Ea Vulgatus nofter Oppida reddidit : LXX verterant iornixus h. e, 
Filias ex cafis coalefccntcs . Vtut eA , Tirotb illud debuit minus aliquanto efle 
quam prius aiiud Hatria. Vnde non immerito fDtS a Senioribus ter eirauXis i. e. 
tania traducitur , femel eiraX^is i- e. propugnaculum , femel i. e. vicut aut 

pagus : quae duo poAeriora interpretamenta magis huc faciunt . 

jfD GEN. XXF. 22. 

Sed collidebantur in utero ejus parvuli 2 In LXX loxipren. In AqguAino non 
femel gefticndi , alibi luBandi , in Ambrofio eA exfuUanii verbum . 

Perrtxitque ( Rebecca ) ut confiuleret Dominum ] Eadem in LXX , Syro & 
^iis . Onkclos pauilo explicatius , fed umen ut eodem redeat : Et abiit , in- 
quit , 
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quit , ut quaertrtt ( JuVw ulfion ) eraeubim a facit Damni . Illud Fipm Judaei 
interpretantur Dodrinam, in/Hiutieumqut . Atque, hinc patet fuilTe jam tum locum 
divino cultui deftinatum , & quidem in vicino . Nec enim eot audio qui in 
monte Moria ( nempe plurium dierum mtervallo ) locum hunc ftatuunt . Eline 
credibile , Rebeccam longmn fufcepifle iter ad confukndum Dominum 7 Credibi- 
lius ell, Domum oraculi (ive doQrimat (Judaeis lUsVw HO b*fh ulpana) in qua di- 
vinis rebus vacaretur , & interrogaretur Dominus , fuilFe prope Abrade tabernar 
culum in luco illo , ubi Abrahom aram excitaverat in ufum Divioi cultfts . Adlli- 
pulantur Thcodorctus aliique veteres aliquot . 

Adhaec jam tum in illis Divini cultds initiis non tantum locus erat ad 
adorandum dellinatus , fed & fuifle quamdam ejusdem cuItQs formulam , oRendi- 
tur ex cap. feq. ver. f. ubi feribitur : E» quod obe£erit yfbrabam voci meae , & 
cuftodierit praeopta £j* mandata mea , ' (j" caeremonias legefque fervaverit . In quibus 
( licuti & in Hebraeo hujufmet loci) ea omnia verba ufurpantut, quae in fimili- 
bus locis poR legem datam inculcari folent . Ex quo conflat. Patriarcharum tem- 
poribus non defuifle cultds divini formulam , fed cujufmodi aetas illa patiebatur . 

^D GEN. XXF. 30. 

Da mihi de coSiene bac rufa . . . quam ob caujain vocatum ejl nomen ejus 
Edom 3 In LXX , yvu<rli fu koro rS i^lifucTos oru^fS , Gufiare me fac de pul- 
mento rufo , Hinc vetus exprclTa verfio apud Hier, in qq, Hebr. Da mibi gujlum 
de coBioru rubea ifia . Gufius , Guftum , aut Guftulut eR gufiatio , jentaculum , quo 
latrans Romachus demulcetur . In Hebr. Da mibi de rufo , rufo boc . ER repeti- 
tio , tunc adhiberi Iblita , quoties rdior 'infex rei cujulpiam ( ut hic , n- 

dionis bujus ) aut ignoratur , aut non fuccurrit , aut reticeri placet . Non abli- 
roile eR apad Plutarchum fub finem libri ■vipi illud Apollinis Del- 

phici : qui confultus a rege Theflaliac , eccui filionun regnum tradi oporteret , 
refpondit : 

Toi ^aunta , tm oFufflr , % A’pxtkUn rixa vrccTJo. , 

Hunc dico , bunc rufum , jircbe£ce quem rwxa puellum eft ; 

Alevam mtelligens, qui regum TheUaliae potentiffimus fuit. 


AD GENESIS CAP. XXVI. 

1 jtD FER. ii. 

Sevit autem Ifaac , invenit in ipfo armo centuplum J Qu^ diu terra illa 
'inexercita fuerat ; quo primum anno ab Ifaaci accurata politione culturam acce- 
pit , reddidit centuplum . Numerus certus pro incerto , ut in fimilibus loqui fo 
lemus . De proventu ixa.To/uarb.ao-!ott ( centuplo ) agimus ad Luc. VIII. 8. & ad 
Matth. XllI. 8. Non omittam illud qtK>d in Hebr. htc pro centuplum eR centum 
( DHjnP fearim ) hordea : ex quo LXX verterunt ixxrooTtumrx) xei 9 >ir , eentupli- 
tans b»deum , quod & Hier, in qq. H. & Aug. fequuntar \ in nordeo foenus 
cencu^um eft minoris quam in tritico miraculi . 

jfD GEN. XXFI. 14. if. 

Ver. 14. Ob boc invidentes ei Palaejlini ( ver. if. ) Omnes puteos, quos fode- 
tant fervi patris illius /dbrabam , illo tempore objhuxerunt , mplerttes bumo ] Similia 
habentur ver. i8> silo* obfiruxerant Pbilijlbiim . Illos puteorum vaRatores 

perinde 
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perinde eft utrum Philifibirm Hebraea feriptione dicas , an Latina Pahtjlinos ; 
u^oque enim modo feribi folent . Horum nomen fofforem fignificat , a Chald. 

pelas , quod efl fodert , derivatum . Ac re vera eosdem in fodiendis ob- 
ftrucndifque puteis operam locafle fuam , ex hoc loco intelligitur . lidem vero in 
Italiam profefti , eodem minillerio fungebantur: a quibus Padi fojjiotes Philiflinae, 
& Philiftinae Fojfae apud Plinium III. i 6 . nomen invenenmt , in Pado fcil. ab his 
folToribus a£lae . Egi de his in Diflert. de Orig. Tyrrhen. Diatriba I. pag. 23. 

G£N. XXVI. 19. 

Foderunt in torrente repererunt aquam vivam ] h. e. perennem ibidem fca- 
turientem , non vero aliunde delatam ibique reconditam , cujufmodi illa eft quae 
refes in ciflcmis rcftagnat . Agemus de utraque Deo dante ad Jer. II. 13. ad 
illud: Me dereliquerunt fontem aquae vivae, 6? foderunt fibi cijlernas, cifiemas dijft- 
patar , quae continere non valent aquas . 

jfD GEN. XXVI. 20. 

Sed ibi jurgium fuit pafiorum Gerarae adverfus paflores /faac, dicentium, No~ 
Jha eft aqua : quamobrem nomen putei ex eo quod acciderat , appellavit calumniam ] 
Plures hujufmodi rixae narrantur hoc cap. XXVI. a v. i)*. ad 21. Pro jurgium fuit, 
in Heb. eft jaribu , litigaverunt , a riv , lis . Quia porro vicini inter fc 
de aquis communibus faepe rixabantur , hinc iis aquis RIVI nomen datum fuit 
ab eodem fc;l. Hebr. riv . Hinc RIVALES principio ii dicebantur, qui de 
communi rivo litigabant . Aero ad Artem poeticam Horatii id docet , qui riva- 
les cos proprie dicit , in agris rivum haberent communem , (ft propter eum faepe 

diferepabant . Hinc de ea re lex rivalicia fuit , de qua fic Feftus in SIFVS (i) : 
Jn lege RIVALICIA fic eft , quae lata fuit rogahte populum Ser. Sulpicio Sex. F. 
Rufo : Montani paganive fifmibus aquam dtvidunto : donec eam inter fe diviferint , 
Praetoris judieatio efto . 

Jam vero fupra ad cap. XXL 30. notaveram quam magni momenti res apud 
prifeos mortalium putei eftent . Ejus rei gratia antiquis Athenienfibus quotidianae 
rixae oboriebantur . Huic malo obviam iturus Solon leges quasdam de puteis fo- 
diendis tulit. Plutarchus Solone p.st. §uia vero nec amnes perennes , neq. lacus ,neq. 
fontes abunde regioni fuppeditant , verum faUitiis puteis fertne utuntur ; legem fcripftt, 
ubi puteus publicus itttra hippicum ejfet , eo uti ut jus fafque ejfet (^Hippicum quatuor 
ftadiorum fpatium fuifle dicitur ) Ji longius abfuijfet , privatam ut aquam pervefti- 
garent . Quod fi fofsd ad decem ergyias deprefsd , a^m in fuo non inveniftent ; tunc 
ut fumerent a vicino, fenim congiorum (Gr. chodm) hydriam bis die 

implerent : inopiae enim fubveniendum , non lendem ignaviam exijlimabat , 

AD GEN. XXVI. 28. 

Sit juramentum inter nos fcf ineamus foedus ] In Auguftino in Locut. 94. & 
quaeft. 77. pro Juramento ponitur Exfccratio , ex antiqua utique «rfione Itala 
confona Senioribus , in quibus eft i/ia i. e. exfecrath . In Hebr. rPK alab eft , 
quod & jusjurandum notat & exfecrationem , illam fcil. quae jungi cura jureju- 
rando folebat in juramenti fradores . Ea exfccratio in Romanis veteribus jurandi 
fomulis paftlm obvia eft . 

AD 

•(i) In Feft! fchedis mi fere laceras hic Io- ftiroms a Scaligero & aliis , in editione Da- 
cus cA : fed adferipn , prout fuppletus & cou- ccriana exhibetur . 
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At) G E'N E S I S C A P. XXVII. 

. AD VER. I. 

Stnwt autem Jfaac £? caligaverunt oculi ejut videre non poterat ; vocavitque 
E/au filium fuum majorem ] Vira Hebraici verbi |*n3n tbiccedtena tum LXX per 
fuum , tura & Hieronymus vertens , Caligaverunt , aeque feliciter ex- 

preflerunt . Nam a’ fili\un<riou , ubi de oculis ufurpatur , eft obtufum cernere, ncc 
rem poffe difeernere . Nec Latinis aliud eft Caligare : qued etii non raro de 
aere , dj nube , & (imilibus caligine obduftis ufurpatur ; at frequentius refertur 
ad oculos diftd paflione laborantes , ut apud Cclfum II. 7. Plin. II. la. Tam ve- 
ro oculi, quam ipfi homines ea oculorum afiedlione laborantes, caligare dicuntur. 
Haec eo dixi , ne hic captum oculis Patriarcham fufpicemur ; qui kfi^veeor!^ 
tantum affe£bus erat , fed eo ufque , ut corporum umbras fibi objefias tantum 
perciperet , ipfa vero corpora minus diftinguerc poflet . . 

Efaa filium fuum majorem ] Optime vira Hebraicae diftionis tVT) gadol (quae 
ubi de fratribus agitur , majorem notat ) Hieronymus expreftit . At vetus ( apud 
Auguftin. Locut. s>6. ) verfio Filium fuum fenioretn fcripfcrat , certe quia 'in LXX 
eft . Sed Efau re vera fenior non erat (quippe uno cam fratre con- 

ceptu genitus ) fed tamen major , quia prodierat prior . Minutiora ifthacc adno- 
tare non piget , quae Hieronymianac translationis praeftantiam prae Itala vetere 
ubique commendant . 

AD GEN. XXFII. }. ii. 

Ver. 3. Sume arma tua , pharetram , arcum , egredere foras : cumque ve- 
natu aliquid apprehenderis ( ver. 4. ) fac 'mibi inde pulmentum , ficut velle me nofti J 
Antiquior ( apud Auguft. Locut. 97. 98. ) translatio iu interpreutur : Nunc erge 
fume vas tuum , pbaretramque arcum , £s* exi in campum. , (f venare mibi vena- 
tionem . Vtramque verfionem age comparemus . 

Sume arw.i tua , pharetram fj* arcum ] In LXX pro Arma eft otmih <nt •: 
unde vetus verfio , Fas tuum . Quaeritijr utra parte erratum , cum aliud videatur 
vas efic , aliud arma . Sed ajo , ex neutra parte peccatum . Hebraeis quidem 
’73 ckeli (ad rem vafariam primario pertinens) ad inftrumenta omnia, oranemq. • 
rupelledlilem ciijufvis generis protenditur: unde tot illae in Latina Biblia locutio- 
nes manarunt , Fafa pfalmi , belli , irae , mortis , furoris &c. Sed & apud Grae- 
cos nihilo minus eadem proprietas obtinet; de quo confulantur (i) Graeci feripto- 
res & in primis Pollux . Atque ex his vides , quod hic erat Hebraice *73 cbeli, 
id refle a Senioribus immutatum fuifle in vxiuo; , quippe quod pari notionis la- 
Tont.i. 

m 

(i) Verbi caufa inter rui!» rofliea, nume- 
ramur bovum peculiaria , juga , Ion , aratra 
&c. item inter equina apud Xen. in IV.Paed. 
habenae , frena , phalerae &c. iicm m'x /ut- 
•yiifiKi ctqminaria injlrumentm habes apud A- 
thenaeum aliofquc . Quid pluribus opus e(l i 
Pereurratur leviter Pollucis liber X. ubi cu- 
juslibct generis nSn ( i. e. non vafa fed in- 
firumenta ) numerantur . Quod ad loci hujus 
pertinet , 'l. Reg. cap 16. legitur, iy«- 
«i.rM mif»t mvTt! i. e. FjUms eji armi- 

ger ejKs . Vides quautuin imer Hebraeos Grae- 


iN 


titudine 


cofque in eo conventat , quod inftrumenta 
omnia , Faja utrifque dicantur . Atque hinc 
facile intcliiges cur Paulus Apoftolus a Chri- 
fto ipfo Fai tleSitmis vucatt^ fuerit. DupleX 
in ea nomenclatione Hcbrailmus ; prior quod 
Fat idem quod infirumeatum , alter quod ab- 
ftraftum pro concreto ufurpatur , nempe Fas 
tltShmis . pro eo quod eft , laftrmmemtum 
eit3um aa propagandum ChriUi nomen , cum 
eo quod fequitur : dc quo ad Ada forulTe 
plura . 
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xitudine pollet . At , inquies , vetus faltem Latina verGo , quam Gipra recitavi , 
non rcfte yas tuum reddidit , utpate contra I^tinorura proprietatem , apud quos 
i^at non- videtur fuifle aliud quam ( capacitatis ) nomen , non vero ve* 

natorium ( ut hic ) aut bellicum , pifcatorium , aut tale aliud . Sed refpondeo , 
re£Ie quidem atque ordine feciiTe Hieronymum , qui hic non Fas fed Jirma po- 
fuit ( qui{^ id uGtatius Latinis fuit ) ceterum non ignoraGe Hieronymum , in* 
terdum apud Latinos etiam vocabulum ad quaelibet infliumenta (a) por* 
rigi confuevilTe . 

Quandoquidem autem modo ad ver. 3. ex occaGone translationum* Biblica* 
rum nonnulla ad Latinam proprietatem pertinentia cooft^ati fumus , proderit & 
cx ver. II. id haurire commodi, quod LENIS ( Gr. XtTot ) ra PILOSVS hic 
^ponatur . De hac iwdone nemo quidem dubitalMt , tametG exemplis carebamus, 
iis certe quae ad corpus pertinerent : nam quae ad animum & refe* 

runtur , plura funt , ut laus atiirmu , Iasis oratio ; fed tamen excipiet aliquis , in 
bis Lcais pulTe accipi pro Dulcis , placidus . At ad corpus hoc pertinet , quod 
in hoc ver. ii. Hieronymus pofuit Latis pro LXXvirali X<T«$. Sic enim hic Ja* 
cob loquitur : 'NoJH qsud Efau . . . pilo/us Jit , iS cga latis . His adde quod 
•pud enmdem Hieronymum in quaeft. Hebr. ita exhibetur hic locus ex vet. Iu* 
la verGone : Ecct Efau frattr mais vir pilojus , ego Jum vir levis . Ergo Lauf 
in Vulgata Hieronymi idem , qui Levis Q produfta priore ) ell , utrumq. vero a 
At~o$ ( quo utuntur hic LXX ) venit . Cui AcTos proximius quidem eH Lavit 
prod. pen. at ab eodem AeTos Gt etiam Lenis . Nam Gcuti a Aeios ut Gat Levis , 
digamma Gve Sau interponitur ; ita ut indidem Lettis Hieronymianum formetur, 
N de more interjicitur , ficuti a v*ot Gt Samts , a -icAsK plenus . 

GEN. XXFIJ. 27. 29. 

Ver. 27. Statimque tst fenjit veftmentorum ifjius fragrantiam , 6ene£cens tflSr 
edt : Ecce odor ftiii mei Jicut ador agri pleni , cui benedissit Dominus 3 Vcflimentis 
Iragantiam non aliunde conciliatam puto, quam ex lignis, herbifve fuaveolentibus, 
pracfertim vero ex aromatibus , quae in arca cum velHbus includebantur. Ro- 
mani Gfaecique ligna citrina in id adhibebant . Odor agri piem notatu dignus . 
Re enim vera ubi -fata maturuerunt , odorem fuaviiSmum fundunt , hunc vero 
agri paraefeitim cultoribus gratum , uti tunc magnam partem homines- erant . 

Ver. 29. Et feroiant tibi populi , (f adorent te tribus , efta dominus fratrum 
tuarum 3 Hoc oltimum ita concipitur in vetere verGone apud AuguAinum ( ia 
XVI. de Civit. 37. ) Es FIERE (}) dominus fratris tui . Nec a vero abhorret , 
^ ' apud 


(i) Ofltndl Adnot. Ibperiore, apud Grae- 
cos rutit ad inftniinenta omnia , omnem- 
qoe penitus fapcllefthcm pertinere . Hoc idem 
m laioa pracAMc aegre pofllm.Vcl fic timea 
vocem rvw noit raro eidem notione fami , 
•sempla fMoantia demonAnat . Ac primum a 
Gratio Falifca yaf» appellata fuille inllmmenis 
veoararia voiunt ia Cyneg. r. 119. Tuinebus 
ira Liriam 1 - Vi. intopeetatur, uba ait, yafa 
ttiuiteffut meot . CoUigtrt ytfit tc Cooelamd- 
w V4/4 nottfnmae funt locationes . Cic. Verr. 
& /U* ( Diodotus ) ea SieiUa cafira Jam 


moverat^ «i/a tollegeraS . Caelu' III. Bel. 
Civ. 17. Stipi» fifpicatai fure ut iuvitus di^ 
miiure etgertimr , m» 3 m\ mtfue ttueUmaSit 
fuidem vufis , fimme» trai^vit . 

(3) Fatear qoidem in BenediSma edidaac 
Anguftini AntwerpUna , Et fiat dtmiuut le- 
' . At inferne monetur le£lot in MSS. ede 
t fiert . Qnod G a me quaeras , illud FIE- 
RE utrum rpmsuu librarii fuerit , an ex an- 
eris manu ; ajo Aiide m-ilto nciiius , ut 
aero fequiore ( qno iftad Fierr ex ufu recet- " 
fiuat ) lemidoau Ubtados r« fiert in loco 

Scriptntae 
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apad vuTgns hanc modum imperativum terminatione paiCva fuille ufiirpatimi, cum 
qup infinitivus FIERI cohaeret : uterque vero modus ab inufitato tfaeiBUe FIOR 
formari debuit . Quot aTchaifmi generis hujus altero Chrilli faeculo ( quo vete> 
tem Italam translationem ex Graeco Seniorum faAam fuilTe exiftimo ) adhuc ab 
ima plebe ^ in cujus potifSmum ufum Scripturae ex Graeco tradu&ae ) ufiirpa* 
rentur , lapides infcripti monfirant . Proderit iUiurmodi locutiones ab ufu remo- 
tas , uti fe dabunt , ex intervallo propinare lefiori , ad gtlhim Italae verfiona 
percipiendum . 

GEJ^. XXVII. J3. 

Expavit I/aac Jlupore vtbewunti ] Haec verba in fonte Hebr. fublhnius & re» 
trufius aliquid , quam pro cortice litterae , in nucleo continent . Hebraica ii au- 
exprimas , ita Tonant (Tn* jecberad) Cohorruit Iftuc borrvre mgetiti ( T|y 
*UtO, ad mtod) ufque ad furnmum. In LXX eft quiddam fignificantius ; . , 

ix.<ra.an /teyaAw , Extra Je raptui . . excejjii mentis vehementi , Nec dubitandum 
reor , quin eo in articulo temporis fimex divina palTus , intellexerit myRi.ria fu- 
turorum , ob quae priori poilerior anteferendus . Hinc non mutat fadum : 
tiedixiqui ( ait ) ei erit bentdiSus . Imo failum probaiTe oltcndit Itala 
translatio , uti mox exponam . 

Et ait ( Ifaac ) j^idr igitur ille eft , gui dudtm captam venationem attulit mi- 
hi ? comedi ex omnibus ]] VerCo vetus apud iinguilinum in XVI. do Civit, 
cap. 37. habet: ^ms ergo venatus eft mihi venationem, (ft INTVUT MIII/ z pro 
quo Ilieronymus , Et attulit mihi . Hoc in tranfiiu moneo , ut intelligas Hiero- 
nyrotun prope femper variare iblitum , ibi etiam ubi Italae veiba proprietate non 
carent, ut Mc illud Intulit & alibi. Ceterum tam in Hieronymo quam in Vena- 
tio non pro venandi exercitatione , fed pro praeda ufurpator': quod valde (4) 
Latinum efl. Sicuti contra venandi Rudium raro quidem venatio dicitur, fcd ple- 
rumque venatus . His enim terminis hoc quodeumque diferimen mahii definire , 
quam quibus otim Salmalius ( f ) circuinfcripfeTat . Atque hanc differentiam hoc 

N X toto 

difees , itmqne ex Columells IX. in prne. 
& cap. I. Qood rniahmr» ftftam eo infiim- 
tum , ot & MfpUIbuf inopinato dominum op- 
primemibot , & domino ipfi ( fi quando , st 
hic iraacoin, ferinae cupido incoderet) prompta 
& parata eflet ad mcnl^ . 

(y) Ab iftiofmodi sdnotandis abliinniffem, 
nifi Salmafius ad Capitolini M. Antoninum 
cap. IV. fcripfiflet, Venalimem numquam pro 
exercitatione venandi ( nifi ubi dc amphithea- 
trali :^itur : quae *«■" Vemath vocata ) 
ufurpari, fed laruum pro capta venando prae- 
da : ipfum vero venandi (ludium non licuiiTe 
aliter quam Veuttitm vocari. Atqui Cicerone 
quid fiet in Ii. Fin. 13. fcflbcme : Piftatu , 
ancupie, l'ENATIONE . . . vitantes crmli- 
tatem . His adde & V uizatae loca non pauca 
ut Cev.XVII. 13. & 3. Reg. 1 V. 23. AThren. 
IIL ya. & I. M^h. III. 4. In hts enim Ve- 
natio dl aAtts ipfe venandi . Sicuti contra fe- 
lina intadum Vtnaliit eft diAos . Gellius 

IX. 4. 


Scriprarae nafins , in Fiat mwarit , quam 
contra ri Fiat ( quod i^rchenfione careret ) 
in nefeio quod FIERE fit aufos vertete . 
Itaque ab antiquo FfERE non Fiat ( <niod 
a calamo correaoris intrafum ) in Itala fiiiE- 
fe feriptum ncceife e(l . 

(4) Imo raro aliter venatio quam pro 
praeda ufarpatur . Livius XXV. 9. Convene- 
rat , nt Philemenni portnli affneti FENA- 
nONEM IKFERENS, armato, (in urbem 
Tarentinam ) iniinceret . Aliis Livianis locis 
abOinco , fed hunc felegi potiffmram , quia 
integram locutionem continet , qua utitttr Ita- 
lae fragmentum fuperne recitatum : Venatio- 
nem I^FUT mihi in menfam fcil. ( quod 
faae degam ) pro quo S. Hieronymus , vena- 
tionem atSnlis mihi . Ad hacc (JeIfuE 1 . 6. 
Venatio dnrijne pifeei . , maxima jnvamt , 
Idem V. 26. & 28. Cetemin quid fit tn vil- 
Us Septnm venationn , in quo genus omne 
ferinum fpatUbamr, ex Varrone 111 . R^R. la. 
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toto cap. rjte obfervatatn cernii . Verfu enim 3. fcribitur : Cumqat vinatu aViquii 
^pprcktndtfis . His verbis habes quid fit venatut . At vmatio praeda eft , ac pro 
ferina «m hic ponitur , tum fup. v. 7. & 25. Et quidem abftra6la pro concretis 
cum elegantia (6) millies ufurpantui: . Ad haec in iis quae fcquunttir , fi cum 
Vulgata hodierna legeris , Beuedixitque ti , & ER/T" benediltut , dumtaxat intui* 
Kges , Ifaacum non mutalTe fadlum y etfi potuiflet infringere , obtexendo frau* 
dem. At poftquam ei eKftlru mylleria divina cognovit; non tantum non revocat 
faffum , fed probat , dicens , Et SIT benediStus . Ita in Itala apud Auguft. loc, 
cic. Nam In Alex. cod. apud LXX non fV<u , fed 'ira • quod multo melius . 

AD GEN. XXFIL jf. 

Ferut ( Jacob) gqrmanus tuus fraudulenter ascepit benedUlionem tuam 3 Ja* 
cobi fraudulentiae , quae a genitore notatur , aperte fons Hebraicus ( in quo eft 
rtOTD 3 bemirmab , in dolo ) itemque LXX apud quos eft fura. , adftipuhn- 
tor . Et tamen in Onkelo pro n 0 T 03 bemirmab ( in dolo ) legitur W 33 VT 3 btcbuc- 
ma h. e. in fapientia , five quia fapientiam mundi 'intelligit , five quod fermone 
Hebraeorum , .& linguarum exinde ortarum doli vocabula non raro mollius acci- 
piuntur . Mitto illas DoU-mali in XII. Tab. & apil 3 JCtos comites feroper vo- 
ces , quali poflit & bonus efle . Sed & revocari huc pofiet illud Evangelicac pa- 
rabolae , Lnc. XVI. 8. Et laudavit Domimis villicum iniquitatis , quia prudenter 
feciffa ; nifi ea verba ad contextum parabolae , quae tota interdum ex mundo 
petitur , pertinerent . At in iort/xuVim ( affabulathme parabolae ) niliil eft quod 
ad villici commendationem pertineat . Huc autem quod attinet , Jacobi faflam 
gravidum eft myfterii^ ponderofis , de quibus legendus eft Aaguftini liber con- 
tra mendacium . 

AD GEK. XXFII. 38. 3P- 

• _ 38. Num unam tantum beaediSienem habes , Pater ? Alihi quoque obfecro , ut 
benedicas . Cumque ejulatu tnagno fieret ( ver. 40. ) Motus Ifaac dixit ad eum : In 
pinguedine terrae &c. ] Atque haec paullo ampliora in LXX leguntur in hunc 
modum ; M!i tvAoyi* fc!x <roi Uti , nirt^ i euAayita-ar J/i xj.ixi , tlxTif ( x.»Tci- 
ii 'irocix , ) irtjSsiive tpam 'Haxv , xa.1 titAot-jB-ir ( ver. 40. ) AVoxfiJtis 
ii 'IvctsLc &C. Quae duo verba uncis interpofita vides , iis nihil in Hebraeo , 
& Hieronymi Latino relpondet, nihil in Onkelo , ceterifijne Orientalibus verfio- 
nibus , nec coram mentio apud Judaeos ulla; ita ut in Hebraico exemplari Alex, 
quo oiim ufi Seniores , eas duas voculas fuifll* oporteat , abfuiffe vero a ceteris 
Hebraeis codicibus per orbem ab Judaeis inhabitatum diftufis . Nec alia diferi- 
ininis hujus afiferri ratio poteft . 

Nunc de Itala vetere , quae de Graeco LXXvIrali traduAa fuerat, eft vi- . 
dendum , num quid praetulerit , quod Seniorum voculis Graecis duabus refpon- 
'derot . Sane uni Auguftino ( Serm. 4. tom. f. ) iftud Italae comma debemus ita 
conceptum ; Cum firangulatus effet Ifaac . Ac ne de fignificatu verbi firangiAatus 
haefitoremos, id non i^co poftJ 3 o£lor idem voce Suggillatut interpretatur, quae 

certe 

IX. 4. Fefa aviam fertram venatibus . 1. Epirotitam emptione*» pro empto ibi ^0X1- 
$ic ctlxn noa leinel Pliohu & Ammianos do . Sic AeftinuuioBcm accipcrc , pro co 
iKXlU. quod eft «cftimatum : fic Lavatu argentea, 

(6) CujuQ&odi illud Geeroms ad Att. L Ambulatio is an a«r« . 
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ccrt; aetite Augufliru tantutndera criC , quod , fiifocatufoe , ut oflen- 

dam . Ac ne quis de vera fuffbcatione fuTpicarctur , ita fcfe Augullinus ibid. ex- 
plicat ; Cmui Jhimgiilatus ejjit Jfaac , id ejl curti coaitus c£tt . Ac non multo poft: 
/uggillatus Ifaac , benedixit ? Jun enim necejficate , jam coallus pater ejut . 
Coactioni confenck Ambrofius de Jac. lib. s. cap; 3. Et ifft ( Efau ) ut benedi- 
teretur , cogendo elicuit . Ad fummain vis verbi firungulatut iliuftratur I. cx ci re- 
ipondente ( x-xrarux^liroi ) II. ex Augullini SuggiUotut , III. ex iffa fa6li hifto- 
ria : de quibus inferne (7) vide . 

Hab^ ecquidnam in antiqua Itala Strangulatut notaverit : coaftionem nem- 
pe delignat ejufmodi quae firangulario vocari poflet. Notat, inquam, 

rem extorum precibus, ejulatu, clamoribus, & quidem ejus nati , quem fenax 
prae altero deperierat. Atque ex his plane nov.im verbi y-XTariroo/tiu (quod mo- 
do uncis in LXX -TjtfOTi fleix» , quodq. vulgo Compungor vertitur) notionem difei- 
mus , qua llguiricat non vi , non impetu & iinpreliion;- faftt aliquid extorquere, 
fcd diu cxftimulando , nempe precum , lacrymorum , rufpiriorum alfiduitate per 
multum temporis aon interrupta. .Sic quulem 'Efau benediftionem diu ante nega- 
tam rapuit : non fine tamen nutu divini Numinis , cum quo Patri-.u-cham Deo 
plenum creilibite cll agitalTc interna commercia . Ac c^rte qiiaLmcuraque illam 
bcr.cdi^lionem , non niti Deo annuente tan.i;m Efavo impertitam, e.x eo intelli- 
gimus , quod IJumea ( qtuc fors Efavi fuit ) benedicUpnis hic pronuntiatae fru- 
Clu dm gavifa comperiatur , 

ytD GEN. XXyil. M-. 

Halntabifqtle eum eo dies paucos J In Hebr. ell CnnX tS*!}’ jamim achadim 
i. e. diet unos . Quid hoc libi velit , ,cx iis ioci^lligca , quae fup. ad Gen. XXI. 
if. adnot. I. edifferui . Ollendi enim Fmis pro ^lidam tum Latinis tum- etiam 
‘ Graecis eleganter dici . De Hebraeis crjuidem non dubiubam , quin eadem lo- 
cutione deleft.irentur in lingulari juxta cum Graecis Latinifque . At quod hic 
plurale eadem notione ulurpeturl locus ell lingularis; ficuti & alter Gtn. XXIX. 
20. Et fuerunt ( ilii feptem anni ) in oculis ejus ( Jacob ) fcut dies ( CaTTIN 
aebadhn ) uni . ' ' ’ ' 


• ' . * - - AD 

^ V 

( 7 ) Ad T> MTw^rr» vim quod sttinel , leiicts cs idoneis Lidnis fnAoribus afiemil- 
id quidem verbo tenas eft Campuufrreia hoc lur, qilac cupido lectori patent , proderit pri* 
loco (i^nificat exfiimmturt , ac luuderc cales mum ei Gloffis ffiplicis MSS. apud Can* 
precum & lacrymamm ditnulos , quibus non gium Hoc adure : St^GGlLLO traSum eJI 
pollet fenti relidere . Itaqoq rciie fn Itala « gula , -^ggulh : umje lugrilUrt tfi 
exponitur , parentem hinc nati Rcmiiifaus , il- prapric firauguUre . Hoc ideo InBiHidsGlof- 
liiic patria teneritate propemodum ftcMgiila- lis locum habuit, quia Luc. XVIII. f: Sue- 
tM>» , impertivifle tandem Efavo , Ii non il- gifiare eo figniheatu ponitur; ubi in 1nco ali- 
Itxm opimam ( Jtcobo a Deo dcltinatain ) at quid aliud lort. admetiemur . Papias camdem 
falrem macram , quam Deo anuuente licuit , cocionem , idemque etymon fV SargUU tri- 
bcucdidiotiem . buit . Gregorius Turonenfis non Icmel pro 

Adbaec illud IraUe SlrenguUtms vim pre- vera non mctaphorica Itrangttlationc id ver- 
cum Efavi apud parentem fummam defignai, buin ulurpavit . AfLucae locus XVIII. y. 
quae eum ftruxgHUre pcopciruMum vijeretur, hujus, qui ad niauus cit, germanus ed. Vter- 
& ( quod fyn!>nymoin ell ) SuggUbtre . _De que euim inetaphoricam precum impotiunitt- 
Suggill» praeter ea quae in optimis quibufque tem ac prope luSucaciunem continet . 
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IN GENESIS CAP. XXVIII. 

AD GENESIS CAP. XXVIIL 
AD VERS. i. 

S*i vaJi ff pTofieifctrt in Mefop»timiam Sjrioi ad d»muin Batbut! • , . (f aecift 
tiii ind* uxorem . 

Sed x>ade proJUifcert in Mefopotamiam ] LXX qui t« proficifeere iaterpro* 
tati funt, ‘AiriipaSif Fuge, videntur fpeflallc ad illud Ofcae XII. n. Fugit Ja- 
eob in regionem Syriae ( i } . Confentit au£lor Sapi.;Dti3c ( vetuftior an recentior 
Senioribu* , non interpretor) cap. X. ver. lo. ubi de Jacobo fic loquitur: Pro- 
fugum hae fratris Jiifbm deduxit per vias reSas . Verum Hieronymus videns hic 
Seniores- dum fugam interpretantur,, fefe prophetas magis geiUITe quam interpre- 
tes , refte Profd/cere ( id quod in Hebraeo eft ) in fuo pofuit . Contra vero 
ante Hieronymum Itala t« Seniorum Fuge fervarat fideliter . Exllat Italae locus 
apud Auguft. in XVI. de Civit. Dei cap. 38. ita conceptus : Surgent fuge ( in 
Graeco Seniorum , ) in Me/epotamiam , in domum Batuel . Vox 

’ Ofeas Fugit refertur ad iram Efavi fratris , de qua diferte meminit fuperior Sa- 
pientiae locus : Profugum hae fratris . 

In Mefopotamiam Syriae ad domum Bathuel ] I«i Hebraeo eA : rU*1B 

Paddenab Aram , h. e. in Paidam Aram (ea vis th H localis eA , ubi in fine locorum 
additur ) five In Padan Syriae , cujus nomine Mefopotamia intcliigitur . Vox Pa- 
dan , au£loribut Aben Efra & R. S.ik>monc , planitiem campeArem & fativam 
notat . Hinc quod hic Padan Aram vocatur , id Ofeas paulto ante laudatus St- 
deb ( i. e. campum ) Aram nuncupavit . Ac re vera quamvis multae eflent plani- 
ties, quibds T» pd Padan vcluti commune vocabulum praeponebatur, quarum no- 
mina in ima (a) ora fubjeci ; nulla tamen fativa planities nec amplior , nec lae - 
. tior , 

(1) In Hebraeo Ofese eft quidem tftad quibus vide Bochartum in II. Geogr. Sacr.. 
Fuge ( ppo'r vaitrteb ) ubi etiam pro Regit- mp. 6. et quo fupcriori in hunc locum de- 
»em cll ( m» fedeb ) agrumi at in Graeco rivavi . 

Prophetae ( quod Graeco Pcdtiteucht rcccn- Antequam vero ex Pede» loci hujus di- 
tius) cll ar>x«^,ni‘la««/S ii( wiKfXtftm-Secefit verto , videndum an noo amplidima ifla iu 
Jaeob ia pUaUiem Syriae , Quod aliud eft . Italia campeftris & fcriiliflima tegiu , quae 
(a) De fniaeapliei Padua . De Padua bodie dum a diuturno Langobardorum Ithpc* 
eireaatpaJaa» etajeSara . rio Ltaeiardia vocatur, quae Apeniiino, Al- 

Quinque compeftres planities ( cum ad- pibos , & Ha.'lriitico clanCi , Lridano amne 
dito Araae ^ in Scripturis aumeraniar . Pri- bifariam finditur , antiquis illis 1 'rrrhcnoniui 
■na, & omnium pradunti^ma ea eft , de qua cz Oriente advenarum temporibus Padua 
dixi , Paddaa Araae , aliiar Aram mabarmtm, propter camporum immenjitatem bunitatem- 
qmfi fi Syriam ialeraaueam voces , qute Ti- que vocau fuerit. Atnabans nempe Tufei lo- 
gri & Euphrate contiunur. Oisi modo,Pu^ ca haec homonyma iis , adde profecti , facc- 
daa Aram, h Aram Naharaiim (iiveS^Tiam re , ,ut in lurcis Origiii. Komae editis dc- 
dawam ftamiaam ) efle fynonyroa . Kcde { monftravi . Atque haec fortaliis latifuiiJa 
quia Paddaa Chaldaeis eft Da» live Par ;un- principio Padua eX ipfa rc nuncuparunt : at 
de Chald. Padaa tmrim eft Par ievam. Hinc pqftea diferiminis caula (ut in fuperiore Padaa 
Aram eodem fignificitu cum Paddaa , quo vidi) cogoomen addidero rXK erez five potius 
cum Naharaiim Dcdcbaiur ; utmmqne enim (Zeta in D , ficati mos , commutato) &red 
erat Syria daaram fiaauaam , aut Syria ia- aut ERID . At poltrcmo ubi Etrufeis cx ca 
ierarnaa . tota regione magna cx parte depulfis , coloni 

Aliae funt quae Icqnuntar quaiuor : Aram oris alterius fuccclTcrunt , ea duo nomina Pa- 
J»ia. Aram Dammeihek , Aram Beshrehti , do amnium maximo, ac dominO regionis cef- 
W Aram Maaeha . Has ergo , quia Aram di- iere in peculium , Ita ut PADFS aliis , slii* 
Xerunt , totidem Syriae cUc voluerunt ; de ERIDaNFS vocaretur, cx Padaa fcil. Aci 

£rrd 
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tior, nec fertilior ea quae in MeTopotamii Tigris & Eiq>hratis complexu include- 
batur . Atque hujus borea quidem pars , Strabone tcde , li^ XVI. laeta frugibus 
ac pafcuis regio erat , ab Armeniae montibus ad flumen Chaboram pertineas : 
akera vero quae hinc orfa, ad Babyloniae fines porrigebatur, infelicifliina prorfus 
ac fabulofa , Scenitarum Arabum fedes ; cujus ingentia incommoda Xenophon 
in Ataji, 'teflis oculatus defcrlpfit . Labani domus , ad quam Jacob profe£lus , 
in beatiore illa Septentrionali parte erat . 

jiD GEN. XXF/Tl. 14. , 

DiUtaheris ad Oetidentem, & Orrntem , iS Septentrionem, Meridiem'] LXX 
Cc habent: K<u TA.ciTu><lii<rtT(U (ad Semen tuim refertur: at in Hebr. & Vulgata 
ad Jacobum) SoXave-ai, x.o.i At^, xaI Boffor, xjxl erri toa,To\at. Quod ve- 
tus Itala apud Augudin. in XVI. de Civ. cap. }8. ita reddidit : Et dilatabitur 
fuper mare , ra Jfrictm , d in Aquilonem , d ad Orientem . Ex his vides , 
ordinem plagarum mundi alium in LXX & hos fecuti Itali , ac in Hebr. de 
Hieronymo elle . Deinde quod hri 6 a\eta<reu pofuere Seniores , in eo non re- 
ceflere quidem ab Hebr. no* ( h. e. mare verfus ) fed Itala melius Graecos ex- 
prefliflet , fi , ficuti in aliis plagis In aut Ad ufurpavit , ita quoque hk Ad mare 
fcripniTet. Ad fummam Hebraeis, quia Mare ad Occidentem ed, idcirco ad Mtu- 
re tantumdem quod ad occafum Iblem ; unde in Pfalmis illa funt , Ab Aquilone 
d mari . Et Aquilon. d mare tu creafti . At illud Italae , Super mate , longe 
aliud tft , quam ut cardinem terrae defignet . 

ad GEN. XXFIII. 18. 

Surgens ergo yacoh mane , tulit lapidem , quem fuppojuerat capiti fu» , d rr*' 
ait in titulum , fundens oleum defuper] Etfi non fcmel aras Patriarchaie llatuerant, 
in quibus etiam operati ; umen hoc primum altaris confecrati fpecimen ed, quod 
dt Hebraea poderitas & profani , ac multo magis Chridiani funt podea imitati . 
Vix alibi ed indgnior ad patriarchalis liturgiae exordia atque proceflus notan- 
dos locus : quem praedabit degudare particulatim . 

Surgens ergo Jacob mane ] Primam diei horam Divinis rri>us impendere dc 
^ipturarum & Sacrae totius hidoriae exemplis odendqrem , nifi ea in vulgus 
innotuiflent , dc id natura doceret . 

Tulit lapidem quem /uppo/uerat capiti fu» , d erexit ^ In Hebraeo non 
ed capiti fed capitibus & quidem muliebri genere . Sic enim totidem verbis He- 
braea fonare volunt ; Et tulit lapidem quem pofuerat ( VfXStnO meraasbotbau ) ca- 
fitibus filis . Ac fiifpicio inceflerat hk de cervicali agi , idque fuadente tum plu- 
lativo numero , tum etiam genere fequiore . Sed podea animadverti , id fecutot 
effe Syrum , & Samaritanum interpretes , apud quos venitur , ^»m ( lapidem ) 
fefuerat ceroical fibi . In Arabe paullo aliter ; fonat enim , pofuerat pulvina- 
ri. Mens Arabis credo fuit , Jacobum indar bafis lapidem fubdravilTe , hunc ve- 
ro , fupeije&o Bondium foenive torali , molliville . Ne ergo dubiu , quin per 
Troro cervicalia fignificentur ad edomandam faxi duritiem ex quovis molliore 

tomento 

Mrtd fletis nomimbus . Nam Pedei quidem eft olim tota rm'o Icatebst, maxime in montanis, 
ipfum pa Pudaa , campcilrem planitiem no- nnde tot ilm flumina ad ditandam Erid:>num 
Mns : at vox Eridanus ell ab rm five tw Icatent . Pinra aliquot de duobus hifce nemi- 
(Errd) quod piceis acbotibos convenit, qnibat nibus in Tufeis Oiig. pag. 7. edUTerai habes 
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tomento temere pro loco ac tempore conflata . Exftat haec ipfa vox feminina Cum 
cervicalium figniflcata i. Sam. XXVI. 7. & 12. Ergo vertere hunc locum liceat ; 

( lapidem ) fuppofuerat pulvinari . Neque ab hac interpretatione LXX & 
Itala eorum translatio' valde abeunt .-In Senioribus legitur: ‘‘Ot ( Aidn ) uVediixtr 
f*.tT "irpos iurfi . Quod Itala vetus apud Augufl. in XVI. de Civit, ita 

reddidit : Quem ( lapidem ) fuppofuit ibi ad caput . Non capiti dixit Tuppofitum 
lapidem, fed tantum ad Xlaput , quia inter hoc & lapidem aliquid mollius loco 
cervicalis intercedebat . 

Et trerut in 'titulum ] In Hebr. efl , £5! pefuit eum ( lapidem in ) ftatuam . 
LXX in hunc modum : xxi tipiint iuro» Tr.\ir> h- e. Et /latuit illum ( lapidem 
in ) columnam , five potius titulum . Nam Itala ex LXX non columnam fed titu- 
lum reddidit apud Aug. loc. clt. his verbis : Et /latuit illum in titulum. Ac fane 
Hebraicum rOVO matftbab apud LXX fere femper 5-rAti vertitur . Tam vero 
Hebraeum Matfebab ( quod ex vi nominis proprie^ Statuit e regione refpondet , 
ficuti & viAti ) tam , inquam , Matfebab quam Statuae , y^At^j , columnae , tituli 
nomina ac plura fimilia apud remotam antiquitatem latiflimS notione pollent ; ac 
ferme omne id quod non ad tempus fed ad perpetuitatem Aaturum ponitur , iis 
& flmilibus vocabulis defignatttr : id quod in ima (j) ora deraonftratur . 

Et jam quidem plura illa quae de Hebraeo Matfebab , de XtHai) , de Titu- 
lo aliifquc ferme fynonymis huc ufque congeilimut , fatis elTe videbantur ad no- 
tionem 


(3) Oe fpKenymia Metfelee , Statuae ( uti 
de , Liotumuae^ 

Arae , Tituli , Aiervi . 

1 . Incipio a naro Alatfehab loci hujas : 
quod quia cft ab Hebr. 3'*n , hit/ib , /la- 
tuit ; {xrfplcuum eil , nihil ei magis rcfpon- 
dere quam Statuam , & utrumque nomen fi- 
cuti de fij;nis lapideis , aut cx tufili metallo 
fadis capitur , fic etiam dc columnis ; ut cx 
inferiptione veterrima intelliaitur, quae Pollae 
in Lucanis vifitur, «Aque apud Grut. p. ifo. 
num. 7. ubi quot millia pafluum ex locis ali- 
quot AD STATVAM colligantur, fignanir: 
quo loco STATVA cll celebris prope Rhc- 

ium columna , itinerum terminus. Nec STA- 

'VA tantum (& fic credo etiam Matjebah ) 
dc columna accip-cbatur , fed multo etiam 
magis dc informibus fimulacris , qualis dea 
PeUinuntia, & apud Herodianum in Elagaba- 
lo deus huic Augufio cognomihis : item quae 
dicebantur ftatuae , i. e. fine membris , 
aut folo capite praediti . Atque ea fimulacra , 
in veteribus monumentis obvia, /fermae com- 
muni vocabulo dicebantur . Dixi pauca de 
JMatfebah dcquc /latua , ambobus a ilatuendo 
ita vocatis . 

2. Venio ad atque eclumuam. Vtra- 

que vox non ad eas tantum columnas perti- 
net , quae ad architcAonicorum ordinum ca- 
nones exiguntur , fed ad cippos quoslibet , fi- 
ve quadratos Ilva etiam temere credios , dum- 


modo in rei memoriam ad poAcros tranfmit- 
tcr.dam fient . Tales .funt Homericae alio- 
rtimquc Veterum aufiorum rsA«i plurimae ad 
fervandam rerum gefiarum aut mortuorum 
memoriam fixae. 

3. Interdum fub his nomiivbus-.etiim Ara 

dclignatur . In nummis ic veteribus anaglypris 
ara ad facta facienda vix aliter quam in colu- 
mellae modum effigiatur . itaque quam Sue- 
tonius Julio cap. 85-. & Cic. ad Att.XIV.17. 
& Laflantius l.i^.Caefarit eolumtiam vocant, 
cam Dio lib. 44. ( altare) & Cic. XI. 

fam. 2. Aram nuncupat . Tametli Arae vo- 
cabulum non ita in factorum peculium cedit, 
ut non etiam cippis omnibus fepulcralibus & 
alterius generis cribuamr,ut alibi mihi diSum, 
& exempla plura peti cx Fabretto pofTunt . 
Dc hoc Arae fignificatu vide quae dixi fiipra 
pag.jc, Adnot. 11. ad illud QVIS . ARA . 
HAEC . POSITAST. in titulo S. Angeli in 
formis . idem & dc ludif intellige . 

4. Pofiremo Titulus non tantum cippos 
ad rem quamlibet pofierorum memoriae man- 
dandam litteris inferiptos notat , verum c.uam 
mutos atque illitteratos lapides , modo ad 
iranfmittcndam memoriam valeam : dc quo 
mox ad verba fequeniia . 

f. Huc quoque Aiervi lapidum pertinent , 
quibus antiquior aetas ad tradendam pofierita- 
ti memoriam utebatur : dc quinus ad Genef. 
XXXI. 47. erit dicendi locus. 
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tionnn TUuU (ficuti & Matfebab & huic loco convenkntera perrpicien- 

dam , Ac umen rem paucis refricabo . Vbicumque hae vocei occurrunt ( occur< 
runc autem locis (4) non paucis ) ibi altare & locum adorationis par eit intelli- 
gi : idque hic vel maxime ollenditur ex ftatim Tequentibas verbis . 

Fundens oleum de/uper ] Haec verba fi quid aliud , locum facra unflione (f) 
confecratum ofienduue, licuci & maxime ex co quod ei loco Bttbel i. e. Domus 
Dei inditum fuit : de quo jam ad ver. fequentem & ad ult. eft dicendum . 

jtD GEN. XXV III. 19. 

.Jppeilautqut nomen urbis Betbel , quae prius Lusta vocabatur 3 Locus non in 
plano pofitus , maxime ob eam caufam quod videatur Hieronymus ab Hebraeo 
( in fpeciem tamen) difcefliflc nonnihil. Hebraea Pagninus ita convertit.' Et w* 
cavit nomen loci ipjius Betbel , fj" utit^ue Luz nomen Civitatis in priori . Eumdem 
locum in LXX fic legimus : Kal exoAic* to otcua. t 3 to-tt» 'muns , o 7 kos 0 tS ’ 
xai OuXa.uA»^ »t» otopea. tJ neoMi Ta TTfirtpor . Itala vetus variat apud Patres 
pro Graeci textOs antiquis varietatibus . Haec tamen videtiu' textui Seniorum 
convenientior , quae in Auguftinn exftat quaell. 85. in Gen. tom. 3. Et vocavit 
Jacob ( in Senibus alicubi legitur , alibi abeft ) nomen hei illius f DOMVS 

DEI \ IS f^lammaus erat nomen civitati ante . 

Haficnus praecipuae funt interpretationes loci hujus : nunc fingula particu* 
latim difeutiamus Hieronymianae verba , & cum Hebraeo cumque LXX compa- 
remus . Sic incipit . yfppellavitque nomen urbis Betbel . Ajo pro yfppellavit commo- 
dius verti pofie , yfppellatumque eji : cujus rei deinceps ratio afferetur . Deinde 
cum in Hebraeo fit makom i. e. /ori, curaq. LXX Tatr» , Itala Loci verterint» 

hoc multo mallem quam urbis. Non defuit tamen Hieronymo (d) tatio, cur pro 
Loci fcripferit Frbis . Poflremo Bethelis Hebraicum nomen retinere cum I lieronymo 
praefiabilius ccnfeo , quam cum Senibus cumque Itala interpretari ( Latine Domus 
Tom. I. O Dei ) 


(4) ybicumque enim Tltul! vox iii Lati- 
no elt , ibi in Hebr. cll naro mtitfebab , in 
LXX vero ti*M. Vide intra v. ii. &XXXI. 
4r & XXXV. 14. Ex. XXIV. 4. Lev. 
XXVI. I. &c. 

(f) Vndlio In popnio Dei a primis nfque 
tcmporibqs ad peculiare fanfliticarionis nec 
non dcllinationis cultui Divino fact.se , Deo 
ipro iiillitucmc fymbolum , cvcdfa fuit . Ne 
hinc difcedam ; Jacobea haee inunflio lapidis 
valuit ad cum , uti ara Domini li( , dedican- 
dum . PoU plures annos cum hoc ipfum Ja- 
cob relegeret iter, denuo Iapidem in loco Di- 
vini alloquii in titulum erexit , non fine olei 
xffufione &faerfs libationibus, uti Gen. XXXV. 
S4. narratur . Quando Lex portea data fuit ; 
ex ejus mandato necefle fuit Sacerdotes , vafa 
veftefque factas , loca divini cultus , & n'hil 
non ex pracfcripto Legis perungi ; quae fru- 
llra fit fingillattm commemorare . Olei 9 t 
aliortim ttt^uentorum tuiq^ ad dcfignandam 
divinae in Ipirltibus hominum operationis fua- 
yiflimam In vetero novaque Lfe mi- 

rifice valuit , ac valebit . 


Ac tantumdem apud profanos ab antiquif- 
fimis temporibus (luduic imitari diabolus : ex 
quo Chnlbani apologiamm feripeores dfum 
ex eo captare foliti . Cujufmodi eft illud Ar- 
nobii de fc adhuc in ethnicifmi errore verfan- 
te : Siqiutde coufpextram lubritasmm lapi- 
dem , ty ex tliti unguine fordidatum , Sam- 
qujm fi iuejfet vit praefens , adulabar , af- 
faiiir . Tradufli emm ab hoc Jacold faao 
confuctudinc , informes lapides in triviis un- 
gebant, coronibantquc ; quod facM Luclanus 
hridet , cu]u$ in Charonte illud eO : T.' iu7»i 
rieatSrt riif 3 utat *di xdurt fdfoe 1 quid coro- 
uaut Ibides unguentis abliuuut l Tritum 
illud Tibulli de fe : 

Jiam venerar ftu truueut baitS dajertut 
In agris ^ 

Seu vetus tu trivia fittida ferta lapis , 
(6) Ratio Illa fuit, quia cum Bethelis no- 
men nemini Lniae ( quae certe urbs fuit ) 
fuccelTetlt ; noluit B«hclem honorifica illa 
Vrbis appellatione ( quae Luiae antea fuerat) 
fraudare . Confer Gen. XXXV. fi. Luxa 
quae qft Besbel , 
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Dei ) maxime cum ca urbi fub Detkelis nomine , non vero fub Domus Del appeU 
latione evafcrit celeberrima. Ab eodem Bcthelis Jacobeo nomine & Baetylorum (7) 
h. e. lapidum quorumdam animatorum lepida fabella prodiit , quam Philoni By> 
blio apud Porphyrium in Eufebio 1 Praep. 10. aliifque plurimis debemus. 

Jam commatis propoflti ultima videamus : Quae ( Bethel ) prius Luza voca- 
hasmr ] At equidem propiorem fonti , imo & hiiloriac , LXXviralem translatio- 
nem reperio; Kal 'Ou/Xa^Aa'^ ?» ts iroAu tJ mfoTipai . Ex quo vetus Ita- 
la : Et f^lam Luz erat nomen civitatis ante . Ac tota loci difficultas eft in /^lam: 
quod a non paucis pro affirmativa particula fumitur , licuti & in aliquot 
Scripturae locis accipitur , ut fit utique , certe , profeSto . At ejus tritiffima notio 
ell pro porticu , vejlibulo , aliave opinor exteriore primarii operis appendice ; ita 
ut hoc maxime hic infinuare Scriptor Divinus velit , Bethelem ( illum intclligo 
lapidem a Jacobo erc&um in titulum ) fuifle tam proxime Luzam , ut velUbulum , 
aut fortaffis irpoas^Toir- (fuburbium) Luzae haberetur . Quo paflo id Mofes infi- 
nuat ? quia ante pcmodbntem ibi Patriarcham is locus f'lam-luz i. e. Luzae ve- 
Jlibulum dicebatur , & fic quoque aliquanto poftea . At demum Babelis nomine 
propter Jacobi celebritatem praevalefcuite , tum Luzae tum & Flam-ltizae no- 
mina in Bethelem unam transfufa fiunint . Retia igitur LXXviralis verlio. 

' Hoc ergo fibi vult comma illud, ficque cum Vulgata concilmur : Appella- 
vitque ( commodius vertes , Appellatum eft , aut Audivit (8) tamquam fi neutrum 
fit) nomen loci ipfius Betbel , at Flam-Luz erat nomen civitati ante: ante, inquam, 
quam totum yiam-Luz ( h. e. Luza cum fuburbio , in quo Jacob Divina vidit ) 
tranfnomi naretur Betbel , ficuti aevo Molis haec feribentis re vera dicebatur : 
imo ftatim poli vigelimum ab hac o-TTraeia, (vi/icnr) annum videtur haec nomi- 
nis tranfmutatio coepta , uti ad finem Capitis ad ver. 22. adnotatum co . 

■ AD GEN. XXyiU. 20. II. 2i. 

Ver. 20. Vovit etiam [ Jacob ] votum dicens.: Si fuerit Deus mecum . . . . 
[ ver. 21. ] Beverfiifque fuero profpere . . . erit mihi Dominus in Dnm [ver. ii.] 
lapis ife quem erexi in titulum , vocabitur Domus Dei ] Extremis verbis pro 
Votabitur in Hcbr’. cll ITiT ibjeb h. c. Erit , quod LX X & aliae verliones fe- 
quuntur ; id quod etiam Itala vetus , utpotc ex I.XX profetla , continet , in 
qua apud Hier. lib. 3. coht. Pelag. legitur, Erit iiiibi [non vero vocabitur'] Do- 
mus Dei . Atque haec verfio loco huic convenientior , quo Jacob duo vovet, pri- 
mum 


( 7 ) Buetylorum fsbulim Porphyrius ex 
Philone Byblio Saiichuiiiathonis iilterprctc pri- 
mus dllTeminavit . Ksbnla ilthsec , fi modo ve- 
tus fuit , ac non potius live Philonis , live 
ipfius Porphyrii ( uti quidam mc invito fufpi- 
csnmr ) imMilura : 'ca, inquam , fabula ori- 
ginem duxille putatur a Jacobeo lapide in ti- 
tulum credo , qui Betheiu nomen iibi quaefi- 
vit .. Fabuloii lapides illi animati & volantes 
Damafeio tefte fuifle dicebantur . Imq crede- 
batur ab initio ille ipfe fuifle lapis , quem 
Rhea Saramo ad vorandum porrexifle fertur . 
Piget de bis plura refierre . Vetfati in hoc ar- 
gumemo eruditi viri , Bochartus , Scaliger ad 


Eufcb.Huotius , aliiq. plurimi, quorum adnotata 
afiert jo: Albcrti in luo Hcfychio . Vbi (quod 
nolo omittere ) ex Cyrilli Icxico hoc etiam 
uliercur t rl. aijt*- 

«i«( tJ, 'us^iv irtXfv, . Corrupta htc omnia i 
fcd ita ut ncir.o nou v ideat , 'HUut vixi, efle 
lietheiera , lituiylum autem cx Jacobi Bac- 
thclico lapide conhdum . 

(8) Pluribus aliis mearum feriptionum lo- 
cis memini adnouflc me , verbum «ip taru , 
voture , interdum fub vocc adiva coiiiiucrc 
notionem pafitvam vocari , aut potius neu- 
tram , lanquain fi pro Appellavit hic vertas , 
■Audivit , 
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mum fe in loco vilioais ercAurum Dao domum , deinde decima» omnium oblatu- 
rum , Vtrumque ex voVenti» arbitrio pendebat : at ra Focabitur cum non eflet 
in ejui voluntate poritum;non poterat Jacob alienum fa£lum vovere . Scio quidem 
Hebraeis faepe Facabitur ufurpari pro Erit (ut apud Lucam Focabitur Filius Dei') 
at vero cum hic in I lebraeo & veteribus veriionibu» legatur Erit , nollem vicillim 
id mutari in Focabitiir. I-d iitipletum Gen. XXXV. 6. ubi Luza jam Betbet dicitur. 


ADGENESISCAP. XXIX. 

AD FERS. if. 

Dixit ei (Jacobo Laban): Num quia frater meus es, gratis fervies mihi? Dic 
quid mercedis accipias ] Pro gratis fervies mihi LXX totidem verbis , /tat 

iafids . Certum ell autem non de propria five fervitute hic agi ( quam 

qui ferviunt , vTCfoaa-xoi funt , quia non inter perfonas , verum inter fe moven- 
tia feu pecora' numerantur ) quia Laban fe fratrem fatetur j nam qui fieret , uc 
fratri frater turpem illam f^jrvitutem ferviret? Deinde quis locus ra CSyi cbinnan ^ 
(^gratis) fuilTet ? Nec enim aliter mancipia quam gratis ferviunt, ficco tantum 
demenfo contenta . Ergo haec Labani compellatio arguit , hic non de indecora 
illa fervitute agi , verum de altera , quam qui impenderent , SUrt; h. e. ftiaSarat 
( mercede canduSli ) Graecis dicebantur : qui cum liberi elTent , humillimum reip. 
corpui conflituebant : cujus corporis hic primum fpecimen occurrit . Atque is 
flatus hominum apud profanas n itiones , hinc imitatas , flatim increbuit : de quo 
plura in_ ima [i] pagella. In Graecia enim 9iri{ erant mercede condu£H , ulti- 
mae inter liberos conditionis : S/xais autem five Su\ai dicebantur , qui Latine 
Mancipia . Atque ([ fimplicitas ] heroicorum temporum ferebat , ut ficuti 

Jacob Labano Bnrtuuf oUm non gravate tulerat ; fic Laomedonti Apollo pafcen- 
dis bobus , Neptunus aedificando fubfervicrint . Hinc xi dmTxi^ arap mS/xv- 
sr»i« [ Deorum apud bomiAet fervitutes J inter ea , quae Romulus in Graecorum 
Si 9 Ao 7 «/xt>sis cum non adprobaret , apud Romanos non fivit celebrari, a Dionyfio 
llalic. in II. Antiq. pag. po. 44 . numerantur . Qiiod fi deorum 9i|Tt7<ti a Graecis 
( ex hoc Jacobi fafto imitatis ) extollebantur , multo plus horoum . Tres fratre» 

O a * ex 


<» ) De voce complura me notaffe 
memini ad Tab. I. Hcracl. pag. 216. Adn.ao. 
quorum nondum mc pocnitet : ncc tamen ea 
recoquere fnave aut urbanum videtur . Horum 
etymologia videtur verbo pafca efle ac- 
cepto ferenda ; quod verbum tegitur in I. 
tab. Hcracl, ver. 88. Da eo verbq vide ibid. 
.pag. aid. 

Cetera quae ad sJt»» totamque 'eius pro- 
paginem pertinent ( praeter ea , quae dabit In- 
dex Stepnaniani Thcf. in ei« ) fciendum ell 
banc vocem ciTe Homero familiarem pco li- 
beris hommibus , qui mercede pafta operam 
luam ditioiibus elocabant . Vnde Telemacho 

. . . etrK Tf 

III* « Operae fam*liif*e 'feaaMmtar . 
Od.XVIlI. ignoto hofpiti Vlyfli dat optionem 


Penelope, velit ne ewrtwen . Alibi Achilles ma- 
vult 'twafmfe, imt aXX* WOfaaXaf^, 

Quam umbris omuibus upu 4 inferos imperare . 
Heliodus ify. ver. tiox. Bfum Saaat , merceua- 
rsum siomo carentem conduci jubet . Ac nemo 
melius Graecarum ( mercenarii ) eccui 

r»«v'f€iwi five corpori Romae refpondcrent , 
Dionyfio Halid. eiprcflit , dum lib. a. p. 84. 
cum Romanis clientibus Athenienfium Urat 
& TbcfTalocum wtilrm comparat ; atque hos 
eodem loco apud Graecos ene ait , quo Ro- 
mae clientes rcfpeau patronorum h. e. patri- 
ciorum. Idem iibnm tertium ab egregia Tul- 
li Hofiilii ilgit liberalilate orditur , per quam 
ina, t'i irru» ( univcrfam operatlonun tur- 
bam > libi devinxit . 
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ex Teraeno oriundos , Gavanem , Aeropum , & Perdiccam [ illum nempe Per- 
diccam , qui Macedoniae rc^ni fundamejKa jecit ]) ex Argo in Macedoniam 
trantfugifle , ubi ( e 9 aTeiio* e'sri mercede ferviennt apud regem; ac primum 

equos , alterum boves , tertium minores pecudes pavilTe , Herodotus Vrania nar> 
rat cap. 1 37. 

Expofui famulos Ifraelitarum liberos, quibus mo'x apud Graecos Oitris rerpdn- 
derunt. Venio ad famulas itidem liberas, fed tamen mercede ad miniftrandum con- 
duflas, quae Graecis , Atticis fliiTTai vocabantur. Exflat harum fpecimen 

Gen. XXX. j. At illa ( Rachel ad maritum Jacobum ) habeo , inquit , famulam 
Balam ; ingredere ad illam . De hoc loco vide jam ad fequens caput ver. 3. 


AD GENESIS C A P. XXX. 

AO rKJi. }. 

Habeo , inquit ( Rachel atj JacoLum ) famulam Balam : ingredere ad illam, ut 
pariat fuper genua mea , habeam cx illa filias } Proxime ad cap. XXIX. if. 
Tar 6)iTiuirT«r Cvc fiJtTa» initia ex Gcneli ilcCtximus : hic dc live 

acus videamus . Nam famulam iftam Palam fuifle tx mancipiorum genere negat 
Jofephus in I. Antiq. 19. nec aliud de Zelpha , quae Liae famulabatur, afhrmari 
jubet. Pracllat ejus verba cognofeere cap. XIX. fc£l. 8. loav Ixa/rifati Stfet- 
'7ra.mSl(., t 5 ir«.Tfos iivros , ZeA<I;<i fut Atlxt , Ji BstAAa • duActi fih 

siaftas , vorcTiTa.yfii>xi iJf. Erant autem famulae ambabus , quas eis attrihierat pa- 
ler , Liae quidem Zelpha , kachdae vero Balla : non illae quidem fer-oae , fed fubdi- 
tae tamen. Ac de harum libero ftatu tcRimonium Jofephi tam affirmate prolatum 
revocare in dubium llultillimum fuerit . Sed illud fcire libet 'quorfura harum fub- 
jedio , quam joftphiis fatetur, pertinuerit, aut quod earum famulatus generi pe- 
culiare nomen affignandum . Ajo , fi ufitatis in Graecia nominibus fit utendum, 
ambas iftas , & harum iimiles in fequentibus hilloriis occurrentes , pofle ad 
Graeciae i/tooxs (quarum mares flitras vocatos, ad cap. fuperius cxcullimus) re- 
vocari , h. e. liberas & honoratas famulas , mercede eondudas ad famulandum . 
J)e his vide paullo ante dicta ad caput fuperius ver. 15. 

Verum praeftabit duabus hifce puellis , quas l-rban fiiial)us fuis ad famulan- 
dum dedit , nomen non modo honeftius quam pfo fervili conditione , fed & in 
Graecis Bibliis paffim ufitatum vindicare . Fuerunt igitur Bala & Zelpha , ficuti 
& aliae alibi memoratae , 'quaedam vehiti fedifiequae , ac foetae ad nobiliora 'mi- 
nilteria matribus familias, aut virginibus jam nupturis (ut in Graeco Ex.XXiV. 
61. de Rebecca dicitur) adjuntlae ; quibus peculiare apud antiquos nomen fuit, 
ut Graece quidem "Afifxt aut ( nam variat fpiritus ) Latine vero Delicatae 

vocarenuu- . De "Afifxts & carum fignifie~.'.tu & etymologia plurimam fed indige- 
flam farragine^hi ad Judidi 'Vlll. 51. eongtlTi ; ac plura de iis PolKix ii; Hefychius 
cum Albirti adnotatis , meiiora vero Suidas ( a quo it tria Menandri dc afifaaf 
loca pulcherrima dHcimus : qu_ae mox proferemur) quibus adde & H. Stephani 
thefaurum in Indice. Atq. hujus vocabuli variatio fpiritds fufpicionem injicit Orien- 
talis originis: nec vero id aliunde videtur profeilum quam a man Aa/rai , quod 
Hebraice , imo & Clialdaice fociam notat . Aliud etyn\on in mea ante dicta far- 
ragine pofueram: verum haec otigiua’tio fort. verior, & hifce honoratioribus puellis 

conv> 
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convcnientior , ita ut fodac vocarentur . Hodk dum noue lunt honelliores fe- 
minae , quae fub /ociarum nomine nobilioribus icrviunc , & vocantur in Italia 

Donne compagne . Nicoftratus mediae comoediae auftor , fertur quamdam do» 

cuifle fabulam inferiptam , 

Dixi apud Graecos aSfiti vocatas iftiufraodi puellas fuifle ; at apud Lati- 
nos deuti ephebi nobilioribus famulantes Delicati nuncupabantur , ita & Delicatae 
puellae five Delicia in ufu fuere. Ac Delicatorum quidem atq. delicatarum verbum 
natura fui vacare infamiae (quam his non nemo adfperferat) fufpicione oftenfuin 
a I’abretto reperies pag. djt. Ac , puto , dqua forte macula Delicatorum generi 
adhaefit , id totum ad temporum hominumque , non ad vitae profeflionis vitium 
ell conferendum . Adde Gruteri titulum pag. 31 1. 6. de quadam V. V. ( h. c* 
funginis 1'ejlalis ) delicata . 

Ac de a^foLis (quam vocem in Oriente natam Graeci bonae notae fcriptores 
civitate donarunt) fatis multa dixi. Latipi vero, uti vidimus , id genus juventutis 
Delicatos ac Delicatas vocarunt : at "Alipas vocabulum numquam , quod (i) fciam 
in Latium intulerunt , ante quam Liber Judith indueretur toga Romana . Id co 
dico , quod in translatione Latina lib. Judith vox jibra quinquies legitur. 

Ingredere ad illam ut pariat /upra genua mea b.ibeam ex illa filios ] Ex hoc 
Kachclis fa£to , rogantis virum , ut quandoquidem ipfa prole careret , ex Bala 
faltem fiifcitaret fibi femen , rc£le intelligimus Balam Abrae loco apud Rachelem 
ferviifle.' Quia harum peculiare fuit , ufu cogente, in pellices five uxores fecun- 
darias afliimi , ex quibus uxor primaria fufeiperet filios . Ac fane fa£U hujus pa- 
ria exempla ex Menandro difeimus : qui in Pfeuderacle ita pofuic : ' 

TtSrw Tcttr iitA^aar TttTv JusJi 
Tetera.1» . rpe^ti it •XecWa.xo T« t 5 ‘trxTfss 
A’uTas , 'iHex Tw forrpos iuTu» yttafco)t . ' 

I loc cft : Mater obiit duarum /orarum Harum- : alit vero pellex quaedam patris 
Eas , quae abra matris illarum /uerat . Solebant ergo abrae matrum familias, pro- 
vehi in pelUces domini. Idem 'm jfpiflo ita fcripfit: ..."n/ui* ii ro 
'O ytpotj Stpxorxiixv tuSus hyopxofctrw '‘Alipxs 'itrurixi. Exijiiriiabem , fi aurum cuce- 
pij/et Senex , ancillam emptam ftetim Habram /uturam . Haec duo loca le- 
xico Suiduc in '‘Afipx debemus . In eorum priore A tenuatur , afpcratur in altero. 

^D GEN. XXX. 14- 

Egrejpis autem Ruben tempore mejfis triticeae in agrum ' , reperit mandragoras , 
quas matri Line detulit . Dixitque Rachel : da mibi partem de mandragoris filii tui ] 
Lis magna de D"N*m (^dudaiim) mandragoris , quas Ruben reperilTe nifratur, cft, 
utrum re ver.i mandragorae fuerint ( (icuti hoc genus plarttac LXX & 'plcrique 
antiquorum hic & Cant. VII. t}. funt interpretati) an vero longe aliud . Nam ’ 
hujus & fuperioris faeculi. Scripturarum interpretes alii aliud nomine Dudaiim in- 

( I ) A Latinis , Inouain , anfloribus Hic- 
ronyjBiana lib. Judith veifKinc aittiqtiiotiUus 
ea vox noiidam nfurpata repetitur, tr tair.cn 
in Kob. Steph^i edic. Balilecnii atini ip-p. ca 
didio inter Latinat , nullo tamen producto 
suciorc Latino, artertar . Adertur autem his 
verbi» : AURA ( «P/*} aiteilLm ad«UJ'cc»tio' 


rcr» figmficut , Quae AJolefcmtitris not'10 , 
vereor , ut Abrae vocabulo nccdlario fubfit . 
Hoc obiter . Ceterum laudo quod ea vox in 
Thofiiuro vilatur , cum lii Ihltcm interpretis 
Hicronwii audoritate fulta, multo certe me- 
lioris C ut XtriTvri utar ) Martiano Capella , 
& aliis aliquot tuterdum allegati foliiU . 
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tellexerunt , nim. nonnulli violas , alii lilia , quidam ia/mimtm , Junius flons ele- 
gantes , Codurcus tubera reddiderunt . Nuper Calmetus magno niiu promovit fen* 
tentiam fuam,qua putat Duiaim loci hujus fuille mala Medica, live aurea, quae 
aliter Hefperidum poma vocari confueverunt . Non polTum non Calmeti opinioni 
plaudere , ac limul H quid ei dil^cultatis haeret , lllentio premere . Sed equidem 
mallem in eo , quodeumque a Ruben repertum viri dofti contenderint , in eo 
inquam five nomen ipfum primitivum Dwdaim , five ejus velligia oflenderent ; 
nam ficubi forte indicia fuperflitis adhuc nominis reftent , ea fumraopere , vel fi 
non perfiraferint , fuadent tamen & animum inducunt , Quae ratio me aliquando, 
dum aliud curarem , adduxit , uti viris eruditis expendendum proponerem , an 
non Dudaiim illud, de quo tantopere inter eruditos decertatur, haud aliud tandem 
quamRo/u fuerit, quam unam miror a viris doftis dum in Dudaiim difquirunt , fuifle 
negl.flam i cum in eam interim non tantum cetera , quae nata funt verifimilitu- 
dinem parere , abunde conveniant , fcd & ea fola apud Graecos nomen Rubeni- 
ci fruticis adfervaverit , Nara 'PoSof ( Graecum Rofae nomen ) non aliud a tn 
4 od differt quam primore littera D , quae in linguis omnibus , maxime Orienta- 
libus , ultro citroque cum R permutatur . Hoc liquido a me oflenTura Variis exer- 
citationum mearum locis ( i ) fuit . Ea ergo caufa fuit , ut quod Tn Dod in 
Oriente dicebatur , id apud Graecos fiSot i. e. Rofa evaferit . Quocirca auftor 
magnopere fuerim , ut in Tn (dod) loci hfijus & Cint. VII. 13. nihil aliud 
quam pa<Jo» rofa agnofeatur : in qnam profefto praeter nominis convenientiam , 
etiam cetera abunde conveniunt . Nam fi Hebraeis Tn dod tura amorem tum & 
dileRum notat , & omnino quidquid amabile ell ; quid rogo ufquam flore rofae 
amabilius ? qui flos odore , colore , gratia amorem fpirat , Venerique tribuitur , 
& in coronis amantium unus omnium feraper exquifitiflimus fuit . Rofae , quem 
tribuimus, odor, is in Dudaiim, Cant. VII. 13. magnopere commendatur . Adde 
quod, fi Ruben mellis tempore Dudaiim in agro reperit, id quoque in roias con- 
veniat , mellis (3) maxime tempore provenientes . Sed in TetuTomTi nominis ell 
cauTue caput ; ,quam TxuToTtrra. ( identitatem ) non in aliis deliciarum talium no- 
minibus, quam in foSa (five Ro/a) cum Dudaiim comparata rep>eriea. Adde quod 
Chaldaea ac Syra Ro/at vocabula fatis etiam huic caufae (4) favent ; quia cum 
prius D in R commutarint , ex eo apparet , fuifie apud Orientis filios iSia,<pofie, 
utrum in priore fyllaba O an R ufurparenc . 

AD 


( 2 ) Videantur Tyrrhenicae origines tum 
alibi pluries tum pag. 36. ubi de Cumtro agi- 
tur, quod ex Camed Hebraeo faclom . Vsde 
etiam ad Tab.Heracl. pag.y34- nor. 86. coi. 2. 
Sed & eamdem alternationem millenis in lo- 
cis reperies Tyrrhcnicar. originationum illarum, 
uae titymologicoVolTiana infertae brevi pro- 
ibum . Ad fummam eae duae litterae tum 
fono pronuntiationis , tum elementi utriafque 
tridtibus , quam flmillimac funt ^ dIque de 
esufa quam creberrime ultro cittoq. alternant. 

(3) Meflis live hordeacea five triticea ficu- 
ti in Pa.acitina multo quam apud nos matu- 
rior , ita & in proxima Mefopotamlu , maxi- 


me circa Haran , ubi Labani domus . Ibi er- 
go uno codemque cempote & mellis fiavcfcc- 
bat & rofae vernabant . 

(4) Rofa Chaldaeis Syrifque utm t/jrJa 
vocatui : in quo , uti vides R fucceflit in la- 
cum D aeque ac in Graeco 'r«Ai . At cR 
etiam peculiare Syrorum lon ( rado ) Roftm 
fignificans , quod cR ipliflimum Graecorum 
'r>A, : verum utri ab alteris mutuati fint iRud 
rofat nomen, Graeci ne a Syris veteribus, an 
Syrorum recemiores a Graeci* , id ptacRare 
non audeo, quia Syriaca lexTca, quae ad ma- 
nus funt, nudata funt iis piaclitfiis, cx quibus 
id poliis argoeic . 
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j^D rERS. 2. 

MimcJvertit quoque ( Jacob ) faciem Laban , quod non ejfet erga fe ficut berl 
y nudius tertius ] Ex vetere Italj^ Auguftinus (Locut. lop. tom. }. ) ita reci- 
tat : Et ecce non erat ad eum , fitut befterna y NVD IV STERTI AN A die . Qui- 
bus Augufiinus de fuo fubneflit." Familutrijftma in Scripturis locutio, HESTERNA 
ET NVDIVSTERTIANA DIE . Per quae S. Praefui fignificat , femper ac in 
Vulgata hodierna legitur Heri y nudius tertius , in Itala fuilTe olim le£tum He- 
Jierna y nudiustertiana die . Cui bono , inquis , haec afferuntur ? Putavi equi- 
dem nihil eorum effe omittendum , quae ad obfervationes litterales ( quas in 
his profiteor ) pertinerent , etiam fi iit mere graip«)aticale r cujufraodi eft quod 
nunc primum iftud Nudiustertianus legitur , L^tur autem in auftore veriionis 
Italicae , quae non ferius altero faeculo prodiit#Quocirca non eft dubitandiun quin 
vox aevi melioris fuerit . Adde quod idem adje£livum jam diu Gloffae Cyrilli 
promuigiirant his verbis : TPI€>HMEftINQ 2 ; . NVDIVSTERTIANVS . ^ae 
mora igitur , quin qui lexicis locuplctandb ftudent , novos atque intaflos fontes 
adeant , non modo inferiptionum ( quarum nunc copia obruimur ) Gloflarum- 
que Philoxeni atque Cyrilli , fed & Italicae Scripturarum translationis antir 
quiffimae 7 • 

AD GEN. XXXI. 20. 

Noluitque facoh confiteri fecero fuo quod fugeret ] Brevius fimulque clarius in 
hunc modum Vulgata hodierna , quam quod in Hebraeo legitur pluribus 
his verbis ; Et furatus eft Jacob cor Labant Arainaei , eo quod non indicavit ei 
quod fugeret . Hebraeo concinunt iisdem verbis Syrus & Samaritanus . Verum' 
quid llt Furari cor alicujus , j^ukhrc oftenderunt LXX vertentes , titfiU'N|/t it l<t- 
x«j 3 Aafias to» SiJpo» , tS fin irayytiAai iurS cti &c. Celavit autem Jacob La- 
ban Syrum , non indicando ei quod fugeret . Senes LXX fecutus eft Onkelos item- 
que Arabs . Ac Seniorum redla eft per xpuirr® translatio , quia phrafis haeo 
£‘7 riK ( ganab etb lei , furatus eft cor , live potius cordi ) alibi quoque pro 
Celare occurrit ; non tantum infra wr. 26. ( ubi eadem conftru£lio , nim. furatus 
es cordi meo) verum etiam ver. 27. ubi de eadem re focer cum genero queritur: 
Et furatus es nie ( imo potius miti ) y no» indicafii mihi . Huc etiam illud fpe- 
£lat 2. Sam. XIX. 3. Declinavit ( Hebr. furatus eft fe ) populus . Ergo 3 X 1 ganab 
his locis non eft rem furari , fed animum •, refteque hac effertur Latina locutio- 
ne , Celare confiUum . Ac fane apud Latinos Furor- pro Celo infolcns effe credi- 
derim ; at apud Graecos' nihil frequentius . Nolo exemplis implere chartas , cum 
quifque poflit ex H. Steph. Thefauro in KAtwra ( furor ) fcxcenta hujufmodi 
loca edifeere . 

ad GEN. XXXI. 29. 

Valet manus mea reddere tibi malum : fed Deus patris veftri heri dixit mihi : Cave 
ne loquaris contra Jacob quidquam durius . 

Valet manus mea reddere -tibi malum ] Re£le Hieronymus expreflit vim He- 
braeorum Verborum ita fe habentium ; n* B”, jesb leel jadi . . .' quae toti- 
dem verbis ita fonant: Eft ad fortitudinem manus mea (aut meae) ut . . . vobis 
male faciam . Nec dilTonant LXX & Orientis interpretes . Eft & alibi phiries 

haec 
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haec eadem locutio , & ubique (i) plane eodem intelleflu . Haec eo notanda 
putavi , ne quis fefe abripi finat nuperi nobilis explanatoris aufloritate , mirantis 
Chaldaeum , Syrum & Orientales interpretet vertilTe , Eft mihi poteftas , aut /«■- 
tanquam fi in Hebraeo pro "JK el legm^t 711 cbail . Sed Vir Clarifs. fi 
lexi» confuluifiet , in iis omnibus virtutis A^fiartitudinis primariam notionem 
Ts» W tributam il£periflet hujus loci OftiliMrlii Hieronymiana , in LXX & 
alibi ita redditam , ut t« ^ fit fortitu^nis nonien . 

Sed Dent patrit vejlri ( Ifaaci ) heri dixit ««6/ : cave &c. ] Non fine incre- 
patione ac minis haec di£la ab Ifaaci Deo credendum cll : quem verum Deum 
impuro cultu a Labano fuilTe cultum milii perfuadeo , ita ut fimul cum Dei 
fummi ( quem i)eani patris ve/lri vocat ) religione deorum medioximorum ( fi fic 
eos vocare licet, quos ver» feq. fibi furto fubkcos cxpoflulat ) mifcuerit metum. 
Is , opinor , Aiamaeis primus ad idololatriam gra Jus . Nec enim iftos puto tam 
brevi tempore veri ac fupremi Numinis oblivionem capere penitus potuifie . 

yfD GEN. XXXI. 34 . 

Illa ( Rachel ) ahfcondit fubter firamenta cameli , fedit defiper"] Vtrum 
ftramenta , an cum LXX ^Ir/uxTa. \ five ctiteUac interpretere , parum interefi . 
Haec enim ac fiinilia nomina fellas dofluarias nount , jumentis imponi foiiias , 
ad onera fine tergi nocumento gefianda . In Hebr. 13 car vocatur , ab Onkelo 
ttD* 3 P jfbita , nec ajjjjkr in Syro . Cameli firamentura illud haud dubie commo- 
dam Racheli , menlOTancem eraentienti , ad fedendum pro tempore feliam prae- 
buit , fimul opportuniflimam ad arcendam fraudis-fufpicionem . 

jID GEN. XXXE 4p. 4tf. 47. 

45. Tulit itaque Jacob lapidem , erexit illum in titulum . (46) Dixitque fra- 
tribus fuis : Afferte lapides . Qui eongregaates fecerunt tumulum , comederuntque fuper 
cum ; (47) ^em vocavit Laban Tumulum teftis , {j* Jacob Acervum tejlimonii , 
uterque juxta proprietatem lirtguae fuae"] Qiiatuor hic gella narrantiu’, I. lapis ere- 
£lus in titulum : II. tumulus five acervus congellus ex collaticiis lapidibus : 111 . 
in acervo epulum : IV. bilinguis otofixToivrtx ( nomenclatio ) tumuli . 

Ver. 4f. Tulit itaque Jacob lapidem £3* erexit illum in titulum ] Loci tempo- 
rifque diverfitas , fi non aliud , ^fiinguit hunc titulum ab eo , quem pauUo fu- 
perius cap. XXVIII. 18. idem Jacob ab hinc annos XX erexerat in Luzae 
fiiburbio (de quo fup. pag. lotS. ) cura hic in Galaalitide politus fuerit . Atque 
hunc quoque facris ritibus non caruifle, res & ratio fuadet; nec enim ara, nifi 
ad facra facienda paratur . 

Ver. qfi. Dixitque Jacob fratribus fuis 3 Ne fratres uterinos incelligas , fed 

quacumque 


( I ) Reperirar hiec phrafis eisdem atque 
litc in Hebr. concepta verbis, Deut. XXVIIL 
31 . Prov. 111. 17 . Neh. V. j. ubique vero 
locorum ita ab Hieronymo reddita, ut ri St 
£/ non (it Dei nomen , fed appellative virei, 
fortitMdimemqut notet , Don fecus atque htc . 
Vide fi vacat ea loca tum in Hebraeo fonte 
tum etiam in Vulgata . Tantum Midi. II. i. 
Hieronymus fic intcrpretanir , tamquim fi ba 
£/ litum fignet , his ufos verbis , Quoniam 
toHtro OEva tfi manus nrnm. Iu quo Hie- 


ronymus maluit LXX Icqui interpretatos , 
itirt ti» ism it^h uStUf . Quoniam 

uou fujlukruut ad Utum manus fuas . Sed 
tamcu ibidem Aquila , Symmachus & Theo- 
dotkm ri ba £/ reddiderum virrs aut valen- 
tiam . Sic enim Aquila vertit : ttir, izxTrON 
xiie uor3 , Symmachus : izxten i x^e 

TU . Theodotion : Inn Ixurn ISXTU Ttt x^ku 
iorSt . Montlauconii Hexapla Theodotionis 
verflone ibi carent : fed quam atmli , exllu in 
LXXvirali editione Laufiietti Bos « 
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qnaciun<{ue propinquitate fecum aut cum uxoribut , aut cum Labano ejufque 
domo conjunfiot . 

ytffertf lafUts .** ifui congregantes fecerunt tumulum ] Hebr^ £t taierum lapiJ«t\ 
(f fecerunt lumUtum,.ia monumentum fcil. dicitur, Tultnmt tapidery quem- 

que fuum tulifle , non vero lapides quqt makime veUent , (tn^iJos attuliiTu in- 
telJigc . Nane fic quoque facium Scriptura memorat Jofuae cap. IV. per totum , 
& apud Herydotum mox producendum . -Dixi fup. ad 'ca^S^'XX VII I. i8. non 
tantum columnas cippofque vegrandes ad tranfmititndara apud poHeros rei me- 
moriam fitifle inJoM politos , verum & lapidum acervos , fingiUis fmgulos in 
locum unum congerentibus lapides En primum in Scripturis- rei hujus e^tem- 
plum: alterum exftat , uti dixL, Jof. cap. IV. Sed & ad-.antiqditatem profanam 
hujufcemodi ritum fuilTe tranfmilTum ; ac tumulos lapidum fu^e pari ritu in mo- 
numcntiun coacerjatos, difeimus ex Herodoti loco pulcherrimo Alula i V. cap. pz. 
his Verbis : Darius ( Hyftafpis filius ) hinc umens , nenit ad alhtm anatem nomine 
^rtiftvm, qui per Odryfas fluit : quo ubi pervenit, boe flbi maxime agendam putanit. 
^'hrcoit^ite txtX0ai^ ot^a. «Jpei At9« ira, nra.f>t^iorTx ti9smu 

ts tI xneoStS^/ittet tEtto» xaploe ’ elf H TaZrx h‘TfxTin t‘rrtri\taai , ttiaZrx xo- 
Xsnii; fttyaXut rcri \19at xctroAi-ira» , «TrrAttwn tm TfXTir.t ) oflcnjh' certe copiit 
fuis loco , puflit praetereunter lapidem unum (2) viritim illic in eo demonftrato lece 
ponere . Id ubi exercitus fecerat , ingentibus lapidum acervis ibi ( j ) rtliSls , abduxit 
exercitum . Cum his & illud cohaeret , quod proverbio dicioir , mittere Ibpidem 
in acervum Mercurii : de qua pauca inferne (4) adiinimus-, alibi plura daturi . 

I'om.1. - ^ P ‘ • Comt:^ 

(2) Itttid r«w« itbra xlu, tn‘, 'Upidem ines Graeci vocabant .'At Orientales 

mnum viritim , ell apprime in hoc feciali ritu ( ad qnos ex 'vicino , cx hac fcil. Jacobi hi; 
adnotandnm . lt»rja mature illhacc fuperhitio propagata ) 

(3) Quh fcit an non huc pertineant nefeio o^btpio Marhlit id limulacnim vocabant ; ut 
qui lapidum tumuli apud Ariiaunm ia Suida hi ex eflato illo Mirnie,quo Idololatriae damna- 
voccjopImic: qui lOcas ita concipitur: ttmhmfm tur.yai' prajicii lapidem ad Martoiii . Ex hoc 

. xtm rS , T«( Markolit [ quod vetutlldimum iii Orieate pu- 

fti, 'lAarrvc ■ lixa^, ie rm to ] manavit haud dubic iit liwium , propa- 

wttia rnitmixfm • VidfkaHt lepidam eeerVoi gantibus Tufcis , JOercarii nomcQ k. cUltUS , 
per drierfe montis loea difptr/ot , alios tna- non contra Uti alti potaM^, ex Latio in Ulti- 
Jtret, mintret altos , qrnos dlnc ex plano- eois- mgs Orientis populos ^ .qulpus facilius fiiillct 
vedai ejfe Jafpieabantar . Id.que factum coii- ( Graecorum viciniorum' utique imita- 

jici4|Lifiloi ad purgandam 4«np( planitiem . «tone ). appellare ; de quo memin! mc pluribus 
Verum cur non per imam momis partem mi- in Tyrrhenicis difputaire . Hilic tantae Mer- 
nimo labore ditfuli ? Sabelle vjdcwr htc aH- enrii apud Orientales SnAquitati favet Hiero- 
quid Darii, fa^ limilc . ftymi auctoritas , qui iq Prov., XXVI. 8. in- 

(4} Simulacra a««aa & informia quaedam tulit Merenrii noqtan fimulque. fupradidtae 
in' triviis , ig agris & Ubilibet ib anIiquiMmis fupeTlliiioni» meminit , non unqM Adunn , 
temporibus hiilla polita, atque 'b^«( a Graecis nili & da fuparflitio , & Alertarii nomen an- 
Tocacos. , & tamquam deos corollis sliifquc t^uiditnqm.io Oriente putalTet & ab iplif ufq. ■ 
honorfnus^. in piimis autem conje^u lapidum Salomomcis temporthus . Proverbium illud 
( more fcil. ex hac Jacobi hidoria deducto ) ita in H<‘ronymi translatione Legitur : Siea* 
honoratos , trita res cll > _H1nc qai mitrit Japidem in acerVtim blercnrii. {fdf- 

( Merettrialet samtsit ) apiid^Hom. Odyf..n. iiran in rmyra. margemab , qUOd ibi femel in 
Straboni,‘'£/iui(i< apud NiCaudii .^he- Bibliis legitur, Idarenrii noiMn agnovit, fal- 
liallcn unum idemque' fune' CTppis illis paul- tem ejiu tres prjmores coufonas) ita qal tri- 
latim in fummo caput acccfllc , fcd ita ut in itiit iajlpieati noaortm . Plora de Kls tum in 
truuepm dcliaereut . Atque has ftatuas infor- Tytibeoicis, nuo Ptov. XXV 1. 8. da bimu s. 
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ComitTuntque fiiper eum ] Super eum tumulum , ut nonunatim tum in Heb. 
( ViT Sy al baggal ) tum in Onkelo , Syro , & LXX ( x.etl t<J>xy»f Jxfl t-Trl t 5 
/ 2 a>S ) fcribitur-. (^uod- idcirco fcdulo a me notatur , quod fit ex illis ritibus , 
quos fupri defignavi , tertius ,^£kftpprime notabilis . At poli hbcc verba adme- 
puntut quaedani' LXX quae ndeiin Hebraico textu , nec in Vulgata, nec in 
verfionibus Orientalibus rbperiuntui' . Nam Labanum ita loi^pentem .fiKiunt : Kai 
^■artr 4 ut 5 •'Aaj 0 x»'*t-j 8 B»« bt»s fiaprufu euu^ fiiatu tfiS xai au anfiifvi . Dixit- 
que. ei (Jacobo) Laban ; Acervut blc teflatur inter me te hodie . Sumptum Ia* 
mtn ex feq. Ver.<48. . - . 

Yer. 47. e veeavit Laban Tumulum iejlis , (5* Jacob Acervum Jeftinumii : 

titerque juxta pfdprietatftn linguae f:iae ] En quartus pacificationis hujus 'ritus , no- 
menclatio loci^ rei^cftae conveniens . Hinc difeis , non magno poft; Suxoaeopie 
( difperjiortem ) Bab(®am intervatjp ■ jam' fuifle diverfam a lin^a terrae Chanaan 
(in qua' Jacob natus & educa®, quaeque poflea Hebraea vocata) linguam 
Aramaeam h.*e. Syram in Me(bpotamia'ufurpatam ; fed non fuifle tamgpr po- uf- 
que divfrfam ,' quo miniis Aramaei, cuntTQiananaeis inifeerent fine inte nlKe 'ut> 
tro citroqu(4 ^colloquia : 'quod -hodie ' ac cognatione horum idionutfikrar Jo 4 I|b- 
Tc poflumus *. Ergo Chanaanitidis & Mefopotamiae-vicinitas collibuit oris ma^ 
jora divortia} ficu iii co ntra qui feceflerant inr remotiora terrarum , ii a commu- 
nione .linguae fccerejlSimanem dilceffionem , . 'Et tamen fi ex ujraque hac biga 
vocuA ferendum e flEft' judicium, nil uni fimile alteri, Vtraque appellatio acetvum 
;; teflimonii aut tejli^ notat } tamen vide qu;intum interfit infer KhTVIB' *U’’ {jegar 
‘ '^Jaadutba-') quod Laban Syribee appellavit , Acervum tejlmonii , interque 
- Galed h. e. tumulum teftis , quod Jacob vocavit unde haefit loco nomeif Galaad. 
Hacc duo quidem a Molis .haec feribentis ufque aetate fatis dillabant : at in ce- 
teris Chaldaei Syriquo Hebraeis multa amiciores « Irao ver. feq. Laban appella- 
tione Hebraica , tamquam fatis fuis popularibus trita Utitur , uti vides . . 

AJD.GEN. XXX/. 53. ■ ' 

Deut 'Ahroham f 6* Deus Naebor ( fratris Abmhae ) judicet inter not , Deus 
pifris eorum ( Thire fcil. ) ] Ex his vjdes THare } ejufque filipj Ahrabam & Na- 
fiior 'eidem vero. Dea ferviilTc , nec unquam genua' diis alienis flexifle : quod ta- 
men crimen magna pars interpretum .tiirn Thare tum etiam 'Naahpri imputarunt, 
falli Jofuae loco 'non intellefiol Vide ad J*of. XXIVi 2i ubi id agemus . 



- AD G E H E S I,S CAP. XXXlI. '• 

' '■ - , ' , ■ 

^od . . dilatdres femen meum , Jicut 'afeham . Eadepi locutio fupra 

occurrit Gcn. XXII. 17. ac; fexcentis afris locis . Nec enim facile jn Divinis 
Scripturis aliam in panem de areng maris mentio cft, quam ut^ nihil ea innume- 
rabilius efle,.lloc inter ^mnibas confelTa ponatur . Atque a Schpturis ad Graecos 
pervafit ea proverbialis p^<tau>hay'et, d.e impolCbilibus ufurpari folita,tefte Zenobio: 
/lerpui «Ti t5» ccSatireit xou’ Numerare arenam de mpq^bili- 

bus sncemprebesrfiiiUbut ufurpatur j quia -uti Pindarus ait,.*|/a^^$ kpAfioi aei- 
prktQvjyt . Hinc apud antiquos uros. ( arenae aequalis ) idem quod innu- 

ntcrabilis J Callimachus hymno in Dianam ver. 2 jzi de Lygd^^de canit : 

. . . *£' 3'1 
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... '£'»•1 Tfirn l'irirrfiSxy«» 

, ‘ Hytr/t Kififiifieer , taot . . 

ytgmine Ly^iaimdts iatJi^mQ ad infiar amae . ^ 

, Duxk Cirntiurios efuimulgos . 

At fclce' Graeci inde.Uonn«nmt iLa,(ifieixJauit & -^a^/iaxcria. inftar num^alium 
Tfiaxoatoi &c. .Eapolir: kfA/tSt warcU. . Aihenacus XV. 3. aic ve- 

teres plures ^inis non cenaiTe ( '^1 Si yt ifius •\Ktjj.iJuudam tau» , Sn>^oty 
ms pari arenit ' numero aotumktre , palam omTubut ifi • • i- 

^ae prae pppltituiine numerari mn'potefi ] Humaniciis fcil.. nam ccteroqui 
quae hqijtini ircomp^enfibilia , Deus in numerato habet . Numeri arenae noti- 
tia De» uni fcice refervatur ah Oraouia apud Hqrodotum in prima Musi : \ 
OiSct, tya •\,a.pp.u r afidpot *a.l piTfx' flaXaav»K • ^ , 

* In numerato habeo maris immenfumque arenas .. ' 

In Hebraa» , in UIX , & hos fccuu lula vetero ( apud Aiig. q. loz. in Gen.) 
ell , ^ae non dmumerabittir prae multitudine . In Pnkelo reC^tur ra cupptS/arrn 
ad fecugiros Jacobi polier^ , Qui noti nmterabuntur prae mullUUdine .'Minutiora ‘ 
iAhacc poteram tuto omittere : ^etd non eadem omnibus palati fubtilitas . 

ytD GEN. XXXI/. 24. 25. ' ' *• 

Ver. 14. Et ecce vir luBabatur cum eo ( Jaeob^ ufyue mane . Ver. 2f. Qm 
fa« videret quod eum fuperare non poffet , tetigit nervum femoris ejus , tJ* Jjlatim 
emarcuit . . _ . • - » 

Ver. 24. Et ecce vir luBabatur cum eo ufque mane 3 Tota quae.TiIc fequitur 
hiftoria , interpolata ell a gentilibus in Jovis cura Herfule luila . Nam cura 
Hercules tum^, cum ludos Olympios indituit, quotquot aderant ad certamen pro- 
vocafltt , nec uUns ^^dftantiiim ^roOPirc aufus eflet , tandem 0 SfxKxir^ ei- 
xeur^lif , uunpi^tt ^Hfox?^7 ’ xai fcixpi T« pix*S luootxXuf ytroping , 0 

^iZi ^empoT. e«tuT« T« .‘trc^ * Jupiter luliatori Je affimulant , fum Hercule congre- 
ditur , 'Cumque poft diutinum aemm Marte certamfi^f apud neutrim viBoria “ftetiffet , 
pofiremo Jufiier fuo fe fiHo cp^fcendum praebuit . Verba funt Taeuae ^iqluftae 
ad illud Lycophronis ver. 40. de hae IkTcufis cum Jove pugna: ; ' - 

. . : . ht t,*uA» ptuee, 

riarpos 'traJ^a.iTu Sip*s . ■ , • . . • 

’ . .. . Et corpus^ athletae patris , . ^ - 

A ^Medio in diaulo- manibus audax fuflulit . • 

25, Qm cum viderpt ,, quod eiim /uperaH non pojfet , tetigit nervum f emerit 
ejut , fc? ^aiim emarcuit ] H$oraea fic- verpi poffunt : Et tetigit curvaturam f ema- 
ris ejus (i. e. qua parte os magnum femer^ ihunittitur in, acetabulum .id enim 
£)3 capb h. e. curvaturam five floxuram vocat, quia ip eo caput femqris volviturj 
£s* luxata efi curvatura femoris Jacob . Ex ,quibus verbis facile potes jntelligere , 
Jacobqm ex An'gcli eonta£lu ifctuadicum evafifie,- & claildicaiTe . Auoio' Bartholi- 
num in. opere de morbis Biblicis ^ hoc incdmraodo Patriarchae egilTe. Is' adeatur: 
qui ad manus nofi fuit .Putant plerique Patriarcham ex ea padiohe videri convaluifle, 
cum in Sichem pervenit , notante id Mo'fe_ Gen. XXXIII. “n 8. ubi ex Hebraeo 
fic vertas licet ; venit integer (Hehr. sh^ 'falem, quod non videtur hic loci. no- 
men f fed potius incolumeni iigniiicat ) in urteni, Sichem . Penfi hahuifle videtur 
Mofes adnotare Patriarcham , ^quamvis ifchladica .iffeftione ( quani medici diffi- 
. t z ' cillimae 
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cillimac & diuturnie curationis habent ) laborantem , fanum tamen in Sichon 
p-.rvcnifle . Nam ubi cap. feq. .ver. i8. fcribitur , Tranfivitifue in Salem urbem Si“ 
chUnoTum ^ ibi Salem ( Hcbr. dTff falem) non 'pro urbis nomine habendum, fcd 
Integer interpretandum : Pervenitque integer ac fanus ( ex priore fcil. affefUone ) 
in urbem ( CSC* ) Secbem . Nec enim praeter Salem ( In e. Jerufalem ) cujus 
reK Mekhifedech , alia urbs Salem nofcitur , quae ad Secbem feu Sichima perti- 
nuerit. Vide omnino locum Gen. XXXIII. i8. « 

Atque hic non puto fbre 'leftori grave, fi lecum hunc adeo illiiflrem, quem 
haftehus cum Hebraeat fonte contulimus, etiam cum Senioribus. , cumque tradu- 
fta ex Hlis Itala verfione comparemus . LXX ita reddiderant : Eiil» 'in u 
yyaToti 4vro? k,xi ?i-4/ato t» crActTiff T» Avra , xa» eycipx-nat to 

tAixtos tu firfu Jaxcefi tr T« ■jretAafeir iuTc» /ter’ iuT» . In Itala vero apud 
Auguflinum ( Ijb. i. cont. Maxim, tom. p. pag. 740. ) ita legitur : yilit autem 
quod non poteft ad eum ( Jacobum ) £3* tetigit- latitudinem femorit ejus , fif (1) ob~ 
^ftifmit latitudo femorit Jacoh , 'dum lallaretur cum eo . Totidem ex LXX verbis , 
uti vides : a quibus Itala non folet latdm unguem abire . 




AD GENRSIS CAP. XXXIV. 

-? jID VERS. 1 . 

§uam ( Dinam Jacobi filiam) Sichem filius Hemor ... . rapuit dormhit 
nm illa f vi opprimens virginem Verba ultima in LXX haec‘funt , 

{t’ kvftif , x«i tTcLtrutitcti a.urki : quae in Itala apud Augull. q. 1*7. in Gen. 
ta redduntur ; Dormhit cum m , £3’ httmiliavit eam .. In .Hebr. ell verbum 
anah , quod maxime In Piel. de violatione virginis faepiflime ufurpatur: coi apud 
LXX refpondet femper reLoruna & raufiuBpieU y ,& ia Itala Humiliare' & Humi- 
liari . Humiliata aliEbtn puella didtiir ,' five quia d*virginata ac propterea pude- 
facta ', five quod^^ ipfo dqr^Si||yuimiIiata , li..^ fiib^rata- fuerit . Vtr.o Hei- 
Ichiltae ( quorum eft peculiis 'wRC verbi' TacKwta acceptio ) in ea ufurpan- 
da IpeClarint , in medio reU^nunus . 

. \dD GEN. XXXIF. 8, • 

Ecce filii ejus ('Jacobi.) veniebant .de agro- , auditeque . . . J Comnja Hlud ita. 
ex Hebraeo Hieronymus verti», ut de veibis adnumerandis non valde follicitus, 
rcCle & eleganter more fuo feniontiam exprefierit / At veffionis Italae vmj^a 
[quae quid(lm tum Hebraeo textUi , tum & LXXvirali tenaciter haerent J^propt 
apud Augullin. Locut. 121. leguntur, omittere nolui^ maxime ultimi membri gra- 
tia . Sic Itala loquitur': Et filii Jacob venerunt de campo : (S cum audient , com- 
fundi funt viri ; & trijle eras illis Valde quod turpe feurat. [ 'Sichem ] in /frael , 
quod dormifiet cum filia Jacob'i Et noti fic erit'. V Itimae quatuor voculae , funt to- 
tidem in Hcbr. & in LXX , a' Vulgata tamen abfunt . lis vero fignificant Ja- 
cobi filii, numquam fe commifiuros , ut Sichem ^taiis nuptiis potiatur: Hon Jicy 
' • inquiunt , 


( I ) Verbum ehfiipe» pro tbjlupee nec !n ptrmai. Htterer. Sua Vero irinam non I pro 
Veteribus Gloffis , nec in Icxicis recentibus re- v «>ioiavtiuIc ne l - 

pe.itur : at ceteroqui nihil freqtnmtius alterna- ^ «kbwt , ut MANIBIS pro Mauei,,, , 

tioue Tocaliun 1 cc V . Vide VoIQum in Oe CONTIBERNALIS , & millena iiniili& ^ 
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inquiunt , trh . Hiibeittnr haec caelem eodem fenfu in Samaritano 
lo , Syro , & Arabe ^bentur quidem f fed in cara,- fencentiam trahuntur , ot 
commiFum facinus improbetur . Et fic [ ait Onkelot j noa Jebutrat fieri . Confoi* 
tiunt ceteri . At prior interpretatio redtior , & ex mente Scrq>toru : quam lea* 
lae illi antiquitatis venerandae debemus . 

^ ■ JD GEN. XXXlf^. ti. 12. 

Ver. II. Quaeemque fiatueriiis dabo. ( ver. 12 . ) jiugete dotem , & munera 
fofiulate , lilrenter tribuam , quod petierit ii : tantum 'Sate mihi puellam hanc uxoremi} 
In Hebraeo, non fecus ac^in Vulgata, diftinguitur "Via moipr i. e. det a {XlO mqr- 
tan h. e. dotto ; nec fecus dillinguuntur in Onkelo , 'Syro , Samaritano , -Arabe : 
ac apud Seniores duobus illis, aouinibus non aliud quam h. e. dot relpondet, 
ob eam credo caufam , quod apud Graecos (pip/o & orfol ^ , quae funi dotit voca- 
bula , etiam pro donis nubenti datis, accipiuntur.: (icuti contra 'iSix , quae fune 
munerum donari fponfae confuetorum vocabulum , faepe etiam dotem deCgnant . 
De his vocabulis in ima (i) ora nonnulla afperguntur .^.jgtque hoc loco S^orei 
uno tptfm vocabulo aontenu fuerunt , quippe qood uuMp^ textus. Hebraici voo?^ 
[ tum Mobar, doti-, Aim iMtan, dono ] rcjponderet . Ct Italae periocha', quae 
undecimo verfui commatis hujus refpondet , apud neminem Patrum antiqaorum 
exflat . Sed luud dubito Icalicain verfionem linicof. illo Seniorum vocabiA 
fuilTe contentam, ickque Dotem interpretatam (quia id primario not^ nulla 
munerum addiu mentione . . - 

Jam vero quod ei hoc loco plures dari interprete* arguunt , antiquis tem- 
poribus puellas non a parentibus, fed a Iponlis fuiffe dotatas , id non aflbntior, 
quia omni aevo fucnuit , fed &..hodie funt in utramque partem exempla , Nam 
quicumque impotenter puellam deperit ; is licutl olim jn fafto. Dinae & Siche- 
mi , ita & nunc qucxpie ducere illam indotatam St omliSioi libenter inducit ani^ 
mum . Idem & de iis judidum qiii enubunt natalibus difpares : in qua fafli fpe- 
cie puella nobilior ub ignobiliore fponfo opiiq^ljpmafr : flcul» contra It fit haec 


loco inferior , dotem irantenfam ferat 


(l) «rp» , npitl , & "tti* enid differ*»! . 

. peculiaria lunt datu nomi- 

na ; quam qftia' virgo eh"'' ( f"rr ).fponfij 
dicitur , hinc , quafi vocata fuit . 
Itfilk vcTO ab initio iui{ , quod gratis cuivis 
pe^tU dabatur ; unde iu Homeri Od)'irea 
VlylTcs rftiertf vocatus , quod ,r^>7x« h. e. 
ftipem quaereret ( id ctiiin valet ) & 

hodiedum »(•!** adverbii vicem Mntumdem 
quod gratis : dC quo vidc-H. Stc^ani Indi- 
..cem in quod, dixi , r^»7{ "Ho- 

mero fuit', quia gratuita erat . 

Ergo itt.re nupiiatnm ab initio in- 
tqr Ts tSf» ( nnptialt* do»a ) fuit . 

At poftea dittingui inter dotem & doaa coepit: 
doti vocabula o-fHq & cplTcrunt , at Do»* 
peculiariter ’Ef?« dicebantur : de quo vocabu- 
lo jam dicendum . 

"th» ntroqae ihodq 

apud Hoffl. ^^»^ legitur , A modo afpctatui. 



imo & largis donajth»!bas 
/. '' ' eXacquet 

modo funt rh tif» ( j»g*- 

li* do»* 7 quae fponfae a fponfo dantut . Et 
quidem plerumque fponfa fcfebac dotem ( tx~ 
c^tis iis -cafibus , quibus ^on(a dotanda a 
vito edet ) at inaiitus itemque ejns conjundU 
& , amici puellae iA« , praebere do»» 

( qu.ac locutio in re nuptiali lacpiffirae apud 
Homdrum Jegitur ) debebant . De donis 
nuptialibus hilcc copioft ex Homero docet 
H. Steph. in Ind. in “XiA» & 'Eba. Jbid. ex 
Hom. ollendit interdum de patre dici, 

ubi dote dida elocat liliam ; ficuti & itishot 
Hefycbio ell i»d»t*ta : cx qcnbut intelligitur 
“lita etimn de dote ufurpari . . * , 

"tiw pptTo VOX apud LXX nofonam le- 
gitur ■ Quo fiiiiluiir nt hic ubi iii rtebr. dot 
»c mwttra occurrunt V uno nomine rem 
mntmque a fe latis declaratam Seniores puta- 
rint : (icuti modo de & inutiot utiunh- 

que bmu). notantibus olkndi . ‘ 
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IN GENESIS CAP. XXXIV. 


«xacquct impares conditiones . Poftremo quae .AuHoteles de Graeconiffl tstlqulf- 
ilmis co&nentibus fibi in matrimonium virgines , 'quaeqiie..Scnpcorea alii de con- 
fimilibus barbarorum inAituiis narrant , ea nihil cum hujus f. qua de hic agitur , 
fafti fpecie communn habet : de quibus feorfum (z) dico , ne le£lorem nolen? 
tem teneam . • 

1 • £t 


(z) Vtttrmm HarharnTKtn exemfta »» veatltH- 
*ad matrimoniam . /Icmoris fpom~ 

fu fa’ tptio IfraiVlis data adprohdtur luit 
Exodi iy Dtatenatnui foxftxlitxtiim . iPi- 
ferimen iatir iarharitat xaptiaram empti»-: 


dii^ pod latae Mofaicae leges Ex. XXII. i6. 
17. & Deat. XXII. 19. In hujurmodi enim 
legum capitibus f quae ad naturalem matrimo- 
nii circumllantiarum honcllatem pertinent , 
Mofi ea ferme fuilTc a Deo didlata arbitror , 
'aet (y datem ^mantamlitet 'ah Uemere' pre- quae linitimorum llraclitis populorum ufu 
mijfam . De riixali' Rumautrxm ' mutua mu- tunc‘t^poris comprobata inveniebantur. Ke- 

ftiarum eoimptitme . -tu,— .... : — ... a — 1. e.... . — 

Ab Arillotele’ ordior : apud quem in II. 

Polit. 8. ubi dilidet , yaf Mfxoiuf '•uut 
_( Graeporum ) uiat iwuif mu pmffafuuit , 
leget' aulifuat Valde /tmpUeei (f harharieas 
ejje ( barbaricum autem id apud Graecos fer- 


Dic audiebat , quod npii ex Graecia , Tcd ab 
Orieiitttijpaiiaui ) ejua rei hoc documdmuin 


afiju^t ,^ilod primitus uxarei altet ai altet» juxta modum ( regionis ) . At Deut, XXII. 
emere' foleiaut . iit yoraSeat , inquit . Imorrt l8. jde per* vhn VioladP agitur t pro quo eri* 
wMf iuxitan . Atquc hacc dum Icribcrct bta-. mine patri danda praeror^iiur Tunima quin* 


rdbat ergo jus gentium , ut fi quis five 7 an- 
tum rcduiiUet puellam , five etiam violadct , 
non nili dote conllliuta, illam fibi in uxorem 
acciperet . Hinc Es. XXII. 16. 17. de fedu- 
tdionc ita fancitur : 'Si feduxerit fuit virgi- 
uem . . . dermieritjai cum ea , dotaiit eam 
ij’ iateiil eam uxorem . Si pater ■ virgiuit 
dare Moluerit , reddet ( violator ) peemuialk 


girita , Ipcdiabat lacile Graecos heroicorum 
temporum mores , quq» tum ab aliis , tum 
a bophocle & Euripide deferiptos habemus . 
Sophocles apud Stobaeum Scr.66. puellas nu- 
biles Ita expoOnlantcs facit; , 

'Ot« i' )t ifim liutd/u^ iopftlf , 

'lUufur *<* ) MU iiifcMoUupu^o . 

A'4»»y. eu epheiu^ubi tilarti exeefftmus J 
V trapellimurjue forat , viriffue vendimur . 
At Edr^ides in Medea' uxores emptrias pre- 
tio mifticrato inducit : 

*At Mfotu t*it ill xrotoirur ; 

Jl«ru , itruirtt ii rufoorot 


quagmta fidorum . His , quae in hajufmo- 
di Calibus lex Mofaica pollea fincivit , intel- 
ledis , quis non tatebirar , Hemorem atq. Si- 
chemum in h(s circumihtntiis ex jure .gentium 
^quamamlibet-nun immerito promiliilc dotem? 
At pollea leges Mblaicae modo recitatae rem 
sagam dotis dicendae ad modum ftdi fpecie- 
bus confemancum redegetunt . 

■ Quid nunc , rogo , Sichem! Dinacque 
fado cum bacbaricis.,matrimoniunuil. cmptip- 
nibus commune , uti quibusdam interpretari 
vilum ? Illi puellas fibi in matihtionium coe- 
mebam 


numerata parentibus praefchti pecu- 
Aafu, , > n:a ; quam fcil. parentibus liceret ufu con- 

fudi primmili oportet fraude vi^pecuulae fumqrc , nihilo in filiarum emolumentum re- 
£mere maritum, domiuni ut fit eorphrit. fervato l hi vero ( Hemor ' & Sidjem ) do- 
Plrit his & apud h«rbaros_ ( quos inagii tra dicebant iis legH»s , quibus ea itulIBw- 

bilis elfet , atque ad fuilinenda onerrtnatd- 
monii refervata maneret . Sed dt modus 4 
quantitas doris Jacobo filiifquc permittitur : 
i^ateumfue fiatueritts dahol augete dotem 
ty /lieuter tribuam , Quid in hoc faflo bar- 
baricum , ac non potius ‘ex genttuii^uris me- 
dulla petitum ? Ad fummain matrimoniomm 
cmpdo-venditiq , mimesaw parenti ad ablign- 


digito intento taxavit fupra Arillotelcs) ficbaijt. 
Allytit tcllcAtliano in IV. vat. hili. & Stpbaeo 
fer, ni. puellas viri potentes 'in forum dcdt^- 
das viris vendebant in matrimonium . Idem 
& a BabYloniis & aT^racibAs fadlitatura fuit, 
Herodoto tclle . Imo- SoUoua Thrcillas fub- 
hallati etiam confueville nai{at . 

Verum exqmpla haec petita five ex hd^ 


roiSs temporibus live cx lircbaria medir (aut riawum p«unii, totum barbaricae feritatis at- 
vfro dicti caufa, ut infra dicetur, faSa) nibil que, voracitatis fuit ; at doris dt 4 io -juris gen- 
habent cum Sichemi promiflb commune : quod tmm eft ; dotis. Inquam , five a puellae parente 


S ex jure potius gentium arceffatur , conllabit 
rite & jnlle faSumt^uid ehira? Quain con- 
ditionem SlChemus uinic .fratribus obtulit , 
cxm tunc jure gentium fuiue (iuicium, oltcm 


didac (ubi reSe 4 ordine re#.tranligitur)<five 
( fi quid fecus fia; } a fponft patre affignatae, 
ut bte in failo Dinie & Si^ieifii . Quam po- 
fiea fadi fpeciem in Divinas Idfh fuiife rela- 
tam 
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AD GEN. XXXir. 17. ^ 

Et dtftpulati funt urbem in ultionem ftupri ] Temporibus heroicis, vix alia 
Tcperietur bellorum crueniilTimorum exlbiulTe caufa, quim mulierum raptus . Noa 
alia, ut omnes norunt, origo belli Trojani, fuit . Cillidhcnes fcriplit Cyrrhaicum 
bellum inde exortura, quod a Cyrrbaeis Megiilo., & Achivorum gnatae abductae 
fuiflent . Eadem & ante Helenam h. e. ante Iliacam obfidioncm ab Iloratio lib. I, 
fat. 3. teterrima belli caufa exditilTe agnofcitur . 


AD GENESIS C A P. XXXVL ' 
• ^AD FERS. 24. , , . 


IJle ejl Ana qui invenit aquas calidas in fulltudine , cum pafceret afinos , Sebeon 
patris fui'] Prorfus necefle efl ,, Hieronymum pro.. QO’ jemim , live cura prae- 
pofito articulo OllSTt bajemim ( quod nunc in Hebr. legitur ) aut in fuo codice 
legifle CtJn chammim h. e. calidas , fupple aquas [[ nam certe aquas calidas ipfe 
interpretatur ] aut faitem ita corrigendum id , quod hodie Hebr. legitur , judi- •' 
cafle . Aut pollremo , ut veriflime dicam, Punicae linguae viciniam fua'" interpre- 
tatione fecutus ell . Hoc ultimilm cite verum quacftioiies iplius Hebraicae ar- 
guant, quas mox adreribam . Ac antiqui fere omnes Graeci interpretes leftionetn 
Hebraicam hodiernam tupntur : quam tamen <nKfp,mvT ^» , & ut in Hebraeo cfl , 
Graece expreflerunt , quod ejus vocis interpretationefn non aflecuti efleot . De 
his vide qiibe ex Hieronymi Qiiaeft. Hebr. in ima (i) pagella delibavi. 

At eorum qui clare & diferte CO* jemim reddiderunt mulos f quae hodie 
apud omnes pervagata ell interpretatio ] non alius antiquior Jonatha Vzielis fi- 
lio , nobili piraphrafle invenitur , qui liaud diu poli Chriili tempora Tar^m 
fuura clucubralTe creditur : ex cujus Chaldaea paraphrall locus hic ita vertitur : 

■ - 

* * ** • » 

tim in Eiddo H Deuteronomio & acqaiffi- ria f h. c. Hebraea propdftate aliquam aqua- 
•'ine judicatam , jam proxime aiimiadvcrtimus. xum conccptioucni: cujmi, inqwt , imvintio in 
Ceterum (i in Romanas origines iiitue- errmo dtjjiciUs J ita pergit : NannaHi fmtnmt 
mur , coruinque ritus matrimoniales fpctic- mqu.u culiJas ( juxta Punicae litruae vici- 
Bius , fuit Iu niis adumbrata quaedun mutua uiam, quat JIehracac contermina cftj.hoc vo- 
coemptio : quam in Mantilia Dc ff ouf A. fi~ cai/nh jiguafi . Ecce tibi caufam , cur inVuI- 
liur. farni!, explicuimus pag. 1^4- ^ 1 ^. 9 - item- gata fua Hieronymus Defuerit Aquat calidat . 
que ia Diatriba li. de ritib. /poujalior. a oed \0tetts illi Runiqie explicationis vindices 
pag. ipi; nam. y. ad pag. ipy. Nolo nunc ea [ quos hic delignat Hieronymus ] qon aliter, 
recoquere . Verum cum vetera exempla audis cii^o , id |vbantur ,.quam legendo in Hebr. 
populorum matriir\un!a cucmentium & vendi- O'on iarnmm h. c. calidat , & fbbaudiendo 
laiitium , eorum exemplorum pleraque aquas . Rcrgit.HiarQuymus : Sume qui arti^ 
poiell ad rituales emptiones , dicis ^ufa fa- treutur , onagros ah hoc ( Ana ) admiffos rj/r 
dtas referri , non fccus ac apud Romanos , ad afiuas : & ipfum hujufmadi rcfcrijfc cou- 
Uti modo didum fuit ,' celebiabamur . , cubitum , ut vcloeijjimi •* bii afiui uafetreu- 

(i) Quae ad Hebraicam 'lettioncm peni- tur f qui vocantur lAAHM .' H||qc Jousthae 
neiic hujus iiorfiinis D'o' , qdo pacio ea fe explicatio fuit , quam,fiipeni« tefaA , Addit 
apud antiquos habuerit , ea exhibuit Momfau- Hieronymus : Plerifm^tUoMt^ mm equarum 
conins in Hcxauiorutn textu , quem nunc grcgci ab afiuit in affrio ipje jecerit frimus 
tranferibere inutile credidi . Nonnulla potias ajccudi ^ uc Mulorum inde nova contra uatu- 
huc facientia ex Hieronymi quaelt. Hebr. ex- ram imintnita uojicrenlur . 
cerpam . Ibi cum dixiilet Ajamiia notate Ats- r / ; 
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IN GENESIS CAP.-XXXVI. 

Jf.e efi Ana , ja/ commijit onagros cum aftnabus , & poft tmpus invenit fi] mutor, 
qui ex illis exierunt , cum paf teret afinos Tfiheon patris fui . Adhaec vcrfio Perfid^ 
quae in Polygloctis Walton. tom. IV. exftat-, multo fane fimplicior , 'ita fe ha- 
bet : Ipfe efi Anab , qui invenit mulos in deferto , eum pa/ieret afinos Sibeon patris 
fui . Hoc vero Pcrfa interprete multo eft antiquior Arabs Saadias , qui nono aut 
decimo faeculo fuam cudifle Arabicam translationem creditur , qui honc locum 
ita tranftulit ; Ifit cjl Ana qui ad, r, venit mulos in deferto dum pafeebat afinos Sebasm 
patris Jui . Atque his qucsJmc ufque retuli , Hebraei doflores omnes turmatim 
afllntiuntur , niulonim excogitatum Anae principi tribuentes . Atque utinam On- 
kclos pauIlo darius cxplicuhlct , ecquid ipfe per fuum illud 4^33 gihbaraja intel- 
lexerit dum ita : IJ!c efi Ana , qui invenit gibbaraja ( quod in Wal- 

. tonlanls redditur Gigmues : mdius vertiflet Robuflos ) in folitudine cum pafceret 
afinos rgebeon patris fui . Mihi tamen cqrtum videtur , non alios ab Onkelo quam 
Aduks £ quos rebujios tx vcfo vocat ] fuifle defignatos , & proinde Mofaicot 
CSrf^Jemim haud alios [3] a mulis clTe . 

Atque Onkdi fiiflragio non inepte Homerum vetufiilKnmm teflem adjunge- 
rem , nifj rifuros leflori-s fufpicarer . Sed uunen quale id cumqnc ell quod fum 
prc)cludiurus , non hic quidem sgam in fcaena prdp^am , fed intus (4) clam Ipe- 
ihtoribus uau figam . 

■» Vemm 

(a) H!c mendofe fuo tempore IcQum mtarl fua fort-flimis ftti ) ron atloll redden- 
niillc Hnmao [ eurneitthe ^ monet Busti rlias di lint, quam At»/» & quidem c^re^ii . Male 

lnL.es. Chald. quod ipfc reae corresit ergo iii Waltoiiiana (Jnkeli traiiilauone Lati- 

eudajfjaitia b. c. muiot : id quod in Walto- na -vertuntur . Vertendum enSfiiuH 

manis redlc uuDc fc babet , paullo licet diver- furtijimi . 

lis mononibns . Hic Jonathan unam es Hic- ' (4) Homerus mulos non qqfilibei , fed 

ronyniianis narrationi^» quas fcpra retuli , ( h. c. effertus ) cs £wis arccQit 

adoptavit, quae Incipit; Sunt qui urhis eatur 11 . B. in Catalogo ver. 3p8. 
asetgros ^ ac delinit, y»i voctusur yamun,Ac / «yfir* xieuw tUf 

lane yamtm bodfeque in Hebr. Icginf^^niii 'c* Ei»r»» , iiti» vi»»i . 

quod cum Ticre yemim , quae varietas nihili Ptphlagouts ctraa e Pyheouueos duShiits 

e(V)ho$ vero Hieronymianos yamim es alina lix Enetis, genus unde trabis mub effe- 
te onagro natos Jonathan Mnhs fiiiffe tcftatur: ra virtnt . 

eum contM ASnhrtem \etiSsmom genus ci Htc (i paullifper in EneSorum nomine lude- 
alinis adniillatiis ic es eqnabus gignamr . rc libeat , dixerim mulos ab Ana adinven- 
(3) Qui nuiic in Hebr, ta'3' yemim \Or tos libi facile apud polleros Ettettrum nomen 
cantur -, ab Hicronytito vero yamim ( una peperifle . Ab inventore cnboi /Ina quid aliud 
Icil. vocali mutata) ii Jonathac , uti vidimus, quam hntst-, vocatAw i certe quia. //»4C 
MuU erant, fed muli es afina & onagro fati, prior fylTaba aut ei Au^lvcuti in Montfau- 
Ex obagro tamen & afino natos^tpr gcttcia coii auis Hesaplis legftur , in Aquila quidem 
mularia fuifle probat Boch . Quoduca & quos , in Symmacho vero dt Theodotione 

Aohmftet (\se putentes ( in Chald. //W»- 'An«« ■ autj|iiiplcx E., quia in Compnitenfi 
raja) Onkcios appellavit , fi quia 'iisdem pa- Seniorum eod. "E.«> bis lioc verfu ICribitur . 
ventibus ( alinabus & onagris) erant fati; vir- Ergo uti disi , muli illi ab inventore 
tutert alem traxere qaicmani, ut maito jP»- Eniti dicebantur: fed & gens ipla ab Ena ilfo 
Untes ab Onkelo didii fuaint, quia mulorum , & edjus induitria mulorum hoc 

maximi, fa^illiini ,.&niflimique . Nam li- geiins gignebatur , Enetd videtur diila . Ad- 
cuti ubi deNHiminibuf milKi ell , gMar haec vero iidem muli , utpocc ab onagris pa- 
pptentem {tve giganttm liotat, ita ubi de bru- rentibus ( Joiiathahe (efle ) in alinabus femi- 
th , ibi r) Giohar foSMisium & maximum in nati , Homero quidem «vr<v»»« i. c. agreftes, 

*o genere (ignat . Eo fit Onkclofi Gibbaraja Onkelofo vero gibbaraja h. c. rubufli nuncu- 
five pMentes ( quia funi cx jumentario genere, pabaniur . Haec Insils gratia mihh dicla funto; 
quip^ teflc Jonatbauc, ex alinabus & onagris nonum- quod incredibilia putem , quam quia 

fatis 
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Verum cetefis, fi qua funt , praetennifris (maxime JuJaeontra AChriftiano- 
''tnm [f3 omnit aevi auSoritatibus ) Mofet ipfe fuae index atqu# 1ntcrpil's men- 
tis cil , dum iilud addit, nop alio tempore in|^tum ^nae illud prodiifle, quam. 
tum fx^ceret uffinot Siieon fatris fui . Quid rogf> attinebat ifiud adjicere , nUi in 
illo ignoto Jimiin afmaria res ageretur ? Niliil enim in pafcen^ afmu no- 
vi , nihil infoliti fuit , ut de eo monendus videretur lo&or ^verum quid , dum 
hos >\na pafeit , five ex ipfius Anae indufiria , five cafu acciderit , id feire in- 
tererat , quia novum & inulicatum fuit , atque ejufmodi quod h£lores' polTc affi- 
cere videbatur , de refeifeendis mulorum exordiis non futuros incuriofos . Ad 
haec illud Anae inventum riim fafeertt afims , alia quoque dc caula feribi a Mo> 
fc interfuir , fi quidem legem Levltici XIX. ip. huc revocemus, ita conceptam; 
Jumentum tuum non facies coire cum alterius generis animtmtibur. Morale ne hoc fit, 
an tan(um rituale praeceptnra , aliis decernendum permitto . Hoc unum moneo, 
C quis forte mulares procurare fatus inhonellum efle pertenderit^, hunc tueri fe 
polle S: Ambrofii haudquaquam pocniten^ audtoris nomine , cujus lo^um a me 
olim in fchedas relatum , feorfum in fine lubjiciam.. Verum abiit , ut nimiae fe- 
veritatis profitear patrocinium . Sed hisi omifiis hoc luium nunc fulpicari d« 
cp quem tractantis i Genefeos loco in mentem -venit . Mofis animo , dum hoc 
cap. Efavi genealogiam perferiberet , lex a fc in Levitieo'lR>nfignanda fbrlltan 
ol verfabatur : lex , inquam- , quam fupra recitavi , de diverfi generi» animalibus 
ad ookuiq non committendis, ut inde hybridae exoriantur.. Itaque optimum fa£tu 
duxit, fi Ita. icftoris animuip praepararet, pc^ubi ad Levif. XIX. ip. Mofes ipfe 
devenesit , intclligat , id ibi non it» vetari , quafi alii^is dc ftirpe fanfla Jacftbi 
fuiflet olim fequcfler eorum partuum ; fed vetari potips , ut cufn morem , qui 
ab Ana ex Efavi llirpe prote&o invedtus fuerat , defeftaretur , nequando ino» 
7'om.I. Q_ illo 

fatis admirabilia fore kattri arbitror . „ a^nat eaildas in foUtndime . cum fafeertt 

Ccte-ruin de mulis iftis , qui ab onagris „ ajismutfe/ict» faeri/fafr Ctcm accipiendum, 
feminabamur, difecre proderit quid veteres leti- „ ae'n mccrct ; Ille Qnan fua arte fuoque 
ptum rcliquermt , Aelianus Plinius , Palla- „ ingenio reperit ,‘m cx alino firaul & equa 
dius , Columella ( guoruifl' loca vide in Bo- ,, mulus nafceietur . Sive etiam ad litterai^, 
charti Animalibus pag. 2.^4.) tx quibus quan- „ luveait afuas , quqe difficile .iii foiitudiue 
tac ptaullaiuiau fuerint , quanti tobons , ac ,, reperiumur . , . . 

velociuiis , pntcll inleUigi . Atqce haec dc Ne mirate., fi qui ctua hodie in Villga- 
Enciis Mofaids iisdemque Homericis jnulis , ti Ilgitur t is in Brunonc Oua» feribatur : 
five cognovi/re live conjadfle fufficiat . nam in Aldino Seniorum Cod. is non , 

(<r) Non tantuof eann ^btaei oinne; fj- icd ‘sui feribitur, ac fort^in Jtala quoque fio 
vc i'aigumlRac , five MagilPri , livri^ico- Icgepatur ; ex quibus fomreus fuere , opinor , 
grapbi in hoc Anae fado Muluriun extogi- illius, temporis fcloli qui t> ./l»a Vulgatae in 
tatum St procreationem a^ofciuit «Ad & ma- Om» teendetenr . 

Xima pars rctiptomm ChrilliandcA’ etiam Illud auicin efl mirabjle , quod eOm ex- 
poli adoptatam ..Vulgatam Hieroqpim transi»,- pqfitidncs Bruno «ttulifict , unam de 
tiopem , in qu» /tquat- calidae ab Am itfvei* tmuloruin procrcatibnc ex velcre Itala .( cuju» 
iMffficuBtur . PolTcm cbufpiirare voIurMsj tunc sxcinplatia adhuc a Ihidiofis Ip^iOLb^- 
li colligere ida lil aiii^s . Tantuid in defumpta alteram vero de aqmm^alidit 

cimen ccteroronf a^ro $. Bnisonis Aft^ u hodierna V^ulgata ha nc i ta a^^Tci-e ' de- 
fis , Epife. Slgnienfis expofitionem loci Bujut' Aimuit , Iit vocet AD LITTERAM , fi. q. 
ex cjus Comin. in Qenclim ( tom. ao. Bibi, ho&ma^ k£l|pDi adhaerefi|fntem . An idBru- 
Pat. ) neque id alia dc cauf» quam quod mi- no Iblefis filciit , iis qui dlio' abundant , licc- 
hi haec feribenti fit obtulit . „ Quod autem bit cx qjus Iqfkiuue anioudycrtete . . 

M ( inquft }, dicitur Ifte ejl 0»a.M fui invenit 
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ille' in IfraSem ierftt , Sictni re vera apud Ifrafilitaj ncqu^ ante neque poft 
Legem id ftucGS procuratum legitur imo & anw Davidica tempora nullus in 
IfralHe mulorum u<us , nulla men|(o . Et podquim inveflus eorum ufus fuit , 
aliunde muli' (( 5 ) afferebantur : quoHfra6'litis Ave jungere live inildere nulla re- 
ligio fuit, quia non vetitum aliunde advedlis uti, ied domi procurare interdi^ium. 
'■ Nunc' promiflura Ambrofii locum repraefentahimus , qui in hominum faflum, 
qui quotidie afinos in equae admittentes-, fe «rpis adulterii A-quellro* atque le- 
nones praebent , -pulchre invehitur in Htxaem. lib. V. cap. 3. num. 9. ( prout 
in edit. Benedictina , utpote emendatiore , exhibetur ) ubi S. Praefui poftquam 
pifees laudalTot , quod ab diverfo pifeium genere fefe abllJneant ; lic pergit : 
J^efchta igitur alienigenarum genera pifeium adulterina contagia ; 'licut funt ea quae 
cogun t M norum equafumque inter fe genera , quae magna hominum cura perpetrantur ; 
vel ra|*r cum equus afinae niifcetur quae funt vera adulteria'- naturae . Nam utique 
majus efty^qaod -in naturae colluvionem committitur , quam quod in perfonae injuriam. 

Et nOMO (7) isrj PROerRuiS-f, interpres elD^LT^ll 

Talis ; I/W animal pretiofiut (i) putas , quod adulterinum , quam quod verum 
efl ? Ipfe genera aliena confundis*^, diverfaque mifces femina , atque ad FETPTOS 
coitus plerumque coikinvitos hoc indujfriam vocas ? Hoc quia de hominibus face- 
re non potes j tit avirji' generis commijlio fetum poffit excludere ; tollis homini (9) , 
qtiorf natus' eft-\ (jt virum de viro -exuis , abfcifsdque corporis parte , fexum negat , 
fpadohem efficit , ut quod negavit votura in hominibus , impleret audacia .«Quie ad 
Ambrofianae faeuncliae Ipqfimen guHaflb non poenitebit • ' ' 


* • • • 

A'D G^E N E S I S C A XXXVII. 
AD FER. 3. 


Et hae fmt generationes ejus ] Hae , inquit , funt ejus jcs^ gedae ( yaeobi 
fcil. qui in fonte & LXX nominatim exprimitur ) q.uas hactenus- defcripfcrat ; 
nam datim podea ad Jofephum digreditur . Hcb. rrtTfcVl tholedotb pro gedis ac- 
cipi confuevic . Quod i'\.'lT)oledoth proprie de filiorum procreationibus capias , vel 
fic verum eft huc ufquc Jacobi procedere procreationes , five procreaturas , ut in 
Itala, vocantur .' Italae textum debi-nus' Augudino q. ii 3 . in Gen. his verbis : 
Hat autem PROCRLATFRAE 7 acqj> : Jofepb &c. Optime Latine djci Procrea- 


( 6 ) Etechlcl XXVII. 14.'« Thogortna 
maxime mutos ad Tyri nundinas arceflit : 
duam Thogormain Cappadociae maxime re- 
fpondlirc, viri eruditi putant, fod' etiam aiga- 
iqento addufti, quod equi & rnuli cx Cappa- 
docia antiquitus aficrcbamur , iique ptae Cete- 
ris Idudadffim) . 

(7) Ex hoc loco , dt quod poft pauca 
■VETITOS COITVS vocet iiliufmodi con- 
grclTus , ciare intelligitur , legem Lcv. XIX. 
J5) moralem ah Ambrcllo reputatam , utpote 
permifeeutem jura naturae , alitfqnC dc cautis. 
Jd tamen ct-atii fi fit illicitum (quod non pu- 
to fore ontiiibus ramm ) non conthiuo fequi- 
tur, mulos per netas ab aliis procuratos, ctiaia 


turam , 

illicite in ufum adhiberi . 

(8) Sicuti nunc , ira & olim mulorum 
prae ceteris jumentis cariora pretia ; ac fcrnie 
ficuti moB fagmarii generi alinincC praeilabtnt, 
ita & fubjiiqates muli fubjugaiibus equis pro 
portioRc pretioliores . Plura funt antiquorum 
loca , ex quibus id liquido cpnltat . 

(9) Evirare hominem fchipcr pro illicito 
habitum , & a Nieenis Patribus in Origenii 
exemplo improbatym , "Hemo ignorat : 'ut me- 
rito Mediulaneiifis Pontifex in hoc mollitiae 
genus acriter invehatur : quod faiie pudet ne 
nunc quidem a ChrilPaftifmo ablegatum , ne 
deterrente quidem viue periculo . 
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tiram , ooa^iC Iialae aiKii)iBU« dubitare.. Erit .faltem ia.Verbonutt ‘HMtriKit 
(eofu , quibu* & .plebeia faxa & Italica Vcrlio fcatat . 

jfJ) G£W. XX.XVI 1 . 3, j 

Ifrail autem diligebat Je/epb Juper omnes filios fuos , tp fuoJ in feneUute gSr 
nu'^et eum"] Hebr. filius feneSutum , LXX uicf yepat’, filius feneUatis . Hiijuf- 
modi filios in feno£lute genitos , eoque prae ceteris diiebbes Homerus vocare t>|' 
\’jynus afi^Ict ; dc quo vocabulo videatur Hcfychius Suidas , & , ,qui omnia 
eo pertinentis coliigjc , H. Steph. in Tlicf. > . i . 

Feeitqu». ei ( Jofcpho ) tunicam polymitam ] In' Hebn eft tunica Pbafiim i De 
Jofephi. tuniqa polymita Cve PhaJ/im esllabit ad calcem Genefeos iater Diflertatio- 
nes fua quaepiam huic argumento peculiaris- . • . 

XD'CEN.>XXXrri. 7. 

Putabam nos ligare manipulos in agro : quafi confurgere manipulum meum fi? 

fiare , vrjfrofque manipulos circum/Umtes adorare manipulum meum ] Cujufmodi mani- 
pulus intellexerit feriptor , frugum nc an alterius cttjuslibet generis , incertum cfl. 
LXX , apud quos hic ubique ifdyfsa. 61. S(iypia.ra, eft duces fuille videntur 
iis , 'quicumque in fuis ^translationibus manipulorum verbo ufi fuere . Certe autem 
tam ifiLypa. Graecis mefforium verbum eft , Homero & aliis in ea re familiare, 
quam Latinis Manipulus ( SfiypxTi in re meftbria e regione red"pondens ) aeque 
melTorum eft. Et tamen (i quis Hebraeae vocis ro^N alummcb, quae hic legitur, 
vim y^ixonifcef exprimere velit, fafccm potius, interpretabitur , cum fit ab OTtt 
«I/fm quod eft colligare . Ac bene tft , ,quod Italae veteris, intemetatio loci hu* 
jus ( quae exftat in VSu6lore lib. de praed. cap. zf. apud Prefperum coi. 108. E ) 
iu habet : Putabam nos ligare gremia ( nifi hic «St in fetjuentibus feribendum fit 
Cremia ) in campo : funexit gremium meum , fi? ereHum eft f converfa autem gremia 
eseftra adoraverunt gremium meum. V' irum- hoc loco pro eo, quod feriptum tft cum 
G, legendum fit Cremium & Cremia, an vero Gremium refle fe hab«^t, & de utrluA ' 
que fignificatu , vide in Imo (i) margine . Ex his apparet non fegeti» Sfa.yfta.rtt 

Q 2 feu 


( I ) fit Creir.inm , y quod e» vox ia 

y editii faepijfimt c»m aothrt Grc- 
fxirit . Erat ptrmatauoais 
exrmpL . Ptr» earum vaeum lomcaieatior 
fit tueo Italae , 'de quo agitur . 

4 Cremium a crcmsndo 'dl , uotatq. quam- 
vis matcrwm accciifo facilfin , \-clnti lurcu- 
los , frutices , foenuni , paleas , fomites ce- 
teros , quos uno verbo Graeci com- 

pteduntur ( dc voce videatur ceiilco 

H. StepL ) TsJ Cfvyia» vero rcfpondet Lati- 
norum' Cremixm . Vnde in vet. Onomatl. 
Cremium redditur . Sic ejiam Jo: de 

Janua Cremium imerpretaiur Siccameutum li- 
berum-, (icmi in Gloflis Ifidori Gremia (pro 
Cremia ) fuut fiteamiaa ligmrum . Hadenus 
grammaticorum finitiones . Veterum vero 
eicmpla haec habeto. Ordior a Pfalterio Vul- 
gatae edit. Ff. CI. 4. Offa ntea-fieut eremium 
urutruHt . Plinius XH. 19. de' cinnamomo 
loqueus ; Deiu forte cremia difccrui . Male 


Harduinus nSM-re ex MSS. ^edidit. At 

eum tctcllit quod in fuis MSS. videmr gre- 
mia aut gemra reperifie , quod ipfc in remitea 
vertit . .Atqui aevo medio in (fribendo hoc 
vocabulo G locp C ulurpabant , notiflimans 
fcil. vocem pro ignota Cremtuua Ihbftiracn- 
tes , ut ei Gluffis Ilidori fupra tcciutis , St 
cx fexcemis aliis exemptis clarilCmum fft , 
qi a« Aibjicio . Veluti in Columella XII. 19. 
GKEMIA codices MSb. exhibebant , Icd 
Cremia tamen rcdle ediderunt : Teuuii ut , in- 
quit , admodum liguri , quae C REMI A rti- 
ftiti appetlaUt , forgaeem tueeudemu^, ut ex 
ttmmoao muftum •ferveat . Ex quo difcis Cr<- 
mia rulltcum elTe nomen Adhacc in corpore 
etiam Pandectarum G proC hodieq. vocabulum 
idem invadit , ut l.ji. 4. de legat. 3. Et 
virgulae (ff Cremia ( pio Cremia ) (ff far- 
menta , ceuUuehuutur . Sic etiam I. 7. 

Si fuuduut IX. D. foL matrtm. drborei gre- 
miJes feritatur pro Cremiales , ficuti eruditi 

emeo* 
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feu vunifiui»t ( nullum enim in tota mnvxu’*- meffis vedigium ) fomniafle Jt>fe- 
phum , fed crtimia h. e. materiam combuftibilem . Confueverat enim , opinor , 
quotidie genitor filio^ lignatum mittere , ac fuilTe kiter fratres ( ut inter pueros 
ufuvcnit ) de majoribus minoribufve fafcibas oertamen fufpioor , idque certamen 
excrvilTc in Jofepho de fafeibus farmentitiis Ibmnium , quod fratribus enarravit . 
Id fi ita' fit ; nullus jam erit melluriis manipulis locus , de quibus cura inceflic 
Menochium aliofquS interpretes . s 

_ Nequeo tamen pfacftare , haec quae ex PraeJeJlmato reqjtaTi , 'ipfilTima Ita- 
lae i'erba in totum comple£li : nam eccd S. Ambrof. lio. de S. Jofopli. cap. 2. & 
Vigilius Tapfenfis lib. 3. contra Eutycft. dum verbis Mofaicis iianc Joiepbi. nar- 
rationem ambo adornant , ubique tamen manipulos, numquam five gremia five ere- 
mia ufurpant ; ac certum eft , Italicam verliooem pro locis tcmporibufqut non 
leves Verborum mutationes rubhlTe- . - 

• * CRN. XXXf^II. 9. IO. 

Ver. 9. ndt per fomhium qudfi /olent lunam JhUas Undecim adorare me . 
Ver. iCT, <^wd cum patri fuo ^ fratribus retulij/es , hiucpatjit eum pater fuus 
dixit : QuU fiSi vult hac funmhtm quod vidifii ? Nuih ego ^ mater tua , fratres 
tui aderaUnmt te fuper terram ? } De matre eft non levis difficultas ; quae mor- 
tua jam creditur foinniante Jofepho , vel , fi non mortu» ( quod ahi malunt) at 
certe in Aegyptum non deftendit , proinde' fiHum non 'adoravit . A: etiam de 
eade'm Rachele infra cap. XI. IV. 20. fic loqiiuntur Jofephi fratres , quali adhuc 
viva , cum tuilc^tis ceillllet : St ipfunt foluih ( Benjaminum fcil. ) habet mater 
fua '7 De utroque loco dicam quid fentiam . Hic quidem Luna non folum Jofe- 
plii matrem delignat , fed colleftive matres omnes’’ Jofephi fratrum . Itaque ut 
eventus ^vifo refpondeat , latis eftq fi' aliquot , aut una faltem ex illis matribus 
in Aegypto Jofephum adorave‘rit . Pofterior- autem locus Hebraice fic conci[ntur: 
Et geiiclus ejl ipfe ftdus matri fuae , five vivae live mortuae fcil. nam etiam de- 
mortua 


omendSrunf . A-e nc Afla quidem .SS. Di- 
gnae , Hilariae &c. oinifcriin , quae Vdfcrui 
in Augotta Vindel. protuHt Impdfte memo- 
riam cremiis tg ficcis fpiuis ... ii* de- 
mum 'ignem fssppostite . 

£x didbs peaQ^icuum ed , nihil fullfe fa- 
cilius , quam ut in hoc Italae liagmento pro 
Cremio ( rarifliini vo^ , quippe quae , Co- 
lumella auctore vix aliis quam rutlieis in 
otc fuerit } fubrcpferit QrtmsuM quo nihil 
In quolibet (criitonc aeratius . Ea vocabuli 
raritas -fecit, ut ubicumque Cremium ufutpaxi 
contigit , ibi librarii in ejus locum fijfteccrint 
Cremnwrn, uti coaAat cx exemplis fupta alla- 
tis' . Dixeris , non dici, 'o^rtuiilc Cremisom 
aut Cremia , fcd ftScem cremii tire cremio- 
rum ; quia cremia nKi alligata fuerint , difr 
fluunt ac dilabumur : imo nsSi atummah 
( quae iti fonte Cremio rcfpoBdei > cMgttio- 
uem proprie delignat h. c- fafeem atligauim . 
FateOr id quidem , fcd & in f^cis & in ma- 
nipuli vocabulis , & ia hojuliBodi -ploribui 


fubauditur vinflura . Itaque nidicorum fer- 
mone 'Crew*K)H , licct line vinculi additamen- 
to , tamen falcem larmeniorum ac fomitum 
oolligatum notabat . 

Nec famen pro Cresuio tam prdtfraSe 
digladior , quin oc Grcmilsm reliueri utcum- 
que pude ( modo e feriptoris mapu lic ) §1- 
tcar : vcluti fi Gremium pro co quod gremii 
btach'Orumque complexu contineri potek , 
roialcx.imit capiatur . Id enim ubi in falcjcu- 
lum redactum viudumqne fuit, quis veiuliret 
adhuc Grc»»** vocare, ut al-ud rlfct Jofephi 
Greminftt lin medio dans , 'alia fratrum .cete- 
rorum . Cremii vox proptet .fupm dida mihi 
fc magis probat : fed ne Gremii quidem , ut 
explicata tuit , difplicet . Hacc ad Italae lo- 
cum , ab auflorc lib. de Praedefi. ufurpamm 
elucidandum , dixiltc fufliciat . Ceterum quis 
non videt , quaiuo pracllabilior vex ilauipuli 
fit , quMC hodie legitur , quaeque non taurum 
de frugibus afiirpatur , fed & de generibus 
ceteris , quae redigi in fafciculum pollint . 
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mortua hoc dici poted , ex daobus , quos psperit , unum dumtaxat ei reliAum 
elTe h. e. fuperefle filium . ' 

jID CEN. XXXFIL 21. 22. 

Ver. II. A'tditns autem hoc Ruhen \ nitebatur liberare eum J» manibus eorum , 
dicebat; Vci.ii. Nutt interficitis animam ejus . . . fei projicite eum in cifieruain 
hanc , quae ejl in falitudine . - .'Hoc autem dicebat , volens . . . reddere patri fuo. 
Ver.. 21. Nitebatur Uberare eum ]. .\t in Hcbr. fcriljitur , Rubenum rcipHi 
libenlT, puerum (vajatjUehu) 'Et eripuit eam de manibus eorum. Hebraeo 

conf.-ntiunt LXX \ airi^t j Onkclos , alii . Ac Seniores fecuta eft duceS 

Itala vetus apud Aiiguft. Locut. 28. Cum auJiJJet autem Ruben liberavit eum d» 
tn/inibiis eorum . Sed haec facile cdUciliahtur , primum quia unius abfolutoria fen- 
tefttia tunc etiam liberare dicitur aliquem , cura non fequifur cfFcftUs , quia plu- . 
ribus »aliorum fuffragii» reus damnatur i Deinde quae mem Rubeni fuerit in eo, 
quod mitti in cUlem im piKrrilm fuaferit , ex fequente ntivipne conflat . Abfen- 
te autem Rubene veniit puer : qitod ipfe praeTens pro vUSv difluififTet T ^ 

Ver. 2 2. ifon interficiatis auimain ejus , nec effundatis 'fanguinem ] LXX eu 
'Xa.Ta^ce/.eti iuTs» »i{ tTtiiyKKTt ivT« : qBod fideliter 

tranflulit vetus Itala ; Nati feriamus eum- in animam ^"h. e. in exanimationem ) 
manus autem nolite inferre illi. ' » 

AD GEN. XXXt^lI. 28. -■ ' 

Fendiderunt eum IfmaiUti: viginii Argenteis ] Variabat oliitf in excinpiaribu* 
nummorum furpma, dum alicubi legeretur triginta argenteis, quot Chriflus hit fi- 
guratus veniit : in LXX vero vigrnti aureis legitur , & apud Jofephum vieinti 
minis. Sed exemplarium confenfus viginti argenteos adprobat.' Ne<? typorum Vet. 
Teli. Chrifh) aptandbnim nimium (ludium nos removere ab' incepta leflione de» 
bet . In Pfilmis , in Ifaia , Daniele , totque, aliorinn apertiffimls de Chrifto vati« 
ciniis inter tot pares circuinflantias, tamen aliquot impares deprdiendi Deu» vo-s 
luit ad fidem exercendam ; nc alioqui non tam fides hmnilis adjutorio divino ful- 
ta enitefeat , quam mere humarta evidentia. ■ 

ad' GEN. XXXEII. 30. 

Puir non comparet'] Locus fimillimus c(l Gen. V. 24, de quo in loco paucula, 
dixi . Vtrobiqiie in Hebr. efl enennu , i. e. Nen ipfe i quod ibi vulgata ver- 
tit , ultra Non apparuit : & hic itidem Non comparet . Ac notanda efl propricta» 
verbi Comparco pro eo' qtlod efl invenire , «ut exftare : cujus aliquot- exempla pro- 
tuli ad Gen. V. pag. 47. ad illud de HcnocRo , Et rton apparuit , quia tulit eum 
Deus . Nunc quo magis tam elegans notio innotelcat , alia quaepiam «ex Livio 
loc-a producam . h lib^XXlV. 21. Locren/ibus fe permittere , ut quod fui quifqut 
cogrmfcrret ,’prehendcrett' fi quid non cempareret t, reptteret . Idem alibi .* Excellentia 
ejus generis ornamenta a Marcello cotffecrata , quorum exigua pars comparet, i. e. ex- 
llat . Vt etiam lib. XXXII. 34. PhiUppus ah : Et navet Attaln^sgtm captivit , qui 
comparebunt , reftitmm . - ’ 

AIX GEN. XXXF.JU -jC. • , 

Madianitae vendiderunt Jofeph in Aegypto Putiphari eunucho Pbaraoms , magijlro 
Ofilitum ] Nomen hujsis nlagillrr militum paullo hiverfis , ac hoSie , motionibus 
antiquitus tempore Seniorum aiHciebatur . Nam pro Putipbar in LXX feribitur, 

TUrt^fH 
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n»Tf^()»I tS ffWJ«»Ti (i) 4>afct^ kfyif/ayt'iet : q»iod & in Itala verlione 
Augudin. q. 12.7. in Gen. redditur; Petephrae fpadoni magifin coquarum . Dignilaa 
Putipharis ifliu? varie -hic & cap. XL. j. effertur , (iva in fonte , five in 
translationibus , Jofcpho & aliis de quo confulantur Scriptotanun enarratores ; 


A D G E N E S I 5, c"a P. XXXVIII. 

, • . ' rERS. p. 

' Tcrtmm . quaque fxperit , quem appellavit Sela -Qito tu^ parere -ultra cejfavit J 
Locus non expeditus f cujus altera pars , fi ex Hebr. Verhura verbo reddatu^ , 
ita fonabit : Et erat ( Sue , de qua feirno efi^ in Chezib ( Hebr; ) dum 
pareret eum ( Sela fcil. Quaeritur^ inter eruditos , illud Chezib pro appellativo an 
proprto nomine fit capiendum . Qu> prius^/equuntur , ad ^Vulgatae interpi«catio> 
nem recidunt quia verbum 3T3 chazab unde illud chezib ) non tantum elt «e«- 
tiri , fe-d etiam cejjdre , ut Jifentietur optit olivae . Aquila , de quo mox ^ etiam 
appellative pro re acceperat. At qui vocem Chezib propriam loci volunt, in quo 
Sue morabatur, autlores habent LXX interpretes, quprum locus ita refert;,. Keu 
arpoaoiiaa. ereitsii iioy , y.cti tx-otAsa-i ra orofia, iuTU, ErXafi ' Sum S' w i» X*vl3t , 
iitUa. »Tix,e» ivTBS . Et adjiciens peperit ( tertium ) /ilium ,' vocavit nomen ejut 
Seim : haec autem ( Sue fdl. \ erat in Chasbi , quando peperit eqi : tres nim. Ju-^ 
dae filios . At Aquilae Iceus Graece- depsit, , fcd eumXatine Hieronymus in 
qiiaell. Iktr. inferuit pag. 540. Praellabit ergo hic integrum Hieronymi locutn 
TeK-Tre , qui 'locus a LXX incipit , prout in it^la antiqua exffabat Ljcine rcd-. 
ditus.. Sic ergo -Hieronymi locus incipit „ Et adjecit (^.peperit fiUurpt , vo~ 
,, cavit nmen ejus Sela: haec autem erat., in Chqzbi , quanefo peperit eum . Verbum 
Hebraeum {Chazbi.) h$c pro- loci vocabulo pofitum td, quod Aquila pro re 
„ trandulit , dicens: Et vocavit nometi ejus Seium : faSum ejl ut mentiretur 

in partu, pqJiquatH genuit eum . Podquam enim genuit eum', ffetic p^us ejus.- 
„ Cliasbi ergo non nomen loci , fcd ( r/7 ). Mendacium unde & it^lio loc» 
„ feriptum ed : Mentietur opus olivae , id di Frudum oliva non faciet . „ Hac- 
tenus Hieronymi locus ed . Verum’ utraque feutentia concili-ai-i potelbf, Ii dica- 
tur , Judae uxorem in Chejib ( five Chasbi ut in LXX , nam vocalium, diverfitas 
in Orientis, linguis non .variat fubdantiam nominis) in Chejib, inqurm , peperiffe: 
hunc vero locum ab 'eventu , "^qnia ibi Sue partre defivilTct , libi Chrfi9^(^ h. e. 
mendacii •, five , quod idem m bkt r. ^.d eriiitatis) nomen qqadiYUre , acMo- 
fem eo nomine ufiim , quod vulgo fuo fcmpnre ufurpabatur . 

. , ^ odD G£JV. XXXPIJJ. «. 

Ingredere ad uxorem fratris, tui . . .. ai fuf. it es femen fratri ttto'] Plura eorum, 
quae Mpfes Divino juffu in legum codicem retulit, jam antea in ufii erant, non 


( 2 } Illlld , rwi^nr*^ prO' nr»Xft*i 

wriflimi exempli cfl; ctfi etiam in Graeco I(a. 
XXXIX. 7..iUfurpatiim nr«#n-«s i Rtperdat 
jsm id apud Plut. in Dem., Budaeus : at pc- 
fte» invenit etiam iii fuo lexico vct. H.Stcph. 
tora. 5. pag. yaf. , ' 

Hunc lavePetephrera firc Putipharem vK 


deri in fcouem^ius conjugio junaum volunt: 
proinde £»»Kiie/ dignit-atis in AcJ;ypti aula 
luilie nonen, non autein csfidiae vuilitatis . 
A> ut de voce Luxnchtu hoc dici queat (nam 
1 ieiJi cajios eipont potcd ) vereor ut 
& dc /paSmitns . * 
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quidem lege y fed moribus : ex •quorum pumero ifhid fuit , poflea in Lege fan- 
citum . Neque id mirum , quandoquidem cx itinerum tdatu difcimus ^ hodieque 
apud Circailbs (ea gens in Scythia Aliatica longe lateque diffufa, fme lege, line 
litteris ac 'eligione , mores tantum fuos antiquos relinet ) hoc obferv.uri , ut mor- 
tuo fine liberis viro , hujus frater uxorem mortui reirft .m fibi copulare debeat , 
ac*femen fratri dcfuniSlo fufeitare . Apud eosdem narrant ‘etiam circumciffonem 
in ufu efle 4 ut conjici poflTt , cx illa decem tribuum ab AITyriis’ afporutarura . . 
celebri ^la/TTrofi fuilTo aliquot, -qui in haec loca aliquando live errore, live con- 
filio dufli, vel^gia Judaica ilbhaec impralTi reliquerint . •; 

jtD GEN. JEXXyill. 18. 

A\t yttihs : Qjii tibi vtt pro arrbthone diri 9 Refponfit 'jfonulum tumit , (f 
armiUain, £5“ baculum, qun nimu tenet'} Latinum Arrhabonis vocabulum, clfe to- 
tum , ne una littera minus , -Hebraicum ( 1 ) oflendit cuilibet Hebraice ctli le- 
vliTime dofto hic, locus , ut in Hebraeo concipitur ; Sed miflb gen.rigp arrAu^o- 
nit vocabulo sd afrhas -ipras venio , quas JuJas apud ignotam feminam, lo- 
co hoedi depofutt . Eae vero funt in primis notabiles , qda tria lunt Judae 
( principatus gentis ) infignia , nira. Apulus , Moniit , Sceptrum' . A pri- 
mo ordior . ‘ ' • •• 

Hebraica vcx 'CXTt-chotam ,figilluit fignilicat . Quia VCro olim figilla.nonnki 
palis anulorum adpa£i»-,'ad lignandum adhibebantur, Ijcuti tunc -vicitrim anuli 
non ad ornatum , fed ad conlignandum. valebant ; hinc qiiod htc ex vi hominis 
«r<Jpa-yi{ figilldm erat, id & LXX dixtruAio» , & Nofter anulum htc, & v. 2f. 
pofuerunt , certe' quia primitus nec llgillarft nili anuli palao adfbiftum , nec 'anu- 
lus nili ad lighandum inl^rtus digito gerebatur . Tamen , 'ne quid di;'fimulem , 
dubitari poterat , utrum anulorum «Tus jam tum fub his Patriareiais obtinuifTet . 

Piinms XXXHT, f. J\^ec Iliacis temporibus ullos : fui f/e an ilas video , n.if.juam ctrte 
Homerus dicit, f cum ^codicillos mifftatos- epifolarum patta Micet , £j* canditas '■ 
arcis 'veftes , ac vafa aurea drgenteaque , 0 * ea colligata n id( , non arvtH noga . Sor- 
siri.~qmqm centra jrrovocationent duces non anulis trudit. Fabricam etiim'Deu>rr{y n\» 

CiDOm ) fibulas , 6f alia muliebris cultus , ficut inaures, in primordio faditajfe , fi- 
ne mentione anulorum. Mitto plura , quibus ibidem anulos Iero excogitato'? probat.' 
Anulis tamen obfignatoriis ufiiS Babylonios IL-rodotus I. tjj. (2) tradit : 'quam 
pridem, tamen'* ignoramus . Verunt qoid 'onus efl emendicatis' teftibus ? Gcn.' 

XLI. -42. certa reperitur antfli mentio ,' q'icm Phario digitis fuis detraftum Jo- 
fepho dctfit tumfe, cum- eum alterum a fii conllicuit ; i||. dubitari non po'lit , 
quin is & anulus fuerit & obngnatorius , cujus traditione rector' Aegypto datus 
eft : quo ipfo rlta pollsa ALxani-er Perdiccam (uccellfircm -delignavit . Etgo re- 
fie htc LXX & Noller anulum pofuerunt ^ ciljis ufiurr fcri’ds omhino ex Orien- 
te in Graeciam manafle videtur , -fi v -ri funt , quae fupra Plinius obfervavit , 

Porro huc etiam facit, t|u.od obfcrVit idem Plinius lib. XXXHl. Cap. i. Argu- 
mento eft confuetudo vulgi , ad fpopfiunes etiim anule exfi’iente , tracta ab eo tempo; 
re, quo nondum erat arrha sklbcm . 'Vide legem 17. De praefeript. orrA. legem 5. 

■ ■ • , 5 pcnalt. 

(a) 'Nam Mc in Hebr. Sc‘ legitur : Quam' (a)- Herodotus K ipf. anulis, tcbacoti»: 
arrham ( in Hctl, pi-?j> Erubou ) tiit dem. > oriHltos Ork-iuales dixit : rff.ytt*. f 'ixaem 
Vctiit autem ab tleb. air, quod cll Jpeudtre. islu , m< x“{‘ednTn . Le quo mox , 
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tit IW CENBSIS CAP. XXXVIII, 

f. peaul(. De nfiit. »lt. Terentioi Eunacho III. 4. r. 

Heri ‘aliquet aJolefcentuli cohnus in piraeeo ' 

In hunc dftM ut de fymboUs ejjmut ; Cbaeream ei rti 
Praefic/mui : ^ti anuli : * 

(ponfioBis utique ^atia. Mitto jam alia ejus rei exempla . 

Et amtillatn j Pro Vflfl fhatbil , hic oppirxai h. e. monile LXX poftiaruflt . 
At AquiJa , cui in more poficiun non vim vocis dumtaxat*, fed & ]Ieb. originis 
in fu» transbtionc exprimere , appoTite rpturrar , i. e. torquem pofuic : nam ut a 
7 P 9 phatbal (quod fme ^libio torquere fignificot) exfiftit Pbathil i Qc a 
fit •rpt-trir Cvc ‘rptoeTos : quod quidem fiu-oque genere dicitur , q'uia integra lo- 
cutio fiitrat aut ■7ripiau;^«M»(quodPIerodotus ufurpavit) aut ffrurrof of/iet, 

qui)d alii . Ac fic edam apuA Latinos e(l a torquendo torquis . Equidem non du- 
bitaverim , quin monile feu* torquem potius quanr armillam Mefes hic intellexe- 
rit , T ria^ illa , quac^Thamar a Juda petiit , propria fuere iijis temporibus ( us 
initio influi ) Judicum infipnia , ficuti certe Judam toti familia»Teu genti a fe 
propag.itie Judicem praefulffe , Infiw, yer, zq.. & feq, perfpicue docetur : eamque 
ob esuffam ca tria potiffimum Thamai; ex omnibus elegit . De anulo nihil ell 
quod ambigas, fi ad ea quae paullo fuperius , ubi de anulo Judae loquerer, fi- 
• mul de Jt^ephi , ac de Perdiccae anulis efiximus , attendas*. Monile quoaue Ju- 
dicis geftajncn fuit apud Aegyptios tell^ Diodoro Siculo II. .3. 

'Wif]- rm T^s^i-Aor «a. xpjcus iAwnair ^prrfcim ^aSiet t«» ‘To\wt«Acw Ai- 
6 «v , 5 ■vpoaxyopi'jffO'ii aAsStia/ . Judicum autiftes m eoUo gefiabat dependens, ex au - . 
Tta c.cCena'f‘<uukcrum e lapillis ptetlofijjimi^ , cui FERltjftl nomen . Paiia apud 
Aelianum invenies XIV.,var. fiift. 34. Ab Hebraeis .ne hunc mprem acceperint 
Aegyptii , an Contri , non queo dicere. Certe jam jinte quam eo commigraflent 
IfraeJitaa, , torquem , ut hinc conflat , judices ufurpabam :"at etiam Atgyptiis 
fuos torquibus aereis infignitoS fuifll- <Sk 'quidem ante IfraelitaruT» 
adventum, conflat ex Gcn.XI.I. 4!. ubi per analum.& torquem Jofeph Aegypto 
piraeficitur.. Apud Chaldaeos aiara tres fiunflii m^ijlratus monile gerebant, 
quod ex Haniele in;elligttur } & (prtalTe etiam regci Madjan Jud. VIII. 26. Re- 
liquum cfij.iit & de baculo vidcaipus , nani hunc quoque Thamar appeciit , 

* Et baculum'] licmi^- cum^ audis, ne vile qnidpiam fub baculi noi)!|tfc fu^J- 
ccris : quafi fi baculi noTu.n non idqm quod Sceptri fit, , quod Jovi ll^b^que 
tribuitur. Porro baculum, fiye fceperum gcllafTe Judam , 'ut infigne-Juae MWf- 
%'a.t , inde colligas liqpt , quod virgam -cum virgis alib duodecim prin- 

cipum tribuum tabernaculo admoveri jacuit ad drviham voluntatem explorandam 
Num. XVII. 2. Homerus . 11 . f. 234. fic , Acliillem juraptera facit ; 

Nas Jbti ‘ TsJi vay-VTf'":» ^ . 

' . . ■% i jj, tZ> a.'JTi fitr uTts ’A3(;aii-r ijlij 

e’» vaXiun; iauta^i\oi , olrt BeioTitt . n 

17^3? tkpXTcU « •- . . • 

Nae pei\ ego hunc baculum , quem dextere^ 'portat cliitesi - 
Judi^ , ab Jovis imperio qui jufa tuetur '• j - ' 

Adhaec Jfcftinus ex Trogo lib. 43. ea tempora ( heroica intcliigit ) re- 
get haftas j>ro diademate -babebaot , quas Graeci fceptra 'dhtre ■, nam ^ origine rerum 
fro-dUt immortalibus vtterer hajlas coluere-, ob cujus religionis memoriam adhuc deo- 
' " • ■ Twn 
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ntm fimuhcrh haflae adbibentur , Vides , opinor , baculum , Cve (ncn^rrfn , five 
haftam ( bajlam puram intellige , ut Romani vocabant ) ab heroicis ufque tempo- 
ribus judicum iniignc fuiflc . 

Ad ultimum , ut ad Judac baculum redeam , noli fufpicari , rudem fuifle 
baculum , cujufinodi .ex arbore quavis obvia deciduntur . Imo manu artificis 
elaboratum fuifle necefle eft , qualis nim. xlignitatem dcccret . Cogno- 

fcendus hac de re locus ille Herodoti , quem paullo ante indicavi , fed huc re- 
ferendum diftuli : qui exftat Mula I. cap. ipf. 2 pp>!*/T<ix S' 'i>utrof 
SKHflTPON XEIPOnOIHfON • e» exara dt <rx.hirrpa tireri -TreTroDiitevov ij «li- 
. Aoe , n podoe , u xpin» , a auTw , S oaas Ti oku yap vxmripui a ioim; eri 

(Txii-a^Tpa» . Anulum Jignatorium JinguU geftant , BACVLyM MANV ELA- 
BORATI' M ^ cui inejl fcalptum aut malum , aut rofa , aut lilium, aut aquila, aut 
quid aliud ; nam fine peculiari cujufque infigni non cis licet geflare SCEPTRl^^M . 
Hoc more utebantur viri nobiles Aflyrii , Armenii , Babylonii , de quibus ibi 
Herodotus loquitur . Magis haec eadem Judae ex jure ethnarchiae conveniebant. 

AD OEN. XXXrill. i< 5 . 

Attamen ultra non cognovit eam ] Hoc in Hicron. quaefl. llebr. pag. f40. 
& Auguft. Locut. I 55. ita ex Itala refertur ; Et non appofuit amplius /cire eam . 
Scire de carnali congrelfu haud credo apud Latinos reperias : cui locutioni tamen 
Italae antiquitas autloritatem conciliat. In LXX, unde Italica fluxit, yiarcu eft. 
In Hebr. nnjn dahtbub , fcire eam feribitur . 

AD GExX. XXXrill. 29. 

^uare dhifa efi propter te maceria ? ob banc caiifam vocavit nomen ejus 
Phares j Hebraicum 'pi) Pbarets proprie rupturam notat , quomodo Aquila & 
Symmachus tranftulemnt . .\t eodem redit Seniorum interpretatio 0 fXYixU : quae 
vox in Itala apud Hicron. quaeft. Hebr. redditur Maceria, at ab codem in epift. 
ad Eph. itemq. apud Ambrof. in Luc. coi. 132. redditur (3) Sepis , quorum 
utrumque tum rupturam tum etiam divifionem unius ab ala-ro dcfignat . Ac divi- 
/tonis quidem vox fe magis Aquilae & Symmacho probaverat , tcfte Hieronymo 
in Quaeft. Hebr. Pro Maceria , inquit , Diviftmem Aquila Symmachus tranfiule- 
runt : quod Hebraice dicitur . Ab eo igitur quod diviferit membranulam fccundi- 
narum , divifinnis nomen accepit . Vide Montfauconii Hexapla . 

Nolo dilTimularc , iilud ^are divifa eft propter te maceria! hoc valere: Qtia- 
re fecundinas , quae inft.ir panctis intergerivi te a fratre , qui prodierat prior , 
fecernebant , perrupijli ? Quare avertendo fratrem , qui jam pracvcrccrat , litem 
4e primogenitis infers in domum patris? 


79 «./. 


R 


AD 

J 


(3) ReQam nominis hnjns duplex in le- ronymum & AmbroliaOi etiam t) Saepi 
Xicis senofeitur , live Saepes , live- per fyn- agnofccrc cogit primo c»fu . 
copeu Saeps . At augurius Italae apud Hie- 
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AD GENESIS GAP. XXXIX. 

yiD yER. 1 . 

If}tut Jofeph duRus eft in Aegyptum , emitque eum Putipbar eunuchus Pbano- 
nis ] Pro Dudus eft , in Hebraeo (ignificancius legitur TTH hurad , i. c. dcfcen- 
dere adoHus ejl , Quam proprietatem LXX fiJeliter fervanint : 'lao-iiO aa- 
tis AlyjTrra*" xai lu.rwa.T^s kuTot FIsTtOgiii » 4‘xfa.j . Nee minas 

Itala Graecam tr.uislationem xarl -TCiSx exprellit his verbis apud Augufl:. quaell. 
130. in Gen. Jvfeph autem DEPOSITyS eft in Aegyptum , (ft pojjedit eum Pete- 
phres fpado Pharaonis . Interpretum horum diligentia in eo fe prodit , quod de 
vi Hebraici T;n ( hurad i. c. defeendere coaQus ejl ) nihil deperire voluerunt , ut 
qui morem Scripturarum probe nollent , ut in exponendis itineribus , Ajcendendi 
aut Defcendendi peculiaria v.,rba , prout locorum politus modo fcandere , moda 
deorfum progredi jubeat , accurate ufurparene . Sic idem Abram Gen. XII. 10. 
Drfrendit in Aegyptum : at mox XIII. i. Af endit Abram de Aegypto . Nam infe- 
rior Aegyptus inulto ell humilior Chanaanitide . In eadem vero terra Chanaan , 
ituri Ji.r folyma , Afcendere Jerufolymam dicebantur , quia haec urbs montanis in- 
fidebat : at hinc Coefaream maritimam petituri, fc dependere profitebantur. Haec 
quidem in medio polita quivis videt . At quod hoc loco eamdera proprietatem 
tum LXX tum lula vetus rdigiofe fervarint , fore fufpieor , qui dilfentiant : 
quos dedocere cogor , non hic quidem ( ne grammaticum palam profitear ) ve- 
rum in ora ( 1 ) paginae . 

AD GEN. XXXIX. 7. 

Injecit domina fua oculos fuos in Jo/eph , ait : Dormi tnecum'] Confer Ho- 
meri ( II. Z. 160. & feq. ) narrationem de Bellorophonte : quam ( cum in ocu- 
los omnium Poetam legentium incurrat ) necefle eft jam ante a plurimis fuilTe 
notatam , quali cx hac Jofephi hifloria , mutatis tantum nominibus , delibatam . 
Taincn fumma liic narrationis Homericae capita adferibam . Ergo Bellerophon- 
tem ab hera fua Proeti uxore ( cujus is concubitum refpuerat ) apud Proetum 

oblati 


( 1 ) Ab Itala incipio : in qua Depejitms 
baud dubie tamumdem quod Jnpit defetude- 
re ; fic enim aevo meliore loquebantur . Ita- 
que palCm in Pandcflis Depivere aedifteium , 
parietem , eft deinittetc ac deprimere , ut & 
Oep onere arboris ramos ac plura limilia. Apud 
Amorof. lib. de Myilcr. Elias dicitur Ignem 
de caelo deponere , h. e. facere ut defeendat . 
Idem in de Jejun. num. 3. Jejnntit ( Elias ) 
finviai ore depofnit . Ibid. num. 13. Citus 
( infidiofb appolitus aves ) volantes deponit ad 
mortem . In quibus Depono , eft Demitto , & 
Defeendere facio . Alia praeterea cx Ambro- 
Co talia loca collcci ad Kal. marmor. p.ig. 
8c8. coi. I. 

De tueo c.ldem vi pollet , uti cum magi 
veneficiis dicebantur caelo dedneere Lnnam . 
Ntvee dedneere erat ex arido in mare deot- 
lum ducere: ciiins contrarium Navem fubdn- 
eere h. c. furfum ducere dicebatur . Itaque 
quamvis slieronymam feiam ooa iis legibus 


fefc ailigaiTe , uti verba lin^Ia anxius ex- 
penderet ; tamen fieri potuifle puto , ut i» 
quidem fuopte duSu de Jofcpho fcripfcrit , 
DedttHai in olegyptttm , h. c. ad dcfccnden- 
dum coaftus : aV poftea fciolos defcriptqrea 
dctraxilPc praepolitionem , nc videretur Jofeph 
cum honorifico comitatu in Aegyptum De- 
ducluS . 

Jam de Iialac proprietate vidimus . At 
hanc Italica noftia didicit a .Senioribus , in 
quibus oaeix^n legitur : quod eSdem vi pol- 
let ac Latinum Depono , & Hcbr. nnin tn- 
rad , h. e. ad defcendendnm adigere . Itaque 
nupero Italae rcilitutoti dodtifliino non aften- 
tior , qui iftud exponi ad verbum de- 

bere Devc 3 ns e fi , putat . Imo cx omnibus 
en rjtriyn fignificatibus piimus atque praeci- 
puus eft Deorfn n ago , defeendere facio . Vi- 
de auflorum loca in H. Steph. Aut igitur 
verte cum Itala Depofitnt eft , aut defeendere 
adaSns eft . 
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oblati fibi ftupri accufatum , aerumnae plurimae funt confccutac . Verum has- 
poftea , alternante fortuna , profpi.rae mireque feaindae res exceperunt . Nant 
ficuti Jofepho rex PhiU^ao infra cap. XLI. 40. fecundas poft fe partes in regno 
detuJit j fic Belle-rophonti rex Lyciae ( ibidem ver. 192. ) 

. . . S' oyt 9uy«.T«fa i?!’ , 

Aax.i it 01 ' Ti/ew 5t/eii7U . 

Olli conjugio natam fociavit , £3* omnis 
.Dimidium adjecit fuper haec regalis honoris . 


AD GENESIS CAP. XL. 
ylD FERS. i. 

jfcciJit ut peccarent duo eunuchi , pincerna regis jtegypti piftor , domino /uoj 
Horum prior pincerna redditur : at alter Ilebr. epheh i. e. coquus appellatur . 
Cur ergo Hieronymus hunc alterum Pifiorem c(l interpretatus ? Ea , mihi crede , 
de caufa quia cum antiquis temporibus panificium cum coquina confunderetur , 
&. ad unum utriufque rei cura pertineret ; idcirco liberum putavit himc unum fi- 
ve piftorem five coquum vocare . Sed tamen maluit dlxilTc Pijiorem ( & quidem 
praeeuntibus LXX , a quibus a/>p^io-iT»7roiof h. e. princeps pifiorum nuncupatur ) 
quia quae infra ver. 16. 17. in hujus infomnio narrantur , ca omnia funt pifto- 
riac artis peculiaria ; & tamen , ibi quoque is in Hebraeo princeps Ophim ( h. e. 
coquorum, fi vim vocis attendas) vocatur. At xg vera, ut innuebam, antiquifii- 
mis temporibus unus idemque tam panificium quam cibariam coquinam univtrfam 
curabat , ifque unus HilN opbeh i. c. coquus , Graecis vero fiiytifos dicebatur , 
Verum de his plura vide infra ad ver. td. 17. 

Pincerna regis Jegypti fj* piftor ] De pijiore jam dixi . At pincerna a LXX 
vocatur , hoc efl Princeps pincernarum ; quia re vera ver. 9. ita vo- 

catur , ficuti alter ver. 16. Princeps coquorum , & ver. 1. uterque Princeps cogno- 
minatur . At non indigna feitu eft pincernae nomenclatio, prout exftat in Italica 
verfione quae eft apud Hieron. in quaeft. Hebr. his verbis : Poft verba haec ( h. 
e. His gejlis , uti reddit 'Vulgata ) peccavit princeps vinariorum regis Aegypti . De 
notione vtrbi Pinarius (i) confule Cyrilli Gloflas . Hic idem ver. p. Praepofituc 
vini pro Princeps pincernarum dicitur ; quae auftoris Italae %'erfionis diligens cau- 
tio in vitanda novitate vocabuli , eum probat faeculo meliore vixifiTe, ante infu- 
fam fcil. Latio linguae peregrinitatem , qua paullatim infufeata poftea Latinitas 
fuit . Certe enim vox Pincerna non eft melioris aevi , cujus exempla non ante- 
riora faeculo Conftantiniano funt , ut accurate ( 2 ) inferne demonftratum imus , 

R 2 idque 


( I ) In Cyrilli Glffflis o,‘»r>T*< exponitur 
Vinarius ; item Oi>««-»A», Pinarius redditur : 
nec aliam Graecam vocem cum Latina Vina- 
rius permutat . At quod Pinarius etiam -i«- 
, five ptsiilatortm iiotct , hoc ei Itala 
verfione unice difeimus . 

( 1 ) In PINCERNAE vocabuli putativam 
ynri>T*Ta ( fillCCrillCCm ) iuqutrstar . 
Budaeum omnium primam in hanc di- 
cionem comroverfiam flatus movUTc reperio: 


cujus in V. de AfTc haec verba funt ; PIN- 
CERNA tsoH auftm aff.rmarc probum e£e vo- 
cabulum , etsamfi Afeouiut in Praetura urb. 
(66) ufus eft , fi vera fuut eo in ioco exem- 
plaria . Voflius in Etym. de hac voce it» 
fcripfit ; Neglexit hanc voeem in 7ieJ, Jno 
Rob. Stepbanns , credo qnia Budaeo JnJptbla 
eft ( verum in nuperam ejus 1 hcfauri edit. 
BalileenTcm illatus Pincerna fuit , adjefla ta- 
men critica Budsei noti ) . Sed non eft ( per- 
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idque cipicis hujus gratia, qiio eam vocem quinquies in Vulgata Hieronymus 
ufurpavit , etfi ipfe de yora-iirt-Ti vocis non optime fentiens. Re enim vera fae- 
culi fui auribus forlitan hoc dandum putavit . 

ylD GEN. XL. 5. 

yideruntque ambo /omnium ] Latinis fomnia dicebantur aliter f^l/j & 
eaque credebantur a diis oblata . Hinc toties in lapidibus ex VISO aliquid fa- 
cere legimus , h. e. ab aliquo numine monitos . F.adem Graecis o/ia-rns & 'epiuty 
Tct dicebantur . Livius XXL 2i. Fama ejl , in quiett VJSt^M ab eo juvimm divi- 
na 


gtl Voffius ) quod de hatimtate ejus ambijra- 
7 Ktn,fi ed ufHi jifeoxiut {h.e.Sl b'ERA ,e\\xzv 
Budaci verba fum , live fi a taftura Immunia 
/»»/ eo ia heo ( Pediani ) exemplaria ) . Nain 
ca exemplaria jam ante Badaenm male audire 
coeperant , quae olim pluribus locis a barba- 
ris fciolis infarta fuillc conquerebatur Hadria- 
nus Card. lib. de modis Latine loquendi apud 
Fabricium iii Bibi. Lat. in Afeonio , ubi il- 
lum matta /aere at featere barbarie , Hadria- 
nus ait , non quidem Pediani culpa , fed in- 
fulli alicujus grammatici , qui dum cum au- 
ditoribus explicaret , corruperit . Et quidem 
Arcon-ana, quae nunc circumferuntur , fuilfe 
multimodis contaminata , hic‘ ipfe lacus , de 

quaerimus , elata voce clamat . Dixerat 
Tullius , Pofcaat majoriias pscalil . Ad hacc 
redianus , five potius ridiculus magiitellus , 
pofi nefeio quam inauditam adnotationem de 
Co quod Pojco pea. prcdadld , ex qua fiat ri 
po/r«»r, fit idem, quod /aepe patauf. poft hacc 
mquam inaudita myllcria, fubiicit; Majoribus 
autem pacalii Me nat A PINCERNA , ID 
EST PETFNT, at fabaadiatar BIBERE. 
Ac pl lirt iunt in Afeonio t&Iia inepta r 

ut folidam tuiilc fuperiorem Hadriani dc Pe- 
diano , qui nunc cIl , cenfuram fateri nc- 
cefie fit . 

Ergo Pedianum ea parte qua Piaeeraam 
ulurpat , re vera corruptum , non tantum fu- 
fp:cor , fed prope certum habeo : iicqnc id 
tajitum quod a Pediano ad Lampridium ( qui 
primus in Alex. Severo cap. 41. Piaeeraam 
ufurpavit ) h. e. per tria faecula nemo ei di- 
dtione ufus , verum etiam pluribus aliis de 
caufis . I. Ac primum cum in Cyrilli & Phi- 
loxeni quantivis pretii Glollis vocabula fint 
Latina plurima , quorum ufus ignorabatur 
( etfi quotidie nunc horum , nunc illorum ufus 
five in faxis , five in Mss. & editis depre- 
henditur ) tamen Piaceraa a Gloflls illis ab- 
e(l : haud dubie quod ca vox non dum erat 
civitate donata . z. Abeft eadem a litteratis 
lapidibus adhuc erutis , quod quidem fciatur . 
3. Quibus locis in Vulgata voi Piaceraa !e- 
jgitor, eorum locorum aut Itala verfio periit, 


aut ficnbi ex (lat , ibi non Piaceraa fed vel 
Priacept viaarioram ( fieuti h!c ) legitur, vcl 
Praepofitai viai , ficut infra ver, 

4. At enim dixeris, illud Piaceraa faltena 
Hieronymi fefe ludloritate tueri , ut qui hoc 
vocabulum novies in V'ul§atam hodiernam 
intulerit , A vero quinquies m hoc ipfura ca- 
put ; atqui Hieronymum hiu. 1 quaquam fper- 
nendum auflorem Latinitatis elfe omnes u«o 
ore fatentur . Hic refpondcre poffim , ad ali- 
quam didlimem civitate donandam non fatii 
elle ufum feriptorura , quos conllans fama fit 
eleganter feripfiffc, verum eorum quos confiet 
facculo five aureo , five argenteo , ( uti in hi» 
loquuntur ) fua feripta elucubra/fc ; Hieronymo 
autem non culturam ingeniumque dcfuilfe , 
fed facculi barbariem fraudi fuifie , quominu» 
in afferenda Latinitate, tam magni viri audlo- 
ritate frangamur . Verum hac rcfponfione 
omiffa, ajo ne Hieronymo quidem Piaceraae 
nomen fuiffe probatum, fed potius more val^i 
co abufum , h. e. habimm ab co quafi plebejum 
atque vulgare . Sic enim in Quaefi. ad Gen. 
ad hunc ipfum locum fcriplit : Pbi aoi ptfai- 
mat (ex Itala fcil. quam m his Quaefiionilius 
ubique fequitur ) PRINCIPEM VINARIO- 
RVM . . . quem aot peffuraat MORE 1 'VL- 
GI vocare PINCER NAM . Sicuti re ver» 
ipfe m fua Verfionc Vulgata Piaeeraam pofuit. 
Vides hanc vocem vin fummi , tamctfi et 
abufi , judioio damnatam . 

Antequam finio , addendum cft , veros 
Piaceraae natales non in Latio, fed in Grae- 
cia requirendos. Itaque in Graeco- Latinis Cy- 
rilli Gloflis cxftat Itrynifim . Pocillator . In 
aevi medii Graecia v^is hujus non modicus 
ufus fiiir, aiqnc exinde in Latium Vox mana- 
vit . Videtur initio formata a iriVm & 

( a pota mifceado ) ac pofiea 1 medium in £ 
tranfivifle , ac pro nr/nifim didum fuiffe niy- 
aionf . Vna fuit ex aulae CPolitanac dignita- 
tibus . Atene olim in ccnfu Graecorum voca- 
bulorum fuiffe, proxime allatus Cyrilli Glof- 
fographi locus videtur arguere : fed ibeft ta- 
men ab H. Stepbaui TbcUuto , 
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na /pede . Tacitus Ann. II. 14. Nox erUm lartxm Germmko quietem tulit , VI- 
DIT^VE fe operatum fj* /anguine facra refper/a praetexta &c. lloc ipfuin Vtiere 
/omnium ufurpavic Liftmcius Mort. pcrfcc. cap. 30. Quibus tamen dicit , vidiffi 
/omnium , quod filio /uo narrare vellet . 

AD CEN. XL. 9, IO. 

Ver. 9. Videbam coram me vitem , Ver. i... in qua erant tres propagines , rrf* 
/cere paullatim in gemmas, iS pefi flores uvas mature/cere In Hebraeo , in LXX, 
& in Italica verlione fententia eadem , fed piiillo alio verborum circuitu . Ergo 
Hebraea ita fonant : In /omnio meo , (fi ecce vilis in con/peBu meo : Ver. 10. (f 
in vite tres rami , £3* ip/a tamquam germinans : a/cendit flos ejus : coquere /ecerunt 
( h. e. ad maturitatem perduxerunt ) botri ejus uvas . LXX in hunc modum : 
EV Ta vana pus w apnrtXof itarrtot pis . Ver. 10. 'Er Si t» a.pL-tttXco Tfus ■tTuS- 
fiins , xal ioT>i ii\\naa. liXxTai ' 'trtaetifoi oi ^aTfuti ytipuAw . 

Haec totidem verbis ita redduntur: In /omnio meo erat vitis coram me: Ver. 10. 
In vite vero tres [3] radices £5* ip/a ( vitis ) flore/cens , pro/erens germina : maturi 
botryones uvae . Prodeat ad ultimum Itala verfio , prout ab Arabrofio lib. de Jof. 
profertur : elegans quidem , fed paullulum a Syntaxi feniorum recedens : Ver. 9. 
Et narravit praepofitus vini /omnium /uum . Erat vitis in con/peHu meo : Ver. 10. 
in vite autem tres radices , ip/a flores /erens , germinavit maturos botryones uva- 
rum . At in aliis Ambrofli MSS. ( apud Sabbaterium in notis ad Italam ) rc£lo 
cafu , ut in LXX , uaturi botryones . Prior tamen Ambrofiana conflruftio textui 
LXXvirali Complutenfi adhaeret, in quo cafu quarto eft -TCioriifa; .Ssrfvias, cer- 
te proniore Ilruflurae ordine . Superiores variantias commatis hujus momenti gra- 
vioris putavi , quam ut refte & ordine facerem , fi omitterem . 

AD GEN. XL. II. 

Tuli ergo uvas , £f exprefli in calicem ( Pharaonis ) quem tenebam , £^ tradidi 
poculum Pbaraoni ] Si quidem hoc fomnium res illas ipfas , quae a vigilante po- 
cillatore ex officio faflitabantur , objiciebat j dicendum erit , aut vinum conditi- 
vum tunc temporis nondum fuifle repertum , ac proinde fuccum temere expref- 
fum hauriri confuevifle : aut fi jam viiii in annum condertdi reperta ratio fuerit, 
adhuc tamen fuperfuifie morem bibendi mufti ad dclicijs . Dc his agetur pecu- 
liari DilTertadone De xsoma. Patriarchali, vinique rudimentis: quam quia informem 
adhuc cerno , nec brevem futuram ( uti fe dant initia ) fufpicor , ea dc caufa 
non fpondeo daturum . Quae fi dabitur ; in fine DilTercationura procedet ultima, 
maxime curo ad plura Genefeos loca illullranda pertineat . 

AD GEN. XL. 12. 13. 

Ver. 12. Tres propagines , tres adhuc dies /unt : Ver. 13. pofi quos recordabitur 
Pbarao miniflerii tui , £? reftituet te in gradum priflinum : dabi/que ei calicem juxta 
eflicium tuum , f.cut ante /acere con/ueveras 3 Pro Tres propaginet , in Hcbr. cll 
Ires ( ) /arigim : quam vocem alii propagines , alii /urculos five palmitei 

vertunt . 


AD 


{3) Pro Radices in LXX cfl rtlnm, h.e. 
fiimji: quae vox apud Graecos plautarum ra- 
dicibus tribuitur a Diofeotide , 1'bcopbraflo , 


Arlftotele. Verum apud Latinos eum non in- 
venerim Fandum de planta ufurpatum , malui 
cum Itala Radices vertere . 
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<J4 

jiD GEN. .XL. 14. 15. 

Memento mei . . . Qutii furtim fublatus fum de terra Hebraeorum , btc in- 
ttocens , in lacum mijfus fum ] Poft Innocens kvitcr ell interpungendum , uti fe- 
ci , quia voci Innocens in Hebraeo refpondet incifum iftud , £t etiam hic non fe~ 
ci quidquam , cur &c. Sed finguia infpici.imus . 

^ia furtim fublatus fum f Cum Hebraeo congruit , itemque cum LXX , 
apud quos legitur , oti scXotcu exAaTrw : quod pulclire vetus Itala ( apud Am- 
brof. lib. de Jofepli ) ita espreffit , ^ia furto inzoktus fum de terra Hebraeorum, 
In-joiare pro furari veteres dixifle ( & quidem etiam aftive , ita ut ex eo paffi* 
vum hujus loci fiat ) exemplis abunde (4) oflenditur . 

Quia furtim fublatus fum de terra Hebraeorum'] Illud De terra Hebraeorum vi- 
debatur fanc poli Mofis aetatem textui alTutum , quo tempore Chanaanitis regio 
vocari 1 'erra Hebraeorum coepit . Nec enim raro accidit , gloffas & interpreta- 
menta talia e margine in textum irrepere . Verum ad hoc commune confugium 
earum rerum quarum afiignari ratio nequeat , recurrere non nifi in locis deploratis 
foleo . Atqui & illud ineptillimum rcor propheticum fpiritum in ea appellatione ab 
Jofepho ante tempus ufurpata comminifei ■, quali qui , quia regionem illam He- 
bracis divinitus deflinatam noflet , terram Hebraeorum prophetice appellarit . His 
ergo omiflis, fuccurrit non fpernenda notio appellationis hujus //cirneMr,qu;jp He- 
braice transfluvialem dcllgnat . Sicut ergo Abrahamidae ratione Euphratis a fe 
( in Abraliae lumbis fcil. ) antiquitus tranlmifii vocabantur Hebraei h. e, tranfamni- 
ci ; fic quia Chanaanis regio tranfamnica relate ad Aegyptum erat ( certe quia 
Chanaanitis in Pharaonis regiam perventuris duo Nili canales tranfi-undi erant , 
Pclufiacus prius , deinde & Tanitkus ) hinc Terra Chan.aan Terra Hebraeorum i. 
e. Tranfamnicorum refpefku Tancos nuncupata fuit ; aut vero quafi dixeris ter- 
ram Transnilanorum . Vide haeif latius didufta ad finem Diflertationis ejus , quam 
de eadem hac appellatione feripfimus ad Gen. XLIIl. 32. ubi & loci paralleli 
afferuntur: quae Differtatio ordine, ut puto, feptima prodibit ad Genefeos finem.. 

jID GEN. XL. 1 ( 5 . 17. 

Ver. 1(5. Videns piftorum magifler quod prudenter fomnium diffohiffet , ait : Et 
ego vidi fomnium, quod trja canijira farinae haberem fuper xaput meum: ver, 17. Et 
in uno canIJJro , quod erat excelflus , portare me omnes cibos , qui fiunt arte pifloria] 
Apud Homerum, ac vetulliirimura quemq. panes canillris deferebantur. Od. 1.147. 

XTror Se SpZts 'Xa.pttrttwi er Kctteotat . 

At famulae cumulant cerealia dona caniflrir . 

Od. r. 'Erepti S" e^u bAos EV x.a.rta . 

Atque molas infert alia illinc fedula ciflis . 

Od. P. /epror t’ «Aor lAa» 'Xepty.aJtXtos ex. xareoia. 

Dona laboratae Cereris de vimine prendens . 

Athenaeus lib. I. de prifeis temporibus : vapiTiSim St 01 per ccproi (ru» ro 7 ( xee- 

tOlf 


( 4 ) Pliaius IX. yp. Singulos ( snthias , pl- 
fccs captu dKBciles ) involat verius . qnam 
eufit . Quo difcriininc in capiendo cclcrid- 
tem notat . Paflivum fecit Callillratus 1. ex- 
pugnatur D. de incen. ruin. & naufrag. An- 
qborat ifvoiMIrr it mori . Ia ClolTis G. L. 


KAirrtt . Fur , Involator'. Et GIolTae Lat. 
Gr. Involat . t-xlnrii . Haud aegre crediderim 
hoc dc hominum furto confucvilfc ufurpori , 
cuo modo hic Itala adhibuit . Medio aevo 
frequens idem verbum fuit : unde hodieque 
Italis Involare idem quod Enbert , 
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»oTf . Virgilius I. r. Acn. Cerirmque canijlris Expediunt . Donatus : Mos enim fer- 
tur apud veteres fuijfe , ut panis non argenteis vafcuUs inferretur , fed canijiris , boi 
tjl fpecubus faciis ex vimine . 

Vt-Tum. qui litc Pijtor dicitur, is in Hebr. femper & conflintiHlme efl 
tpheh i. e. coquus: in LXX vero o-iTOTroioj , quovi modo Pijlorem, modo Coquum deQ- 
gnat. At V'ulgata Piflorem ubiq. reddit. Vtra k-ftio verior? Vtraque vera efl. Nam 
five Piflorem dixeris j ejus nominis ambitu non modo panificium , fcd univerfum 
coquinae minifl^rium continebatur: ^in Coquum vocare malis; ejus cura in panificio 
aetatis illius nihilo fegnius , quam in coquina adminiftranda verfabatur . Etenim 
quidquid antiquilliniis temporibus in menfiim inferebatur , id fere totum partira 
panificii partim Aquinae arte parabatur. Ex Levitici aliorumquc Biblionim libris, 
itemque ex Catonis , Athenaei , Apicii , aliorumque antiquorum feriptis hoc idem 
liquido patet . Vel placenta antiquorum argumento fit : in qua una perficienda 
aeque pifloris ac coqui, fed & aliorum artificum induflria defudabat. Mitto etiam 
genera innumerabilia panum, apud Hebraeos, apud Graecos, Latinofque. Atque 
hoc , quo de loquor inflitutum , per quod ars pifloria cum coquinaria confereba- 
tur , Etrufei ubi ex Oriente imbibilTcnt , poftea in Latium intulerunt : id quod 
equidem aKquando in Tabulis Iguinis haud obfcure odorabar : quibus inefl prae 
ceteris longifiima placentae compolitio, cujus & explanationem olim audaftcr ten- 
tavi , & fatis probabilem deformavi . Ab Etrufeis autem totum hoc , de quo 
tamdiu loquor, tum rituale panificium , tum fimul etiam ars tota condimentaria, 
non modo in Latium , fed & in totam , quam ipfi pervaferc , Italiam manavit . 

Ac de Latio fimulquc pleraque Italia fatis efle poterat Fefli locus : Coquum 
f? Piflorem apud antiquos eumdem fuijfe accepimus . Naevius : Coquus , inquit , edit 
“Neptunum , Venerem , Cererem . Significat per Cererem panem, per Neptunum pi- 
fces , per Fenerem (f) olera . Quod porro Feflus aetati fuac ferviens dixit , olim 
Coquum & Piflorem cumdem fuiffe, id antiijuiores fic exprefferant , ut (ti) Pillo- 
rem apud veteres fuifle negarent , cx quo fequebatur , ut coquo pifloris etiam 
munia tribuerent . Verum haec omnia eo dicta fimto ^ ut appareat , non efTe 
mirandum fi quem hoc loco Mofes Opheh h. e. coquum dixit , eum interpretes 
alii piflorem vocarint , maxime cum fomnium in arte pifloria verfaretur . Jam 
ad cetera hujus loci tranfeo . 

Ver. i6. ... Et ego vidi fomnium, quod tria caniflra farinae haberem fuper ea- 
fut meum J Italicae vcrfionis hunc verlum affert Ainbrofius lib. de Jofeph hi» 
verbis : Et videbatur mihi trui caniflra CHONDKITOKFM portare in capite meo . 
Vox Chondritorum fimpta ex LXX efl ( qui hic habent , Tfftt xti ) 

caque dictio non inufiuta Graecis , ac ne Latinis quiJun fuit , ut infra oflen- 

dtm , 


(f) Cur N.ievius wr Ftnertm olcri defi- 
gnarit , Varro lib. I. R. R. ratiuneiu atfeit : 
Adveneror Minervam Fenerem : quarum 
neuiui procuratio oliveti , alterius HORTO- 
RFM . Idem in V. de L. L. Rujhea viuulia 
olicnufur . . . quod tum p'eueri dediea/a ardis 
{j? HORTI eius tutelae- ajfi^uaulur , at tum 
feent FERIATI OUTORES . pdliis iu Rn- 
ftica vinalia item ait r feneri terapla fuut 
ionfetrata . . . qnio in ipJinsUeae tutela jnn$ 


HORTI. 

(6) Varro De vita Pop. Rom. ait : Net 
pifloris uomrn erat , mji ejus qui far piufe- 
bat , Idem in Mitcn-nm . Kee piflorem ul- 
lum nojjint , niji eum qui iu piflune piuferet 
farimam . Pliuius XVlll. Ii. piftorum ini- 
tium accurate lignaiit : Pijloret Romae non 
fueruut ad Perfteum ufqut bellum auuiJ 

y. C\ atKpiiMS ULsXXo 
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dara . Fit anccm a XorJfus : quae vox , quatenus frugis genus efl , Zecm Hx.m- 
xor ( quae in Italia S/ie/ia vocatur ) notat ; at quatenus forbitionis efb tritum no- 
men , id Latinis yfUca vocatur , cftque apud antiquos celebratilfimum ; de qua 
notione , (icuti & de vide in imo (7) paginae adnotata. 

Ad Seniorum & Italae locum, qui ad manus tfi {mm. Tria canijlra Cb'jndrito- 
«0«) num quid re ipfa To Cbondritorum cum Chondro five ^Ika commune habuerit, 
& quale id fuerit, feire ad loci hujus enarrationem intereft . Et Cbondrirorion qui- 
dem nomen fatis admonet , panes iflos a five jf/ica nomen ob id confecu- 

tos , quod nempe ii five toti five ex parte aliqua ex a fierent . Atq. id qui- 
dem nobis eripi nequit j praefertira 'cum aliqui Codices y.ufin/ (h. c. Italae veteris) 
haberent , tefte Augullino , Tria canijlra rilicae h. e. Cbondri fcu Cbondritorum . 
Ac de -rilica , & chondritis plura Jam fuperiore Adnot. dixi : Sed adhuc 


eatperiundum eft fi qua forte alia de cho 
liacumque erunt , ne lettorciu morentur 

(7) De vseltKI Xntft y sHiea . Ejus epifi- 
eium . Xtf^drm quid Jit , ftt (Hr a Chondro 
h. e. ab Alica nomen invenerit . 

xittfn , Latine Alica , nomen eft potio- 
nis ( Icd aliquanto fpiiTioris , ut forbith po- 
tius dici queat ) in remediis atque in deliciis 
habitae , quae ex aea fiebat , fed ica , 

h. e. dnorum granorum , quae in Italia Spelta 
dicitur . Ex quo failitm ,ut interdum tam *«- 
quam Latinum fit frugis vocabulum, 

illius fcil.cx qua ea Ibrbitio conficitur, pluries 
autem forbitloncm dciignet . De hujus opifi- 
cio non parum operofo legatur Plinius XVIII. 
II. XXII. at. Palladius in Junio tit. Xll. 
Geopqnicique feriptores ; inter recentes vero 
Gorracus apud H. Steph. in , p'oefius 

In Oecon. Hippocr. aliique bene multi . -A 
igitur fit , vox inter panum 

^nera ab Athenaeo relati , cujus locus Adn. 
leq. afleretur . Verum cum vox ple- 

rumque forbitionem ,' de qua dixi , notet , 
alias vero etiam de fruge accipiatur ( frugem 
enim ufitatius {uii , zeam , ut Siar»ii fervi- 
rent , vocabant ) cum xittft , inquam , duo 
fignificet; utrum horum pani cbondrito, cujus 
Itala meminit, nomeh indidifie dicemus? Fru- 
gem ne xcac molitam , mox aqui Aibaclam , 
ut vulgo in panificio fit , an veto farinam 
triticeam altcriufvc frugis , non aqua fld ali- 
cae potione coaCiam , & in panes rcdatlam , 
fuiile xokfic” dicemus ? Portertus paullo (in- 
gularius ac fpcciofius eft : nam ad prius quod 
attinet , in pane ex reae farina fatlo non 
modo nihil eximii , fed vereor ne deterrimus 
fuerit , quia aea Jicuti ad multa utilis , fic 
numquam in panificio commendata legitur . 
Ergo , quorum hic LXX & Itala 

meminit , dt quos Athenaeus memoraverat , 
Videmur fuilTe panes ex generis deledi faiiua 


udritis illis proferre liceat . Ea vero qua- 
in (8) imo feponimus . 

Nam 

fimul cum alica ( quatenus potionem notat) 
coiifcdi . 

Poftrcmo quod in Italae fragmento , quod 
ex Ambrolio recitavimus , CHONDRl 1 O- 
RVM legitur; k 1 cum fit a Graeco 
fi ad leges Latinorum inclinetur , efte debuerat 
cbondritarnm , licuti a mmii fit partarum , 
Nunc vero illud cbondritarnm ellet a redo 
chandrittti . Fateor equidem non fuifle diffi- 
cile , id nomen cum mutatione linguae liinul 
declinationem commutalle . Nifi vero in li- 
brariis A in O ver fi culpa relidet . 

(b) Xti^flroc panum gennt apud Athenaeum , 
in C^rilli GloJJit redditur CINA KITS , 
pro qno jeribendum ejje CIBARJTS ^ ajien- 
ditnr . Quid proprie panis cibartns . Expla- 
natur dtfficilij Augujhni locMj . 

Apud Athenaeum 111 . 16. Tryphon*.AIe- 
xaiidrinus haec panum enumerat genera , ^o- 
/arri j , moataxirnf ^ XONAPITUN, royKO- 

furn : fieri vero t« xo’ffirm ait •« i»> {nir 
( cx aea ) nam i» rii t*n yiurOai^ 

ex hordeo alicam non Jieri . 

In Cyrilli Gloflis exftat idem vocabu- 
lum , in cujus tamen explicatione graviter 
peccatum . Ita Gloflbgraphus ; xotiartTHS , 
CINARIVS . banc cum Cinariui vox inau- 
dita Iit ; nihil propius fuit, quam ut Cibarint 
referibendum pntaiem , cujus mentio exfiat 
in Cic. Tufe. V.97. Cni ( Ptolemaeo ) cnm 
peragranti Aegppinm , comitibus non eenfecn- 
lis , CIBARII' S in cafa panis datus ejfet ; 
nihil vifum ejl illo pane Jucundius . Ex quo 
conjicitur mter commutics atque vulgares for- 
talle panes fuilfc Cibarium numeratum . Ita- 
que in Gloffis reftitui pofle fufpicabar, xok- 
AflTHX , CIBARIVS , fupple panis : nam 
in talibus , attributum » inficidn exprimitur , 
(acetur vero interim r> inonil/uin , utpute no- 
tius . 
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Nam illud mmc magis pcnli mei duco , ut antequam hinc dircedo , tum 
Hebraicam veritatem , tura veterum interpretum translationes loci hujus produ- 
cam in medium , In Hebraeo ita legitur ; Et ecee ( nn vD , sbthsba 

falle chori ) tria caniftra chori fuper caput meum . Quid fit illud HTl chori , diffici- 
le ad expediendum video . Tamen veterum prius , tum recentium aliquot ver- 
fiones ejus vocabuli afferam , fub haec & quid judicii mei fit , exponam . Anti- 
quorum interpretum poli LXX ( in quibus , ut vidimus , cft Tfi'x x-ava 
quod in Itala redditur, Tiia canijira cbondritorum') Onkelos agmen agit. In eo le- 
gitur : Tria canijira ( niTl , decheru ) Ubertatit . Libertas autem in ©rientis lin- 
guis eadem quae nobilitas . Ea de caufa in Polyglottis in Latino Onkelofi pofuerunt, 
Tria canijira plena pane libertatis . In Paraphralle vero altero Jonathane Vzielide 
redditur , Tria canijira ( K*p3 KlTtn , dephitta r.akja ) rorfiirHm purijftmartm . Syrus 
habet tria canijira ( panum ) candidorum : quia Hebraicum nn chori inter cetera 
candidum vertitur. Vulgata cum Arabe & Samaritano, Tria canijira farinae. Nec 
Aquila ab eadem interpretatione alienus : nifi quod fcleftiflimum farinae genus 
pofuit , vertens , TftTs x.o<p'iwt yiftas , Tres cophinos pollinis . Pollremo ^Symma- 
chus , de continente non de contento Pollicitus, ita reddidit, rpia. xana llaliti, 
tria canijira palmea , five ex termitibus palmarum contexta . Theodotionis nihil 
fuperell in hunc locum . Poftremo ex Hebraillis nonnulli quia illud ’in chori , 
interpretantur Album , vertunt Canifira alba , quia fafta ex viminibus delibratis : 
alii quia *Tn chori Chaldaeis notare Foramen norunt , interpretantur canijira forami- 
nofa , utique propter interflitia viminum . Vtrumque meo judicio frigidum i nec 
enim de capiente Mofi cura fuit , verum de eo quod iis caniflris inerat . 

Ex his tot interpretamentis fane illud Vulgatae Hicronymianae viatur pro- 
babilius, quippe non tantum cum Aquila, cum Samariuno & Arabe whfentiens, 
fed & cum ipfo Hebraico fonte ; in quo illud HH chori certum eft , plcpimque 
Album aut Candorem notare . Ergo tria canijira alba funt canifira plena pollinis 
candidi . Accedit liber Nominum Hebraicorum in Bibliis ufurpatorum , in quibus 
eft ; Cborri , farina . Chorraeus , farinatus . Redliflirae ergo Hieronymus reddidit , 
Tom. I. S Tria 


tius. Ita quidem conjicientem , Aueoftini locus 
mire confirmabat ; qui de his ipfis , quae ad 
manos habeo, commemanti mihi fefe objecit. 
Is Quacft. 131. in Gcn. de hoc Italae loco 
ita Icriptum reliquit : aliqui codices La* 

tiui ( horum nomine liaiam verfionem , quae 
tunc foli ad manus erat , intellige ) haheat 
TRIA CANISTRA ALICAE , cum Grae- 
ci haheaut , PANES ejfc CIBARIOS . Ergo 
ex opinione Graece feiemium ejus temporis , 
Choudriti erant ex numero panum cibariorum. 
Atqui vox cibarii pauis dupliciter accipi po- 
terat . Uno modo , ut panis communis cflet, 
nihilque regium contineret, per quod fe Pha- 
raoni probare polTet . De altero intelledlu 
paullo poli dicam . At contra priorem hanc 
acceptionem ita Do£lor Hipponeniis alTurgit : 
Sed illud movet , quomodo panem cibarium 
potuerit Pharo» habere iu ejeit . Hicit enim 


in Juperlore cauijh» fuiffe omnia , ex quibus 
edebat Pharao , opus piflorum . Cui difficulta- 
ti (latim ita rerpondet . Sed intelllgendum eji, 
etiam ipfum ( ipfum pro idem , puta Jupe- 
rius ) cauijlrum babuiJJe panes cibarios , quia 
diAum eJi , tria canifira xoAfirSi , fs" de- 
fuper fuiffe illa ex omni genere operis pijlo- 
ris in eodem eanijiro fupersore . Atque ex hia 
quae htc objecit , fimulque eisdem tefpondit 
Auguflinus, fatis arguitur , ab eo panes ciba- 
rios pro vulguib.ac plebeiis acceptos. Verum 
id non neceue erat , quia cum panis 

cibarius dicebatur , hoc additamentum non ad 
deprimendum eum panem valebat , fed ut 
Xntflrm ille a potione x^h» alicae AiAin- 
gueretur , atque omnes audito panis cibarii 
interpretamento, non guttur, quali merae ali- 
cae, fed dentes quali pani , pararent ; quia panis 
ad mandendum , non .sd Xotbcndum uat. 
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Tria caniftra farinae , & quidem ( ucpote in ufum regis ) non nifi feleftae , pu- 
ta pollinis ( quod in Aquila legebatur ) quo nihil candidius . 

yiD GEN. XL. 19. 

Pofi quos ( tres dies ) auferet Pharao caput tuum , ae fufpendet te in cruce ] 
Imitati funt hoc poenae genus Graeci Romanique , ut ubi reis praecidilTent ca- 
yut , mox corpus patibulo fuffigerent . Polybius lib. VIII. in Achaei fupplicio : 
iiJjft (J »» 'TTpaTo» /ii» tok TixAttiVapo» • /itTa le xauTei tn» x.eOoA)t» 

i-7riiT«,it3>Tiy kuTV , x.<tl x.xT!tffi-^xrra.s tlf mior xo-ko> , ktxToiVfaaau Ts ca/sx . 
Placuit ( poft varias de morte fcntentias ) primum ut extremis membris mi/er mu- 
tParetur : deinde ut pujl amputatum caput in utrem a/ininum infutum , truncus tol- 
leretur in crucem . Julius Caefar apud Suetonium cap. 74. Piratas , a quibus captus 
ejl . . . jugulari prius juj/it, deinde fuffigi . Nec credo alia exempla talia defutura. 

yfD GEJV. XL. 10. 

Exinde dies tertius, natalitius Pbaracnis erat"} Dies ille non fuit inter natalitioi 
tertius , fed unus ille idemque dies fuit a fomnio tertius , ac fimul Fharaonis na- 
talis ; ficuti fons Hebraeus aperte deraonftrat . Proinde didinxi poft to tertius . 
Natalis autem regni fortafle fuit . Nam praeter natalem , quo quifque in lucem 
prodiit , qui Natalis genuinus vocatur , erat & natalis regni , alteriufve profperi 
eventus , qui vertente anno celebrabatur . Nec quidquam refert quod Hebr. fit 
JTf?n hulledeih; nam & hoc & hinc derivata tam late patent, ut quaelibet ali- 
cujus fadla aut difta non raro fignificent. Adde quod regni natalis multo celebrior 
genuino erat , ita ut non folum quot annis , fed etiam quot menfibus alicubi ce- 
lebraretur . Vide II. Maeh. VI. 7. ad illud , Ducebantur . . . . ( tis t»» uatx 
fsntx ytn^\ior tifiipxr l-x] a'K\xyx»'spo<i ) in die natati Pegis quot 

menfibus recurrente ad facrificium vifcetationis . Ad quem locum , ficuti & ad Ec- 
clefiaftae VII. 2. & ad Marci VI. 20. de Natdi plura , uti fpero , enotabimus . 


AD GENESIS CAP. XLI. 
ylD yERS. i. 

De quo ( fluvio ) afeendebant feptem boves ... (fi pafeebantur in locis palu- 
firihus ] Hoc ultimum in Hebr. eft VIX 3 baachu h. e. in ulva , ejulque generis 
herbis quae in paluftribns locis proveniunt . At LXX vocem hanc loco proprii 
nominis acceperunt , & quia 'Jod loco Fau in fuo exemplari invenifle vide-ntur , 
ea de caufa e» t« ( /n yfebi ) tamquam fi eflet proprium loci nomen 

tranftuKrunt ■, nec enim illud ad Graecum > maeror ) retule- 

runt . Seniores fecuta eft verfio Itala his verbis apud Hieron. in quaeft. Hebr. 
Et pafeebantur in jiebi . At contra cum Hebr. confentit Onkelos , ceteraeque 
Verfiones Orientales , in quibus herbarum genus exprimitur . 

uiD GEN. XLI. 5 - 

Et vidit alterum fomnium : feptem fpicae pullulabant in culmo uno plenae atque 
fermofae ] Genus hic tritici delignatur , culmo ramofo praeditum , cujus veluti 
truncus culmis aliis pullulabat. Familiare genus iftud videtur in Aegypto fuifle, 
eiquo fort. caufae tribuenda mira olim illa Aegypti feracitas . Ac memini ante 
hos XL. amplius annos in agro Capuano tale quiddam frugis fatum fuifle ad fpeci- 
inea . Culmus major & prope arundineus erat , de quo in fuprema parte per 

ambitum 
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«mbitum fpicae principii aliae prodibant fpicae . Plantae flatura procerior , tritici 
grana haud paulo majora vulgaribus . Cur experimento primo fadlo , genus illud 
noflrates non propagaverint , ignoro . 

Quod in hoc fomnio fuifle hujufmodi Spicae pknae dicuntur , id memoriam 
mihi revocat fpicarum mire turgentium , quas in nummis , gemmis , fcalptifque 
marmoribus veterum contemplari licet ; cum contra , quae hodie proveniunt , 
cum veteribus comparatae , macilentiffimae videantur indar feptem' alterarum fpi- 
caruin Pharaonis . Itaque eripi naihi non poted , quin apud antiquos fruciuodus 
aliud frumenti genus coleretur : quo nihil mirum fi in untum olim proceflerit 
frumenti feracitas, ut non raro centuplum terra alicubi redderet. Dicam de hoc 
ad Evangelia ubi de frugum fruflu centefimo . 

jfD GEN. XLI. 6 . 

yf/iiW . . . fpicae percujfae uredine ] Pro uredine in Hcbr. ed OTp kadim , 
h.e. tento Orientali, Apud nos hodieque euriis feu fubfolanus verno tempore fpi- 
cis tum primum erumpentibus ed perniciollirimus , eafque adurit . Bene ac pro- 
prie vulgatus interpres uredinis vocem hic adhibuit . 

ytn GEN. XLI. 7. 

Ver. 7. Et vigilans Pharao poft quietem ( ver. 8. ) Et facio mane pavore per- 
territus 3 Fons Hebraeus ita refert : Et expergefallus ejl Pharao ( C 317 n DITI ve- 
hinne chalom ) £?* ecce fomnium . Eadem verba in Onkelo , Syro , Samaritano . 
Non vidi , qui , quid in his lateat , evolverit . Mofes hoc fibi vult , tanta in- 
fomnii evidentia Pharaonem pcrculfura , ut quamdiu fopore vifhis , viforum ve- 
ritatem , quafi fi vigil edet., certo praedaret . At podeaquam evigilavit , ea 
prima occurrit animo cogitatio , id non nifi fomnium fuifle : Et ecce, inquit,, 
fomnium . Etfi tamen tale id fomnium fuide conditit , ut prae mira evidentia 
aliquid mox eventurum portenderet . Hoc ergo, ut innuebam, fibi Legislator 
vult , dum fubjicit , Et ecce fomnium . Significatur enim , Regem moledis in- 
fomniis perturbatum , ubi evigilans fe recepit , gavifum quod merae fomniorum 
praedigiae fe fefellident , at veri nihil : Et ecce fomnium . Arabs paullo exfer- 
tior : Deinde experreHus eJl Pharaon , fj* ecce ipfe fomniaverat , Cbi nim. gratulant 
quod non vera fed fpeftra vididet . ]>XX non minus diferte vim hujus loci ex- 
prederunt ; ExperrtHus ejl autem Pharao ( xau »)» hi-rtiot ) erat fomnium . 
Quod Itala verfio apud Augudin. Locut. 148- ita interpretatur : Surrexit autem 
Pharao , erat fomnium h. e. fenfit datirii fibi vividas imagines illufide . Ad ul- 
timum huic fimillimus planeque gemellus ed ille alter locus in III. Rcg. III. if. 
ubi fic legitur : Igitur evigilavit Salomon , £3* intellexit , quod ejfet fomnium . Ad 
quae in loco , fi videbitur , adiinctur aliquid . 

jID GEN. XLI. 8. 

Et fallo mane pavore perterritus , mifit ad omnes conjeSores Aegypti £fc. 3 Hoc 
divinationis genus ut antiquidimum , fic nufquam magis quam ubique per Orien- 
tem ufurpatum , quod ex Achmetis mupoxfmxoie a Rigaltio editis ( fiqua modo 
iis habenda fides in rebus antiquis) perfpici ppted; a quo cap. 2. 2ufj8a.;^a/t « 
hupoxfiTtii TU Tat IrJuii' BauTi\tas , cap. 3. Bttpifi 0 otufoxfiTra Exanaaj BeuriXfois 
Ta» rief<rav , cap. 4. Ta^tpoi' 0 ovttfoxpiTiK tu $etpaa Beto-iAtas Tat Aiyu-Trriai 
memoratur . Sub Tarpbane ido podet Jofeph latere , fi Achmes tedis fide dignus, 
ac nifi Pharao nomen commune regum illorum . 

S 2 M> . 
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GEN. XLI. 12 . 

Erat ibi puer Hebraeus , ejusdem ducis militum famulus ] Illud Puer interpre- 
tatur Calmetus un jeune Hebreu , notatque in commentario tum annos XXX. na- 
tum Jofephum . Nimirum non animadvertit & Latinum pier hic non refer- 
ri ad aetatem Jofephi ( nam 30. annos natus lyo vix dici potuilTct , multo mi- 
nus puer j fed ad conditionem . Scnd in fcripturis facpiflinie naarim , in 

Vulgata Pueri appellantur. Haud abfimilis fuit hallucinatio Pcregrinii noRri in in- 
fcriptione SECVNDI PVERI , cui tamen anni XXII. in marmore tribuuntur . 
Nihil autem refert , quod fequatur Ratim i- e. famulus ; nam explicandum 
erat , eccui ferviret . Senfus eR fervus Hebraeus , Putiphari ferviens . 

GEN. XLI. 13. 

Audivimus ( ab Jofcpho fomniorum interprete ) quidquid poftea rei probavit 
eventus ] Hebraea fic fonant : Et accidit : fieut ( Jofeph ) interpretatus 

tji nobis, fic fuit . Itala vetus apud AuguRin. Locut. 151. Ea&urn eji autem, fiait 
comparavit nobis, ita £3* contigit. Quid fit illud Comparavit nobis, exLXX (quorum 
ne fyllabam quidem Italica vcrfio ufquam negligit ) plano intelliges , ita ex He- 
braeo interpretatis; St, xetOas amtx.ptn* ijuTt , otlra xai aunlin • Nimirum, 

uti vides, LXX verbum auyx.fi'iya , de fomniorum interpretatione fatis (i) ufita- 
tum, hic ufurparunt. Cum autem huic verbo cvyxflya refta regione apud Lati- 
nos rcfpondcat Comparo ; hinc Italae auftor comparandi verbo hic ufus eR . At 
quis unquam , inquis , Latinorum Comparare fomnia dixit ? Sane in tanto vete- 
rum librorum naufragio praeRare quis poteR, nulli idoneo auftori iRud cxcidiRe, 
maxime cum argenteo , uti loquuntur , faeculo , cum vix ullus eflct , qui Grae- 
ce ncfciret , tot Graecifraorum myriades in Latium inundarint ? Sed age , nullus 
dura id ufurparit : at condonetur , cenleo , Italicae verfionis auftori , ( cui fe- 
veri lex non latum digitum a LXX difcedendi impolita ) iRius infolentis 
Craccifmi novitas . Haec ad nofcendum Italae ingenium hic maxime pofui . 

AD GEN. XLI. 33. 34. 3 f- 

Ver. 33. Provideat rex virum fapientem £5* indujlrium , praeficiat eum ter- 
rae Aegypti . Ver. 34. ^i confiituat praepofitos per cunSas regiones 3 Vnuin fa- 
pientem & induRrium cum fummo imperio univerfae Monarchiae praefici jubet : 
deinde provinciis lingulis praefici alios jufla unius illius rc6loris univerfae rei ex- 
fecuturos . Hos LXX appofite Tor.-af;^ct5 vocant , Itala Locorum principes inter- 
pretatur apud AuguRin. Locut. lyf. 

Ver. 34. Et quintam partem fru&uum per feptem annos fertilitatis (Ver. 35.) 
. . . congreget in horrea 3 In Hebraeo tt*Dm vechimmesh h. e. ET ^HINTET 
terram Aegypti in feptem annis faturitatis . Hebraeum Quiiitandi verbum tributi 
vim habere Calmeto vifura fuit,fiouti & verbum Z>ff/mare fic folemus accipere. Sed 
vereorne vir egregius fallatur ; quia hujus quintae partis pretia foluta ab rege fuifie 

neccRe 


(1) dativum poli fc perfonae 

(licuti hic a LXX ufurpatur) tum maxime ad- 
Icifcit, quando pluribus infomnia declarantur, 
maxime fi id in contrarias partes fiat , ficuti 
cum Jofcphns hic fecum vindlis contrarias 
interpretationes dedit . Itaque hoc modo cum 
«ofu tertio, quem dixi, rcpciitur Gcn. XL. ai. 


XLI. IX. >3. Ceterum fine cafu perfonae le- 
gitur tum Dan. V. 11. ( ubi exllat & rty- 
Kfirit Ifxtii)) tum faepe hoc & fuperiore ca- 
pite . Sed & fimplex v‘’“ tum isp-rtm jun- 
gitur , nam hitfvf Homero cft ro»- 

Jicerc fomnia , unde comp. ifiiftnfim , quo- 
rum exOat Achmetis libet . 
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necefle eft . AlioquI ubi excandcfafta annonS populi alimenta pofcerent , ecqua 
Jofiphi jufiitia fu i flet , ut five gramli pecunia five (loco pecuniae) jumentorum, 
imo & fuimet corporibus traditis, tam caro divenderet populis , quae ab iis 
ipfis accepiflet nullo pretio pcrfoluto ? Ergo ne dubita , quin Jofeph quintarum 
pretia numeraverit : verum lioc difpar , quod pro quibus Jofeph tradiderat mi- 
nima precia ( propterea quod annona illo priore feptennio in dies eviluerat ) 
pro illis ipfis tempore ingravcfccntis annonae , fummas ingentes acciperet . Ad 
hunc quoque locum idem Vir Cl. Artapani de Jofepho locum aliorfum a vero 
interpretatur: de quo infra opportunius ad cap. XLVIl. v. 23. 24. 

Ver. 55. Et omne frumentum fub Pharaonis potcjlaie condatur ] Frumentum 
illud quod ex quintis proventuum feptennalium fertilitatis redaftum fuerat , to- 
tum id inquam , utpotc Pharaonis pecunia comparatum , fub Pharaonis potejiate, 
qui foluto quamvis vili pretio ^fibi priore feptennio quaefierat , condatur. 

Serveturque in urbibus ] Non jubet frumenta in urbes metropoles convehi , 
fcd in eas ipfas urbes , ex quarum agris collefta fuerant . Sic & vcfturae difpen- 
dio parcitum , ac fimul alimenta efflagitantium incommodo . 

Verum illud eft diflu difficilius , quo pafto pofla in tot annos adfervari 
triticum Ipcraflfent , cum in granariis hodie vix in annum aut fummum duos ex- 
periamur ea citra noxam cuftodiri . Sed multum intereft inter veterum frumen- 
ta ac noftra , deinde inter veterem atque hodiernam adfervandi rationem . Nam 
I. veterum frumenta ferre aetatem ex eo poterant , quia robuftiora , ac longe 
duriore corio obducebantur , quam quibus nunc vefeimur . Scio hodie in agro 
Campano , praeter triticum delicatius illud , cui cutis ineft tenerior , feri etiam 
alicubi aliud , quod Turcicum appellant ( credo quod id genus ex Africa allatum) 
cui eft corium cralGus . Nec dubium eft vetera monumenta intuentibus vete- 
ris ( 2 ) tritici fpicas fuifle ab hodiernis longe diverfas . Ea de caufa vetera illa 
haud paulo durabiliora noftris facile fuerint . II. Accedit & illud , quod infra 
ver. 47. jubentur fegetes D’» 3 p 7 libnatjim h. e. in manipulos redactae in hor- 
reis recondi . Atqui frumenta cum fpicis condita diutifflne perennare Plinius 
( cujus locum infra adferibam ) ex Varrone docuit . III. Poftremo & illud 
ma.ximi ad diuturnitatem momenti eft , fi frumenu in fcrnbibus aeri prorfus 
imperviis reponantur : quod quantum ad fruges in longum cuftodiendas conferat, 
hodierno Apuliae , non aliter hodicque ( vide infra Adnot. 5. ) adfervantis , 
exemplo docemur; ut omittam quod in Herculanenfibus nuperis (3) effoflioni- 

bus 


(a) Spicae noftronim tanporum cylindri- 
cae funt , parem in fummo atque in imo 
diametrum habentes : at qnis in nummis Ro- 
manis & quorumlibet populorom , itemque in 
gemmis , fcalptifque marmoribus contempla- 
mur fpicas , eae raro cylindri ioiuT^m often- 
dunt , fed magnam partem conicae funt , in 
imo quam in fummo crafiiores . Adhacc 
veterum fpicarnm ariiiae longe , quam nunc , 
horridiores , nec fpicis propeinodcm paralle- 
lae , fcd quam maiimc a ( fer- 

me ut in hordeo intuemur ) di'cedunt . Po- 
ftremo quanto intervallo turgidiores veterum 


fpicae ab hodiernis fuerint, eadem monumen- 
ta loquuntur . Quae omnia licuti maximum 
in (lirpe tritici antiqui vigorem fignidcint , 
ita & longe majorem in lingulis granis , St 
in coriis granorum . 

fq) In Hcrculaneniibus effolTionibus jufla 
CAROLI (nuper utriufque Siciliae, nunc Ca- 
tholici Regis ) pcradlis , inter lingularia genus 
omne eimelia deteiia , volupe fuit apparatum 
omnem domclticum, imo & annonam in ufus 
quotidianos in domibus repofitam contempla- 
ri . Itaque omnigenos terrae frudhis , St legu- 
mina tetraeque femina , & in his triticum in 
- ollis 
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AD GEN. XLI. 40. 

Fno tantum regni folio te praecedam ] Bellerophontis apud Homerum ( II. Z. ) 
fabulam ex hac Jofephi hiftoria fuilTe per omnia deformatam , jam fupra ad Gen. 
XXXIX. 7. monuifle videor . VItimum in ea fabella hoc fuit , quod rex Proe- 
tus Bellerophonti , tot calamitatibus injude ante diuque Jadiato , dimidium regiae 
fuae potedatis tradidit. Sic enim Poeta ver. 19;. 

Auic< St 0! Ti/itis fhtiri\titSiS VcLcnis , 

Dimidium dedit ei fuper baec regalis honoris . 

Vide fupra ad XXXIX. 7. 

Fno tantum regni folio te praecedam ] Praefeftus praetorio fub imperatoribus 
fecundus imperii dicebatur a Macrino apud Lampridium in Diadumeno cap. fepti- 
mi initio . Eadem dignitas k-Tcippufof , imperium fine purpura di£la Eu- 

n.ipio in Proaerefio . Eadem Zofuno Seurtfa. fitra. ri OTtirTerpa. . Imperium 

pofi fceptra fecundum vocatur . 

AD GEN. XLI. 4}. 

Fecitque eum afeendere fuper currum fuum fecundum ] rOI 5*0 mifneh hic potcd _ 
(Ignidcare non aliam Siurtfurir , quam fi intcliigatur currus mutatorius aut fuc- 
cedaneus , qui currum quo rex vehitur pone fcquitur in eum finem , ut fi quid 
primo currui humanitus acciderit , poffit rex in alterum defilire . 

Clamante praecone , ut omnes coram eo genu fleSerent ] Hebr. Et clamaverunt 
coram eo Abrec . Probo Vulgatae verfionis intelligentiam , ut Abrec fit a *p 3 
barac •, ex quo Heemantico praepofite Alepb , fiet Abrec , hoc ed fienuflexio . 
Hinc praecone acclamante to ABREC , genua omnes fleftebant . 

Ergo Hieronymiana rm Abrec interpretatio, ad genufexionem hoc comma re- 
ferens , haud dubie optima ed . Tamen nihil vetat & alia duo huc interpreta- 
menta 


lise tribuit . Supra terram ( ibi.Iem ait ) gra- 
aaria iu agro quidam SFBLIMIA faciuut , 
ut iu Jlifpauia citeriore ^ iu Apulia . Quam 
pridem vero liros ufurparit Apulia , populares 
moneo inquirant . Hoc unum piaeliare aulim, 
firos Apulos non polTc non antiquos efle , 
quippe quos conlltuaos elfe conllet veterum 
praeceptis conformes. Nam I. hodiedum ita 
fiunt , nequS prorfus fpiritus permeare poffit 
( uri Varro praecipit ) ne gignatur curculio . 
II. Par ferme diuturnitas alicrvaiarum fru- 
gum . Ad quiriquagelimum annum in iis du- 
raffic, Varro ( fcd noa ex vero) affirmat . In 
Apulia ad quintum annum illacfa frumenta 
hodie manent , diutius opinor manfura , fi ra- 
tiones herilis peculii frumenta fine frudu tam- 
diu detineri paterentur . III. Quod Varro , 
Plinius , aliique monuerunt , antequam repo- 
nantur fruges , fubllerni paleas opoitere ; id 
hodienue ab omnibus in Apulia fit . 

IV. Poliremo s’ctercs in liris couftruen- 
dis eo videmur fpeSalfc potiffimmn , uti fru- 
menta hoHium incurlibus ne paterent ; id 
quod ex Curtio VII.4. didici. Ibi Alexander 


cum Caucafo fuperato BaSrianos peteret, to- 
to illo plurium dierum itinere maxima fru- 
gum penuria laboravit , ita ut abluidis nefeio 
quibus efeis aleret copias . Tantae illius cari- 
tatis quas ibi Curtius rationes aftert, eas ejus- 
dem hiflorici verbis ducendas arbitror , ut 
fiudiofa iimul lirorum veterum obfcuritas 
Intelligatur . Sic ergo ait : luopid frumen- 
ti prope ad famem Teutum erat , . . . Tri- 
tici nihil aut admodum exiguum reperieha- 
tur . SIROS vocabant barbart : quos sta SO- 
LERTEK ABSCUNDI^NT , ut uifi Uf l 
DEtOOERt^NTJNyEKIRE NON EOS- 

SINT , in iis conditae fruges erant . In qua- 
rum penuria milites fluviatili fijie hf terbif 
fujiiuebantur . Mitto cetera ; ex quibus mc- 
cum ipfe non dubitavi , hanc fUifle faris pto- 
babilcm caufam lirorum excogitati , ut fruges 
holli laterent . Vtut cll , certe in Apulia ca- 
vernae iilae triticeae detegi ^uUo artificio pof- 
fimt , poltquam ora foraininum , complanati 
humo imo & fatJ pipcttic , prorfus omnium 
notitiam effugiunt , mli cjus qui recondidit. 
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menta adjicere . Prius illud fit quod vox ^brecb , videtur ex duabus compofita 
voculis h. e. jlb-rach h. e. Pattr delicatus , aut Pater delicatorum . Nimirum apud 
Latinos antiquitus Delicati liudlernis pueris aulicis rcfpondebant . Delicatis hifce 
fcatent Latina mariuora . An mos hujufmodi ab Oriente manarit , liaud habeo 
dicere . Sed Occidente omiflb , in principum Orientis palatiis necelTe eft , deli- 
catis Ilis , de quibus loquor , praefuifie praefedlum aliquem , qui Ah-rech , fivs 
Ab-raccbim h. e. Pater five praefes delicatorum diceretur . l'ale ne munus Jofepho 
datum ? Tametfi huic digniuti alias plurimas adjunttas pro more aulae Ae- 
gyptiae , fatis ex fuperioribus cognitae adjunftas fuifle veri limilc fit . 

Poftremo prae omnibus illud arridet , 'to Ab-recb videri non aliud fonare , 
quam Pater Pegis . Quin Ab fit Hebraeis Pater , ne pueris quidem latet . At 
Pecb eisdem Hebraeis olim Regem defignafle , oftenfum a me fuit in Comm. ad 
Tab. Heracl. pag. 41. & 550. coi. i. <Sc fpi. u..i vetufUflimos duos Reginorum 
nummos feriptura vctuRi inferiptos in hunc modum ; o.Miaaq (^Recino) ex- 
plicavi . Atque hanc rS Ab-rcch ( ut fit Pater Regis ) notionem Judaei jam oc- 
cupaverant tura in Targum Onkelofi , tum etiam in Talmudicis , ceterifque eo- 
rum Commentariis. Tamen quia Judaeorum auftoritas (etiam ubi vera promunt) 
levior apud plerofque haberi folet , quam ut eorum feriptis fecuri ubique fida- 
mus ; proderit & Tyrrhenos , origine Chanonaeos ( quod alibi millies ollenJi ) 
Judaeis ycro ( praeter feriptores Canonicos ) magno intervallo antiquiores , te- 
ftes adducere : apud quos Rec tanturadera fudfe quod Rex , haud fecus ac apud 
Hebraeos , oftendi tum alibi , tum ad Tab. Heracl. pag. 41. & yfo. & feq. 
Certe urbs Regium olim RECION vocaoitur ( ut ex duobus fingularims num- 
mis ibi productis conitat ) ab eo fic appellata , quod eflet h. e. 

urbs regio dominatui obtemperans, cum contra ceterae circa urbes i/)ij*3x,fiTixas 
aut irfia.pxnt.Ss regerentur . Hinc Latini Tufeos imitati , tantum G in G ( quo 
T ufei & Latium vetus carebat ) mutantes , Regis vocabulum didicerunt . Quo 
circa ne dubita , quin to Ab-recb hujus loci fic Regif pater . 

Ac, inquis, videtur hic titulus fuilTe arrogintior , quam pro eo quod au- 
ctoritas regia pateretur . Atqui titulum a faftu cxcufac eximia illa patriciatus di- 
gnitas feris poltea temporibus a Magno Conllantino inflicuca , qua qui creabatur 
patricius, fiebat PRINCIPIS PATER; cujus dignitatis plenae funt veterum (8) 
chartae . Abfolvit etiam a fallu Calliodorus , qui quaccunque hic Jofepho vindi- 
cantur, eadem omnia Praefefto praetorio alTignavit . Nam f^ariaram VI. 3. omnia 
eadem nomenclaturae ornamenta , quae olim Pharao huic Patriarchae tribuit , 
ipfe in praefecti praetorio formulam transfudit . Videfis Senatoris (9) locum . 

AD 

(8) Infra csp.XLV.8. Jofeph fuas omnes 
dignitates Oeo acceptas reterens , ait , Qui 
feris me tfMaJi patrem Pbaraoieii isf domimstm 
&c. Ad hoc exemplum patriciatus dignitas 1 
Conllantino M. inllituta , alio nomine Part- 
Saewmrefia , & PatticiuS partXiai warit fcu fia- 
ritutraraf diccbatur . Alitiorum icltimonia de 
hac appellatione prepe funt innumera non fo- 
lum apud Byaintinos Scriptores , fcd Latioos. 

Claudianus lib. 1. in Eutropium : 

Alt* aliScr poterat priiteipii ejfe pater. 


£t alibi . . . Geteitorifue veeaSter 

Principii , y famulum dignatur regi* 
patrem . 

Plura exempla qui velit , adeat Cangii Glof- 
farium Latmum in Pater imperatorii , & 
Glotfarium Graecum in n«r^ . Itaque ( ut 
initio dixi) ad jofcphi parixiriranfim fpcflalTe 
videntur Byzantini principes in hujus 
inilituttonc , atque appellatione . 

(9) Cafliod. Vat. VI. 3. praefc£lurae hujus 
Originem ab Jofepho repetens , ait : Tali au- 
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Vcrtitque nomen ejus , & vocavit eum lingua jftgyptiaea Salvatorem tnuiuli : 
derlitque illi uxorem jlferutb filiam Putipbarc Sacerdotis Jhliifolis ] tlebraicus texent 
prout hodie concipitur, fic verbis totitleni Latine exprimitur: Et vocavit Pharao 
nomen Jo/ephi ( rUi ’3 rUOi' ) ^^APllNAJH PAIIANEACH . Quod nomen On- 
kelos , & hunc fecuti turmatim Judaei interpretantur Abfemditorum revelator . At 
vero in LXX iftud Jofephi nomen pauUo aliter fexibitur , & quidem ilno d<t/ilu , 
in hunc niodum, : Kal ixoAuit <Pi,fa.o re 'iiopca. 'leoati^ 'PON 0 OM 4 >ANHX . Id 
quod vetus ItaJa apud Auguftinum Quadi. 135. & 136. in Gen. ita ex Graeco 
reddiderat: Et impofuit Pharao nomen Jofepb PSONTP/OAIPIIANECH ..Ex his 
vides priorem faltem nominis compoliti vocem ( nara in piplleriore J? abforbetur) 
non mediocriter in LXX difce 4 ,ere ab ea feriptura , quam- & hodiernus textus 
Hebraicus 'cum Maiurethis exhibet y & Onkelos videtur £:cutus , quamque cer- 
te Syrus , & Samaritanus interpretes (fbrtafTe & Symmachus, apq^ quem erat in 
llexaplis XetaStpa.»'» ) & Judaei veterea litteris totidem expreflerUnt . Sed utra in 
priore nomine fequenda feriptura Ct ( LXX viralis ne , quae tempore non pauIIo 
antiquior , an Mafotechica hodierna , quae priore multo recentior ) difficile di- 
ftu efl . Aacc de orthographiae incerto t ■ . . . 

Jam quod ad interpretationem pertinet , audiendus eft prae aliis Ilicrony* 
• mus , qui in Quadi, ita pofuit : £t vocavit Pharao nomen Jo/oph Sajilianit 
nec . . .. Licet Hebraice bac nomen Abfeonditorum (10) repertorem fimeti tamen quia 
ab Aegyptw ponitur , ipfius linguae 'debet habere rationem . Interpretatur ergq ffraieni 
Aegyptio SAPHENETH PHANEE ( five ut LXX transferre voluerunt , PSOAI- 
THOM PII 4 XEE ) SALINATOR MHHDI, eo auo 4 orltm terrae ab imminente fa^ 
- mis- excidio liierarit . H^ec prior nomiriis hujus expofitio . 

Ad alteram interpretationem qtiod attinet , qua- Tfaphnatb paaneaeb r« 4 - 
ditur Abfeonditorum interpres ( qu?m jure ac merito nemo mm magni Fack ) fci- 
re interdl , utra -diuruin illarum vocum Tei. .Kfu-urra, , i.-, e. abfcimdita , utra vero 
interpretem five enuntiatorem notet . Ac milii videbatur ficuti apud Hebraeos JBV 
tfapbin cR abfeondere , ita & apud Aegyptios (quorum fermonem Patriarcharum 
detate ab Hebraeo non multum difceffiffe ,.v!ri eruditi putant) fic Inquam apud 
Aegyptios Tfapbnatb videbatur lignare abfeousiita . potuilTe , 'V nde vox _ altera 

Tom.L \ • (quae 


Sere praeftSura praeterisma glorulitr , qui 
(s’ munde prudeutifiimus , (A Diviuitati jnd- 
xime frebatur ttceeptus . . . Jefepb, vir hta- 
tMS inventus eft , y«i lA futuda veraciter 
praediceret , (A periciitaati pepule prudeafifi- 
me fabveairet . ipfe 'primam_ tnjat { praetoria- 
nae ) digaltati} tufalaj eoafecravit (aovo me- 
dio Ceafecrare accipiebatur prO co quod ell 
JJedicare iive Incheare ) ipfe ogrpentam rtr«e- 
Tcadut af tendit, ad hec gloriae culmen eveclut.^ 
ut per fipieutiam conferret pepulit , quod prae- 
ftare neu potuerat petentia kontinaaut . Ab ilr 
le nanique PatriarcJbd (A jam nunc ( praefe- 
6 us praetorio ) PATER, appellatur /A/jP£- , 


(10) Hinc' apparet, aevo Ijieroaymi vocem 
slwram h.c. ruro pabifucacb termone Hebrai- 
co taitbundem fuiv quod Repertorem Li- 
cet-, 'taqvil , Hebraice . . Repertorem feael'. 

At nullo in Judaico Lerjeo recenfetur hoc 
thema , quia id nunc prp. Aegyptio habenjc 
nomine . ^ 

Pergit Hieronymus ; Tamen qola ab Ae- 
gyptie ( pota Pharaonc ) peaitar ( five ufur- 
pator ) ifjius debet babere rati opem . Interpre- 
tatur erge fermeut Aegyptie ( Hinc patet, cor 
Hieronymus in fua Vulgata illud La«r«<< Ae- 
gyptiaca de fuo hic appenderit qnou neo in 
Hebraeo ell , nec. in ulla alia vcrlione f-Str 
pbeaet Phaate , Salvator maitdi . 


f 
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( quae in Hebraearum hodie cenfu non eft ) Peaneacb vifa eft interpretem five 
tnuMMtorem fignihcalTe . 

At quid tandem Hieronymum impulit , nt Salvatorem mundi verteret ? Ne- 
que enim temere ab aliis receflifle tantum 'virum crediderim , Sunt qiii Hierony- 
mianam intcrpreutionenl ex Ceptico fennone , quem ex vftere Aegyptio propa- 
gatam oportet , tueantur . Bontrerius Hieronymum in Aegypto verlatum , eam 
diilicilTe efogii hujus interpretationem putat . Tametfi ex binis vocibus , ex qui- 
bus conflatur elogium , de pofterioris tantum Paneacb) fignificatti polle ambigi 
puto , non item de priore , quod ab Hebr. J 3 S tfapban efl; , iSt ri xfarrri ( oc- 
tuita ) notat ; quae lattnd/ notio optime Mundo ( qui in Hieronymi verflone in- 
ell ) convenit . Animadverti eniirf convenire in hoc Orientales linguas ut a 
Utendo nomen mundo impofuerint : Hebraeis quippe , Chaldaeis , Arabibus , Sy- 
ris Olam aut jflma mundus appellatur ab alam latere . Er- 
go & apud AegYptiot'tfapbrtatb non tantum ri , fed & tm ajVjtior ‘de- 

fignaOe videtur. Id tantum reflaret, ut oflendatur, 'alterum Pabaneacb polTe Sal' 
uatorem figniiicare : quod iroAwyAaTTois permittimus integrum . 

Deditque illi uxorem Afenetb filiam Pjaipbare Sacerdotii Heiiopoleoi J Sacerdo- 
tem 0 « (pH)'Hebraens textus fuille praelefert. At LXX verterunt H XiHiroAMir. 
Sic etiam Eaech. XXX. 17. Neanvx.01 yi\arJCo\iat f Juvenes Heiiopoleoi J in 
Hebr. funt juvenes ( px ) O» . Et quidem in Heliopoliuno Nomo t>i» OVru M- ' 
yoilirv X^P«r laepe, apud Jolepluim legimus , uti lib. Xiy. 14. & lib- I. Belli 
cap. 7. Sed & lib. VII. belli cap. 30. ts» » ry Oh« vocat, illud 

nempe intelligcns templum, quod in O’nou di£la regione Onias aedificaverat. Citve 
credas five Vilerio five quicumq. concinnavit ejus Annalium indicem geographicum, 
in quo ina Onia laccrdote , qui ibidem templum exilruxerat , nomen 

acccpilTe putat . At Pentateuchi bXXviralis interpretatio haud paullo ante 
Oniae templum adornata , hanc totam conjefhiram refellit , ut ex hoc loco con- 
flat , ubi 0 »r LXX verttrunt H’Ai« nd\n . Cenfuerim potius Oiiiam templum in 
Aegypto aedificaturum , in 0 'nu X^t^ potiUtmum excitalTe , qnippe cognomine 
loco delc£latum .-Ac de mu piura etiam ad Of. IV. 15. adnouSiimus . 

Jb 'GEN. XLI. 47i 4g. 

h manipulos redoBae fegetes congregatae fimt in borrea Aegypti . Omnis etiam 
frugum abundantia in Jingulis urbibus condita efl } Vtrumque hoc , tam de tritico 
' cum palejs condito , quam de eodem in proximas urbes , nem vero in metro- 
polim alpoTtato ,.non temere «il addkum . Nam tam mira proifus atque inau- 
dita 'per 'illud feptennj|>m feracitas tirrae fuit , ut 'nec triturae jumenta operae- 
que fuffieccrint, nec vero convehendis in folitas apothecas regias frugibus . Ita- 
que prae fellinantia eo ventum fuh , ut manipuli ipfi non exculTis granis conde- 
rentur , & horrea- regia oppidatim flatuerentur . Sed &, alias hujus fa£li ratio- 
nes , quas fupra attuli , ad Jofephi' providentiam referas, licet. , qui uno codem- 
que tempore & curae & vefhirarunv expenfis pepercit, fi quidem in apothecas in 
longinquo pofitas avehenda fuiflent t Adde & illud providentiae Jolephi fpe- 
ciraen , quod Omnis frugum abundantia ( feptennii prioris ) in Jingulis urbibus 
eondita : id quod in Hebraeo figoificantlus efl-. In mediis ergo urbibus , ex 
quarum agris provenerant^ frumeiua condidit , ne populi vc£labulit gravaicatur. 

AD 
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JD GEN. XLI. SS- 
Cianunh p^ht ni Pharaonem alimenta petens] Ad Pharaonefn udqtw ; quem 
enim alium principio inclamarent nili regem , quippe cum inter munia regia non 
ultimum locum Jam tum obtineret annonae j)rovidentia' ad populos enutriendos , 
Uti nos docet Homericum elogium , Sua urai/xm 

illt refpondit : Ite ai Jofepb , ijiiiJquiJ ipfe vobis dixerit , facite ] 
Nunc demum excogitata omnia ab Jofcpho confilia patuerunt , N efc-jenim %ntea 
quidqiiam , ut arbitror, fomniorum ab Jofepho enarratorum (de diaps l^tenniis 
deque horreis oppidatim fhtuendis , aliifque.id genus) adhuc qui^uaiain vuU 
gus manaverat , Alioqui toto feptenuio priore fibi pro fua quifqiie parte fepo* 
fuiffent, ‘aut vero fub finem feptennii prioris alius- alio dilapfi fuilTent r'-quorum 
nihil fadlum cognofeitur . Nimirum in quavis forma regiminis qihil arcano cq- 
ftotiito r.dutarkis , prodito exitialius. 


;v. ' 

AD GENESIS CAP. XLJI. .. - 

JD FER. f. _ 

Inppeft funt terram Aegypti cum aliis , qui pergebant ad emendiun ] Hefar. In 
medio venientium . At LXX tantum /teri , Cum euntibus . Confer 

fupra cap. XXXVII. if. Nam ficut ibi Ifmaelitae dr Madjanit^ mercatores 

turmatim procedebant ■, fic & h!c quoque IfraSliue non foli fe dant in viam , 
fed junftim cum aliis , itineris fecuritati caventes . Id ii oJim in illis locis ob- 
tinebar & nunc quoque , caque Carovana vulgo appellatur .. Nec alia q&'eun- 
iieL. eomitdtus apud Lucam II. 44. “ • ' 

AD GEN. LXII..9. . - ^ • 

Recordatufque (Jofeph) fomniorum quae aliquando viderat] LXXt xaI ttinein 
rat trj-Kt'eei dcc. ^Ex qu.bus Itala vetus >apud -.Augullin.' Quaell. 138. 
in Gen. habet : Et COMME. MORAlViS \efi Jofepb fomniorum fueram , quae vidit 
ipfe . Verbum Commemoror pro Recordor debetur Italae hSc & in libris Sapientiae- 
& Ecclefiaftid & Bamch , qui -non cx Hieronymo., fi-d ex -Latina vetere ver- 
fione ad nos pervenerunt . Simili modo verbum Rememorari noir modo in Pfal. & 
N. T. legitur , fcd ne Hieronymus quidem ab eo abhorruit HI. Reg. XVII. 18. 
Per hafce levillimas obfervationes agnofcicur,Iiraidci Italae . ingenium. , ac fimul 
•ugefeit' eloquii Latini cenfus . _ . - 

Exploratores efiis : ut' videatir infirmiora terrae y vtnijlit) ,ln Hebr; efl HTUI 
trvatb h. e. nuditatem : alii veterum interpretum Inerma . Aquila' & Symmachus 
appofite ad -Hel raei aufloris mentem , t* upuorra. habent' i. e. abfoondita live 
nt in Hebr. nuditatem aut verenda . At^quia LXX to. pofuerant ; hos Itala 
fqcuta vertit ; Exploratores tjiis.i confiderare veftigia bujus terrae venifiu^ Ad 
•ypa^iew archittftonicam Seniores fpcftaire- videntur . ■ ” ' - . 

AD GEN. XLIJ.:_is. ; . , ^ 

Per falutem Pharaonis , non egrediemini bmc , donec veniat frater vefter mine- 
mus ] Graviflimum. id jusjurandum apud Aegyptiba fuit , & 'violatoribus capitale, 
au 3 ore Abenesdra ex Icriptoribus Aegyptiis , & aliis Judaeis apud Fagium 'dc 
Vatablum'. Ex noflris interpretibus- non defuere', qui id jurapientuin idololatri- 
cun putaiint , ferioqie laborent., ut -Jofephum a peccato libarent Etiam Cal* 

T a ^ • metum 
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nietum ad hoc caput videas in liIs tempus terere . At Chriftianis antiquis ( hoc 
credo loco edoftis ) religio nulla erat per fahtem principii jurare’ , ficut Iisdem 
per Genium principis dejerare religio feinper fiiit . Tertullianus Apol. cap. 33. Sei 
& juramus , Jicut non ptr Genios Caefarum , ita.jier falutcm eorum , quae efi au^n- 
fiiur omnibus Geniis . 

AD CEN. XUI. 1 ( 5 . 

Vos autetn eritis in vmcuUs , donec probentur , quae di.xijlis , utrum _vcrd an 
falfa fint ] Pro Eritis in vinculis , habent LXX , u/atTs St kesi-x^''*- ( autem 
abiiticitt%or) eleganter <ac proprie. Nec minus elegans rn Itala*verlione apud Au-, 
guftin. Qiiaeft. 130. Fos autem ducemini , pro abducemini . Nam in I.ivip , Sue- 
tonio Si aliis ficuti noxii abfolute duci dicebantur ( fubaudito , Ad fuppUcmm ) fic 
etiam qui in carcerem detrudebantur , difti ’ abfolute dact ; nam haec 

omnia declarat . Sequitur. : VstUm vera an /atfa fint : quod in Hebr. ita conci- 
pitur,: An veritas vobifeum ( N 7 veim lo ) an tuta ..Id Homerus cjcpci- 

mere plurimis in Jocis ita fokt , « xa .1 b%i' : quod unum ell ex Homericis Hc- 
brailitus , qui funt fane' plurimi . 

AD GEN. XUI. tj. 28. 

'Apertoque lenus facco , nt daret jumento pabulum in diverforio , contemplatus pe- 
euniam in ore faceuli ( ver. t8- ) dixit fratribus fuis 1 Reddita efi mihi pecunia ] 
Apparet hinc* non omnes • tritico faccos fuifle repletos (quod triticum ficuti ho- 
■ minibus maximo in ufu * ita jumentis noxium ) fcd & hordeo aliifque feminibus 
Icviorllns , quae non tantum hominibus , fed & jumentis in pabulum utiliter mi- 
niflrantur , omniaque fub communi frllgum aut fnimenterum vocabulo v^eniunt . 
Ergo ctfi pleriquc laccorum tritico pleni erant': at in aliis interim' hordeum», 
aliaeque_ fruges atque legumina , & quidquid in hominum juxta ac jumen- 
torum ufu m terra profcft , continebantur . Quia ergo hic de pabulo quadrupe- 
dum agebatur , haud mirandum , fi is unus tantum fuecuhi aperuerit, qui id ge- 
mis efcas aiferrtt^ ceteri' ab ilpertionc euriofa abftinuerint . 

AD GEN. XLII. 37. 

Singuli reperefunt in ore faccortim ligatas peamias J Hebraea- fre Ibnaht : Et 
'tree viri ( Heb, tJ/ri pro imiufcujufq. ) ligamen pecuniae fuae in facco fuo. Heb. TTlS 
( J non raro de pecflt)ia ufurpatUr , & fafcicaius veni folet ; nim- enim 
ante fignatam pecuniam argenteae virgae appendebantur conih-iclie funiculo . 
.Quo facit Itala vetus, quae apud Augullin»’ Locut. 168. totidem' ex Graeco ver- 
bis ita reddiderat i Et erat uniufcvjufjue alligatura argenti in facit) eorum . Vox 
AUigatura Columellae uforpata fuerat . Deinde., quo magis de vocabuli ufu con- 
flaret , in onpero Latino Thefeuro S. AmbrofiUs. bo nomine ufus producitur , ac 
fac”le ih lib..de S. Jofeph : in quo non aliunde quam ex Itala , in Jofephi hillo- 
-xia videtur Ambrofius haufilTc vocabulum < At Itala interpretatio duobus ui- 
bufve faeculis Arnbrofio vctuflior . ' ‘ • . - 


, A D G E N B S*I S 'C^A P, XLIIL • 

• ■ - . V '• ad fers. 7 , ■ 

.Et nos ' ref pendimus ei ' eqnfequentcr juxta, id- qued._ fucriit fdfcisatus ] Illud , 
Ratita id ;i&c. lA liiAi. jljijC exprimicur; AI pL ('S 77 ) baddebarwi baeUel/h, e.fecun- 

. dum 
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hm OS Vfrhrum ijlorum id quod eisdem plane verbis ufurpauir Ex. XXXIV. 
27. In his ’fl Pi i. e. Os vxft\x.u (^obMiat) non fecus ac (ejusdem notio- 

nis ) apud Homerum II. X. 8 . ubi Jupiur , fulgurat , parare dicitur 
imbres aut grandinem nivemque . Ac tandem ■, 

Hs '^roSi -TrroAe/aaio fiiyct TV»- 'rtrJX.iSa.\uo . ’ ^ ,f , • 

iff« parat OS MjiGSPAf atque exitiale duelli . 1 

Quo loco , ficuti & non femci (i) alibi to' ra/u» vacat , tamqtsitn^ A.Eqpljlitet 
dixiflet . Sic .etiam ubi Homerus aliique Graeci 5-J/ea , (^|^i^dio tri- 
buunt , id quoque ex Hebraeis (2) fumptum , ut aiia prope innUS^SM- 

JD GEN. XLILf. II. - ? a 

Sumite ~de optimis terrae fruSiibus in -oafis vejlris , fc? deferte viro munera , tne- 
iUmn^ejime mellis &c. ] Heb. dl msia mizzimratb i. e. de cantatione tSc. 
mt de decantatis terrae frudibus, non iis tantum qui in Chanaanitide proveniebant, 
Verum & hU ,qui txtrinfecus illuc tamquam,^ commune njcrcatum alTcrcbaritu» , 
quales pars..^tttena horum , qui hia nomtO||||ter erant : qui propter affluentiam 
cantatio terraJ^Vdmqmm ibi nati , .dicuntur . dcti.roqui «St I. Sam. IX. _ii. nJu- 
nus omne miwTl tbcshurah i. e. cantatio dicitur- ( vide ibi difta ) quia nempe da 
rcoXulfuKKircoi; decantatiffimis terrae , > unde>japiera deferuntur , offerre in more 
fuit . Sic Magi ex recepta Orientis cpnfuetiroihe nato Regi Aturum , thut ^ tnyr- 
rhaiiu detulere , quorum Arabia m :xime ferax erat . ■ 

AD GE^f. 'XUU. .id. • . ‘ . 

, Occide viUimas h^rut^nvhium^ Hebr. rDU.rOD tebach Jebaeb h. e. vutn 
Ba madationem . Nec aliter , hoc verbiflix LXX hic «i plerumque alibi «juaiq ver- 
bo iT^iTTu i. e. mado commutarunt , ficuti Sc verbale , tebach plerumque eC>ayx* 
rcddidenint : quae media"' verba funt ad quamcnmque f)ve facram five profanam 
manationem pertinentia . Verum quia.lilc Seniores Hebraicas^. voculas «iuas red- 
diderunt, ■Svua.Tet: quia, inquam, verbale tehaebim (qmj^- quaslibet macla- 

tion« notat ) verterunt 9 u,u»ra. , quod a Sua' facrijktr- venit ■, idcirco Hierony- 
mus Occide tvfZiJnar reddidit : quo fafio ciirahi, injeedt interpretibus ( ne Calmeto 
quitleni excepto) ecquo pafto licuerit hk Ifraclitis viSimas in convivio di^uftare- 
Non una adhiberi rtdponfio potell - I. Cum .Grotio arbitror , non conflare 
‘de idololatria % Aegyptum Jofephi.tempQfc inve^, .quamvis divinan<dl artes , 
fuperflitiones aliae in eorum quosdam irrepfifTent.. lt?q.' publica idolnlacriae profefflo 
aberat (etfi Jam privlitim , uti -dixf nonnulli in eam .propenderent) qjiae poflea 
.Mofaicis temporibus In pidiKcum eAipiffa parfpiciuH-.. II. Verba hape iunxTO. , 
'tpiix & honim Graeca interpretatio 'Pldinuu ( «pia hk Hieronymus utitur ) 
4 imt quidem verba faintificalia : fed quis igpoi^ , propriai rerum aliquo; voces 

interdum 


CO HojTltftUS II. rtXiiBM 

. Et fl. T, - fi«i «* *A^ir»ii TVmk 
utm riftLM . In quibiu oronibus 





rA y,fs gltifii regitpr ,, IU «icteros facros faf- 
ptores ^taceam . 

Schemata nonpauci nominum faepe apud 
Graecorum anticiuOs' , 'S|uafi Ii' cx Hebraeis 
defumpTiilcnt , pariare Inveniuntur.. Hvijufrao 
di .paialtelaram obfcrvitiooi^ grayijmuicsr 
lium in .quibus Ilnjncrus aliiqiic preiani vc- 
' teres cum Hebraeis ftriunt , inchoaieram 
oiiin-iyivam : 'qua tieAdO q«S<i- fikt»»', 
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inttf<3mn latius xttra^fftrfviS^ accipi , ita ut viBimarvm vox univerfe ad anima- 
Jia quaevis- porrigatui ) Hft|i 7 ^ C|ivn cum ad convivia^, non vero ad facra facien- 
da ma&antur ? Ac vcl Hbil^ Odjflea documento elTe potell , in qua 
( viBimae') vocantur animalia ca, quae in procorum epulas adhibebantur : neque 
id raftim eft iri aliis paflim Scriptoribus . dll. Adhaec ri CTCD tebacbim hujus 
Hetoci toytus ita generale eft, ut univerfe maSationes quaslibet five facras live 
aH^ : IKc quia LXX id {u/iolta vertunt , & liicronj-mus FiStimas , 
ideo facri^itleni notionem is- eam vocem inferre valuerunt , quandoquidem ea 
notio in Ilelsraeo Tehachm vocabulo generica eft } contextus autem verborum 
tnimalia ad epulandum , non -vi61imas ad litandum 'quaerit . Ad fummam hoc loco 
non tantum ad convivium hacc parantur,fed etiam parantur IfraSlitls & at^Ifraf- 
lita Jofcpho; ob quas circumftantias hinc fiifpicio idololatrica quaevis abelTe debuit. 
IV- FortalTe ' dicas , animalia etfi ad epulandum maflata , non temere tamen did 
confuddfle abethnids- ie/«Ta,& viSimas, quia horum fanande 

quaedam diis oS'ercbantur, ante-quali» cetera 'in epulas cederent . iis vefd 

quae diis delibata fuiifent , illicitum Hebraeis erat . Sed refpondetur , nihil ho- 
rum 'Hebraeis cum Aegyptiis tuilTe commune, quiajoltphi fratribus feorfum ab 
Aegyptiis paratum fuit, ut infra 32 . Mofes diferte commemorat : quod non 
alia de caufa ld'ipftne videtur , qntltl ne Hebraeos contraxifte ex eo epulo im- 
mundi aliquid , oriri cuiquam fufpido poftet . - ' 

‘ AD G£N. XLIII. 30 . 

‘ Er ( Jofeph ') MnUns ttiiiculum , Jlevii ] Tin , ebaJar quod Mc in’ Hebr. 
legitur, eft illud ipfum quod Hieron.^cddidit , Cubiculum. Sed aptius LXX roL/itiot 
ufurparant, quod verti folet, aut Penetrale. Itala vetus apud Ambr. 

Hb. ■de S. Jofeph *. Jorquebantur autem vi/eera ejus . . . mgrejfus in promptuarium 
floravit .'Promptuarium aptiffima eft vox ad exprimendum locum a Jofcpho *l>eti- 
rum- Js promptus, & ad manum effe debuit, lirriulque talis, ut fine arbitris fa- 
tis urgenti cuivis negotio faceret; Dicta qUaelibet fuum videtur habuifle receptum 
Iiujulmodi : qui Hehr. TTFl ( chadar } Gr. rafitiot , Lat. tum Promptuarium , tum 
«tiam Penetrate vocabatur •. Vox’ Penetrale eum locum fiiilTe intimum notat ; 
Premptuarium delignat fuifte talem , ut ex eo qtiae magis ad ^otidionos ufui 
jtccelTaria viderentur , prompta & ad marius haberet faabiutor cubiculi . 

•• , APy em. XLIII . , . • 

Illicitum efi" 'enim .Aegyptiis tomtikri eum Hebraeis , fS profanum putant hu- 
jufeemotH convivium ] Locus -jd-o difficillimo htbiius , quinun feil. illi Hebraei 
fint , quibufeom non licebat Aegy^ptiis iriire con-vlvium . Quujri locum peculiati 
J}iffi»tatione ( quae videtur futura num. V-11. ) cnucleabimns - 


A D G E-N ESIS CAP. XLIV. 

■ FEfi. i. 

' .Scyphum autem meum .sffgenteunt - • ■ pone in. are /aeci junioris J Pro fcypbum 
1.XX verterant ri xiriu (tss ..,-<^pd Itala fecuta ita ■vertit ( ajiud Hieron. in 
^aeft. Heb.-) Et ffndy ttmim' argenteum mriw in faeculusn junioris^ Ad quem lo- 
cum' Hieronymus adnotavit , iftud Candy etiam in Ifaia r- periri ^-iri quo legi- 
Xui i^ud JLXX «ap. LVil. x?. & xa. xiiiu t5 , Condy ^uid At , iui 

Hefydiius 


Digijized by Google 


«si 



SPICILEOIVM. %jt 

Hefychiuj expofult : KONAT , tttTAftn , xxi/tUlat , h. e. paeulum tar» 

baricum , fi niU cymbh . Cymbium ab eo dicebatur , tjuod effet navigio limilc . 
S --J H, Stcph. notat x.o»Jy a cymbio diainxUTc Hipparchum, apud Atlien. lib. XI. 
Nicomachus Pcrficum eflc poculum .(cripfit , Achcooeua Aliatieum , decem co- 
tylarum capax . Verunj quod in omnibuj domclticae rupjllj£IilU' nominibus ufu- 
venit ut quae propria funt five nationis , fiwe formae TocabuU , ca proceilh 
•temporis communia fiant , idem & tu Kj/fv accidiile puto , ut tandem de uni- 
verfo poculorum genere ufurparetur . Atquo. id libi Diodorus TarH voluit , ubi 
ad hunc locum de adnotat , Ki/Ji fut t 5 \tylfttmt a/KKvxtXAfim Aiyii 

h. e. Vili htc- C»n</y audis, ne barbaricum hujus iliiufve loci interpretare,, ve- 
rum (impliciter poculum , cujufvis formae lodve fit . Idq. in Vulgata fecutuna 
Hieronymum puto, utpote communi fijpbi vocabulo uTum.hoc toto capite . 

Scyphum . , . «rgrafram.}. Itala : Condy mgum argenteum . Pancrates poSta 
vetus item argenteum to xI,S\j dixit : X-Ttiicer ix xutiutt xfyupi^ nixrxf'. Ar- 
genteo libant ex condy e neltar , Porro t 5 Cottdyos vocabulum verfio Itala omnium 
prima , quod Ibiatur , in Latklcm femjonem intulit t, 

AD GEN. XLIV. s. . * 

Seypbut , quem furati eftit , ipfe eft , in quo bibit iominur meus , !n quo au- 
gurari /olet ; pejfimam rem fecifijt Hoc quod hTc dicitur, apertius ipfe de.fe fa- 
tetur Jofeph ver., ly. An ignoratit ^ qu^ non fit fimilit mei in ^t) augurandi 
fciential Et quidem auguria per fcyphof, per pelves, per pocula, fifb, aut omnino 
per a^uam fuifle, anti^quitus inftitutas divinationes , docent vetera vocabula vSft- 
(iojrruxs , x.ux 03 /aarTera« , \tKcuoftajiTuiic , de quibus multa in- lexicis veteribufque 
grammaticis mentio . Vide prae ceteris Suidam in KoTTxfii^ut . In veteribus 
u»ayAii3rT6if auguria (2) per Scyphos Sc pelves me oblervalTe memini. 

Verum quid hoc fibi vult , quod augurandi confuetudo Jofepho tribdicur 7 
Inaquo ( fcj’pho )- augurari filet . Ac-rurfiu ver. if. ita gloriatur r Non fimiiiu 
mei in augurandi /cientia Alccrutp/m admittas necolle eft , five JoPephum fefii 
augurandi afte re vera exercuilFe , five eum augur non eflet , mentitum Ic ta- 
lem fuifle , imo & in eo gloriatunr . Aeftuant hic fane interpretes ; quorum ple- 
rique mentitum qu.im ai^iratum malunt ^ fed ejufmodi tamen meqdacio menti- 
tura volunt , quod ( quia jocofum , aut aliter .leve & excufabile putant ^ a ctil- 
pa immune fuerit. Atqui ego c6nva,quia Jofephmn a mendacio prorfqs abfolvo, 
nialo fateri augnratum , fed augufio non diabolicae fed Divinae ipftitutlonis-. 

Et quidem vertum, quo in hifce utuntur plerumque facri Scriptores, eft in 
Ilcbr. CTU naebat , in LXX aiar^o, uoi , quae fibi invicem refpond^c , ficuti & 
his Latinum Auguror ,.£a. vero lunt mediae fignificationiS' vocabula ,, quia non 

raro 


fO Verbum vnj nutSasi , quoJ Hoc ca- 
pite non femel ufurpatur , & cum verbo du- 
guror commutatur , cifi non raro in magicis 
praeftig‘is locum habet ; tamen Verbum e(Te 
puto mediae fignificadoius , Vide Gen. XXX. 
27. ubi primum ofuipatur , & quidem i« me- 
liorem partem . Sic & , quod illi 

plerumque in Graeca veiffone .refpondct . 

(2) Ante compluKs annos apud veterem 
Capuam obi bodie Sau 3 a Maria dicitur ) 


^d V. Cl. Francilcum Ciccarclirum Capuanaq 
.Cathedralis CAioniciim mc pluries vetus: tnar- 
rooreiim praellantilTjmi operis anaglyptnm in- 
fpcxifTe commemini' , In eO marmore vii^o 
quaedam f quamacquidera pro Fymia Habui ) 
dextra quam priflet ctatHTima ex^pulcberrimp- 
otceo feu gutturaio in pelvim latkes effunde- 
bat, fdque totum eo habitu corporis ,_ut vi- 
deretur' non obfcure tuguria captare ', idqut 
aliqiMdeife itf/uarttm aut >atmnitm rt iat genui,. 
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» 5 » 

raro Jn’ mefiorcm partem fumuntur , nt Gen. XXX. 27. & XI.I. 15. & j. Re^ 
XX. jj. ac forcaffis alibi . Cumtiue verbum Ttxnx.lt (anis) fit , interdum de 
«uguriis bonis , interdum de illicitis ufurpaiur ; nam wVirixii jaculcas in Jofe- 
pho » in Prophetis, in Pont. Maximo, in aliis ,* ^uos facrae paginae memorant , 
ar* bona Deoque accepta erat: at in ariolis* prava. Vtricpie plerumque fignis vi- 
fibilibw utebantur: verum qui a Deo mifli . ii figna ILnfibilia a Deo fibi mon- 
ftrata adhibebant: pravi vtro augures utebantur fignis a 'diabolo fibi praeferiptis J 
^cm diviniflima quaeque acatuiatum , nemo non fponte fatetur . 

Quod dixi, facros Veteris Foederi» vates in divinando fignis vifibilibus ple- 
rumque- ufos , id ex miHcnis utriufquo foedtfris locis condat . * Etiam Pontifex 
Max. interrogatus , inclamabat , Applica Epbad', ac datim per Frim & Tbummitn 
edebat abfccndita . Etiani in N. Agabus A£L XXL ii. per vifibiles afhis 
docebat Paulum eafus abfcondkoa . Pagina vetus liifce fignificationibus , per digna 
vifibiha colfcflis, ubi non-fcatet ? Nec eaiim finis erit , fi exempla de Vetere 
Codi- eoBgerero fktsgam , in kprae omnium generum f^acioiiibus , in aqua' zelo- 

tvpiae, in fexcentis aiiis. Lege Prophetarum yitas'. 

Ergo beatus Joftph aufuraiuli artem a S. Spiritu edo£bus , tenebat ; cam- 
que artem plcroroquc per fymbolai yifibilia ( cujufinodi Veteris Foederis (aera- 
menta ipfa fuHTe feimus ) cxcrcelit . Vmim ex hifce Jofeplu fynibolis Jcypbut 
j^at ille , -'dti quo multus jam nobis hadUnus fermo ftat . Nec Video cur meli- 
dacit potius Proregi fandtilfimo affingenda Imt , quam ifdmittenda (igna corporea, 
quae Divini' Sapientia olim ance adventum Domini. , & interdum in Lege 
Gratiae in exercendo (pirlcu prophetiae Sanctos ufurpare docuit ad pandenda rc- 
cum arcana d ' ' • 

. . • . AJ> GEN. XUF. '7. 9. ' 

- Ve». "7, Qi^ refpokrlermt ; fie loquitur -dominus nofier ] Sic etiam mox 

%er. p.fiEt nos erlams /ervi demini' no^i . llteronymus quod erat in 'Hebr. Meus 
& Mei , ipfe 'li.Nojltr &' Noftri mutavit, nequem rl Meus & olTendeVet, 
praecedente -verbo pkiraii . Quamquam ceteroqui Hbbraica 'fyntixis recUffima 
ed , fic nempe explicanda', ut poft Dixerunt & Rcfponderunt dibaudiatur Pro 
ft Iptifqttt . , ' j - • , . ' ' 

, -.AD GEN. XUF. 10. ■ ' 

Ipfe fit fervts mus ] Ided^ Cervus ejus, «ujus perfonam gero , five m cujus 
peribna' loquor . Nam cecoroqui Jis , qui elTet furti deprehenfus , non iflius cura- 
toris ftrvus futurus erat , (ed ipfius jofcphi , ut infra ver. 1 7. diferte dicitur . 
Ergo hinc app^et- ^.ill^ tempora legatos ex pcrfoita eorum , a qUibus miffi 
XTent , locutos. . «Quid- porro miramur, qdod AtigeluS ille legislacof , qui cum 
Mofe fuit tamdiu congreflus , non ex peribna fua qui fervus e(Tet , fcd ex per- 
fona Dei fic femper loqueretur , tamquam li ipfe Deus e(Tet . ftaq. quemadmo- 
dum hic vet.' 9. Jofephi (ratres ita cum procuratore' agunt ,,tanqimn) fi ipfe.efiet 
Jofeph ( rr/««r , .inquiunt in Hebraeo' , domino meo fervi ) ita .Mofes cum An- 
gelo Legislatore loqnitOTo quafl fi ipfe Angelus Dt^is cflet. lu etiam' Gen.XVIIL 
Abraham & Angelus a thib miflus ultro dtroque agunt . 

. - , JD GEN. XUF. 15. ' 

jfn igiuratis , quod non fit fimilis mei_ in augurandi feJentia, ? } In Hcbr. fen- 
ftt i d*»»! ' , verba divVifi» : Nenue tuvifiis quod augurastdo augurabitur ( is tantum- 
modo 
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modo ) iju! Jient ego ? Hebraeo proxime adhaerent LXX tJx or^etTe cti oittiiv/ii 
oifflvuir*! 0 ay^paofos , eToi tya . Quos & prefle fequitur Itala apud Auguitin. 
quacft. i4f. Nefeiebatis quia augurio auguratur tomo qualis ego 1 Nifi quod in 
LXX cft futurum oi’««t 7 T<ti , augurabitur : cum auftor Italae in fuo legerit 01’«- 
n'^£Tsti . Sed tamen nunc quoque in Aldino cod. legitur praef. temp. & S. Au- 
gullin. loc. cit. conllanter firmat Italae & Aldini le6Uonem , dum ita fubjicit : 
Net illud vacare arbitror , quod non ait , Auguror ego , fed AVGVRATVR homo 
qualis ego . In his ( iterum dico ) fupplendum eft tantum . Auguratur ( is tan- 
tum ) hemo qualis ego . 


AD GENESIS GAP. XLV. 

AB FERS. i. 

Non fe poterat ultra cohibere Jo/epb , multis coram adjlantibus : unde praecepit^ 
ut egrederentur , cunfli foras , iS nullus interejfet alienus agnitioni mutuae ] Vltimae 
voces duae in Hebr. fic habent , yUlVia ( behitvaddah ) in fe notificando fratribut 
fuis . Hebraeum Hitvaddab Seniores verterunt verbo ktxyiapi^ur^au . Et nemo 
( inquiunt) Jofepbo adjlitit ^ quando ( xityrupl^tro) recognofeebatur a fratribus fuis% 
quia antequam fe agnofeendum*fuis praeberet , iienos expulit . Ab hoc LXX* 
virali verbo hunc celeberrimum vitae Jofephi aftum Graeci xtayiapiapiot ( mu* 
tuam agnitionem ) vocarunt . Sicuti llmilem Vlyflls pc.ft diutinos errores agnitio* 
nem (quando fcil. fe patri fuifque nofcendum praebuit, Od.fi. ver. a 20.) Ho* 
meri enarratores , quafi fi hunc Seniorum locum imitarentur, 0 ’ivairiae asxyMi- 
puruot vocarunt , Nec difficile cft , heroica aetate profanos , in hoc praefer- 
tim vitae Vlyflis ultimo adlu informando, Mofaicam Jofephi hiftoriam ob. ocu- 
los habuifie . 

Interim qui Vlyflis A\xyesptispx.h Homericum cum hoc Mofaico conferre 
voluerit , non fine voluptate id ie fecifle fentiet . Locus Poetae incipit 'lib. 
XXIV. ver. zo. (i) 

ad GEN. XLF. 3. 

Et dixit ( Jofeph ) fratribus fuis : EGO SVM JOSEtH: ADHVC PAfER 
MEVS FI Fit ? Non poterant rejpondere fratres nimio terrore perterriti'] Stylo Mo- 
faico nihil excogitari polTe nativius , duo commatis hujus fenfa , non plus o£lo 
* Tom.I. V fyllabii 


( I ) Qood Vlyflis Jn»Yimpiriu* ex Jofephi 
loci hujus videatur fuiife transla- 
tus , cognofeitur ex Ot^ XXIV'. ver. 10. ubi 
ita VlyiTes ad Laertem patrem orditur ; 

K.IIMS ii' tym , wirtp , •* rv 

pUTiOyXmf , 

ttii' li ym99 * 

"AAA* ir%f* »XMv4ful9 yUii ri /dis^v«f»r*| • 

lUe fum , ^etfhor^ vi^Ui qmtm corit 
refMirij , 

Bis dteima repetens patrios neftate 
nates . 

Jit tu paret queri , longoqut ahfifie 
Usu . 


Sicuti sutcin tpud Molem mHFftmftwpiu 

fcquuntur mutui tmplexus , non fccus apud 
Poetam ver. 346. Laertes in nati fui comple- 
xus ruit : 

*Api^) i) wmtXi ^ 

WfTI •! 

£iArr r«A»rA«( /?«( *0^*miK* 

Nec mora , iu amplexus jacientem brachiu 
patrem 

Semianimem ulnis implicuit divinus 
fes . 

Tandem ficuti hic apud Mofem , ita & in 
Homero poR irmymfiriui laetac demum epu* 
lae celebtannu . Mitto plwa . 
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fyllabis a Mofe in Hebraeo esprefla , quam apertiilime oflendunt . Nec aliis 
phme verbis ( quia nec pluribus , nec paucioribus poterat ) ufura Patriarcham 
ipfum , ubi fe detexit , pro certo affirmaverim . Nihil enim magis quam haec 
duo Jofeph cupiebat; 1. ut hoc tandem fcirent fratres, fc illum elTc Jofephum, quem 
ipll , quia tamdiu non comparuit, de medio periiiTe credebant; 11. ut hoc tandem 
certo (2) fciret ipfe , an Pater adhuc in vivis elTet . Haec duo inquam , quia 
quantocyus feiri ac feire percupiebat j exordiis abilinet , fyllabis quam potuiC' 
paucifTimis utitur . Ad primum , quod fratrum intererat , E(iO SVM , inquit , 
JOSEPH , nihil addens , quo. citius veniret ad illud alterum ( quod ipfc com- 
pertilllmum habere volebat , ac prae deliderio non fatis adhuc crediderat ) 
ADHVC PATER MEVS VIVIT ? Anne aliis pluribus aut paucioribus verbis 
vir defiderantiffimus uti hoc articulo temporis potuifTct ? 

yiD GEN. XLF. 6, 

Biennium ejl enim , . . adbue quinque anni refiant , quibus nec arari poterit 
nec meti ] Illud nec arari , nec meti de remotioribus ab amne locis interpretare , 
in quibus durata nimium tellus , quia vomeris flridluram non admittebat , ideo 
nec fe arari nec meti patiebatur } at in amni proximioribus , utpote fluvio 
ex=unte humeftatis , mediocriter uirumquc licebat . Ij} tamen ficcitatis incommo- 
dum ( quod tellurem dente vomeris appeti non finebat ) quotannis longius a flu- 
mine proferpebat , Vide dicenda rurfus ad cap. XLVll. ip. 

ofD GEN. XLF. 7. 

Praemifitque me Deus , ut refervemini fuper terram , 6? efcas ad vivendum ta- 
bere poj/itis ] Difficile erat Hebraea verbis totidem apte reddere ; nam Hebraica 
Verba fl numeres, ita Tonabunt; Et mijit me Deus ante vos ad ponendum vox (nam 
datitmm D37 praellat hic , ficuti & mox fhtim , pro accufativo habere , non 
praeter morem ) ad ponendum , inquit , vos rejiduum ( generis ) m terra , ad vivi- 
ficandum vos in evajionem ( generis Abrahamici ) magnam . Confulto equidem He- 
braicorum verborum vim iu ctuToXt^ti reddendam putavi ; nequis miretur , cur 
Plieronymus ab interpretatione tam falebrofa abftinens , alteram cuderit , per 
quam aptiflime partim Hebraica verba ipfa , partim fententiam expreffit . Cete- 
rum Seniores Fontis ipfms verbis xari 'iroSx inhaerere jam olim ftuduerant in 
hunc modum : AVe^-uXe yop pt 0 ©ms vfiar , u-jroXtf-TrevSoo u/aT» xaTx- 

\ufifix <‘jrl t>!« yis , x«i fx9f«-{/cu vpat xstraAti-j^ir pvyx\r,t . Quae verba vetus 
( apud Atiguflinum Quaelt. 148. in Gen. ) verfio Itala fic expreffit : Afiji: enim 
me Deus ante vos , remanere ( pro eo quod ell , p't remaneant ) veftrim ( in LXX 
i/ru, vobis, fed in M8. Alex, reftiffime upat , vejlrum) reliquias Juper terram , 
6? enutrire ( pro ad enutriendum ) veftrCm reliquiarium magnum . Iflud Reliquiarium 
cave barbarum putes , cum fe fatis Italae au£loritate tueatur ; de quo brevem 
in imo paginae (3) aflionem inllituo . 

Verum 


(1) Patrem fonm sdhue In vivis agere , 
quamquam a fratribus audierat Gen. XLlIl. 
ap. & XLIV. ao. tamen de re, in qua apud 
Jofephum, prae amore ac deliderio , fumma 
rerum & caput erat , nuinquam fe fatis cer- 
tum putabat . Ea de caufa hoc feliine & prac- 
cipitsntci fcitani ; ddiuc Pater mtm tiviti 


( 3 ) Foci Reliquiarium jni Latii afferitar , 
Fera nttmiait feriptio , veraqae boc 
ioto ejuiacm atilio . 

Non puto dc vocis Reliquiarii jure ci- 
vitatis fore dubium , ubi ollenlum fiierit, non 
tam ca ufum Augulliaum in Confeffionibus 
( quas fero circiter atuium CbrilU quadringen- 

tcCmum 
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Verum quae haflenus de vocabulis loci hujus diximus , ita funt r.frlcanda , 
nihil ut obfcuri fuperfit , In Hebr. ita, legitur : Mifit me Deus ante ^er ad po- 
ntihimn vos refidmm ( Hebr. nnNB' 03*7 lachem sheerUh : Gr. iifiS» x.a.T:lAeiju/nx: 
Itala , Vcflrum reliquias ) in terra , fj" ad vivificandum vos ( (equitur in Hebr. 
nC’737 liphktah , in evafionein , quod idem efl ac Italae Reliquiarium , quia quod 
evadit , id fup.reft in reliquiarium ) ad vivificandum , inquit , vos in reliquiariut» 
magnum . Magnum vocat , habita ratione gentis Ifracliticae in immenfum au6Iae 
ex illo pufillo Reliquiario in Aegyptum dedudlo: quod fic quafi fermedtum, acceptum 
mulier alfandit in farinae fatts tribus , ut cum Evangelio loquar . Re enim vera 
Reliquiarium quamvis dc quovis rcftduo accipiatur •, tamen liic quia in Hebraeo 
in Evafionein magnam refervari dicitur , translatio dl ducla a tantulo fermento 
ad panificium ra^num relidlo . 

Ac mihi qmdem , dum five ITINC’ sheeriib, five Seniorum Kxri\u/afix aut 
KctTaAn^ir, <Sc halau Reliquiarium loci hujus, illuftrarc unde unde adnitor, prope 
exciderat hujus plane germanus locus alter, qui exflat Sam. 2. XIV.7. in apologo 
a muliere Thecuitide excogitato, quo regis Davidis animum Abfalomo conciliare 
fatagit . In eo apologo cogi fingitur Tnecuitis tradere ad necem filium fuper- 
llitem unicum : Trade , inquiunt , eum qui percujjit fratrem fuum , ut occidamur 
eum pro anima fratris fui . . . deleamus heredem . Et quaerunt extinguerr fcintiU 
lam meam , quae relicta efi , ut non fuperfit viro meo nomen (fi RE.LIQV 1 AE SV- 
PER TERRAM . Eadem enim in hoc altero loco apud LXX phr^ologia 
maxime in extremo commate , ubi apud Graecos extrema verficuli haec funt ; 
xai pn 9 ev 9 ii tiu /a» KATAAEIMMA x.tti etrl vptaot^m tw yw 

Ita ut non ponatur viro meo reliquiarium (fi nomen fuper faciem terrae . Vides eam- 
dem utriufque loci conclulionem : in qua quod Hebraice ell rVTNty sbeeritb ( h. 
e. refiduum) id Graece efl x.xTx\ufiptx . Iflud autem xar xMijo,. deuti Reliquiarium 
in Itala vertebatur, ita «Si hic quoque veni lice: it. Ad fummam autem utroque 
in loco de Reliquiario polleritatis , live Profapiae , uti Syrus Vertit , agitur . 

tefimum fcrlplit ) quam ufum au^orgin Ita- 
lae vcrlionis Gcnclcos , quem incutite altero 
facculo haud puto rcccntiorcm . Altciu autem 
Chr'fli faeculo iiifufcavcrat quidem aliqua ex 
parte Latium peregrinitas , fed 

non eo ufqiie prorelium , ut inaudita aute vo- 
cabula tam cito ufurpari inciperent , 

Ergo in itaia verlioiie ( obfeivantc Sab- 
baterio , cujus laboribus Italae translationis 
rertitutionem debemus) in fcleSiiiiinis quibul- 
que & optimae notae Icriptis codic:bus iliud 
fejhim mjgntim legitur. 

Acccd't Auguflimis in Confclli V. 8. ita lo- 
t^ens : Arguebatur tu ea JiKLIQfleiJilVAI 
Evae , cum gemitu quaerent , quod cum ge- 
mitu' pepererat . Antea in Augullini Conleflio- 
nibus Reliquarum aliifve modis Icilio im- 
mutata fuerat : fed fiencdictiiii ex Cod. ve- 
terrbiio Corbcjcnli se(t\i\ieinDV Reliquiarium . 

Atque haec cft vocis vera feriptura . 

At iii Philoxeni Gloflis non Reliquia^ 


V * ad 

rium , fed Reliquarium legitur , qninquc lyl- 
labis in hunc modum : Reliquarium . ■««#»( 
. Vbi 'Uttru x«fw-. ell Couceptio Reliqui^ 
live ea verba, quibus reliqua debiti concipiuntur 
& exponuntur. Atq.haiic veram dic CiloUo- 

n 'ii mentem, intellexi pollea ex aliis Glof- 
ISS. quas aSert Cangius in Reliquarium, 
quae lic habent : AtueuRtftot , jrKtfr,, Xnumin * 
Reliquarium . £i quibus intelllgitut , rl Re- 
liquarium tllc librum , in quo Reliqua debiti 
csponuntur . Ergo inter Reliquiarium lenis 
1} liabis Italae vcrlionis , interque Ulnllarum 
Riliquarium quinque fyllabis , hoC inicrcll , 
quod prius fit a Relijuiii , alterum vero ■ 
Reliquit , quae qui debet , Reliquator voca- 
tur. At hoc Gcn. loco quia non de reliquit , 
fed de Reliquiis Abrahamici generis agimr 
( nec fecus in loco Augullini Confefliouum) 
idcirco Reliquiarium fex , non quinque fyll»- 
bis fuibi in hoc Genefeut loco oportuit . 
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AD CRN. XLV. 10. 

n habitabis in terra GeJJen : erifque juxta me tu filii tui . . . ] Scriptio 

nominis terrae hujus variat apud antiquos . LXX : Kai x.otTcix.il<r«i5 It yi TurtfA 
A’fa.&’ixe . Iftud A’f<t^'ixs ficuti addidere ( & quidem ex vero ) LXX } ita & 
Itala vetus apud Ambrofium de S. Jofeph cap. 12. Et habitabis, ait, in terra Ge- 
fem Arabiae . 

ijam vero quia feriptionem terrae hujus variare apud antiquos dixi j quot 
ea modis ufuVpctur, & a quibus, videamus. Fons Hebraeus Goshen exhibet, 
quod Onkclos eisdem litteris & vocalibus retinet .* Syrus , qui Gofan fcripfit , 
fola vocali ultima diferepat . Nec nifi vocali prima Vulgatae auclor, lieuti & Sa- 
maritanus ab Hebr, abeunt, dum Gefiim fcripferunt: motionum autem diferiraen 
in Orientalibus parvi penditur . Poflremo & Artapanus apud Eufebium confonis 
cura Hebraeo facit , dum K.xurii fcripfit ( nam C cum G permutatur ) motioni- 
bus diflbnat . In LXX & Itala Gefein ( quod pluviam notat ) feribitur : M au- 
* tem & N in propriis Orientis nominibus in fine faepilfime alternant . Ex his 
concordiam potius , quam difeidium interpretum animadvertis : nili quod Arabi 
unus immenfum abit, dum Sadir hanc terram ab Ifraelitis cultam hoc loco vocat. 

At litum terrae cognofeere , id quidem maxime omnium intereft . Verum 
co nos labore levant tum alii viri doflil&mi , tum Chrifloph. Cellarius tom. 2. 
Geogr. initio Aegypti S. Scripturae pag. 50; & feq. ubi fatis perfpicue docet , 
terram Gofen , in qua incolatus IfraSlitarum fuit , circa On five Heliopolim elTe 
llatuendam .' in quem litura refte omnia quadrant, in primis autem vicinitas Ta- 
'neos , live Aulae Pharaonicae , in qua Jofephus commorans , vicinos habere Pa- 
trem fratrefque voluit . 

AD GEN. XU^. 12. 

Singulis quoque ( fratribus ) proferri ju(fit binas fiolas : Benjamin vero dedit tre^ 
tentos argenteos cum quinque fiolis optimis ] De munere* Benjamini in Hebr. lic : 
Dedit trecentas argenti , (fi quinque mutationes veftium . De pecunia ante agemus j 
pollea de Holis viderimus. Jofeph Benjamino dedit tbelosh meoth cbefepb . Illud cbefeph 
fi pro metallo argenti capias , erit trecentos argt/iteos : quo fane modo in V ulga- 
ta exprimitur . At fi yuixas pro pecunia accipias , erit trecenta numifmaia , & 
quidem ex eo metallo , ex quo in Aegypto tunc nummi cudebantur. Atque hoc 
alterum LXX fpeflarunt : qui utpote in Aegypto alti , nolTc ex vetere Aegypti 
hilloria poterant , aevo hujus Pharaonis ex auro maxime nummos in Aegypto 
conflatos , eoq. verterunt T^txxoaius trecentos aureos. Hos fecuta e(l Itala 

vetus , apud Ambrofium in de S. Jofeph cap. 13. his verbis: Trecenti AFREI , 
(fi quinque ftolae diverfi coloris conferuntur . Illud diverji coloris in LXX erat 
i^xWxisawxi , h. e. permutantes . At ex Budaei Comment. & ex H. Stepl^o 
in E'^xWxTTce difeimus , in hoc verbo abfolute pofito interdum fubaudiri 
i. e. Colorem . An illae Holae ambigui coloris funt eae velles , quae colorem 
pro vario appulfu luminis variant, hodieq. vulgo in Italia veHes di color cangiante 
appellantur ? Sed in Hebraeo hic funt litationes vefiium , five veftes mutat otiae . 

AD CRN. XLF. z6. 

De Jacobo , ubi nuntium fuperHitis Jofephi cognovit , in LXX feribitur : 
T« Jiavaitt ... »5 yip xvTo7i . Illud th Jixroix, quis non 

Tefle verteret, Excejfit mente f Refle quidem; fed Ambrofius loco fupra cit. po- 

fuit : 




i 
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fuit : De Jaeoh fcriptum ejl (^\n Saiptura fcil. & quidem Italae veriionis ) Expa- 
vit mente: qui & mox addit. Expavit (quidem) affedu , fed podea . . . 
^«Tuf)i<j-e T 3 'TeuZfia. ) refumpfit fpiritum . Nemo de hac verfione miretur , quia 
in Cyrilli GlolTis verbum inter cetera verbo Pavefco ( h. e. mente exce- 

do ) exponitur. Adhaec Plin. IX. }o. Navitatem expavere cuftodet h. e.^ad novi- 
tatem obllupuerunt . Et alibi credo non raro alii . 


AD G E. NESIS GAP. XLVI. 

'jfD FERS. 33. 34. 

Ver. 53. Cumque ( Pharao ) . . . dixerit, ^od efi opus vejtrum? ( Ver. J4-) 
refpondebitis : Firi pajiures fumus ... ab infantia noftra ufque in praefens , £ 7 “ 
NOS Ef PATRES NOSuil . Haec autem dicetis , FT HABITARE poffitis IN 
TERRA GESSEN ( utpote fegrcgata a reliquo Aegypti ) quia deteftantur Aegyptii 
emnet paftores avium ] Cum Aegyptus aut jam in idololatriam prolapfa , aut in 
eam , uti fe dabant initia , mox prolapfura Jofepho videretur j cavendum putavit 
ne qua fratribus eorumque poderitati communio cum Aegyptiis intercederet , ex 
qua aliquando polluerentur. Hinc caufam excogitavit , cujus obtentu fcgrcges ab 
Aegyptiis in Geflen habitarent . Nec fane alia probabilior ab Joiepho caufa ex- 
cogitari potuit', quam fi fc paftores ( quales re ipfa erant ) profiterentur : quos 
paftores ab Aegyptiis ex antiquo tempore odio haberi, ex Manethone Aegyptio, 
patriarum hiftorianim feriptore colligi non obfcure poteft : qui fub Ptolemaeo 
Piiiladelpho florens , tradidit , multis retro faeculis Aegyptum ab Hyeforum quo- 
rumdam multitudine fuilTe occupatam , artem paftoritiam exercentium ; hos ve- 
ro per annos DXI. Aegypto potitos , tandem excedere regione coaflos . Rem 
toum ex Manetlione Jofephus tradidit , quo ex fonte, quae huc ' pertinere po- 
terant , in i^uca contraxi . Ac primum Hyeforum etymon ex iisdem inferne ( i ) 
ad texui . 

Etfi vero Manethos in fuis apud Jofephum fragmentis nufquam difertis 
verbis de odio Hyeforum apud A^yptios fuperllitc meminit : tamen res ipfa lo- 
quitur . Nam ex ejus narratione quis non verifimillimum dixerit , poft cjeflos 
formidabiles illos Aegypto Hy.fos , regnumque ab indigenis fundatum longe flo- 
rentiflimum , refeJilTe in Aegypto implacabile adverfus eas gentes , quae paftori- 
tiim vitam ( & quidem ex univerfae nationis inftituto ) profiterentur ? Sed 
tamen quod Manethos non verbis exfertis docuit , id aperte hic S. Jofeph op- 
pirtuneque fignificavit : quo & mijorem adftruit Manethoni fidem . Deteftan- 
tur ( inquit S. Patriarcha) Aegyptii omnes paftores ovium . Pro Ovium in Hebr, cll 
tfon , quod p atet (i) latius . 

Illud 


(i) Manethos Sclwtimta DoCpofitaous qui 
fub Ptol. Hhiladc pho feripiit Aegyptiacam 
hifloriim ( ex qua fragmenta quaedam protu- 
lit Jofephus lib. I. coiura_ Api >.i. praeter ea 
quae Alxicinus , Earcbiafque dederunt ) iii 
illo iniigui fragmento , qu.od idem Jofephus 
ioc. cit. alfcrt , etymon **s* Uii, 

fXSrrm ( eje facra lingua } iu pouit : HYC 


enim im /aera lingua rtgem notat : SOS vera 
pattorem five pa/lorei comnnni JiAeiio notat. 
Cui origmaiioai Jofephus de fuo fubjicit , le 
alibi rep.Tilf: , compoiitam illam vocem nm 
Reget fed Captivat pafiiirei funare , idque fi- 
bi verius & cum antiqua hilloria magis vide- 
ri confonum . 

(a) Hebraicum |«x tfon , non tantum ad 

gteger 


Digitized by Googie 


IS 9 ' IN GE.NESIS CAP. XL^II. 

Illud quoque notandum eft , ex Manethonis -narratione non fequi, Aegyptioa 
odifle quoslibet (ingularcs paflores , fcd eos odifTc qui ex inflituto gentis , non 
curo primum orto , fed a patribus accepto pafloritiam exercerent , tales enim 
illi invafores Aegypti fuerant . Quo fpcdlat illud Jofephi hic v. 34. Refpon- 
debilis: Firi pafiores funrns ( & quidem deftinato condlio tales : unde addit) 
infantia nofira ufque in praefens ( ac ne fic quidem rem totam fe defignafle ra- 
tus, adhuc addit. Ex TetT/u-aretfadoTu inflituto) ET NOS, inquit, ET PATRES 
NOSTRI . Hoc ultimum quis non videt otiofum non efle ? Confentit enim hoc 
omne cum tota illa JIanethonis hiftoria : ex qua fequitur , putafTe S.Joftphum, 
rem valde fufpeftam Aegyptio Regi fore , li turma juvenum paftorura ( & qui- 
dem talium ab infantia & ex inflituto a majoribus traditu) in vifeera regni per- 
reperet ? Proinde hifce Pharaoni fignificatis , facillime fratres impetraturos , uti 
feorfum ab Aegyptiis in GelTen , regni angulo , habitarent . 

Adde quod plura alia fufpicionum argumenta fuboriri Regi poterant , quae 
Manethonis ( in joRphi contra Apionem lib. I. cap. 14. ) hiftoria fuppeditat . 
Nimirum non ignorabat Pharao, piorum illam multitudinem ex partibus Orienta- 
libus ( ex. Tat offU iraToAa» fitftot ) ut ib. traditur , olim irrupiJle in Aegyptum. 
Chanaanitis autem regio jpartibus Orimia//Aux(rcfpeftuTantos) continebatur. Verum 
hoc levius: illud fortius quod Manethos idem (apud Jof phum eodem lib. in fine 
cap. 14.) Paflores illos ex Aegypto ejeftos, in Judaeam (quae olim rei geflae tem- 
pore terra Chanaan vocabatur ^ fe rccepille dicit , imo initio cap. 1 5. Hierofoly- 
ftia petiilTe : quae omnia xara Tf4A>!4i» difta , quia tempore Ptol. Philadelphi , 
fub quo Manethos fcripfit, ita defignabatur ea regio, quae antiquitus CbanaanitU 
dicebatur . Atque haec om.nia paullo minutius ad Mofem ac Manethonem com- 
parandos , & invicem illuftrandos obfervafle non poenitet . 


AD GENESIS CAP. XLVII. 

AD FER. 2. 

Extremos quoque fratrum fuorum quinque viros (Jofeph) conflituH coram Eege^ 
Pro extremos fratrum in Helr. cft TfTN flVpO {miltjeh ecbau) de extremo fratrum. 
Huic Mihfeb nihil in LXX peculiare refpondet , ratis, opinor , id tantumdem 
efte quod limplicem particulam Ex , nempe Ex fratribus fuis ; Cc enim Senes 
interpretantur: AVo Jt rat kSiXe^ar aCrS . Nec aliter Syrus , & Arabs. Idque 
Verius . Tamen quia Hieronymus , quamvis minutioribus fuperRdere folitus , di- 
ferte id expreffit, quod t« A//bt/cA peculiare e flbt (^Extremos, inquit)squis fcit ao 
non rituale putarit aulae Pharaonicae , ut in defungendis Icgationiius ultimi deli- 
gerentur ? Id fi forte verum fit , tum id quoque fufpicor dici polTc , non Extre- 
mos ^FO^FE fcripfiffe lilc Ilieronymum , fed Extremos ^'OS^E i ita ut 
dele£lu habito , ultimis permiffa legatio fui.rit . 

Jam vero quia Onkelos reddidit , Vunktfatb acbochi , h. e. partem fratrum 

fuorum ; 

greges minutos ovium atque caprarum perti- mentum , modo , grex , redditur . 

nere , fcd etiam jumenta atque aiilnialia ma- Hoc ideo monetur , nequis ad ovium tan- 
jora notare colligitur, Ii non aliud , ex ufu luin capraruinve paAotes odium illud Ac- 
Seuiorum , in quibus modo «»>•< , ju- gyptiorunt exteudae . 
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fuorum j ea mihi vijctur verior Hebraici quoque Miktfeb interpretatio , ut non 
aliud quam Partem dcHgnct . Ac memini , id vocabulum iu LXX fiifOi haud 
raro verti fokre . IJque hic fcquor . 

Porro ad numerum legatorum quod attinet , apad Romanos, aliofque repert 
non incele-brem quinarium fuifle numerum . Apud Livium certe , apud Tullium 
aliofque plurcs ita invenio , in rebus momenti majoris denos legatos mitti con- 
fucvilTe , in minoribus vero negotiis quinos: huic vero confuetudini paria dt aliai 
fafUcaA^geflet . Exemplis corradendis nen me nunc dclalTabo , quae alibi (lo> 
cum nm teneo ) me contr.ixifls noti pauca memini . Non temere ergo conjicie- 
mus , hunc k‘|atorum numerum facile ex Hebraeis ad alias manalTc nationes . 

JD GEN. Xiril. 4. 

jld peregrinandum in terra tua venimus ; quoniam non eft berba gregibus fervo- 
rum tuorum , ingravefeente fame in terra Cbanaan : petimufque ut ejfe nos jubeas fer- 
vos tuos in terra Gejfen ] Filii Jacob caufantur fe divertifle in Aegyptum , eo 
quod in terra Chanaan ingruvefccn^e fame pafcua declTent gregibus . Ex quo 
manikftc patet , c iuiTim famis fuilTe ficcitatem, propter quam nec triticum pro- 
veniret , nec pafcua ad akados greges ; in. palultribus autem Aegypti locii 
Q qualem fuilTe terram GeiTen crediderim J pafcua non defuifle . 

In hujus commatis fine multo plura in LXX reperies , quae nec in Ilebr. 
nec in Vulgata, nec in aliis verfionibus funt : ac ne in Itala quidem , praeter 
haec ultima appendicis LXXviralis verba ; Fenerunt autem in Jegyptum ad Jo- 
fepb , Jacob filii ejus , fj* audivit Pbaraa rex /fegypti . Haec. Italae verba apud 
Augull. funt quaeft. 154. in Gen. qui ibid. obkrvat , ex more Senum illorum 
ad eamdera rem faepe per recapitulationem rediri . Jam enim ea , quae LXX hic 
addunt, Scriptura dixerat; Sfi/[Augu(l. inquit] boc nunc velut ab initio repetivit, 
ut inde contexeret narrationem ab bis verbis , quae foli Jofepb Pbarao dixit (vide v.5. 

& feq. ) quorum omnium in codicibus Graecis , qui a diligent ioribus conferipti funt , 
quaedam oielifcos babent ( (S fignificant ea quae in Hebraea non inveniuntur , in 
LXX inveniuntur ) quaedam efierifeos , quibus ea Jignificantur , 'quae babent Hebraei , 

(j* non babent LXX . Allerifcorum & obelifeorum Origenianum inventum nemini 
inauditum c(l , 

XD GEN. XLFH 12. 

Et alebat eos ( Jofcph ) omnemque domum patris fui , praebens cibaria fingulis^ • 
Hebraice ita haec concipiuntur : Et alebat w ( . . . fjcjn '37 lephi battapb, i. e. 
ad os parvuli ) ad os parvuli . Nim. hoc intcTcll inter alimenta , quae praeben- 
tur grandioribus & ea quae parvulis fubminillrantur: illis enim efcae in folidum dan- 
tur , ac fere in mcnftm : contra Vero parvulis recens a lafte depulfis boli fin- 
guli in os immittuntur, nec nifi prius (i) confcfli dentibus. Hinc ergo pulchra 
translatio cft curae illius , quam jofcph domus paternae gerebat : quae quia re- 
cens in Aegypto plantata ac vcluti prognata fuerat , ei cura opus habuit , quae 
fe ad minima quaeque demitteret . 

At aliud videntur LXX fpefiafle , dum ita tranllukrunt : xa' taiTo/ttTfu 
Vetant ra 'irarfl cteaa , xai Tois kSiE^ois , xctl sr<trrt ri alkai t 5 arxTpli au~ 

t3 

( 1 ) Hoc nim. illad Ciceronis dc puerii‘is fima/ partic*l.n , atq omnia minima MjIKSA, 
e& In a. de Orat. lib. 11 . iCl. Omnes tenuij- at nsstrices infantibus pneris , in os mjcr. 4 su , 
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tS atrm xotTa oafut . Et dimettehatur Jofepb patri ftio fratribut , & omni do- 
mui patris fui triticum fecundam corpus . Quis non putaflct , in LXX relidere 
mendam , ac pro Kxri aa/sx legi debere xetri > fecundum os , five ad os , 

ita ut refpondeat Ilcbtaioo f'|t 3 n lepbi batiapb , quod hk legitur , quodque 
initio explicavimus ? Tamen nulla vetus leftio huic correftioni favet : imo au- 
ftores Italae veteris haild aliter legerunt, quam in LXX legitur hodie. Nam in 
Italica apud Auguft.qu.ij8. ita hic locus habet: Et metiebatur triticum patri fuo 
Jofepb . . . triticum fecundum corpus . Apparet igitur LXX eanidem voiiiifle fer.ten- 
tiam exponere , quae in Hebraeo ell, fed alii vcftivifrc figura. Kara a-at<a*ideth 
eflet ac corporat im , fi fic loqiii liceret j nam xetr^ hk diltributivum eft . Scitum 
eft fervos pro aa/uaes» i. e. meris corporibus habitos (ex.nipla plurijfia H. Steph. 
in Xa.ua fuppeditabit ) quibus quia nihil aliud quam nutrimenta debebantur , 
hinc illa locutio in vet. epigrammate , 'Zafta.Tx tcAA* rpt^ut , famulos multes 
alere , five copiofam familiam ; nam familia fervile ell nomen . Ccteroqui in fu- 
periore hifloria Jacob ejufque filii veluti i^j fervitutem Pharaoni fe dedunt , fi 
minus re , at faitem fubjcftifllmae demifiloms indar : vide Gen. XLVI. 34. & 
hk fup. V. 3. & v. 4. Ergo domui Jacob , tamquam fervili familiae , demenfa fa- 
mulis debita Jofeph fubminidrabat ; eoque Seniores verbo utuntur latTOfitTfu h. e. 
demenfum 'fingulis vclud famulis didribuebat . Apud Romanos in menfes Ungulos 
frumenti modii quaterni fervis debebantur , tede Donato ad Phormionem } id 
vero aiTofilrpiof vocabatur . 

V^ix haec ultima a me feripta cum jamjam compingenda typographicis for- 
mis traditurus eflem; me tamen adhuc de ultimo monolyllabo {tapb, parvulus") 
cura follicitabat , quaerentem cur Seniores pro parvulo , aa/sx i. e. corpus reddide- 
rint . At tandem apparuit , totam hujus loci maculam non in LXX ( apud quos 
locus ed incorruptus ) verum in Hebraico monolyllabo f|t 3 tqpA relidere , cujus 
Joco tempore Senum illorum (JU gupb i. e. corpus puto fuifie kftum . Qui feis , 
inquis, in Hebraeo, ac non potius in deferibendis LXX erratum fuifie? Res ipfa 
loquitur ) quia de duabus tantum Hebraeis litteris , mutationem longe levilCmam 
pallis, agitur. Nam Gimel & Vau juxta fe pollue fyllabam Cu efficiunt ; quod 
fi caedem litterae paullum in imo colfant , jam littera Teth ex binis illis exfi- 
det , & addito Pe , fiet 7 apb i. c. parvulus loco th Gupb i. e. Corpus , quod ia 
Hebraeo erat tempore Seniorum . At nihil tale in LXX tranlcribendis faflum 
cornminifei pofiTumus . Ergo in Hcbr. olim haud dubie legebatur ( ficuti & nunc 
quoque puto legendum ) fpJTI lepbi baggupb : quod redlillime feniores xxri 
aSepx 'i, ft. fecundum corpus (five corporibus fingulis) verterunt. Nam t» 'S/ lepbi 
Don tantum hk, fed etiam L^v. XX VII. 16. apud LXX cum x«ra permutatur; 
ficuti & '23 ( ebepbi ) & hjf , al pi { quae duo idem ac lepbi llgnificant ) Se- 
niores padim per kxtx reddunt . 

Si quaeras quam mox pod LXX Hebraeum illud monofyllabum depravatum- 
fuerit ; admodum mature ajo id videri faflum , quia Onkelofum non aliter in 
Hebraeo legifie quam hotUe exdat,^ ex ejus paraphrafi condat , in qua excremo 
hoc commate feribitur : t<7S0 OIS? , lepbum tapbla , quod exafle relpondec He- 
braeo hodierno lepbi hattaph . Par de ceteris interpretibus fatio , ac maxime de 
Hieronymo : qui duo haec ultima fontis Hebraici verba (ceceroqui minime necef- 
faria fententiae ) tranfilire maluit , quam parum cxaflc reddexe . 
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SPICILECrVM. 

GEN. XLFII. i8. iQ- 

Ver. i8. Fenerunt quoque ( ad Jofeph ) emno fecundo ( calamitatis ) (jf dixe~ 
eunt . . . nec clam te eft , quod, abfquc corporibus (£- tara, nibii baieoftus (v.ip.) 
Cur ergo moriemur te vidente 'l Et nos terra nofirt^kui erimus : eme nus in fervi- 
tutem regiam , praebe femina , ne pereunto cultore redigatur terra -in folitudinem ] 
uir.num fecundum non ab initio primo calamitatis aufpicari oportet , fed ex quo 
greges Pharaoni divenditi fuerant . Quare qui hic fecundus 'dicitur^ facile quariue 
ab initfc fterilitatis erit . Ergo divenditis omnibus , auarto demum quintove an- 
no terram univerfam feque ipfos in fervitutem regiam tradiderunt , acceptis fe- 
minibus tam ad alimenta (n;un de his quoq. vox feminum & otripfcxrat fort. ufur- 
pitur) quam ad ferendum , fed in humilioribus tantum novalibus , quae pofTenC 
vomeris ftriciuram admittere . At de remotioribus ab amne latifundiis ( quae 
longa liccitate durata , dente vomeris appeti minus poterant) gcapiendum eft 
illud -fup. cap. XLV. 6. yfdhuc quinque anni reflant , quibus nec arari poterit , nec 
meti. Quamvis hoc ceteroqui videretur univerfe dictum , ita ut excipiantTlr exci- 
pienda; jiquidem in talibus effatis non lingularia, fed ro uxSiXor fpcilari folet . 

Ts xttisAj» quidem h. e. agri pars iqaxima non admittebat prae ficcitate cultu- 
ram . At quia hic inclamant Jofcphura , Praebe femina ; 'id argumento eft , ia 
demillioribus locis , quoad exire Nilus inundans potuiflet , fuilfe femper femina 
falcis comniifla . . Praefertim cum hic Semina de efculentis ( 2 ) accipi polTe , in- 
certifliroum videatur . 

Ver. I s>- Cur ergo moriemur , te vidente ? Ei nos 13 terra noftra tui erimus : 
eme nos in fervitutem regiam ] Haec eadem ex Hebr. in Polygl. Waltonianis ita ’ 
redduntur ; Et quid moriemur in oculis tuis ? ( Etiam nos , etiam terram noftram ) 
eme i3 nos terram noftram pro pane: erimus nos £? terra noftra fervi Pbaraonis, 

Quae fub initium uncis interpofui , ca in polyglottis *ud fequens Eme referuntur, 
unde & quarto cafii redduntur : at prave , quia ad priora pertinent hoc. modo , 
Cur moriemur in oculis tuis tam nos quam (3) terra noftrtCd Deinde feorfum fequitur: 
Eme ^ nos terram noftram pro pane . Ita Rex tum capitum tum totius Aegypti 
dominus evafit . In fine fequitur : Et erimus nos (3 terra noftra fervi Pbaraonis ; 
refte : quia tam nos quam terram noftram Pharaoni pro pane diftraximus - Quod 
tam fe quam terram fuam fervos P> -'•aonis pro pane fore ajunt,utin Heb. dicitur, 
id etiam Seniores (apud ^uos pulchre hic totus focus vertitur) eleganter exprefle- 
runt : Kal tolpifix , xal « yii rpLar DAIAPS tS . Vbi non mi- 

nus '1'erra , t,uara cultoris Aegyptii dicuntur 'rexiStc, Pueri i. e. fervi Pbaraonis. 
Haec fervitus capitum cujufmodi fuerit mox difeutiemus . At fundorum fervituti» 
hoc antiquiftimuin exemphim reperio , in quo non modo rem , fed etiam no- 
men ipfum fervitutis praediorum, plane ut apud Romanos , invenio. Nam , fi de 
Tom. /• ' X Graecis 

(1) Vox Semeit Graece ac Latine non femiaiias ita gloriata tft . At Hebraeos hac 
tantum dc iij quae feruntur , fed & dc WWi- notione ttfurpallc non reperio ; ita ut Mc fe- 
fUH live efculentis nfurpatur . Apud Graecos mina non tam ad alimoniam , quam ad fe- 
Icgiimiiia vix alitet quam dicuntur , rctidum peti videantur. 

Ct iTMf*d'inaTa te funr paimeata ex (3) Agri dum llcrilcfcunt , 'penre dicun- 

tfgumisihMS . Memini dt Latinos Semina in tur. Martialis: Suburbanus ne moriatnr ager. 
efbuleiitis ofurpalTc , fed loca ad manum non Nec fecus dicuntur fata ingruente calarnitate 
futu . Plin. Paneg. cap 30. pro frugibus h. c. interfies . Interfice mejjes , Virgilius dixit, 
alimentis pofuit; uiegyptns alendis angendifjue 
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y Craecii agitur j apud horum andquilTimos rem quidem fervitutis hujus (4) licet anl- 
Biadvtrterc, fed tacito feuiper» quod fciam , fervitutis- vocaI>ulo, nifi forte in Bull- 
licis aliifq. Gfa.ccis quidem, at Juris Romani libris. Itaq.non nifi in jure Romano 
fervitutis fuTidorum vocabulum celebraiifliraum video : iu quO' tritae fune illae lo- 
cutiones, in quibus locus, ptaeiiiu-m , fundus fervire dicuntur, quoties hanc illam ve 
fetvitutem. debent : unde fennens fundus, vcl ferviens praedium, item fesvus fundus, 
aut fervae ardirr tritae fune juris locutiones . Venuftum eft illud Ciceronis in Agrar. 
Libera ( praedia ) tndiote jure, funt quam SERf'A . Harum inquam fervitutum 
praedioruns pleni funt JCiorum Romanorum libti ; quarum vocabulum (n.iin rem, 
fat feio , Gfaeci ah antiquo tenebant ) fcd carum , iaquam , nomen principio ex 
fonte Mofaico profeftum , poflea five per Tyrrhenos live per alios qiiofcumque 
livos pervenifTe ad Romanos dicerem , nifi vererer ne futuri fint, qui reprehen- 
dant , me rebus in- omnibus digitum ad Mofaicos fontes intendere . 

Atque hic praeftat aniinadYejrtere , non dici campos fore in cotum regii pe- 
culii , \%rum fore ircuJctf ( h. e./mjof ) Fkaraonis : id quod & ex eo cogrwfci- 
Uir , quia quintani frugum partem regi admetiri ab eo ufque tempore veteres 
£mdorum domini tenebantur ; de quo in fcquentibus commentabimur . En quo 
Jervitus agrorum \<\jcgypti pertinet . 

Pofbrerao ad capitum fervicutera quod attinet , feire intercR , ecquod iftud 
genus fervorum fuerit . Eme nos , inquiunt , in fervituttm regiam . Ajo Aegyptios 
fefe tegi mancipantes in Jervitutem , fuifll- fervis illis fimillimos quos Tabula I. 
Hetadeenfis ver. 88. ERfiNAS vocat, quos ibi in Ccxtimentario pag. 2Zf. plu- 
' sibus defcripfimus . raiavaa cimv fint ex FitTet & cx mos ■( venalis ) difti £ fi 
quidem novum comrainifei nomen ad interpretandum liceat 2 Terriven^icios dixe- 
ris . Servi hujufinodi glebae addifd ( ut interdum vocantur ) ubinam aut ecquan- 
do noi» ufitati fuerunt ? Eorum antiquitas cx Patriarchae Jolepht ufque aeta- 
te hic . arceffituf - lidcm in Graecia anclquilllnu. & '"uficatiffirai ubi flj- 
Ttr jam inde ab Homeri & Hefiodi temporibus nuncupabantur : quod no- 
men ah Hefychiani Lexici verbo fliiirou , quod eft pafceti, , dedu6lum oflen- 
di ad Tabui. HesacL pag, zs. 6 . Adnotat. 27. & 28'. Hos Athenis .civium ul- 
rimi cenfus loco habitos , conlbit . Nufquam vero hoc genus fervorum ufi- 
btius q;uam apud Romanos firit , apud quos fervi Adferiptitii vocabantur , quo- 
rum conditionem honefliorem fervis urbanis fuifle njn eft dubiam . Verum 
de hoc fervorum genere , ad quod hic Scripturae locus digitum intendit , pau- 
ca nunc hic delibalF; fufHdat : nam longe pluia invenies ad Tab. lleraci. I. 
ter. 88- pag. xa.jr- 2xtf. 

AD GEN-. XLFII. 20. 2t. 22. 

Ver. 20^ Emit igitur Jofeph omnem terram Aegypti , venientibus finguUs pojfef- 
Jiones Jitat prae magnitudine fumis , fubjecitq it eam Phataoni . [ Vct. 21.] Et cun- 
Hos populos ejus a rusviffimis teiminis Aegypti uj'qtte al extremos fines ejus £V. 2 2.J 

• . praeter 


[4] Interleges Atticas qvni Petitus recu- 
sate collcgft [ *c polK.-» ei Pciiko Potttxus in 
colkSionr legum. , quas inferuic eitremo lib. 
f. fuie Aichaeol. J pluscs esitant fub titulO' 
Futiam rcgaadoeam , quae de meris fundorqm 
fervismeibai ajpmc . Tamen uuTquam. tuvenias 


( pnlturis y. ufiirpatum nomen . Et 
quo liquider condat apud illos jnra quidem 
letviuitmn- compena & oblirvaia fuille , at 
furvitutri abluilfe nonicii. (^od fine vocabu- 
lum Latfnf facile cx Tufeis arripuerant , qu» 
huc ex. Oriente iUud: sctuUlTc vidcntui . 


SPICILEGIVM. 


itJj 

praeter terram Sacerdotum . , . ] Non fimul unaquc vice Emit . . . emnem ter- 
ram , fcJ ab eo ufque tempore esorfus, quo ( fup. ver. 19.} peduli fe Jofcpho 
venales obtulerant (Et nos , dicentes , S* terra noJlr 4 lui erimus, EME nos dici} 
»b eo inquam tempore per vice* fe & agros ( prout iis Jofeph fruges fuppedi- 
larct ) vendebant’, ita ut in fine feptennii pofterioris jam terra omnis & capita 
per iteratas venditiones regii peculii evaferint . itaq. illud ver. 19. £f nos terrm 
tui erimus, eme nos .. . di£la fuerant famis, non flerilitatis yfnno fecuruio, ut aper- 
te a V. 15. ad 20. refertur} & ab eo anno fecundo coepit Jofeph, prout frumenta 
fubminiftrabat, capita «St agros regi acquirere . At quod hic narratur uti jam fa- 
ftum ( Emit igitur Jofeph omnem terram ufegypti ctmSos populos ejus ) hoc ad 
annum ultimurn fberilitatis pertinet . Vide ik in imo (5) adnotata . 

Suhjccitque eam Pharaoni ] Poft haec verba Calmetus ait in Chaldaeo , Syro 
& Arabe haec praeterea reperiri ; Populum vero trasfulit de civitate in tivitatert 
ab extremitate terminorum jfcgypti ufque ad extrcsniiatem ejus . At equidem in Poly- 
glottis WaJtonianis in nullo interpretum trium illorum talia reperio: quae qnidem 
Verba novam xAitftiX'"®' > agrorumque partitionem invehunt ; cum tamen ea nova 
fortitio auftore idoneo careat . F.tfi veriftroilitudine minime fpoliatur . Nam quia 
divenditorum fundorum , capitumtiue pretia fummis acceptarum frugum non ubiq. 
pariter & ex aequo refpotidcbant ; huic malo non aliud qUam nova 
mederi potuit, uti fcil. in fine rationes pariarent. Atque hanc novam 
quam vifus mihi fum neccfliiriam ad pariandum oftcndilTe , videtur & Artapaniis 
firmare: qui cum illam pro prima divifione habuilTet, non mirum fi feriptum re- 
liquerit , Aegyptiacum agrum, cum antea iJiii'ptT05 (isidivifus) fuiffet, Jofephura 
omnium primum populis terram Aegypti fuLfie partitum . At quo paflo Artapa- 
ni locus apud Eufebium cum Mofe componi pofiit , cxcuiTum in imo (6) vide. 

(f^ ScMcnnli totius oeconomia Ita procedit. 

Ex Oea. ALVILip. patet, deficiente pecunia, 
coadtus Aegyptios pecora pro pane diitrahcre. 

Mox V. 18. / eaernnt . . . auuo fteuuUo ( puta 
a difiradtis pecoribus ) i. e. anno fV. fcptcmiii. 

Tum vero pauilatim agros, tandcmq.le iplbs 
pro alimentis coafli vendere . 

[6J Artapuni de Jo/cpho heus difesetisur , 
eHUi^nt Jiitfe conciliatur . 

Eufebius m IX. Praepar. c.13. fic habet: 

Artapjuus iu fuo de Judaeis commentario , 
uit . . . Jofepbum pamlto pojlquam Aegyptum 
alligiffet , ufque eo fe Regi comnundavijje , 
ut regui totius admtuiflrasionem nailus ab 
eo fuerit : eumdem vero , eum Aegyptii 

terram ad id ufque tempus magna persur- 
iatioue coluijfeus , quod ( tii ra -nlt xu/m a- 
tiolfir,. , 1 , 0 , ) NEC DVM Utris A REGIO 
ESSET* , ac teuuiores u poteusioribus ini- 
quius haberentur ; agrum aute omnia divijijfe, 
eertifque Jinet terminis defcrip/ijfe 1 adbaee 
magnam foti partem antea fylvefcentem ad cul- 
turam fubegtjje , faofque facerdotiiius agros af- 
figuajft peculiares : 'meufuras praeterea inve- 
mjfe : ■ quibus beuefallis Aegyptiorum fibi vo- 
iuutalej majorem im modum deviuxijfe . Mit- 


X 2 - jtD 

to ejas auSoris cetera a’d Jofcphi hiftoriam 
pertinentia , nec magnopere a Mofe difloi- 
ticiitja . ^ 

Nili qnod iu his , quae adfcripfi, a Mo- 
fe in eo dilcrcpat , quod agrum ante Jofe- 
phum aiialftfi & in iiidirilb cultum tuilTe 
ait: comta quam hic in Mofe legitur . Quae 
tu fic accipe . Agri tu ab inkio ubique gen- 
tiuia , ita & in Aegypto indivifi fuerant , & 
in indivilb coUbaimir; Sod*poftea Jofeph ad- 
ventu fuo jain ab amiqao dlvifos repent: nili, 
quod ardaTat iytuuofStro , aucforc hic Arta- 
pano h. c. inordinate colebantur: id quod ad 
incompolitum culturae genus , non ad par- 
cilioncm pertinet. Ac fime quod Jofeph divt- 
fos invenerit , id ex eo colligitur , quod 
feptennio fertilitatis unufquifque partem fru- 
gum a fe in fuo collcdiarum Regi dilltaxetit, 
ut in horrea regia convebcycntur . Mox iidem 
durante lleril itate , efearum comparandarum 
lludiu fortem quifque fuam cum frumento 
regio permutare , & fic agiis fpoligri coadfi 
fuiit . Poflrcmo ubi in fine alterius feptennu 
fe fimul & agros regi in fcivitutcm lam ven- 
didillcnt ( Qti Moles tcilalur hoc capite J eo 
maxime tempore , ut lationcs dati & accepti 

patiaiciic. 
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IN GENESIS CAP. XLVIII. 

AD GEN. XLVII. 23. 24. 25. 16. 

. Ver. 2 J. . . . Accipite femina 6? ferite ... Ver. 24. pintam partem regi 
dabitis : quatuor reliquas permitto vobis in fementem , in cibum familiis liberis _ 

•oejlris . Ver. 25. ^i ref ponderant : Salus nojlra in manu tua eft . Ver. 2^. Ex 
ao tempore ufque in praefentem diem in univerfa terra Aegypti regibus quinta pars fol- 
mitUT ; fa?tum ejl tpuaji in legem : abfque terra Sacerdotali , quae libera ab bac 
tonditione fuit . 

Ver. 2J. 24. Accipite femina ^ ferite . . . pintam partem regi dabitis ] 
Poftquira Rex terram , quam fibi pro frugibus datis acquifierat , ad ferendum re- 
ftituic Aegyptiis , firvam non liberam dedit , uti didEum ad ver. ip. quocirca 
quintam fruiluum admetiri Pharaoni cultores debebant . Eodem jure Romani 
utebantur , ubi confefto bello , agrum ex hoflibus captum viftores viciis ipfis 
elocabant fub praellatione qnintae aut decumae frugum : de quo exllat luculen- 
tus Appiani Alex, locus in I. tS* IppoAio» . Ergo fecundum hoc jus Rex quin- 
tam ipfe j>raecipiebat : cetera cultoribus tamquam ytartic fivc adferiptitiis in fe- 
mentem & alimenta relinquebat ; ficuti ftatim fequitur . 

Ver. 24. . . . quatuor reliquas ( partes ) permitto vobis in fementem £5* iq ci- 
ium familiis liberis veftris . ( Ver. 2f. ) refponderunt : Salus nojlra in manu 
tua eft : refpiciaS nos tantum dominus nnjlcr , laeti feniemus regi J In Hebr. pro 
falus nojlra efk Wm ( bccheitanu ) vivipcafti nos . LXX eevaxeis i.uat . Itala 
vetus apud Ambrof. in II. oflic. Sanajli nos &c. 

Et laeti ferviemus regi . Ver. 26. Kx eo tempore . . . Regibus quinta pars fol- 
vitur , fiilutn quaji in legem } Recurrunt femper fervitutis & fervieniii voca- 
bula , ex quo intelligitur , haec non dicis caufa inculcari , fed quia re vera fer- 
vi , adferiptitii Pliaraonis evaferant. Hoc jure ille alter Pharao , qui Jofepli non no- 
rat , abufus fuit > dum Hebraeos veluti mancipia tamdiu operibus duris afflixit . 
In pluribus antiqnis nationibus quaechun his fimilia obfervantur ; imo & hodie in 
p!erit|uc Septentrionis parte id valde perfpicuum , in qua totae agricultorum fa- 
miliae loco mancipiorum fimt . 


AD GENESIS CAP. XLVIII. 

• AD FER. 22.' 

Do tibi partem unam extra, frUtres tuos ] Daur shechem , quod in Hebraeo 
legitur , LXX pro loci nomine habuifle videntur , quippe fic interpretati , St- 
Sa/M tsoi 2U1/UX Lecip THi iScXepu; o-y . De qua interpretatione vide 

inferne ( i ) adnotata . At C, uibem incelligebat , cur unam addidit ? quali plures 

luberct 


parfarenr, non dubito , quiii Jof ph ncccfflt- 
lium duxerit , uri per novam , no- 

xaque inftinit.x partitione , coegerit AejrTtios 
priltinas pcrmiuare fedes . Hoc Hvjdo Arta- 
panus corapoUi cum Mofe poteff . 

At vero ager partitione novillima rittgulis 
atTignauis retinuit priorem ftnitath naturam , 
de qua nos piura pauDo fuperius ad v. 19. (ubi 
m Hcbr. legitur ; Erimus (d nos lad terra sse- 
fira Servi Pb.traoisis ) ci qua favitutc quin- 


tam Pbarsnni fol vere tenebamur. De quo vi- 
de mox ver. iq. 

(ij Qnod hic in Hcbr. legitur nn!i esov 
( sheebem attad ) rePte Hicroiirmas vocem 
priorem non pro loci nomine habuit , quia 
numerale Fsiata vetat de proprio nomine co- 

§ itare . Cum Hieronymo faciunt Onkelos , 
yrus , Samaritanus . Arabs . 

'l amcn LXX nomen illud qualr pro- 
prium retinuerunt .- Vide fiipcinc eorum lo- 
cum. 
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haberet cognomines urbes ? Melius Noder parttm reddidit , quomodo & illud 
Ffalmi I^IX. 8. yxitcll incclligi , Laetabor partiLor Sichimam i. e. poruonem . 
Niirt 09»' thSfhciii primario humerum five armum lignificac . Tum quia armus 
eximia habebatur in vifeeradonc portio ( uti condat ex Sara. IX. 24. ubi Sauli 
p'L" shok, armus, tanquam praeoipua pars apponitur: vide ibi ditia) iccirco she- 
ehem xat , partein «^aifextr notat non tantum in epulo , fed etiam in 

agris wfbibulVe affignandis . Verum alii haec ad litteram.de urbe Sbechtm Jofe* 
pho a genitore dedinata intelligunt . 


AD GENESIS CAP. XLIX. 

.ID FER. 1. 

Congregamini tj* audite filii Jacob , audite JJrai'l patrem vefirum ] Eadem & 
apud gctitcs profanas confuetuJo heroicis temporibus ufurpabatur , ut extre- 
ma mori.-ntis verba praeceptaqiie memoribilia filii aut cognati exciperent , quae 
in reliquum vitae tempus menti infculperent . Eoque hoc fibi negatum conqueri- 
tur Andromache quippe quae Hetlori morienti non additerit ; fic enim expo- 
dulat 11. XXIV. 744. 

Ovde Ti juoi «fTej troXuc» exos , n rt aer a.tn 

' Wtfi.i-fi-y >o>cTcts Ti xal 'iuxrx Sxu.p’j-x_M<sa. . 

Kec mi aliquod dixti tiioi iens memorabile dictum , ’ 

Cujus ego ufque meiuor fierem ntblefque diefque . , 

Hinc porro ufque ad Benjamtni beneditlionem poelis ed , ut patet ex perpetua 
epexegefi ( dc qua alibi a me ditium ) & ex dylo poetico . Ope ejus epexege- 
feos varii loci illudrari poflunt, ut experimento didici, docuique ubi id egimus. 

GEN. XLIX. 6. 

^da in furore fio occiderunt virum , £? in voluntate fua fujfoderunt murum J 
In membroi altero potior ed eruditis LXXviralis verllo mvfix.oTtjoa.i txv- 
fo» , & Italae , fubnervarunt taurum ; voluntque prius membrum ad Sichemitas ab 
his fratribus interfcclos rcfciri , poderius ad Jofephum eonundem machinatione 
perditum } Jofephum enim bovis fymbolo defignatum multis argumentis evin- 
cunt . Equidem , Ut cetera dem , illuj certe aflentiri non polfum , ut duo Iwec 
me.T,br.i didralrinciir in diverfrs fignificantias . Nam ab initio hujus capitis to- 
ta Jacobi vaticinatio poetico dylo decurrit , uti tum ex orationis fubliniitate 

& in fp er lis 

cum . ScmuTi vcrhi fideliter Itjla vetos tuiiflu- quoque ajnij amiquot SUbimam MtituinJen» 
Iit apud Amiiialium in de oeMeJ.Pttr.cxp.^. tuidi; qiioJ poruonem , fcd t.iinen , 

in hunc modum ; Do tibi Sichimam praert- pr.iecipnaia . Quod ea eo fadlum , quia piw 

pHtun Caper omnes fralres tuos , quam aecepi shok aut C3C’J sbetkem (ive armus in epulis 
de niuxilias AMorrhaearum in machaera mea pro e.v;mia f-irtionc huetretur. Id quodexem- 
y areu . Item apud cumdem in III. de In- pio bamachs Sauli honoFem habituri oheiiditur. 
Serpelt. P.itr. & apud Hier, iin quseft. Hebr. Sed eo redeo . Quod fnpra dixi , a Sc- 
& Anguli, quadi. 167. in Gen. iiiotibus vocem aSij shethem pro loci nq,- 

Cum autem non femel in Pfalmis Vul- mine uiurpaii , id 'non - cll perpetuum , 
gatac vcriionis Sichimam pro Parte accipia- quia ab eisdem non raro pro f*t« Jtrfnm , 
tur ( ut Pfal. LIX. S. Partitor Sichimam, ts. pluries autem pro humerus , aut prO 
_ CVil. 8. Dividam Sichimam , prorfus ut in fumitnr , pro ea fcil. anintalis parte quae ia 

' Graeco icperccuni ) hinc aperte coiiUat , h)c epulis iimifiin [^praecipua J putabatur . 
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& infperfis qbi^uc poCticis fchfmatibu» conflare arbitror , tum potiiTimum e* 
perpetua , quae poefeos Hebraicae praecipuus cliarafter efl JixyxsTi- 

xo< . Ea autem efl vis (vt^r^/firtas , ut idem per diverf.is locutiones bis incul- 
cetur . Eigo , fi me audis , atit etiam altcrpm ad Sichemiras refer ( quorum bo- 
ves enfervati fint , ut ufibus colonicis redderentur inepti) aut dc Jofepho utrum- 
que interpretare , etiam prius , quem hi germani priore animi propofito jam oc- 
ciderant , nifi Ruben & Judas interccfliiTcnt . 

GEN. XLIX. 8. 

yuJa te laudabunt fratres tui ] In Hebraeo pulchra annominatio perfentifei- 
tur his verbis ; "piV mVI’ { Jehudah joduchs ) quae in Latino deperiit , reviftn- 
ra fi fic transferas , O Laus ( nam JuJae nomen id proprie fignit ) laudabunt t* 
fratres tui . Pares nominum allufiones infunt.& in fequcntil>us plerifque filiorum 
Jacobi benediitionibus ; quanun quaedam apertae . funt ( cujufmodi haec efl de 
Juda, & infra ver. i< 5 . in Dan , & ver. 19. in GaJ , & ver. 22. illuflris illa 
de Joleph ) aliae paullo obfatriores uti ver. zo. in Afer , ad cujus beatitatem 
regionis , qua nihil opimius [ id quod "XW Asher notat j alluditur . Pofiremn 
in Zabttion obfcurinima efl aJlufio , dc qua meram divinationem aiTcram adv.i^. 
Nam de /ffadar ad ver. 14. apertiora dabimus. 

Juda te laudabunt fratres tui ; manus tuae in cervicibus inimiconan ^ tuorum , 
Mjora^nt te filii fatris tui ] Ex Hebraeo fic verti ad litteram potcfl: Juda tu es: 
confitebuntur tibi ( five laudabunt te ) fratres tui ; nutnus tua in cervice inimicorum 
tuorum : adorabunt te ( aut incurvabuntur tibi ) filii fatris tui , Hoc totum ficuti 
fublimiore intclligcntia in Chriflo impletum fuit : fic quomodo in Judac poflcri- 
tate verum fuerit , videamus . Daiddica tempora vates refpicit . Is rtx deviftis 
omnibus circa gentibus , Dei cultum &’ adorationem Hkrofolymis in JuJae por- 
tione conftituit . Adhaec , DaviJera ipfum fectmdum liuerain a propheta -rpeiLi- 
Ti , «nihil magis oflendit , quam quod eum a gigancis caede revertentem lauda- 
verunt fratres fui , & carmen epinicium ei cecinerunt illud , Perctifiit Saul mille , 
David decem millia , & quae fequuntur . Idem poR debellatum cum hoflibus, 
ab omnibus Ifraelis tribubus rex adoratus fuit . 

AD GEN. XLIX. 9. 

Catulus leonis Juda : ad praedam , fili mi ofeendifii : requiefeens accubuifti , nt 
leo , fS quafi leaena : quis fufckabit eum ? ] 

Catulus iconis Juda ] Judae adhuc juvenis virtutem bellicam praedidlurus , 
non leonem , fed juventae habita ratione , Catulum leonis vocavit ; ficuti & Deut. 
XXXI II. 22. Dan catulus iconis . Nec larum efl , in Mofe , & in Prophetis 
ducum forci/fimos animalium pugnaciflimorum nominibus defignari ; id quod anti- 
quiores poftae funt imitati : prae ceteris autem Lycophron qui ver. 103). de 
Aenea vaticinans , hanc ipfam locutionem integram ufurpavit . 

Tofutrf i/tof TK auyyom Si'XXns 

^xu/itss \tSfT<ts , Pts/ans yirof . 

, Tales relinquet congener meus duos 

Casuros leones , maximum Romae genus . 

Legantur ejusdem po€tae fequentia: cujus vatis ell hic unus ex perpetuis chara- 
dciibus , ut vix aliis quam martialium animantium nominibus exornet fortes viros. 

QatuUu Uonu Juda : ad praedam ^ fili mi afeendifii J Membrum prius Car. 

Uo», 
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kon. yada aut refto cafu & ab(blutc, fubaudlto Efi , accijjicur ; aut vocandi cafu 
(quoJ magis efl) &^d/4fitndij}i refertur. Deinde quod ieqnitur, pratdam vi~ 
debacur vertendum De praeda , quia in Hebr. uTurpatur paftkula |D ( tnin ) quae 
in omnibus iexicis non atiud quam De vel Ex notat , Atque hanc communem 
particulae notionem LXX ceterique interpretes amplexi fuerunt . Favet etiam 
quod fequitur , Requiefcenr acaibuijli ; quia qui de venatu dehlTati redeunt , non 
qui va^^t , iis maxime convenit quieti le tradere. Tamen non ell follicitanda 
interpretatio Vulgatae , quia , ut in Fulleri Milcellancis ollenditur , ra Min 
pro AD nor» raro accipitur . Hanc vero particulae vim fi fequimur, faltem fe» 
quentia paullo aliter ex Hebraeo transferri neceflie erit in hunc modum : Incur- 
vavit fe , accubuit quaji lea . Quorum explicatio videtur ejufmodi . Incurvavit fe , 
id enim t» JTO cara fignUkat . Nec dubito , quin de incurvatione genuum ad 
procumbendum apte intelligatur j quia fequitur , Accubuit quaji leo , fj* Jicut lea 
annofus ( id enim labi notat) quit fufeitabit eum (a requiete)? In his parta 
perpetua Judae viftoriis requies defvgnatur , ac requies ejufmodi , quam nemo 
turbare aufit , memor ferociae , ac bcILcac virtutis prioris . Atque ex his ita in> 
tellcffis fequens decantatillimum vaticinium pukhre fluit , Non auferetur fceptrum 
de Juia , Dux de femore ejtit &c. 

Haec quidem fimpliciter , uti pofui , enarrati pulchre le habent . Tamen 
fieri etiam potelt , ut verba haec Incurvavit fe , accubuit compleflantur elegan- 
tem hypotypofin leonis ambientis praedam , ac mediuntis afliiltum ; qui modo fpi- 
nam in modum arcus circinando , modo terrae fe afjplicando , fic demum in prae- 
dam infilic . De dorfi totius incurvatione elegans eft Theocriti locus Idyk 25. 
quod inferibitur rfpctxAns AtarroCps/ot . Ibi leo ut Herculem cft confpicatus , prae- 
icr alios ad pugnam le comparantis geflus » 

» V . KlipTw oi yrnr nuTt Tt^ov ^ 

narroSir riXurS^ir» yirai \ar/3rtte rt xesi 
Olli fpjgp ingent ftfe fmuavit ut arcur , 

Vndique fer lumbos per illa circumflexo . 

Addit deinde egregiam comparationem . Sicut , inquit , carpentarro Tannmi ma- 
gno nifu in^ftente , ramus nobnunquam elapfus e manibus , longiflime exfilit > 
fic leo ille poftquam fe toto corpore arcuaverat ^ in Herculem profilivit . 

Fieri etiam potefl , ut frt in textu hyperbati g^nus , Hebraeorum poetis fa- 
miliafe , Nam ficut illud Canticorum Nigra Jum fed fonnofa . . . Jicut tabernacu- 
la Cedar , fleut pelles Salomonis , hoc ordine r.cenf.ri debet r Nigra Jim Jicut ta- 
bernacula Cedar ( ex ciliciis confetla ) fed formofa , ficut pellet Salotntnit rubrica- 
tae , aut elegantis coloris . Sic etiam & illud Pfalmi : (Juis Jicut Dominus: Deuc 
nofler qui in altis habitat , (fl' humilia refpicil , in caelo fc? itt terra , hac vejborum 
ferie digeritur •, ^i in altis habitat in caelo , 6? humilia refpkit in terra . Haud 
aliter hoc loco corporis incurvatio ad leonem vegetum pertinebit , at accubatin 
& requies ad leonem annofum . Incurvavit fe ut leo ( virilis aetatis ) accubuit ai 
^lietem ut leo armofut . Hoc ultimum fl non difplicet , en totius oraculi intelli- 
gentiam r Catulus leonit Juda ( nulla adhibenda heic diftinitio , fed uno Ipiritu 
cum fequentibus neftendum) ad praedant flli mi ajcendiflt. Judae tribum cum leone 
animuntium bellicofiflirao collaturus , initio ait eam jam ab iftcunabulis bellrcae 
Ciae virtutis f^cimioa cdidille . Deinde per poeticanr pcilbnae enallagen ; Incur- 

vavif 
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vavrt fe , ut Jeo (virilis aetatis , aflultum meditaturus ) . Hujus triKus, 
lioris jam fadlae, expugnationibus urbium praedarifque facicorjbus plena cft fiicra 
Iiirturia . Deinde ul lea annofus acaibuit , parta (ibi quiete : id quod fub ultimis 
Davidis annis , & toto Salomonis regno verum 'fuit . Vel (ic tamen requkfeen-- 
tcm quis fufchabit ? li. e. quis bello audeat lacdTcre ? 

GEN. XLIX. IO. 

Kon auferetur fceptrum de Juda , ^ Dux de femore ejus , donec veniat qui 
mittendus ef] In hoc celebratiffimum vaticinium dabitur in fine Diffjrtatio num. 
VIII. qua tum hoc tum forfitan fequens etiam comma explanabitur . 

/ip GEN. XLIX. 12. 

Pulchriores funt oeuU ejus vim, dentes ejus laSr candidiores ] In Hebraeo- 
pro pulchriores eft ’r'7rn haclili , vox controverfae notionis . Sed in id ferme 
convenire videntur antiqui interpretes, ut in hoc vaticinio ficuti dentes a ladeo 
colore commendantur , ita & in oculis per vocabulum haclili non aliud quam 
coloris elegantia in laude (i) ponatur. Nifi quod antiquitas fatis habuit gratum 
amabilemque oculorum colorem in Juda hJc agnofeere : verum genere cokiris de- 
Cgnando fuperfcdit , aut nemo liquido cxprefllt . 

Me tamen plura fuadent , uti per He-traicum IlacUH nigrorem petius oculo- 
rum , quam quidquam aliud in Judac oculis notari credam . Nam I. candori la- 
ftis niger color e regione opponitur : in his autem Jacobeis carmini' us aut ea- 
dem fententia bis repetitur, aut contraria difta e regione opponuntur . II. Non 
temere color oculorum fimilis vino dicitur , ut dentium lafti ; quia vinum apud 
antiquos nigrum dicebatur, idque epitheto ptTpetuo, ut illud Home- 
ricum oTisy , Nigrum vhtum , & fimilia . III. Adhaec oculorum nigritudo 

in maxima laude ponebatur . Hor. Et Lycum nigris oculis nigroque Crine deconmn 
Quod & alibi %’erbis totidem repetit : Ft Lycum nigris oculis nigroque capillo . 
Hinc non immerito Vulgatus interpres pofuit Pulchriores oculi ejus vino , quia in 
oculis niger potilfimum color fe femper probavit . IV. Poflremo non leve illud 
cft , quod , ut alibi me oflendifie memini , ab hac Hebraica voce Haclili & 
AQ_VILV8 color id cft fufeus (de quo vide ( 2 ] Vedium) & jiquUa avium 
regina nomen cft adepta , nim. a nigrore pennarum . Id enim nomen Tufei 
omnium primi in Latio videntur yJquUae impofui/Te , quia apud hos Aquilae in 
aufpiciis fupra ceteras aves ,obfer\^abantur . Atqui a Chanaanitide primum , aut 
ab Oriente certe in Italiam venere Tufei, ut diibi faepe ollenfum fuit. Vocarunt 

autem 


(i) LXX reddiderant: quod Ire- 

naei interpres 1.4. c. 10. vertit , Laetifici ; 
Ambrof. da Ikn. Patr. Hilaret : Hier, in Ifa. 
Cratiofi : Rutinus I. i. de Ben. Patr. prefllus 
quam alii, pofuit Gratifici, ne lanim unguem 
a difecderet . At Augniti. non fcmel 

Fmtvi «pofuit. Ceterum quo ipeaet illud Cy- 
priani I. i. Tcft. FormiJoUfi , non video, nili 
cum quibusdam editis legatur Formofi . Haec 
de LXX , & eorum Itala verlione . 

Ceterum Onkclos hunc locum non atti- 
git . Syrus pofuit , RatUaHtiarei fant oculi 
ejus oiuo . kamariianut judam vocat , Gra- 


tum oculit prae vitta Arabs : Pulcher aeullt 
magis quam vinum . El quibus efficitur , an- 
tiquos rnterpretes nihil aliud quam laudis ar- 
gumentum in illo ignoto haehli rc- 

peride . 

(2) De colore aquilo i. c. "igro videatur 
Voflius Etymologico : cui tamen non accedo 
in eo quod Fello aflentitur , qui aquilum co- 
lorem ab Aqua dedudi , dquilam autem ab 
Aquilo colore 4rvy*»a*yijii, cum utrumque no- 
men iityfmttuiritt ab ''vban Haclili h. q. Ni- 
ger liat . 


Digitized by Coogle 


SPICILEGIVM. 


t6p 


entem Haclili ( unde aXoy^fifiireit eft jI^uU ) a nigrore utique . Cete- 

rum vel fi detur , Prov. XXIII. ap. per ffaclilutb rubedinem potius quam nigr^v 
rem fignificari , id eo fit quia niger & ruber color fibi mutuo accedunt ; etenim 
rubrum faturum continuo nigrum evadit ; ficuti nigrum dilutum rubefeit . Quo- 
circa eadem vox utrumque eoiorem lignificabat . Ac videntur antiqui Hebraeo- 
rum duo fumma genera diflinxilTo colorum , yilbum & Nigrum : ad hos vero ce- 
tero» ioterjeftos redusilTe , nempe ad illum , ad quem magis accederent . Iw 
fa£him ut fub Haclili (qui proprie in hoc jacobeo carmine niger ell) concinere- 
tur etiam ruber , ubi maxime ad nigrum accedit , veluti fanguis concreetis . 
Proverbiorum locus , qui huc nos coegit divertere , obfcurior eft , quam ut 
inde certa vocabuli notio erui queat . Kum tamen locum , uepote pluries a me 
fupra laudatum , in ima (3) pagella adtexui , 

GEN. X LIX. 13. 

Zabulon in Ultore maris habitabit , in /latione navium , pertingens ufqiie ad 
Sidonem ] Confueta annominatio hte nulla vilitiu": quae tamen cominodilTima ex- 
fiflet , modo duo ftatuantur . I. Primum eum bis in hoc commate legatur vox 
flTI choph i. e. portus , idque parum venullc , nec fgtis (4) vere ; videtur priore 
loco ( Pe cantum in Lamed permutato ) legendum 'tVI chol , arena . Nec aliud 
in Hebraeo legifil* videntur fuo tempore Seniores fi eorum (5) interpretatio 
perpendatur . 11 . Deinde cum fermo Latinus pleraque vocabula , maxime ad ar- 
tes pertinentia, a Tjrrhenis primis Italiae incolis hauferit , quorum idioroa non 
aliud quam mera dialcblus (6) Hebraica fuit j hinc radix 731 zabal , five /abal 
praeter habitandi & habitaculi notionem ( quae una hodie cx faeris Bibliis nofei- 
tur ) etiam arenam fignificafle videtur . Ex rad enim zabal five fabal voces 
Sabuli Si Sabulonis ( arenam minutam fignificantcs ) non aliunde , quam per Tyr- 
rhenos in Latium pervafifie necefie ell . 

His Vero pofitis , ita & annominatio venufla cxllabit , & prior commati* 
hujus pars perquam commode totidem verbis ita reddetur; Zabulon ad arenam ma- 


Tom. I. 

[33 Prov. XXIII. 19. in Vulgata exdat : 
C»/ iuffttjia oculorum ? Nimirum eryyj mb-Sin 
kacliluth cuatm [ quod Hebtailtac hodierni 
interpretantur , Rubor oculorum J feite Hiero- 
nymus de eo rubore accepit , quem morbus 
Puiruiions efficit ; quam Hieronymi vcriionem 
juvat , quod ver. 30. (latim fcquitur : Nonne 
hii , . . . finient cahcibns epotandis ? Is 

tamen color , quem fanguis futfufus reddit , 
inter nigrum rubcumque medius interjicitur . 

[4] Non faus proprie , quia non totum 
id littus , quod ea tribus tenuit , dici portus 
potuilfet . 

[yj LXX hunc locum ita interpretamur : 

Znfiu^nt nAfAAlOX KmrojnKrii , nmi misof 

/MI w\t:m . Zabulon ad mare habitabit , y 
epfe fecus acceffum navinm . In quibus vides, 
pro C 3 ' 0 * qmb Uckopb jammim i, c. ad portum 
marium^ videri LXX m luis codicibus habuif- 
fe feriptum , a'o’ btnb , tecbot jammim , ad 
weuam [ ipfam ] manuue . Quid ita i quia 


Y riun 

cura Senes textus Hebraei vcftigia fequi ple- 
rumque proflillnuc confueveriut ; voccra por- 
tat non oraililTent , Ii quidem in fuis eam 
exemplaribus nadii circnc : ac vocem bin , cto/, 
arenam feorfum exprimere non r/cccne puta- 
runt; quippe quam vox etofioan abundo com- 
pledinir ; quia ad oram marit Q quod cll »•- 
foUitc '] St ad arenam marit adiidete ne lato 
quidem capillo difcrepant . 

Onkclos i«'0’ TSO bji al fephar jammaja , 
ad oram marium reddidit [ Dcc aliis verbis 
Syrus ] quod tantumdem ell atque ad extre- 
mam oram , live ad arenam marium . Nam 
id proprie tbb in Targumillis notat , non 
autem portum , ut iu Chald. quibusdam lexicis. 

[ 6 ] Tyrrhenos ex Chanaaiiitidc , ejufve 
vicinia in Italiam vcnille , & Hebr. dialecto 
nfos , in Tytrhen. Originibus [ quae quidem 
Romae inter Cortonciilia apud Pagliariiium 
prodierunt ] & in aliis meis opufculis, copio- 
lillimc ollenfum fuit . 
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rium ( plurative marium ufurpatur , quia tribus Zabulonitis hinc Mare internum , 
illinc Mare Tiberiadis accolebat ) habitabit ; Q* idem ai ftationem navium ( ha- 
bitabit ) . In iis , quae fequuntur ( Pertingens ufque ad Sidonem ) Sidonis nomine 
non ea urbs fola celeberrima venit , fed univerfa Phoenicum gens . Etiam apud 
Homerum Phoenices palHm in OdylT. XkJjhioi (imo & II. ■>}/ HMm) appellantur. 
Non raro enim antiquitus urbs primaria nomen genti univerfae impertiebat; pri- 
maria vero antiquitus non Tyrus ( quae multo recentior ) fed Sidon erat , idque 
non tantum Mofaicis , fed & (uti fupra ditium) Homericis pollca temporibus. 
Pollremo quod Sidonis nomine non urbs , fed gens intelligatur , cx eo liquido 
conllat , quod Zabulonis limes ( de quo hic agitur ) Carmelum non exceflerit , 
qui ab urbe Sidone aberat faltem XL. millibus , obfervante Bocharto in Pha- 
Icg. IV. 35. Quare Zabulon non ipfam Sidonem urbem pertingebat , fed fines 
Sidoniorum Cve Phoenicum. 

adD GEN. XLIX. 14. if. 

IJJachar , ajinus fortis , accubans inter terminos ] Pulchre ad nomen alluditurt 
nam fi t 5 ijacbar in fua componentia refolvas , exflabit ■ 0 £ 5 ' CV , Isb-facbar , 
vir mercedis-, quia cum eum Lia peperit, agnovit fibi in mercedem a Deo datum, 
€0 quia ( inquit Gen. XXX. 18. ) dedi ancillaia meam viro meo . Verum hic alte- 
ra nominis ratio notatur . IJfachar enim eft vir mercedis , five mercenarius , ad la- 
borem aptilllmus , caque de caufa cum afino , laborum perferentiflimo compara- 
tus . Nec vero quivis afinus , fed ajinus garem in Hebr. dicitur , h. c. aillnus 
ex validis ollibus compaftus , qui proinde perpeti quidvis operum queat . 

Accubans inter terminos ) Vltimam vocem ( DT> 3 wO mishpetaim , quae cll 
inter Jlr \ty!pcax , quia in Bibi, bis tantum occurrit ) quidam binas fascinas (ne 
forte ab afini allegoria difccdatur ) interpretantur . At malo fequi Seniores , qui 
inter /brftx pofuerunt. Haec enim folis iribus terminis [ea vox ab Hie- 
ronymo hic ufurpata ] fibi in aifignatis contenta , aliena non appetiit , 

fed operum rufticorum alliduitate detenta , liiis finibus fefe continuit . 

Ver. tf. f^idit (idem IlTachar ) reqiiiem (a belli tumultu ) -qriod ejfet bona . 
£? terram ( quae fibi fortito obtigerat ) quod optima ( ad agricolationem ) tf fup- 
pofuit humerum fuum ad portandum [ velut aftnus fortis , ut fupra dixit ] faelufque 
eji tributis ferviens , nec reluftans . Haec de tributis quando impleta , alii docue- 
rint . Sed rurfus eo redeo, yidit requiem quod ejfet bona, tf terram quod optima-. 
Illud Optima , quod in omnibus V ulgatae exemplaribus legitur , non mihi £e pla- 
ne probat , nec nifi errore amanuenfmm pro Opima [ quod rctlifliiaum cll } in- 
trufum fuifie , perfiialifiimum habeo . Cur ita fuitiam , in ima (7) pagella , ollcn- 

dimus .. 


[7] Pro vocula, de qua litigatur, in He- 
braeo cll ns;; , mrma ; quo’d , Ii Icsicis ho- 
diernis credimus , ell Amoena , jucunda , de~ 
ieSabilis , pulchra . At vero antiqui interpre- 
tes aut pro Pingui cum LXX, aut pro />»- 
flnofa cum Onkelo acceperant. Nunc Ii Hic- 
Tonymns aut leiica , aut antiquiores interpre- 
tes fccutua eflet , non refragarer . Ac quid 
iftuc libi vult , quod pofuit , Optima f riaii 
rtqniem quod ejfet bona , tf terram quod 
QPTJMA , As gradatione iha levifiima ( ex 


Bona fcil. ad Optimam ) dicemus dclcSatum 
Hieronymum? At puerilia ilU a mafculo viri 
magni ingeuio abhorrete fcimus . Deinde cum. 
Doclori maximo bini pracluxilfcnt probatifli- 
mi uitcrprctes , Chaldaeus Oiikclos [qui Pru- 
Sifera vertit! nccuon LXX Seniores omnium- 
vetulUflimi [ in quibus redditur uim : quod 
reite Itala vetus apud Ambrolium traduxit 
Pinguis ! cur neutri interpretamento vcrilfi- 
mo Hieronymus acceflit ? Quid caufac clfe 
dicam? nili quod Hieronymus quiden OPI- 
MA. 
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dimus . Requiem , inquit , quod ejjct bona , terram , quod OPIMA . Ita prorfus 

Hieronymus fcripQffe videtur . 

AD CRN. XLIX. itf. 17. • 

Ver. 16. Dan judicabis populum , jinit £5" alia tribus in Ifra^l"] Aperta c(l 
annominatio , nimirum quia Dan Hcbr. efl judicare . Hoc totum vaticinium de 
Sdmpfone judice exponitur , in quem & Tequentia conveniunt . 

Ver. 17. Fiat Dan coluber in via, cerajles in femita , mordens ungulas equi, ut 
tadat afcenfor ejus retro ] Haec pulchre in Sampfonem quadrant , non minus inli- 
diis , quam vi & inaudito membrorum robore hofles prollrantem . Videtur hoc 
comma non inauditum Tyrrhenis fuilTe , utpote ex Chanaanitarum genere pro- 
feftis . Nam hinc ortum videtur , ut inter laeva iter agentium auguria anguis 

occurrens haberetur . Horatius III. Od. 27. inter alia quae imprecatur impiis 

profc6luris , hoc etiam pofuit : 

Rumpat £5* ferpens iter injlitutum , 

Si per obliquum fimilis fagittae 

Terruit mannos . Hoc enim ex Jacobeo ifto oraculo duxit : Mordens 
inquit , ungulas equi , ut cadat afcenfor ejus retro . 

Nec dubito quin multa talia a fL-rpentibus auguria Orientales ceperint t 
quando apud cos a t!TU nachas (ferpente) Hebraicum augurandi verbum d^ucitur: 
nili vero contra a nachas ( quod ell augurari ) quaeCtum apud Judaeos fuerit 
/erpenti nomen . 

AD GEK. XLIX. 14. 

Dijfaluta funt vincula brachiorum £3* manuum illius (Jofephi) per manus Potentis 
'Jaeeb'\ Jofephi cduftionem e carcere Potenti Jacobi i, e. Deo oraculum tribuit. Et 
quidem t» 31 pJT Abir Jaacob , i. e. Potens aut Fortis Jacobi unum ell ex 
Dei nominibus pluries in Scripturis obvium , ut Ifaiae XLIX_. i6. & LX. ifi. 
Item bis Pf. CXXXI. [Heb. 132. ] i. & f. Adde Ifaiae X. 13. ubi tamen litera 
Capb ab initio additur , ut fit T 3 N 3 , Cabir inferto X . Pollremo femel apud 
eumdem Ifaiam I. 24. alterum Jacobi nomen nempe Jfrai'l cum Abir nc£litur | 
feribitur enim Abir Ifrael ■ Crediderim autem ex lufta Angeli [ qui Dei perfo- 
nam fullincbat ] cum Jacobo id Deo nomen quaefitura . Quamvis enim Jacob 
Deo praevaluifle dicatur ex eoque Ifraelis nomen invenilTe ; tamen idem ifchia* 
dicus ex palaellra difcelllt , unde Deus Potens Jacobi aut Ifraelis vocatus , 

Ceteroqui ro T 3 X abir interdum etiam de hominibus ufurpatur , qui & 
t 3 H 33 , cabirim faepius dicuntur : quae vox in Hebraeo Jobi XXXV. 36. bis 
ponitur , fed ita ut uno eodemque loco femd Deo , rurfus hominibus tribuatur . 
Ecce , inquit , Deus ( Hebr. Coiir ) Potens , £3* non abjiciet ( Hcbr. Cabir ) po- 
tentem . 


Haec eo pluribus enarravi , ut appareat , quo cx fonte Cabirorum religio 
ad plurimas orbis partes manarit , qui Graecis quidem Orientali retento vocabulo 

Y t KajStifoi , 


MA feripfcrst f qua interpretatione & cum 
L.XX confemiebat , & tamen vocnU tenus , 
non mtionc , ab Itala paullum difcedcbat 
idque moie fuo , ne videretur Italam deferi- 
plilTcJ er^o, uti diri, Hieronymus OPIMA 
haud dubie fcripferat : at mux piimom una* 


nnenlium , deinde typo^riphorum infcitil , 
igmnius illud Opima , inierio T , in Optima 
perverti contigit . Haec adnotanda ctnfui , ne 
typographicum rfiosui Dudori Maximo tam- 
quam audioti iiiboator. 


C 
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KsjSfifoi , Latinis autem Divi poter difti inveniuntur . Mihi non efl: dubium 
quin veri Dei nomine , quo five ^bir , five Cabir vocabatur , abufus de more 
diabolus fuerit , nomenque illud ad falfa numina traducere lluduerit . Id primum 
cx eo evincitur , quod non aliorum ope quam Phoenicum , Cabirontm fuperfbitio 
propagata fuerit : quos utpote Hebraeorum accolas , & Hebraica dialeclo ufos , 
& cognovUTe theologiam Ifraeliticam & eam more fuo corrupilTe , notifllmum 
cft . Hinc Sanchoniathon apud Eufebiura Saturnum ait Ber}'tiun ailignafle Neptu- 
no & Cabitis . Ergo primum religionis Cabirorum ( arx ) Phoenice 

fuit : deinde primaria Cabirorum fedes Samothracia fuilTe feribitur , hifcc numini- 
bus facra , quibus & Lemnus & Imbrus , aliaeque plurcs tum continentes tum 
infulae item facrae fuerunt . Sic enim fe res habet . Phoenicum navigationibus 
cum nullus ACae , nullus Europae rccclTus impervius fuerit , Jiinc nulquam non 
imprelTa Cabirorum fuperfUtionis vefligia reperiuntur . Videatur Bochartus in 
Phoenicum coloniis, praecipue ubi dc Samothracia, Huetius aliique . Ne Tyr- 
rhenos quidem expertes facrorum illorum fuilTe , alicubi repejio , perque hos La- 
tium eisdem imbutum r nifi quod Cabiri in vetere Latio Divi potes reddito Latine 
vocabulo dicebantur . Haec de Cabiris gentilium fumma capita : quorum nomen 
atque religio haud dubie a Sacri Codicis ION Mir , & 10N3 Cabir , itemque 
pluries *t03 Cabir ( is eft Jacobi Potens , five Fortis ) ad gentiles tradudla , fi- 
mul autem corrupta a Phoenicibus autlore diabolo fuit . 

AD GEN. XLfX. j 2 . 

Collegit ( Jacob ) pedes fuos fuper ktiulum , 0* obiit ] Colligere ex 

Hebr. fWN afapb expreflk Vulgata apiillime ad id, quo de agitur. Nam mori- 
turos nilus ipfe , quo fpiritus e^alat e corpore , cogit crura quamlibet divamca- 
la colligere atque diftenderc ( unde apud Italos Stendese i piedi tantumdem 
ell , quod emori ) atque ita diretios artus ad politum honellatis componere . Ac 
C quo cafu morituri id minus fecilTent , hoc viia funftis , dura adhuc membra 
calentia obfequerentur , vivi praellabant olHcium , idque Graecia dicebatur ifiur , 
dirigere . Euripides Hippolyto coronato ver. 776 . 

Ayy. Opavar’ JxTtlnovres tixAjr , 

riixfior ToS' ehoapt-fut, i*aoeoT«.if tftoTs ^ 

X». O’ J SiTntoi , as ttX.ua , yujii ,, 
yip as titofot y» ix-Ttlruvi Xo . 

N untius.. Aiiferum eadaver dirigentet tendite t 

Alh^Herium acerbiffmum heu heris mei } . 

Chorus . Jam periit infeiix mulier , ut audio , * 

£dfue tendunt grati», utpote mortuam . 


AD GENESIS GAP. L. 

AD VERS. i. 3- 

Ver. 2 . Praicepitque ( Jofeph ) fervit Juis medicis , ut aromatibus condirent po- 
trem . Ver. 3 . ^bus jufta explentibus , tranfierunt quadraginta dies ; ifie quippe 
mos eraf cadaverum conditorum . Flevitque eum Aegyptus feptuaginta diebus . 

In Jacobi funere enarrantur Julia ejus Patriarchae duplicia, quorum deferi- 
jtionem hoc caput coropleilitur . Priora fuere Aegyptia i quae iu dico , quia ab 

Aegyptiis „ 
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Aegyptiis , inq. Aegypto pcrfoluta, de quibus hic v. z. & 3. agitur. Altera Ifrae- 
litica voco ; quia ab IfraeJitis in Chanaanitide ( in qua Jacob foderat libi fepui- 
rrum ) poft reportatas illuc Patriarchae reliquias perabla fuerunt ; de quibus agi- 
tur hoc ipfo cap. a ver. 7. ad 1 1. Atque luoc itera niliilo minus hic Plandut 
jitgjfii ver. I r. vocantur ; fed non alia de caufa nifi ob frequentem comitatura 
aulicorum & nobilium Aegyptiorum exfequias ad ufq. Chanaanitidera deducentium. 

A prioribus ordior . Haec ergo a quibus hoc caput incipit , vocari Aegy- 
ptia juAa volui , non tantum quia in Aegypto , fed etiam quod more Aegyptia- 
co ab Jofepho Aegypti prorege peraiita : quod lotum oilenditur ex verbis illis , 
Pratcefit ( Jofeph ) fervis /uis medicis (Aegyptiis utique) nec non ex illis. Fle- 
vitque eum Aegyptus LXX diebus , haud dubie Aegyptio ritu : quos ritus in illo 
nationis exordio omni fuperflitione caruifle, jam fupra monui ad Gen.XLIII. 33. 

Atque haec Aegyptia juda hk deferipta duabus conilabant partibus, primum 
curatione corporis , deinde luflti . Conditura corporis quadraginta diebus , Iu£lus 
feptuaginta hoc ver. 3. perfici dicitur . Tamen hacc fpatia temporum, totamque 
judorum funebriiun rationem fub Jofepho quidem Aegypti prorege lilc fervatam 
dicendum ed : at eamdem podea variaiTc apud Aegyptios , ex duobus liifcrMo- 
faicis commatibus cum Herodoti Mus& 11 . cumq. Diodoro collatis fatendum ed. 
Nam 1 . in Herodoti lib. 11 . cap. 85. a luftu tum mufierum tum virorum ini- 
tium capitur , quem fequitur Tetfi';^«u<rif ( curatio ) cadaveris : at contra in Mofe 
rxpiXi‘ 0 - ( conditura ) de qua ver. 2. prior ed luftu '. II. Condiendo corpori hic 
XL. tantum infumuntur dies , at in Herodoto tempus ( i ) immenfum utpote 
in opere longillimo . III. Contra vero HerdSotus luctui a fe deferipto parum 
impendit (2) temporis: at Mofes luxifTe Jofephum Aegyptios dies ipfos LXX (3) 
docet . Si in paucis hifce rebus quas folas tetigit Mofes , tanta Herodoti tem- 
pore invefla mutatio j quantum in cetero rituum apparatu , quos Herodotus & 
Diodorus defitribunt , at Mofes tacet , variatum , praefcrtiin pod mille , & quod 
excurrit , armos cenfebimus ? His in univerfum explanatis , jam iu verba facri 
Cixipeoris haud pluribus animadvertam . 

Ver. z. Praecepitque fervis fuis medicis ] fa Hebr. rrpham i. e. me- 

dicis . ‘ Et ita ceteri veteres omnes interpretes exceptis Senioribus , qui trrx- 
^ixToiis maluerunt , h. e. ( ut Itala reddidit ) fef ultoribus (4) . Herodotus qui- 
dem 

zerunt per dies LXX . 

[qj Seniores pro rephaim [ quod 

apud omnes interpKtcs notat mediein ] cur 
■'.Tapiarai, pofueribt , ca caufa fuit , quod ctfi 
apud Aegyptios ipfofquc Hebraeos Medici no- 
men tam larte pateret, ut etiam dc cadaverum 
conditoribus ufuiparetur 1; at libi iplis , qui 
Graece feriberent , id non permitti putatini : 
unde proprium funcratoribus nomen tirmeiarit 
ufurpamnt : quod in Anthul. lib. 1. aperte a 
medico diftinguitur , 1 

«rapiarvc . Hoc vero nOnien non merum Se- 
pulttrem [quod Itala vetus hic pro IrrvCimrtt 
adhibuit ] liic notat , fed ei.om polliitHiirem ,, 
cumque qui cadaver ad fepulturam curat : 
quod Ennius pulcbiu expcclletat : 

iarquinii. 


(it ) Condituram Aegyptiam primi generis 
in optimatibus adhibitam , qualem Herodotus 
deferibit , non dierum fed plurium menfium 
opus fuillc , ex co conjici poteft , quod in 
firaplicifiima tertiae ratione, in infe- 

rioris fortunae perfunis adhibiti , tamen per 
LXX dies corpora condiuntur, atque ita re- 
portanda ttadnntur . Ouid ergo dc optTolifii- 
m.i primi generis conditura putandum ? 

(a) Ncc enim, ille faeviffimus fefe nudos 
per vias verberantium planflus potuit clTe 
diuturnus . 

[ 3 ] Certe in huc lufJu nullae in fe pla- 
gae , nihil tragicum , nihil in femet faevitum , 
fed uti puto , abdentum dumtaxat 1 volupta- 
tibus ia cetciis maxima fetietas . Tamen, lu- 
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dem apud Aegyptios narrat fingiilis tnoriiis partibufque corporis fuos fuifle pecu- 
liares medicos : id quod etiam apud Romanos (f) ufurpatum . Ceterum qui hic 
ad condiendum delecli fu-.runt , ad quodnam cos medicorum genus referemus ? 
Sane ll incifionibus ad interanea exir.ilienda ifti utebantur , hos non immerito 
inter medicos chirurgos referemus, fin ablutionibus & unguentis in curando Jaco- 
bo fuere contenti, tum licebit eos pollinctores nuncupare, aut yinycas feneratores. 

Atqui hoc , inquis , ipfum fcire praeflat , utrum lotiones , aromata , alia- 
que adldringentia , aut quodlibet genus unguinis dumtaxat ufurparint hi medici , 
quos curando corpori paterno Jofephus , admovit , an more Aegyptiorum Hero- 
dotei temporis evifeeraverint antea fenem , uti poftea exliccarent medicamentis 
& commendarent aeternitati. Equidem ita llatuo, non exenteratum fuifle Jacobi 
cadaver ; id quod fub Jofepho nondum in Aegyptiorum mores induilura arbi- 
tror . Ac vel li jam tura ufurpari coepilTet , tam cruentam condiendi rationem 
Jofephi in parentem pietas haud pafla effet ■, ptaefertira eum duo alia fimplicio- 
ra Tatfi%ti5<rM« genera ab Il.rodoto deferibantur , quae minus operae , nihiique 
Cmul lanienae continent . Equidem Jacobi condituram ad tertium genus illud re- 
tulerim , quod Herodotus lib. 11. cap. 88. p.iuciffimis deferibit ; cujus fumraa re- 
rum haec eft : di>|9>i<r<WTes xsiAiijr &c. SyrmaeJ (6) ubi ventrem per- 

colaverunt , 


corpus bona femina Urit (sf 

MMXlf y 

«d fepulturam fci'.. Ergo hoc totum odicium 
Lrnpimiin diccbitur : exempla apud H. bteph. 
reperies . Ergo teile Seniores itru^nteMt feri- 
plcrunt pro poltimelorHiMs ; tametii luiicratores 
Aegyptii St Hebraei multo piura quam ecte- 
laruin nationum facerent , iuut in bnes me- 
dicorum irrumperent , libique arrogareut me- 
dicornm nomen . 

[yj In veteribus marmoribus nnu fatis c(l 
vocari aliquem medicum , nili etiam quod- 
nam medicinae genus fecerint , doceatur . Ita- 
que alius inferibitur MEDICVS OCVLA- 
RIVS , alius MEDICVS CHIRVRGVS , 
•lius MEDICVS CLINieVS . Atque erat 
•liquis qui ad pluta liniul valebat , ut ille 
■pud Grut. CD. 7. P. Decimius . P.L.Erts. 
Alerulu. Medicus . Cltuiius. Chirurius , Ocu- 
larius . Is dicebatur Cliuicus , qui [ quod ea 
vox Graece notat ] in ledo jacentibus mede- 
batur , quod patebat latifiimc . Martialis ita 
de Diaulo quodam jocatui : 

Chirurgus fueras, uuue ejt vefpilto Diau- 
lus . 

Coepit, quo poterat, Cliuicus effe modo, 
f^efpiliouem ideo Cliuicum ridendo vocat , quia 
non nili in ledo dccumbeuies a vcfpillonibus 
efferebantur . 

£6 j De fyrmaeae viribus , maguoque apud 
Aegyptios ufu, mrxime iu purgauda 
ope etyjlens mortuorum alvo . 

Syrmaea 'quid hoc loco Iit , conj'ci ma- 
quam certo affirmari {«tcU . Videatur 


prae ceteris H. Steph. in Ind. Thefauri in hac 
voce , ubi & veteres plurcs uovofquc ante le 
laueat . His jam licebit (c fcqaentia adji- 
ccic . Porro mumimi piacici ccteia ad alvum 
dejiciendam imo & ad cici.dum vomitum va- 
luilic , inter antiquos convenit . la ufu vero 
maximo apud Aegyptios fuiUc , conllat ex 
Aiillophane Pace ver. layi. & ex 'I hcfmo- 
phor. ver. S64. Vtrobique vero vetera fcholia 
Cc Lilctus confulcndi , ac maxime Suidas in 
Xi>'> . Quo loco iioUm cum 
XullCTO veitejc , Populum uigram tj* Jyr- 
maea potione uteutem [ Aegyptus autem 'in- 
telligitur J fcd potius , Populum uigra Syr- 
maea uteutem . 

Verum his omiffis , ad locum Herodoti, 
qui ad manus ell , redeo . Syrmaea , inquit , 
udi alvum percolaveruut . Sytmacam fuille ad 
puigandum efficacilfimam , fatis ex omnibus 
ant.quis 'conllat . Vciura hic dc cadaveribus 
agitur: in quae quis unquam audivit, live fu- 
peinc per gulam , live inferne per Icdcm re- 
mcuia ingeri liruille ? imo & rcvcia ingcftt 
hiilic , ac uioi pci colationem fccuiam , cum- 
que piimiim luillc giadum ad tertium illud 
ruftxidr.mt genus ? "1 amen locus hic non ali- 
let exponi potcA , quam li te vera injcdi 
fyrmaea in mortuos fuerit . Imo ea injicien- 
di ratio pauilo fuperius h. e. cap. S6. ab He- 
rodoto tiadiiur , ubi dc mediocri condiendi 
ratione loquitur iu hunc modum . Eos uuicm 
qui MatJiircria loirnut , nirntum fugteutts fuM^ 
ptum , tta apparans . P 9 J} (Isjltrti mngmsue ^ 
fM9d « fcdrtt g»gH$$ur y mmpietoSy idtmqut im 

mortm 
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colavnunt , condiunt per dies feptuaginta , atque ita demum iis , qui cadaver attule- 
rant , tradunt reportandum . Hacc ell Hi-Tocioti firaplicilliraa non eXi;nccrato cor- 
pore ratio, cui tamen hiftoricus fcptu iginta dierum fpatium pracfcribebat . At- 
qui mihi , cum hic videam S. Patriarchae condituram non plus XL. duralTe dies, 
dubium non ell , quin Jacobum , intailis interaneis , fatis vifum fuerit vino pal- 
meo aliove lavacro de more perlui , dein myrrha , cedro , & falibus adllringen- 
tibus in Aegypto ufurpatia durari per dies XL. quos hic Mofes Jacobi condi- 
turae alTignat . 

Flevitq. eum /legyptus feptuaginta diebus ] Expleta corporis conditura , fequitur 
follemnis LXXdialis luftus ab Aegyptiis perfolutus . Numerus LXX illam heb- 
domadam dierum unam , qua luftus limplex perfolvebatur ( ut infra ad v. i o. di- 
cam ) decies continet. Non potuit hic celebrior luitus excogitari , quam is qui 
limpliccm decies contineret . Ex his porro indiciis aliifque fequentibus ( infra 
a v. 7. ad II.) pietatis Aegyptiorum in Jacobum ac filios veri Dei cultores , 
addita Regis eximia in eosdem clementia , fatis apparet , Aegyptios non dunn 
ftfe idololatria polluifle , ufquc ad Jofephi falcem proregis tempora .. 

jil> GEN. L. I». 

in>i celebrafttes exfequias planSu magno atque vehementi , iinpfeverunt feptem 
dies ] Piandus hic refertur non ad folam Jacobi familiam , fed ad omnem Ae- 
gyptiorum comitatura proxime deferiptum . Atqui fup. ver. 3. Aegyptiorum lu- 
dus declupo major fiierat . Cur hic ad feptimanam reftringitur ? Sane ludum il- 
lum qui a recenti adhuc obitu perfolvebatur, decuit longe diuturniorem elfe hoc, 
qui diutule poft interitum indauratur. Jam vero inter longilllmum decem hebdo- 
madarum brevidimuraque unius , reperio & medium alium ludum trium hebdoma- 
darum, ut in inferiptione Norica apud Fleetwood pag. i8i. num. i. CILINF.N- 
SES- XXI- DIES - ATRATI - LVCSERVNT. Item ead. pag. n.2. NOREEN- 
SES- XXI- DIES- ATRATI 'LVXERVNT. Nego tamen perpetuum hoc fuif- 
fe , ut lugendi tempora ex tot hebdomadibus dierum componerentur . Vt ecce 
Num. XX. 30. feribitur , Omnis autem multitudo videns occubuijfe Asron , flevit 
fuper eo triginta dies . Et Deut. XXXIV. 8. Fleveruntque eum ( Moyfen ) filii 
Jfrail . . .. triginta diebus , (fi completi funt dies planblus lugentium ALy/en , 

AD GEN. L, ig. 

NoUte timeret rrum Dei pojfumus refiftere voluntati?'] Heb. W flfWT 

batahat Elobim ani . Num pro Deo fum ? Hoc idem Gen. XXX. 2. totidem ver- 
bis feribitur , fed ita , ut ibi optime fluat Hebraica verborum conceptio ." hic 
non itera . Nili forte vocem /lelobim hic pro judicibus ( quod non raro occur- 
rit ) fumas . Num feveri judicis partes agam erga vos ? Minime . Maxime quia 
cum Deus vobis propitium fe pracllitcrit , & me quoque vobis placabilem fieri 
conveniens, ed - 


mortui alvum iajciium , ipfam neque feinieu- 
tet nec interi jra extrahentes ( omtu fi 
itftn irwinrmrn ) Jed per fedem inferentes un- 
guen , y impedsentes lavationem eadem via 
relaii propofitit dictus condiunt . Vide ibi 
cetera, de vi. unguinis cedtioi , qua alvus & 


. AD 

intellina tabefada pcrcolannir, ica ut Ibia cu- 
tis & olTa remaneant . Quo ergo modo in 
fecunda mfixiani cedrinum unguen intro per 
clyOerium inducitur , eodem & in tertia con* 
dicuia per clyitetes fyimaca infacut 
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AD GEN. L. it. 

Et tiHt Ephraim f!'u>s vfque ad tertiam generationem ] Hebraea decurmnt fe- 
licius breviufque . £t vidit Ephraim ( VSXhv ’33 bene sbillesbim ) filios tertiano- 
fum , aut tertiorum, five pronepotum filios , qui abnepotes dicuntur . Jungit ter- 
tianos & (Q’ya"l ribbaim) quartanos eodem fignificatu Mofes etiam Ex. XX. f. 
& XXXIV. 7. Num. XIV. 18. Deut. V. p. quibus locis omnibus Seniores ara,- 
difUonem :,hTc quidem e<*t T^ms ytnis , ufque ad tertiam generatio- 
nem Tillic vero Ad tertiam quartam generationem . In quo laudandi quod per- 
fpicuitati fervierunt : nam ceteroqui rpiVoi pro iis qui tertia generatione na- 
Teuntur , five pro abnepotibus , elegans diftio eft , & aevo meliore (7) ufita- 
ta . Mitto quod Orientalibus ceteris Bibliorum interpretibus Hebraica loci hu- 
jus locutio imitationi fuit , ut ex Polyglottis apparet . 


[ 7 ] Vfoipst 'e* notione Lycophron 
ver. 800. _ _ , 

Lmrtrt tertium Aeoei eubitim qui mo- 
vem . . 

Tertium Aeuei dixit pro Abnepotem . Qnm 
(mo, quod huc magis facit , utitur Eiechiel 
quidam po!i|a Judaeus , qui fub Piolemaeu 
BOruii , quemque nonnulli unum ex LXX 
Ceniotibut Scripturae interpretibus fiiifle exi- 


ftimant , teQe Dan. Huetio in Dem. Evang. 
Is igitur ia eo dramate , quod E'(«y*v> in- 
fcriptiim adhuc esitai [ nam in eo -Exitui 
Ifraclitirum ex Aegypto deferibitur ] adhi- 
bet vocem TfiT»r eadem notione , qua Lyco- 
phron , & qua hic ihiUeibim Mofaicum . 
Eum Iodum equidem olim excerpfcratn , 
fcd nunc non cfl ad manus . Sed in non 
longo dramate haud aegre a cupidis reperie- 
tur , fi tanti fit . 
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DISSERTATIONES 

AD QVAEDAM GENESEOS LOCA 
SPARSIM PROMISSAE . 


DISSERTATIO t 

JD GEN. /. 2. ' 

DE CHAO DEQyE OVO PRIMIGENIO ‘ 


PrmiJTa fuerat Juf. fag. i j. ver. 4, 


T Erra uuitm erat imamt vttns 3 Pro 
Inanis £ 5 “ vatn» in Hebr. -ell mai ifv> 
Tiohn vabthu : quae duo vocabula htc tan- 
mrn a Mofc ufurpata ( etfi poftea Ifaias 
XXXIV. II. ufijs utroque fuit) Chaos illud 
a gentilibus decantatum notant , praacipoe vo- 
cabulum prius ,.de quo ante dicendum . 

PARS PRIOR 
QmiJ 7’ittn Mafaicnm cshnici interpretati 
fnerint , £ 5 ’ fnrmaJmoJnm vacem per- 
verterint, Ciaect natio, ejnjqne a 
praftnit petitae Uejeriptionet , 

Gentilium interpretatio eo potiffimnm ver- 
titur , ut initio quoddam Mundi feminarium 
•xttircrir, ouod ipfi Ciaat appellaverant. Qui- 
Tom. /. 


b 1 ts" gradibus ex Ttain Mofaico ad vocefn 
Chaos fingendam defccnCum liiifle putem , 
operae pretium cll evolvere. luitio ubi, erudi- 
tis Graelorum nonnihil de Thoi-n Mofaico 
ad aures accidilfet , ac limul etiam exotici 
nominis inUrpretationem , ut Iit Ia» five rtiun- 
4i rudimentum , didicifient ; venit in meiitem 
ex Tbohn addita terminatione Graeca , Tba- 
bnle comminifei , ita ut id nomen compofi- 
tum fit ex Hebr. Tbahn dc Graeco »a» , idem 
fignificantibus , ficuii nomen Artapani ve- 
tulli fetiptoris ex duabus notionis ejusdem 
vocibus conflato fadum (i) videbatur. Cum- 
que e»x< nomen infulae fuerit ; hinc Pytheae 
apud OtraBonem exftat Tbnles illa defetiptio , 
quae videtur ex Thobn Mofaico non obfcnrc 
profefla' : quam proinde in ima (a) ora fub- 
^ ' Z jeci . 


Ampmit videbatur CX’ 

( quod Graecis Italiotis itidem paiut erat ) eom> 
pofitUtn : fed poftea fublit fieri poHe ^ ut Artd^ 
^ni hidorici rtotntfn corruptum fuerit cx Art<y- 
konor y qui Htdalpii filius fuit • 

(a) Aut elegie fallor, Mt quae Pyihcas ve- 
tuftifTimtii V idemque irendacifllmus au£Ior d( 
Thule commeinoravit j ea Tbobu Mofaicuni jt* 
dolcre prorfus videntur. Strabo lib. a. pag. 104. 

««) rii wtfi , 

mau r£f riwm intUm , i, irrt yt *mr mrW 
**^<X** f MTV Hr$ «AAii voyttftfji 

ri U Tiiran , ^ ^ Pnrt 

r»T rV* #«A«rr«» , siti r« rtr^« 

wmrm , mi r«r«» tif Aa fO«i rSf aXtn &c. 

Di 'Djuit jwra iis heit ita narran , nt^ut ter- 
ram ibi ej)'i , neaui man , ntque a(ra , JeJ quipi- 
fiam tx bU ammbiu mifium atqut emurttumf pW- 


«««IX 'marim fimile , m fU« terra <7 mare fablimia 
fenieant , atfife uniter/a , baqae effe quafi vincu* 
Ium uninerfi &c. Sed & Tohahnes Tzeues ( In ili 
iam})is quos antea meditos Mordius a6Wt in 
/pkilegMs animad. hi Strab. Ub. I. ) primigenium 
Chaos ab Aegyptiis ita defaibi ait , perinde ut 
PyUieas Tbulem fuiiTc dixerat. Ibi TzeUes poft* 
quam Aegyptios non acute vidifTe mundi origi* 
nem prae Mofe fcripUt , fubjungit 4 fta : 

A*XA* ii( (Air^l fVr^T/*rf( mi) 

TPtrivTii T«| MTixi Taxa A»y«f| ^ 
A’>pi*Tty riiriT* /i A«vyi7 tC , 

Tf My , ^nXoara , y» , 9^rte j 

aar wdtra ^ 

tat UviltH hmypa^tt 

n«>( H To Vf mevirrir ruarti . 

Sid in ruinas pexerint eum fe er Cbaet f 
Fmajfe finitfUis maias navat 9 

fyafi 
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jeci . Atq«e haec ftiiu iatcMlatis^caMi 
fuit , in «liia ferme inttgrgm Tioi» jruperelT. 

At deinde vocabuli Moffici imtari pti- 
ma littera coepit, non tamen inufitato modo. 
Nam ficuti In vetere Carthagini» nomine Car- 
thada, five Graeco more &in iftitit, 

& aliis & rae obfervatis , © in_x vertere in 
mentenj venit, ut fieret ; 

ita & Jiloi^am Tioba ia C/ia;fr4. evafit Tyr- 
rhenicum nomen { 3 ) quod fit IiUiai poltca. 
adoptarunt . 

Ac poflrcmo ex Tyrrhenico Latinoque 
Cohum vox Cham prodiit , Latinis juxta Grae- 
cifquc fiimiliaris ; cujus tamen vocis pecu- 
lium GraeciCne an Latinis Tyrrhenorum di- 
fcipulis Iit vindicandam , paucis inquiramus . 
Scio equidem, viros Graece dofiLlIiinovucitua- 
xe in vocis x«<s derivatione in Graeci fetmq- 
Ilis latifundiis reperiunda : cuju» difiScoltaUi 
Cuis fidem fecerit ipfa H. Stephani (4} petita 
ex inaudito themate derivatio. At contra cum 
ex Thohu Mofaico fiuxifle Tufeum COHV , 
atque hinc deinde Cohum fuum Latinos didi- 
cillc ollenderimus ; quid facilius 'quam ut ex 
eodem live Tytrhenica live Phoenicio Cohu. 


nequevu fermttu cUro dicere, 

1 1 olr , unda , terra , ca* ignis fervidus 
jib initia confuja fuereae omnia , 

( Vt Pyibeai 'Ibulem fuijje ait infulam\ 

Et circa Ahjffum occulta caligo foret . 

(q) Fcllus : COHt'M poitaa caelum eiixervat u 
thaos, ex qur futabant eaeium effe fqnaactm. Vi- 
des , Felium , ciri oihil -de Divinis Uebracerum 
libris innoluUret , in quibus de Xhobu (iVi: Cobu 
ferino ert , poetas auAptes vocabuli habuilTe . 
Lnnium autem intelligit , cujus haec ex mem- 
brana quadam. ScaHeee ad Pelium produxit ; Pi- 
lam vix. Finit hic bexatuetri cll : in.quo. fubfir 
fio ut intcliigjis Pilae nomine. Orbem live Mun- 
dum intclilgi . Ovid, MeLVI. Terra pilae fimillt, 
Lipliut ad Tacitum ex nefeio quo lic aJTcrt ; In 
bac mundi pila . Sic eego b.iiaius. cecinit t. 
...... Pilam vix 

Sei mediam : cempfere roftom. terror-iia' cacti. 
Jam veto quod Fcllus Cohuai a Cbaat deducat 
ab eo diOemio , Quia enim oon videt , Cabuaa, 
Ennianum efle. a Tbohu MoTaico , T tantum in 
C vetfo : quod pallim in Graecis Latmifque vo. 
albus faflum , ex VoQio in De luter, permeet, di- 
fcea. Hujurmodi vero Icxinieula motantur cum 
maxime , iibt ex peregrino Tolo verba tranfiu- 
runi . Ergo Latini quidem a Tbohu Mofaico Co- 
kxn per Tyiiheno» ttansdiiaetunt .- at Graeci 
per Phoenices idem Cohue Molaicum io. Xjms 


TATIO I. 

Qc^ xdH-^erivadnt funm L O Mfe 

tunvfcil. ftFA nuupto ; quae apud filos Ad 
ratio pcrfreqoens, ut ex Voilio m 
fermeetatioae dllces . 

Jam ergo paiefafilam habes, mo ex fon- 
te ad Graecorum aures r» .i»»( Hciiodci Or- 
phicique doelrina msnarit . Ab utroque enim 
vate x«>{ primitivum mundique incunabula de- 
feripta habemus . Sed Heliodns (O Oiphicii 
carminibus multo cit antiquior . Nos hic ex 
ntroque.4)ocU'fic ex aliis x«r** deferiptiones 
carptim gullabimus , ab Ucliudo , utpote o- 
mtiium auciqulllimo exorli . Qui ita incipit 
©••y. ver. 116. 

iCr*»- wpmrir» X«*f yc»ir*, tiirmf itn/r* 
wmr$n f/n ^ 

K<rMm ^rimctpio Chaas ex/iitit , inde 

- .. tuta <fl 

Terrae planicies,, con[lans babitamsibn* fc^ 
des 'y . 

7 'arSara dein imo terrae tenehrofa recejTau 
Vides hinc praccelline Chaos , tamquam 
naturis podet procreandis -CV cu- 

jus hmnartii^tk eiUici\ mox rcTum. umTtflitaf ^ 

Quare 


(4) Ante Stephanum x«( c* xWm> Hio de- 
duGcbaUu . Sed cum xaim ' iit fisis (lolouibus H 
fenpir Xetineat acute Stephanus. ea iouGtacix 
tbeinatjt Xm derivavit , fed njilla. auAttie gram- 
matico qui illius (hcmalia. tnuGtati meminerit , 
Mitto aiia , qoae Stephani derivationem demo- 
liantur . At iUiid omittere nequeo ,. ejuod anti- 
qui philofaphL aliunde ptotfus quaui ab inaudi- t 
to Xaa , arceOivete xd.^. Plato fit Ariftotelci ^ 
dum Xaei interpretamur • locum rerum creanda- 
rum capacem , fctis prae fe ferunt fefe a Xx^i'^ 
copis', dcrivalTe Xao, ... Loca borum philorophoT 
rum reptuies contracia ab eodem btpphano . Aa 
Stoici a xiu malebant adfcifcete ; Ciosi ,enim 
elle aquam primigyuiam Ulam ( dc. qua.'Mo. 
fes ), volebant, •••;« 1«. *iri, , telle Philone , 
nomen ( niiu. a, veibo *i« , fundo j ior 
clinantes , 

(Sl Aetas Hefiodi par ferme Homero .habe- 
tur . At Orpbicorum. carniinuin longe poflerior 
eil , laiuein eninv Orpheus Troicis temporibus 
antecelTiire perhibetur; umen qiuccumque ei ad- 
fcriflic antiquitas , ea magnaor paitem auclorem 
habuere Onouiacricum qu«uidsm ,. qui fub Pifi,- 
flralidis ( h. c, Olymp. LXV. uti, Voilius in de 
pofit. Graecis colligit) vixit, Athenagora, aude- 
re : alia vero ab aliis fafta dicuntur , quorumi 
nomina refert Suidas in 0 '^(« , fit co'piufc Fa-- 
bricius. bibL Ct. Ub. u jyy, ouiu. V, 
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Qo*re ne credis ftrmonis Grseci magtftris , 
qui , quia Xmi vocem Graecae nativiiacis pu- 
tarunt , interpretati /uere Hiitfnm guafi a 
•». Nori hoc fignificat, fed materiam incom- 
politam , cujuimodi elegantiffimc & cx vero 
mterpretatus e(l Nafo 

y»iti trat tuto notitroc tuitut r» orbe , 

' Qm<m dixtrt CHAOS , Rb'VIS /NPI- 
GESTAfl. MOLES , 

Nee ani Juliam itifi fondmt imtrt , toxgo- 
floque eoJtm 

Kom btMt jhitSarmm JifcorJia SEMINA 
RERVM . 

Vides , vir fummus quid Chsot Intetpretetur . 
Non plura htc ex doQiflimo vate adlcribam. 
cum pueris omnibus Meiaiiiorph6r>i$ ejus an 
manus itiit i Ac fatendum e(l , quae prima 
haec Ovidian# fabula continet , adeo cani 
Mofaica confemite , ut fufoicer ab 

Ovidio , illa feribeme , primum Gcncfeoi 
LXXviralis caput omnino fuiire lcdum,'& , 
qua potuit , etcgantitTime expreOum . Facedat 
igitur illa gracciflantinm opinio , Chtot idem 
cfle atque hiotKm . Imo Choos 'Graecorum , 
ex Cohm illo Tufeo ac Phoenicio Buih , hoc 
vero ifiirmf ex Mofaico 'Thobm manaverat . 

Apud Hefiodum paucis in^erjeBis , ita 
(equitur : 

X'» xit*i f Tl /JXMftb TI Ni»{ 'iyi~ 

V*”.’ r , . . 

Kvsrif i‘ mfr^^A‘ihp »mj oftifo iliyntm , 

Inde Chaot gemttitqne Ereimi , gtmtitqne 
nigrantem 

NoAem : at N»3e Aetherqnt fatni , fpa~ 
tinmqme liiei . 

Quae dc Ertb» hcicfubjicit , ea ad I'e- 
Jperam ( in Hebr. ea dicitur aip Ereb unde 
Ertins ) Mofaicam pertinent , qui f^ej^er tc- 
lle Legislatore , Diei praeceffit , permde ut 
hic Erebni cum noHe Aetheri & diei praeivit. 
Haec vero mire cum Orphica mr/unnim co- 
baqrcnt, quam fupra ad Genefeot titulum Par- 
te 1 . a 1'imoiheo chronographo tranfinidam 
eipofuimns’ : ex qua didicimus & Nodiem 
diei praeccffilTe, 6c Aetherem principio creatum. 

PARS II. 

De Boin , (sf quomodo ex eo Ovum- frt-' 
migeniirm antiquitas /luxerit . 

Ex duabus Mofaicis vocibus loci hujus 
jam priorem Tkohu enucleavimus , & quibus 
itineribus ex ca primum Cohum nve Choum 
Tyrrhenicum, deinde ci Coho illo Chaot tum 
apud Graecos tum Latinos exllitcrit, demon- 
ftravimjis . Chaot vero non hiatum interpre- 
tati fumus , quali a derivetur , fed pe- 
regrinae potius tutiviiaus cA dc in Oriente fa- 


tum , cum verior fit illa philofophomm & 
Ovidii *««« definitio, Rudit indigejiaque mo- 
let , dt quae ibidem porto canit •. Nec dififi- 
mile illud cA quod, quia in Thule infula no- 
me* rf Thon Mofaico fimile reperit Pyihcasi 
ea de caufil infulae illi adjnnda xd<« tribuit , 
ut in principio Partis I. expofui Ergo cx 
Thon Cohum Tyrrhenicum , ex hoc deinde 
Chaot philoluphicum dc poeticum exAitit, uti 
fupra expofui . 

Setjnitur vox altera Bohn . Hanc vero 
quid dicemus veterrimos philofophos atque 
poetas , Mofaicis temporibus propinquiores , 
fuifle interpretatos f Seio Orphicos, Tythago- 
ricos itemq. Platonicos duo potillimnm Kno- 
villi T» ir<nr)< {univerfitatii} principia , 
primum : huic vero alterum adjunxcruiif 
t/vum : illud fcil. primigenium , ex quo ri 
umrm prodicruju . Hoc illos non fuo duQu 
aAimalle fed habuiAe dogmatis ejus veru- 
itifimos audlorcs , veUiti PalaeAinos , Phoe- 
nices , aliofquc indidem illorum temporum 
eruditos , certum habeo ; alioquj quo pJdlo 
Mofaicos loci huius imbibere latices potuif- 
fent ? Nam- Acuti cx Thohu Cohum ac dc- 
munx Chaot eurtuxot^hnrm , ita in Bohu Ave 
y oRt Mofaico live Ovum libi videre vifi 

fuerunt . Nam uno xut crialn duplici 'digam- 
mate adhibko ( quod quidem , tum loco Bau 
feu V confoni ,- tum etiam loco alj>irati6nit 
antiquitus infiiidcbttur ) fl Vohu fiebat FO- 
FV , fen Graeca terminatione P'nFON, ac 
demum abjecto, utroque Digammate , u'™ . 
iApud Latinos vero Aeolicae pronuntiationis 
tenaciores alterum digamma manfit , dum 
oyyM live Orum pronuntiant . Atque hinc 
omnis antiquitas , ficati in Thohu feu Cohu , 
Chaos,ita dc in yohn (Mofaicis duobus Mun- 
di principiis ) • Ori vocabulum agnovilTe vide- 
tur ; atque ob eam caufam in 'id omnium 
gentium, dc aetatum fapienfilAmum quemque 
coiviflif reperio , ut Ofo in Kar/uumim locum 
praecipuum adignarenc . Quidni facerent , qui 
cx Mofaica rafotim noflcnc yohu i. e. Ovum 
in Mandi opificio primas agere ? Qnod dixi , 
in terras gcmefque omnes hanc pcrvaliffc ra- 
cam opinionem de Ovo Mundi principio , res 
jam cnca cA ; ac tamen fi cui libet aliquid ca 
de re difeere , id non invitus agam i Ac pri- 
mum de Sanchuniathonis' feiiteniia paullo ac- 
curatius atque limatius agam r 

P'uit enim eAque adhuc illuAre nomen 
Sanchuniathonis , h. e. Phoenicis feriptoris' ce- 
leberrimi illius- Troicis temporibus vetuAioris 
C imo , A credimus) Gedeoai "judici Ifraclitt- 
rum aequalis t quem Philo Byblius ex Phoe- 
nicio fermone Graece loquentcm fecit : cujos 
interpretationis laceras tantum hodie reliquias 
Z X ia 
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in Porpliyrio', Origene , EaPebio & aliquot Dirina voce & ei Ovo) pradiifle ante ornnA 
aliis aiuiquis habemus . Et his illuilre frag- ( »'•«• ) drv»m , & ( «-(«riy.Mt ) primogc»i~ 
mentum illud eft , quod Eufebius in prinv> <*'» . Primogtditi nomine quid intelligatur , 
Praeparationis cap. lO. pofuit , ubi inter cetera plane certo tenere mihi videor; cft enim ^vjr 
haec hujus Scriptoris verba prodit : apud Mafcm rerum creatarum _ natu primani 

•» ri. ififuf tuu yduuiu; diri quam Orphica carmina PbdMetis nomine vi- 

rir* ) A'i»rd mdi II;»- dentur notailc y de quo & plura iatis vulga- 

riytw . Thm fcriHt 'tx COLPIA •dente , ta praedicant, & illud iu primis quod Pkumer 
tint uxut Bddtt ( tjmam Graeci >•'«« b. e. omnium primus ex Qrpbico illo ovo prodie- 
KaHem 'iHterpretdMtKr ) Aemm Jj? Primoge- rit , ut Lux Mofalca ccttc_ fuerit . At Aevi 
ttirnm proereaSts . Hinc volui de Ovo incipe- nomine quid accipiemus , ruG tempus ? _Natn 
re ; qu-a etfi baec in fpcciem aegri fomnio ubi primum ei Nodle ( quam diei praetvilfc, 
quam liropUei narrationi Gmiliora videntur , poG Mofem tum Orphici in 1 imothei frag- 
plura tamen iub fabulae involucro Mofaicis mento , quod ad Titulum Genefis recitavi- 
confeiitaitca continent . Ac primum quis du- mus , tum Sanchuniathon hic agnofeit ) ubi 
bitat , quin illud Baau idem Gt quod Bobn tx Nodie , inquam , & primogenita luce dies 
Mofaicum? Phoenicibus etiim ( Chaldaeorum primus exflitit ; lanvtum «i»'t ( aevnm) h. e. 
iiiGai, quorum imitabantur dialcdtum ) fami- tcjjpus procedere coepit . H^s explicatio^ 
liare fuit O HsbfalCum in A commutare ; nem egregii loci Sanchuniathoilfs Bcrym; qm 
quo circa nil mirum G ex B»» Hebraico Pluw- quidem Jerombnla ( i. c. GedeonI , ut erudiri 
nicium »««• exllhcrit , dupliebO in A get|ii- colligujit ) aequalis fuit . Quod G verum i 
imm verfo Atque illud Bou non aliud cUc tum ^nchuniatbon Berjitius or^ztmrt fucnr 
qoam Orphicorura & aliorum genitale Ovum, uccefle eft Orpheo , quippe qui a Tiinotheo 
jam fupra demouftranim fuit . chronographo ( quem ad titulum Guelis pag. 

At celcia iu Sanchuitiithonis loco mire 3 . traDlcripftmus ) eidem Gedeonr coaevas 
percelkut , quid faempe 6l,Colpiat file t« traditur . Quare poQquam de Sanchuuiathonis 
p««v maritus ,.tum & alia quae potro arat . Guentis hxuGmus ; non ab re erit C de ovo 
Jam alii vidcijiut « C«lpia ex tfibus conftare Orphico ( quod peculiare hujus loci Mofaici 
monofyllabis; cft enini iplTBlmum Hebraicum eft ) plufcula admetiamur . 

Ti' "B mp ( ioJ-fitjdb ) i. c. I O* Odit Dei , il- Nihil autem Orphicis ,Ovo ( illo utique 
la fcil. per quam o^nia principio exftiterunt-, geni^ ovo , quod MofesT^si* vocaverat ) 
liti Moles cap. I. natrat . Hunc, vero Colpinm deeabtatius . Nam plura feruntur Orphfca c«- 
h. e. SpiriinM vocat quia vim effe- mina, in quibus multa cft hujus Ovj mentio, 
firlccm in eo agnofeit , Ucuti /sw non nili- Hoc ovum ( quod apud Timotheum dicitur 
•An (ive materiae loco cft , lea verbis aliis , ex Aethere , , & Nofle produSumJ re- 

Ule veluti maritus, haec loco cOiyugis ; nec ccptaculum' coflMnune fuif Mundi »*«» pari- 
enim aliter Sanchuniathon uocat .. Ad fum- ter & dirhrrS ( h. e. Gve fub intcllcdum Gve 
tnain Co^iai ni, pidn ( h_c. Ovnm ) veluti lub fcnfuol cadentis) qui duo ex illo piimuitt 
inenbantie fuvaidoquu fecuudavit . Ac ne lo- prodierhnt , G antiquos audimus . Huc pem- 
cutiones hafce faftldias ; «cce Gcn, I. 1 . pro nent & ( 6 ) & , quae 

*o quod legitur in Vulgata , y /ppitat Do- pheo tribuuntur, & quod Pbanet deorum Or- 
mint ferebatur fnper ofnai , Hcbr. eft nBtv>o , phicorura fummus cx Ovo primigpnio primus 
meraebepbttb , h.e. ( uti blebraei volunt ) prodiit , didus propterea in Orpmds verGbus 
anididi , columbae fcil. aut gailiuac inftar , , priniogrmtnt . Adhacc Mundus 

eum ovis aut pullis incubat . Ad/fuinmem ( cui ovatam ■rigui fm plqrcs veterum^ tribut- 
Colpidt ventnt Gve Jjphiini dicitur , quia eft baiit) ctjm ovo ab Achille Tatio fir alifs com- 
vis illa imperatrix ens Dei , quae Qvum pri- paratur, in cr> quod ovi putainvii tam exterius 
niitivum jauudi. ut excIGdcictur , eficcit . ' quam & interius ctcli orbes exhibe»» vidttut , 

Jam vero & ceteris paullunr adlpcigapiai vitellus tellurert , album vero aerem demon- 
jucis-. Ait enim ex-Colpta & Baati ^h. e. ex ftrat . Pluribus ( 7 ) libens abftiuco . Adde dc 

'illud 


(a) MeinonmMr a Sulda inter hibuta 0^ ( 7 ) Ovum ntf mandi ryir.bolpm , antiqui in 

pheo Ibripta . Eft vero nomen Carminis Orphi- Orgiis adstabanr, tafie Plut. Syuipof. IL & Ma- 
cis tributi 9e oro rymbolico, deque ejus inbac- ctobio in Vll. Sacur. i6. Proetus ad Timaeum 
ahicis myftcriis praeferendj ricibua- , & hotuu ait , eadem plane efte ri »!• , juo r'< ti 

ByftUa cnauatione k Nugae . , OastMK » . Aan di^erre (picant Ocuiu ob eo 
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Illnd <raod plurimi Orphicis & Pythagorie» 
inftitutis imbuti ob iupradiela tb ovis le ab- 
flincbant , teile Plotarchd in 11 . Sympof. 3. 

Hacc de duobus Gedeunis aequalibus 
(h.c. plus duob. faeculis ante Trojam captam) 
Sanchuniathone Phoenice , & Orpheo l'hra- 
ce , quos certum eft , in eo quod Uvum ad- 
flmacrunt rSt winm principium , haud du- 
bie yohm Icu OvHm Mofaicum aperte adum- 
braiie . Nunc ceteros Ii minus his coaevos , 
antii^^uiffimos tamen producamus, ut ex omnium 
conlenlionc appareat , univerfam antiquitatem 
in yobu Mobs non aliud quam Ovmm primi- 
genium live Mnridi rodimenta libi videre vilbs. 

Zoroaftres ille , de cujus antiquitate qui 
modice fentiunt , tamen vel, Nino . vel Hi- 
ttafpi alicui riyxj^tt faciunt , teAe Plutarcho 
(In de If. & OlirJ Ovum primitivum agno- 
vit ; nam co jquice Uromasdes ( id bono 
principio nomen-} bonos deos & (lellas prin- 
cipio fecit , & in Ovt pofuic , Ovi nomi^ 
mundum ( q^pe ovatae figurae) intclligciis . 

Adhacc Thebaidos incolae (/ut antiquo- 
rum litteriu feriptum exftat ) ubi Deum arti- 
ficem mundi exhibere vellent , hunc Ovum 
ex ore promentem exprimebant , OvKm fcil. 
interpretantes mundum , teAe rorphyrio bis 
verbis, ii r« 6*1? r« 

At AriAophanis- loco in Avibus nihil In- 
culentius , ubi ver. 694. volucres ita de anti- 
quitate fua gloriantes facit • 

Xm»i lir Ktu Mrg , rt fkiXmt Wfirtr , 

ital ivtip ’ 

riJ' yi' iif , wT vs . EVt^vs ^ 

imiptrt' %iXx*n 

TiVrii w^uTtrn vwmiputt *»g‘ v /uXyaiwrtftf 
n*of • 

' 3 nptrtXXipLti€H irpMlf fjSAvrn ipttf i 

«•fVn.f ... 

O^rif it %mi umrm 

riprmftf Ivpin 

E'n#mvrx ipu^iptr ' »mt rjitti iryyme’ 

yit fV.^ws .... 

cinof trat 43* Ntx , Erehufam niger in 
prmcigie , Sif Tartnrms^ntpim : • 

ferra Vero nen erat , mee aer , nee fae- 
t»m ; Erebi vero 'in infinit» gremio 

Primnm omninm parit Tentofnm fnrva 
Hox oyyiii , ' 

,£jr t/eto exaUi) temptribnt propulinlavit 


Amor deftieraiilii . . . 

Ille vero alato mi/int Chat obfcmro , 
rn Tartaro ingenti 

EdUtt genns noflrnm , isf frimnm edu- 
xit m Ineem , &c. 

TeAibus huc ufque produflis concinant 
Pytliagoricoruni itemque Platonicorum gregn- 
tim fcholae veteres & rcccntiores : quas Ovum 
illud primigenium , didiclAc ab Orphicis pbi- 
lofopl)i»rf ^ vero a PalacAiniS , a Syris , 
Chaldaeis iriaximcqat Phoenicibus Tyrrhenil- 
qne dogma iOud hauAAe neceffe eA : ac po- 
Aremo primam dogmatis originem eam fuilip, 
qnod in Dirmi Chronographi noAri initio ve- 
teres illi fapientes ficuti in TT>on fen Cobn vi- 
dere Cbats ; ita & Ts ('obu intcrprctabantoc 
FiiFON live ( gemino Ablato digammale ) 
noti , Ovnm . Atque ea mihi viu eA non 
tantum Tyrrhenico - Latinae vocis Ovnm vse- 
ridima ( S ) oif^atio , fed & Ovi primigciui 
philolbphorum origo wima . 

■ Ac ne quis craniorem tS Vobn MoAiicI 
interpretationem a me traditaii]^ calumnietur 4 
quafi Scri|ftor Divinus Ovum , quale vulgo 
' intelligitur , nobis Hi voce ybin voluerit ob- 
trudes»; fciat hoc me AatuilTe, nim. vf yob» 
Mofafco non .aliam quam rnJimenti tiniverfi- 
latis notionem fnbefle , non ftcus ac vulganr. 
Ovum rudimema ■pulli comple£lkur . Et qui- 
dem rudimentum hic nobis Mof» oAendit 
duplex - m Tbolm unum , in yobn alterum . 
Prius' illud confufa- & indigeAa elementorum 
farrago Asit : id quod & inde dedu4la voa 
Ciaot fignificat . Ai poftquan* Chao iili pti- 
initivo ex Divinae vocis imperio hon liibil 
acccAit ordinis, ttijn Eobn vocabatur; in. quo, 
sion fecus atque ^ ovis animanrinm , rodis 
qudethm partium materiae diferetio iocrat,. 
Atque ita fe taatifpesares habl^, dUn; adhuc 
primitiva nox omuia late teneret . At tandem 
ubi ii\cuhante veluti Spiritu divino yotu illud 
aliquamdiu fotum fuillct, ad Divinae demum 
vocis imperium Ln.x primogenita de fpillw 
caliginis (conipcfcemis omnia) cUuAris erupit. 

At vero profiuii et geimais bifcc mundi 
rudimentorum vocabulis ( 'quod faepe incul- 
cavi ) es Tbtbn quidem prius Cohum ,.moi 
Ctaos ; ex 1'ohu vero pnucipio FOFVM. ,* 
mox ( primo a't)je£lo digammate, altero per V 
fuppleto ) Ovum cuderunt ; camque praeterea 

vocem 




fuoi Platoni r< m ( b. e, exOAentium univeiA- 
us ) diciiut . 

(K) In Tsrrrhenfco-hltiaMum vocum migmi- 
bus ( quae ad VoAlani Etymclo>lci acceAionem 
(ab praelo filet ) voci Ovum luules ex 'luCca 


lingua ddfeifountur ; Tyrthqnl ,autero id ncmiea 
ta l'ebu Moialco hujus loci aicelllvcrant . Reia 
qui cogr.oAe picniux volet , ibi jeiB UUus pet- 
traflatam lepciict . . 
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-vocem « Mandi concepta td animantis incn- {nterpretor , cauHun , «laod Mwidin ( perin- 
«abuia tradutemnt • Vt omittam , quod exor- de ac animantia ) ex Ovo illo primitivo de 
ti aliquando funt Stoici, qui Mundum efle quo tamdiu pbilofophi difputavcrant , prodiilTet. 
magnum animal contenderunt : ob eam , ut 

AD DISSERTATIONEM II. 
ADMONITIO. 

J^pra in Commntario ad Gen. /. lo. ad illud Congregatibnefqoc aquaram appel- 
lavit maria,' pag. 24. in Adnot. 13. 14. adltvi pauca ad DiJJert . ftq. pertinentia, 
quae eoitferas cenfe^ . /itque in primis Adnot. 14. fpem feci ItSorihus , fere- ut Dif- 
jertationern , quit hic fequitvr [ quam ante complures ' annos Et rujco fermone apud 
Pagliarimm inter Cortonenfia edideram 2 in fine Genefeos Latino eloquio darem . 
£n bic fidei liberandae locus eft , Atque boc eo momu , ne forte mireris - , quaedam 
in bujut Dijirtat Ionis procejfu afferri propofita. loco Gen. I. 10. non neceffaria , quae 
Une abeffe potuiffent : 'plane quia eorum plura illius , cui fervierant , loci , non vero 
hujus pe(ulifsrla videntur , Tamen (ffilvenda . fides fuit (qua me fupr. pag. 24, ob~ 
firinxeram ) ac vel Jic aliena illa non molefte , puto , a cuidis ifiorum legentur . 

Ft autem noverit leSor , quinam fcopus mihi olim fUerit , cum haec quae nune 
Uc damus , cum plurimis aliis fequentibus feriberem ; . paucis docebo fabulam . Ante 
hos plurimos annos cum Tyrrhenicarum ^originum ftudium in Italia fervetet , major 
litteratorum pars ex Graecia quidquid Tujtanici nominis eft , repetebat : cum egp inte-. 
rim, qui cA.Driente (*) qu» parttj-flebraijmus vigeret, Tyrrbpios adfeifcerem , angerer 
animo . -Itaque juftam Differt ationem ( qua jugulus caufae petitur ] Romae apud 
Pagliarinum inter Cortonenfia -edidi : qui vero Dffertatmru Diatribas X. fuhjeci 
( harum Diatribarum haec' prima eft , quam hic mutato nomine DifTertaMoneni m- 
in quibus id in' primis agitatur^, ut bftendatur , omnibus Italiae monti- 
bnf y fiuminibut , oppidis , _ quae 'primitus Tufei infederastt , ea ab initio inhaefiffe no- 
mina , quae cum- Graecis auribus- fint incondita prorfus (fi /SapjSafotfaya i Palaeftitus 
tamen innuant femper aliquid , idque locorum 'ingenio , moribus , (f - vetuftati confen- 
taneusn i ex quo quis non illud Evangelicum inferat ? Nam & loquela tua manife- 
ftum te facit . yt omittam quod Tyrrhenici mores , ritus , doRrina , religio mire 
Orientem fpirant . Haes fuit quonJlim noftri farrago Hbelli , qui ex PagUarino pro- 
diit . Ex quo libello fupra pag. 24.^ Diatribam I. pollicitus , nunc iZ/nnt Diflbrtacionis 
momine £ ut btc par omnibus , quae in Genefitn junt ^ , DilTercationis vocabulujn con- 
fiet 3 producitnut . 


(♦) Atqui rcdle efl, quod tandem Tyrrhe- 
norum patriam primitivam ex ipforummet eli- 
cUi confeflione , quae ex Hat apud Dionyfium 
Halic. lib. I. pag. ii. ( edit. Lipf. ) ver. 13. 
ubi ipfi fe TyrrKciii Rafenat vocabant , 'ab ur- 
kc Rtfe» utique eivitati magna, quam Nent- 


■ ‘ DISSER- 

rod Babclicie turris aufior in AlTyria funda- 
daverat inter Niniven Jj” Cbale , uti legitur 
Gen. X. IX. Hoc totum quale Iit ,'>ediircrtum 
infra reperies in DiiTest. V. ad Gen. cap. X. 
fea. IV. 
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DISSERTATIO H 


AD GEN. I. 10 .' « . 

DE SEPTEM MARIBVS ETRYBEAE TRANSPADANAE 

’ Item de FoJ/ionibus Philiftinit , deque Paii nominibut 
«s Orientali Jermne txplanandit - 


S E C T. I. 

Dt PII. Mariiar',' jnidvr te fatrlmt. Per 
torem eemeres im Palatftime effmt 
ia TraeffeJeae Tyrrkteie . 

N VIIt ex re ' nomenclationi divinae 

illi {Coe^rtgetioecpj.aqeerem efptllevir 
merie] condat Mes , quam er VH.maril>ua 
tum Palaeltinae tum etiam Tufciac tnnfpadn* 
nae ; in utrilqoe autem feptenarius numerus , 
iii facris toties confecratus, rei Cretatioris ex- 
fpedaiionem ciet '. A. Tufeis nollratibus itr- 
ci^io : a quibus pofteai ad V-II. maria Palae- 
fljnae digrediar . 

, SEPTEM. MARIVM Tyrrhcmcoruiii' 
meminit Plinius 111. i6, Omeie ta flemiee 
ftJfef^Ht ( per quas 'Padus etfnnditur ) primi 
m Seri fecere Tefei , egefte erneis impetta per 
treeTverftm ie Atriemrem peledet , quet 
SEPTEM MARIA eppeUaetar _ In quibus 
tamen veTbisCellarius duMtat.qnid SEPTEM 
maria. Plinius appellet', Atrianorumne pa- 
ludes , an fodas aut odia ., pet quae- numeroj 
feptem Padus immittitur ift 'Hadriaticunx. Ta- 
men ed , unde intelligas eam appeUaciooc^ 
Rtulide Plinium ad A<rianat palud» Qeam- 
quem ( inquit paullo fupetius cap. ) de- 
dedas ( Padus) /• Jhtmiee ta" fejfes . . . te- 
rne» qaa largias vomit ,. SEPTEM MARIA 
dides facere .. Nam, in iis paludibus lanius ' 
vomit . Omnino, his verbis innuit Plhsiut ,■ 
non idem ede feptem piijes aut tftia- quod 
PII. merta i quia uni loco , qua btr^iUS vo- 
mit ,. ea ined nuncupatio . 

Sed dt . in Pnutingeri PII ~ Meri» 

eft ftrme unius Certi loci nomen ; in qua ta- 
bula hic ed locorum ordo [ omitto autem 
iiitcrvallorum nmneros' j ab Altino Raven- 
nam oTque . Sic ergo Tabula incipit 

1 , 

. 'V 


(i)' Herodlanus VIII. 71 ita ftripCl ! Oi",# 
aa«(iu>*( Taflitttc if»s Itirn A:do\d» r Iter- 

fPn re Ttmyn ^ e. ori ri etrepeti eJktr 

ftifatte smr etfieitptteo. itet , ir-rit rtfterit i«a 


ed portem r Meje ( i. e. majorp) Meietet* 
Mino ( minore ) Medeeeo 1 Eiroee w Foffit 
( fnpple Philijlims ) -. PII. MARIA : Ue- 
driaai . Nec tamen hic VII. MARIA unua 
ed proprie locus , fcd is- refpondet Rudibus 
Hatrianis , pod quas Ravennam vexuu a alia 
plu)|^ odia fueruns . 

I^dremo Ucrodidins VIII. 7 . & accota- 
tius- I^aitur , ac plane dirimit litem ■( i ) : 
Meximes Raveae» prtfedei. AqeiUiam per- 
vteh , treafmijfn vedis , qeee tem ex Eride- 
ei iefiuMii, tem ex circemjedit Jiageis exue- 
deetie , frpttm ojliis ie mare effeedenter : 
ttttde etiam mdigenee patria iixgea SEPTEM 
MARIA paledem iUem apptiieei . Vides . 
quid SEPTtM IVIARIA Hetodiauus jntelli- 
8 « a totam leil.' Hatriaiiam paludem , quam 
s^ Ravenna Aqnilelam uCque pertinuilm dicit. 
At in oppida hoc ultimo 'fugit Hidoticuia 
accurata locorum notidt ; non enim Aqui-, 
leiam, fed Altinum ufque Septem Maria pro- 
tendebantur., AuAor accurationis hujus An- 
toninus iitnemio t qui podquam.ab Roma 
;^iminum> dedfripfidet itinera ; - haec deinde 
lubjecit Arimieu. redo itieere Raveeeaee 
M. P. XXXIU. Ude eaviieeter Septem Sia- 
ria~ Aititettm- mfqee . leda Coetordiam M» P. 
XXXI. Aqttiletem- X^XK Ex his yjdes tb~ 
navenna AJiinnm ufqueiuaam perpetuat^ fuiC- 
_ fc paludem , cui feptem merieoi erat noqicn . 

’ Aut Ii exa^ ad. obmdam loqui volumas ^ 
qui Ravenna, prodeifeebantur , aiitc omnia Pa- 
dulam [ id nomen orat oltimoT^adi alveo Ra- 
vennam verQis ] enavigabat l ex Paduia au-, 
tem. pes foliam, in Attianorum palpdcs , Al- 
tinum ufi^e protentas, intrai^t. Valgius apud 
Servium [ ad illud 'Virg. XI. Pifmjove amet 
Pedafft ] lic loquitur 

Et piatidam , fd£ee qea. jungent era . , 
Padefami 

- -Ifavigef, 


r l»X»rr«« * X*4tf nml ty UftSt JUS- 

XArn IIITa! aSAA.'rU. w 


r» 
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N*vigst #ar«t<«< a>Mm PtUi. g"»m , tb occifu Pilieftin^ : tt ceter» faiu 

Sed eo rciico . x)nniis illa'Pilns "m- iWna mera . Nam II. M*rt TihrUdit eft . 

ridi dicebatur [etfj Peutingcii qtbula uni certo 111. Mare Jalfum, Gve Sodamitiemm . IV.ita- 
loco caiu appclIaiionOm tribuit ex ufa fort. re -Jiamothtmitiftini . Cetera tria , quetnadmo- 
fuae aetatis ] at G quaeras , cur Septem maria dum in Talmodicts feribuntur non lute ma- 
diccrcuiar, quae una perpetua palus edet i re- gna feriptionis varietate , iuut ad iOterpretan- 
Ipondebimus a Teptem olliis , per quae tum dum difficillima. Ergo V. eft Mare aremefm» 
palus , tum Padus iple per paludem in mare i. e. ( G Ligtfpoto crcdimoi ) Latmi Siriemii. 
iiitunditur, Septem mariam appellatioiem Ha- VI. Ba Icribitut , r”S*cs «o' five rtnbn lO’ ; 
triaiiis ptludibui! haelille Atque haed quae quod equidem intespsetor Mare SH*a h. c. iU 
dixi de eo, quid proprie ytl. Mariam nomi- la pijeiaa SiUe , cujus mentio ell Jo. IX. 7 . 
ne VcBiret , de' Uaelarum aevo aut ultimi^ Nam Bociiartus , qui Sirhemt pAiJem bte 
reip. temporibus , volo bitelligi : narft autiquif- latere puut , mihi non ft probat . Erat au- 
liinis Tufeorum tempmiBus ,- uti mox dicaat, tem haec pilcina , fi minus aquarum copia , 
feptem haec difereta maria ollcndobautur ac at virtuK certe lati» nobilis , XK<.Sihe videa-^k 
Tocabantar . tur iiuelligi cui & Hebraeste litterae favent JW 

' Ceterum fopervacaneum fuerit hic doce- VII. Ex leptimo nomine , quod diverte in 
re , hauc VU. maritem /vm ( laemiioatm) tfie Tatmudicis icribicur , ^faai Pamiai aut Pa- 
mere Hebraicanj . V «1 Vide tjuac ad Gen. 1. meadit , aut Ucam Phialam , RelaAdus ex- 
to. copiofe dc ea re dilputavi... Iittctint' Pii- fcolpit . Atque haec fuut. clariflkna tena* 
nlus , qui Hebraica non itugilTet, ad aquarum llyditicac Septem Maria: quae cum Bochai- 
copiam appellationis caufarn hontulit ( tua 10 atque Kelando nota fuerint , iidcmqw 
largias , mquit^ vtpi>> , Septem maria dtilut^ cx Plinio., Herodiano fic iIns.BolIe potuerin^ 
facere) cum. rr vera Orienudes quaevis .aqua- apud V ciKtiac Tyrrhenos temporibus vctttUill, 
rum rmfUrv ( uti Seniores vocatu Gen. I. maria totidem ( b. c. totidem aquarum con- 
io. .) r e.' dtitituei, tahurrm , <Moriaf diieiint, ceptiunn^ celebrata fuifle ; tamen miror uiofl 
edam labra, uti Mare aeitenm in TeniplI in- iis dc 'Iuleorum ex tetra Cbanaan Origine 
ftramento . At refte Herodiano quia peregti- fuboluille , inio 'Eoebattum adeubi docui& 
ni quidpiam lii ea apbellatioac lubolu», hmo Tyrrhenis nihil protfus cum Palaeftinis com- 
ad patrium gentis genua loquendi mune fuUle.. Vcrum^illo redeo . 

retulit . Tp aivii irarat , ioquii. b. «.mPiuria Huruinne Chanaauisidis SEPTEM MA- 
harbarernm liagaa . RIVM imitatione Tyrrheni fimilcm appella- 

Verum , quod multo ell mirabilins, non tipnem Hatrianis palumbus impottieraiu r Non 
Utttum hoc, quod MARIA vucatut qu a a|iy a l>nuerim . Nam quamvis Hlotttm. Aptem Ma~ 
llagua funt t fea & ipfc marium nuinenu to- 'num nqll» ulqutm mentio anie fcyptores Tal- 
ttts ab Oriente elt . Nam tametfi. ffixi , a ie- mudieps ; eam tamen iririmrim atq. numertim 
pttin fnffis nuumlie , ut tota illa . continens* ta^apud Hebraeos ( telie *l halmiide ) quam 
palnP yiL M/liitf diaercrar ; tamen fateot., a(TO Tyiihenos in Venetia Cuis antiqui^ ef- 
odHue relidet numeri ilOus arcanior caufa ■ , fe , mihi facil%perlnadco , ae fort. ab uique 
NecTjtm nefcjtu ,■ hunc apud Orientales nu- "Cbananacis-tcmpmibus obfervatum, quibus fi» 
merum in honore futlTe , ac plane facrum : dentur Tyrrheni in Juliam tppulifle . Ncc varo 
cx quo fa^m ut eo maxime uumeru dclc- 'Talmudica omnia pro nugis habenda, fed inter 
fiati , etbtm quae non ellent dtfiniu nume- carbones .plurimos niius tamen ibi^laierc gem- 
ro , tamen /epreae dicercat.. Hes di latis mas,vcl hoc unum cxcn^lum declarat. Ergo 
in-Scripmris pervulgata. Verum uid'ilEs »t- imorum repter# marium Chimaankjdii exemphr, 
immoror ; cura in PaTcltin» npn S^em Padi Alveos, totid^ appellarunt Ma- 
minos, quam.apnd Tyrrenus , Aptem Ma~ xia . Sunt auicm haec alveoiun) illorum, five 
rium nuittems cetebratilfimus fuerit? Non in feptem marium nomina; l,Padafai}l.Spiaef, 
Scripturis quidem 'Ua feptem «err» inelariie- 111. Capreae 1V-. dvtj ; V. Olant : VI. 
runc , fed apud feriptores Talmodious , ' 6 cr Carbeaaria : VII. Ftj^met Philijimaa . Ex 
apud auSotem Midrasb Tillim ; uti jam np- bis quartum , fextum, ac uidinum a Tyrrbb- 
■trivit Irfgtlootus , Bochartus , & Re- tiis mauu effoflbs fuifle (quis fcit annPn etiam 

laiidus in lute PalaciHnae 1. 37 . ( x) Nume- Capra/iat foderim ? ) infn ofieodetur . Ac 
ramnr auteni iri hu«c'iriodu«i . l. Mare ana- ficti "potell , idcirco ab ets nec plnres 'ncc 
• ■ . . V fauciores 


( 1 ) Edam in Syro Geoersphi' Nubieafis , & in Ptol. egfUt Septm» marhm mentio . 
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ptnciores FofTas Marium appfllstione donatai« 
lum. ut l-’alae(linae maribus par hic quoque 
numerus marium conllarct . Nolo autem o- 
mittere, vifum luiffe nonnullis, FoJJioati Pti- 
iiJUaas non unius ctiti alvei nomen fuific , 
Icd- commune omnium talium manu, faedo- 
rum . Id quidem poflim non admittere , veri- 
tus ne alioqui non feptem , fcd tantum lex 
olliorum numerus conllet . Verum fi quidem 
iu fe res habuit ; tum Mare Magnam i. e. 
Hadriaticum , aut Internum tomm , numerabi- 
tur omnium primum (ut & in Paladtina fa- 
Sum ) ut Maria feptem exlifiant . 

Quid fi non modo patiar , PhiUJli»as 
*tf§Jleaet fuific commune lex ceteramm no- 
men , fed ultro id adllruam ? ut plane fepte- 
narius ille numerus ex Afari magao, fiinul dc 
•X fex reliquis follis ( aeque ac ni Falacllina) 
conf.emr ? Atque ita certe loca poetarum ve- 
tufiifiima duo , Livii & Ennii apud Felium 
arbitrari me jubent. Frior Livii Andronici ell 
apud Felium in OCREM . 

Ct/fr.Jaac oerhy arvaqaf patria, (jf MA- 
RE MAGNAM. 

Scite Scaliger in Conjefi. pro patria, 

uti liet verfus , repofuit . Alter ell Ennii 
apud eumdem in TONSAM. 

Alias 1 « MARI vali AI AGNO tettert 
tottfam . 

Qui poetae undenam Mare ma^am nili ex 
1 ufcia didicere ? Ergo ea lege Phit^iaae foj- 
fioaet nomen folfarum generale fient , modo 
Mare magaam primorem inter .Tyrrhenica 
feptem Maria locum occupet . 

Pofiremo futuros fufpicor , qui illud ob- 
jiciant , fuific a me fupra demonliratum , no- 
mine feptem mariam vcnilfe Hatrianas palu- 
des , h. e. unum perpetuum llagmim , quod 
ab Ravenna Altinum ufque cnavigpbatur; qSo 
nunc paSo , mutata fententia , alveis nomen 
illud tribui ? Deinde ut alveorum hoc nomen 
fuerit ; at interfufa inter fofias palude , unum 
non feptem maria dici dcbuilfe . Quibus lic 
refpondeo , nihil me malle , quam ut apud 
Tyrrhenos feptenarius is numeros dcmonllrari 
nequeat' : nam hoc modo apud Tufeos magis 
imitandi Orientis ftudium aniitcfcerct , quali 
qui id operam dederint , ut apud fc quoque 
(a feptem maria jure aut injuria celcbrarcutur. 
Verum quod ea appellatio Hatrianae paludi , 
quae una & perpetua ell , tributa fuerit ; id 
fnb Caefaribus, aut paullo ante fadlum, quan- 
do interfufis quaqua verfum vadis , cx feptem 
fTom.I, 


diferetis maribus live alveis , unum continent 
llagnum cvalit. Ac certe vel ipfum yil,- ma- 
riam nomen evincit, fuilfc olim folfas feptem 
ficcis intervallis diferetas -. At poftmoduni ubi 
interfufa palude, unum aquarum rina.a ( con- 
ceptio ) cx illis feptem Altinum ulquc coa- 
luit; tamen penes illud Hatrianorum feptiplex 
(etli in fpeciem continens) llagnum eadem illa 
vetus ^^eem manum iertatarU perennavit . 
Omitto , quod in PentiMeriana Tabula ( ae- 
to , uti vedunt Theodofiano fadla ) uni cer- 
tae manlioni /T/. marium nomen haeferit ; 
ufque adeo ,>icuti locorum facies , fic & ap- 
pellationum proprietates immutantur . Ac de 
Septem Alariiat tantum . 

S E C T. II, 

De fojjiouitat PhiUfliuit ; Jejue 
ae Saei . 

Venio ad nj^ouet PEiUftimas , quarnna 
ibidem bis meminit Plinius , ubi quibusdan- 
olliis a fe recenfitis adjungit haec : lude 
pleua , Carhaaaria , Of lojfsoues P biiijliuas^f 
qaed alii Tartaram voeaut : omuia ex Ptils- 
fliuae fojfae aiuudalioue uafceatia . Vbi riden- 
dum plane fc praebet Daicchampius , dbm id 
vocabulum arceflit a Tafcerum tribubus 
decuriis ( pvXa, Graeci vccaut ) ejus rei cau- 
fa accitis , uti vir dodlus loquitur . Neque 
vero hic in eam curam defeendam , ut pluri- 
bus demonftrem, Pbitijliuas harum foffionum 
auSores non alterius fuilTe originis , ac Pbi- 
Hfliues in facro Codice notiffimos : de quo 
ego minime dubito . Fncre & in vicina Vm- 
bria Peleftiwi ; quos diferte Plinius III. la. 
in cenfuin populorum Vmbriae retulit : .Vm- 
briam ;intcm a Tufeis habitatam , antequam 
inde a Qallis exigereunar , idem Plinius ubi 
dc- Vmbria , tellatur. Quin & Vmbri ipli aut- 
antiquiores Tufeis crilnt, aut pa»$ cene anti- 
quitatis : nili vero nomine potius quam gene- 
re diverfi a T ufeis erant . 

Jam vero fi ih ipfum PhiUJUuprum no- 
men inquirere libet , a wSa pbelash ( quod ex 
ufu tum Chaldaico tnm edam Syro ell fade- 
re ) illi nomen dcdudtom habent : nec ab eo 
nomine vitae illorum inflhutum abhorret 
quos Gen. XXVI. |8. ( ubi prima Pbi/i/HutT 
rum mentio occurrit ) circa puteos fuille oc- 
cupatos reperio . Ergo inter Tufeos tura Pa-. 
di accolas ,' nim Vmbriae , fuere qui 'Pbi- 
H/Hui dicerentur , quorum opus eflet librare 
( 3 ) aquas , folfas ducere eafquq aggeribus ac 
A a vallia 


(5) Nempe ut fit ex Hebr. dSd phiUes, quod non temere eft quod Talaefinst in TalmudiciS 
veibun in aquis foflifque lltyandls valet . Ac cum Samec^ feripta repeiitur, » 
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«illiii munire : in nmque putem , difficilem 
Mimi locum accipio , de cujus oblcoritatc diu 
xlt , miod Cluverius , Cellarius > aliique viri 
dodlilmni couquerumur . Is ibidem fic loqui- 
tur : Proxitf/Mm ixdt oflimm Caprajiaf 1 i/e/jr 
Sjgh : deim Polaite ^ tjMoJ amte Olant vocaha~ 
t*r . Omnia ta jlnmina foffafynt priim A SA- 
GI ( in aliis lib. cll juiiCtim ASACiI ) ft- 
tert Jnfii', tgrjio aiants impttn per trnnfver- 
fnm in Atriartarnm palnJes , fnae Septem ma- 
ria appel/aninr . Ac nemo cll , qum in illo 
ASAGl diincultatcm fentiat . Nam videtur 
lignilicarc, folias omnes, quae a Stgt Vola- 
nem verliis lunt , a Tulcis factas : cum ta- 
men inter Sag'm & Volancra nullus Iit me- 
dius alveus. -An non ergo inepte diiit Omnia 
. . , Sagi Jecere Tnjci ? b uit , cum crede- 
rem , hic lignilicari , omnia quidem a Tulcis 
facta , fed piimum , quod fecerint , fuiUe 
oltium Sagim . Id Ii cll; illud A SAGI non 
loci , fed temporis ordinem complectitur . 
Nec cos damno , qui Sagim hic oppidi no- 
men fuille volunt , a q'JO Tufei fodere ince- 
perint . Verum his miliis, uf aliquid rctrulius, 
ac limul credibilius afferam ; 4ioc primum 
omnium feiendum cll , Padi folias , ^ quas 
impetus amnis egeritur , uti nunc in uthique 
i'pa vallantur aggeribus ad prohibendam illu- 
viem, lic olim quoque eisdem feptas ac per- 
munitas fuille ; alioqui tabefactis verno tem- 
p.irc nivibus ( live ad canit artnm , ut ait 
ibidem Plinius , quod hic ex Polybio didicit , 
qui II. i6. dixit : ntfi Koth i»ir*as* 
ii-r* . . . } tabcfccntibus , in- 

quam , nivibus om^ Circumpadana regio fub 
vadis dclituillet . Ac fanc aggerum , quibus 
amnium ripae utriaque vallantur, multa ubique 
«\rlat apud antiquos mentio . At hujus rei li- 
giiilicamia incfl vocabulo SAGIS ; quod 6t 
II) Hebraeo m fng , cujus tum pracieriram 
tum participium ell la Jdg : quod verbum 
Caut. VII. 2 . fepire fignificat : eademque no- 
tione idem verbum palfim a CbaJdacis ac Sy- 
ris ufurpatur . Nunc li a me quaeras cur 
unus cX Padi alveis vocaretur S.tgit ; refpon- 
debitur , quia ca vox jipem ligiiiticat , niiiL 
ula Is alveus aggeribus uuinqoc feptus erat . 
am vero in recitatis Pliuii verbis li in illo 
A Sagi , oppidi numen indicari vis ( id quod 
plures cculuerunt , .permoti Pfcudo - Catonis 
auSoritate , a quo Saga ia hoc tradtu poni- 
tur ; fed I^Icudo Catone valere julTo , in Pem- 
tingeriana Tabula SACIS AD PAD\'M in 
Mdcm regione occurrit , quod oppidi uomea 


elTc pomerit ) verum fi Sagit in Plinio ell 
oppidum ; ab incolarum Opi ocio , fi me au- 
dis , id oppidum nomen traxerit , quod oppi- 
dani in perfodiendis ac vallandis alveis operam 
impenderent : ex quo porro fcquetur , illud 
Tnjci a Sagi idem fore , ac Tnfci demo Sagi; 
non cmm quilibet Tufei operum illorum au- 
dores erant , fed Sagitani . Quid li feriptio 
altera fit verior , pnmi Afagi ( jandim ) fe- 
cere Tnfci ? Pulcra fane leCtio , qua lignifi- 
caiur , fuiffe quoddam Ecrufeorum genus , 
qui an opificio dicerentur Afagi , Heb. a’lDr» 
hajjagim i. e.fepientet ; ita ut cmphatica pri- 
ma littera , pars vocabuli evaferit , quod non 
clt mlbleiis ; unde poltca , remoto fpirira , 
Ajagi didli Italis fuerint . Atque horum opus 
fUTllc cunctus Padi alveos , facile crediderim . 
Iwque Etrufei illi , qui foliarum auctores 
erant , a fodiendo difti fiint Pbilijlini ( nec 
alterius facile genetis %Pbi!ijHnit Sacri Codi- 
cis J a fcpiaido vero & vallando Afagi voca- 
bantur . Deinde in Plinii Faffonihns Philifli- 
nii idem accidit , quod in Aeanit Fahfcit , 
Ctnfmm Camert aTlifque bilingues Etruriae 
luiminibus quae in Tyrthcn.originib. explicui- 
mus , in quibus Leitina vpx taiitumdcm va- 
let, quod Tufea prior. Haec (ut obiter mo- 
neam ) quae ex Orientis linguis funt expofi- 
u , quaeque in fequentibus paffim explicabun- 
tur , ii potifitmum aequi bonique coufulent , 
qui norim , qua via ac methodo viri fummi 
in lioc litteratum genere fint verfati . Atque 
haec dc fatis arduo Plinii loco. Nam Cluvc- 
rium quis ferat , qui line ullius libri auSoti- 
tate illud a Sagi in a Pade mutaverit I Quid 
enim limile I fed nota elt viri do&ifiiini in 
emendando licentia . iHaitenus de PhUiftina 
JoJfa , aliorum quorumdam alveorum nutrice 
( Pliiuo ibidem Icribcntc ; OmkU ex Philijh- 
nne fejfae abandatione nafeentia ) tum ctiam 
de AJagit ( fi modo ulli fuere } deque Sagi 
live oppido , live tantum, alveo , baufilTe ex 
Oriente fufficiai . 

S E C T. , III. 

Padi elim alvei majeret qni Jnerint . Deinda 
Jingnlorum nemixa ex AJiattcii 
. lingnit explieantnr . 

'De- Sagi quarto Padi ollio modo dldhinx 
fuit . Quin pono ceteros alveos percurrimus , 
experturi , unum Hebraicas lignilicaiioues 
praefeferam ? Sed ante omnia noUc proderit , 
ecquam Padi olliorum difpoCtioncm Polybius 
afferat . Is lib. II. cap. i6. ait (q) ; Onobnt 

efiiin 
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tfllls in Sintnn HaJri iticum effnnditnr . Moi 
paucis imcTjcflis , quae fim duo odia decla- 
rat: (f) AJ Trigatolo} , ^nes xocunt , in dnos 
ah-tas Jiindilnr , ^nornm alter Padna ( five 
Padnfa ) alfer Olana dieilnr . El quibus ani- 
madvertitur , duos tantuni alvcosi^unc agno- 
sille. Quid ceteris quinque fiet? Nam feptem 
admodum Plinio numerantur ; nec quiiquam 
vero ell , quin feptem oftia Pado tribuerit . 
Rcfpodcnt Cluverius Cellariqfquc , hos tan- 
tum duos antiquos & naturales tuilfe, ceteros 
poUca manu cffoflbs a Tufeis : Omnia haec 
( a't Plin. III. 16. ) . . . fecere Tufei . Ve- 
rum feiendum e(l , Padum a Polybio deferir 
bi , vel qualis fe feribente erat , vel ceite 
qualis erat fub Gallorum adventum , cujus 
adventus gratia Padum deferibit . At jam diu 
antea Tuici per follis manu fiiSas numerum 
alveorum fecerant auSiorem . Imo cur non 
Atius refpondcbimus , hoc Ai velle Poly- 
bium, duos tantum naturales ac majores qua- 
li ramos e# trunco uno propagari Padnfam & 
0 lanam-, ceteros non naturales ede, nec cum 
his conferendos , quia minores cnuit , & ei 
his duobus propagabantur? At inqtus, cur ne 
Spineiici quidem meminit , quod Troicis ex- 
dabat Icmporibus , tantaeque jam tum magni- 
tudinis , ut Pclafgi per illud ingrefli , naves 
in eodem reliquerint tede DionySo ? Sufpicor 
hoc Polybii de Spinetice filcmiu* , jundium 
cum Dionyfio modo citato , fuiffe Cellario 
caufam , ut Spinetienm ,ac Padufam unum 
idemque fuilTc crediderit . At nonne Plinius 
unum ab altero diferie didiniit ? Nili vero 
dMingtrator ; ouo paflo feptem odiorum nu- 
merus con&t, ? Ad Poly^m vero quod at- 
tinet ; idciw, opinor non memi- 

nit , quiane quoque ex Padufa (*uno ex 
duobus ramii|ttfivc arte , five potius anti- 
quitus vi flumiim, propagatum fuerat. Ceterum 
alvei feptem lic numeranrar^ j-Spi- 


fy) TyJ^trat i iin /aifn uarm r«v< eeftrae^e- 
* Tii>'r*r /i ra infer rt- 

faa wfertrrfjrM^tTrit ttalra , rr P infer 0'\arm . 

(6) Primariam illam intelligo, quae hinc abed, 
at in edit. Rom. apud Pagliarinuin ea princeps 
ducit pod fe agmen Diatribarum decent . 

(7) Equidem -Cluverlanam correflionem ve. 
rilfitnam j'udieo , nec dubitaverim illam in textum 
recipere . Et tamen incptifljmum illud ANGV. 
STA praeclarifliuiit quibufque editionibus adhuc 
haeret, ne adnotata quidem nfquam Cluverii cor- 
reflione . Sed cedo , quomodo folTa per quam 
Padus Ravennam trahitur , mfujia fuerit ; eum 
fecnaodes altijfimam IllasD ab Auaullo Ca^m , 


net , Caprirjiae , Sagit , Olaee , Carhnaria , 
feffonet Philijlinae . 

I. P A D V s A. 

Padnfae originatio nihil admodum nego- 
tii facellit , quippe a Pado derivatum immen 
habet : de Padi autem & Eridani etymologiis 
fupra in Dilfert. (6) primaria didlum fuit . 
Dc Padufa fic Plinius habet : Angnfld foftre 
( < luverius legendum putavit AngttJU faftd 
maxime cum in Peuting. Tabula eo tradtu 
inferibatur AVGVSTA , five oppidum id 
fuerit live potius ipfum odium ) Ravennam 
traiithrPadnt , nbi Padnfa voeatnt , fnon- 
dam M ejjdnient appellatni (f) , 

II. S P I N E S . 

Pjdufam excipit Spinetienm odium lon- 
ge cclcbratifiimnm , de quo non dubito, quin 
lit ab Hcbr. nneo , fepina , five ( abforpto 
feevn) fpina quae .VOX Jonae I.y. navim ma- 
gnain ac teSam delignat ; eadem veto didiio 
& Chaldaeo & Svro & Arabico fermone cd 
plurimo iii ufu ao navim fignificandam . Cur 
vero hoc odium a Navi fpineticnm appella- 
verint , in promptu ed ratio , quia olim ex 
omnibus Padi odiis hoc maxime patiens ma- 
jorum navigiorum erat , idque a temporibus 
antiquiflimis. Dionyfius lib. 1 . eos , qui ibi- 
deni Spinam nr^m condiderunt, naves teli- 
quifle ait in Padi odio erexnteirft , ^nod 

spinetienm dieehatnr . Sed Plinius majora 
praedicat : Proximum inde (a Padufa) oftinm 
magnitudinem portnt -habet , y*/ Vatreni dici- 
tur , ^ua Cladtnt Caeftr, e Brieannia trinm~ 
phant , praegrlandi Hia domo verint , qnam na- 
ve, rntravit Adriam . Jioc ante Eridanum o- 
-Jlinm di 3 am ejl (8) , aliit Spinetienm ab ur- 
be Spina , quae fuit juxta praevalent , condita 
a Diomede . Non ed ergo dubium, quin hoc 
nomen huic odio »c portui a navibus majori- 
bus inditum fuerit: ficuti hodiedum inter Ra- 
vennam Padumque alveus cdfdiverfus tamen 

A a a' - a Spi- 


'appellet, quae & portum praebuerit? fcd prode- 
rit verba ipfa Joroandis in Gothicis, ubi de Ra- 
venna , idfcribere . AB AVCVSTO mp. ALTIS- 
SIMA fofii ieneiffut ( Padus ) feptima fiii alvei 
parte mediam hflieit eivitetem ( Ravennam ) mi» 
ad ejiia fna amoertijlimum portum praehttu , Claffem 
CCL. Mvmai Dione referenxe . . . eredebatttr rea- 
pert . Nova bacc AVGVSTA foffa , ei Padufa, 
ut opinor , derivata fuit , per quam fofTam effe- 
Aum ed , ut Padua AovninMi trtiitrmur , uU 
loquitur Plinius . ■ 

(S) Sicuti Pqfuja ( ollium primum ) a Pad» 
appellata , fic ejiam Spineticuia vocabatui ab al- 
tero ajnnia nomiBC fridamm . 
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a Spiiictico ) qoi , utpote commeatibus fer- 
viens , valeo appellatur , Canale dei Navihe, 
aliter Ji S. .“Nec aflemior Plinio , 

<{ni ab orbe Spina manalTe ait , ut ollium Spi- 
iicticum diceretur : nam^dt vocabulum ki bd , 
fpi*-i ( h.'^. navis ) alfco portuique , quam 
urbi clt ■ccoramodatius , & Dionylius ante 
vcbis «Ilhis mnditum oilio id nOmcit tribuit 
fic ille lib. I. de Spinae conditoripus (9) ; 
Mtjne ad nnnm ex l^adi o/liis , SpineSem ne- 
mine , appellentes , illi naves reliqnernnt . Infra 
eodem l:b. (10) ReliSis ad Spinetem amnem 
in Jento finn ^ alternant enim apud Graecos 
ferptores Jonit & Adriatiet nomina ) navi- 
hns , Crotonem in mediterraneis eepernni . 
Quod fi tamen urbi ptius , quam ofiio., Spi- 
nae nomen ioipofitum pertendis ; negabo hanc 
a Diomede ptimito» conditam , fed ei nomi- 
nis Orientalis indicio facBe credam , HIam 
a Fufeis initio politam, pe/iea a Diomede co- 
lonis au3am Ijf laxint aedificatam . Cur, in- 
quis , urbem hanc appellaverunt Spinam! quia 
navium (lationem fidifUmam habebat p aut ve- 
to ob hanc , quae fequirar , caufam . Plurcs 
cacque clarifiimae urtes fuerunt cum TMae 
i. c. Areae live navis nomine , non alia de 
eauia , quam quia , cum efient lunxirmitM 
f i. e. interamnae ] fpeciem arcae aquis cir- 
cumnnae praelefereMnt : de quo vide didia 
in Diflert. de Arca ad Gen VI. Ob camdem 
lationem urbs haec [ fi modo prior quam o- 
fiium, noaieu ell Spinae siadla] Spina i. c. na- 
vis dicta a Tyrrhenis fuerit . Sed malo , o- 
Uiua prjus [ quod Dionylius iduuit J id u6- 
men adejptum . 

At idem ollium olim quidem Spines^fo- 
ilea , Plinio auClme Vatreni ofiium crebrius 
diecbarar . Verum hoc ipfum t^asreni nomen 
etii aetate Plinii erat ufitalius altero , tamen 
antiquiffimum , ac certe rafeum fuilVc, otigo 
Orientalis docec».Nam derivatur w mi, 
iassen , quod CU dividere , aut a V\a lieSer, 
portio . Nam cum Padi oUiis tota illa regiu 
jci plurcs portionca interfcindcictur ; una aii- 
'qua eKqjrufcotum pesm7c ptribnbnt ) cui pars 
fbter Spinetem & proximum oliium obligifiec, 
forfitan dixerit utra mn hm vatrenn , haee 
neftra portus ell; atque bine numen ei 
oftio tLacfcrit . Qui locortmi fexerntas riroat- 
eioa ( appellationes ) in Gcncfi ubviA legerit, 
hanc cette illis apprime confeiuancam uou 
diffitebitur . 

"1 - — ■ 

(_9) Xj(t cplr in rSi r*S Hdlse esiearni ifisu- 
rmfib$tH t SnjiiTb ^ *irxi 

MA«(Vebr»» » 


III. CAPRASIAE. 

Sequitur oftium tenium , .Caprafiae ap- 
pellatum , numero mnilitudinis . Ac quemad- 
modum Spineiienm ab orbe Spina nomen obu 
tinuific , Plinio verilimile fuit ; fic Caprs^iat 
villarum plurium ad ofiium hoc politarum 
nomen fuilTe , dt inde ofiium eodem roftea 
nomine appellatum , facile crediderim . Vt ut 
ell ; certe nomen odii hoc ipfum, quod dixi, 
lignilicat : nain ,C4pr#yi.if c(l nn’X-’"'Ba eapre- 
fia i. c. yniat aut Oppida ojiii live exitis . 
Prior vocabuli pars Hebraeis, Chaldaeis , Sy- 
ris , Arabibufquc pap^nm aut parvum oppidum 
notat . In polleriorc veto parte neminem tur- 
bet, quod Sia fit pro Jefia: nam in nt' jafa, 
exivit , & ejus derivatis perqusun familiaris 
cll aphacrelis primae litterae . 

IV. SAGIS. 

Caprafias excipit Saxis , de quo jam fa-> 
periore Scdlioi^ occupavimus dicere . 

V. V O L A N A . 

Hunc proxime fcquitur Volatit : qnod 
ollium antea Olanem fuitfe nuncupatum , tc- 
Ilatur Plinim; nec aliter quam cTajb« Polybio 
dicitur lib. a. cap. 16. ubi feribit , Eridanum 
juxta Tribolos in duos alveos feindi , quo- 
rum unum Padnfa , alterum Olana diceretur. 
Vide Polybii lucum initio hujus SeA. ex quo 
loco intellif^ Olanem & Padtefam veros aC 
naturales Padi alveos fuilTc , ceteros ( C S^- 
neticnm forte excipias ) fuifiTe verius fonas 
manu facias a Tulcis aid vim amnis egeren- 
dam . Quare videndum annon Olamc ( quae 
in ChifBctiano Plinii MS. ell Aiana ) veniat 
ab Arabico verbo |b]l aiana y quod efi pate- 
faeere , ita ut vox Aiana five Olana notet 
ejiinm , five ape^mnem , per qnam amnis 
egreditur’ . Sed fateor , aegre me adduci , ut 
ex Arabico fonte etyma Etrufcotum dedu- 
cam ; quae multo reperi femper in Hebraea , 
Chaldaea , Syrave linguis aptiora . Ergo 0 la- 
na ell ab Hebraeo vc^ riTp ala , afeendere, 
cx quo adicito N (quia hoc genus ycrbomin 
quielccntium tertii n, faepe in derivatis alTumie 
N in fine) fit Olan h. c. afcenfut : quod vo- 
cabujum rcljpoBdct Giacco iimesoec , quod 
de flumiuum navigabilium ofiiis ufurpacui y 
quoties a mar! furlum verfus enavigatur. Intr 
que Strabo in fuis fluminum deferiptionibus , 
ubique penii habet adnotarc , an habeant 
wSkoiii ( h. c. afeenfnm navinia , five a mari 

lurfum 


(10) Evi XT.»;ri wsrmfom ii rn itmn msAr» rlt* 
■iiMC aaraAixuTtc , t-tseum .etAii h /aireyilf^ uXon 
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rurfum verfus navigitkllcm} aut quoufque fi- 
Tc ad quotum ItadiuiV fit liiaxAaK . Verum 
nc plura : Polybium iu mediam afferre fuffe- 
ceric ; qui lib. i. de hac ipfa Olana appolite 
Ajcendtndi verbo utitur . .ANAriAEli AI i' U 

MTtt T* T*!*m r* ^ 'X** 

/9* iwi A AJtettdiimt Sm eo (Pa* 

do ^ «avet e mari per ojiimm Olamm ad bis 
mille propemaJam fiadia ..Vides, Ut «>i>TAa>« 
tive afeenfHt Iit vox ollior^ navigabilium 
celeberrima . Atqui Olame ( live gutturali pri- 
ma littera mutata in Digamma , unde eililfct 
pollcriur Pliniana appellatio 1 'olane ) fi ex He- 
braeo exponatur, tantumdem plane erit, quod 
mjmwoavi . De qua fr>/4*a*vi« minime efi dubi- 
tandum ; ficuti nec de ea, quae jam fequitur. 

VI. CARBONARIA. 

Carbonaria ipfo fuo nomine prodit , fe 
unam efle ex fouis illis , non natura, fed ar- 
te per T ufeos excavatis id quod & in Sagis 
nomine ( quod Sed. a. exporuimus ) & in 
Foffionnm WbiUftinarum , deprehendimr . Vc-‘ 
rum ad Carbonariam quod atliuet i fciendum* 
ell , hodicdum H genus folias , quae a rufti- 
cis ad fieeandam in agris paludem fiunt , a 
nollratibus agricolis vocari Seetatof, five Af- 
feccatoj . Nec aliud prae fe ottendit Carbona- 
ria* Bomen : nam a verbo Hebraeo ain cha- 
rab h. e. fieeari fit Hebraicum nomen jtavn , 
eharbon ( cujus tantum plurale reperitur Pf. 
XXXII. 4. ) i. e. Jutitas , & Chaldaicum 


mjam, eharbon* Ognificationit ejnsdrm, quod * 
citat Aruch ex Tatgum Hier. Deut.XXViy. 

etfi ibi in noflris hqdie lata garba legitur, 
quae eft feabies Jieea . Ergo' apud Tyrrhenos 
Carbo»* livc ( quia Etrulca diafedus Rhota- 
cifmo maxime laboiAat) Carbonar, erat Ibf- 
fa ad emungendam paludem fada lil Sece*-< 
tpjo ) unde tcrmiiyitione LatinA cR * 

nari * . * ^ » 

VII. FOSSIONES PHILISTINAE 
, five TARTARVS . 

Fojpones Pbilijiina* , ultimas Padi alveug >» 
[ nili vero ex nonnullarum fententia fit fex 
ceteris commune nqmcn 1 jam fedione lupe* . 
riore funt expolitae . His follionibua etiam 
TARTARI nomen haelifle , memorat Pli- 
nioa III. 16. Inde ojli* plena : Carbonaria , 
ae FoJJiones PFiliflinae , fnoJ sKei XARTA- 
JtyAl vocant . Ruatur hoc alterum nomen 
ex eo quaefitum ,^uod proprium elTet ollmra 
Tartari unnis, cujus meminit Tacims in III. 

Hili, ubi Paindes Fartori finminit memorat. 
Ceceruiq Tartari nomen Orientale effe [ quo 
frign imenfifilmum ad Mmocctn adigens no- 
tatur ofiendi pluribus Id Kalcnd. marm. ad 
XIX. Mail in S, Patritii Ada pag. aSr. totfi 
Adaot. 191S. Ibi vide . 

^que haec funt Padi ofiiorum, Tuica 
nomina , fatis feliciter , nili niihimfet' ipl<^ 
abblandior , ex Hebraeo ejuique dialcdis exqi '' 
plicata . . 
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DISSERTATIO IH. 

■AD GEN. VJ. 4. 

Piomil& pag. 48. 

Dt Gigantum nmint « veritate bifloriat , 

£5* eorumdem froprietatibus . 


Qi/^HKtei nutem eraut fuper terram i» diebus 
iliit ; psjlfuam euim tnpreffi fuut filii Dei 
ud filiat homiMum , illae^ue genuerunt ; ifii 
funt pitentei u feenle viri famofi , 

lotam hanc pcricopcn totidem verbis 
«I Hebraeo ita licebit exprimere : Nepbiitm 
nutem (Gigantes imclllgit, quos hic Hebraice 
/fggrejjores vocat ) erant fliper terram diebut 
illit [ creationi proximioribus ] fed y magit 
etiim pojlquam tngrejfi funt filii Dei ad filias 
htminum ,1^ hae genuerunt i/ii» [filios] Ai t'er« 
[ inde fati exftitere 1111 ] Potentes , ani 4 fe- 
aulo [ h. c. q«i a ptincipio mundi nierant ] 
viri nominis . Ita ex Hebraeo fonte 

tranftuJimus . qoibus intelligere licet , tum 
ab initio Gigantes fuifle, tum multo magis poli 
illa Filiorum Del cum filiabus hominum con- 
pubia, & Ilifccptam inde prolem. Verum dif- 
ficultas maxima in ultimorum biga nominum 
Ipterprctanda cft : de qufi videamus . 

PARS PRIOR. 

Quid DBTi 'TJK anshe hafshem , five viri no- 
^minis boe loeo fit , y utrum en fit hiiirin 
Gigantum appelintio , torum telfitudinem 
uotant , " , 

Pro riri famofi , quod hic Ynigatae an-> 


(i) Plato in I. Polit, de Theitilftocle loqueos, 
pto codein ufurpavit. 
(a) Homerus Tiojain * ««««aw» »* , 

Mijerum iliiMi nte nmuiwmdum dixit . Imo hinc 
Hefiodus Theog. ver. 340. de gigantibus illis e 
Terta Caeloque principio genitis, loquens, cum 
dira abominatione ita pofuit : 

Tfuf nnThf fstya^u , mni 1 ■« 

fumToi . 

Tres gnati immtntt , vaUdi , nec nomme ti- 
gni . 

Atqui iftorum Gigantum derrriptlones ex Molal- 
co fonte ad gentilium aurea manarunt . 

(1) Ajo Gigantum nomina, quae in Hebraeo 
I^Mice occdttunt, non taig videri propria nomi- 


flor ufurpat , in Hebraeo fonte eft dot 'rait 
nnihe hajthem ; quod totidem verbis ell l'iri 
uominis i LXX vero expreflennt oi 

iiofuif) , bominet uominati , five potius nomi- 
uaiites , elari ^ nobiles (i) • Atqui nihil erat 
cor hac notione viri illi fcelciliffimi , de qui 
bus hic fermo cft , dicerentur , cum 

contra Homerus Hefiodufquc [ ambo Mofii- 
carum locutionum aemulatores] iftiufinodi i/t- 
ros violentos & ad omnia facinora paradffi- 
mos , porius UM {it/imrHf (l) ne nomiuandoi fui- 
' dem appellitent . Fateor equidem non ita, uti 
vulgo volunt , expeditum hunc Legislatoris 
eife locum • Nihil tamen impedit , quominus 
excudamus aliquid , quod huc apte conveniar, 
quodque revera fuilTe gigantes oftendat eos , 
quos fons Hebraicus & LXX & Vulgatus 
nofter , cetCriquc interpretes in hoc loco per 
phrafeologiam virorum nominis eiprefiTeruat . 
Nam nifi in hac biga nominum peculiaris gi- 
gantum nomenclatio , quae eorum propriam 
naturam exprimat , agnofeatur ; carebimus in 
hoc loco [ qno certe dedita opera de Gigan- 
tibus agendum fibi Mofes propofuit ] carebi- 
mus , inquam, eomm peculiari nomine : nam 
cetera quae gigantibus ( 3 ) vocabula tribuun- 
tor , ea ad eneratum eorum ingenium refe- 
runtur . 

Ergo crediderim rl ow sbem hoc loco 

non 


na quam potius appellativa ab adjunftis inventa: 
nec tam enim Gigantum ri fimi ( anod quid 
effe ) h. c. naturani in inunani proceritate poli- 
tam , quam faevitiam ac violentiam defignant . 
Verbi cauCa a’VBS Nepbilm ( quod blc & in 
Numeris Xlll. 34. ufurpatur ) eorum immanlu- 
tem notat ; quos apte Aquila aur«Ai(iI reddidit 
S«vi'rT«n’K , i. e. Itruenses . Hic quoque femel 
in Hebraeo Q’lOJ gibborim ( quod poteuies no- 
tat ) ufiirpatur : quodque hic Onkelos bis incul- 
cavit. Deut. II. 11. ubi de Gigaiftibui agi putant, 
repetitur D’t3H £i»iai , quali terripeos dixeris . 
Mitto tSICiin Refbaim incertae notionis vocabu- 
lum . Verum & hoc ultimum , & illaxfuperiora 
nagii eplibecosqai , quaa proprii nominis (nim. 

ftaturam , 
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non tam Nomen ejnfqne cctcbricatem notare , quam TSmiom vocabit tefle Strabone , eajus 
quam illam enormitatem (faturae , quae gi- locum ad Gcn. XI. 4. produxi ^ unde emi- 
ttes conllituit : haud fecus ac intra Gen. ncntiores aliquot infulae liui Stme nomen ad' 
Xl. 4. idem an ibem non Nomen e(l , fed fciverunt . 

Babelicae turris rnHimitas , ut ibi luculenter Ergo ut planius bceviulque dicam , (icuti 
oftcnfum a me /uit. Cum quo loco rogo Ic- apud Arabes a rad. five lao, fis'c nsv (nam, 
3 orem, ut hunc, qui ad manus ell , conferat, cum prima (it permutabili» , utroque modo 
£mulq. etiam cum aliis five htc infra, five alibi feribitur , & ntrumque pari notione eminendi 
laudandis. Itaque verti hic locus polfet, yiri rollet ) oritur tum nuo aut xocr Snma , Cae- 
froceritatir [ quae appellatio Gigantes confti- Inm , tum plura alia ceifi aut eelfitndinii no- 
tuit , & a mortalibus ceteris dillinguit ] pro mina ■, plane idem de Hebraeis dicendum . 
eo quod vulgo reddirar , f^ir/ i>o»r/»i/ . Con- His enim fuifle necefiTe eft thema aliquod 
ferat qnaefo le£lor quae initio [ad Gen. 1 . 1.] cum (4) Arabico cognamm , M quo & Sha- 
de ipfa Orientali etymologia vocis O'ov iht- maim [ five potius Sbamim plurali termina- 
maim h. e. caeli notavimus : quam vocem tione ; fic ■enim magis , quam cum Maforc- 
non a duplicitate caelorum , quafi duale fit , this (f) Shamaiim legerim ] & C3V shem 
nec a C 3 'D maim ]. c. aqnis [uti vulgo adhuc [ quod htc oltendimus non tantum Nomen , 
docent ] arcefllvimus , verum cognatam cum five appellationem, fed primitivi notione Cet- 
Anbico caeli nomine kod fama : hoc vero fundinem (6) delighare 3 adhaec & Phocni- 
ab Arabico verbo tuo five m«r famafa orimr, cium , quo ri iiijv fignificabantur , ori- 
quod Arabibus ell Eminere , altnm ejfe . Er- ginem duxerint . Alia plura hujus rei docu- 

§ 0 cum plurima Arabico (CTmoni cum He- menu , iruxime in linguis [ 7 ) cognatis , 
raeo intercedat cognitio , tam Arabicum cie- omitto . 
li nomen Sama , quam Hebraeum Sbamaim Ei haflenus didis confiat I. me non 
notionem ex aequo imbibere necef- inepte ad Gen. I. i. voci D’3iv ebamain* 
fe efi . Adde his quod antiquifiimi temporum [ quod ivos eaetnm vocamus } fubjecille /«- 
fieroicoram dialedus , qua Phoenices aliique ilimitatii H' telfitndinii notionem; ita ut ubi- 
proxime a turri Babelica propagati utebantur , cumque C3'.3srn ’o» sheme-hafibamaim con- 
ri [ exeetfa quaelibet tota } non aliter jundim legitur , vettique folet , Caeli tae~ 

loruMj 

flaturam , qua Gigantes a ceteri» hominum di. (d) De, hoc fufius egimus ad Gen. XI. 4. 
(linguuntur , notanti» ) vicem gerutit . Videantur ibi in eam rem cumulata , 

(4) Cum de cogrationc loquor , cave (Tc ac- [7} Prae ceteri» Arabicum thema luo Somxon 
ctpiai quali verbum, ea quo apud Hebraeos no- ( cujos derivata ellam cum a ic(te , ut dixi , 
neu D'S9 rbomam propagatum fuit, ea Arabi- feribuntur) ejufque foboles laetiifima germinum, 
eo Euacrit (nec enim linguam Hebraeam , utpote ita proprie de celfiiudine fumitur , ut etiam ad 
aiiarum matricem, aliunde decuit quam de Cuamet caelum, & ad Nomen dcfignandum ufurpeiur , Sc 
propacine tmiiuarl ) verum contra fuKTe ab Ini- quidem ut non raro poifis his ipfis lOcis pro 
Cio Hebraeis aliquod eminendi verbum reor Corio aut pro Nomino notionem celfnudinis fub. 
( vehiti no») hodie Hebraeis inulltatum, ea ea- rogare. Videantur Arabica Icalca . 
que verbo EuxiiTe Hebraica illa o'Oer ibannum , Adhaec Ch.ildacis tam KOjr ibems ( i. e, 
& 0(r sbrn , & Equa alia funi Hebraica cz Nomen y, quam o'3irMbam<im (^coelum ) ambor 
eadem radice orta ; at poftmodum radicem illam abfolute pofim Deum figiiificaot ( vide Chald, 
apud Hebraeos quidem , ubi nata fuerat , emar- lexicon Buxcoriii in CJloJ haud dubie ( uc arbi- 
cuifie , apud Arabes 'vero inteiim vlguille ac tror) quia tantumdem funt quod jrV EIjon (Ju- 
beto propagine frutlcalTe . tUmi< ) unum ex Dbi nominibus . 

( y) Judaei recentiores plures etymologias no- Hebraice quot|ue oar ibetn ( nomen J ablcv 
ninis Stamaiim commenti fuere; & inter ceteras, lute ufuruatum pro Ueo fumitur Lev. XXIV. 11.. 
quod caeli aqua» fuperiores , ab inferioribus di- Cawyee kU fbemaffet NcmES tuaiedizijfet ei , 
simerenc , aut quod caelos duplices , nim. fupe- Ad quae verba loco fuo phita congeflinius . 
riores & inferiores eOe dicerent , qua de caufa De Sani iniuiae nomine quod, tellc Stra- 
dualem numerum ei Sbamtiim tribuesunt , & bone dt aliis , primaevi diatedlO' ( ucique Noa- 
punfla vocalia ad eum modum ritippofucrunc , chidarum ) r<> uj.» h; e. fuHimia i«a notabat , 
Mihi probabilius cfi , haec mera coiumenm elTc, tum faepe menuo mibi- (iteta- , tum ad Cepu 
ac pro duali plurativum numerum caelo tribuei- XI. 4. 

Asm , ut fit efrcrendWB duabu» fyllabis Sbamim, 
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DISCERTATIO III. 


hrom , iW Tox prior appellativa fit habenda , 
pofterior propria , atque ea loca omnia ita 
capienda , quali fi dicatur Ccl/ituc/a caelo- 
rum . Ita capienda diii; nec enim in antiquis 
translationibus temere quidquam immutandum 
ccnleo . Vide ibi difla . II. Hic vero ta» 
ilitm , [ quod in facris JJibliis Nomen verti- 
tur I cum ei eadem radice , ex qua 0 ‘du> 
shamaim proficifcatur , pofle iuterdum «//</»- 
Jiitem delignarc ; imo re vera tum hic , tum 
etiam Gen. XI. 4. inq.-aliis (8) locis complu- 
ribus , non quidem Nomen [ fi id quod e(l , 
interpretati libeat ] verum celfitudinem in ea 
voce efle capiendam ajo. Itaque hic pro Viri 
nomini! aptius vertetis , P'iri proceritatis , iat 
( quia abllraaa fuperlativis terpondent ) Vin 
proeerijjimi : quae apertiflima & proprta Gt- 
fatttum appellatio hic tantum repentur , quia 
fuperiores duae KepkiUm & Gihhonm ad mo- 
res pertinent . At Gm. XI. 4 - «bi l«S'«r . 
Factamus nokis nomen , verti clarius potuiflet, 
Faciamus nobis fpeeniam eminensiffimam , ut 
in loco -oOendam , & itt in pluribus locis 
aliis , ut modo Adn. 8. diSum . 

Atqui htc maxime huic modo traditae in- 
terpretationi locus elTe debet . cura hoc 

commate procul dubio de G igannbus agatur , 
nec tan-.cii hi per vocem tzi-Vei Neptiism 
aut Giboonm quae eorum cantum 

violentiam fcrofque mores , non vero enor- 
mitatem flaturae notat} defigriati fuerint; quis 
non videt necefle fuifie ut aliquid adderetur , 
quo t 4 tt titai f ifttod i^uid e^c ) five natura 
ipfa exprimeretur , in Immanitate 

Itaturae pofita ? -\tquc huic necclTariac oer-. 
Ipicnicati fernionii tum demum latis a Mofe 
faflum intelligemr , fi « d» <i'iem , ;ad cel- 
fitudinem referas , non item fi ad nominis ce- 
lebritatem ( quae htc nihil facit ) traducas . 
Ergo iie' dubita , quin au ’«t«t ansie shem , 
non aliud fit quam Viro froeeritatis , aut 


(8) Dico, in compluribus illis Veteris Novl- 
que Foederis locis rl Komtn aptiflime vmi po- 
tuilTe fublmaatem, praecipue in Pfalmis aliirque 
Veteris paginae libris , & in Novi Foederis lo- 
cis iis , quibus Graeca verba ex ingenio He- 
braicorum , quibiu refpondent , funt capienda . 
Atque ejttfmodi illa funt ubi av siem five 
cum vetbo 3 » Sagat ( quod ell exaltan. 
ii verbum) jungitur. Pf. XIX. (ib Heb. XX.) 1. 
Enaltet ■« ( in Vulg. Prvtegat) Nomen ( h. e. fubli- 
mtas ) Dei Jacob ..Item Pf. CXLVIII. 13. JJirfa 
exoltatnm sfl nomen Dei Jolisu . In Cantico apud 
Ifaiam XU. 4. Mementote fumiam exeei/um e/> 
( Hebt. 3 ivi , eailMsun efi ) iwnn ejus , liea 


1] quia abflradla, uti fupra diQum fuit , fiiepe. 
lu^pcrlativi infiar in fcrmouc faudto geruue ] 
b sriprocerijjfmi . 

Dixerit aliquis, nos nova vocum interpre- 
tamenta ifla cudendo , veteribus verfionibus 
diuturno Ecclcfiaruin ufu confccratis detra- 
&um ire . Vicium cave, rogo , quidquam in 
verfiotiibus antiquis ab Eccicfia probatis mu- 
ces . Interim hoc fuUcmitc veteribus illis in- 
terpretibus fuit , ut in vocibus transferendis, 
id potifiimum fpeftarcnt,quid fenfu obvio vo- 
ces illae notarent , nec femper examen au-’ 
xium adhiberent , numquid mrtallis aliud ab 
ufu remotum quibusdam in locis notare pofi- 
fent . Verbi caula quid Kor>» Iit, nemo igno- 
rat. Etfi vero vox illa ex ufu HellcnHIartm, 
inwrduin cantumdera ell quqd Immnndnm , ta- 
men nemo unquam aufus eft five Mar. VII. 
2. f. Communibus manibus in Immundis mu- 
tare, five AdI.X. & XI. quinquies hoc ipfnm 
lexiefve fatere; ficuti & Rom. XIV. 14. loco 
ni Communis , Immundum fufficerc , quippe 
omnibus intelligentibus Helleniflicam rf mmn 
notionem ( qua fcil. Immundum notat) etiam 
in Latinum commune , quod ei e regione re- 
Ipondct , in Ecclefiae fermone transfundi . 
Par item ratio cum Graeci , tum La- 

tini Teftameutum : quae quia in antiquis ver- 
fiunibus Hebraico nv3 berish , Padum figiiifi- 
caiili, rerpundent; hihc ilatiou (iTeJiameutum 
in Bibliis , quali depofito cantifper voluntatis 
ultimae fignificira , jamdiu Padi Aotisnem 
induerunt . Poftremo , ne diu his immoter in 
Syriaco fermone ( <^uo magna «t parte Palae- 
(lini tempore Chritti utebantur ) verbum eft , 
quo Ijmul exaltari , firaul etiam cruci affigi 
notatur . Hinc faSum , ut pluries in Evan- 
Mlio Joannis ( vWe Jo. III. 14. VIII. 18. 
XII. 31. 34. ) i-b-ieOat ( h. e. exaltari ) pro 
fuffgi in crucem ufurpetur . Pluribus abfli- 
nco , ctun fint aKa fcxcenta , quae alibi pro 

te. 


in N. T. ( (ujiu feriptores Graeca vocabula eX 
captu rcfpoDdencium Hebraicorum ufurpabant ) 
eadem loquendi ratio fuit. Ad Phil. ll.fi. & feq. 
Qui cum iu forma Dei ejfot . , ^JemenpJscm i*i- 
nonsvit formom feni accipieuj . . . bumiliavit fe- 
meiipfum . HaAenus Divinae naturae fublimitacl 
opponitur humilitas humanitatis , quam ChriQui 
afTumpfit. Quid tum poftea fidum? Propter fuoi 
Deus EXdLTAVlT illum ( hoc refpondet 
vetbo 319 , quafi dixiflec taiv fggtbo , tsaiiavit 
HIum ) (f iomibit illi NOMEN ( intellige fnbH- 
mitatem ) qimf eft Jupte emtn NOMEN b. (• 
teiftsuiimm Ae. 


DE GIGANTIBVS. 


re niti idmetiemor . 

Jam ad noflra redeo . Cum oftcnfum 
fuerit, Gcn. V'I. 4. & XI. OB Shem 
non aliud quam tUliogem tc fabUmitatem 
noiarc , & tamen iisdem locis Graece •«,«« 
ro Shtm ufutMtum fuerit ; quis fwllhac du- 
itabit , quin Hebraica illa emmentiae ac cel- 
fitudinn notio etiam in veteres translationes 
( ubi five I* •>•/<.■< , (i ve Namea Hebraicae 
voci’ refpondemt ) transfundatur? Hoc more 
non tantum in Biblicis utimur, verum & fae- 
pe alias quoties Hifpanica , Francica , Britan- 
nica vocabula cum tioliris Italicis , & omni- 
no quoties unius linguae veiba cum alterius 
voculis permutamus . Nihil ergo tc deterreat, 
quo minus hic & Gen. XI. 4. v» act ihem 
liceat prtitrit^irm aut ceifnsatKtm interpreta- 
ri . Aut , It tc religio proh budrit , quo minus 
a recepto Somimis interpretamento recedas , 
nemo te certe impediet , quin ibi N»minit 
vocem ex linguarum Orientis ingenio capias . 
Non moror ergo , quin hic yiri nominii in- 
lerpretete , modo diclioni illi Numinis He- 
braicam vim atque notionem fubjicias , qua 
non tantum aPpelUtiunem fcd & alsisxJinem 
nm.i. 
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notat; rejcflo vulgari (ignif.catu, repente ani- 
mo fubcat notio eelfituUinis . Atque lanc 
aaimi mei denuntiationem in Cmilibus valere 
ct^io . 

PARS ALTERA. 

Dt veriustt proceriSdtis primtrnm buminum , 
fimnl de eurnmdem vinadsnse , tibornm. 
appetitione voracitate ac robore t 
tum quibut gradibus, baee 
omnia decreverint . 

E X textu , quem modo expedivimus , con- 
liate arbitror , antediluvianos homines , 
maxime qui de vetitis connubiis orti , fuifle 
non tantum violentos , & in obvium quem- 
que irruentes [unde Nephilim di?^i ] nec tan- 
tum robore virium maximo praeditos ( ex 
quo vocati Gibborim ) verum criam procerif- 
nmos , ^atque ab co homines proceritatis nun- 
cupatos'. Ac proceritati prifeorum hominum, 
quos Gigantes vocabant , cum non tantum 
Mofaica , fcd & vetus omnis litteratura ( 9) 
adllipuletnr , cumque olTa prodigiofae magm- 
B b radmif 


(9) slnti^uionim bominum mnUo proetrurit 
flaturae argumenta a menfurit, quibus 
olim atebanitir , capta . 

Vbi veturein litteratulam in tenimonium ad- 
voco , Homerum aiit Hefiodum de gigantoma- 
chia canentes , & veterem omnem luuitxoytae 
producere polTem ; nec enim quae in his Af gi- 
gantibus traduntur , omnia pro commentis ha- 
benda , fcd vetitas io fundo relidet : quam pri- 
fei illi ex turri Babelica , exque antiquioribus 
diluvio traditionibus hauferant, unde podea po6- 
tae transfufas narrationes fabulolis circumllantiis 
contaminarunt . Poflem & hilioricas plures nai- 
ratiODCS de veterum proceritate hominum , de- 
que elTolIis immanium oilium compagibus in me- 
dium proferre ; verum ipfe mc confulto retineo. 
Sat enim feio , efle hominum genus , qui fe 
fpititus fortes vocari geOiunt ( quibus fcil. robur 
ff aes triplex circa peSut inell, ut ille ait) quos 
ifliurmodi omnia derifuros auguior . Verum ad 
aliis , quod feiam , non ebrervata me confero , 
& illuc venio , unde non video , quaenam tilia 
evafio futura lic . 

Menfurae ferme" omnes , quibus Graeci Ro- 
nanique utebantur , p.artium humani corposis 
nomen gerebant . Itaque Cubiiut , pes , «lita . 
palmus , digitus , & fimilia quia primitus ad me- 
tiendum adhibita , hinc ab humanis membris ad 
menfuras notandas cotum nomina antiquitus tra- 
dufta fuerunt . Atqui nee cubiti , nec pedis mo- 


dulus , quo Romani Graeclque utebantur , cum 
pede cubitove , quo nunc corpora pollent, con- 
venit , fcd modulus in mcnlurae u(\im referva- 
tus hodiernis hominum membris haud paullo 
amplior deprehenditur . Quod argumento eft , 
vivorum hominum membra , ubi in menfurat 
adhiberi copperunl , haud paullo majora bodiei- 
-ni$ fuilTe . Imo quidquid difcriminis inter vete- 
res novsfque homonymas menfuras deprehendi- 
tur ( verbi caufa quod pes Parifienlis & quivis 
alius Romano antiquo pede brevior : quodque 
hic rurfus pede alio antiquiore contractior ) id 
in hominum (latus paullatim decrefeeutes ell 
conferendum , pioptcrea quod hominum flaturae 
ab orbe condito ad noflram aetatem per giadus 
quosdam perpetuo decreverunt . Quo facit nac- 
tatio illa apud A. Gellium I..i. qua ratione P/- 
thagoiai Herculis llaturaq collegerit . C«a« , in- 
quit , fbnflaret , (sirriculum ftadii . . . Herculem 
pedibus fuit sutaluas , idque fecijje lengum pedes 
fixeentes . . . facile ( philoiopHus ) inteilexie , 
modum fpatiumque plantat Herculis . . . lapso fidf- 
fe fusin aliorum procerius , quante Olympieum fla- 
dium ( dimenfum ab Hercule ) istigiui eflet quam 
eetera . i . jitqua ita rslirgit . . . tanta fuiffa 
Herculem eorpore excelfiorem quam^abet , qnantt 
Olympiemu Padium ceteris pari numero faOis au- 
tiiret . Atque cx his intcll igitur , menfuras ob 
ii- ex Intervallo fullTe contraAas , quod humans 
^embta , quibus sd. modulandas metifuias uteban- 
tur. 
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tuJiiiit variis effofTa temporibus ei negotio fi- 
dem faciant ; tamen haira pauci illorum., qui 
teliaiillima quaeque fubrucrc iit deliciis ha- 
bent , •narrationes iftas omnes irrident , imo 
& inlanas foffilium offium magnitudines ad 
uefdo quas phyficas fnb terra vegetationes 
referunt , nec interim curae habent , cur hu- 
mus ex olTibus libi eoromifiis alia quidem 
tam enormiter ( & quidem humana exade fi- 
gura fupcrilitc ) auxerit , alia interim nihil 
inuiaia reliquerit , ratiouem ullam afferre . 
Verum quid ultra tricamur ? Non modo fa- 
cra omnis hiftoria , fed & profana [ quamvis 
ceteroqui commentorum additamentis feaicnsj 
primorum mortalium (laturae iminenliratem 
«no ore praedicat . 

Atqui reliSa tamifper fabulari hiiloria , 
[ quam gaudeo quidem Moli de veritate Gi- 
gantum concinere : interim commenta 'non 
moror ] equidem Mofaicis ubi narrationibus 
aurem admoveo, tria praeter proceritatem pri- 
mis hotnioibua fitilTe propria video , vivacita- 


tem , voraciutem , miramque corporis firmi- 
tudinem . Haec tria nemo non videt fuilfe 
cum proceritate primitivi illi connexa . Ac 
de vivacitate five longaeva ante & poli dilu- 
vium acute , pertextae a Mole genealogiae 
fatis edocent ; licuti & voracitas ibi conliat , 
quoties (lo) Abraham hofpitibus Angelis, 
Jacob Ifaaco morituro prandium parat : vires 
vero fummas Davidis , Goliathi , Sampfonis 
aliorurnquc plurium vigoris fpccimina in llran- 
gulandis feris, totque aliis fortitudinis porten- 
tis edita offendunt. Fateor quidem Sampfonis 
nervos non fuifle vulgares , imo fua quoque 
aetate miraculo habitos : verum 6c quae vul- 
garis tunc ceterorum mortalium validitas erat, 
ea Romanis temporibus prodigio fuillet, licn- 
ti & militum Komanogim robur hoc tempo- 
re pro Achilleo haberaut . 

Sic enim fc res habet . Sicuti proceritas 
fila primorum hominum non Habili gradu 
conllitit , fed feulim line fcnfu , ip(b (il) 
Homero fateme , decrevit ; ita & vivacitas , 

& vo- 


lut,fenllm fine fenfu breviora evafilTent , Alius 
ergo pes Herculeus fuit ab .eo quo Pythagora* 
ufus : alius rurfus Pythagoricus fuilTe videtur , 
quam qui Romana IloK-nte Rep. aut fub Caefa- 
ribus ad manus erat . Poftrejno pedis Romani 
modulus quem ex pluribus antiquitatis monu- 
mentis compertam habemus , a Parbitnfi , ab 
hodierno Romano , a Ncapoliuno difildet : fed 
ita ut femper ubi dc menfuris homonymis agi. 
tur , quo recentiores funt , hoc breviores efic 
lepcriantur . Id quod perfpicue arguit , hununa 
membra , cf quibus per plurcs cx iiucrvallo vi- 
ees menrurarum fpcciinina defuitipta fuere , iis- 
dem ufiiue gradibus decrevific , quos in mo- 
'dnlis menrurarum animadvertimus . 

Quandoquidem autem pedis Romani veteris 
incidit mentio, adfpctgamus & dc ffatura militari 
uliquid , ut -.appareat , quanto poff millcrimum 
piullo plus annum a Vegetii temporibus nunc 
breviores evaf.-Kmus . Ex Vegetio conliat . fub 
Caefatibus ttionum vulgarem fiatum feX pedum 
fuilTe, camqne fiatufaiu ad palum (qyem quidem 
IncmHam , five Tncomani vocabant j nomen ex 
amp komab {fiatura) dufhim , uti in additionib. 
Etyinoh ^VolTiani dixi) fsifle exaffam. Atqui fex 
pedes Romani ab ocio palmis hodiernis l^apo- 
llunis minimum, difianc . Vides hinc quanta ii 
qui nunc procerifllmi habentur (qui quidem per- 
lato feptem palmos Neap. aequant ) inferiores 
Romanis militibus deprehendantur . Hi adhuc 
tirone* oRipalmares (totidem enim pahnos feni 
pedes Romani , uti diftum, efficiunt) efle debe- 
bant , ac deinde poterant altius a tirocinio alTui- 


gere: at bodic paene prodigio habetur, fi quis 
forte fepeimum palmum expleat . 

Ac fclo paucis ab hinc faeculis vulgo hoc 
diffiuii, feptem palmos vulgarem (biuram,ac<iua. 
ic . Verum ne ctede : nam hoc ante ab aliquot 
faeculis traditum puto , quando te vera ea vnl- 
garis proceritas erat 1 At pollca jampriJem id 
experientia dedoeuic {'nam languefccnte paulla- 
tim vigore naturae , eo nunc ventum , ut vel 
cclfifiimi quique uno falteul digito a feptimo 
palmo Neapolitana decedant . Verum de aflidua 
in humiliorem flatum gradatione ob fiaccefeentes 
quotidie naturae vites plura aliquot infra di- 
centur . 

(10) Gcn. XVItl. hofpitibus Angelis praeter 
panes ex tribus fatis Grailac parafss , appofait 
Abiam integrum vitulum feilinato cofium , item- 
que butyrum & lac . Jacob Unguenti patri fele- 
flos hoedos duos comedendos obtulit . Sauwicl 
cx convivii reliquis integrlun arrau.-a apponi Siu- 
li julfit . Vbr vero vitulum , ubi folijam ani- 
malis armum , ubi lioedas appufitot audis , haec 
animalia tanto hodiernis grandiora concipe , 
quanto illi homines hodiernis , uti alibi dicam . 

Et haec quidem & fi qua funilia, plus duo- 
rum amiotuna millibus poflvtiota funt anlcdilu- 
vianis temporibus , quibus maximus ptoccrkatis 
modus fuerat . Nam , uti dixi , poli diluvium 
fleuti paullacim contrahi flaturae coeperuDt , ita 
& cibi appetentia , & ceterae , quas dixi , qua- 
litates fenfim cellcitigebatMut . 

(11) Homerus, obfervante Plinio & Juvena- 
le , faepe conqueritur fua aetate proceritates & 

loliors 
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& vondtas , & robar vigoris paribus paulta- 
tim gradibus per lubfccucas aetates imminuta 
fuerunt . Nec enim cQ dubitandum , quin 
quatuor haec , quae reniti , omnia ficuti pari 
fvinmetria Creator hominibus principio largif- 
limc praebuit , ita flaccefcentc pollca funlim 
natura , item paribus eadem decrementorum 
gradibus per aetatum intervalla emarcuerint . 
Itaque per eosdem gradus, quibus vitae fpptia 
imminuta in Molaicis bii) genealogiis cerni- 
mus, limul etiam paria ceterorum trium (nim- 
flaturae , alimoniae , virium ) detrimenta ge- 
nus mortalium liibiit . 

lix hacltMius didis conflat, quatuor illas, 
quas numeravi priorum hominum notiores 
proprietates nijii. proCeritatem , vivacitatem , 
alimoniae modum, virium firmitudinem (nam 
KxtitytiUy aliafque oBfcuriores parum moror ) 
has inquam quatuor ita a Deo in homine con- 
flitutas , ut paribus inter fe gradibus aliquam- 
diu progreir»c, ptsllinadum iisdem pariter gra- 
dibus fenum minueremur- Quare Ii cujus forte 
unius ex his qualitatibus deferiptam per tempora 
gradationem certo norte licuerit; cx ea de ce- 
teris aellinubimus . Atqui aetates hominum 
tum ante, tum poli diluvium adAbraham ufq. 
quam accuratitnme nobis Mofes defetiptas re- 
liquit : cx quibus conllat , amediluviaiios pa- 
tres maxima ex parte majores nongeutenariis 
mortuos , ac ne Noachum quidem , diluvio 
diu fuperllitem , ab ea^actite abllitilTe ; at ve- 
ro exinde aetates dccrevilfc , non" quidem fu- 
bito ac repente, fcd rciillm line IbnTu . Ita- 


^ N T I B V S . . ipy 

que ubi Noe nongentis quinquaginta expletis 
annis excefliiret e vita, deinde Sem filius an- 
nos fexcentos numeravit , nepos Arphaxad 
3jS. Sale pronepos 453. Atque ita porro qui 
redo Ilipite ex Sale dercenderuut , tdeber aii- 
hos 464. Phaleg 139. item Reu 139. Sarug 
130. Nachor 148. Thare aog. AbrsJiam i7j. 
impleverunt . Ita vides ab ilia prope aequabiir 
nongentomra annorum vita furlTe poflea gra- 
datim femper aliquid decerptum . Nec fecus 
qpOquc in vitis fequentibus per gradus de- 
fcenlum fuit , quoufque eo ventum , ut-«x 
Pf. 89. IO. vulgaris hominum valentiorum vi- 
ta ferme in odogcfimo anno (13) conllitcrit, 
ac faro ultra ad ceiitelimum ufquc proceirerit. 

His intelledlis , ajo iisdem fere gradibus, 
quibus vitae curricula , hominum ctiarrf pro- 
ceritatem ( de vidlu , & viribus idem dicen- 
dum) polV diluvium decrcvilfc . Necdum it* 
men poli tot Ibecula quafi aliquq ^xo termi- 
no huoianie llaturae vulgaris, moium confli- 
tlfle ajo . Nam ecce a Cacfinuin agtate h. e. 
poli fere millefimum & qjiiiigcntclimum ’ a 
Chrillo annum , flaturam ulitatam militum 
plus uno palmo Neapolitano defccilTc com- 
perio : ficuti contra a propagato Evangelio 
vitas ‘aliqulnto (14) diuturniores quam fub 
cthnicilbio reperio t quod frugalitati Chrillia- 
iiae , non vigori naturae alTignandum puto . 

Ex iis , quae hadlcnus de flaturae modo, 
'ejufqiic aequalibus decrememis difputavi , ex- 
cipio femper flaturas extraordinarias (igjquaf- 
dam , ficati & vius iutexdum lougi^mas ; 

Bb a utmmque 


robora corporum aflidue minui . II. VII. 

Oi tv» y’ Mftfi pif»ifr , fvi .CpaTM litr, . 

Quod pulchre Virg. In Xtl. exprertit : 

#'11 illum UOi Hi fex ^ervite fubirmt , 

Qualia nutu baminum producit cnfata tellui. 
Juvenalis Sat. XV. v. dp. - 

Kam gemis bee viva jam deerefeebat Hmero, 
Terra malas bamirus nunc «ducat atjue puJiClas. 
Accurate Plinius VIII. ttS. Cunfla fflartalium ge- 
neri minerem ( menlUram corporis } in dies fieri, 
ebfervatur , rarefgue patribus freeeritret . . . sin- 
te annes prope niiit . , . Homerus non tejfavit 
minora torpora mortalium quam prijea , conqueri . 

(la) Antediluvianorum patrum vitae curricu- 
la lingulorum deferipta exllant Gen, VI. ficut & 
poli diluvium ufque ad Abrafiam Gen. XI. Cete- 
rorum quoque eximiorum virorum vitae aunl 
filis locis a divinis Scriptoribus confignantur . 

(13) Pfalmus LXXXiX- qui tempore Baby- 
lonicae captivitatis feriptus creditur , vulgarem 
vitae terminum ita praellituit ; Diei annorum no- 
firorum in ipfis , /q^unginia anni : fi autm m 


potentatibus ( i. e. vivacioribus ) tBogmta anni,- (f 
amplius eorum , labor dolor . Non negat inter- 
dum ultra eum terminum multum procedi , fed 
non nifi ftaflis vitibus. Atque ita Pfalmus cum 
Jefu lilio Sirach conciliatur XVlII. 8. Smnetut 
( inquit ) dierum boaiinum MVLTVM cencua 
anni. In Graeco, nAAn (fed olim puto feriptum 
^ nxVa ) irt ionrn . Ea meta ultima , quam 
rarfllinii attingunt . 

.'(14) Fabrettus in flio corpore infcriptioanni 
amiquar. ex titulis fepulcralibut , in quibus vi- 
tae aimt notantur , ollendit , fub Imperio Ro. 
mano vitae cutiicula contraftiora biidiemit fuif- 
fe : id quod magis balnearum nimieuci , aapu- 
lae , ceterifque voIuptatibDi eorum temporum , 
quam corporum conllitutioni dandum Cemper 
cenfui . 

(iS) Cujufmod! apud Plinium prodigiofae 
(laturae fuerunt Gabbarae cujusdam prope de- 
cempedalis fub Claudio , & Polionis & Sccun- 
dillae aliquanto proceiiorum fub Auguflo. Talia 
plora & ab aliis leferuotui ( Cve veta live fa- 

bulofa 
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mrumque enim flquindo accidit , id femper 
moDilro adiguatum fiiit . 

PARS III. 

Vs (if trmttrum tmiiHtmtimm per eosdem * 
gredks eorpord dimissMta videassstr. 

Anteqaam finio , fctnpulot ille eximen* 
dus mihi uipereft , utrum prifcis illis tempo- 
ribus , quibus abnormi liatura homines nafce- 
buntnr, ne pecudum quidem moles corporum 
difpar fuerit . Ajo, quod in hominibus, idem 
& in quadrupedibus valuifle . Naro five cau- 
fam etfcdricem moduli bediarum rpcfles ; 
telluris & pabulorum multo maximus ante di- 
luvium (16) vigor*, longe efficaciorem virm- 
tem feminalibus parentum facultatibus rubmi- 
niftrabat , qua pecora graisdiora limul & va- 
lentiora gignerentur : live caufam finalem , 
quam fibi propoGtam habuilTe Audlorem na- 
turae decet , intueamur ; ecquis dubitat , ^uin 
quadrupedes , utpote in hominum miniile- 
riam conditae , 'magnitudine non impari do- 
minis fuis praeditae elTe deberent Mta m fue- 


rit ; quo paSo gigantes ilii afmis, equis, bu- 
bus , camelis , quales nunc funt , inequita- 
rent , aut jun 3 is veherentur ? Ergo pro por- 
tione omma ad ferviratem hominum compa- 
rata fiiiiTc necelTe eft , ac fimul quibus poltea 
gradibus homines , iisdem & pecus univerfum 
decrevifle . Neque hoc quidem tam adirma- 
te dicerem , nin Lucretius praeivillet : quem 
hoc ex longe vetulHoribus naturalium rerum 
aufloribus ( quorum ingentem jaduram ex 
Plinii libro primo animadvertimus ) haulifle 
non eft dubium . Ergo Lucretius Lib. II. v. 
1149. ita conquerimr : 

yamfme adeo afftSa 'fi aetas , effetaqae 
tellus , 

yix ANIMALIA PAJtyfi er eat , jaat 
cumSa ereavit 

Saetia , deditaue FERARVM INGEN- 
TIA CORPORA partu . 

His accedunt & fblBIium oflium praegran- 
dium , & quidem non humani modo fed St 
ferini generis , narrationes . Praeter ea vero 
quae hujulinodi olim reperta leguntor , mea 
quoque aetate talia , quae* dixi , hominum 
juxta ac pecudum eruta memini . r 


bqlofa fint ) ante & poil Chrifium , naturae 
deerrantis miracula . ' 

(16) Olerum, pomorum, glandium , iemi- 
numque vires ante diluvium rjurmodi erant , uti 
ipfa per fe falis hominem fudentarent . At poli 
diluvium eadem omnia defefta viribus primitivis, 
tum fatis ad alendos mortales non viderentur , 
Miris rvyiusrdparw ( per induigntia» ) Creator 


poflea mortalibus etiam pecudum avhimque o- 
I\im , antea illicitum , largitus fuit . Nec mihi 
dubium eft , quin ftirpes , poma , fruges ante 
diluvium non tantum vi ad nutriendum majore 
valuerint , vcrqui etiam tanto grandiora tune 
omnia & corpulentiora fuerint , quanto viven- 
tium corpora ante diluvium eaceluora pottdiht- 
vianis atque ampliora exhiterant . 
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DISSERTATIO IV. 

AD GEN. yi. 14. 

DE NAVIGII NOACHICI NOMINIBVS 
ATQ.VE ORIGINIBVS. 


Pramijfa futrM fup. pag. 15. ver. 4. 


D e Noacho & Arca , ejufque materia , 
tbrma , diinenrionibus , atque hujufmodi 
aliis tot funi fcripu volumina , ut eorum co- 
pia & Ipiffitudinc paene obruamur : dum iu- 
tcrim de Arcae' nomine , quali de te levi , 
tum & quidquid inde antiquitus ad gentes 
manavit, ant nemini aut non nili obiter com- 
mentari in mentem venit . Hanc iniac Spar- 
tam , qua faltei9 parte negleSa conlUtit , 
nos adornabimus . 

PARS PRIOR ONOMAZTIKH. 

De primitivis Noachieat Arete voetitlit 
Hebraeis , Grteeifjte preftms . 

Gen. VI. 14. imperat Noacho Deus : 
Fae tibi Aream ex ligtis levigatis . Quod 
Hebraice concipitur : rae libi (nan) thebah ex 
ligxis ( nai ) jritpher . Quid hic porro & alibi 
Senioribus venerit in mentem Hebraicum the- 
bai.uifimAf b.e. aream feu cijlam interpretari, 
quod & arripuerunt deinde ceteri Bibliorum 
interpretes , profanique feriptores , res cft 
quaeQtu non inutilis . Quid enim eidae cum 
immenfo plane navigio , quantum vix pofte- 
rior aetas vidit unquam - commune? Aut ciii 
unquam tale auditum': rae tibi eiftam CCC. 
eabitim hmgilxdiais ? Rerpondet GtotiUS lic 
appellatam a tigura , quod fcilicct in arcae 
modum quadrata elTct , non rodrata , ut Ibnt 
naves caterae . At mihi fe non probat ida 
refponfio. Areatum cidarumque primae aeta- 
tis mediocritatem fatis novimus, at vero for- 
mam quis unquam novit ? Deinde fi Ar- 
cae Noachicac t< ( jMtdrait figu- 


(i) Nam K live C in plurimis vocibus fuc- 
fcJunt in locum litterae T . Vide Voflium in 
Dc pcrinut. littcr. 

( a ) Nili hacc caudh fuit , quod Apamea , 
lefte Plinio V. ap. effet litcam/uja Marfyh, Ob/i- 
■14 , Orgi fiumittibut ia Maeandrum itdentibut ; 


ra ) fpeAabs/ur; poterat aptius n '3 baiti (d«~ 
mas ) appellari , in qua crit & formae <^a- 
drum , & moles praeterea conveniens . Sed 
antequam meam expromo fententiam ; pp- 
derit fane in illius Thebae {‘Areae ) notio- 
nem inquirere . . 

Vox Thebab tum in diluvii hidoria fae- 
pifiime , tum in expoliti Molis narratione bis 
tantom occurrit , nec alibi iir Hebraico texta 
podea reperitur . Sed nec unde fit vocis origo 
deprehenditur .. Qui a Chaldaico an' jetbab , 
babitattit ( fic enim Chaldaei per Than ede- 
runt , quod per fibilum Hebraeis dicitur av' 
jashab ) deducunt ; non ineptui];! etymon af- 
ferrent , fi notio non impar dedoAis inde vo- 
cibus rel^ndcret : quibus nunc fuperfedeo . 
Verius ed , vocem efle primitivam ac facile 
antediluvianam , quae pod Molis expoliti hi- 
doriam deinde ab jifu Hebraeorum recedit . 
Tametfi hinc exortum cd podea Chaldaicam 
Kma'n thebsttba aut tbebetha, quod Panphra- 
dae Chaldaei adhibent non folum in diluvii 
& Molis expoliti narratione , led etiam I. 
Sam. VI. II. loco Hebraici uth argaz, quod 
Noder eapfellam appellavit . A Chaldaico 
Tbebotha Cve potius Thibtta venit Cypriorum 
e// 3 <rr<c . Sic enim malim , quam Bipmee , ut 
nunc apud Hcfychium legitur . Ait autem 
praedamidimus lexicographus : ei/Smr , Ki^h- 
, Kdr/ui . Primi ergo Cyprii ( quos Phoe- 
nicum colonos ede condat) eTbibetha fuum 
fccctc siparet 1 quod podea Graeci ceteri’ fic 
emolliverunt , ut ( i ) dicerent . Cur 

porto Apamea Phrygiae eadem & kibiitoe 
nuncuparetur, non habeo (a) exploratum. Il- 
lud tamen certidimum cd , ex eo laflum. ut 

Apameciife* 


ob eaiuq. caudam «i/s,.».!. e. feirpeae eidae -per 
Sumina fluitantis ( quarum permagnus fuit' apud 
rilcos ufus ) fpccicm piaefeferret . De vimineis 
ifcc ratibus , qualis & illa fuit , in qua Mofes 
expolitus , vide quae collegit Dochartus in Pha- 
leg lib. I. Infulam Tiberinam aedificatam fuUTe 

ia 
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Aparaecnfes Deucalionis ( h. e. Noae) 

& diluvii hifioriam fuis nummis mPcuIpcrcot ; 
ouin &ut ibidem Arcam Noachicam conllitiffe 
falfa Sibyllae carmina praedicarent . Verum 
de Apameae nummis cum edij^ic diluvii, jam 
alii dicere occuparunt . Legendus de his in 
primis OiK Falconerius . 

Sed pergo jam derivatas a NoachicaTiSe- 
bah voces m medium proferre : cujufmodi 
lunt ( ipliflimum '/hihah Aiehnicam ) 
#1^, , hfiii, tifiK : quae omnes cillam vimini- 
bus cuntea tam ligniticaiit , qualis illa fuit , 
in qua Mofes expolitus . Ac primum prodeat 
Hclycbius : ait BtwiUt, »«i «ijs»'- 

Ti»r * b. c, T'hcha , Boeotiae urbs , is arcula , 
Sane cum idem vocabulum & urbis & cillac 
fuerit ; non levis mihi oriebatur fufpicio , 
Thebas (3) tum Aegyptias , tum Boeotias ab 
arca live ci^ nomen adeptas , uti fupra de 
Ctiota ( altero Apameae nomine ) diximus . 

Jam veto idem Hefychius : e.pt, itaiiii« 

T» uifiumttii , Ui ySatrrtKssulci ' i. *C. © 1 , 0 « , 
ecHtexIum quid tu arcae aut Itcuh fpecicm , 
Vfurpavit hoc vocabulum Athenaeus , apud 
^uvm legitur iri>»{ n tifif >uit«<i>um< if- 
yrsfu . Fuit fcil. Argiulcum refojiierium , live 
toculamentun% quod vitreum dijcum amftexa- 
tjtur , ne in terculis ferendis frangeretur . 


in fpedem navis feimus ; magis , opinor , quod 
clTct circumflua (t ut naves ceterae; 

quam in meinoriam navit , ut ajunt , quae fer- 
pentem ( quem Aerculapium fuifle fabulantur ) 
Epidauro Romam advexit . 

(^j) Et olim quidem Thebae totius Aegypti , 
non unTus tantum urbis , nomen fuit . Auclor 
Herodotus Musi. altera , ubi de Delta ; 
mi Aeyvarti iam^iire . Olint THEBAE na* 

mtn Aepfti fuit . Nec aliter Aiiflotelei in L 
Meteor. t* «Ijssiirir « Alymerec usXviiiiirxt . 

Cum Aegyptum autem jbtbat appellatam illi tra- 
dunt , Aegyptum proprie diflam , & antiquis no- 
tiorem imelligunt ; quam Delta a triquetra figu- 
ra appellant , celeberrimam infulam, hinc mari, 
illinc duobus Nili brachiis circumfluam . Flin. 
V. 9- Multi Graecae liteerae vocabula Delta appel- 
lavere Aegyptum; propriam feilicet, cui & Thebit 
nomen fuit . Jam fi quaeras , cur Aegyptum Tbe- 
hai appellaverint ; ratio non alia fuccurrit , 
quam quia in cillac fluviatilis modum, cujufmo- 
di in Nilo ufurpabaniui , undis ea_ tota regio 
ambiebatur . 

Atque haec quidem de Thebis , quatenus id 
nomen totam Aegyptum flrlfle diftara defignabat. 
Nunc urbi ipfi Tliebis idem fuifle vocis etymon, 
ell demonfiiandum . Nemo hodie dubitat , quin 


Vide quas ad fuum Hefychium iii ©ibh eon- 
ellit virorum eruditorum notas Jo.Albcrti in- 
ulltia . Plura funt alta parum hinc detorta 
vocabula in Hefychio , & in Suida . De ulti- 
mo hoc Icxicogiapho videamus . 

buidas ; tsifiic , uigurin i* firgOai Aiirrw 

( referibi jubet ex duobus Mss. Ku- 

llcrus ; caque vera lectio ) iJii . Eft 

, arcula cx juueo cautexta in cophini 
modum. Scd facile mihi perfuadeo, apud Sui- 
dam live ©i^v efle reponendum , ut Iit idem , 
ac quod atlert Hefychius ; live potius ©igit 
( dc quo mox ) ut ad Ex. II. digitum inten- 
dat . Varinus cadem paullo aliter ; ©•>•< , 

M^afVtfT iu pixtm uirXiyftim , uf ua^temiec . 

Pollrcrao ©i/Si, loco Hebraici nan thebah 
ufurpatur a Senioribus £x. II. 3. ubi de 
Mole expolito . £'asS» «rf a uunef miru t\ 

p.r , um) Kuoiycttrii mirit ue-paXrcirirey , «ai 1,1- 

/3«x« t 1 ii'( . Paucis interjectis . 

itm wuihUi KXmUf I» ry tigii . V arianc quidem 
in feriptura codices ( lic umen ut ©■>,( plu- 
rium & potiotum audloritatc nitatur ) iiam 
fuiu qui tt.Sn aut funt & qui Bifim prae- 
ferant . PolUrius fgeutus cll Scbolialles , qui 
iic annotat t ©igv , uifiuTif uuwvfu , a , 
a (4) irXuTitOftet , a* Ttuc uaxSn rfm . Scd ve- 
rebar ut ultima vox relingcnda fit in nrxa> . 

®‘^a , 


vera fit Boeharti aliorumquc fementia , Thebas 
Aegyptias non alias fuitfe, quam quae In fcripiu- 
lis No-Arnmon dicitor. Haec autem Nahuui lU. 
8. fie deferibitur g|ii 4 e babiiai ia fluminibut , 
aquae in cirenitu ejus ( quia Thebarum urbs Ni- 
lo impoflia , diffiflis ex eodem canalibus (an- 
quam fluminibus . ambiebatur ) cujai 'divitiae ma- 
re ( fcitum ell Nilum , Euphratem , alios 'majo- 
res amnes maria in Scripturis appellari : fuere & 
in Pado Septem maria , de quibus Diflcrt. a. di- 
xi ) oyuae mur,' tjus . Haec Nahum ; ex quibus 
quivis facile colligat, hinc urbi celeberrimae no- 
men Thebae i, e. arcae fluviatilis fuifle quaefitum. 

Pollremo quod ad alteras Thebas Boeotias, 
live Cadmeas fpcftac ; hae quaque Ifmeno A 
Afopo fluminibus in cymbae amnicae modum al- 
luebantur ; ex coque nomen traxere potius , 
quam five a luto , quod Bochartus ctedidit, five 
undeunde alii deduxerint . 

(4) Quid wiMTvriuii Scliolialles vocet , ob- 
fcutum , Hanc vocem Diofeorides 'V. ii. pro 
diflchfionc ufurpat . Verum hic nou aflus , quo 
quid diflendicut , fed res ipfa notari videtur . 
Ergo Ta<rT>r^',< htc pro w*.uTvrii,u ufurpatur . 
Hoc vero cfl linteum aut fimile aliud , cui ali- 
quod cmplaflrl genus aut aliud dilatando illini- 
tur , «lique vox trita medicis. Ne plura; allu- 


DE NAVIGII NOACHICr NOMINIBVS. 


ait hic interpres , tjl vca fcirpe» , *mt 
mrma , aut latam quidpiam jaam rirtt apptl- 
laat . 

Ex hucufque didis (suis jam perrptcimr , 
Hebraicum Tkeha non efle plane aliud, quam 
cillam , feu fifcellam live cymbam vimisieam, 
aut , fi mavis , rifcum (y) . Hanc notionem 
violis loca offerunt , Iwc verfiones : pullre- 
mo non e(l credibile aliam llgiiificantiam id 
vocabulum in nativo folo hafMiilfe ab ea , 
quam idem tum apud Chaldaeos tum & 
Graecos a Cadmeis ( 6 ) ufi^uc temporibus 
traducium habuit . Accedit Synaca verfio hu- 
jus Mofaici loci , quem prae inanibus habe- 
mus : Fac tihi arcam ex 1'iait JiexlUtai . 
Vbi ti^aa flexilia pofuit , veuiti fi vimineam 
Mofis infantuli cillam prae oculis habuilfet 
Theka ergo prifeo fignificatu non arcam ex 
alferibus conllrudam lignificat , condendis 
vcllibus ceteraeque domelticac fupelledlili ido- 
neam , fcd feirpeam ejus generis arcam , cui 
tanto poltca Mofes infans impolitus fuit. 

PARS ALTERA. 

Rei tanraywi r^(aaahala : Xirirae Mofalca 
ia circae appellatioae : ijaeJ cilofaicae 
Arcae tmitatio , fi miaat re at 
eerte aomiae , Arro illa ce- 
leiratijflntj faerit , 

His jam praejadis ad fundandam nativam 
Thebae h. c. Arcae vim, atque fradudas inde 
propagines commentationibus , venio ad initio 
propolitam quacllioncm. . Nam cum non fit 
dubium , quin Thebah cillam> uti dixi, figni- 
ficet ; vix elL ut fatUliffimus Scriptor <Uvy*A<- 


dlt Scholiaftes ad fiipetiorem EsodI II. locum 
de Mofe eapofilo ; mml aarixftnw «ifrii« ar^ajire- 
alrry , lenivit eam ( cillam ) bitumine V pi- 
ce . Hoc linimentum atmnra^i vocat , cum de- 
builfct attarar/aa dicccc . Ceterum quod addit , 
illud a quibusdam (aliter n'r«>) appellari, 

ea yoa piorfus. i(jnota ell . 

(s) Glolfae; Rifeus, u/Sor>s mr/ain. Donatus 
autem ad illud Ter. Eun. IV. 6. I^bi fica eflp in 
rifce ; annotat ; in rifpa : 'cefia petie eaitteUa , rjt- 
«i»n Pkrjiium . Cymbis vimineis corio conle.^is 
ufos Orientales ad fluvios utnrmiitendos , tella- 
nir, Herodotus Mufa 1 . 

(d) Notavi' 'pluries vocabula illa, quorum 
nullus ferlhe ell apud Scriptores ufii», (eil apud 
antiquos tantum Itxioographos , tamquam parvae 
cx naufragio tabulae, vix adhuc aetatem ferunt, 
ede omnium antiquifliina , & a Phoenicibus ad 


fiat ( impropriae loeatioaii ) notim effugfar , 
qui lic loqucntciis fecerit Deum : Fae tibi fi- 
feellam ex ligait eopher , live eX lignis cu- 
preffinis aut pineis abjegnifve ; nolo cnira 
de ligni genere toties rccqSa leflori appone- 
re . Ajo , nihil clfc ; nam feiendum ell 
antediluviams temporibus , cum non dum ars 
lavnyov excogitata e(fct,habuilfc tamen patres 
illos aliquod temere confedlum navigioli ge- 
nus , quo amnibus iacubufque fuperveheren- 
tur , eofquc , ubi opus , trajicerent . Sane in 
.'Vrmenia ( ubi hortus Edcn fuit , ubi primi 
mortalium haeferunt , ubi Noe ipfe arcam 
fabricavit , ubi pollremo haec fubfedit pOll 
diluvium ) adhacc in Alfyria , finitimirqne 
regionibus , tlumina fuiit maxima , Phaiis , 
Araxes , Tigris , Euphrates , tot alia . Eilne 
vero credibile bomliics illos non excogitalTe 
fcaphas aliquas quibus illa cranfmittercnt , ubi 
id ufut pplccbatr Atqui excogiorunt id, quod 
facillime parabatur ^ eipac ( tbebai ) feii. live 
vimineas corbes , bitumine , quo fcatebat Af- 
fyria , five quo alio linimento oblitas , eoque 
praefidip undae fe committebant ; quem mo- 
rem diu in Alfyria , Aegypto & ^ibi obti- 
uuilfc , jamdiu a viris doctis (7) dimeimus . 

Jam vero, cum eo ventum eflet, ut na- 
vigio tali opus clfct, quo vix majus (wllerior 
aetas vidit ; an continuo debuit Deus aut Oei 
nuntius Mofes novum vocabulum cudere , 
quo illud aedificium nuncuparet ? Satis ha- 
buit fi arcam five fircellam vocaret , quia fic 
ufus temporum Mofaicoruiji ferebat : verum 
tum materie , tum etiam diraenfionibus defi- 
gnatis , fecit ut nomine Areae ingens re vera 
navigium intelligcrctur . Nam cillam quidem 
fieri jufiit , fed noD virgulteam aut feirpeam, 

fed 


nos tranfiniira . 

(7) Videatur Fuireruy in I. Mircetl. 4, haud 
longe a fine capitis, &Bocbartus pafllm pluribus 
locis . £s bis rijerm rudimentis fiuxif- 

fe putem illam veluti Ibnemncm loctKionera, na- 
va contexere . Catullus : Pinea cimjuagemt infle- 
xae texta carinae . Silius ; Fiumineam texit , fu<r 
tra^vebat agmina . elalfem , Idem lib. XI. Aeratae 
ju/fi texamus mille earijuu , ImO' A locunt , obi 
naves fabricabantilr , textrinum olina effe. nun- 
cupatum , notat Scaliger ad Catullum ea Servii 
fchedis nondum editis. Quo pertinet verfiis En- 
nii : IJem campur habet textrinum aavibUs leniit . 
Ea inquam pfaruXatU inde manavit , quod pri- 
mitus ex viminibus contexerentur ( quod toties 
jam diximus ) cillae vetisis quam naves Pollca 
roboribus adhibitis, manfit tomen cexeodi Terbua. 
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led e proceriffimit roboribus : deinde non 
duflm triumve cubitAm , fed trecentorum . 
Itaque , ut in pauca rem contraham ; rei no- 
vius & inopia vocabulorum aevi Noclici im- 
peravit , ut airinn ( nunc quidem mira & 
inaudita, tunc autem unica rem clare aperien- 
di via ac ratione ) homines vulgo uterentur , 
atque ingens^moles illa, /i/rW/e potius, quam 
navis vocaretur ; quia illi tantum vocabulo 
Iiomincs infucveraiu , quandoquidem non ali- 
ttr quam feirpeis cymbis undae fe confueve- 
rant antea committere . Nunc quidem fiquis 
ita cum altero agat ; Fat Jifcellam ex maxi- 
mi/ ralieriliK/ 'treeexto/ cxhitt/ toHgam\ ingen- 
tes rifus 'eliceret , ufus haud feren- 

da . At illa aetate nondum aliud fuppetebat 
nomen , quo naves vcl maximas , numquam 
antea vifas , fignificarent . 

Quid quod non tantum Theia ( arca ) 
Noachica , verum & illa ( eele- 

ierrima ) de antiquiflima navis , cui nomen 
yfrgo , qua lafbii cum delcdlis quinquaginta 
Heroibus vehebatur , non aliam quam arcae 
& fifcellae fignificationem habet f Fatigarunt 
fc veteres novique critici in Argfls etymo de- 
tegendo ; quorum placita vide apud Bochar- 
tum in 11 . Chan. cap. XI. Nec magis mihi 
fc probat ipfius Bocharti fententia, diflam pu- 
tantis Argo quafi Areo a longitudine . Atqui 
niC vehementer fallor , A’^» ell ipfiffimum 
Argoz (8) quod legitur 1 . Sam. VI. 8. 
& II. ex quo extrito ultimo Cbilo fadhim cll 


(8) In 1 . Sam. VI. g. legitur : Et vefa aurea 
pemtis Ia capfellam ad latu/ ejut . Hebraice pro 
tapfitU' hic & ver. ii. cll ty'* Argae, .• Quam 
difUouem qui Codices LXXvtrales integram re- 
tinuerunt , ii ferme extrema ryllabt loco primae 
vocalis, O ufurparunt. Itaque Codex Alexandti- 
Dtu LXX Seniorum habet. & Theodore- 

tus A'sv«rt'«. 

[d] Argoa ffetUam fignificare dixi , quia ( ex- 
ceptis LXX »irH editionis , qui loco ri Argoa 
vocem Ui»a exhibent ) ceteri interpretes eo re- 
deunt omnes , ut feirpeam arcam hic deiignent. 
Cfpjella Vulgati interpretis a viminum plexu no. 
men Invenit , ut infra declarabitur . Ceteras in- 
terpretationes compicftifur Theodoretus in hunc 
locum , qui Symmachum vcrtilTe tcftatur h rS 
Siafrmmim in arcella : Aquilam ir ilpii i. e. 

SIS textura xn/io ( quo enim helc xa/m tonfara 
aut caefaritt pertineat , non video ) Jofepnura 
illud ArgOa appellalTc yxon-rixo/xor i. e. cifiam ; 
alios xXixTii iraril mpirir pltxilt alijuld iajtar 
npiini . Mitto cetera . 

(lo) Secundum formam Syriacam dixi a^y* 


r A T I O IV. 

Graecorum A-gyJ . In diSo tutem Stmnelis 
loco Argaa fifeellam flgnificat (9) five pleii- 
lem arcam . Vcl, fi mavis, a communi radi- 
ce J1K arag, texuit, tam illud five yfr- 

goz, de quo modo dicebam , quam fcCnndum 
tormam Syriacam (10) Phoenicium nomen 
A'fya defeendit . Ergo navis a'^y«' Argo aiu- 
xtIt II ( plexiU quiipiam ) fignificat , quod 
poffis five eijiam five arcam five eapfam in- 
terpretari : quae omnia vocabula funt & origi- 
ne & fignificatu fynonyma (11) tum inter fe- 
fe , tum Arcae Nocticac . Non miinm au- 
tem videri debet , fi navem a>y« a /exenda 
deduxerim ; quando & apud Latinos a pnfet 
illa viminearum cymbarum textura fibxcnirtt 
dedudiae locutiones (12) . Vides jam Argo- 
nauticam illam dccantatilTimam Argo ejusdem 
plane fl^ificationis fuilfc , ac Thcbam five 
Arcam Noachicam . 

At , inquis , Mofis , qui haec fcripfit , 
aetate noti jam erant 0'x tfnri i. e. naves , 
quarum mentio exliliit in lialaami vaticinio 
Num. XXIV. 24. Fateor id quidem . Verum 
id etiam fatendum ell , fuilTe Mofem in reti- 
nendis prifds vocabulis religrofifiimum : nec 
dubito quin multas amediluvianas voces , po- 
flea abolitas , Scriptor ille fervatit : id ijuod 
apparet ex numinum propriorum originationi- 
bus, quae in ea, quae nunc efi, Hebraea lin- 
gua non belle fluunt ; in Antediluviana diale- 
So pulchre , opinor, procedebant . Ergo non 
debuit Scriptor ille antiquum mutare vocabu- 
lum , 


deftendert , cpiix certe quod 21K ereg Hcbrie! di- 
cunt , hoc Syriaca forma gc dialeflo , quam Phoe- 
nices plerumq. fequtbantur, itjY* Arge dicebatur. 

(ii) Ea omuia vocabula efle origine & figni- 
ficatu Tynonyma dixi . Area enim non ab aree* 
venit, fcd ab Xyk erajy, texere, G In C commu- 
tato , ut Gamai Camelut, & in aliis fexceutis pa- 
tet . Certe arcae oUm omnes vimineae erant ; 
Cero admodum ex afleribus componi coeperunt t 
quod & de eapfa 'verum ell, de qua jam dicen- 
dum . Capfaui nemo dubitat ex Kiijirn, fteflo de- 
rivari . Ec Cauepfa olim feribebatur , uti in Glof- 
fis GraecolatinU hodieque le^tur ; & fic etiam 
Feliunt legilfe credi potell , qui td vocabulum t 
Graeco Ha/xr)/». ejusdem Significationis deducit . 
Vtut ell , a xmiAWTet cerfe ell , quia ex flexili- 
bus virgultis contexebantur . Capfae enim olim 
a canitlris five iircellis nil dillidebant. Hefychius 
( i. e. eapfeilas ) ^inteipretatui xm» , xee- 
tirxuc i. e. eanijlra . 

(la) A viminearum cymbarum textura deiiu- 
flas locutiones , vide -Cupra Adnot. 7. 
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lam , qaod priTcim flmplicitatem lip«rct : 
quam ne profani quidem (criptores (ibi com- 
mutandam cenfuerunt ,* qui plerumque 
nonnunquam de Illam tbtbam live ar- 

tam Noachicam [ quae ipfis Xifuthrica aut 
[13] Deucalionea dida fuit ] nuncuparunt . 


(13) Noachicum diluvium tantam habet cum 
Xlfuthrico Gve Deucalioneo circumllantiirum r«»- 
TvTtra , ut gentilci ipfi pto eodem indubitanter 
habuerint . Res trita eft , ac praeterea nummi 
Severi ( fi probe memini ) dt Philippi ita prorfus 
Deucaiioneum oculis exhibent , ficati Noeticum 
a Chrillianis depingitur . Atque hanc diluviorum 
TavTnrwra ( idmtitatebt ) fuIlTe apud profanos te- 
ftatifllmam , ollendit praeclarus Philonis locus 
( lib. dt praem. fif ftenii pag. 913. E ) ubi de 


Certe quaeditm in prifea hilloria vocc» fol- 
Icmncs evaferunc , quas poUcritas novare non 
eft aufa ; cujulmodi fexcenta ferme in Atti- 
cis Romanirque antiquitatibus vocabula occur- 
runt , quae polleri cum ufitatioribns aptiori- 
bufque permutare nequaquam fulliulierunt . 


Noe loquens , ira pergit; Tim e''Aasns i«- 
auXtata , X«aArr»i di N«l iwottfjbm^arir ^ »p* a re* 
fatyar KuruKAvri*** ri>*iS« ymrSta* , Huac Gratti 
Dtucalitntm vetant , at Ifearn Cbaldati { Childaett 
quam Hebraee: vocare ihaluit, quia erat familia- 
re gentilibus , in quorum profeftum feribit , 
Cbaidaeerun nqtiorum nomine Hebraeos defigna- 
re ; quod ex millenis veterum locis conilat ) 
Cu;«r ( Noac ) tr.aii diluvium illud ingtnt ac, 
eidtrit , 


D I S S E R T A T I O V. , 

nAPAZKET A2TIKH AD GEN. CAP. X. 

Jam /:ipra in Monito quodam , quod pag. <53. exjiat , promiffa , ut loeo 
■/fntehquii /irvirtt longiori traHationi ad intelligentiam didi capitis . 


Q Vas partes in hiftorico Polybius iq primis 
requirit , wt^teartain , J^^euade , yruaXayimitj 
r»»-<iot*,in iis Mofem eiceUuilPe non ell 
dubium. Ac primum ejus in narrando virtutes, 
aevi fui fimplicitafi apprime convenientes , 
apud oranes admirationi fuerunt . Idem tem- 
porum filum ita pertexit, ut fimul ftemrnata 
perfonarum congruis Jocis infindat , uti 
xayirdf idoneum decet . Praeterea a gencalo- 
giis geographica non fejungit , quia dum yi- 
concinnat ftemrnata, llmql geographiam 
docet . Quo id modo queat ? quia vi'«r;ei» 
nomina , radem £unt & vocabula terrarum , 
in quibus illi gentium ftipites , pqftquara a fe 
diverfi abierant , prirfia fixere tentoria . Nec 
folum Mofaicis temporibus non alia , quam 
quae hoc cap. decimo , erant geographica no- 
™jna , fed & diiitillimc pollca , ut ex Sacris 
hiftoricis & ex Prophetis conflat . Sed poflea 
paullatim exolevit geographia .VloCkica, propter- 
ea quia ob humanarum rerum fecutas con- 
vcrlioncs nova inducebantur regnis & regioni- 
bus nomina . Ita facium , m in plurimis ca- 
pitis hu^us _ conditorum iisdemque regionum 
vocabulis intelligendis nunc aqua haereat , 
etiam pofl tot virorum llrctiuiffimorura in iis 
enucleandis indultriain . Ncc tamen dclunt qui 
Xem. /■ 


quotidie in codem ftadio de fudent . Ipfc etiam 
quamvis tenuitatis meae fatis confeius, abhinc 
XX. annus, quidquid erat otii, in id pro vi- 
ribus aliquamdiu incubui . Sed quaccumque 
tunc illevi chartis , ea ( utpoce limam non 
experta , neque uunc elimare aetas & valetudo 
patitur ) quaenam fata maneant , incertum . 
Nifi quod adumbratio cujusAm erferafamne, 
quam yi*>yr»p»*><u« Mofaicis illi» praemitte- 
bam , perculit animum , fuafitqne uti vide- 
rem , annon Capitis X. intelligcntiac luminis 
aliquid ex ea polfit affundi . tii illam adne- 
dlimus . 

SECTIO I. 
Nejrhidaram hanrefi ( fparlio ) in prave ge- 
Ktre heo pecnae fuit , quam HetiuarMm /k- 
hita cenfttfte ptperit . At ite 'probis caitie- 
nit Semredicat imfeiit , mxlla lingtiartim 
tnrbatie , proinde nec fnbita a fe ipfli fe~ 
cejfie , verum fenfim fine fenfn peraaa dif- 
fufio generum fingulorum , quae fponte fun 
pro modo augeftentium profapiarum pani- 
laliiit de mere peragebatnr . 

Cf 

Initium cap. XI. tale eft : Erat [ poft 
quadringentos circiter ab exim ei Arca an- 
nos' j nnivirfa terra ( tunc habitata ) labi! 

C c nmni , 
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DISSERTATIO V, 


«»;«/ . Qki pcrrt ttme ah initia ( i ) e- 
rc nitra tnm henm cetperiint , 'invcnernnt 
tampum in terra Sennaar , t*f hahitavernnt in 
eo Et dixerant : V^enite , aedificemur 

nohii civitatem y turrim y cujui culmen per- 
tingat ad $aelum , y faeiamui uohit ctlfijli~ 
mam (2) fpeculam , ne forte (3) difper^amur 
per univerfas terraj . Defccndit autem Domi” 
nut . ... Et dixit ; , . Confnudamut ihi Un- 
guam eorum , ut non audiat unuf^uiffue vo~~ 
cem proximi fui . Atipue ita divtjit eot Domi- 
ant ex illo loco, in univerfat terrat ... Et 
idcirco vocatum efl nomen ejut BaheI , auia 
ihi 'confnfnm eft lahinm . Huflcnus Motes .. 
Sicubi porro minimum a Vulf;a|a difccflum , 
dc eO in Adnot. agitur . Praecipuum amem 
Hlud eft , quod illa in terram Sennaar cipc- 
ditio non ontnium Noachidarum fuerit , fed 
generis , cui Deus maledixerat ( Gcn.IX.2f. 
26. 27.) h. e. ChamKtarum atque Chanaanita- 
rum , ac in primis Nemrodicae faftionis , de 
qua Mofes cap..X. a ver. 8. ad 12. agit. 

Ac porro arrogamiflimum Babclirac turris 
iinpcriiquc fundandi coniilium quo alto Di»i- 
no conlilio dilTipari opportunius pomit, quam 
confultonc linguarum , fccutoqbc exinde (ta- 
tim difpcrfu aedificatorum .> In Chamidis igi- 
tur ftrudioribus faba cudenda fuit; ac proinde 
in iis illa mutua ftccllio , poena fuit : quo- 
niam vero poena fuit , accidit haud dubie to- 
ta, fimul.. (^uare Nerarodi faciio, & vero cum 


(i) In mpi mlHelem ( quod in Vulgata & 
aliis redditur oh Oriente ) fecutus fuin Onkelo- 
futn. ac non paucos recentium , interpretantium 
a prineipio , In hataporro noilra- commatis hujus 
verfione Tuadete duo volui , primum non fimul 
ac fcmel Noachidas gregstun. omnes ab illa tede 
prima , fn qua Arca confuderat, receiTifie , fed 
principio in illa ipfa Armenia fcnlim fefe latius, 
prout magis fufiolefcchant , diffudurc : deinde 
Chamidis fob Nemrodi , ad principatum arpirantis, 
vexillo feorfum ab aliis montes ao flumina aufos 
tranfmittcrc, inque Babyloniam ufquc penetrafle, 
ibique regni fundamenta^ jccifle ; at interca (quod 
altcmm eft ) .Semidas atque japetidas fenfim fi‘ 
ne fenfu , prout ratio prolium fueerefeentium 
exigebat ,. ccpilTe longius proflcifcendt confilia . 

Porro hoc ver. 2. loco ycrfionis nodrap Vul- 
gata habet. CUmque peojtf cerent tr de Oriente. Vbi 
indefinitum illud Cu« prefitifcerer.tttr interpretes 
uno ore ad Noachidas referunc univerfos quia, 
illud proficifcereatnr cum. fit abfolute ditium, nulla 
exceptione lurcetur . Atqui Hebraifmus eft fi. 
mills illi Keque oeeeudunt iueemam (ac tot alia 
fimUia) quod ad eos laouiiD pertiuet , qui accen- 


Chamidis fere omnibus, inj efl 1 confufione lin- 
guarum , tota fimul in diverfa tertarum difli- 
ata fuit . Ar refedit mterim in ptiftinis fedi- 
us cetera iufons multirudo Noachidarum : 
quae placide poftea , ac fenfim fine fenfu du- 
cente Dei providentia perrepere cum familiia 
in terras circa vacuas coepit, prout fcil. cre- 
fcente in fcdibns fuis prioribus multitudine , 
Kabltacula taxiora quaerenda fuerunt . His 
eisdem infontibus non imptovifa mutatio lin- 
guarum infufii fuit ; fed m eadem lingua va- 
riatio idiomatum pari paflu procefllt cum re- 
rum omnium vicinitudinc ; quia nihil in ter- 
ris confiatis, ac (labile , fed omnia fluxa & 
mutationi obnoxia - 

Ergo linguarum confiifio in poepam Cha- 
midis , ac praecipue Nemrodi profaptac, infu- 
fa fuit , ut huc atque illuc diflo citius dilll- 
parentur , 'atque interim eorum fupsirba medi- 
tata diffluerent : at nihil tale Japetidis atque 
Semidis accidit , quippe qui naturae eurfui 
legibufquc permiffi , nec in fiibitatiam lingua- 
rum multipliciptem Deo itafcente incitftrunt, 
nec in repentinam illinc infecutam fcdium 
mutationem . Omnia his placide, fit ex natu- 
rae ingenio contigillei' arbitror . Paullatim Ion- 
ius ac latius prorepebant , prout augcrcctiti- 
us. familiis expediebat : deinde quanto lon- 
gius a fe mutuo reccIfilTent , tanto pronius 
linguarum difeidia cx interjedorum fpatioriim. 
hiatu confequi iieccirc fuit _ 

Hoc 


W 

dunto Ac Csnc cum fenientiac meae funra esponwe 
ruff‘ragicorcs quaererem , miraiiis fane'fyi , in 
Poli mc nemincui alUim repcriHc prae- 

ter unum Cajetanum • qui expoiU tonem illam 
non ad omnes rccuicric quem, qui in eadem 
Synopd frigidis ratiunculis impetunt, nihil aguot. 
Ac ne 'temere agerem , duravi ut ex non obvio- 
CajetanI in Gencf. XI. 2. co.itmcntarfo dcfcrlbwTe- 
tur e;us mihi locus, ^ui talis eil* 
univerfum gtnus A«i«anu'»’ profeftum fuijfe ab Orien- 
ti' f <7 hijje in rciionem Shibsr ( futd nec littera 
b»c fanat , ntC ratieni boc finfentaneum eji ) Jid 
fcn/ui liUernc tfi ^uod ^tri‘tverant: ixna /» 

unherfd terra , iUi , qui movirmnt Jt ( ri AUvf 
runt fe pofuic Cajetanus ad ciprimenJaro viofi 
verbi ps} najab^ quod Mofes ururpavlt)dr Oriia- 
te . Xtnirunt m vallem Sinbar . 

« ,fi) Ad hunc locum in Spicilegio oflendimuL 
noh c(Te vertendum , Faciamnt nobit nome» , fed» 
hic Q9 sbem notare eaeumen exceifum . 

(3) T* ;en , quod in Vulgau redditui Ja- 
ecquam , proprie notat *A'e forte ; idque blc 
lui , utpote ioco coQveniencitts .. 
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Hoc ergo difcrimen inter Chamidas , in- 
terque Scmidas cum Japetidis fuit . Illis fu- 
pcrbe in Babylonia regnaturis prius dlfcidta 
linguarum , ex his pollmodum repentina difli- 
patio per orbem contigit : contra hi alteri fe 
fe providentiae Nummis permittentes , nec 
nili neeeflitate coa 3 i fefe latius ditfundebant , 
nec nili poli ingentes diduliones, ubi per im- 
meiifa terrarum fpatia fe mutuo nedere fer- 
monis ejusdem communione non poterant , 
in linguarum paullatim divortia dudu naturae 
inciderunt; toto vero capio aberrant, qui do- 
ciles Semidas atque japetidas in unum puni- 
tionis- Divinae falcem cum protervit Chaml- 
dis conjiciunt . 

S E C T. II. 

yUcri fparfionem gentiHm pro merllii aSam , 
unde Chamidas magis iator fe £3* im pejora 
loca dijfipatos , ^mam Semidas , £3* jdpeii^ 
das : ad haec jfapetidas ptas ceteris dilata- 
tot , atqae etiam ia Semi fortem admi^os . 

Quin Babelica fuperbe fada Nemrodum 
auSorem habuerint, dubitare non linit Mofes 
hic ver. 10 de Nemrodo feribens : Fuit na- 
tem priacipiam regni ejat Baiylon ( h. e. Ba- 
bel ).. . in terra Sennaar . In hoc regno 
fundando ille Chamidas fere omnes , radids 
infedae genus , fequaces habuit : qui propte- 
rea per Africam , ceterafque muiidi partes 
disjedi pcnitufque dillipati fuerunt . Atque ex 
illis Chamidarum migrationibus en paucas In 
fpecimen damus . Aegyptus in Pfalmis & ali- 
bi Terra Cham , eademque a profanis Xtaia , 


(4) Cbuji Moraici nomine non tantum , Ara- 
bas , Aeihiopafque ventre , fed etiam Scythas iu 
ultimum Aquilonem remotos , olieqdit jam ante 
Calmetus ad Gen. II. i). in Ijtu Paradili terre- 
Uris , ubi quod Vulgata Attbiopien vertit , id In 
Hebr. cft tbns . Ibi inter cetera ollcndit Ch|i- 
taeos s quos Salraanafar in Samariam induxit , 
Scyihas fiiilTc circa Aruem habitantes ; ex B 13 
Cbmb enim ( Shin iil Tau , titi Iit , mutato) fa- 
Aum fuilTe Chutb , hjec dubium*eil quin ex eo- 
dem Ciuli , praefixo- S , Seuiba , live Scytha ve- 
nerit . Ac Scythiae quidem Afiaticae ( maxime 
qua parte hodie Tartaria , Siberia , aliacque hu- 
jarmodl funt terrae vallilQhiae ) indefiniti funt 
ad Septemtrionem termini: quos < quamvis hodie 
inhabitabiles , pauIlo clementiores initio fuifie 
fufpicor ( ut Adnot. seq. dicam ) proinde a Cha- 
litis (qui pollea Scythae ditli ) fuiile aliquatenus 
tentos . '■ 

(;) Ab initio mundi 'dod aliud fubjeflii po< 


103 

Chemia h. e. Chamia , nudeupatur . Hujus fi- 
lius Chat profapiam fuam per plntimas terras 
dilludit plane quam disjunfiifiimas, veluii per 
maximam .Atabiae , & Aethiopiae Africanae 
partem , item per pleraque Scythiae , maxime 
ejus , quae (4) hodie Tartaria vocatur , quae 
ita prope in Septemtrionem recedit y ut non 
tantum in Europam irantire , fed indidem per 
illhmum aliquem incompertum io Amcticam 
etiam potuerit colonos traulmittete ; quia in 
illis mundi, primordiis non, dicuti (y) nunc , 
fuilTe inhabitabilis ultimus Septemtrio videtur. 
Quid vero de Nemrodo Chuli filio exillima- 
bimus, complurium imperiorum Aliae funda- 
tote , quae ei Gen. X. 10. ii. la. tribuuntur^ 
certe quia nomina illa non tam urbium , quam 
regnorum funt , more temporum heroicorum. 
Ac fi quidem verum fit , Bacchi per totum 
Orientem expeditiones ad Nemrodum videri 
referendas- [quia Bacchas videtur idem ac 
na-aa Bar-Chas h. e. Chafi fiUai, qui Ncm- 
rod ell ] tum quam longe ille colonias rebel- 
les fuas dilfeminaverit , reputabimus . Jam 
vero Mifraimum in Aegypto conllinfie , cer- 
tiffimum ell :atq. ejus tilios relegant viri dpdi 
in ultimos Africae Aliaequc- fines . Sed ta- 
men nunc his non immoror , quia praellat 
de forte Chanaanis Chamidarum ncquiflimi , 
nec taificn procul amandati, rationem atferre. 

A Chauaane enim illo , noti etfecratio- 
nis inuflo [ vide Gen. IX. ay. 16. ly. ] ta- 
men fortem longe omnium praeclarifiimam , 
atque pinguilTiinam Mofes polfcll^m lignifi- 
cat [ Gen. IX. a verf. ly. ad 19. ] n. t. 
Chanaanitidem illam , Aliae ocellum , ut- 
C c 1 pote 


Io terras infellabac frigus , quam quod folis gi- 
gnebat (einelltis abfentia , ita ut redeunte poli 
hyemem fole clementer Arflos incoleretur . At 
ubi fcnllm nivet cumulari quotannis , durataeq. 
diu fervari In annos coeperunt, ac nullus in ea 
acceflione finit ; ecce tibi paullatim fnhofpitalis 
evalit polus , dum ibi frigora ptaeteritorum an- 
norum junAa cum fcquemibUs , Gmul omnia ad 
urenduui conjurant . ‘ • 

Haec eo dicuntur, quo verifimile fiat, pali 
Phalegica tempora, dum adhuc polaria terra paul- 
lo benignior eflet, apparuiOe nexum telluris ali- 
quem s-per quem ex Scythia trajodqs in Ameri- 
cam Septentrionalem Chamidia antiquitus patulf- 
fet . Is veto illhmus poflquaA per euro Chami- 
dac iranfialferunt , coepit paullatim gelu ^pe> 
tuo ac vcluti lapidcfcente ita obllrui , & obfcu- 
tari , ut primum negato in perpetuum accelTu , 
-etiam rei toemoria poflea deperierit 
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pote terram laSe' ic raclle euciucm . Nec 
lamcn idem Chanaan dillradlus a ceteris Cha- 
midis fratribus luis fuit , «fuia proxime ChuU 
fortem h. e. Arabiam , proxime Melraimura 
h. e. ACfiyptum , ( ut alia taceam ) longius 
a Babylonii , ubi Nemrod ejus ar- 

cem imperii fui erexerat , tentorii fixit . 

Atqui fateor equidem deChanaanitis prae- 
clarius , quam dc ceteris adum : verum non 
id merito fuo , fcd merito dominorum luo- 
rum, tR‘mpe japetidarum & Scmidirum Lquos 
Deus Gcn. IX i6. ay. tamquam heros leryis 
fuis Chanaanitis aflignavit ] imo pro merito 
Iftaelitarmn , quos Deo prae SernidU omni- 
bus fcimus fuille diledos . Ergo in illis Se- 
'midarum famulis, atque ad IlVaclitarum prae- 
cipue fervitium dcllinatis ( Chanaanitis intcl- 
ligo ) ita pronus fadum oportuit ; quibus ne- 
cclfe fiiit non longe disjundas ab heris fuis 
aedes affignari . At tmrx ubi horum rtntuiM 
iicccliariic ad laxanda herorum palatia fue- 
runt ; omnis illa attienfis familia , Jofua edi- 
cente, alio amandata fuit, paucis cx tanta vety 
natum multitudine in vicino relidis , Ifrarili 
domino fervituris . Verum de his Sed. feq. 

Ob camdem quoque caufam eidem Cha- 
imni permiirum, ut lingua primaeva i. c. He- 
braica loqueretur ; quippe famulo necelle erat 
heri fui Semi mandata aufculiare , uj facilius 
dido audiens cilct . Jam vero ut in §emi po- 
lleritatc proprie noii fuit , Tcd magis 

prolatio finium ; lic nec linguarum divortia 
initio in ea fuerunt. Ac plane mihi pctfuadeo 
Syros , Alfyrios , Babylonios , Herliis , utpo- 
tc finitimos , principio poli Babclica tempora 
eodem diu ore locutos omnes : mox fecutis 
temporibus, fi quid inter illos diferiminis fuit 
( quod certe non tantum fuit , quin iamqu.am 
Hebraicae linguae dtaledi a viris dodis ha- 
beantur ) magis id adeo immeniis locorum , ac 
temporum intervallis cll affignandum (propter 
quae fcimus linguas alliduc magis ac magis 
mutari atque Interpolari ) quam quod fuiifent 
initio diverii idiomata . 

Ac de Chamidis & Chanaanitis hadenus. 
Nam Chamidas poli infana B.ibelis incenia, prius 


(£) Noiim ctt S. Auguiliai locui , icllaatis ■ 
Alros Bcclcliae fuae interrogatos de patria , tc- 
i^ondere folitot rccmone vetii.vrulo C'sh 4 iu, quo 
(cnui Ituim ad CboMium referebant, 

(7) Supra pig. 185. in DUTcrt. II, cx Plinio 
111 . 14. I 5. ollendi , ia ea Italiae parte , quae 
podea Venetia dicebatur ^PhrliiiiW ( illos uti- 
que , quoruoi Cll in Sacco Codice mcutio ) an- 
liquit ua (uilTc motatoa . 


palantes per Africam & extremos Aliae fines, 
tandem live temere live judicio alicubi con- 
fedifle , cx didis patet ; at Chanaanitas pri- 
mum in opimo folo ( cui ab ipfurum incola- 
tu , Ttrrat Chttaaan inhaelit nomen ) tam- 
quam famulus futurorum dominorum , atque 
cultodes conllitiflc , at mox canente clallicum 
Joliia , ac nuntiante lierorum adventum , fu- 
gam huc atque illuc urtipuiilc , variis nomi- 
nibus perfunatos , dum 1 ‘hoem't live Pttni aut 
vero Cba»«»ori (6) in Africa dicuntur , in Ita- 
lia alicubi PhiiUiiHi (7) Ibarfim vero in reli- 
qua Italia T\rrhcMi, aut Pelafgi , ficuti etiam 
& in cetera Europa didi . Hacc dc Chamidis, 
ac praecipue Chaiunacis longe latcquc disjedis 
in poenam fui arrogantis facinoris . 

At, uti dixi, japetidarum Semidarumq. in- 
famium melior iurtuna fuit, ut qui non jadati, 
diffipatique j fcd fenlim pro re nata progrcITi 
ac dilarati luerunt . Semidae clenim iplam il- 
lam Aliam , in qua ex Arca piogrcm conlli- 
teram , obtinuerunt , atque ex fele Elamitas , 
Alfyrios , Hebraeos , Aramaeos live Syros , 
Idumaeos, ex parte Arabas, & quidem in vi- 
cino omnes , propagarunt , aliofque item in 
proximo piures paulio obfcurioris indaginis . 

At nulla fors opulentior , quam Japeti- 
darum fuit . Nam quia pater moriturus prac- 
dixeiat , Dilatec Dchs Japhtt ( quod nomen 
ab impleto vaciciiifo illi ariogacum videtur , 
quia jjfbet hoc ipfum dilatari nqtat ) Hinc 
ei latifundia longe valliora quam ceteris obti- 
gere . Is' enim Europam totam cum infulis 
iere omnibus ell allecatus . Quandoquidem 
autem hoc etiam adjecerat vaticinio Pater , 
£/ habitet in tabcraacttiis Sem ; hinc idem 
Japhetli polTcdit etiam Madai ( ea cll Media 
Aliatica , cx qua pollca etiam in Europam 
Medi fe diffuderunt ) ac praeterea polfcdit 
quaccumque ex Majore Alia fuere decila,ut in 
fortem Japhtthi cederent , tamquam ex tedla- 
menti paterni tabulis . Adbaec autem polledit 
illud in quo caput dl, delicias dico illas orbis 
terrarum , Aliam minorem totam, quae obhoc 
non alio quam Japhethi nomine primitus vo- 
cata fuit , uti' liber Judithoe 11. f. (8) tclla- 

tur ^ 


(8) Judith II. ly. Ita de Holopherne duce "Na- 
bucodonofoiis feribitur : Jt«e x«rtx«^*r, tm iifiM. 
Tli, ltiXlM«« , KKi TBi il7 1 rMU »1 

MiirSf titu ifittt )A<t*£>0, r« ttrtt 

TM tffietfwt «ti &c. Quae fle rc<id3S )i' 

ccbic : Et ptriout ad fintt Ciliciae , p- amnes a 
rejijletitef concidit , O" tenit ujtjus ad ^nts ](V 
PHKT : ad ( vero quod pertinet ). e re- 

^ione Arabiae citeuivit Madimius &c. Inicgrunv 

U>CUA 
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hir . Adde & poftremo illud , quod & major 
Clianaanitarum pars , qui arma interemc Jo- 
fua , fuga libi confulucrunt , hi omnes per 
Europam fc dittiindemcs , in Japeii ( unius ex 
heris fuis ) provinciis quaefivere libi latibu- 
lum ; ut illud quoque ultimarum Patris tabu- 
larum impleretur , Sitq. CbMttit fcnxi tjus, 
nempe Japheti . 

V'ides ptofeflo quam fida Noac Senis 
oracula fuerint . Cham pro merito luae Ilirpis 
indocilis dillipatus in deteriora terrarum longe 
latcque fuit , huc dl in tertas aut acliu aut 
frigore impotenti adullas , ac furtallis per 
iltlimum aliquem Scythicum etiam in Boream 
Americam ( quam ne nunc quidem datur 
nolle totam ) relegatus . At contra Sem in 
obTequcnlis animi praemium non quidem dif- 
jcdius , fed prolatis in fuoptc.fuio quaquaver- 
fum finibus , per fpatia femper contigua pro- 
greifus longe lateque fuit. Poftremo quia Ja- 
pheto praedixerat pater , Uilatd Dens Ja- 
fbeth i ob id Japhetidae nbn tantum Euro- 
pam , quam longe latcque patet, impleverunt 
cum infulis uuiverfam , fed & , quia pater 
addiderat ,, Et iabitet ta t iber»jcuiis itm ^ 
idcirco ( praeter factatiorem (9) intelligcn- 
tiam } etiam Minorem Aliam tutam pollebit, 
itemque in Majore , qua parte Sem abltinue- 
tat , tentoria fua tetendit . Ac- fane dicerem., 
hunc eumdem japhetum ( ex nominis fui ve- 
riloquio ) etiam. in Africae opitniora quadque 
lora deduxillc colonias , li Nuachicuin .ora- 
culum. , licuii hunc in Semi portionem admi- 
lit , ita etiam nominatim Chaiiii poflefiionum 
participem criccidct ; de hoc enim nihil cau~ 
tum. tcllameuto paterno fuit . Et faincn. Pfeu- 
do-Bcrofus Japhetum in Africae poirvfiionem 
iinmilit . Verum iucetia perfequi 'ell hominis 
abutentis otio , 

S E C T I O IIT. , 

^mpliut oiJetSio gravit illa diluitKr de »0 , 
qued ChaHiuii tot maledicis imijlm , teuntn 
Afiat fiofcjihim , ideft Chanaattitidem , pop^ 
federit . l^ojl Bahelitatn calamitatem fttijje 
fmb 'Joftta dij/ipatioaem alteram Chanaaaitis 
peculiarem . ItocumeUla ty veftiziu jaSa- 
tiouit hujut , mauiate tn- Pelajgit Tyrrheutfq, 
Adverfus ante dicla objicitur non videri 


locum adrcripli , qiiom video nonnullos temere 
Impetiviffe . Utcumque vero accipiatur,, non ett 
dubium Japiilb fiiiiTc vctudiflimuiM Minoris Atiae 
nomen apud Syros ( a- quibus JUdithae librum 
habemus ) uTitatum , licutl & apud Chaldaeos j 
allofquc lilios Orientis. Sententia veio Ibci eft, 
Uolofeiuen: ,. eum ad fines Ciliciae pervenilTet, 


Noachidis o|nnibus fortes pro meritis alligtu- 
tas, £ed p<juus ut quofque in has illafve pro- 
vincias for» caeca cafulve impulit , ita Ungu- 
los in ledes vacuas itruilTc : bujus vero nul- 
lum illuitrius exemplum Chanaane exfillere . 
Nam huic ita difertis verbis Noc vaticinans 
maledixerat quali 11 ex Chami ceteris filiis 
in Chauaanem unum fumma malcdidorum 
cllct redundatuta . Geii. IX. zf. Malediilus 
Chtnaau : ferttut fervorum erit jValribus fuis^ 
nempe Seini & Japheti genaibus . Mox lla- 
tim ver. i6. & xy. eumdem Chanaanem pri- 
vatim Semo , privarim etiam Japheto Tcrvuni 
afiignat . Et tamen idem Mofes qui de fervi . 
tute Chanaanis tam amarulenta fcripfcrat , 
mox quali maledi&orum NoccFcorum imme- 
mor , cap. X. a ver. 14. ad 18. undecim ejus 
filiis accurate rcccnlitis opimam illam totam 
Chauaaiiiiidem alTignqt , cujus. in fine ter- 
minos deferibit , iic qua fcil. juris follctnnita- 
te conceflio ' illa careret . Naih ver. tp. ipi 
fcribilur ; FaUique fuut termiui Cbauaan ve- 
uieutibut a Stdoue Geraram ufque Gazam !cc. 

Relpondi fatis objefliom huic Scfl. fupe- 
siorc . Verum hic addo praeterea non omit- 
tenda qoaedam . Ac primum -.qo , Molem 
non ignoraile , hanc totam terr.im lIracTitis a 
Deu dcllitiatam , ut qui £1.. III. 8. a. Deo 
audivillet ; Oefceudi, ut .. . educam (Iftac- 
Ictn ) ... iu terram quae fluit la.^ ^ meB 
le , ad loca Cbauauaci fisf cletbaei^, tp* 
rbaei , 45 * Pherezaei , {si Hevaci , {y "jebu- 
Jb». Variat quidem fn paucilliniis ilia tccenlio 
ab illa Ucn. X. 14. certe jjuii^a Babclica illa 
clade ad ocaculutn illud .magnus hihtus tem- 
porum intcrcclferat , per' 'quae dyiiaAiarum il- 
latmn , do quibus cap. X. agitur , aliquot cx- 
ftiuiitao aut ad alios translatae iueraut ; fcd 
nemo non videt camdeni prurfus illam regio- 
nem deferibi . C^uac vero hic promittuntur , 
eadem alibi pluries in. libris Pentateuchi fc- 
quentibus iterantur . Ergo cum Mofes probe 
uriret , hanc touin TCgioncm populo Det de- 
bitam , ea de caOlst fupra Gcn. A. illam ac- 
curate . deferiprerat : at noluit ibi monere , 
eamdem iUam Iftaclitis dcl(inatam , ne extra, 
chorum faltaret ; quia Mofe fetibento ', 'id 
nondum eveniliet , fcd adhuc evcntuiuia ex- 

fpe- 


non potuWt liniui non Japbeti h. e. Aliae mino- 
ris, pcninlulam attentare , curo qoa' Cilicia, quae 
in ilihmo ell-, tamquam -collum cum capite ne- 
ftitui .. 

( 9 J Ihtcllean enim fiiblimiarc japhetb In 
Seaii tabernaculis habitaas , ell ,nalionum fre- 
qpens in ChiUli Ecciuliatn concuffio .. 


Diyiizt oy C.iiiJv! 
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fj^cflabator . Reliqui 1ioc igiuir contiiliiatort 
d\v:nac hiftoriac confi^nandum ; id quod au- 
fcjur libri Jofuac accyranlTimirfecit . 

At quae. Inquis, caofa fuit, ut terra illa 
tam opima Ifraili allignata per plura laccula 
Chariaauls filiis h. e. invifac llirpi frueuda tra- 
deretur ? Nobis quidem homuncionibus arca- 
na Dei conJilia 1'crutari nefas . 'l amen ScS. 
fuperiore diai , terram illam irraelitls ( fed 
ooi) niii tempore fqo } deflinaiam , pltcuille 
interim apud eorum lervos ( lic enim diferte 
<aen. IX. i6. 27. vocantur ) cuftodiendam , 
atque colendam deponere . Ergo jam tum , 
cum in illam Chanaanitac illati fuere , eam 
non ut propriam , fed tamquam fervi glebae 
addidi poilederunt , in cum plane finem , ut 
iiicnltani colerent befiias tcrafquc noxias 
extingucicnt , aptamque dominorum fuorum 
( quos facile iplj ignorabant') ufui dcliciifque 
redderent , Atque ea de eaufa , vix domino 
fuo Iftacle fub doce Jofua latifundia propria 
vindicante, Chanaanitac quaccumque ante pro 
domino cullodiebant , hero reddere ultro auf 
vi coadi fuerunt . Nam qui experiri arma 
maluernat , aut exciti funditus , aut ultima 
pidi, tandem pa£lb(io)-fcrviiutcm aut tribu- 
tum fe dediderunt :• nec defuere- quitms ali- 
quamdiu licuit itr extreniis circa finibus terrae 
Chanaan domitores fuos , quali latibulo- fal- 
lere auf^ero fe perpetuis cum Ifraclitis 
pracliit atterere i idque nfqac ad Davidis, imb 
& regum TeqUentium tempora , Sed multo 
maxima Mrs eorum fuit , rjui (ai) Confterna- 
ti ingreflu' Ifraelitarum , tuga ac voluntario 
altero poli Babelicum illum difpcifu faluii 
fuae confulnerdnt . 'Atque alterius difpersiis 
hujus nbinam in hilloria non cXilant impref- 
fa veftigia ? ‘ 

§. I. Documenta ex coloniis rlcduSis 
in Afeicain , 

Ab Africa incipio , in qua , tcilb Proco- 
pio in Vandalicis 11 . 10. cillabat in Numidia 
Tingitana vetus epigramma infciiptuin Phoe- 

A 

(10) Notus -ell ex Jof. c. IX. Gabaonitarum 
alius , & (juonioilo tandem fuam incolumitatem 
fervicute redemerunt . Chananacorum catalogus , 
qu! falutem tributo paai , Jpd. eap. i, texitur, 

(ti) ,Jof. V. i. ita fcribltui : Dijfoiutam oft 
cor torum ( Apmrrhaeorum , & Chananacorum ) 
^ non rtmanlit in eis ffiritui , timtiuium introi- 
tum filiorum Ijrill . 

, (11) Loca antiquorum , quibus tmrsnim no- 
men de victoribus populorum ufurpatur , alicubi 
me affatim congetTiirutacmmi . 

(ij) ' Africanos Phoenites Cve Poenos fciset 
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nidis littcns in hanc fententiam ; ltV<< triui 
»i ^uyifTii MXt Wfirmrrn l' urS rS Oairu t‘ii rS 
N«i'i . Af»r fnmns ani fngimnt a conjpedln 
Jojnae latronis {11) (latrones enim voca^ntut 
heroicis temporibus gentium debellatores, C- 
cuti ex Homero & aliis confiat ) fiUi Nave . 
Atq.hi funt Phoenices illi (primitus didi apud 
Homernm Sidonii , quippe ab illo Sidone 
propagati , quem Mofes X. if. Chanaariii 
priinogcnitum lacit ) ilii- Phoenices , inquam, 
plurimarum in Africa coloniarum conditores , 
atque in primis Carthadat , poliea ( dialcflo 
mutati ) Canbaginii ; qui principio Phoeni 
feuupoeni ( aut prbdudo nomine pro lingua- 
rum ingenio Phoenicei ) vocabantur , unde 
imperium Pnnicnm , quali Poenienm , quia 
Ofc in V vertebat Latium ve(us. De quibuf- 
dam Phoenicum fcu .( 13 ) Ghananaeornm 
( nam iplimct fefe ita appellabant ) Africanis 
colt^niis me dixific memini ad Ada S. Relli- 
tutac Mart. ad XVI. Maii ; ubi de Hippone 
agerem . Ac Phoenicilm iliorum , qui diu 
maris imperium nadi , ac longe lateque va- 
gati , plurimas per Europam llabilivere colo- 
nias, maxime in Italia, Hifpania , Graecia , 
aliifque pluribus maritimis loci* , funt fatis 
omnia vulgata . 

Praeter autem Sidonios ( uti Mofes c.X. 
appellat ) feu'iphoeniccs , fuere & aliorum 
Chananacorum a Jofua pulforum per orbem 
veftigia . Philijlaeornm ( qui didi aliter Phili- 
fiini ) quis crederet nomCn in Italia ad fera 
ufquc tempora v igullfe ? Et tamen ( uti fupra 
iiiqoi ) Plinius IJl. 14. in Vnjbrii PeleJIinos, 
.tamquam populi perantiqui nomen memorat, 
cUjus noh aliud credo fuifle genus ac Phili- 
Jiinornm ejusdem P finii III. 16. in Padi Hll. 
Marinm deferiptione ; ibi enim qdbusdam Padi 
ofiiis recenlitis , addit: Inde ojlia plena , Car- 
tonaria , ac FOSSIONES PHILISTISAE. . . 
omnia ex PHILIS 7 INAE FOSSAE ahnnda~ 
lione nafceniia . Ripbfui fupra hunc locum 
Dificrt. 11 . Sed. 1. & ita expofui ut h! live 
’ , PeleJIini 


vqcafie Cbananatoi , cx Augufiino confiat , te. 
fiante , interrogatos t fe tllpponenfes fuos , cu- 
jates cflent , refpondere foliios Cbonani . Atqui 
'XjilO Cbonaaai Hebraeis, Phocnicibufip ide.nl quod 
Chananatus h. c. ex terra Clianaants advena . 
Quippe hl coloniae fuere Chananaeorum illo- 
rum tah Jofua fugatorum : unde etiam aetate 
Augullini Itligua Hipponenfium tradux fci'monis 
Clunanaei erat. Nomen ipfum Hipponis five Fi- 
Mnis Orientale ell , uf in Kal. Mann. ad XVI. 
Maii ollendi . 


' nAPA 2 KETASTIKI 

Piltflimi fivc PhUifiimi &avialk>ut in foffij 
«cavandis occupati , pars Aictint Philillino- 
nim , <^nos memorat Sacer Codex , ad mare 
loca latis viciiu Ifraclitis incolentes . Atque 
horum partem , cum Jofuc Chanaanitis iiitcr- 
rct arma, fugi in haec loca dilapfos ^toffis & 
alveis etiodieodis , & aquis librandi» vietum 
libi comparade , videmur er Plinio difeere . 
Vide dictam DilTcrt. U. in qua praeter Plinia- 
nos locos , cetera qaix)ue oiniui , quali ori- 
gines mere Hebraicas apud profanos dilces . 
Habes igitur etiam Pbihftimai , in paginis di- 
vinis notil^mos , a facie Judiac profugos , in 
terra , quae poftea Venetia vocata libi late- 
bram quacliviire . 

§..a. Mi* ptiit* ex Pdafrorxm tjf Tyr- 
rhexorxm rrrorilxt . 

Ac plura hujus generis ex veterum le- 
fiione corradere fpecimina polTim ; fcd latius 
tft ad PeUjgoe atque Tyrrbexet unice me 
conferte , tum ob celebritatem generis ipfo- 
rum & iramenlitatem locorum ab utnTquc 
peragratorum-, tum potiflimum quod ambo hi 
populi Iclc ex Nemrodi redUtofibus .a Deo 
rebellantibus dcfccndiUe lignilicent fuil- 

met A ipli noniiiilbus plane Babelicis , quae, 
Itnruni per fuos oimies errores circumtulerunt. 


(iq) Sicuti Ctn. X. af. Pb*ltg Heberi filius 
ab eo id fibi noincn quaelivit , in diebus 

Mur 'divifx efi teret ( nam Hebr. «B pbaldg ell 
ihidere & difpergere ) ita PeUrgi propter fumn 
T> rexiwixf’ , uti Dionylius vocat . fise rb rr- 
asi-xaww , quod Herodotus eisdem Pelafgis tri- 
buir , propter fuam., inquam., vagandi jugiter 
confuetudinem , qua confillcre miiquam potue- 
rint , ea lingua illa primitiva tradum- a PbaUg. 
aomen Gbl comparaverunr . 

(ts) Nam Hebr. riTO tirab , undi Tyrrioiur 
eft , Tiirrim Ggniiicat , Tyrrbenui ergo idCIn etii, 
ac h Latine Turrritum voces ; quia ab illa. Tirsb 
Bbbclica tam Latini fuum . Turrii vocabulum pe- 
tierunt , quam. Graeci fuum Tv>r^ . Quod vel 
et eo liquet , quod quos Latini Tyrrbeaei voca> 
veruiit , hos Giacci veteres ( pro nota feli, fibi 
TilpriaK voce , a qua originem hujus populi pe- 
tierunt ) appellarunt . Quare' Tyrrheni- 

cus populus originem fuam nomine Ipfe ftio 
pandebat.. 

(I6) Pelrfpi atque Tyrrhenti duo fuifle ejuf^ 
dem populi nomina ,. veteres non pauci, ccnllie- 
runt atpd .Dionylium lib. I. pag. 20. ( utor au- 
tem euicione LipGae an. idbi.) ubi & loca duo- 
aiTert , unum Thucydidis ( qui exllat lib. IV. 
fca. 109.) huJUflllOdi: ri ti xlLUre, ( yiMl ) n<- 
Assr-yiMr , 'tti mi A^rsr rari 
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Ptl^gtrmm igitur ac Tyrrbemtritm plenae 
funi amiquoium hillotiae. . Et quidem Pclaf- 
gos audorem fui . generis habuilTe Pelafgum 
legem Jovis cx Niobe 6lium , antiqui tra- 
dunt . Ad Ptlefgti hic geuciis auAor fuitne 
ilje Peltg , five -Phtleg ^ ita dirius Gen. X. 
a terrae divillone? Quovis equidem hanc tan- 
tam antiquitatem .pretio mercarer . Sed tamen 
fatius efl credere Pelafgos ^ ctG antiquiflimum 
jropulum , Phalcg! tamen tempora non attin- 
gere , ac pertinere potius ad illum difpctfuni 
alterum , qui Jofua Chanaanitidem ingredien^ 
tc accidit . Profugos illos 'Omnes a faCic Jo- 
fuac dilTipatos, etn primo, illo- diTperlu Phalc- 
gico diu polleriorcs , tamen qnia inilar ilKus 
Labeiicae caiamitatis hiic atque illuc per or- 
bem didipatos , duobus potidimum Babelicis 
nominibus fuiUe diitinflos mihi perfuadeo : 
aliqs nempt-PeUfget ita ab erroribus fuis (14) 
Phaleucis dictos, alios Tyrrhtues abj‘lla (if) 
turri Babelica nuncupatos . Ad fuere fanc qni 
duos hofce populos pro uno fi6) habuerint : 
verum G. non unus idemque populus, conjun- 
eiiliimi (17) certe diu fuerunt ; ctfi poftea 
fuat Gbi linguli res habere maluerunt . Ab eo 
autem tempore Pelafgi . quidem fuis perpetuis 
creotibus , quod eorum (18) follemnc fuit , 

inllitere: 


r»t Tivrv'»' . Paiy mtxima gmrij eret Ptlafglcu 
ex Tyrrbenit iWt ^xi (f Lemtum *liqu*ndc (j* 
Mbemts inctlebant- : alterum 'pii Sophoclis Ina- 
cho , apud' quem qiioddann atiapacQlcum carmen 
ita deiinit , Ki«i Ti-^srarri nittueyeU , Tyrrberiif* 
yu« PeUfgis. Sed & Hellanicus ^Le^biu non jliud 
Ihnferit necdTe eft-, ur qui In eodem Dionyfio 
pag. aa. fcriptiim reliquit', Tyrrioiw Pe-* 

iefyet fuijfe veetiet , at poftquam Italiam habita- 
re coeperifnr , aiTunijiCtTv quod nunc habent noc 
men , Tyrrbenerum (cif. 

, Sed refte eft quod haec duorum nobilium' 
populorum ( Tytrhqnos atque Pelafgos InteHlgop 
Ta*rlr« ( ideiuitai ) a' Oionylio confutatur ,atr 
extrema pag. la. ad' toia^m 24. & quidem fanc 
quam validis argumentis :■ quorum illud non le- 
ve. eft, qqod hi ifuo'- pbpuii tilm liogua , tum 
etiam inftitutis .invicem- diflidebanc . Idem Dio- 
nyllus Ibidem ne a Lydis qutdem-Tyrrhenorum’ 
deducit originem: in quo Xamhum t-ydium fuf- 
fiaga.torcw habec, quem utpo.ee -popularem , Ly- 
dias originer apprime lenuHTe nepelTe eft . 

(17) Nam & in Imbro , Lemndque & Athe- 
nis , & iirTheifalia & alibi junflis viribus mili-- 
taritnt , praecipue- vero in Italia. , Tbeffalid .. , 

aliif<}ue pluribus in tocls , ut ex Dionyfio ft 
aliis poteft Inteljigi . ' ' 

(ig) Pcla%otum indefiuenCes vagationes te- 

ftatur' 
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inflitere : Tyrrbcnf «trtcm Itulhmr, qnam lon- 

f iflimc ertcndirar, ab initio poiledcrum [un- 
e & Tyrrhenia dm difla ] donec ab aliis 
poflcriortbot popolis tam Iico cxchili domi- 
nio , vel fic tamen fibi tres TyrrheKtms refer- 
varunt , Circutnpadanain unam' , alteram quae 
a deltta Tiberis ripa ad hlacram amnem per- 
tinens , celebrior a; diuturnior fuit , quaque 
nunc tiiam 1'ufcia vocatur ; tertiam vero il- 
lam quae ab Latii finibus orfa , Campaniam , 
loca paflim finitima occupabat . 

Atque haec quae tamdiu ediireruimu^ eo 
pertinent, ut intclligatur Pelafgos atque 'Tyr- 
rhenos , gentem (juidem ftiifle lingua (19) 
itemque genere dillin^tam , fcd tamen diu 
coujundiiltimam , &' erudem babemem eifilii 
fui canfas , nempe live priosem illam dilfi- 
pationem Babclicam [ id quod tum PeUfgi- 
cHm nomen , quali a Phahj^ deduitum, deli- 
gnarc videtur , tum & Tyrrbtnieum , quali a 
Turre Bibelica derivatum ] tive potius polle- 
rlorem fiigam alteram « facie 'fefuet plii 
P/ave in HrocopH cippo ligniScatam . Ac 
diffipationi illi Chamiaarum pmnium ftatim 
poli turrim Nemrodicam coulontiunt quidem 
relafgqrum Tyrrhenorumque nomina : led 
funt tamen illa Tnrris multo remotiora tem- 
pora, qttaw ut de Pclargorihn'Tyrrhenorumq. 
rebus gcftis profanorum hilloriac memorare 
tam multa valuerint • Itaque ( ut fim aequior, 
tiec antiquiiatcs Ogygias iai^tem ) Pelafgo- 
rum ac '1'yrrheDorum erroribus convenienuor 
eft difpcruis ille citerior alter fub Jofuae in 
Chanaanitidem Introitu . Ceterum huic alteri , 
fub Jofna dirperfm merito Phalegica Babeli- ' 
caque nomina ( in Pclafgis fcil. atque Tyr- 
rhenis ^ fuere impolita , nimirum oU caufac 
TMTirtra , & trnia yattaiio pojlcriot prioris 
confe^arium fuit . Cur conl^anum . quia 
Terra Chanaan iiijuftc a Chanaanitis Semi Ja- 
TCtique famulis occppata ( ctfi juftis de cau- 
Cs mpra eapoCtis tantifpcr Deo conhivente 
infclla ) feftituenda tandem fuis heris fuit . 
Quare qui Jofua ingfcdicnrc , in fugam adii 
nicre, u metito nomina fugde Babelicae fi mi- 
lia , nempe Pclafgtca atque Tyrrhenioa , cir- 
cumtulerunt . • - . 


Dixi paullo ante , difCpttionein Pelafgo- 
rum Tyrrhenorumque commodius ad jaela- 
tiondin alteram , quando invaltt Jofna Cha- 
naanitidem , poile referri . Ceterum qui ad 
Babelica tempora revocate volent, quod dant, 
id libens accipio : praefertim cum Peh^gi a 
Ptaleg derivatum pabere nomen videamur , 
ac mullo plus id 'Tyrrheni prae fe fetant . 
Horum enim aniiquidima appclUlio aperte Ba- 
belica fuilfc videmi : dc quo jam dicendum 
ndhi cll . 

S E C 'T. ly. 

Tyrrhemorum primitiva origa R-ASENA& 
momen fnoa ipji fibi fmamet tomfejfione arro- 
gabamt , profertur im imetm : ex fmo momiiee 
tum ifforum ftHa Plemrodica^ tmm fmae etii'- 
fitatiomit ferfttuae meritum imtettigitur . I)e 
Kafcnac patriae Tyrrbemoretm primae pofitu, 
Sfarfim alta , . 

Veteres feriptores profani Tyrrhenos par- 
tim eosdem ac Pclafgos , partim ex Maeonia 
( quae pollca Lydia fuit y colonos credide- 
runt , alii aliunde ut fedl. fuppriore difium] 
adfeiverunt : quos tamen tum Ilii , tum Icite 
in primis Diony lius Haiic. refutarunt. At ipfe 
Dionylius iis magis accedit , qui eos uirijptt^ 
i. e. indigenas crediderunt : lane ferendi , 
quit quorum orjgo indagari nequit , ii olim 
pro indigenis non fine venia habebantur . Ta- 
men , Ii mens non laeva fuiflet , ignorari 
prurfus oiigo non debuit, ut quae vivo Dio-, 
nylio ab iplifmct Tyrrhenis ( liquando ab iis, 
ecquid vocarentur , aui nndenam prodiiircm , 
requireretur ) palam prodebatur . Exllai enim 
apud Halicarnairenfcm locus nondum , quod 
ego fcitm, inimadverfus , in fine longae illius 
de T yrrhenoruifl origine diljnitationis lib. s. p. 

( apud me ) 2i. ver. 13. qoi bis verbis con- 
Cipitur ; «»r«< fUf r«f ««*« nyt/»»- 

tt» toH rtt «ilro 

Iffi vero fe a iitue Rtfems , eodem 

auo ifJe modo , momimatet . £x quo Dtonyfii 
loco htK certi tenemus , Tyrrhenos interro- 
gfflos , quid fe- vocarent , relpondilTc-RASE- 

NAS 


flatui quidquid de iis loquuntur hlfloriae , & 
quod eorum genus ( Ut fupta dixi ) 

( mnltiiogum ) DionySus dixit « & Herodotus 
unto ante wiiwmiMittm appellaverat ; quod & 
hlajgorum bomeu in ilebrieoruni 'JiDguf notat . 
Huc quoque' perlinet quod nuufyiu pro Petofpt 
diftos uicmoriit Myifilus in DionyCo, quod gre- 
gatim more ciconiarum vagarentur . Quid ci fa- 
teies , qui vim Ucotaicam Pti/^giti nomioia af- 


foqui non valeret? 

(19) Litteras certe habuere’ ab Etrufcls di- 
*verfas .’ Nam Pclafgoium charafleres ita parum 
a Giaecis Latinifquc diUidebanC , ut Graeci La- 
tinique a Pelargis poiillimum didicillb fuos vi- 
deantur . At coutra Tyrrhenica elementa tum a 
Pclargis tum a Gtaccis Latinlfque abeunt . Lin- 
gul praeterea & iollitutis inter fe diferepabant ,. 
uti Diooyfius toties laudatus alemonUrat . 
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NAS voc»i, idque aetate ipfa Dionyfli , nam 
•it iit/Ufyri , Nomixamt in praefentia , Cete- 
rum in enuntianda origine nominis ejus , cre- 
do ob immenfa temporum intervalla vacillaf- 
fc Tufeis memoriam , ac pro urbe Kafem» 
( quae fuilTe mihi videtur vera patria 1 yrrhe- 
norum ) ducem nefeio quem , cui ipll dede- 
runt Rafenae nomen, maluerunt nominis Ro- 
femiei auciorem . buit haud dubie quidem 
duci ipii R^fenae nomen : fcd tam dueem 
quam nationem totam ab urbe Rafeim , unde 
prodierant , libi gentile nomen quaeflvifle , 
necelie cd ; nec enim aliud in more gentium 
politum feimus . 

Quaerendus ergo locus cft , ex quo T yr- 
rheni didi Rafemte aut Rafixatts videantur . 
Is vjro locus non alius , mihi crede , fuit , 
quam urbs illa R£S£N a Nemrodo aedilica- 
fa inter Niniven Chnie ex Gen. X. la. 
Ac dubium haberi folet apud interpretes fii- 
blicos , utrum AlTurcm an Nemrodnm urbs 
illa conditorem habuerit : at nos feorfum in 
ima (ao) ora fle de eo difputamus , ut Kafc- 
nana illam a Nemrodo non ab Allure fuifle 
fundatam pro certo habeamus . 

Ergo res ita fc habuit . Nemrod Babylo- 
ne metropoli, aliifque circa exflrudis nibibus, 
imperii fui ftdem liabylone conftituit ( Gen. 
X. 10.) . Mox Audio amplificandi imperii , De 
terra illa ( Gen. X. H- ) egreffni tft ^Jfnr 
( h. e. in AlTyriam ) tj’ atdiSejvit Niniven , 
Ja* flaieas (at) eivitatii , f<r Chale . (vcr.ia.) 
RhSEN qno^ne inter Niniven Chale ; 
haec eft civitas magna . Hic finis Mofaicae 
de Nemrodi imperio narrationis : in qua iflud 
ultimum , Haec eft civitas magna , haud du- 

Tam. I. 
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bie de Reftu ultima recenfitaruttt urbium ell 
capiendum , non de Ninive , quae prima & 
•remotTor . Ob ejus magnitudinem Moli tan- 
ne curae fuit Refcnem accurate deferibere , 
bt & ejus litum inter Niniven & Chale afli- 
gnaret , & Majrnam ( h. e. Maximam pro fo- 
lita xitItvti Mofaica ) fuilTe teflaretur . Ac de 
hac patria merito Tyrrheni gloriabantur,, ma- 
xime cum ea ultima operum Nemrodi fuerit : 
quippe qui non multo pofl fuperbia inflatus , 
in terram Sennaar rediit ducem fc praebent, 
firudoribus infanae turris in ea certa ; illedut* 
ejus loci opportunitate lateritiae materiae , & 
bituminis apti ad ferrumiiumdura . Ergo ibi' 
maxime flolidmn illud cepdre conlilium (Gen. 
XI. 3. ) l^cnile : faciamnt nebis civitatem £jf 
tnrrim £tc. Atque ad id opus haud dubie 
Nemrod ex urbibus amc fundatis Arei\uifli- 
mos quofque architedos atque Arudores ad- 
vexit , maxime autem ab ultima, quae Rafeu 
fuit , quibus ad fpeculam illam , quam prae- 
conceperat , erigendam utet(tur . Atque ibi 
deprehenii Rafenates , Deo confundente fer- 
'mones , principio cmcnfi terras late plurimas 
pcnitufque divertas , poArelno poA errorci 
multiplices in Italia conAiterunt , etfi in ea 
etiam huc atque illuc jadati femper . Atque 
hi in fuis vagationibus duo potiflimnm primi- 
tiva nomina fecum circumferebant , Tyrrhe- 
ttttnm unum , quod ad arrogantilfima illa 
l'urris incepta referebatur , Rafenicnm alte- 
rum , quo fc 1. Rafena illa civitate magna , 
quam Nemrod aedificaverat v primitus dilTe- 
minatos profitebantur . Haec vero iis duo no- 
mina telfcrac inllar erant , ex qua mortales 
agnofeerent cos pro meritis fuis longe late- 
, Dd que 


(ao) Gen. X. ubi Mofes in tranfitu rctuMITct, 
Nemrodum ChuQ filium fuilTe primutn fetesaem 
( h. e. regnatorem ) ia serra , ut qui In terra 
Seiinaar ( ea eft Babylonia ) Babylonem eum aliis 
urbibus tribus exAruxiffet ; mox Aatini ver. i r. 
fubjicit ; De terra illa (Sennaarica) egrtjftts eft 
■tljfur , (3- aedifseavit Nmiven cum aliis civitati- 
bus tribus . Olim interpretes haec de AJiere Se- 
xui filio acceperant ; quafl non alius quam ipfe 
Aflur Niniven cum tribus urbibus exnruxlirec . 
At acute Bochartus vidit , non reSe huc , ubi 
de Charaidis agitur , AlTurem Semi filium in- 
trudi. Itaque nonnifl de Nemrodo continuari Ter- 
monem , quem huc paullo longiorem Scriptor 
Divinus infert , ut praejiarationi ad cap. XI. In- 
ferviat , ubi de confufione linguatum , in poe- 
nam Nemrodicae fafUonis Indufta, narraturus erat. 

Ergo lic verfum undecimum accipe : De rer- 
ra illa ( Sennaar , de qua loquebatur ) egrejftu 


eft- ( idem Nemrod ) Affur h. e. 'in AlTytiam . 
Sane in niiMt Ajjuf decit in fine n locale, quod 
& alibi decA . Plena locutio fuiAct mnm Aff»~ 
rab h. e. ia Affyriam . Excidit enim in tine litte- 
rula illa ; aut eam licebat omittere , praefertim 
in locis illis, in quibus ipfa fententia motum ad 
lofum exigit . Cetera apud Bochartum legi pof- 
funt r in primis illud ver. la. Haec tft eivitai ma- 
gna ; quod cum antea interpretet de Ninive ac- 
ciperent, refte ipfe monuit non de Nfciiur (quae 
hinc longius abefl , quia prima in catalogum 
urbium relata fuerat ) fed de ultima Rejin efle 
intelligcndum . Ac refle cA , quod in his omni- 
bus poActiores interpretes in Bochatii pedibus 
iere fententiam . 

(at) Rcfte alii Rebebetb ( non mutato He- 
braico nomine ) cum LXX & Onkelo retinent , 
ut Iit proprium urbis , non autem appelUnvuffl 
fiastarum vocabulum . ’ 
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DISSERTATIO V. 


que Tcmper difSpttos , nec tamen 'Ufqaam ter- 
rarum potuifle (^des £gere , fcrmc ufaue ad . 
Liberatoris humani generis tempora . tadem. 
de Pelagis T yrrhenorum fociis jam fupra ob- 
fervata merunt . 

Atque ego quod pauIIo longius in quae- 
dam EtruPearum originum capita diverterim , 
nolim id (ludio nollrae Tyrrheniae (h.f. Ita- 
liae veteris , quae tota primitus non alio quam 
Tyrrhtuiat nomine, auctore Dionyfio , voca- 
batur l fa£lum interpretetur ; fed potius , ut , 
dum Tyrfemos five ‘Tyrrhenas a Turri Nem- 
rodica (ibi quaelide nomen odendo , Babelico 
loti negotio , Mofaicaeque timmff lux quan- 
ta per me po(Tet , infunderetur. 

SECTIO V. 

Commis nammlU ad Pholegi Mafalci im- 
. telligeutissm lamf arati . 

I. Qnaecumque decimo Genefeos capite 
feripta eillaot , eorum plurima non necede 
c(t temporibus r*< hmmsmf iplis aptari debere, 
fed fatis ell , (i Molis feribentis aevo conve- 
niant . Veluti in iis quae ver. 19. leguntur , 
FadIijMe fuat termini Chanaan a Sidane Ge- 
Tsram &c. ea tanta diffulio multo pollerior 
videtur confufione linguarum & Chaniida- 
rum fubitario difperfu : fed potius haec ea- 
dem , quae ibidem exilat , Chananaeorum 
tanta progreffio MoGs temporibus optime 
quadrat , ut qui fciebat , fefe ad Chanaiueos 
illos , tantopere fao tempore propinatos , de 
fuis fedibus exturbandos copias Ifracliticas 
ducere . 

II. Nomina anfhrnm prafafla- 

rnm ) in IM definentia ita (xx) plerumque 
videntur capienda , ut eae (lirpes pluribus in 
locis ( quamvis non uno tempore ) fatae vi- 
deantur; quia ex primo coddttore furculi alio 
podea tranfplantati fuere , ac rurfus for(itan 
& alio . Qua de caufa Mofes rcite plurativo 
ufus cd numero , habita non Phalegici , fed 
fui temporis ratione . Exempla funt in Cha- 
midis plurima , praefertim ver. n. & 14. 
omnes in IM finiuntur , quia Chamidae ut- 
pote maledidis devoti, nullo confidere in lo- 
co potuerunt , vagum & erraticum genus . 
Contra vero de fanfio Semi genere nullum 
adertur nomen multitudinis numero . De dir- 


(aa) Dixi ea plerumque pro plurativis ha- 
benda , praefertim cum hoc capite terminata iu 
IM fmt fane plurima . Ceterum quamvis ea ler- 
aiinatio fii fiogulaii numeio latiui , at fieri ta- 


pe vero Japheti bini tantum in IM deCnnnt , 
Citthim ty Dadanim , quos duos re vera 
plurima infcdilTe loca , fpero me palam opere 
m longo demondraturum . Cum veto dico , 
finitos in IM fedes occupalTe plures, id intel- 
^endum ed vivo Legislatore . Nec enim cip. 
X. Mofes prt^hetam agit , ita ut futura ca- 
nat , fed agit fidei fummae hiltoricum , Spiri- 
tu Dei plenum . 

III. Sunt & alicubi vicidim fatis idone* 
argumenta, ex quibus condet genera nonnul- 
la pluribus in regionibus fruticaffe , quamvis 
eorum ynif^at in IM non delinant . Quod 
argumento ed genera ida non nili Mofe de- 
fundo le longius didudilTe ; caque de caufa 
Mofem non ufum numero multitudinis . 

IV. In Generibus illis , quae five ex •>»- 
five aliunde condat in loca plura tuille 

difiufa, regula plurimum valebit illa, ui prin- 
cipio in viciniora loca prorepferint , ac mox 
tradu temporis auda muliicudinc in longin- 
quiora colonos tranfcripferint . 

V. Fratres principio fua tabernacula in vi- 
cino condituidc , fatis cd verilimile , id^e 
penli ducendum , ubi commode poffit . Eifi 
quia fratrum difeordia in proverbium abiit , 
non diu cum generis propinquitate, etiam lo- 
corum duralTe viciniam , ac (acile interdum 
diverfos a fe difccffilTc fratres, narrant hido- 
riae veteres . 

VI. Nullus aurem late paternior ed canon, 
quam quod plcraq.r» ytsmfxie nomina non da- 
tim a nativitate h.e. die iiomiiuli, fed ex pod 
fado videntur exorta . Itaque Nemrtd ex fa- 
do fuo ita didus ^ ^ia a Deo deficiens tur- 
rim illam invifam Deo molitus ed : quia 
Nemrad retellem notat . Cham a terra illa 
fervida , quae ab aedu Cham vocabatur ,, 
quam fortitus fuit , nomen invenit . Ac ple-" 
rique videntur aut a nominibus terrarum , quas 
occuparunt , ita vocati , aut cum eisdem ter- 
ris nomen fuum ( quod five ab aliquo cafu 
aut a nativitate gerebant) commune fecilfe. 
Ad fummam quaccumque vocabula Gen. X. 
leguntur , funt fimul ita/sariai conditorum , 
ac geographica provinciarum ab eorum profa- 
pia trequentatarum . Id quod & apud gentiles 
obtinuit , apud quos fere femper conditores 
gentibus a fe fatis cognomines reperiuntur , 
ut Italus Italicis populis , Pelafgus Pelafgis , 
Tyrrhenus Tyrrhenis , Lydus Lydis ( nec 

alitet 


men poted , ut nonnulla horum vocabulorum 
fint ex eorum nominum genere , quae iu l.M 
exibant numero dugulo . 
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tliter in ceteris ) dedere nomen , i! qut fides 
antiquis . 

Phileg tamen excipiendus , qui non ex 
pofi , fcd ci ante fitSo nomen libi pcpcrit . 
Nam <iuia fe nafcente ( non vero adulto ) 
diflipatio Chamidarum accidit ; ea dc caufa 
die nominali Ptalegi ei nomen inditum ( ts 
fH 9 d iit dtehus ejut divifs jit terra Gcn. X. 
ap. ) ita ut ejus nativitas epocha Babelici di- 
fpersils evaferit . Errant autem qui adulto 
rbalcgo id nomen quaelitum dixerunt ; nulla 
enim caufa erat , cur ex innumeris aetate 
proveSis , tunc viventibus Phalcgo potius , 
.quam alii cuilibet id nomen imponi debuerit . 
Itaque Dieim ejm hoc loco tantumdem elt , 
quod co tum primum in lucem edito . 

Vll. Monendus cll vero lefiotjUC temere 
Fl.Jofcpho in I.Antiq.6. credat, ubi plcrifq. 


T»> ynafxlh pofteris tribuit nomina ab iis «f«- 
A<yiu( derivata , verbi caufa a Gomaro ( in 
V^ulg. Comer )Gomarenfes deducit , a Magog 
Maiogat , a Tubal Tiohelot, a Mofoch Alo- 
focbenoi , 4 t lic deinceps . Nec enim aliud li- 
bi vult in his omnibus Flavius , quam nou- 
nili ab illotum ynofxSi Mofaicis nominibus 
principio formari dibuille fecundum analo- 
giam vocabula; quamvis aetate fua longe alia 
nomina gererent , nempe tunc in iis regioni-' 
bus , quas ipfc illos inledilTc credidit, ulitata. 
Hoc ideo moneo , quod nonnumquam Cai- 
metus ( aliique forfitan viri eximii ) videntur 
ita ab Jofepho abrepti , ut ea reipla crederent 
a Noachidis defeendentia gentilia nomina , 
quae ipfe Jofephus , fic quan adhuc fuo tem- 
pore in ufu eflent , fuopte ingenio formata il» 
lis afiigtiat . 


DISSERTATIO VI. 

DE TVNICA POLYMITA SIVE PHASSIM. 

af£) GEN. XXXVII. 3 . 

PromiJJa pag. 113. 

I Srael autem dillrehat Jofefb faper omnes TA , fubjecit hoc difiiebon t 

filios fetos . . . fieitjeee ei tttaicam folymi- Haec tibi Memphitis telltu dat umaera : 

tam ] Hebraice btc ell Tunicam ( D'cd ) vibla e/? , 

pbajfim : quod Phajfim varie veteres inurpp. Pebline Niliaco Jam Babylonis acus . 

reddiderunt, tum hfc, tum 1. Sain. XIII. 18. Hinc enim intclligimus , quas pifluras opere 
19 Praecipuas interpretationes ubi produxero, Phrygiouico Babylonii expriinebant , easdem 
atque explicavero ; tum demum quae mea Aegyptios pedin^ ac plura diverfi coloris li- 
fententia Iit , aperire fatagam . cia texendo , fuilTc alfecutos . Eo pertinet il- 

lud Hieronymi epift. iz8. ad Fabiolam : Bal- 

SECTIO I. team ita polymita arte difiitiSnm, nt diverfoi 

De POLTAUTA f^nlgati Interpretis , y *j-* flores , ac gemmas artificis manu teon tentas 
T.ii Seniorum , £y Onkelofi (cum tamen revera effent) fed additas 

tunica particulaium , arbitreris , Vide dc (l) Ilidorum . Non ^- 

nus in Aegyptiis pedine elaboratis aulaeis , 
rtxiiuTtf Polymitus ( VOX Cratino ( i ) quam in l&byloniis acu pidis , variae bellua- 
ufurpataj) quid Iit , erudite expofuit Plinius rum formae vifebantur : eoque viri dodi r«- 
VIll. 48. Plurimis vehe liciis texere , ferunt illa apud Plautum Pfeod. I.a. H- 

POLTAUTA appellant , Alexandria inftitnit, xandrina belluata , conchyliata tapetia . At 
Plus aliquid docuit Martialis, qui XIv. lyo. quae Alexandrinis Graeco vocabulo wximra 
huic lemmati , CVBlCyLARlA POLTAII- dicebantur , ea Latini Multicia ( curtato vo- 

1) d a cabulo 


(i) Pollux VII. 3t. Km nOATMITOS , in (i) Ifidotus XIX. Orig. aa. PolyniM , ivBitl- 
KroTbM . Bt variis fiiis coatexiut , Mi Cra- coloris ; PoijmUiu enim , TBXJYt mnUirum si- 
tinus loiuiiur . torum tfi . 
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cabnio pro muhilicU') appellabant. Etli enim 
negat Salmafitu ad VopiKi Aurelianum cap. 
12. ( ubi legitur , Thuicos viriles multicias 
iecem) mxlticia (ive msthisia eadem elTc quae 
folymita ; tamen in vetere Onomaftico , IV- 
Siifura eadem elTe , quae multitia, reperi. Ac 
fane Multitia fae|w in Juvenale invenies pro 
tenuiflima veftc , ac translucida , cinaedorum 
propria . £fl dc apud Tertullianum in lib. de 
Pallio multicia fynthcfis , 

Quid porro fccutus Interpres, Polymitam 
htc pofuent , facile ell judicare . Putavit enim, 
Hebraicum a’oa piajfim , Uda fignificarc . 
Hec abnuerim, Schindlerus certe & Callcllus 
CJ'0fl fila interpretantur . Ergo tuuica pbajfim 
erit tuuica licicrum , fupplc diverforum , ac 
diverfi coloris ; id enim ca fyntaxi notare 
Hebraei folent . Notum ell , ^id Gen. X. 
fsuum lotium , & plura labia dim:rant . 

Nec alia quam Polymitae , eft fignidea- 
tio x‘ru^i uonliu , quod hic Seniores pofuc- 
runt : idque in Itala vetere apud Auguft. & 
alios Tuuica yaria redditur . Nam Xir». uu- 
uisas eft tuuica varii coloris , variegata , fi ve 
potius plUa , nti Latine dicebatur . Quod enim 
apud Graecos in re veftiaria appclla- 

bamr (quod millies apud Scriptores & Gram- 
maticos occurrit : vide prae ceteris Pollucem) 
id Latinis eft PHlum , aut picturatum . In 
vetere Onomaftico n«w'a., eft PiUuraius , & 
noimisat eft Daedalum . Triumphantium to^a 
piUa Dionyfio Halic. vtiaUo i>atn'if nunaipa- 
tur . Plutarchi in Apopbth. ra mniXa ufusoaTa 
Ciceroni Jiragula pili a , Virgilio piUa tapeta 
appellantur . Eft & apud Athenaeum < r», 
\tiKi>an ipu, piUuratoruos textura . At piflae 
velles generum duftin eraut ; aut enim acu , 


'ATIO VI. 

five opere Phrygionico figurabantur , aut pe- 
fiine contexebantur . In utroque opere va- 
ricus difcolorium filorum piflur^ efficiebat. 
Non eft ergo dubiunduin , quin vox p'ce 
pbajfim hujus loci Seniores wo fiUt multipli- 
cibus acceperint , aeque ac Latinus Interpres : 
qui aLXX voce tanmm diffentit,re convenit. 

Sed & Oulteloli translatio ( 'osa Miro , 
cbittuua depbajfei ) non alias quam textus 
Hebraicus voces , etfi Chaldaica dialcSo^ in- 
dutas , adnumerat . Tamen quia apud Chal- 
daeos KOO pb^a uxAphiJfa eft particula aut 
frujlum;, dubitare pofiis,an non tuuieam par~ 
ticularum non aliud iuilTe intellexerit , quam 
tuuieam ex variis particulis verficoloritus etu- 
futam , in eamquc partem tn nuuin Senio- 
rum acceperit . 

SECTIO II. 

Jouatbauis iuterpretatio 'exponitur . De 
Paragauda plura uou suutilia . 

Chaldaica Paraphrafis Jonathanis tunicam 
pbajfim mterpretatur Txn airiB n' jatb pargoj 
mctfajar , i. e. tuuieam figuratam : qua ratione 
ei bcilc convenit tum cum wouJxu Seniorunv, 
tum cum polymita vulgati Interpretis . At idem 
Jonathan a. Sam. Xlll. i8. 19: ficuti & On- 
kclos h!c in Jofcphi hiftoria pro Tuuica pbafi- 
fim pura puta Hebraica nomina pofuerunt , 
fed Chaldaico more infiexa 'sai Muia cbittu- 
ua depbajfei ; quod utTobique Latinus Chal- 
iici interpres in Polyglottis tstuicam filorum 
interpretatur .'Haec de Jonathane : de cu;us 
Pargod feu Paragauda vide fubjcflam (3) 
adnotationem . 

SE- 


( 3 ) fiuid Paragauda , nt fiola , au ejus 

limbus T Initio tota vejiis fuerat , dein na pr»- 
tiofin . nuta-riyat Hefycbio diOa detorto in 
Graecum nomine . Cajaubenas Salmafiut iaso- 
ianiur , (f interdum refeiluatur . 

Cafaubonus ad Trebellii Claudium cap.XIV. 
ad illa verba , Para%audem triuncem staiam , cura 
inultus in Paragauda exponenda clTet, ait, Orien- 
tale tdb vocahulora, cujus rei ex fupra adferipto 
Jonathanis loco fidem facit. Opiiiue hoc quidem. 
Verura quod ibi apud Jonalhanen t1 Pargod aut 
Pargedu, effe veftcm colorum varietate Infigncm, 
idque vocabulum Paraphtaftcn pofiiifib pro Jole- 
phi Mofaica Cntthosset pafftm l. e. (unita pafsta , ait; 
humani in eo aliquid paiTus cfl vir magnus . 
Certe enim pro duabus illis Hebraicis vocibus 
duas has Chaldaicas Jonathan appendit , Pargod 
•rt/q/ar. Itaque t1 Pargod (unde eft Paragauda.) 


rS Cuttonetbf tunieae , at rl netjajar , i. c. figu- 
rata tS pofiim Hebraico refpondet. Chaldaeis «- 
*go Paragaudft eft integra tunica . 

Ceterum quid poftea Paragauda fuerit , noo 
aliunde melius , quam cx medii aevi lexicis po- 
terat intclligi. Jo.de Janua; Paraganda (fedeorr. 
paragauda) ortiameatsm pallii vel veJlis, quod vul- 
go fRlSKPM ditiettr . Hodiedura Neapoli limbnt 
is , qui orae vellis adtexitur , Trijo ( Ettufcls 
Fregio ) appellatur . Hinc jm' imelligis, quid fit 
Paragauda apud hiftotiae Auguftae fcriwores & 
in utroque Codice , Noo eft -tota vellis , fed 
hujus limbus . At vellis , quae 13 ornamenti ha- 
bebat , paragaudia feu paragaudea adieftivo voca- 
bulo dicebatur in eadcin Augufta Hiftoria , non 
fecus ac apud pofteriores Scriptores vela para- 
gaudata ; de quo vide Cangii glnflatium . 

Et optime quidetn Cafaubonus paragandat 

ety.Tica 
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DE TVNICA POLYMITA- 
SECTIO III. 


Cur tanica Phaffim , qtutt i» Gentfi nnlitt 
reddita , eadem i» 1. Sam. XIII. amfwiTH 
verfa . Prifca Ramamormm veflieadi ratio 
ex Gellio exponitar. Cur marilxt uou item 
feminis prokro fuerit tunica ad manus ta- 
lofque fufa . Jofepbum /scuti £3’ Thamarem 
chsridota , quae talaris, apprime decuit. 
Barbsiri manicatis demijfifque ad talos tu- 
nicis uji . Interpretationes antiquat ru Phaf- 
iim, ft perpendantur, inter fe convenire . 

Quae vcOis ex Hebraeo loci hujus f ia 
quo dc Jofcphi tunica Phajftm agitur) a LXX 
X'rm< wiKtOat i. c. tunica piela redditur , ea- 
dem poDea vellis (itidem in Hcbr. Phajim ) 
in 1. Sam. XIII. iS. 19. ubi de Thamare fer- 
mo ell , Graece x‘rsrr nofiraTti , manuleata 
tunica verfa fuit ; quae variatio non debuit 
admirationi effe Salmafio , cum eadem voca- 
bula non uno modo reddi folcant , maxime 
diverlis in locis , divcriifque (4) interpretibus 
ac dc diverlis perfonis rebufve . Adde quod 
Tunica pbajfim re vera plurimis interpretatio- 
nibus patet , inter fe inintme repugnantibus : 
de quo ‘jam dicendum . Tuniea enim Phajftm 
libi de jofepho agitur , vertirar . 'At 

in 1. Sam. XIII. 18. & 19. dc Thamarc aof- 
wnrli ( licud in Bibliis Graecis legitur ) vo- 


313 

catnr b. e. manuleata live ad carpos itfque 
manuum pertinens ; quo loco apud Monfauc. 
in Hexaplis ci Kegio cod. & Procopio in 
textu quidem reponitur h, e. tala- 

ris tamquam ex primario interprete : at ex 
Symmacho , ex Aquila aufrenit : 

quorum utrumque manuleatam nout . Pollre- 
mo quid Ii eadem tuniea phajftm , fi genus 
texturae fpcQes , pUla fuerit ; ili modulum 
corpori aprum, manuleata limul atque talarit 
exHiterit ? Tam divcrfanim vcriionum age 
ratio inquirarar , limuiquc uuidquid antiqui 
moris huc revocari poteit , adfpergatur . At- 
que equidem ab antiquilTimis Romanorum in- 
opiam , qui mores litos ab Oriente per Tu- 
feos haulcrunt . Exllat autem prifei vellitua 
accurata defcnptio apud A. Gelliam VII. la. 
quae cum vetullilTimis anaglyptis a me vifis 
apprime convenit . ■ 

Ea lic incipit : Tunicis uti virum proli- 
xis ultra brachia , {jf ufque in primores ma- 
nus ac prope in dij^itos , Romae atque omni 
in Latio indecorum fuit . Eas tunicas Grae- 
co vocabulo uo/Iri chsridotas appellaverunt t 
fenrinifque folis vejlem lodge lateque diffufam, 
decoram. exijiimavernnt , ad ulnas ' cruraque 
adverfus oculos proterenda., yiri autem Ro- 
mani prima iqnidem fine tunicis toga (f) fola 
amidt fuerunt ; px^ea fubJlriSas y breves 

tunicas 


et^ou ab Oriente petivit . Sed propius attigit 
originationem Salmaflus ad eumdem Treb. Pol- 
lionis locum, dum de paragauda five paragoda in- 
telligit illud Hcrychii : ( quod einea- 

dat Salroalilis tlnfnyiloi ) xxrm nafM ritffSsK • 
Ergo Ii reAa eft Salmalli correftio , Pcrlicum ertt 
vellis vxtcabalum , ut & Pardes live natnlsM , & 
ncfararya . Et quideuig Ut apud Jonatmlncni 
ntm porgod tunica erat , non tunicae pars , lic 
quoque apud PetCas , Hcfychio telle, erat 
b. e. tunica tota . At deinde , fi refte ratiortet 
Ineo , pars ejus vertis pretiofior , quae orae ad- 
texebatur , paragaudae nomen rnvalit ; ut miiries 
apud budatos Scriptores . Sic Jlola, quae antiqui- 
tus totius corporis indumentum erat , at poli in 
Ecclcfiae Scriptoribus torum fuit i. e. liohehmbns. 

Ceterum cifi Helychinm dc Paragauda elTe 
intcliigendum , facile Salmafio alientior ; lic ne- 
go iexicographum aliter , qoani quod nunc legi- 
tur ( & quomodo ctiai» Varinum in Hefychio 
IcgilTe reperio) feriplifle. Parthi qui- 

dem , ficuri 4 Challaei Paragodam aut Pargodam 
illud appellabant . Sed Graecis folleinne fuit pe- 
regrina vocabula fic emollire , ut Graecam ori- 
gmem piacfeferrent . naf/it^as , aut 
V Vau.choleiB in diphthongum AV cosioiuuic 


& Arabum peculiare , & nonnumquam Syrorunt 
fiiic) fi grammaticus (cripfiiret, nihil in co Grae- 
cae originis rcpcrilTet ; nunc una mutata litteru- 
la . tota ei dictio in manibus Graeca evaiit ; & 
ita quidem, ut Ii limbum illum Graece voluilTei 
appellare , non potuilfes aptiore nomine quam 
nafuyayin ( additamentum } vocate . 

( + ) Non miror equidem aelluaile Salmafium 
( ad Vopifei Aurelianum cap. } in co cut tanta 
Interpretationum inconllantia in Tunica Pbafita 
vertenda apud Graecos interpretes fuerit , dum 
in Mofe , in Samueiis vero billoria five 

KapirvTer , five itffayaSMrir CcddidCTimt qUiU 
nim- ipfe putavit Samiretis Graecam transiacionem 
ab iisdem LXX prodiiirc,a quibus Pentatcuchus 
■Graece reddkus : id quod hodie vulgo negatur 
ab omnibus . Atque hac praecipue ipfa interpre- 
tandi varietate ad adrtruendam uaduifroruni di- 
verfitatem vulgo nunc uti folent . 

({) Afeonius : Cato praetor jndieium guia ae- 
Jtase agebatur , Jine tunica esercUii , campejlri Jub 
toga einftus. Iu fetum quoque fc iejcenderat , fuf- 
yut dicebat ; idque repererat ( fott. repttierae ) en 
vetere eonjuetudirse , fecundum quom ^Romuli atta- 
tii Jlatuae in Capitolio iit Roftris CastiUi /iM> 
nou togaiu Jitie tunitit , 
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$Kultat eitrm [ 6 ] humerum defiueutes bate- 
hant , quod geuus Graeei dicunt , 

Ilac antiquitate inductui P. /fjrieauuj . . . 
P. Sulpitto Gailo homini delicato . . probro 
dedit , quod tuuieii uteretur mauut totas ope- 
rientibus . Foll Scipionis vctba Gellius peigit: 
yirfriliui quoque tunicas hujufmodi , quaji Je- 
miueas ac probrofas criminatur . Et tunicae , 
inquit , manicas , & habent redimicula mi- 
trae . quoque Ennius Carihaginienjistm tu- 
nicatam juventutem non videtur fine probro 
dixijje . HaSenus Gellius : qui circa tinem 
non videtur feriplifle tunicatam ( nec enim 
hoc probro fuilTet) fcd (7) manicatam , quod 
in viris vituperabatur . Noti funi cx Catilina- 
ria II. alTeclae Catilinae cmn manicatis & 
talaribus tunicis : quae & alibi apud eumdem 
vitio vertuntur . Ac tales Iblcbant Jlolaii per 
inieflationem vocari , uti cum Seneca in de 
vira beara cap. 13. ait: IJoc tale eft, quale vir 
fortis STOLA indutus , h.e. quamvis manu- 
leatus ; quia inter tunicam ac Itulam bpc in- 
tererat , quod illa nec manuleata ncc talaris, 
ftola utrumq.etat . At diu poftea ab eo more 
in contrariam fuifle dclcitum tcllatur AugulH- 
nus in lll. de DodI. Chrill. la. Talares , in- 
quit , ac manicatas tunicas habere apud Ro- 
manos veteres ftagitium erat : nunc autem bo- 
ueflo loco natis , cum tunicati Junt , non eat 
habere fiagitium efl . 

Sed redeo ad fupetiora tempora , quibus, 
uti diflum , tunica nec manicata , nec talaris 
erat , cum contra ftola in utramque pariem 
fluitare nata citet : quuciica toga fi quando 
manuleata ac talaris fuiirct , cum Hola con- 
fundi folebat. Et in hoc quidem quae in La- 
tio , eadem & apud Graecos conluetudo fuit: 
quantum cx pluribus Pollucis aliorumquc lo- 
cis potcfl intelligi . At vero apud barbaros 


{6) Videtur Citra cubitum rcrlpiifTe aiiftor , 
lia ut inter humerum & cubitum rubltkerint il- 
lae tunicae ; aut potius levitnm,a mutatione pro 
eitra feribe circa ; ut ne accelTcrint quidem ad 
cubitum tunicae , fcd deflverint propius hume- 
rum . Circa tnmerum , inquit , dtfmcntet . Quod . 
& fcquentia Armant . ^uai , ait , Cracci dicunt 
Unialiac ■ Tali prorfua figura in monumentis fe- 
pulcralibus defunAoruni anaglypta tunicata tum 
Capuae tum alibi obfervavi . 

Me tamen rccijjio , fateorque nuper inter 
veteres licrculanenfcs pifluras flve deam live 
heroinam a me vifiim , cujus tunica cicra bume. 
rum defineret , ita iit extremum ipfura humerum 
oflenderet nudum , Neniefim ci pifturi exhiberi, 
(urpicio fuit . 


ATIO VI. 

longae tunicae de more inducebantur ; id 
quod non uno loco Herodianus tcllatur, & de 
Perlis Strabo lib. XV. Apud Aegyptios quoq. 
non tantum Sacerdotes in caeremoniis , Icd & 
cctcrum vulgus talaribus lineis utebatur , ut 
in quantivis pretii Herculanenfi rituum fluxo- 
rum Aegypti piSura cernitur . 

Rcliat id nunc unum explicandum , cur 
virili fexui chiridota vitio verteretur , aut cur 
eam efleminad inducerem , cum potius lic 
pudori magis confultum fuilTe videatur . Vna 
cx caulis ea videtur fuilTc , nc hircum (8) 
olerem . Altera , eaque potior opportunitas 
manicarum , ut brachiis , manibus , crnribufque 
candorem limul ac mollitudinem concilia- 
teiu , quibas , qui ea exerta gerunt , omni- 
no carent . Ob eamdem caufam delicarati 
hodie chirothccas ufurpam . Ac notum cft, 
quam) in eam partem cinaedi infamia la- 
boraverint , quos mollioret ennienii capillo 
Gainllus dixit . 

Verum nt ad Jofcphi & Thamaris tuni- 
cas redeam: Thamarcm quidem, utpote puel- 
lam & regis tiliam , nonnili talaris & chiri- 
dota decebat : hinc in Thamaris hifloria tnni- 
cam pbajfim apud Graecos alius talarem alius 
mdnuleatam expofoit. At ubi de Jofcpho age- 
batur , fuit fort. apud interpretes controverlii^ 
utrum malculum chiridota deceret . Ea deci- 
denda co loci Itmerfedere vifum Senioribus 
fuit , eaque fortaflis de caufa untlun t. e. va- 
riam aut polymitam interpretari . At profeQo 
decebat Jolephum chirioota : primum quia 
delicatius a Patre educabatur , quo fpefiat il- 
la airuSayia \ /fraii autem diligebat fofepb 
fnper omnes filios fnos ( ideoque ) fecit ei tn- 
nicam pbaj/im h. e. ad manus talofque demif- 
fam . Ex eo inquam , quia eum prae ceteris 
diligebat , ideo delicatiore cultu educabat: ob 

eamque 


f?) Seneca epift. 33. Apud me vere Epicurus 
tfi £? ftois , licet MAtUCATVS fu . Suetonius 
de Caligula ; MAUVLEAIVS Q* anuillatut in 
publicum procefit . 

(8) Nam qui vitant exercitam agunt, ub! 
propter alGdua tnlniflcria manicis careant , iis 
facile efl , alarum putorem foras erompere < At 
contra In effeminatis , iisdemque proinde manu- 
leatis, nullum ab alarum hirco periculum, nem- 
pe manicis prohibentibus nc hircum tranfmittanc, 
fed cninpriirtnt putius , cumque linant cubare 
ia birfutit alii , ut pulchre Horatius in Epod. 
XII. Atque huc pertinet venuHilfimus Plauti jo- 
cus Pfcud. II. fc. ver. 47. ubi Pfeudolo inter- 
roganti , Sid ifiic fertius . . . qui advenit , ecquid 
/a/it ‘I refpondet Chatinus ( uti corruptiflimum 

locill 
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DE T V N I C . 

eamqae canram fecit ei talarem ebirUa- 
tam tutticam . Deinde in Oriente is cultus 
minime probrofus erat . Herodianus lib. V. 

Tlfftt ri axe/mri fiaffimfv , ««i 

, Xliei^terlit uai . Mure 

barbaro tanicas auro imtextas ac pmrf urcas in- 
dutus procedebat . Ibidem : Ait^orfuni si uSt 

XiTUfUc utbbfitc MOS x**e^*rruc , ^ontout . 

Induti tunicis talaribus ac manicatis , more 
Phoenicum . 

Poftremo cum Jofcpho honorem Pater 
habere vellet , ei ( quali futuro ejus principa- 
tui praeluderet) tunicam manuleatam ac tala- 
rem tradidit , ceteris fratribus , quali plebeiis, 
tunicam brevem quam Graeci vocabant. 

Ad ultimum antequam ad alia progre- 
dior , animadvertendum puto, ver flones tanto- 
pere diverfas tunicae fhaffim tam in hoc lo- 
co quam in altero Samuelis libro , non adeo 
inter fe pugnare , quin , Ii rede intelligantur, 
amice coeant . Vt cccc Polymita Hieronymi 
( qua verlione tum htc de Jofcpho ; tum ali- 
bi de Thamare utitur ) cum LXXvi- 

rali apertillimc convenit . Nam liciorum in 
texendo varietas eo fpetkabat , ut colores va- 
rios exhiberet . Hinc veteres eadem notione 
Celoriuam aut Cohriam nuncuparunt hanc 
ua de agitur . Adhacc Graecae omnes in a. 
am. XIII. i8. verliones eodem quodammo- 
do fpefiabant , quia quae opificii exquilitioris 
erant , eaedem erant etiam manuleatae ac ta- 
lares , quia tales viris puellifque principibus 
conveniebant ; veluti quia Jofephum Jacob 
prae filiis aliis gerebat in oculis, Thamar au- 
tem filia regis erat ; ideo mnteis talibus ute- 
bantur . Pollremo fi mavis in Genefeos & 
Samuelis lods « a’sa fhajfim notare carpos 
aut volas mannum, pedumque talos ac plantas 
( id quod re vera Chaldaice (9) fignificat ) 
tum utrobique tunica fhajftm , erit manuleata 
ttemque talaris . 


l POLYMITA. 

SECTIO IV. 

De tunica Phajftm curae pojhemae . Nem 
aliud videtur fuijfe quam Pollucis iumit 
(al.piorm , Ut iu Ms.i^iu l^ariuo, U ali- 
bi ) tunicae defyptiae geusu ex deuftore a<- 
fufyly . Sub yu/liuiaue dug, pra 

tunica utebatur Damafeius apud Photium , 
b. e. tunicae genere tefle Max. Marguuio , 
Phojfouit etyma veter, grammaticorum exji- 
bilautur, cum iu Aegypte aut alibi iu Orien- 
te fit nata vox . Alta ex etcafieue . 

Huc ufque diverfas tunicae Grae- 

cas interpretationes produximus , fimulque 
ollendimus , poflTe eas omnes vocis 0'DD. 
Pbaffim ambitu contineri , prout id vocabu- 
lum live fila varii coloris , live manus pe- 
defve notare Iit aptum . Nunc experiamur an 
non ollendi pollit , voces live e>» 7 rm , live 
rnirrm aut Otarrrnioi (quae apud Pollucem ve- 
ftium voces Aegypt-ae ) aut ortum fuum ab 
Hebr. Phafim diixilTe , aut ipfas nomini He- 
braeo originem de fuo commodavilfe : nam 
hinc certe lucem minime dubiam tunicae Pbaf- 
fim affufum iri confido . Rem lateor fore 
confpicuam; ac videri mirum. Ii eadem clam 
tot vitis doA-lIimis adhuc fuerit . Et tamen 
nulli dum fuilTe id animadverfutt\ reperi : 
qno circa dabitur venia , fi paullo uberius 
rem explicuero . 

Ajo igitur , hujus loci pbaffim ( li- 
ve ea vox Hebraici peculii fuerit , fivc potius 
ex Aegypto , ubi res vocabulo fignificata in 
nfu fu't, ab Hebraeis arrepta) non aliud fuif- 
fc quam live dmrma , aut ( cum vo- 

cali prima) *irrma illum , cujus meminit Pol- 
lux lib. VII. cap. XVI. fejm. 71. his verbis: 
£'et xmI • ^tirm [j x*rui , tuuiea , additur 
(10) in Ms. ] , U xmxioi *i"t ' i*u 

be Ktu iatpmruitst . pjl etiam (sf P IIOSO N 
tuuiea Aegyptia ex deufo line ; ficuti U be- 
mipbofouium . Hoc ultimum feribitur cum A 
in Ms. Pollucis , ifufunitim , Hcmipbafouium, 

quam 


locum rellituit Turnebus ei Mss. ) Hircum ab 
alit . Vbi ludit ex ambiguo Charinus , dum ro- 
ipintl Pfeudolo Qnid fapit , pro Eline allu‘tus , 
aut fimife , refpondcc , Hircum fubatarem fapit . 
Nam p^ere pro elcrs & Cicero & Plinius ufUr- 
parunt . Nec lic ludenti Chtrino minus oppor- 
tune -rerpondet Pfeudolus ; MmuitaCam tunicam 
haberi bemnem decet . Nec enim aliud adverfus 
ferpentem putorem reiredium aptius manicis ad* 
firiflis , ac prohibentibus taetrum halitum ad 
liares propelli . 

(9) Nulla eft Dotio uitioi rS 05 /bas, quaa 


quae Chaldaeis in ufu eft pro palma manus , uti 
arcipitnr Dan. 5. S 24. St in Targumim. Quin 
& ad pedes refettui . Vide Buxturf. in Lea, 
Chald. in lad. 009 . 

(10) Si Xn«i hic adiit , non otiabitur; quia 
cum de Calaliri tunica Aegyptia lucutus elTei , 
addit in Pbefen paniculam Kal f etiam ) ut fi. 
gnificet Pbofena quoque St tunicam & Aegyptiam 
fuilTe . Ceterum fi t. %»•> removeas , damnum 
huic loco nullum , quia de tuulrii ab initio ca- 
pitis agitur. Atque ea aliis veterum iocis, prae- 
cipue ex DamafciOjfttiOe tunicam , infra patefiet. 
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qoam leSionem wm A fruftr* alkjui convel- 
lunt , ut inferne (u) ollendimus . 

Dixi de 4>«rrM« feriptuta duplici per A 
& per 6 , cum iisdem tamen confonis , in 
quibus maxime Orientalium vocum fubftan- 
tia refidet . Sequitur , utrum revera Pitjfoit 
live PiaJJt» genus tunicae fuqrit . Ex Pollu- 
cis quidem relato loco certiffimum eft fuif- 
fe hoc tunicae Aegyptiae genus , quia 
&Ot graviflimus & tf<irrma & ifUfaratin 
inter genera tunicarum refert : quae duo 
non rc , fed dcnliute (ii) opificii , uti 
reor , diflident . Adhaec accedunt Tietics 
atque Varinus ; quorum uterque «imna five 
fiirrwa ■( fuiit cnim , Ut olfendi , Att«x»v»- 
) inter tunicas numeravit , uti proxime 
dictum . Accedit & Damafcii Damafecni , 
quem volunt Juftiniano aequalem fuifle , non 
levis auftoritas . 1 $ enim in Ilidori philofo- 
phi vita apud Photium pag. io<^. noclu ali- 
quid incommodi pallus , maduille libi ait v'- 


( 1 1 ) ««rm» non tantum cum a in priore 
fyllaba , fed etiam cum A fuilTe feriptum , icaut 
Lcrit ex ArraAsyvfsiwr nuincro , prae fe aperte 
tulit Varinus Favoriaus : qui quidem bis hoc 
vocabulum lexico fuo ( quod «urit rsiatsTs* pro- 
cedit } intexuit ; fcinel in fyllaba «QX , fuperius 
autem in fyllaba «as , ubi liaec pofuit : «as- 
ZsaNAS , ri< , T« ■ Vbi ^irratxt 

tum vejiti uti vides, tum vela mutita interpreta- 
tur. Eft igitur minifeftum hic non polTc mendum 
In typographum rejici . Nam fi quidem menda fuit, 
ea in Favorino auflore Icxici refidet. Sed Vari- 
nus integer culpae efl , quia quaccunque in 
«lirrvxc alTert , ea totidem verbis dcfcripfit ex 
iTzetae in Lycophronem v. i6. Ergo S Tzetzcs 
cum A fcripferac , & in Lycophronis etiam Ms. 
fort. «arroui cum A feriptum antiquitus fue- 
xat , & omnino haec vox ez /iTT»A<y»i»«'r«is 
exftiterit , ncccfle eft , praefettim auftorc Pol- 
luce , de quo fupra . 

Sed age , ubicumque diftio illa cum A fai- 
bitor , fit mendi manifefta , nec nili per ii feri- 
ptio legitima habeatur ; an ideo minus cum 
q-od cohaeret id nomen 7 Nihil minus , 

quia in linguis Orientis faepe Si in locum pri- 
mae vocalis fuccedit , & Chaldaei & Syri prae 
ceteris O loco ri A Hebraici ufurpant . 

(ii) Sicuti apud nos hodie in fcticis textri- 
nis il Dtmafct dal mnxt Damafct non genere 
diffidet ( quali fi ea ex diverfo liciorum genere 
contexantur ) fed d^nfltaie opificii , quia quod 
magis denfatum , id Sericum Ddmafcetiim , quod 
minus , id Smiilauuifccnum vocatur ; idem luter 
farraisee & difcrimeU Czit . 


ATIO VI. 

ii/an , fmtmitin , cctcraque tmiduum genett 
quae ibi aftert . Vbi non eft dubium , quin , 
ficuti «fiAfuo genus fafeiae fuit , ventrali , 
opinor , refpondens , ita fammn cunicae ge- 
nus exftiterit : de quibus vide Davidis Hoe- 
fchelii (13) adnotata . Fuit ergo line contro- 
verfia parrm auC pirrm tunicae corpori inct- 
me adhaerefeentis genus . 

Jam vero grammaticorum vix feras ine- 
ptiam , ubi ^arrmtt ctymon alTignare conan- 
tur . Pollux nihil aliud de eo docuerat, quam 
fuilTe tunicam ex denlb lino in Aegypto con- 
feram . Itaque ejus etyrmon aut in Aegypto, 
fi quidem ejus linguae facultas cITet, quaeren- 
dum erat , aut ex Hebr. a'oe phaj/tm tra- 
hendum , quod & fupra nos fecimus . At no- 
vi fcholiaftae & grammatici, quibus nulla alia 
pirrunt nolio fuccurtit quam quae ex Lyco- 
phrone (14) innotuerat, qui pro velis nauti- 
cis ufur^vit , lepidam excogitavere Aegyptii 
nomiuis mere Graecanicam etymologiam «t. 

tJ 


(13) In Hoefchclii ad hunc Damafcii locum 
adnocacis affertur Graeca Max. Margunii epifioli 
ad Hocfchelium , qua Graecus ille de veftium 
iftar. fignificacu abHoefchclio interrogatus, primum 
conqueritur , quod non integrum Damafcii lo. 
cum defcripcum ad fe miferit, quo aptius refpon- 
deret . Deinde dc fic exiftimae : «»r»- 

ii.r ufitui /sAiii ra iifat i-Ajam , « «I wmf iaia 
il/IffyiiTH (■J.Aak.i.i tri^ifaarai , anf «AAl.c ri' 
xafiaa Aiyir» . Pitifcmum , inquit , fignijicMTI pu- 
to /atram illam vejlem , yiun apud lur gerunt /a- 
eri Diarani , cuni fatrit sperantur , yuas quidem 
aliter Siiebarium dititur , Atqui nx,if>at in Grae- 
corum re vcftiaria Eccicfiac non aliud eft, quam 
quod in Eccicfia Latina Tunica vocatur . Lrgo 
apud Damafeium ^«ran., eft tumear nomen . 
Atque aegie eft quod Fhotii interpres Illud pm- 
rinat generali nomine /atram vtfm reddiderit, 
cum potius omifib r* /aeram ( nec enim Dima- 
feius erat factorum minifter , fed puto , paga- 
nus philofopbus ) debuiflet limpliciter tumeam 
vertere . 

■ (14) Lycophron eo vocabulo utitur ver. 26. 
Adhaec utitur & ver. loi, fed in forma compofi- 
ta , ar»M r.A.r , quod alii aliter vertunt , 
In Tzetzae fcholih pirrma iai ri furirem 
arcelEcur , quod ante faAum a Suida , ab Ety- 
mologo , ab Euftathio , Varino, ac forfican aliis. 
Fuere & ex grammaticis oiim , qui a piat , un- 
de pS , fplendat , deducerent . Verum ex fupra 
diftis vox non in Graecia , fed in Aegypto aut 
in Chanaaniiide nata, ibi fixas radices habuit, 
quas in Graecia caflb labore feruuntur . 
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DE TVNICA POLYMITA. 


«•I? #«rSr^« , quod eft inflari.. Atqui PoIluT 
nullum tanwMt (quem pro tunici Aegyptia 
habuit ) etymon docuit i Nos vero tn^icaa 
Phajflm ( quam Jofepho pater comparavit ) 
duttu videmur , ni ftllor , five Aeevptium 
nomen ex Hebraeo five ex Aegyptio Hebrai- 
cum tuto adicivifle . 

Ac fane filio diledo Jacob nihil conve- 
nientius PhajUrne tunica parare potuit . Cete- 
ros enim filios laneis , in Chauaanttlde con- 
fici folitis , induerat ; at quem filium prae 
ceteris habebat in oculis , eum tunioa exoti- 
• ca , nempe carioris pretii & exquifitioris ma- 


(iS) Philo tum lib. Dt n yxad deteriut pt- 
lijri ivfidiari /oleat , prope ab initio, tum potifli- 
mum lib. De Ja/tfb pag. 531. ex Jofephi 
( varia ) tunica captans allegorias , eam ad fu- 
turam ejus Aegypti gubernationem refert , nam 
reip. moderatorem a-.xntdli ««i «'«xJ/ap.fp.r ( mul- 
eiflicein ac muleiformtm )'ciTe debere ait , alium 
in paci , alium in btlh, aliter fe paucii , aliter 
multir adverfariU opponentem, contra iltoi eer.jlanter 
aientem , centra bei utentem perfuaflonibui ; & 
quae plura ibi reperies . Multo vero erideniio. 
ta Jofepho fututae potefiatis ptaeludia procedent. 


teriae veftivit , Ph.ejfone tunica., inquam , ve- 
lle linea ex Aegypto allata . Ac fuit in hoc, 
ni fallor , futurae Jofephi in tota Aegypto 
fummae poteflatis non obfcutum praefagiuin : 
ut omittam alias ejusdem tunicae lu;n;ficnii- 
tias a (if) Philotee expolitas . Fortaflis ic 
idem Jofephi ^irrm five tunica PAoJffwr Chri- 
fti tunicam (quam lineam (16) fuilTc aeque 
ac ^irrtnm Pollucis , noii tcmcro arbitror J 
de qua vaticinatus ctl David Pf. XXI. 19. 
praelignabat : quod jam olim ad J0.XlX.a4. 
me fcrtpfiUe in Spicilegio memini . 


poilquam tmieam pbajjlm Aegyptium fuiffe opus, 
pro e.\pIorato habuerimus , quod & fupra de. 
monlliare adnifi fumus , tum ex Polluce , qui 
firra,» Amm ex Aegypto arcelTivit ,■ tum ( hu- 
jus DilTcrt. initio) ea Plinio VIII. 48. &exMar- 
liale XIV. 150. ubi Polymitorum textutam Ale- 
xandriae vindicant . 

(iS) Etenim in ilio Pf. XXI. tq. vaticinio Et 
fuper vtflem mran mi/erunt fortem , Chaldaice eft 
'jon phetttgai , quod vtflem lineam fignifical , Vi- 
de difta ad }o. XIX. 24. 


DISSERTATIO VII. 

AD GEN. XLIII. jz. 

Promijfa pag, 150. . . 

CONTRA BASNAGIANA QVAEDAM DEQ. HEBRAEOR 
HVIVS LOCI SIGNIFICATV. ; 


Q Vihmi [ ptnibus ] mptofitis fmrfum Jofiph , 
^ feorfmm fratrilmSy jiegyptiis quoque^ 
- qui vtjcehuntmr fimnl ^orfmm QllUi- 
tmm (Heb. ^cmtnatio\ ejl enim Aeg^pttis ro* 
mtdere cnm HPhRAtilS , (jf fre/antCm pat- 
ra»/ huju/cemoiit cauvivinm) federtttrt caram eo. 

BASNAGIANA CRIMINATIO 
D V P L E X . 

Duae cx hoc loco difficultdtes exfiftunt . 
Prior ilia c(l cur feorfum "Jo/tph , /eorfttm 
fratrihtj apponerentur cibaria . Altera haud 
pauIlo difficilior Ula ell , quidnam illud libi 
7‘am. l. 


velit , illicilKm fuifle Aeg^ptiit comedere eum 
Hebraeis . Nam cnm, Hebraeorum nometi 
tunc temporis recentiflimum eflet ( quippe ab 
Abrahamo primum inceptum , & tunc tem- 
poris Jacobi tantum familiae peculiare ) im- 
portuna hoc loco videtur gentis Hebraearum 
mentio , quos eo tempore nondum , ne de no- 
mine quidem nolTe Aegyptii poterant. 

S E C T I '0 I.. 

DIFFICVLTAS PRIOR ENODA TVR. 

Os Bafnagii ferre quis poffit ? qui in 
notis criticis ad Cunaci Kcmpubl. Hebraeo- 
£e xum 
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rnmCO Jofcphnm criminitur, quafi qui fortu- 
nae fuae velificans, Aegyptiorum fuper(litionetn 
in hoc faQo fecuius fuerit . Nam mcnfirom 
fecretionem, de qna hic Mofcs.ab Aegyptia- 
ca religione manalfe, in eoque Jofephum Ae- 
gyptiorum religiolis moribus obfecundalfe pu- 
tat , ne fortunae fuae curfum interverteret e 
Non enim aliunde , Ii Bafnagio crediitius , 
haec menfanim fecretio. ell arcelTenda y quam 
cx religione , qua Aegyptii animalia plurima 
profequebantur , quae ipfa Hebraei maflarent 
atque comederent . Debuerat profeSo Jofeph 
r quidem, ei religio potior, quam blandicns 
fortuna fuilTet ] Hebraeis, fc potius quam Ae- 
gyptiis in eo convivio adjungere- . Mitto ce- 
tera boni viri in Cmiriffimum Patriarcham 
convicia . 

Ego vero potTem cum Grotio ad Gcne- 
Cm Aatuere , Jofephi aetate nondum in Ae- 
gypto coeptam idololatriam ; 
mi Aegyptiorum f de quibus Er. VIII. ad. fit 
mentio j live morem colendi aiumalia ^ non 
nifi fub Mofe ipfo , vel paulo ante ,. coe- 
pille . Huic vero pronuntiato fidem- facere 
poflim er hutufmet capitis verfu- i6. ubi Jo- 
.feph difpenfatori praecepit : Occide viSimai , 
(jr imflrue eeuvivtum . Ei quo dborum alte- 
rum fequitur , aut nondum animalia ia Ae- 
gypto coli coepilTe ( quandoquidem ea Jo- 
feph maSari jui&rit) aut, fi colebamur, San- 
atum Patriarcham animantium coitui adeo, non 


adhaefilfe , ut potius refiiterit graviter , jngn- 
lari jubens, quae illi adorarem. In ufum fra- 
trum dicet Bafnagios , non fuum aut Aegy- 
ptiorum animalia Hia fuilTc ma3ata . At fi 
Hebraei propter madationem animantium de- 
(eilationi erant futuri , cur , quaefo , Jofeph 
tanto fe crinune polluilfet a^d Aegyptios , 
apud quos fcil. non fibi uni , fcd & fratribus 
captabu gratiam , ut quae illi colerent , ipfe 
Hebraeorum canfa mabialfet ? 

Jam vero. polTem cauftm icerctionis men- 
fanim in panoritiam artem ab Hebraeis exer- 
citam conferre . Nimirum Aegyptii menfae - 
communicationem cum Hebraeis defugiebant 
non alia de caufa y quam quia hi paAores ef- 
fent ; Aegyptii autem Hycfos ( h. e. ptftcres 
de quibus dixi fup. ad Gen. XLVI. p^. lyy. 
quales fc ipfi g«mani Joftph habCTi vole- 
bant inquam, Aegyptii detcAabantnr, 

memores eorum , quae olim ab exercitu pa- ■ 
Aorum , Manethone tcAe , perpeffi fuerant , 
Id fi elt , nihil jam menfarum iAa diAindio 
habebit cum reli^one commune , fed inter 
wmrfia fimied ( inftituu ) Aegypdorum mere 
politica erit referenda . 

Veram largiamur hoc fane CtAico,iAam 
menfarum fecretionem a religione manaAe , 
atque in ea verti religionis live Aegyptiacae 
flve Ifracliticae profeffionem ; quamvis hoc 
nemini adhuc in mentem venerit. Verum etfi 
id ultra aAcntismur ; nihil inde adverfum Pa- 
triarchae 


(0 Jaeobuf Bafnagjus FlottemanvUIaei (con- 
tra quem Difiert. feq. dirputab1mui)filius, praeter 
opera oetera, Petri Ciinaei Remp. Hcbr. illuAra. 
vit . Vtrum in eam Notas breviores fcripferic , 
inexploratum- mibi cA : ab certe ad Cuoaeum 
fupplendum & continuandum duo parva votumi. 
na edidit Amftell anno- lyiy, inferipta in hunc 
modUm.; Araurimr eeitipus /w Ia Rtf. det Ht- 
tanix . ,. . quae cum apud not. rara fiut, ab aml. 
CD oommodita. habeo . Ea cum gemere & incon- 
dite evolverem, incidi io bunc locum to.l. capi 
Vll.pag;q 4 .quo Saoftus patriarcha Joleph a viro 
videlicet religiofb Indtgnil&me vapulat . Verba 
ipfa critici ( quae me ^ hanc DilTert. BaDiagio- 
opponendam impulerunt ) huc comporunda pu- 
tavi , nequid temera a me faRnm- leftorcs pu- 
tent: „ Moyfe . ... dit que Joleph: ne mangeat 
M point de Ia viandb & du- pain avec fes. fretesy 
,y parce que les Kgyptiens ne pouvolent manger 
„ du pain avec les Hebreux. •, Qui leur euitm 
„ rn atminution , Voili une dififtrence de rell. 
M, gion fort ancienne , puifqu.' elle avoic eom* 
„ meuci «vant 1’ entrde des Ifraelites en Egypte: 
> 1 . ceue diffeience etoit teiiihle , puifqu' elle. 


„ rendoit les; una abominables auvautres; ft on 
Ia pouAoit fort loin y puifqu’ elle avoit lieu 
„ jufquea dans les cepas civils . Ccr endroit de 
„ I' Ecrkure n' eA pas fort honorable au Pacriar- 
„. che Jofiph ; car on voit qu' H a’ etoit accoii- 
„ tumi aua fuperAItions des Egyptieos ; rarrivfe- 
de fes freres devoit 1' engager a foriir d' une 
„ dilCmuIttion- criminelle , & a reprendi-e la 
M.Rellgion de fes peres : mais Ia chofe etoi» fi 
„. impottanK 'pour fa foitune , qu' II fut con- 
„ tralnt, dl attendee un temps plus beureuz. IC 
„ parotc qu' on tuoit des animaux poui les- 
„ etrangera , maIS felon . touKS lea apparencea 
„ on ne le- {aifoit pas pour lea Egyptiens , oa 
,, bien on le bifott avec certaines pcecauiioni 
„ fupcrAitieufes , qu' on ne faifoit pas obferver 
„ aux Julfii .* alDli. iis ne pouvoient manger en- 
„ femble . „ Quam parum lAit a Bafnagio re- 
latis cum Mofaico hoc loco conveniat , leflor 
aeAimauerit . Sed bono viro impofuit , quod 
Keirun non alios polTe incelligi credidit, quam 
Abrahae per Ifaacum & IfraSIcD poAeritatem ; 
cum umen ea vox. ( ut in hac DiiTcu. c^ndo^ 
quam. latilEme pateat.. 
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tritrchte ctlnmniae redundabit . Nam 

tres convivarum fecretiones hic, Mofe audin- 
re , agnofcimus . Storfum Jtftph , inquit , 
fterfum fratrihms , Atgyftiii jHojMe ftorfmm . 
Quid clarius ? Jam vero quod Patriarchae 
leorfiim a fratribus & Awyptiis apparatum 
fuit , id ejus dignitati ell anignandum ; quae 
caufa fuit , cur cum neutris menfam commu- 
nem habcK illum decuerit . At vero quod 
Aegyptiis feorfum ab Jofephi fntribus appo- 
neretur , id inde fluebat, quod Aegyptii men- 
fae communionem cum Hebraeis detugiebant. 
Hoc vero illud eil , cujus Mofes ranonem 
affert, ajctis : Illicitum eft tmim Aegyptiis re- 
medere emm HEBRAEIS (quibufnam Hebraeis^ 
mox videro) prtfamstm pKtamt bmjMfmtdi 
eemvivimm , Imo ex co ipfo quod Jofepho di- 
verfa ab Aegyptiis menfa appoCta fuit , per- 
fpicitur , eum ab Aegyptia .fuperflitione ( fi- 
qua modo ibi fuperftitto fiiille creditur ) ab- 
horruilTc , f^nAumque virum Hebraeis (e poi 
tius , quam Aegyptiis adjuniiffe : ct6 ne cum 
Hebraeis quidem ( quorum itistfirm , germtt- 
nitat , nondum vulgo innotuerat ) menfam 
communem habere debuit, vetante hoc digni- 
tate fua . Et haec quidem adverfus prius cri- 
minatoris caput fufficiant . Cetera, perfpedl 
Hebraeorum notione , ultro dilabemur . 

S E C T. II. 

Dignitas alttrM felvitstr de HEBRAEO- 
Rl^M intempefliva nppelUtieme , qtsa ne ipji 
quidem Ifraelitae et teSHpere uteiamtur , 
tantum akeji , nt eadem Aegyptiis pttnerit 
innesefcere , 

Alter niinc fefe mihi offert relaxandus 
nodus , de quo nemo , quod fciam fe follici- 
tum praebuit . Nam in eo quod Mofes ait , 
illicitum clfe Aegyptiis comedere cum He- 
braeis, a4 morem non quidem recentem, fed 
antiquum ( quo fcil. Aegyptiis illita cffet 


cum Hebraeis menfae communio ) digitum 
intemlir. At cuinim ad id tempus Hebraeo- 
rum nomen innomerat , hve in Aegypto , fl- 
ve in vicino Aegypti ? Hebraei non alii fue- 
re , quam qui ab Abrahamo per Ifaacum , 
perque Jacobum ( i ) defeenderent . Is tura 
numerus admodum putillus erat , necdum 
non modo in populum , fed ne in fiuniliam 
quidem fatis amplam coaluerat . Ea vero fa- 
milia. quandonam fub Hebraeorum nomine 
cognita Aegypto fiut ? Jofephi ftatres , ante- 
quam illum pro fuo fratre agnoviffent , de 
luo genere interrogati, numquam Hebratos le 
elfe dixerunt , fed exquilita circuitione fuam 
profapiam declararunt . Quae cum ita fint , 
quid illa libi airuXaVi» httjufce loci vult ? II- 
ticitum efl ENIM Aegyptiis comedere eum 
HEBRAEIS . Quibufnom Hebraeis f Quan- 
donam enim Jacobi familia fe ex Hebraea 
nomine praebuerat nofcendam Aegyptiis i 
Imo quid unquam ‘Ifraelis filiis commune 
cum univerfa Aegyptiorum gente toto praete- 
rito tempore fuerat , ut ei interdiffo [ illui- 
tum &C.J anfam praebuerit ? His jam expolitis,' 
piaeflat nunc de interpretatione cogitare . 

I,. Prior nodi folutio . 

Ac duas equidem nodi folutiones repe- 
rio . Prior illa efto . Particula <3 chi , quae 
plerumque aliuXryimi caufalis efl , & hic quo- 
que tamquam caufalis a Vulgato , a Seniori- 
bus , ceterifq. redditur , non raro tantumdem 
eft quod Idcirco, ut Gcn. XXII. 17. Jer. IV. 
18. &c. Nec aliter hic accipiendum id lAfin 
cenfeo . Hebraea ergo loci hujus iu vertes : 
Setrfum ( ait Mofes ) Hebraeis ab Aegyptiis 
fuille apparatum ; additque : Et ob eam cau- 
fam ( id enim Mc valet ri O chi i. e. idcirco) 
id ufque ad baut aetatem (qua feribebat Mo- 
fes ) maufit, ut Jtorfum Aegyptii ab Hebraeis 
comedant . Alibi non femel Mofes notare la- 
tagit confuetudines (a) quae ex aliquo facfo 
manaverint, Imo in hoc Jofephi confiiio, qui 
E e a primus 


> 


( a ) Nam feitum eft , Abrahae per Ifinaflleni 
nepotes non Hebraeos diSos fuifle , fed IJmal- 
litat , ut per Madjan , Murandas ; & fie , ere- 
do , de ceteris Ceturse filiis , quorum pofterita- 
tes Hebraeorum appellatione non cenfebantur . 
Sic etiam Abrahae per Efavum Ifaaci filium po- 
fteri non Hebraei, fed Edomae! fuere. Relinqui- 
tur ergo ut Hebraeorum nomine non alii, quam 
Ifrafllitae veniant : quos quidem , utpotc non 
diu antea natos . nec ulli re vulgo celebratoa , 
ignotos prorfus tunc temporis in aula Fharaonia 
totique Aegyto fuilTe neccITe eft. 

' (3) Exemplo fit illud quod Gen. XXXI I. ubi 


V. as. de ifchiadica Jacobi pallione Mofes memi- 
niffet , eo quod Angelus tetigit nervum fernetH tjui, 
& JIatm tmaecuiti ad ultnnum v. 31. ka notatur: 
Quam ob taufem non comedunt nrreuis filii ijraet , 
eaisrciitt i» femore Jaeob , ufyue m praejtnsm 
diem ; eo euod tetigerit ( Angelus ) neron» femo- 
ris ejus , ts* obfiupuerit. Haud fecus hic notavit 
Mofes , ea faflo Jofephi , fratribus feorfum ab 
AegypytUs apparantis, motem fluxilTe poftei apud 
Aegyptios , ut Illicitum^ Cbi ducerent cum He- 
biaeis comedere. Atqui ea vis non hiciit huic lo- 
co , fi illud '3 cbi verteris Enim aut ffuia ; fed 
omnino reddendum , Jdtifto : nam airtetaviaie 

iUud 
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primas feorfum utrifq.appofuit.fummam ejuf- 
dcm providentiam valde miror ; qui' id fpe- 
flaoat , ne quam rem Heoraei cum Aegyptiis 
communem in tempus futurum haberent : non 
tedum , non urbem ( vide infra ubi de terra 
Gelicn , in qua Jofepho audore feorfum ha- 
bitarunt Hebraei ) ac ne mcufam quidem . 
Atque equidem fufpicor , eo temporis arti- 
culo fecretioni illi hanc Jofephum praeteiuif- 
fe apud Aegyptios cauiam , nimirum adve- 
nas illos palloritiam exercere artem ( non 
enim omnia dida aut fada Mofes cxfcquitur) 
quod , liquid aliud , fatis fuit , ut nefas Ubi 
efle duxerint Aegyptii cum advenis iliis pa- 
ftoribus vefei , eaque fegregatio jam tum , 
opinor , orta , nfque ad Molis aevum man- 
fille videtur . Mofes certe , qui in eo totus 
eft ut inilitutorum fui temporis origines fuis 
popularibus pandat , id curae habuit , ut anti- 
quitatem moris ejus exponeret , quo fua aeta- 
te Hebraeos Aegyptii rnenfac communione 
arcerent . Id ab Jolephi ufquc aetate repetit , 
ut & alia quaedam indituta : quale clt il- 
lud de quinta proventuum parte regi Aegypti 
pendenda , quod ad Joftphum auctorem 're- 
fert . Sed eo redeo . Maneat igitur panicu- 
lam ’3 fit hoc loco non verteitdam cflTc 
£«rm aut Quia , fed IJcireo , fropterea ; nec 
caufam ejus quod dixerat exponere , fed po- 
tius clTedum ex eo, quod dixerat , canfccutum. 

§. //. Solmia .ahera palem Utius . 

Quamquam non parva me tenet fnperio- 
ris folutionis fiducia ; proderit tamen & alte- 
ram aditcclcre forfitan plaulibiliorem , & ad 
fimilia loca Biblica profuturam. £a fic habet. 
Vox '"Ojf Jiri ( Heiracut') Ii ut patronymica 
accipiatur , Heberi nepotes omnes continebit : 
fi ut , & ab lap liir h. e. Traui deri- 
vata , tum omnes traafamaien , peculiariter 
autem (uti in Scripturis afiblet ) Hebraeirum 

f entem notat , quia generis eorum ftipes A- 
raham 'Tranfeuphratenlis ortu fuit . Ac mihi 
videtur Heirams hac ultima notione ( vox in 
Scripturis tritiflima ) in Aegypto , inque regia 
Pharaouis ignota fuifle ; nec mirum quia re- 
centis ufus . Hanc enim vocem fi Pharaouis 
aula tenuifiet , nofiet quoque Jofephi fami- 
liam , nec Jofephi fratres cmndcm Jofephum 
( nondum a fc agnitum ) alloquemes , opus 
habuilTcnt uti longa circuitione , qua genus 
\ 


illud Quia fpcflat practeritimi tempus, & rl p»»/. 
lait initia refert ; at Idtirea ordiens ab illo 
ICDipore I quo Jofeph fiairuni fuoruir. mcniaui 
ab apparatione Aegyptiorum fcjunaii , cuui futu- 
ra onm obfetvaiion^ continuatur . 


fuum ei declararent , deque familia fua eum- 
dem docerent. Quae cum ita lint; aliam tra- 
di vocis Hebraeus notionem neceffe ell , quae 
non huic tantum loco conveniat , fed aliis etiam 
quibusdam in hac hiiloria , in quibus fcil. 
Hebraicum nomen apud Aegyptios aut ab 
Aegyptiis ufurpatur . Ea vero eum luce fua 
fiatim incurrere in oculos debuiflet ; miror 
nemini , quod adhuc fciam , in mentem veniffe. 

jampridem a viris dodis demonfttatura 
fuit r« "lay Htbri ( nobis Hebraeus ) non clfe 
teajtftnvfuttt ab Hebcr uno ex Abrahac majori- 
bus , fed derivativum nomen a praepofitioiie 
vap Heber , traus ; itaut LXX Gcn. XIV. 
13. tstfUTu' i. c. tranfitarem ( fluminis alicujus 
fcil. ) Abram cogiiominarint five transfluvia- 
lem , utpote natum trans Euphratem . Ergo 
quemadmodum Hliramauiaui vox in Italia 
Ttanfalpinos lignificat , in .Afia vero cos qui 
trans Taurum habitant ; fic iftud He- 

traei vocabulum varias refpedu regionum , 
ubi id ufurpatur , aut amnium qui tranfmit- 
ttintur , lignificationes (4) induit . Ita fit , 
cum loco lupra dido Geii. XIV. 13. Abram 
appellatur Hebraeus , notari eo vocabulo 
Trjufeuphr.ueiiJem ; quia nec aliud flumen 
•(liAtyti prope Chaiiaanitidem erat, quod »»t‘ 
Fluvius diceretur , nec alium certe 
amnem trajecit Abraham . Sed in Aegypto 
(& in hac ipfa hiiloria Gen. XLI. 3. 17. « in 
toto Exodi libro ) flxmeu per cxcellcntiara 
Nilum delignabat . Hii)c Hebraei appellatio 
( quae uiiivcrfc Traufamuieum lignificat ) io 
Aegypto Traujuilauum lignabat , ei^ue ambi- 
tu vocabuli & Arabes, & Palacllini, & Syri, 
& quicunque demum exteri [quibus certe, ui 
regnum Taneos ingrederentur, Peluliacus pri- 
mo Nili canalis , tum & Taniticus tranfmir- 
tendus erat ] continebantur . Ac nunc demum 
intelligimus , quid fibi velit Hebradi vox ali- 
quoties in hac Jofephi hiiloria rccurrpns . Vti 
cum Jofeph Gen. X.XXIX. 14. 17- vir Jie- 
iraeus dt fcjrvus Hebraeus ab hera fua appel- 
latur ; aut ubi idem Gen. XLI. n.puer He- 
braeus a pincerna dicitur ; aut ubi Chanaani- 
tis Gcn. XL. If. terra Hebraearum ab ipfo 
Jofepho nuncupatur : vide his locis dida . 
Non enim cll verifimile , terram illam , ubi 
peregrinabatur Jacobi familia , & ubi nihil 
praeter agellum eeutum Kejitbis emptum 

polfi- 


(4) Ficium huc duo loca, unus i.Sam. XIII. 
7. alter XIV. ij. quibus lotis I&aelitae Transjor- 
daiiici D'nap Hitrim ( Hebraei ) vocantur , ad 
difciinien fcil. I/raititarum cis Jordanicorum , mi 
confiat ex collatis locis i.Sam,X111.6. dtXlV.aa, 
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po&ldebu , potuiflTe ab Jofcpho terram He- 
iraeoram appellari . Nili torte cum iis inepti- 
re malis , qui prophetice lic vocatam a Pa- 
triarcha fomniarunl f praelciu fcil. terram illam 
Divina dellinaiione Uraelicis adjudicatam , & 
iis aliquando dandam . Sed , ut praefeierii 
Joleph [ quis enim viro fanciilTimo praefen- 
lioncra rerum plurimarum denegaverit f ] at 
nec erat nunc jaciationi locus , nec quid ter- 
ram Hebraearum vocalfct, imelligi a pincerna 
poterat , Nec omnino aliud certe rertat , nili 
ut terram Hebraearum., regionem Tranlnilano- 
rum nuncupaverit . Follremo cum a Cienef. 
XiV. difccircris, ubi Abraham Hebraeus i. e. 
Tranfeuphratenlis dicitur ( cui adde & Ex. 
K.Kl. a. ubi non eft Tranlnilano locus, cum 
jam ex Aegypto exiiflent ) exceptis duobus 
his , in ceteris omnibus Genefeos & Exodi 
locis, quibus id vocabulum in Aegypto ufur- 
patur , vox Hebraeus Tranfnilanum proprie 
delignat ; nec ideo tamen minus de Abraha- 
uiidis plerumque iucclligitur : tiam Ifraelitac 
( qui aiiMsif 'rraiifeuphratenres urant ) iidem 
in Aegypto Traufnilaui dicebantur . 

bunt tamen eximia loca duo , in quibus 
Hekraet h. e. Tranfamnici vocabulum yniful- 
eft , nec ad Ilraclitas rcftringitur , fed 
fuo ambitu quofeumque Traniniianos com- 
pleCiitur. Vnus eft Gen. XL. ly. Furtim fu- 
blalut fum Ue terra Heiraefrum r dc quo lo- 


co fatis jam fupcrqne fuo loco monuimus . 
Alter hic elt , quem prae manibus haucmus . 
Etenim cum hic Moles notat , illicitum ha- 
bere Aegyptios comedere cum Hebraeis , ho- 
rum nomine non Ifraelitas elTe intelligendos 
£ quos Aegyptii ne de nomine quidem no- 
rant ] res ipla loquitur . Nec aliud profcdlo 
relinquitur , nili ut Hebraeorum nomine hoc 
loco quoslibet Tranfnilanos , i. e. exteros uni- 
verfos intclligamus ; quibulcum omnious in- 
terdiclam fibi putarint Aegyptii menfae ctim- 
manionem . Ac pertinet vero hoc totum ad 
notam Aegyptiorum ( eommuuiouit 

Jugam ) quae jam tum iplis Jofcphi tempori- 
bus , h. e. fub Tas.iTtiuf ipforum initia fefe 
prodens , magis poftea ac magis increvit , 
Ita ut praecipuus charaQcr rei publicae pri- 
vataeque illorum fuilTc videatur . Hujufmo- 
di umnmrtme fpecifflina plura ex (y) Hero- 
doto, ciPlntarcho, aliifqae difeere podumus. 

Quae haSenus dixi ut oftenderem , t» 
'aaji Ibri ( hoc eft Hebraeorum nomen ) uni- 
verfe Traufamuicat vi fua notare; ex (itu ve- 
ro dignofei utrum Tranfeuphratenlis , an 
Tranfnilanus , aut Transjordanicus aut aliud 
(it capiendum ; per haec , inquam , tum Baf- 
nagianis in Sanaum Joleph cpn viciis ( qliae 
exuant Adnot. i. ) os obftruitur , tum plu- 
ribus locis Biblicis lux mira adfpergetur . 


DISSER- 


( j) Herodoto II. 41 . tefte, Aegyptioruiti rl 
meot9utar*9 cuiii Graecis {Graeeorum autem nomi- 
ne cnnAos non .'\egyptios, i. e. D-naj? Ibrim fcu 
Tranfnilanos omnes intellige y quia quos aevo 
Mofaico Ttanmilanos in Aegypto vocabant, hos 
Hetmioti aetati Graecos nbncupahant ) ergo Ae- 
gyptiorum averii a Graecis animi eo ufque pro- 
cedebant , IU ruiif* , vel verubut, vel olla Grae- 
ci cujuslihet uti , aut furi bovis carnem Uraeeo 
cultro dijfeai gajlare Aegyptiis non liceret . Eo- 
dem fpcftat , quod pfquc ad rfammetlchi tem- 
pota , eodem Herodoto tefle , Aegyptii quodii. 
bet cum Graecis cunmierclum defugere cogeban- 
tur , & quod id aa9,ta90T99 unum ex praecipuis 
gentis inftituiis cxlliterit . Apud cumdem Muta 
II. pi. fic exfiat ; Exas-iaslri /i- rawuiain ^toyu. 
V* Koarbai ' tI ai r9u,a'ut iiTu, , *AAa.f wv- 

tmr.i rari raja-aiain . Craicil ( Ae- 


gyptii ) injiilutii uti retufan! . Et , ut Jemel Ji- 
eam , nullorum lominum aliorum inftitutis uti vo- 
Imi . Ex his vero conflat . quos Heiraeos lilc 
Mofes ait , menlie ab Aegj-piiis non adhibitos , 
eos fttilTc Tranfnilanos omnes , quos Herodotus 
Graecos vocavit,. Nam Graecorum nomir.e non 
tantum illi teanfomnici , fed & ( poflquam maris 
peritia palTim Imbutus eft orbis ) tranfmarini 
praecipue tunc veniebant . 

Nec porro alio retulerim illud ( apud Plu- 
tarchum in Vlll. «'IrUsirM'. quaefl. S. ) Aegyptio- 

rum ( r« Tf'<n tmXitTTmf *;;#•< y in %u,Tf 

«AAfrfict ) Aferis cdium T<r «lieni a nebis , flC 

C^tiOd ( fMsili Tf4TmY$n«H» 

mnmr%Sitr»i « <r* Te* iri foiXmrTtH ) n« 

gub‘rnntdrts nanium dignantur cU^uie Ht 

ehvum , qued hi ex «icrt quMtrant • 

Ac dc Ui» (uii ac fuper . 


( 
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DISSERTATIO VIII. 


DE JACOBEIS DVOBVS DE MESSIA VATICINIIS 

AD GEN. XLIX. lo. n. 

Promifla pag. itf8. 


S Entx ieatifs. Jacob ad Deum bine jam profeSurus , eum turgens Divina fpiritu, 
ultima filios benediUione donaret , dividens carmina fingulis ; neminem ex omnibus 
frae Juda fatidicis pluribus effatis , ii/que gravibus amnilms ac ponderojis , omatie- 
rem reliquit , quae Gen, XLIX. a ver. 8. ad iz. expreff» exftant , vatieinaSionibus 
quinque diftinSa ; ex quibus priores duas ( ver. 8. fi? 9. ) in Spicilegio explanavi- 
mus , ficuti £? quintam ibidem ad ver. 12. breviter expedivimus . At quae hoc ver. 10, 
continetur , quaeque proximo undecimo commate fequitur , eae funt multo ceteris divi- 
niores prophetiae duae", quarum priore quidem SanSo IJraili adventus Cbrifti , morta- 
lium reparatoris , de Judae filii fui profapia nafeituri , alteri vero ejusdem Servatoris 
voluntaria^ Paffo ad confummandam humani generis reparationem , praenuntiatur . Atque 
bine ordo fuadet , ut haec Differtatio tribuatur in partes duas : qu(irum prior in vati- 
cinio verfus .decimi .de adventu Mejftae , altera in prophetia de ejusdem Paffione verfabitur. 


DISSERTATIONIS VIII. PARS I. 
QVA VATiaNATIO PRIOR 
DE ADFENTF MESSIAE EXPONITVR . 


I Sraclis de adventu Servatoris oraculum , 
quamvis in fonte paullo verbis horridius , 
babitum tamen fuit femper illuftrius quam pro 
ibiita vaticiniorum obfcuritate , ita ut non Ja- 
boriofo eapo£torc indiceret. Nam qui ita ca- 
nit ; Nom emferttur jceptrum de Juda , 
dux de femore ejus deure veuiet qui mitten- 
dus eft, {5? ipfe erit exfpeitetie gentium : qui 
ita , inquam vaticinatur , quid aliud palam 
eloquitur, quam eopte articulo temporis Mef- 
iiam adfurarum , quo in Juda ceiTavetit 
ymrt flui l aincn in hoc negotio me non tam 
Judaeorum mifetet ( (jui cavillationibus plu- 
rimis vim hujus oraculi eludere femper cona- 
ti , nune quoque anxu exfpeSant , quem or- 
bis univerfus jam diu adorat) quam fubirafeor 
Sam. Bafnagio , ac liqui alii fuerint, qui cum 
Bafiiagiu judaixare in deliciis habeant , quique 
facta Cbriiliana ptofelTi , tamen ex xerum 


novaram (ludio tantam oraculi evidentiam e 
manibus Chridianorum eripere , patrocinari 
vero caulae Judaicae non vereantur . Verum 
non hic querimoniis locus ed , ubi iimplici 
tantum oraculi expofitione ell opus'. Vis au- 
tem vaticinii in eo tota infidet , ut , cum 
miJlcnmum hunc & feptingcntelimum ( cum 
eo quod excurrit ) annum jam fceptnun , & 
Tt mirililrin in Judaict gente dedent , frudra 
fit , uc adhuc Mediam Judaei praedolentur ; 
imo , fi lapiunt , jam tum eum vetude iutel- 
ligant , ubi primum illa , quae dixi , dedere . 

Ac fuit aliquando cum- mihi in conventa 
Theologorum ame bos circiter XX ancos 
fermone Italico de hoc vaticinio dUTerendum 
fiiit . Ex ea dilputationc decerpam nunc prae- 
cipua capita , quibus tum fiafnagiana quae di- 
xi , rcfcilanmr , tum Patriarchae vaticinationi 
infundatur , uti fpeio , aliquid novae lucis . 
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lACOBEVM DE SILOH CARMEN. 


SECTIO I. 

I Onttitm retro aHtijMitatem , «»« foJlCbri- 
ftnm, vi yacoiei oraemii co»vi^1jm , jiueat 
fttftri Judaici cum Cbrijli ta territ 
fratfemtia (omaexmijpt . 

Quod Jicobi vocem illam propheticam , 
'qaam modo ex Gen. XLIX. lo. tcciuvi , 
tota Hebraica vetulUs pro nota adventds Mcf- 
liae acceperit - ex LXX Senum C trecentis 
prope annis Meffia ipfo antiquiorum ) iiuea- 
pretatione noTcitur, itemque ex Chaldaeis pi- 
raphrallis Oiikelofo , Jonatha , ac Targum 
Hieroiblymitano : ad haec ex Falitwde 
bylonico ( cujas auctoritatem Judaei Divinia 
libris exaequant ) poiUemo ex otnnibus Ju- 
daeis do£lorib«s maxime antiquioribus , etii 
iidem alii alia eict^itarunt effugia , per quae 
oraculi vim eluderent i cujulmodi illnd eil 
quod recentiores Judaei nOn 4>aaci nefeio 
quod regnum Judaicum dorentifumum ,alii in 
rcgiotiflimis Aliae partibus inacceilis y. alii ali- 
bi commenti fuerunt: ex quo ollenditur ,ipfos 
non alia de caufa fabellas bafce fuilTe com- 
mentos , quam ut fceptri finem devitarent ; 
neve cogerentur cum ceflatione principatus- 
Judaici fimul Meffiae adventum fateri . Jam 
frullra fim , fi de Scriptoribus- Chriflianis elo- 
quar , ab ufqne temporibus Chrillo propiori- 
bus ordiens, ad noRra haec uTque tempora; a 
quibus omnib. agnitum oraculi complementum. 
Illud validius elt , quod Chriili tempore non 
tantam Judaei , lik ex Evangelio (i) & aliis 
N- T. locis cognofeitur , verum quod & ex 
profana hiUoria orbis univerfus Chrifli tempo- 
re ad novi Regis (a) exfpeaationcm fefe ex- 
citum & eredtum praefeferebat . 

Ac tamen cum nec toti Orienti , nec 
omnibus ante & pofl Cbrillum Jjudacis du- 
biam fuerit ^ quin Jacobi vaticinatio momen- 
♦ 


0) Ciijufihodl IRa Samaritanae vox fuit: Stio- 
fuia Mrjpts venit . Non venturut eft , dixit , fed 
remt praefenti tempore , quod tamen in ore 
Hellenillarum aequivalet fnuUo-peft futuro , uti 
vocant grammatici . Adde lUud legatorum Syne- 
drii ad Chrillum : Tts «r ftii venturut et ( in 
Graeco • fui venit fed intelleftu non 

alio quam paullo po^ futuri J an aliiem ixfpeSrt- 
mut f Alta (excenta his paria mittimus . 

(t) Ex Sueh In Vefpaf. &. ex Tacito in V. 
Hlit boc confiat , dum dlferte (igpificant , perti- 
naces Judaeorum rebelliones adiverfus Velpalla- 
num ex quodam oraculo oiias , quo praediceba- 
tur , pofl extinfium in judira regnum , proditu- 
rum ex Juda regem , qui nrbit univerfi fibi do- 
minationem adquirerec , Tacitus in Uifiot. V. 


ta ipfa ( prope dixerim )- advenientis Melliae 
delignavent ; unus polt hominum memoriam 
novus infiaurator Annalium inventus eft 
Sam. fiafnagius , qui Hebraeorum gentem 
tinaque Chriilianoium Ecclelias dedoceret , 
moneretque nihil oraculum illut) ad notandum 
temporis articulum defeendentis de caelo Di- 
vini Verbi valere : de cujus xt—v/upu hallu- 
cinatione mox in loco videbimus . Nam ante 
praeilat hic veteres aliquot folutioaet otacoli 
expendere , 

S E C T I a II. 

Dijieeiltalei aJverfni oraenli eomflenttntmm 
referuntetr . veteret alifeiot dtjftttl- 
totum folutiouu . 

Fatendum eff tamen hoc nobilifiimaiB 
vaticinium iis patere difficultatibus , quae vi- 
deri plane inexcricabiies pofiint. Nam a tem- 
ere uTque Babylonicae captivitatis , in rege 
Sedccia ( qui abduSus cum populo mit ) cei- 
lavit in tribu Juda regnum anno ante Chri- 
ftum DLXXXIV. nec unquam poft reditum 
e fervitute regnum ab ea tribu recuperatum 
foit . Nam aechmalotarchis , quibat populua 
in captivitate paruit , vi uini^m , ac fumnut 
aufloritas dcniit . Pofl reditum autem jus 
fummum penes tribum Levi fuit , idque uf- 
que ad Herodem : pofl quem Romani Ju- 
daeam iii provinciae fornum redegerunt . 
Mitto memorare fecuta mox tempora- Judaicae 
tribui , imo & nomini gemis utuvetfo , exi- 
tialia . Quo ergo m^nlbca vatis Jacobi pro- 
milTa abierunt , de non defuturo in Judae tri- 
bu fceptro, donec yuelus Domiat ftle viden- 
dam moderet ? 

Omitto tres- nodi Ibhitrones , quae eifl 
nobiles pKtonos aliquando oficntaniut , nunc 
tamen prope delenae jacent : quas tamen , ne 

ptotfus 


cap. if. Perfuafio merat , antifuit Jaitrdoium tit- 
tlrii toniirteri , tt iffe tempore fore , ut voUfeerIt 
Oritrtt fprofe^iqut Juitea rerum polirentur. Sue. 
Ion. in Verpafiano cap. 4. fenrthutrot Oriente 
toto vetui (f conjlont opinio , ejfe in /otii, ut et 
tempere Judati profe&i rerum potirentur . Haud 
dubie Oraculum Jacofaeum fignificatur , quod 
oraculum Judooi ( uti iubjiclt Tranquillus ) ai 
fe trabtniet , reieiioruru ; quia nempe de tempo- 
rali regno acceperunt , quod de rpiricitafi Chii, 
fii im;>crio capiendum- fuciac . Ad hoc idem va- 
ticinium Jofcphus ( In III. igi VIU. 31. ) 

digitum iucendic ubi Judaeorum in eo bello 
pcitinaciac originem aperir . Verum haec & 11- 
uiiUa eccui non aoimadvetla & notata t 



Z2+ D I S S E R T 

prorfus Mcitis lefloti deperire fiiiim , leviter 
(igiv.ficaDimus , limulquc , licubi videbitur , 
Tvjiciemus . 

I. Prima nndi folutio magnos auflores , 
tc in his Huetiem , nadia cll : qui jus ad re- 
gnum ab nlii diftingucntcs , tantum regni .rf- 
m ( poJfeJJioHtm ) in Scdccia & porteris ccf- 
faflTe ait , non vero jus , quod aeternum ert . 
Atqui haec folutio hic locum non habet , 
quia prophetia haec continete criterium debuit 
adventrts Mefliae ; at jura ex JCtis 
funt & , quae fub fenfus non cadunt ; 

nec animadvertere quifquam potuiliet , ccquan- 
do in Juda hoc jus deliirtet , ut inde Mefiiae 
praefentiam inferret . Quid quod eadem illa 
oraculi intelligentia vitiolam , quam dialefiici 
vocant , circuitionem , ultro cnroque in fc 
jedeuntem, ni fallor , imbiberet ? Nam quiq jura 
ad fceptrum non nifi Chrillo jam praefente , 
extingui necerte edet ; juris ad rcgmim cella- 
rio ex adventu Mefliae inferri deberet : at vi- 
ce verfa , Chrilli praefemia non nifi ex jure 
ad regnum in tribu Juda exrinflo dtgnofci ex 
vi oraculi fecundum hanc fententiam portet . 
Vides profcflo in quos Maeandros , quos ir- 
remeabiles labyrinthos Vates Deo plenus, pro 
eo ac juvaret , conjccirtTct . Hacc de prima 
Iblutione . 

i. Alii hoc difficultati cfliigium fe quaefi- 
vilTc putarunt , Ii crederent pofl captivitatem 
folutam , principes Atramonaeos , qui rerum 
potiti fuerunt , ctfi paterno genere ex Lcviii- 
ca tribu profeili , materno tamen fuirtic cum 
tribu judae conjundos . Verum quis non vi- 
det , ficuti nulli pamit ad facerdotium aditus, 
fi maternum tantum gemis Lcviiicum orten- 
taret ( terte Apoflolo ad Hebr. VII. 13. 14.) 
ita nec ulli Levitae , qui maternum dumtaxat 
genus ad Judam referret , Judae regnum ar- 
ripere licuifle ? 

3. Solutio tertia Turneminii e.rt, quae eum 
vera, mihi faltcm, non videatur, uincn redi 
ftecic diu decepit. Is ita dilliuguit verba Mo- 
laica : Noh nuferetur fctptrum Ue Juda df 
Vtix . Hic rcfifti jubet , ac deinde reliqua 
uno fpirira pronuntiari in hunc modum ; D< 
femore ejui donec leniat ( pro Donec veniat 
de femore ejus ) y«/ mittendus efl . Verum 
Hebraica limplicitas quidvis potius quam du- 
ras illas trajediones patitur . Deinde cur- 
fus poeticae ( 3 ) iutivririm abrumpitur , 
qua licuti Sceptro Dux rcfpondet , ita 'Judae 


(}) Epixej^tfis perpetuus cft ( ut alibi Beo 
dante oftendaiii ) Hebraicorum maxime prophe- 
ticorum carjninum cbaraflet , qua res eadem bis 


ATIO VIII. 

T* femur tjut rcfponderc debuit . Poftremo 
leniat de femore ejut improprium cll ; nec 
• 03 ’ jabo i. c. veniat , fcd KX' jetfe ( prodeat ) 
Moles ( folitus ftudete ) ufurpartet . 

4. Solutio quaita Balnagii eil , quae quia 
paucis refutari non potclt , Sedt. leq. exponi- 
tur atque rejicirar . 

SECTIO III. SOLVTIO IV. 

Bafnartana refellitur , plurium ( quamvis 
auaore nec opinante ) litterariarum no* 
xarnm , itemqne praevaricatio- 
^ ntt arguitur . 

Samuel Bafnagius Flottemanvillaeus to. 
I. Annalium Politico -ecclefiart. ad annum 
qiiadragelimnm ante Chrillum a num.XVllI. 
ac deinceps non levi conatu Oraculi Jacobei 
expolitionem aggrclTus , principio nomine t» 
oaw febet (quotf in -Vulgata quidem JTrrprrvm 
redditur ; at latius in LXX vertitur • ifxdi , 
& in Italica verfione Pnneepi, quo quaelibet 
audioritas fuprema notatur ) non nifi regale 
fccpttum dciignari contendit, exdufo fcil. etiam 
arillocratico , aut dcmocratico imperio : non 
redlc meo judicio, quia contra Graecas omnes 
Latinafqnc Ecciclias , Seniorum verfionem 
fccutas , ipfc res novas molitur . Cui bono 
id quacfo f nifi ut excludat uixsiMO.nT<ifxnf , li- 
milcfque populi redlores , & ut in artum re- 
digat fummam illam potertatem , quam ipfc 
nimis rigide folam ab Oraculo fignificatam 
contendit ? Haec aamen levia ; ficuti & quae 
fcquciitibus fcctionibus artert . 

Verum arx ipfa Bafnagianae interpretatio- 
nis exftat num. XXIV.ubi ita loquitur : Sie 
Igitur vertenda funt verba morieutit Prophe- 
tae . ,, Sceptrum legislatorvc de Judae fan- 
„ guinc cretus ab eo non recedet IN PER- 
,, PETVVM, QVIA veniet Silo. ,, Qnae, 
inquit, interpretatio U ad vim rerbornm , ^ 
ad fcopnm ipiritut S. optime quadrat . Quip- 
pe aj; [ ad ] uon folum Jignifieat Donec , i/f- 
que : ufurpatur etiam pro Perpetuo ; quomodo 
apud Mofem Dom. regnabit in faeculum , ajji 
[ vcad 3 & perpetuo . Apud Efaiam aj' 'ajt 
[ adei ad ] perpetuo . Habes hadlcnus firma- 
menta intcrpcciacionis Bafnagianae . 

Ab ultimis ipfc ordior. Eacile critico no- , 
ftro fuit five ex Ilcbr. Concordantiis Calafia- 
nis , five ex LXXviralibus Troinmii , live 
ex kxicis atque Thefautis duo illa excm-l 

pia 


inculcatur , plerumque ir.cvMjvtNiruK Pfiririr, in- 
terdum & oppoCtis verbis . 
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pl» ( qntd ni fexceot* alut poterat ? ) prome- 
re , quibus otlendat ip «d imerduni ei^ f*rr- 
frimt , maxime fi »• S ( IN ) praeponatur , 
veloti IttJ . At -yf {td) cnni fequenti 
nomine (cujus fpeciei eicmpla fum 
efi kJjM* : fequente vero particula 'J cit (quod 
in his vicem nominis gerit ) non nili 
qm* , five l^fque dum aut U»net lignificabK . 
Vel det mihi Bafuagias exemplum unuiPi quo, 
quod ipfe libi jure luo funiit, ofiendat, nim. 
quod Ad th pro [ /» teternmm ; qmia ] fc- 
mcl Ciltein accipiatur ; ficuii ego contra duo 
faltem rm Ad (hi pro 1'fqKc dum exempla 
in imo ( 4 ) margine profero ; quibus addatur, 
quod prae manibut cli . 

Ac nolo equidem verfionei hujus loci 
Graecag^jCbaldaeas , & Orientis ceteras, aut 
GraecotlmS Latinommqoe Patrum imetpreta- 
tiones ad fidem conleolionis Ecpleliarum fa- 
ciendam congerere ; ne , ubi id non opus , 
ledores obmndam . 

Verum [ quod noftra nunc interefi ] ju- 
gulum ipfum ciufae paamus . iiainagiana 
ilthacc imerpretatio , ptacter quam quod ad- 
verlitur rudimentis Hebraici fermonis , ell 
praeterea contraria tulh veteri ante & poli 
Chrillum bynagogac , tum ChrifiianaB omnis 
aevi Ecclefiae ;.nairi%traquc femper cum fce- 
ptri in Joda celTationa connexuit Mefiiae ad- 
ventum . Sed dt novam Synagogam non ali- 
ter , quam veterem, intellexillc hunc locum, 
ex accentuum doctrina a Judaeis gyammaric» 
confiabilltb ac faucte ad nos ufque tranfinifla, 
oftcndltur . Quod qu^le fit ^ ne lepori in- 
comimtdcm , in ora libri (y) demonltratur . 
Quare licuit femperque licebit Chriaianis con- 

Ttm.I, 


(4) Gem^Vl, jy. Eundt (f crtjcmi», ufqut 
dum ( In Ilcbi. '3 , *d emit mogmftrt. 

Cen. XL. 1 . 49. F,t etnirej/vit Jtjtpb frumtn- 
tum . . . muitmu vtUt ( '3 V ad lii ) dutf 
(•ffnit nmterart . Krgo itii haec Scripturae lo- 
ca ( nim. Gen. XXVI. i j. XLI. 49. uiidemq. hic 
XLilX. to. quo Bafnag. abutitur) 0» id notabilia 
funt quod ri tp (ad) non feorfum fignificat, fcd 
junriim cum '3 c*i (, ut ea accentuum dotlrioa 
ip feq. AJnot. declarator) curo quo^ Jauttum va- 
let Untumdem ac Donte , Ujqut dum . 

fy) Duo funt ex principib. giamroaticis accentua 
difiinguenics roajotcs : maxiintis unui ( SilM di- 
flui ) quo fententia lota clauditur : alter vocatur 
Atna.ttba , qui Mc ante r« Jtd- ebl depiflus , 
monet fplriium detineti debere . De hia vide 
rurfus Adnot. 6 & 7. 

(d) Videatur Hetvicoa, & ex Helvlco Poin 
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venire fuper hoc atque urgere Judaeos ; Hens 
fratres , quee mora ^ ne nunc quidem datis 
manus pofl tot faecula excinAi re^i Judaici? 
Nam quid aliud miferi poiliint quam non li- 
ne rnfpirio frigidam illam rcfponfionem ede- 
re, nim. fiofcre adhuc fub Arttoo cardine rc- 
gnrnn Judae nefeio quod Horamifiimum i Qui 
tamen dum- ita fiimuliti refpondcnt , agno- 
.fcunt nim. regni Judaici delinentis Saexum 
cum Chrilii ptaefeniia, ac proituie daiK Ora- 
culi ceriiiudini manus . 

At ccce tibi IMIoaq^ [nim. Judaeorum 
canfae miferras ] fuppeditavit Hiis arma miri- 
fica , quibus frangam Chrifiianorum impref- 
fitmcs.Nam ha incefleniibus BObistPoUquam 
abhinc plus mille & frptiiieentis annis deperiit 
vobis jfacobeum itiud Judae regunm , quid 
miieri ultra cvilatis , n; priercntcm MclTtam 
proni adoretis ? Refpondebum certe iili : ita 
nos quidem olim Patrea aoltri docuerant i at 
veto nuper Ckriitianus homo , de nobis ( fi- 
quis alius ) optime meritus , dedocuit ; dc ab 
errore nos vetere revocavit Is enim nobis 
oltendit , fcepiri in Uirpe Juda exciiiAioncm 
nihil commune habere cum adventa Mef- 
lite. Dilparaia funt cnimvexo ilta , nec pior- 
fus in Jacobeo vaticinio hxK duo inviem 
devinciumur . Ita nos nuper , inquiunt , Cl. 
BafnaJ^ condicor Annalium' Chrillianorum 
docuit . Egregiam vero landom ( abiit verbis 
invidia ) ab holtibus-Chriltiani nominis, fiaf- 
nagi , refers . 

Ac umen quae htc plaudente' cavea Baf- 
nagius protulit ; ea tanto ante R. Ucchai (6) 
produxerat, failus ea fe a K. Salomone didicille. 
Atque ex hac quidem Contorta (7} expofitio- 
F f «y; ne 


ad Gen. XLIX. 10. apud quot confutatur R. Be- 
cbai in eo, quod poli R. Salomonetn ti njrfad) 
a '3 tU dlfceipens (idque contra dlfilngucmluni 
accentuum «anonca ) iDCctprctecur , Nta aufert- 
tur Jetftfum . . . i» atternum , pay.yuma wentrit 
Sita . Confer & Adnol. fcq. 

(7J Centenam hanc expofiilonetn RihbinI ipll 
fateri ' debent , utpote contrariam doflrinae to- 
centumn , quae apud Judaeos fanfliUTroa cft , 
quia a veteribus fuis fancita gramnaiicts . Nam 
in Grnelcos loco . qui' ro^roanua eft , ante v 
( ad ) proxirae.tntccrtit «centut jttaathia ('ia 
nim. qui altet eft ea duobus 'aia)oribu» dlDIn- 
giirntibus ) quocirca ante » Ad fincodus cll 
anhelitus , uti mox unko fpiritu pronuntietur 
jld- eU , liamc . FaceiCit igitur illa inculffljla- 
burum duum Becbaiani , ac Bafnagiana jMfc- a 
Aio , nata pelTuniiaie faaroiufloi JudaicoFaciT 
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nc laUiicm nullam oUm R. Salomo , nullam 
Dechai retulerant , foilitaii quod liorum do- 
Urina contraria non tam Senioribut [ hos 
enim odio potiui prolcquuiitur propter elo- 
quia Dd polluta , utpote cum prolatus com- 
municata J uou tam LXX fciubus, inquam, 
adveriarctur , quam l argumillis , .Talmodi- 
Uit , vetetiburque Judaeia omnibus : apud 
quos connexio Scepui dennentis cum adven- 
tu Mclbae tata tuit . At nunc novus anna- 
lium rctbrmator ubi connexionem Iliam a 
fundamentis dnuit , idque totum in fuus ta- 
Uos Clitiiliaiios retulit i cur non ei grates in- 
gentes Judaei publice niiUa legatione rgant ? 

Hactenus de Baltiagii decantata apud 
fuus imerprctatiunc . 

SECTIO IV. SOLVTIO V. 

Qiiae prjt tatuiiiij ricefujjima , expanitur , 
tufae Mtvii firmamentis tta rtitralur , 

IU aeva viaeri pojfit . 

. _ £x omnibus olim vulgatis Oraculi erpo- 
fitionibus ilia commudidma mihi vifa, utlub 
nomine Jada, univetfum gentis Hebraicae cor- 
pus iotclligatur . Atque ut rem altius repe- 
tam , feiendum ell , ante utramque deporu- 
tionem ( tum fcil. priorem illam X. uibuuin 
iu Atiyriam tum etiam alterant cribAl. Juda 
cum iJcnpamia in Babyloniam ) tribus omnes 
fiulle habitaculis , live coetibus , uutni- 

nioulque inter fele dilcretas, licuti & durante 
captivitate fuerunt. At vero poli folutam Ba- 
bylonicam fcrvituiem (lum AHyriaca illa de- 
cem tribuum numquam <r*e^ar> ^ 8 } fotura 
fuit } aliquot ante Chriilum faeculis jam ta- 
ta trinus juda,,£ quae femper omuium popu- 
lolilEma] cnra pwula tribu Benjamin; adhacc 
vero & ex decem tribubus Iparlim plurima 
multitudo tertas patrias repetieram ; verum 
fere nullo dircrimine tribuum , led fedinus , 
opinor , promifeuis , ita ut illae nomencla- 
tiones deltvcrint , Terra Ziintoa , terra Si- 
meea, r-rrj fiephhaliy praeter principem Ju- 
da tr.bum , quae Hicroiolymis & tn Judaea 
fedes prillinas nomenque retinuit . Imo tribus 
eadem in tantum a tribubus cctetis obfervabatur, 
ut gens tota in Judaeum nomen tandem con- 
ceUtfit. Nec enim facile five Rubenitac, five 


Ephraimitae, five Zabulnnitae audiebantur [ni- 
li liqua diferiminis illius urgeret neceflitas ] 
led omnes in commune JaJjei audiebant , 
quali fi tribus Juda omnes vcluti abtbrbeni 
complcflerctur , maxime cum haec ve uti re- 
giita tribus Hicrofulymitanam tutius gentis 
metropniim polfideiet, & regum femper feJeS 
exliitetit . Cyuorlum , inquis , haec tam mul- 
ta de cohacliunc tribuum ceterarum eunt tri- 
bu Juda incuicafic pcitineti Imo, inquam, fit 
id p.uribus adhuc fuade-re cll anbnus j quia fi 
leinel iutellexerirnus , poli captivitates j reli- 
quias oetetaium trlDUum intittte protfnm cura 
tribu Juda cualuille , ni'tari pofiea delittcmus, 
fi m Aflamonaeis pt'ncip'hus , quamvis ex 
Levi , rcgnaUc tribus Juda imciligaiur . 

Atque haec foimio ceteris huc ufque 
vulgatis anteferenda , maxime Ii detur opera 
m trovis firmamentis luiciatiir . Ergo feien- 
dum , reliquias tribnum ceterarum tam arite 
Cutn tribu principe coaluiflc, ut illi tribui per 
omnia cuneotporatac videremur , ac vcluti in 
catndtm ciun Juda familiam arrogatae; ac li- 
cuti jure Romano five adoptio five arrogatio 
genetaciotiem per omnia imirabamr [ quippe 
tranfeumibus arrogatis in arrogantium patriam 
potcUatern , iti numina, iti tribum, in farra, in 
jura omnia , praecipue jqs ad regnum ] fie 
ubi reliquiae tribuum ceicrarunf dtverlis tem* 
poribus ab Juda in duntum unam reccllcttae 
fuerunt ; non ut hofpites , nec ut amici , fed 
quali iiupi/ai ( Iriia/et } in poilcrum habiti . 
Hinc igitur Afiramoiiaei principes , qui ante 
Chriilum longo tempore remp. adminillrarunt, 
non tamquam de tribu Levi, fed ut veri Ju- 
daei cenrcbautur,h.e. quali tribules psOwt illius 
priitcipis, quae quamvis per Levi' arrogatum a 
fc cum ceteris , regnare (emper ipfa putabatur. 

Atque bine concorporationem five arro- 
gationem nc cui de meo commentus videar , 
alteram Jacobea oracula , quempado primis 
Eccicfiac faeculis edilTertt ab Judaeis tn fuit 
Targumim fuaint.Tomo IV. Polyglot Lon- 
diii. l argum duplex in Genefim exhiberer , 
unum Jottathanis ben VticI, alterum id quod 
Hicrofolymitanum vocatur; quorum aetas in- 
certa , fed Jouathan altero antiquior » & Chri- 
fio fi minus aequalis , at certe fnppar . Vter- 
que illud Jacobei vaticinii ver. 6. ^aJa te 

lamJaiaat 


centuura c.inonei . Alloqui Noiler pro eo ut X. tribuum globos aut H:.,n au; pcrmilTu domi- 
gratiait a Judaeis ineat ( quorum hic gt.itiain nantium patrias tetras rcpeiiilTe , fatis confiat : 
auciuMOr ) auferet .ab iis maledltla . ut illoa omittam , qui jarfi oim , cum abigehaV 

'Nuntquam , inquam , tota fimul muUitu- tur . five allu fefellerunt coaflotes > five obli- 
do , t^ac ab.lubla in Adyiiam fuerat , reueria nueiunt manendi veniam . 
ftilt; etii jiluriinos dtvetfii temporibus illarum 
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hnJahKnt fratres tui . It» verbis ambo totidem 
wofmOfUun . Jonathan in hunc modum : Jk- 
¥a . . . te lasulatmiet fratres tssi \ ^ Veea* 
tesirtar Jndaei de Momisee ta» . Hierofolymi- 
lanum vero difenias fic : Jssda, te Usedabamt 
omaes fratres Sai, de stemiae tsse veeataa- 
ttsr ontaes Jadaei . 

Ac porro in utroque ptraphnfte poft nu- 
d» vaticinii verba fnbjicitur expoUtio illa (£t 
ite Hottiiae ttso veeabaatar amaes Jadaei ) 
quia nim. hoc fibi voluerunt , t< Laadakaat 
te fratres tai , tantumdem cITe quod f^eca- 
iaatar de aemiae Sae Judaei, non quali fra- 
tres fcil. fed quali de tuamet tribu deque 
lumbis tuis dcfcendcntcs . Krgo ficut in ce- 
teris tribubus poft peculiare cnjnfvis Ifraclitae 
nomen adjiciebatur v. ff. 'lan Raheui i. c. 
Rubeaita ; ita ante Mefliae adventum poft 
proprium cuiuslibet nomen fubj-cictur nm’ 
Jekudi h. e. Judaeus , velnii tamquam prola- 
piae nomen , ac veluti Ii cx vi arrogationis 
non tantum I^cra & cerera jura adoptantis 
confccutus , fed & tribum ipfam , licuti in 
adoptatis & arrogatis fiebat . 

Quid Ii vero In paraphrafte utroq. « r«- 
eabuutstr non labiorum tenus intelligcndum 
fit , fed rei veritatgn ex Hebraica proprietate 
notet f ficiiti in EWlgelio , Quod ujftetur ex 
te , ^lius Dei vocabitur , h. e.- erit . Millies 
hic idioillmus Hebraeus occurrit . Ergo & 
hic quoque Judaei vocabuutur h. e. eruat . 
Nim. quia arrogat! nomen arrOfJJtnns confe- 
quebantur, idque non dicis caufa, fed cx ve- 
ro , quia , ut pluries dixi , arrogatio ii ado- 
ptio imitabantur naturam . Ex quibus omni- 
bus nitide efiicitur Divinum Vatem, in deti- 
gnanda regni fueceflione, lub Judae nomine 
pofteritatem omnem Hebraicam ( quae pollca 
Judaica dida fiiit ) fuifle complexum . 

Nec pluribus opus cIl , ut tandem intel- 
ligamus , ultimis ante Chriftum faeculis tri- 
bus omnes ad unam fuilTe rcdailas ad Ju- 
dam fcil. ad quam reliquiae ceterarum tri- 
buum referebantur; idque intellcxilTe Ifraclcm 
morti vicinum , iti vaticinantem : Juda lau- 
dabuut te fratres tui ; camque in partem car- 
men iftud fuilfe interpretatos Junathandm & 
Hierofolymitanum , quorum recitavi, loca : 
& quia horum paraphrafes in ufnm fynago- 
garum elaboratau fuerant ( nam illis tempo- 
tiusit ex Hebraici fermonis infeitia Scriptu- 
rae fanfiac in Chaldaeum , quo tunc Ju- 
daei utebantur , trjiduCtae ^fuerant : ' unde 
to( ortae paraphrafes) hinc catlitionem illam 
communi fynagogac Judaicae confeofu fuUlc 
poft Chrilti adventum adoptatam percipimuf^< 
(Quocirca quia Aframonaci principes non tam 
dicis caufa , quam proprie ad Judae uibum 


pertinebant ; hinc quamdio hi regnarunt , nq« 
ablatum de Juda fceptmm. Tum vero abla- 
tum , cum dominatas ad Romanos tranfiita 
de quo alii legantur . > 

Hafienus mihi videor hoc trgumenram, 
vifum plerifquc antea male fidum , 'ita robo- 
rafle , vix ut via ejua non perlentifci ali 
omnibus poflit . Sed & tlicmm non infir- 
mius oraculi praefidium ad manus habeo , id- 
que non involutum , fed longe expeditius ^ 
quod in Sefi. requemem rejicio. 

SECTIO V. 
fiodi folutio ultima , aua Jaeobetsm oraculum 
tu Juda Geof^afbito , five de forte 
Juda jubetur iutelligi , 

I. Verborum ftophotlae levit explauati» 
De Mofis rehfioue iu autifuit eracu- 
lorum verbis fine iuterfolalio- 
ue retiueudit , 

Vaticinium ita in Hebraeo concipitur : 
Nou recedet feef trum de Juda , y leriilator 
de iuter pedet ejus ^ deuee veuiat Sileh , isf 
( donec ) ei { fuerit ) obedieutia populerum . 
Vaticinia patriarcharum poetico ftylo plerum- 
que decurrunt : qui ftylus in iViItyirm .( nec 
enim aptius vocabulum repetire licuit ) prae- 
cipue politus cft , qua res eadem per iteratas 
locutiones bis inculcatur . Atque haec vis 
poefeos illius pluribus eiponetor , ubi dedita 
opera de pobtice Biblica ( Deo dante) agetur. 

Illud vbjt |• 3 a ( mibbe» raglau , h. e. de 
iuter pedet ejut J non dubium cft , quin idem 
fit ac iuter femtua, quia in Vulgata redditur. 
De femore ejus ( femur autem « Femeu fy- 
nonyma ) fed & in LXX cft , U rii uaeSt 
atri , ex femoribus ejut . Ac totum hoc vi- 
detur ellc genitalium orgaiiotum honcita cir- 
cumlocutio . Et fanc' femora in iis Patriarchis, 
ex quorum prolapia McITias erat prodituros , 
iu fanda habebantur , ut fi quis iis Patribus 
'irtidqtum jurejurando promiilurus eflct ; is 
dum juraret , dexteram femori Patriarchae 
applicare cogeretur , ut oftenditur ex Ciett. 
XXIV. 1. g. ii XLVII. 19. Quo ritu ven- 
turum Siloh reverebamur in ipfo feraure Pa- 
triarchae . 

Sequitur Donec veuiat nVt? Shiltb. Vox 
Ultima cft unum ex Mcfliac vocabulis , quia 
tiia Targumim (. Onkcli fcil. Jonatbanis , ot 
Hierof) interpretantur Rex Mejfas. Etli non 
conllai de vocis origine . Ac videtur yicro- 
nymns loco ultimae guituralis litterae n He 
le^ilfc quam filnillimam alteram guttutalim 
Hietb , quae aliquauto cralliote (piritu eStr- 
tur ; idque ex eu imelligitur , quia vertit , 
Qui mitseudut eji I t nSv tbalMb.^ mittere , 
Ff i Quo 
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etam refert! poteft illud Jotanif IX. % 
rude , l«t>4 ■» Mafrit SiUi ( quod venit 
cx hnjnt loci mVv Sihah) ^med imltrfrrlsfmr 
MlSSyS , in Gneco Joeon^ etl A'nra»iu>*t. 
Ac plane cx loco Joannis liquido ollenditur, 
non folmn eam pifcinam iilud Mclliae no- 
men gcffifie , fed etiam tam in boc Oraculo 
quam etiam in dido Joannis locof** Sjhi en 
Hebr. nVw venire , & hoc cum Cictb non 
. cum Ht fbiffe neceirario feriptum , ut pollit 
notare Miffttm . Tamen nec Senioium inter- 
pretatio parvi eli facienda : apud quos olim 
legebatur , s* «vImiviu ( cui reptjitum eji ) zt 
^onc feribitur , r« mu*Kiifur* mirS . Sicuti 
etiam apud Latinos Ecclefiae feriprores non 
tino modo antea legebatur . Sed nunc illa cll 
olitatior ledio, quam in {ba Itala Sabbaterius 
adoptavit : No» defit Ut ‘pnuceps ex Juda , 
tS' dux de ftMorihut tjut , do»ee venia»! , 
quae repo/ita fu»t ei ( rd aataaifue» airn ) . 
lioc quidem apud veteres Latinos receptius ; 
ctfi tamen mire apud alios variat. Itaque non 
c(l dubium , quin pro Siloi LXX legerint 
Sellif vocem Icil. ex relativo er Je dc ex pro- 
nomine ( live nS ) Lo compolitam , h. e. 
q»ae ei , fnpple aaiaitTm , idell repofita fuat . 

VItima oraculi verba funt ; Et ipft erit 
txJpeSatio genti*)» . Pro Heb. nna" tkkeiath 
( pro quo LXX nfortotda , exfipeaatil^ ttOr 
Innt alii Aggregatio populor»)» . Quod magis 
probo, tum quia magis Hebraeo conibnum , 
cum quia fententiae aptius . Nam populi gen- 
tilium , de quibus hic fermo , quo pado ex- 
fpeclarent , quem non dum norant , quippe 
nullo dum praedicante } uti monet Apodolus 
ad Rum. X. t^ At live Aqgregaiio five Oie- 
diextia ( ho^mierum OnKelos in fua pari- 
pL-afi mavultj^fedicationem arguit praeviam. 

Atque in faao Xo£i periocha liqua varietas 
veterum translationum ell , et cx archaifmis 
oraculi proficifeitur . Nam Molis aevo fermo 
Hebraicus nonnihil immdlatus ab to ftilTe vj- 
detur , qui Jacobi aetate uferpabatuf . toq. l$|b 
gislator ctfi fada ubi narrat , iion alB qnata 
aetatis fuae eloquio uti amat , tamen htc , ubi 
de Oraculis veteribus recitandis agitur, noluit 
quidquam de vaticiniorum dialedit aut ar- 
chaifmis demere aut variare ; quia odor ille 
antiquitatis plurimum majellatis praefeferr. lu 


in Tnlliania de legibus libris d mAorlbyi, 
aliis non aliter cxXlI Tabb. referuntur verba, 

? |uain cum eopte vetuliuiis horrore , quq 
criptae ab initio fuerant . In Jacobi hoc ora- 
culo quid non obfcuritatis ia Be»-raglau>a , 
in Siloh , in ( nnp’ ) Itkeiath ? Obfcura fune 
I1.1CC vocabula , quia ex numero »r»f , aut 
fummum /it »eyo»iun funtc & tamen ca Mo- 
fes permutare cum ulitatioribus non ed aufus, 
non lautum fciifi , fed & verborum fandi- 
tatem reveritus in hoc Oraculo Divinidimo. 
Verum haec •#» . 

$.1. /» Jaeeii prophetia voet)» "Jui» pro 
forte 'J»Ja, five pro regioxe Judaeae 
videri aeeeptur» . 

Nunc ad propolitam expolitionem ac- 
cedens , haud pluribus detinrbo lectorem . . 
Nomina tribuum duplici lignilicam pollebant, 
aut pcrfouili ( qui fcil. perloiiam alicujus fi- 
lii Jacob , cum fua etiam polleritaic notabat) 
aut geographica notione , quoties portionem 
ci rriDUi in funiculo diftributioins affignaum 
notat . Itaque Zabulon cum audis , couliJc- 
randum ell ; utrum Jacobi filius deiignciut 
( ac pluries cum toto Ilcmmate) an vero ter- 
ra quam fortitus fuit , qqae faepilOme abfolu- 
te Zai»lo» vocabatur, h.«. Zahulouitii . Hinc 
funt illae tam crebrae lodiKones, A Da» (id 
ell a DanitideJ ufj.Berfaiee . Item f^fq. Dan : I* 
Da» & limiiia . Sic etiam Gad haud raro pro 
Gaditidd^ponitpr , & iu in ceteris. Imo quid 
in exemplis' ceterarum tribuum corrogandis 
immoror , cum potius Juda exemplo cctcris 
HTe pofilt ninnf hujus acceptionis? quia ni- 
hil tritius in Scripturis quam Judam pro Ju- 
daea ufurparr . Nihil etgo pronius hac vatici- 
nii jacobei fenteiuia . Ai> Judaea ( inquit ora- 
culum ) ejufjue Metropoli urbe ( 9 ) fa» 3 a 
(ex quo Ccil. tempore Dav id iu ea regni funda- 
menta jecit ) »»)»q»am aberit fceptrum , qmo- 
ujfue Mefiiai prodierit . Atqui p*ll Sedcciam 
,per feptuaginta annorum aiafxiao ajunt fuilTe 
'filum fuccelitonis interruptum. Sed improprie 
atmfxim VOCant , quia HxnaXmrafXiu dc dirpC 
Lavidica ad tempus a Deo llataturo regni 
Hieroiblymltani habenas in loco captbritaiis 
llillinuerunt . Poli Xervitutem vero folotam 
numquam ab Juda abfuit fceptrum , ne fub 
Herode quidem , qut utpoie Judaeus (10) ex 

Judaeis , 


(g) Jacob, dum hoc veticiiium edidit, non Id mijis quod lumi urbs Jerufalem , toiu Sao- 
poiglto non faiiilnm urUetn Hierofolyoiiunatn ftus RexDavid tjB^ praeferebant illullics regni 
dMH^o futuram tolius imperii metropolira a Media ftabiliendi r quo unice fpeftabat edi- 
S Davljem de fuo ipfms femine nafei- tum ab^Iftafile oraculum, 
tiijfim , ac ptincipem praenuntiatorum a fe hoc (10) De Herodis magni genere non una eft 
lo oraculo «gom ) ob «culos habere ; untoque veteiusi opinio . At. apud me magnae «ft auSo- 
* litatis 

fe 
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Jadieit , non incapax r^ni erat . At aj pri- 
mum Mefliae acceirum Judaea fplendur* re- 
gni defpoliata , in Romanae provinciae fot- 
mulam redada fu‘t . 

Huic imerpretaajoni cobaerct rvyix>l» vcr- 
ifts hujus. Af«» anferitHr fccfttmm . In HcS>. 
efl aiO' j4/»r , quod proprie cli recedit , cum 
fit neutrum verbum . De quo verbo Merce- 
rus apud Haqniiium in ars ita notat . Metum 
A LOCO ./ij;uijicjf eum Mim . Nec aliter 
hic coniHuitur , certe quia vates fanelirs. Ja- 
cob JuJum accepciat pro Judaea, eidemque 
notione tota Hebraica poderitas plerumque ri 
'Judu ulurpavit. Vertes i>;itar, li libeat. Neu 
recedet priucipuius de 'Ju iaea . 

Nee dux de femore ejut . Hebraeum ppno 
meehekek ab Htoraillis Lejrhlutor aptius red- 
ditur ; quod alteranv rumiiue auctoritatis par- 
tem conilituit . At quod fequiiur , Oe femo- 
re ( in LXX , Iu rut u"0u* , tet femorikut }' 
riui , id , fi Hebraea ( pso .mikheu ru- 
fUu ) totidem verbis reddas , erit , De iuter 
pedet ejus . Ac fane vereor , ut hic Si"> ( re- 
get ) non tam pede» quam peditem five ht- 
miuem notet , ac verti pofiit , Nec legislutar 
de populuribuj 'Judaeis. Hujus intcrpretatilMfe 
ratiOnem in imo margine reddimus . ^ 

Sequitur : Oouetf veusat SiUh . Cur Siloh 
Mefiiam notet , diri jam fupra 4 . i. Ergo ad 
primum Mclfiac adventum cclUvit Judaeae 
regnum , quae in provinciae formulam redada. 

Extrema Oraculi verba illa fniit , Et 
opfe erit exfpcHatie gentium . T# nnp' ikkeoatb, 
uti fupra iunuimus, a EJCX redditur. 


ritatis Nicolai Damarcenl apud Jorephu.at narra- 
tio : qui Antipatrum Herodis parentem Ju.iaaunv 
ex Judxeii illis fui.le telluiur , qi.i ex captivita- 
te Babylonica reJieinnt. Vide J-afepbuin in XIV. 
Originum cap. i. nuis. isifi Nicotai tellimoiiio 
fiibjicit ftatim jofephus ( r«Sr» L xiyn 
tuuei II tufy ri rutii uiei ) ilu fcripjijfc Siio 
Uuet in HeriJts ejitt fiiii grntiai» , quem fortuna 
a.i Judaeorum regnum evexit . Tamen difficile 
e.d Uamalcv luin iUuilrem hiltuiicuis in fui tem- 
poris ge lis fallere volinlfc , nec timUiiTe ne ab 
JuJacis fjis tunc c.xllcmil»us genealogias ( ma- 
xime dum ex Dinictis heblomaJis m vicino 
Chrifius inflabat ) retunderetur . Adli-aec ad cal- 
cem liibl. Polygiot, caflat quaevhm Judaica hi- 
floria Arabice feripta , in qua eadem dej^cto- 
dis Judaica ftirpe narrantur . 

(it) Nam es bjb ( rege! , fei '} fit 'bjn . ra- 
gli , quod pedtum notat Exod Xll. 

XI. II. E» lingulari vero raijli li; rlWiwlfe blb 
taglim , h. e. pidues Jct. Xll. s?PoftJtiuo fi fit 


*/u , unde' in Vulgati Exfpedettie - At n 
Ikkehoth Hebraica proprietas requirit, ut Oue- 
diemtia tcdiaiUT , lUt litltcm Ut al|L iiUurpt^ 
tati funt , aggrej^it populorum i- l. i 

quod liatim poli Chrilh m-ortctveveiiit . 

4 . 5. Occurritur gravi oiieelioui petitae ex 
verhis iliis EXFEMOltE EJFS: eum 
haec veria ex Judae fauguiu» dt- 
feeudeutei , uou siero terrae 
'Juda iucolas uoteut . 

Huic argumeuto ut rcfpoiidcim , pOfiein 
ad perfugium arrogationis ( de qua fuperiorC 
ScS. egi ) recurrere ; quia , ut ibi diclum , 
adoptio & arrogatio generationem imitantur , 
lam juam fi arrogati ex femore arrogantis Ju» 
dae prodiilleiit . Verum malo nova refponfi , 
fepoliiis veteribus , rcpoiicce . 

.Age ergo nullidam ttifim infiilamus viam; 
quam modo Adn. ruperiorc mondrtvi; ac u- 
metii illud De femore ejus , cum Vulgatae 
tum ethtm S«iiorum auSoriuce fulcitur ; ta- 
men quis vetat nova interpretatione Vaticina- 
tionis jacobeae fidei novum lumen aSundete? 
A Sji rijfef (per) oritur adjeilivum 'bix ragli, 
quod peditem , five nout . Veitur Exo- 
dus XII. 37. Ubi numerat fesccota miilia pe- 
ditum ( 'bjt ragti) ei Aegypto prodeuntium. 
Ejus plurale legitur Jer. Xll. 7. omavmt eti- 
ratljuH^ eum pediiikui . Illud vero i'bab ra- 
ghu y qood in hac prophetia occurrit , duale 
vulgo chllfctur , ut miiibeu-raglau fit de tuter 
pedet tjut . Verum quid fi imn loci hujus 
non a duali raglaim profeflura fit , verum a 
plurativo raglim h. c. petCites ? Quod fi ita 
V fit. 


doali cum aiUso 3. peff. ( nim. tagU\^ ) fo« 
kt notare XXVWl. 57. & alibi , 

At fi fic pUrilc a fug. -Sa*' cumtj. 
cuJe.n aiBto , tuav fi lites ( dchi ftJtt ) tjui no^ 
ul>ic . Atque Ua prorfus loco fe res habet» 
ubi Tt ragiau non veivit a fins. regel » ut fic /e- 
dii tfus, fctl 3 r«gti , ut omnino fit ij^r* 

Contbnant Syrus (juJith. IL?. ubi ftUtcmt noial) 
& Arabes» apud quos ab eo ihcmatc quam plu- 
rima cutn frjisit notione uiorioircu^tur . Apui 
ho< ip^os AralKis nuUuin cii ufiutiu» lluninij vo 
cabulum , qua» , five f uti vul;»o cfTe** 

runc ) ; certe quia flcitti §l^ 9 drufedut» 

nomine belliac veniunt « iia Bifidum vocabulo 
ii^nificantui homines . Hanc Atinomionem mos 
f. 3. pluribus illulka^>i*nus . 

Cum autem hoc loco dicitor de ititer pedi» 
tes five hmmes ejus , quia t« EJuf ad terram Ju- 
da refertur ; hinc expe.Ulius verurs , £s Lsgista^ 
t»r ds imer fspularts ejaj . 
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flt , tum comiroiras interprctabifliur locum 
buDC , JW»» reccJtt fceftrum de ( rtri- 

ef h. e. ^ ferra Jada ) mee bthlater de pe- 
di tiimi emUrdebmee veieiat-£Uet . Ac ne mi- 
reris inlolent h!c peditis ifocabolum , fcito 
peditem idem e(Te quod popularem . Nam li- 
cuti Romae n ceulu Ser. Tullii cives quos- 
libet , utpotc ad militiam natos , iii aliqua 
clallium a Servio inftitutarum fuere ceniiti ; 
hoc idem & in quibusliSet aliis rcbufpublicis 
fiebat , ac maxime in Hebraeorum populo ab 
illo ufque tempore , quo Abraham trecentos 
oelodechn pedites expeditos in occurfum ho- 
ftium duxit . Sic etiam Etod. XII. 37. fex- 
centa millia peditum ( nec plutes numero 
«rant Ifraelitae omnes ex Aegypto prodeun- 
tes y in terram Chanaan , militati forma pro- 
eeflerunt . Ad fummam ^uia ab antiquillimis 
poli homines natos temporibus mares quilibet 
ad patriae defenlioncm fefe prognatos reputa- 
bant , & a prima acute nomcii militiae da- 
bant; hinc Peditis Civiffxe vocabula pro fy- 
nonymis habebantur . Itaque nbi aadis-, Ne» 
recedet fceptr»m de terra 'Jiida^ oec dax de 
inter ( ragiau ) pedites ejus , deieec &C. in his 
»1 pedites ejMi tantumdem elt quod homiaet 
ejai , five pepnlares ejus . Erao a vbn ragla» 
abeft , meo faltem jndicio, /emerit intelligen- 
tia , cum (int limplicitcr pepalitrei . # 

5.4. De jaedam hyperbati genere i» Hebraica 
peiji facit afiiast'. ane hic adhibite, ulti- 
ma explicationi hnjut oraculi manni 
hand invcHujle imponit ur . 

Non raro in Hebraica poefi verba traji- 
clunmr lege quadam , ut ai abColvciidam 
fententiam , Uatim fubjiciantur fuperioribus 
alia /» quaedam , lingula lingulis 

rerpondentia . Keraplo Iit illud Canticorum 
Salomonis, Nigra fnm , fed fermefa . . nbi 
ilatim his duobus incifis, alia duo lubjiciun- 
tbr : Jient tabcrnacnla Cedar ( nigerrima Icjf, 
quia cilicina ) /ent pallet Salomonit , fornV 
ftc fcil. utpotc elegantis coloris . Nec aliter 
illud Pfalmi’decurrit: Qni in altii habitat, 
hnmilia refpicit . Ac Ilatim redduntur duobus 
hifce paria paribus ; In caele , y in terra : 
quorum prius vv altis rcfpondct, alterum 
rf Hnmilia . Ac proderit quidem propheti- 


(11) Apud Graecos rhetores x'erieot ( I. e. 
iecuffatie ) de vetiodo illa dicitur , cujus mem- 
bra nunicro qu-tuur xieei ( decii fatim ) difpo- 
nuntur , iia ut ineifo paiino tertium , fecundo 
quattutn cofscfpondcat . Ex forma Graecae Ut- 


cum Jicobi carmen, quamor incilis conftms, 
compledti vcrficulis ex Hebraeo totidem : 
quorum primo certius , fecundo quartus rc- 
Ipoudcnt , plane ut in laudatis Canticorum 
1 . & Pf. CXIi. 6. locifque aliis pluribus . 

Quin & apud rhccoras veteres eadem incifo- 
rum difpolitio ( quae ab iis vocaba- 

tur ) in ufu fuit ; de quo in imo ( la) mar- 
gine pauca . Subjicimus tciraliichon Jaco- 
bcum . 

I. Nen reeedet fceptrnm de (terta) Jnda: 

1. Et ( non recedet ) legiilater de inter 
pedites ( h. e. de inter populares terrae) ejnr. 

3- Oenee veniat SIL.OH 5 

4. Et ( donec ) ei fuerit ebediintia ( ant 
aggregatio ) pepniernm . 

Nunc Ii verliculum primum cum tertio 
jungas , fecundum vero cum quarto ; duo 
ciliilcnc pulcherrima vaticinia Jacobea : quae 
nos quidem ad litteram impleta vidimus , He- 
braei vero .■ vident , fed nondum animadver- 
tunt , quia ecnlet habent, y nem videbunt . 
Priore quid planius ac maniteltius ? Sceptrum 
( ianclus ifracl canit ) in jsidae regno con- 
flabit nfquc ad McITiam . Ergo ubi , Judaei 
taMTOvinciam a Romanis redidi, in ea cef- 
lavlt aireofarifia , tum vuiciiiium dc advenm 
Melliae impletum fiiic V id quod in terris 
agente Chnilo fadlum , fatentibus Judaeis 
iplis , ereptam libi jiis gladii . Nobit j -in- 
quiunt , nen licet excidere quemquam . 

Sed tamen adhuc umbra quaedam fum- 
mac potcftatis in vi ferendarum legum , maxi- 
me circa facta, relidebat in Sanhcdriii h.e. in 
concilio nationis, cui noxios, maxime a religio- 
ne devios judicare & corrigere licuifle, conflat 
ex rcfpoiiK) illo Pilati, Accipite enm vet , y 
Jecnndum legem vejiram judicate . Hoc quidem 
leve fuifle iummae potcllatis limulacrum , ut- 
pote jure gladii , imo & miremaTeiU carens , 
nemo ignorat . Tamen hoc idem concilium 
oli Chrilli tnortem primum ex urbe ptincipe 
amniam aut alio traductum volunt , ac po- 
llremo fub excidii Hierofolymitani tempus 
omnino diflractum ac dilfolutum fuit . En 
igitur quo pertineat pars altera probhetiae , 
quae verfu fecundo & quarto contenta , ita 
concipiuntur ver. 1. Et non recedet legiilater 
de inter peditei [ fcu populares ] terrae ejni: 

ver. 4, 


terse X ortum ell verbum 

X‘urU , x“cf‘ • bac 6guia tum Heniiogencs 
lenitur , tum alii , H. Steph. in Thef. initio 
tomi alterius cui. VIL pluta huc peilinentia ex 
vet. lex. aSett . 
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' lACOBEVM DE 

\er. 4 - Demec (13) <i ( Meffiac J fufric $ie- 
diemia aut aggregatio ] poptiiurtita . Cujus 
vaticinationis alterius com^lcmLUtum cxilare 
coepit in baptifmate Ceiitiiiioois CucncUi, per 
quod rcfcratl gemibu» iiivaiige.ii janui , e< 
omnibus quami.bet cemuiifliinis tciiac parti* 


(13) Iftud Djjiff , etfi hfc miniinc icpeti- 
tum , tamen apertum cft , ex incilo fuperiore 
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bua , turmatim nitionibiu ad Evai^lhim 
canBucntibus , jam iila jacobea populorum ad 
Mcdlain aggregatio impleta luit, quae &quo* 
tidic impletur , eademque pollrqUiO m cou* 
iumuutiuue couiplebitot . . 


( f!ve «ri ••■■a , uti loquuntur ) hic ueceiTaila 
elTe fuppleoJum . 
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QVA JACOBI VATICINATIO DE PASSIONE DOMINI 
ELVCIDATVR. 


*d vlaejm paUum fuHm, y aJ vi- 
^ fem , Q jilt mi , afiMam /nam , lavabit in 
VM Jialam Jaam , y in /'angniac nvac pal- 
imm fuum , Q.iaa ex Hebiaco fic verbum 
verbo appendi polfunt; Lipans ad vitem pal- 
hm j'«tsm y ad SOKEK , 0 Jiti mi, ajinam 
/nam , lavit in vini vejhmenta a fnum , y in 
famntnc nvarnm apefimemnm . Vaticinia 
haec fuiit ; & quidem poetice per iViy.aenj 
exprcira , ficut & (14) vaticiuia cetera . Du- 
ples autem hic propnetia occur.it : litteralis 
ferme una ad Judam pertinens ; cui & vinea- 
rum villique copia rana promiititur , imo & 
regalis purpura per (areh uvac>iue fanguinem 
adamorata ; aliera , ad Mcf- 

Cam , qui fub Judac pcrlbna latet , rctercuda. 
A piiorc magis litterali ordior . 

SECTIO I. 

De huiut vaticinii intelleblu , cfuntenni ad 
"Judam Patriarcham , Chrijlnmifnt 
fub Jnda latcatem , refertur • 

t 

Ergo ad litteram quod atunet ; tanta vi- 


tium copia portioni Judae promittitur ; ut vf- 
ncae carentes maceriis vulgo jumentis pa- 
teant, & ita ut Judac polteii llut liios aliiiot 
ad vites alligaturi, nihil penii ducentes , ne for- 
te eas jumenta arrodant. Tauta vero vini af- 
fluentia futura figiiilicatur , ut eo etiam ad^ 
vdlimenta abluenda { h. e. uvae fanguinc infi- 
cienda, purpurae vicem ) fit jndac pollctitas 
abufura . Pars vero vaticinationis altera, quae 
fub litterae cortice latet, tota adChrillum elt 
referenda, tum gemes (quali pullum jugo non 
afluctum ) tum judaebs ( qui fub afinac velo 
veniunt ) libi , qui ell vitis vern , devin^ia- 
rum ; idque fuae pifUonis merito , quae tum 
hic tum If. L.Xiil. i. x. 3. fub vini ac tor- 
cularis ac lallum figura dcfcrioifox . Atque.- 
haec quidem fatis plana . 

Quandoquidem autem Chrifti pafliooia 
Jacobeo carmine aperte' praclignatur ■, nemo 
mihi fuccenieat , fi , quae dc alina & pullo 
nutantur , ea ad pracludia paitionis referam 
b. ^ad ea , quae Matt. XaI. 1. V dc ajlna 
alliata (if) y pulto narrantur . £t quidem 
apud EvangcliUam ver. 3. in eo quod Chri- 

flas 


(14) Saepe a me de Ir^ryin. diftum , io 
q'ja vis pracsi,nia po^feos vatnm Divinorum cii. 
Ubi fcil. bis eadem inculcantur . Maaima vero 
pars v-iiicinioram veteris Tcllamenti Ita decurrit. 
Itaque haec fermonis ligura indicio cITe poteli , 
ubi.nam vaticinia caiwniur, ubinain verOi K.poii- 
fi ad pedcllrem redeaut IbiationeiB . fhuc eiiaui 


dianolum in fundendis oraculis fiiidc imitatum f 
docent oracula uiimia apud fciiptores piofano» 
venibus decurrentia , nin quod paullo ame 
tarchi aet-ilcut dcfiiilc ab oraculis fundi vcifw , 
decUrai ejus philoibjshi liber ita ut dixi infctiplus.- 
( I ) ) Cuui hOc vaticinium haud dubie ad 
Cbiilluui (h. e. ad judam /uiiriahTift j teferen- . 

.. • dum 
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#« ft fe Oomiitugt i iUciw , inquit , 

twm ha o^n, huiit ) id MR metae 

nonorificMI^ tignibeatu ulurpitor , fcd relc 
(WVKini {•,«»'/•< 

m Judaei, tam- 


re vera 

ctmt , fnb c<itn velamine 
quam alina ktgis vinculo iditriiia , (uin gen- 
tilc5j[ aeluii pulli indomiti , legllquc nefeii J 
continemur . De hU vero tam certa Servator 
narrat , ivcluti Ii fuU ipfe inanibus jumentum 
itlad funni alligaflet . - 

Jam vero quod de veflimcmis vini fan- 
guine inbciendis lequitur [ hoc enim Jacob 
in hac vaticinatione ihiim adiccii]^ id Ii litte- 
ram attendimus , perlinere mihi laiie videtur 
ad judac rcjjnum: quod cum ver. praeceden- 
te per fceptrum vate? dcfignairct , hic ppr 
purpuram regalem' Jjptare voluit , ut uberius 
mfra explicaoitur . fct adilipulatur 'l argum 
Onkelt , in quo htc ita ponitur : t‘mrpi,ra 
tftimm trit vejhmentiim ejas : optriaifarata 
fjmi trit fcricam tiadum evcciaa vjriiiqmt 
tatorihuj . 

^uid quOd faa^aij uvae [ de quo flatim 


tum dicitor , ^eut eaJesatiam im ttremUri - 
Ad quem locum pulcIiR i S, Cypriano allo<- 
ditur tplQ. L.\lll. ad Caecilium : ea cujui 
Manytis otc praellabit hic & iraiaat ( od 
quidem hic V ates in Itala apud ' CypiiatHUa 
loquitur } audire, & quae Manyr ipte. vobia 
Prophetae fubjicit, dilcere : ^«are [ Ifaiai aitj 
ruhicuuiU fuat vtflimeuta tua , iadmmeu- 
m tj taa , velfa a caUatiome tereularit pUui ^ 
~ percalcati ? I um (latim Martyr (cum kJ age- 
~ rct , ut cos retellciet , qui aquam Iblaid ia 
Dominico calice confccrabant ) fic eos ador 
ritur ; NmmqaU ralrteuuda vejitaumta aa.aa 
fotefl facere i .y\t li quidem aevo Cypriaiii 
vinum album fujflet vulgate , idq. in calicem 
iiitundi placuiOct , jam m argumento Cypria* 
nico nulla fuillet vis neque locus . Jam vero 
vini rubri non albi in Sclpturis mentio . Pro- 
vcr. XXlll. 31. dicitur ; \’e iataearit vi- 
aam (aaiCT '3) eam ruhmerit . Sed & ill hoc 
quoque Jacobi vaticinio vitem npT« fereka a 
rubedine numen invcnille ncccire cll ; quippe 
cum ill Buxtorfii Lex. Chald. D'pn» feralem 

Ceiav;»;./...» ...... r^L^t a:. i_. 


meolio iniicitot ] elegant eft viai aep^^furif} fiifca ligiiiricet & piat aut p-o /cred Iit color 
eaque non Hebraeis tantum famdiaris ( quae ad Bicaiidam faciem . Sed oe ferri vide prope 
Dcut.XXXI. 14. Ec«lcfiaft.LH_*iS. 4 i.Mach. Dillertaiionis finem, imetim aiii^uo- 

VI. 34. reperitur ) fed & Graecis Laiiuifquc rum vina vix alterius coloris quam five ni- 
feriptoribus , quorum exempla videbis apud gti , five rubri , non item albi mcmorannir : 
Calaubonum ad Suet. II. 67, Hinc vero licet de quo vide hujus pagellae (i6) oram . 
colligere viiia non alia antiquis , quam rlibra 
fcUIc . Hine If. LXllI. l. ralram iadamea- 

SE- 


duni fit i non abCrde difturus mihi videor , fi 
afinam ( quam , aUnatam , Ibivi julTic 

Mait. XXI. a. ChrilUs) ad vIimi (ut in hoc 
loco Genefeos }. alligatam difelpnlos reperilTe 
t ciedam 1 ctfi hoc Evangcliimi non expieCTetii . 
fns) ^ od tini c^Uf Miitiquitus nonnifi ^ptiilus 4 Ut 
•filttUtts fuerit ; nec vina oi^a nr/i rora acifiiO' 
dum cr tx vit« mfitivA ex{iittrmt , »«« 
^xMtUTMt Jeil. fed ad id ba- 
■linum ij^^enia adaffd . 

^ A\> Hoim;ro ordLur : qui quia in more ha- 
bet perpetuis libentius (iifaiD epi* 

thetis uti V vix aitter ^ vinum quam xtttwm h. e. 
appellat ; ficuil & apud ceteroa prifeoi 
■ '^1 |>oetas «Trv aut ifaifi, non item fit 

' memio . At illud magis mirificum quod eidem 

rSomero familiare cft mari t/ineam colorem tri- 
4 'ibMere^.dum vocat facpiflime ; quo 

ceree fignificatur ron fe alio colore vinum quxm 
piiVpQrco ( qutro & m:>fe refert ) obfervaiTe un« 

S uam . ^ae otfervatio maximi momenti eili 
cuci dt quod eidem Podiae Od. Xlli. 70^. 4 «« 
aSmxt , irari uiuti , funt uigri bovfs , Ho^ mo- 


do qui c.nnit, non alium tini colorem quam pol* 
Ium cognoiTc proiitctur. Qulo & In vincea, quam 
Vulcanus in fcuto caelaverat Jliad. XVIII. ^62. 

i* m»* ^»Tf9n nTm* . \ 

Cemffc trat nigrat iange latere raeemos . 

In infaiptione Vrti logiti apud Grut. png. 

A*igrum Fairrnum aut Setinum Mut CacfuiMO. 
Etiam potus deorum ad inllar vioei coluris 

inter Homerica dicitur hyiuno in Venerem 
ver. 207. Id alia inftrripiionc Pvttvu Vinvm 
I cgide memini , quod & Latini feriptores pailim 
hribent quiber vinum aut pullum e(l aut rubel- 
lum . Obfervatulh cil vites ultro natat vix alio 
quam rubfo nigrove calore uvas fponte fua gi. 
gnere , nifi forte inCqiantur . Quam pridem au- 
tem albi coloris uvn , ex eaque vinum innotue- 
rit , haud facile dixerim . Amineae vites apud 
Virg.^ Georg. albas uvas gigmint . Amsv «'tv 
ell & 4 pUiP Athenaeum ni fallar, apud Ga- 
Icmiin & medicos mentio . Vcl fi tamen anti- 
quiora vini albi eaempla reperias ; ,haud conti- 
Duo palfioi ufiuta furlfe ac vulgarii. 
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SECTIO II. 

DIGRESSIO Jc purpurae £3" Seriei initiis . 

Quid proprie Seritum , def. ejus veritofuto 
iu tsac ipfd 'Jueohi vaticiudsieue dete-^ 

Su. Quid iuter Sericum Bombyci- 
tsum interfis. Oraculi parapbrmjis. 

Venio jam ad alteram Se£Iionis hujus ca- 
put longe gravillimum . Nam , nt initio in- 
nuebam , ticuti Judae vcrfu fuperiore fccptrum. 

Ita htc purpura regalis promitti videtur . Dum 
hoc vaticinium Jacobns ederet , nondum de 
purpura Tyria , ut arbitror , quidquam audi- 
tum fuerat . At etiamfi Jacobi aeute con- 
ce/Terim purpurae ynnintra innotuillc ; coo- 
lUt umen multas fuille apud antiquos veluti 
fuccedancas purpuras . Balaultiis ( id nomen 
ell agrellis Punicae mali floribus ) vulgo olim 
infectas veflcs , (mis ignorat? Vcl‘legc, quae 
Spanheinius ( in De ufu & praeli, num. to. 1 . 

r ig. 315*. ac deinceps ) de balaultiis diirerit . 

lorem quemdam purpureum apud Indos Cte- 
fias in Indicis memorat, ex quo purpura non 
ignobilior Graeci conficiebatur . Hietopolitas. men mihi perfualcrim 
Phrygios c radicibus paralie tincturam , quae ante me tullero viro 
coccineam purpureamque referret , Strabo lib. 

3. tradidit . Vacciniis Gallos ad pnrput^ 
parandam ufos, Plinius XVI. 18. & Vitruvius 
V'II. lif. prodiderunt . Tertullianus non mi- 
nus herbarum quam purpurearum couchatuia 
fuccos iu cenfum p«u.»«r<n ( ) re- 
tulit; fi c enim lib. de vcland. mulier. 
enim Dens demoujlravis Juccit herbarstm , 
concharum fa/ivis lucofuere lanas . Cum ergo 
tot ignooiiium infe^ionum genera cx floribus 
bacciiq. vel politiffimis Graecorum tcmpoiibus 
conficerentur ; hinc de rudi a.thuc Jacol^ 
aetate acitimabimus : qua profecto cum quid- 
quid in oculos incidillet , in cum 

ufum advocaretur j quidni rubeas in primis 
nigrafque uvas duce Jacobo hic adhibitas (ta- 
tuam ? quae temperamento luJhibito non vi- 
deo quin florem purpurae referre quiverint , 
haud minus certe quam vaccinia . Nara & 
horum iuccus temperamento egebat ; & quo 
modo temperaretur , Vitruvius VII. 14. do- 
cuit . I'acciuium , inquit , semperautes , tj* 
lac tnifcentes , purpuram faciunt eleraulem . 

Nequis vero me futilibus conjeauris ni- 
mium indulgere cxpoftulet ; duo htc potifli- 
mum demonitrare aggredior . I. Ac primum 
antiquorum jerica , non a Seribus illis remo- 
tiflimis populis , nec plane certae antiquitus 
pofitionis , fed ab arbore Soreh cujus htc & 
alibi ell in Hebraeo facri Codicis mentio j 
7 'om. /. 


nomen obtinuilTc llatuo . Ac praeter nominis 
convenientiam , Icimus confenfu max imo ve- 
teres ferici llamina ex arborum lanugine de- 
pexa rcpctiille . Plinius VI. 17. Seres lani- 
ficio filsiarum nobiles , perfuCam ofua depe- 
tentes frondium canitiem . Paria apud Soli- 
num , Ammianum , & poetas reperics , quo- 
rum tellimoniis lupcrfedeo , jampridem alio- 
rum diligentia notatis . Sive ergo arbor illa 
ex qua vellera ad ferici Itruduram decerpe- 
rentur , Hebraeorum Sorek fuerit ; live (quod 
equidem unice amplefilor ) non lanugo , fed 
infectura ex arbore Sorek arcclferetur : illud 
pro certo habeo ferica a Sorek nomen inve- 
nilfe, Ifaia fidem faciente, apud quem XIX. 
9. Pifchthim ( nip"ip ) ferseoth funt ipfilfi- 
ma hna fenea ; etiam Arabibus adllipulanti- 
bus , a quibus , tclle Mereero , fericum opti- 
mum stl-ferak nanciatur . Itaque tantum 
abell , ut a Seribus ferici appellatio fit ar- 
celfenda , ut telam hanc potius populis il- 
lis , unde aficrcbatur , indidillc antiquitus no- 
id quod jam pridem 
tanto venitle in men- 
tem poitca gavifus lui : ue cui forte audaciot 
viderer , fi primus dixiife profiteri vellem . 

11 . Alterum , in quo hujus rei univerfat 
caput elt , haud paullo cll diCtu difficilius , 
nimirum nomine ferieoth live fericorum , an- 
tiquillimis illis quidem certe temporibus, non 
tam lanificium live panni materiam , quam 
colorem vcnilfc : quod ita certum puto , ut 
quemquam de eo dubitare vetem . Plane enim 
cum apud Ifaiam XIX. 9. paullo ante cita- 
tum nip'i® Cb'b»a pifchthim ferieoth h.c. li- 
na ferica lunCtim legantur; necelTe ell nomi- 
ne ferieoth non llamiuum materiam dcfignari 
( quae pifchthim liaias h. e. Una vocat ) fed 
eorumdem ^mca . Sicuti & neo mefehi (quod 
Ki. XVI. 10. fericum quoque exponitur) co- 
loris , non velleris, cll vocabulum, mea qui- 
dem certe fententia (venit enim a nvo mafchab 
quod cll educere qupli mefehi fit extratum a 
tindura fullonica ) ac certe idem mefehi eo- 
dem cap. ver. u. polymitum ab Hieronymo 
vertitur , & in Targum sintum variis colori- 
bus. Ergo olim feneum coloris magis, quam 
rinani aut tclac vocabulum fuit . Ceterum 
quae bodic Serica vulgo dicimus , e vermium 
filamentis contexta , ea non ferica aetas vc- 
tnlla , fed bombveiua dixerat . Confulantur de 
bombycinorum originibus Arilloteles in V.Hilt. 
animal. cap. 19. Plinius XI. xa. & alii,cx qui- 
bus proderit nonnulla inferne (17) decerpare. 

G g Itaque 


(17) In Atillotele quidem loco cit. boioby- cum & bombycinae telae defetiptio paullo ob- 
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Itaque bombycinum a ferico olim ( ni 
vcltcinemer Mllor-) hoc differebat , quod 
textura a eoiore . Vtroque Coos infula prae- 
dabat , ubi & ex bombycum tilis fubtilitilma 
& traiiaiucida tela pertexebatur , & ibidem 
laudatiliiina purpura conficiebatur . Ac fortaf- 
fe quia bomoyeina ( quioua nullum erat aliud 
in 'iifuli praeilaniiu| opus ) non alio plerum- 
que colote , quam qui eliet ibidem uobiiifft- 
mus , purpureo iicnipc , inficeremur ; inde 
poltca raqtum ut ea demum /enV.t intelligc- 
reiuur, quae & bombycina filis Client, & co- 
lote purpurea . Certe enim Serica vellis alio 
vocabulo Coa appellabatur : cur ? nili quia 
puipuii Coi nihil ulquam iicbilius luit ? Cc- 
150 tx co, uti 'dixi, vocabula conflata & con- 
iufa fucte , 6t quae ^patu ( Itamlnis habita la- 
tione ). to/rMiiaa , alio vocabulo Jinta ««t«- 
dicebamur , tum etiam Idtt. liquando 
colorem in.bibillcm alium a putpurco . Hoc 
credo per abufum rato fiebat : nam plerum- 
que fetico live putpurco colore inficiebantur. 

' Ergo ut ab initio .pluribus demonitravi , 
Ii feneum a pv« ferai derivatur# non alium 
eo vocabulo , quam purpureum colorem no- 
tari oportet . Nam etiam C q"od nec cwgi- 
tanti exciderat \ iiach. 1. 8i equi fetukim paf- 
fim rufi exponuntur : & D'pn» feruiim ( ait 
Mctccrus m Pagnini thefaiiro ) Jpediceo! ex- 
ponunt . Rcclc ; nam fpadiceus elt de genere 
ptirpurci coloris . Adhacc autqm in lexico 
Chald. Buxtorlii frrak (pv3 live pva) cll co- 
lor ad fucandam faciem, & o pn» feruiim. 
fufea iignificat , qui cll opinor , purpurae fa- 
turae color , qui uJora •!.« , live puHum vi- 
teum referebat ; ut mirandum non Iit , Ii ex 
uvis r* forei , adhibito congruo temperamen- 
to , purpura heroicis temporibus ir.liteiaua , 
ut irvtio diximus . 

Illud C33 ibikbes , quod in jacebeo va- 
ticino lavabit vtriitut , pene fiiemio invol- 


veram . Atqui ebibbet fullonicum. cd verbum 
& inficere Iignificat , unde fullones haud ta-. 
ro D'B3i3 ibuuejtm nuncupamur . 

Ergo , fi lubct , jacobeae vaticinationis 
paraphtalis illa peiicxi potell : 'fuaat tanta 
Vtttum abunUanlia afjinet , ut ni.n tautunt td 
vulji^arom vitem jumenta Jit aliigatnrut , t'c- 
rnm etiam ad SO Ji E K. iltam praejlentifi- 
tuam , qnae pnrpnrae t ingenuae iuftrviet\ t«- 
ju! faninine , aou fetui ac eoiecbae faaic , 'fu- 
das ( noc cll Judae polleri) fuam regaUnt 
purpuram iujictet , Sane etiam & in ftuguiae 
uvae pulebettima cll ad '1 yriam purpuram 
allulio ; quae , ut omnes noiuut, ci conchae 
illius , cui i‘urpurae nomen erat , langninc 
iuiiciebaiur ; licuti hic jacobea purpura exi- 
miae illius uvae Sorei laiiguinc latuiari dici- 
tur . Habe allulioncin liquis probe aticnderit, 
nae is haud aldutdc inde colliget , yam tum 
jacobi aevo concharum laniem ad inficicudax 
velles apud 1 yrios aliofquc luifll* ufutpatam; 
alloqui nullus fuillct , opinor , pulcherrimae 
huic allulioiu lucus . Quare cum Jacobo po- 
llerior Hercules illcTyrius fuerit, qucui pur- 
purae auclurem jadliiaut; fallax foiialiis Grae- 
cia fuerit in hoc invento ci tribuendo ; quod 
Phoenicum regioni longe antea iunotuilTc nc- 
cclfe cll , ab jacobeis fcilcufque temporibus. 
• 

SECTIO 111. 

De eodem hoc vaticinio , ijuatenni adum- 
brat piiffiouem. Dominicam ^ 

Didium ell ScA. I. duplicem Jacobi ver- 
bis contineri prophetiam , litteralem unam , 
qua Judae ac polleris vini iic vinearum ptac- 
Itamia & opulcmia pr 3 cmoiillratur,imo & pro- 
milla regia purpura per Sarek uxatque fangni- 
nem dciignaia : ^veiK«ri/«? vero alteram, quae 
ad Mcliiam ab Juda nafeitnrum referatur . 
De priore jam egi Secl. 1 . At alteram cili ibi 

q^uoque 


fcuriot ell ; at in Pliaio , qui ex Arillot. le hau- 
Cc , paullo clarior : qeae fic hatet lib. XI. gip. 
la. Primum iruca Jii : deinde yfwJ vocatur 
lint: ex 10 utcyddius: ex hoc in fex menjilius tom- 
lyx. Tdai araneorum modo texunt . . . yaar lom- 
Incina appellatur . Vtima tat redordiri ( h. e. r«- 
lixore acq. in fila di.lucetc : quod hoJieque apud 
nos in bombycum, folliculis mira artificum fuler* 
lia fajliiat ) rurfuffui texere invtuc ix Ceo mu. 
lier tamfbila . l» qua narratione quaedam quU 
dem cuin bomhycibas nollraiibus hodiernis con- 
veniunt , cetera non item j neque id mirum , 
piin un quia multiplex bombycum genus tunc 
fuiffe dcccQc ell , deinde quia cx locorum , in 


quibus ars bombycina exercebatur , dillaniia ad 
nos oUfcutior notitia peruaferat . 

Verum ubi fub Juffiniano bombycum , qui 
hodie ia ufu funt , femina , teile Procopio , a 
Monachis allata fuerunt ? ab co tempore explo- 
rata omnia de arte bombycina hodierna evafetunt. 

Puerat & tertium bombycini, vetuffioribut 
temporibus opificium, quo ex quarumdam arbo- 
rum ramis collefla vellera, probeque carminata 
in ufom vellium tcnuilTimarum texebantur . 

Oe hp plutibufque id genus aliis legi pnf- 
funi Salmifius ad Solinum non uno ioco, itera- 
que ad Aureliani vium: ad haec vetoVoUiuS ia 
£iy.xol. aliique pluiimi . 
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lACOBI DE PASSIONE ORACVLVM. 


^Qoqae pcrftriAara , hic jam paullo eiplica- 
tius exponam . 

Ergo Sancias Ifrael , dum Judam filium 
libi praefcntcm alloquitur , limul de longin- 
quo dc Mdlia in hunc modum vaticinatur . 
Ligans ad vineam pnilnm fnnm , ad Serei 
( vitem fcil. praeilantiflimam ac putpurac ae- 
mulam) ajinam fnam [ quae Nlaith. XXI. I. 
impleta vidimus ] Lavjs in vino veftimmsnm 
fnnm , y in fangnme uvae oferimentnm fnnm. 
Atque haec dc Meffia, ejulque regia purpura 
intelligi , liquido oilendunt paria quae poli 
Jacobum de Chrillo cecinit Ilaias LXlIl. ubi 
' lic incipit : Qnis eft ifte qui venit de Edom 
( h. e. de rniro , quafi fcil. purpura infeilus ) 
tindis vejli^nt de Bofra{il\ Hcb. rvrX3Q, mtis- 
totfrah , h. e. de vindemia ) ^nare ergo rn- 
irn.n ejl indnmentnm tuum , ^ vejhmenta 
fna fient caleantium in toreniari ? 'lorenlar 
ealcavi folns . ... afperfnt eft fangnit 
[ uvae ] fnper veftimenta mea omnia in- 
dnmenea mea [ 'nbKjK egahi , h. e. ] infeei ; 
nempe fangnine illo uvae , qucm paullo fu- 
perius ab jacob patriarcha praediCium vidimus. 

Atque hic litterae cortex vaticiniorum Ja- 
cobi & Ifaiae . Quod Ii quaeras quid rf! So~ 


rei ( de quo fatis fupcriore fefl. diflum) quid 
A ' tndemtae nomme , quid Sangninit nvae no- 
tetur ; refpondebfmr , haud aliud delignari , 
quam regiam Cnriiti purpuram , quam fua 
libi pallionc quaclivit . Haec vero purpu- 
ra regia (ihtilti aucloritatcm adjunftam ha- 
bet , quam ipfe ligniticavit dicens : Data 
eft mihi omnit poteftat in caelo (jp in terra . 
£)c immenfa Chi ilii aoroafaroftf adeundi theo- 
logi : qui tamen quantumcumque nitantur , 
prae rei ir.agnimdinc quid nili balbutire queant? 

Atque hic Dilfertationis hujus , nimia 
jam in longum ptodudlae , finis edo ; poll- 
quam tamen unum illud monuero , duas • 
mc hactenus contextas Dilfertationis hujus 
partes , non videri debere difparatas : fcd in 
unum coituras , ubi iutelIcClum fuerit , non 
temere terrenum Judae regnum diei Mefiia 
prodeunto deliturum . Non temere inquam 
ita faCtum; quia Judae regnum cum non nifi 
figura aeterni ChrilH dominatfls eilliterit ; 
tamdiu illud praeire debuit, donec Rex verus 
& aeternus oriremr , qui purpurl immortali 
illa , fuomet fanguine ( ex Jacobi & Ifaiae 
oraculis) colorata, in aeternum fplendefccrct. 
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SYLVARVM 

LIBELLVS 

AD MOSAICI PHALEG INTELLIGENTIAM 
COMPARATARVM. 

M 0 N I T V M. 

S Ffro in Spicilegia peg. 63. leSorem admonui , mibi in praefent non licuijji nojtra 
ai Phaleg adnotata dare , propterea quod id unherfum , quod mibi ai ii operis 
ante ptures annos fepofueram , non aliud quam farrago mera atque incompofita vide- 
retur . Promifi tamen , inter Dijfertationes me daturum quandam ■xapxox.tvtiTuiM 
rrpeLyfixTttea , leSores per bujut itineris avia manu duSuram. Ac de bac quidem per me 
fetit promijp) fidet ; habes enim eam iijfertatiortem fupra pag. 101. Interea vero /pij- 
Jam farraginem illam Pbalegicttm , quam modo defignavi , pojlquam amiffa , diu non 
eomparuerat , tandem repertam , animadverti non magno in praefens ufui futuram : ne- 
que id ea de caufa folum quod cum Jit obefior , tamen non ultra Japhetidarum rCKytfn- 
Xias procedat , verum etiam quod commentario Japbetico fane quam prolixo alter de 
folo DODANIM ( Japhetidarum uno ) fubjicitur ; is vero priore illo toto Japbetico 
non multo brevior , eodemque abfiruftor operojior . ^id bis facerem , cum ne otii 
quidem fatis' fuppetat ad amputattdam ex tam fpijjis duabus fylvis luxuriem ? Ne 
multa . Rt mature confiderata ftorfum ab opere , i. e. in calce voluminis , non tantum 
duas bafce Sylvat ( illufiraturis Pbalegica aliqusmdo forfitan profuturas ) fed quid- 
vis aliud edi licere , vifum poftremo mihi fuit . Atque huic tandem acquievi confiiio : 
edque gratia quidquid Uc ftquiiur , in qualemcumque critici leBoris ufum ex diuturnit 
latebris erui : quem Jimul rogo , ut harum leBioni Sylvarum crfOTtt/)ciJx,iun» illam , 
quae pag. 201. proflat , nt gravetur praemittere’-, 'ac poflremo meminerit , snihi non 
vacaffe in Sylvas ijtas acute inquirere , atque id laborare , ut abnormia , fiqua fe da- 
rent , abfcinderem , nimiam vero redundantiam ( praecipue in DODANIM ) depajcf 
rem eqfligatcm . Itaque quaiiacumque funt , utenda lectori trado , 



e SYL- 


Digitized by Google 


«37 

SYLVARVM PHALEGICARVM 

PARS PRIOR, 

DE JAPHETIDARVM COLONIIS. 


T Vra in Japhetidiruiti , mra & in Semi- 
deum & Chamideum locis alTignaiidis, 
nolo equidem adum agere , ncq ikiduiCi 
aliurumque fcrinia compilare . Satis erit , fi 
utri in alterius fententiam in metandis rSt yi- 
caftris pedibus ivero , id aperte fatear ; 
tum fiquid novi in mentem venerit , id bre- 
viter in medium proferam. Ab japhetidis or- 
die, quia japhet ex Gcn. X. ai. natu maxi- 
mus fuit ; quem excipere debet Semi polleti-- 
tas : at Chamum ( qui natu minimus erat ) 
ultimo loco expediri convenit . 

DE JAPUETWARFM SORTE . 

Gen. X. a. Filii "Japhet •, Gamtr, Ma- 
gar , y Madai , Jj" Javaw , £3’ Thtthal^ Es* 
Jntfici , Es* Tbtrai . [ ver. 3. 1 Parra phi 
Camer : Afeeitez , Es* Ripbat , £y Tho^rma. 
fv. 4.] fila autem Javaa: Elffa, Es* Tharfit, 
Cettiim, CS* Dadeuaim . [V.p.j Ab iit divifae 
fmmt iufulae geutiitm iu regtauibus fmit , mumf- 
auifjMt fecHttJxm linguam fuam , Elf familiat 
duat iu uatiauibut futi , 

SECTIO r. 
COMER , eiufaui filii r V. 3. ] ASCENEZ, 
RbPHATH THOCORMA . 

De Camer in hunc modum Jofephos : 

virf fut yaf ovt ra^iraa uuKetLtfUa , 

Tafeufiii /r Xtyttutut , l.rirt , Qui euim 

tauut * Graeeii Galatae dieuutur , alim ver» 
Camareufes vocabautur , Gamarus caudidit , 
Non te magnt^erc conturbet , quod narrat , 
Galatas olim Gamarcuftt didas ( id quod u 
poflit ollcndcre , jam prolligata quacllio ef- 
iet ) nam , ut in DilTert. xatarmam. pag. ai 1. 
num. Vll. adnouvt , fbllemne hoc Flavio 
fuit , ut poRquam unum ex Noachidis alicu- 
bi confediire ait, deinde vcluti jure fuo utens, 
ilFus loci incolas^ olim ab illo Noaebida ap- 
pellatos tradat : in quibus fempet fubaudien- 


dum eil Irm fartajfis aut tale aliquid . Vtro» 
autem Gahtat Jofephus a Gomaro propaga- 
tos voluerit , Eurr^eos ne ( qui Galli no- 
bis live Celtae , Graecis' autem raXarw di- 
cebantur } an Aliaticos , qui modo raAarw, 
modo r«Aa.y(wi[.i rlidi , animi pendeo . Eu- 
ropaeos fi intellexit ; Avebit opinioni huic 
fimiiimdo nominum , quia inter Celtas etiatn 
Cimbri fiierant , ex C^mer fic forfan appella- 
ti; nam videtur ex Camer Suxifle vox C>«- 
mer ; deinde Cimber . Vide Calmetnm hic . 
At vero fi Galatarum nomine Jofephus Gal- 
lograecos delignaverit ; vix aut ne vix qui- 
dem Jofephi opinio a Bochard fementia dif- 
fidebit ; qui Gomarenfes Japbeti filios in 
Phrygiam colonos deduxit , & quidem non 
poenitendis rationibus , quas nefcio cur Cal- 
metus conicmpfcrit . Quos ergo Gomarenfes 
in Galatiam A liaticam Jofephus deduxit , fi- 
dem ac Phryges cum Bocharto erunt ; qui* 
quae jpoftea Gallograecia dida fuit , ea olins 
pars Phrygiae fuerat . Strabo lib. U. T«« ffu- 

rU . Phrygiae pars efi , qua* Gallagraeetrmm 
Galatia dicitur . 

Ac fane facile fire in Qtlmeti ( qui s 
Gomaro Cimbros five Celtas deduxit ) Cve 
potius in Bocharti pedibus irem fententiam , 
qui eum Gallograecorum parentem fecit ; fi 
quidem ofiendi pofiet Gomari filios Afeeuez., 
Ripiath (rf Tiagorma (dc quibus Mofes v.3.) 
in vicinil fui patris tentoria tetendiffe . At 
contra immania fuilTent inter parentem filiof- 
que intervalla , G quidem pater Gomarut fi- 
ve in Galatia Celtica , five in Gallograecia 
confediffet . Ergo nccclfe ell iu rationes ini- 
re , ut ne longius a Gomaro patre filiis habi- 
tacula tribuantur . Mitto quae aiferri pa- 
tuiffent , ut Gomer filiis propius admovea- 
tur , quia non mihi (i) plane utisfacionr. At 
filud mihi undem airilit , nim. Gomer ( fivq 
Camarum, uti Jofephus appellat) in Eicjtbiae 
parte , quae Sogdiana dicitur „babitafle , ibique 

-* fe 


(t) Vcluti fi Gaaur cum filiis Ia Arabiam fiint ; delude in ejasdem Arabiae meditcrraneia 
amandetur , ad cujus meridiem apud Plinium Ripbeanua efi oppidum tefic Plinio Ibidens , a 
VL a8. Comari infula , earum maaiiB* quae Ibl JU/bot fciL Comati filio didum . 
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a f» Comarrt (i) libi co?nom'nes , quorum 
Ptokinaeus VI. ij. meniiuk , propagaiie ; a- 
lios autem Gomari qui hic ver. 3. memoran- 
tur , non longillime a pircmc habftalic . De 
filiis ergo dicendum , ^.iiquam Gutnari five 
Comari fedes primitiva» in.St^diana monilraro. 

Gomer tres filios habuit ( intra verf. 3.) 
/tfittiez , Rtfhat , iS Thu^orais : quorum 
yciligia fi in uno eodemque Sogdianac tradu, 
quem Comari intidebant , demonltiavero ; 
jam antiquas Gomari & filiorum fedes ofien- 
difle videbor . Id vero in /ffetxfz & Ttogor- 
ma haud difficulter ci eodem Ptolemaeo con- 
fictam : nam a Thotorma funt Teonnie ( eli- 
quato fcil. Gimel , 4t M in N , ut aflblct , 
tranfmuuto ) quos ibidem hic Geographus 
fiatuit . Ab /ifctnez vero ell /ffctitairgai mons 
ibidem nobilis , cui & populi ibidem erant 
cognomines, nim. jlfcatangat aut Ajt<dttincat. 
Vide Piol. VI.13. banc Ezechiel XXXVIII. 
6 . Gomer & Tbegormam fimul junxit & ad 
Septemtrionem Judaeae pofuit : Comer td... 
elomMf Thogorma Utera Afutloais . 

Kctlat ex tribus Gomer! filiis Riphat ; 
qui non alibi quaerendos videtur , quam in 
Ripiaeii montibus , ubi & ma)or eruditorum 
pars hunc Gomeri filium confcdilTe putavit. 
Riphaei autem montes elli quam longillimo 


a Sogdiana fpatio in Europae Sarmatia ( quae 
cft hodie Mofeovia ) mere ; tamen edam in 
Afiatica Scythia deprehenduntur. Vtros con- 
ditor Riphat infedit primum ? Non Euro- 
paeos puto , quod Calmetus & alii praedi- 
cant , fed Afiaticos ; illos nimirum tradus, 
in quiuus Arimphaei [ indidem nomen adnti, 
fcd praefixo n cmphaticoj habitabant. A Pli- 
nio VI. 7. in tractu Atiatico crea AJaeotia 
recenfeniur Arimphaei , tpai ad Riphaeot per- 
tineat montes. \lox idem cap. XIII. in Afia- 
tica Scythiae deferiptione : l'hi . . . Riphaeo- 
rum montium deficiunt juga . liijme Arim- 
phaeot unotdam aceepimui , haud dijjimi/ei» 
Hyperborei! gentem . De quibus Arymphaeit 
multa ibi narrat , fortaliis ponenda in nume- 
ro eorum n‘.h>aiuni‘m , quae Strabo (3) ta- 
. xat . En igitur in una eademque Scjthia pri- 
mum circa Riphaeos montes , Gomeri 

filius fe prodit ; mox longo inde intervalla 
ad Orientale maris Hyrcani latus Pater ipfc 
Gomer in Comaris populis ; & duo alii filii 
in Afcatanea ac populis Toornis occurrunt . 
Plane vero de Alcciieai plurimis longe latc- 
que fcdibus , quas poliea fecutis temporibus 
infederunc , plura mihi dicenda refiant , quic 
fatius erit juntlim in imam (4) oram confer- 
ri: plane ut tum cx his primis Japhctldis,tura 

& CI 


(1) Ctmorei quidem Ptolemaeus VI. 13. in 
Sogdiana inter Sacas commemorat ( & quidem 
wafa , juxta Jaxarten ) at lib. VI. 

cap. II. ab eddem in vicina Badriana prope Sa- 
lataras domari alii ( quia cum afpira- 

tlore J recenfeniur . 

(3) Strabo lib. VII. •l Psr«r« y kmI tV( 
'g*w»f 0 *fu>n fdkv^twhitrti . ds Ri^bads mgnti’ 
tus de^ue H^^^erhereis ptrtezunt faluint . Magis 
enim Hc vertendum duxi , quam cum aliis in 
hunc modum , Qui hifbat 9 t &c. commmifcuntur . 
Non enim Strabo ^ an ufquam Riphad montes 
exditerint , dubitavit ( de quibus omnes paiTim 
/cripcores antiqui meminerunt ) fcd narrationes 
quae de-fis , ac maxime de Hyperboreis ( hos 
enim in ultimo nominat : de quibus Hypcrl^reis 
vide a Plinio & aliis narrata ) circum- 

ferebantur, Cas demum fabulofas putat. Faceflat 
.ergo Rocharti opinio , qui Riphaeos montes in- 
ter fabulas amandavit • 

(4) Dt Jedibus fiurimis ah Ajttnet,» diinctpt 
r diverf» ten/pere ostupatis . 

Dixerit nUquis cur Nl Afcatangam nefcio 
quam In extremo Septentrione latentem Afcene- 
2US relegabitur , cum in vicino celebris regio 
In PhryizU minore fuerit? An non prae- 
flat bujut JtJcanUt conditorem Afceaezum cum 


Bocharto alilfque cfScere ? praefertim cum etiam 
in vicina Myila ( teflc Strabone lib. XlV. pag. 
b8i. ) pago cuidam jfJtaniMt nomen fuerit • & 
ibidem palus jljcMma , unde jmnis Jl/canius flue- 
ret . Quae omnia eo nos ducunt , ut in Phry- 
gia Myliaque Afancaus confedifle merito videa- 
tur . His cnioen reponi poteft , totam banc , 
quae circa Phrygiam Myflamquc yfjcauia fuit , 
non nifi poft Troica tempora id nomen fuifie 
confccutam , credo quod poti illud teirpus Afce- 
nexi polleri colonias aliquot illuc deduxerint • 
Certe Xamhus Lydus apud Apollodorum in Stra- 
bone loco fup. cit, ati , poli bellum Trojanum 
Phrygas duce Scamandrio ex altera quadam Ku- 
TOpac jdfsania venifie in Phrygiam , «bi dcinde 
dt jijcawa fuit , ab illa altera nomen utique 
adepta . Hinc Homeri verfus illos in Navium 
catalogo ver. 

TirA ij aV»»»»iis , 

Ph»r<ys ^ jtjcantus par dis Phrygia agmina 
dHCttuS * 

Lsn^e ex dlfcjnis . 

Ilinc inquam hos verfus non dc Phrygiae 
Ajs's}xia ( quae viciniflima erat , non veto tiAi 
longe ) cfle iniclligendos , fcd dc acmotiore al- 
tera, Apollodorus ibidem aflirmac • Quocirca Cc 

totua 
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& eit aliis , qnornm coloniis deinceps .per- 
fo^uemur , perfpiciaiur , quim aperte Noi- 
clii oraculum de japheto iii Semi luctiuculis 
habitaturo fuerit impletum . 

S E C T. II. 

De JHAGOGO aaiiHe huic emfertMS 
ejl , GOGO . 

Scythiae Orientali illi , quae Seras inter 
& mare Cafpium longiiliinc extenditur , latis 
jam videmur de conUitoriDU» providille, dum 
co Gutaemm cum trious filiis Ajcenez , Thi- 
rai , fit TtiuformA amandaviinub , a quibus 
pollca & -Minoris Aliae partem , & alia for- 
talfc terrarum fpatia frequentata fuilfe coloniis 
demonllravlmos . Kellat de Occidentali Scy- 
thia , quae inter Pontum Euxinum &' Mare 
Hyrcanum longe ac late producitur , conii- 
deraudum . Atque hanc provinciam 
antiquorum ac recentium lutfragia jamdiu dc- 
maiidaruiit . Huic vero qua de caufa quave 
ratioae apud Prophetas Ge~ conferatur , mm 
Citis- explicatum reperio . Sed utcumque fe 
res habuit ; certe Ii ollendero a Ovf ( qui 
Chaldaeis AtabibuP-iue Ceae pronuntiatur ) 
pollea Caui.Kias i.los ab Homero decaiiwtos 
piimam tra-XilTc originem (imul & Aliae Mi- 
noris , (5c veteris Oraeciae non- ignouiiis conr 
ditor nec poenitendus orbis frequentator Gaf 
invenietur . Atque h-iic lam incipit incredibi- 
lis japhctidaium multiplicatio in oculos in- 
currere , quae in lequentious magis magiique 
femper exfiabit - Atque hu|us tam flupendae 
japhetidarum fccuiiditatis ita jam ante meini- 
nimus , iit ejus primariam caufam a Divina 
promiitlouc repeteremus ilia : /JiUttt Deas 

• . . 1 
His in univerfum delibatis, jam eo de-' 
venio , Ut quae pauca de forte medi- 

- — - «I , 

totum hoc litigium componi poteft . Tonimus , 
Afcciicaura iiiiim prope Goineiutn patrem in 
Scythia intra iiuauni in jlfcaimgae we/ifat con* 
fcditre : deinde Arecnezi pollcioi illine colonias 
dedu-xllTe cuin in illam, cujus Xanthus meminit, 
Kiircpae Afemnm (quae videtur In Sarmatia Eu- 
ropaea fuilfe) tum in eam cujus Jeicmias Li.ay. 
commeminit ( quo loco .rf/ffiit*. h. e. Afecnezi 
coloni , cum Ararat & Minui , quae funt in 
Armenia, copulsniurjtum demum etiam inPhry- 
g.ae Minoris A,ctninm , & in Myflam . 1’ortte- 
n.o ne Bochatti quidem iegeniofau) conjecliuram 
prorfus repudio , qui Pontum Huxinum , olim 
diClum putat, non quali inbijfntalim ; fe4. 
quia ejus oram longe ac late Afeeoezus IcWK- 
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tata habeo , ea in medium proferam . Ac pri- 
mum omnium difficultatem maximam inge- 
runt Ezcchielis XX.X.V1U. i. & alibi loca , 
ubi cum ( quenv hucnfquc cx Mofe 

novimus ) G»; jungitur ; & quid^ ita jun- 
guntur , ut ambigas , utrum duo Imt diverfa 
nomina , an unum & idem . (^ui diverfa elfc 
nomina cxillimarunt , ii regiminis fyntaxi ea- 
dem diliinguum» Nam pro co, quod in Vul- 
gata legitur: J‘n»e faciem tatm coxtra Gog ter- 
rtm Magng ^ ii vertendum putant eoatra Ge- 
gam terrae Alagog Gng live regum Scy- 
thiae nomen commune -Iit, live unius aiicujus 
peculiare , vcluti li Gygri fuerit. At qui unum 
idemque volunt elle iiomcn, ii live per appo- 
litioncm ea pofita credunt , livo ut Itt Gog i» 
terra Magng . Equidem G'i>g geographicum 
clfe , miu hominis nomen , puto , idque a 
Marog diverfum; funt enim, meo judicio Gog 
& Mitgag provinciarum duarum difereta vo- 
cabula , fcd tamen & vicinitate & forfiiaii 
etiam dominatu conjnnaarum . Sane in He- 
braeo codicc , quo utebantur Graeci interpp. 
poli G»g fuilfe copulam [ 1] ve i. e. £r, ar- 
guit eorum interpretatio iVl r«!y , ««> t«. v»f 
T» .M«v«v : eamJemque copulam & Italica ve- 
tus apud Hicion. in Ezccb. & Syras & Arabs 
adhijucruiK : erli caJem conjunctio aberat ab 
Hieronymi Hebraeis exemplaribus ( uti ei 
Vulg-rta confiat ) itemque aberat ab eo codi- 
cc quo Joiiithan Paraphrafies utebatur . In 
hoc leflionum difeidio, ctii Graecae interpre- 
tationis multo ceteris antiquioris ipfa per fc ce- 
teroqui auaoritas vinceret ; tamen poli dive-» 
nam Joatmis audtoritatem , non elt dubitan- 
dum quin ea copula Iit genuina & nccclfari» }: 
in cujus Apoc. X.X. 7. luitur Grg ET Ma- 
■> 7” '•V tal TO May-y . ErgO & apud 
Exechiclcm Geg a Mtgog paris copulae inter- 
ventu fejungebatur . Quare duae erant diverfae 

regiones 


rit . Non quidcin Graecis ell infolens falfas lo- 
corum ctyuioUsgia* pro luo ingenio cudere; ve- 
rum ficuti Graecanicu-n etymon falfum , fic Bo. 
charti conjectura ita adtniiti potell - oon ut cab 
primae Afccnezi redes f, ierint (quia p.-ope Co- 
marum panem metari riltuin decuerat ab initio ) 

fed.diu pidtea lint ab Afccntzi polletis occupaiae: 

nam primani, ut iieruni dicam, hujus habitatio, 
nem prope patrem 1. e. prope Comnrts fuilfe de- 
cuit , in Ajcmaneii . Sane veto qui veterum po- 
p-uloruiu hifiuriang legrrit , cos numquain fatis 
lixas habulife fedes competiet , feJ abundante 
.potiQiniuni juveqiuie , alfiJue palantes huc aique 
IHuc dlveriilfe , uti uovas ac vacuas libi babi- 
utiooes paraieut. 
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rqpones ; qne tamen loco & imperio videntur 
jonfiae fniiTc . V'na', inquam, utrique pro- 
vinciae erat rerpublica , unum imperium ; cui 
tamquam iw:.<uiC ( ) Mofoch <Sc Thabal 

ferviebant . Sic enim is locus verti ptitcll 
Ezech. XXXVIII. 1. Pone faciem tuam cen- 
tra y terram Maz^ ^ Icqnitur , mBiJ 

rues tufi rt! , quod LXX «ra;**r« ;•( tam- 
quam iit proprium nomen ; li-d malo 
rr< ifXei &c. ) frineiptm imperii Mefeeh 
^Thnoal , 

Quorfum haec tam multa de diverfitate 
t 5 Ger a Mapegi deinde quorfum de corum- 
dem nnitimo pofitu ? Nimirum quod ad prius 
attinet , neceuario id mihi adnotandum puta- 
vi , ut veritati litarem , utut ceceti refiagcn- 
tur , qui paflim confundunt ea duo norniua . 
Pollcrius autem eam vim habet, ut, quia vo- 
ds Mageg nulla in vetere (p) geographia 
mentio lupercd , quae nos de Magogi litu 
certiores efficiat ; Cogi autem velligia plura 
ac certiflima reperio ; ea hujus pofitu etiam 
ilagornm , quippe , cognofeamus . 

Et quidem necefle efl Gegi provinciam 
illufiriorcm prae Magego fuifle; nam & Eze- 
chicl poft modo recitatum locum , deinceps 
eodem & fcq. capite paflim Gap, nominat , 
Mageg autem reticet [fort. quia fub illius nomine 
edam Aiagog veniebat , propter viciniam fcil. 


(f) Df vejligiij ijuibutJam Magegi 
neminis . 

Cum nego fiiperelTe nominis ejus vefii- 
glum , id de propriis Magegi fedibus intclligo . 
Ceicroqui Magynet , qui a Tibullo cuni Scythis 
junguntur , etfl a Magego noireo adeptos , Bo- 
chatta dem ; tamen horum filus , uipolc igno- 
tus , de Magogi fedibus nihilo certiores nos fa- 
cit . .Nec fatis efl, Magoguiu in Scythia pnnere, 
nifi quae pars Scythiae fit , doceas ; nam & Go- 
mer cum liliisScythiam incoluit; & totum Bortuia 
eatremae Europae & totius Afiae latus commu- 
ni Scytharum appellatione continetur . Multo 
minus Hierapolis Syriae Coeles urbs a Prome- 
theo aedificata , quae olim Megeg vocata repe- 
riiur, nos de primis Magogi fedibus certos effi- 
ciet ; nam non aliud ca e-o liitrapolls nomine 
iflequiniur , quam eam fuifle olim Scytharum 
coloniam ; fed quoruinnam , camdiu ignorabi- 
mus , quamdiu veteres Magegi fedes in Scythia 
quaeiimus . 

Ceterum fl nominis indicio uti volumus ad 
Magogi coloniis inquirendas , in Africa plurcs 
reperire poliis ; vcluti funt In Syrtica regione 
Mateat populi Herodoto memorati , ut Maca- 
vsaies ejusdem regionis taceam . Sunt & in Maa- 


& relp. nnios communionem] & a Gtg» non 
item a Magego deflexa nomina fuperliiat apud 
gcognphos veteres , uti mox docebitur . St' 
nc vero unius prae altero claritudo duabus ex 
caulis oriri potuit , tum quod in GegI pro- 
vincia imperii fedes fuifle videtur ( Ezech. 
XXXVlII. 3- Ecce ego ad. te Gog primeipem 
eapirii Mofoeh .igf Thtthal : quod verri aliter 
poflet , prisecipom imperii Mofoeh 7 bahat^ 
tum etiam quia Gog facile vicinior noftris ho*’ 
minibus erat , priorque adibatur : proinde & 
notior fuit ; dum imetim illa altera obien- 
rior manfic . 

Quod dixi a Cogo Eiechielico derivata 
nomina apud antiquos feriptores fuperefle ; id 
primum m Gogarewe certiflimum cIl , quae 
line ullis ambagibus cft Gog ipfum Ezcchielis. 
Verum Gogareseet hujqs jam Bochartus alii- 
que meminerunt . At Gogarortsm gentem quo 
pa£lo viri doili praeteriverunt ? quam recen- 
fet Plinius VI. 7. quae non efl alia nili eo- 
rum qui Gogarenem incolebant ; etfi Plinius 
eo loco gentium nomina catervarim ponit , 
nullis unicuique fedibus aflignatis . Adhaec 
apud cumdem ibidem & Caaeadae (quafl Go- 
gadac fcil. ) rcccnfcntur , quos facile efl ad 
camdem Gogarenem pettinuifle. Quo id mo- 
do f quia Gog, variante dialedo CAVC di- 
cebatur ( nam Chaldaei Arabefque vocalem 

Cholem 


retania Tingiiana Moeenilae , & in Europa Ma. 
cetos , qui & Macedones; funt & in l.ydia Jfo. 
sedor.es Codueni ; & in Judaea oppidum Maleda. 
Iftofnc omnes Magogi «r„Vv< fuifle adflruimusf 
niiniine id quidem . Nec enim nominum qua- 
liicumque fimilitudo fatis eil ; nifi praeterea ex 
antiquorum tefiimonio docueris originem Scythi- 
cam . Alioqui fi unium nominis indici» duci- 
mur, nihil propius erit, qunm ut unlverfum Ma- 
cocj regnum in fuperiore Aeiliiopia a Mogogo , 
aut ejus polieris aliqumdo occupaiunv dicamus . 
Id quidem fieri potuit .( nec enim ea religio , 
cpia viros doftos terreri video , me movet , ne 
fcil, fortes trium Noie filiorum confundantur , 
qui feiam ,imiverram veterem hilloriani vix aliud 
efle quam migrationum & incurfionum aflidua- 
rum perpetuas narrationes ) id inl|tnm fieri po- 
tuit ; verum ut re vera iu fuifle dicamus ,- do- 
cendum erit , Maeoci in Aethiopia nomen fatis 
antiquum efle , deinde Scyihas eo aliquando in- 
currifle . Inienni id certo fcio , Scythicas qus- 
quaverfum incurfiones fuifle creberrimas ; ac 
praeterea gentium univerfitatem Cogi & Megogi 
nomine defgnari , ex Divina Apocalypfi didici , 
de cujus loco fub finem hujus de Magog difpu- 
tiCiODli pauca foiCtan delibabo . 
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CbtUm in AV refolvnnt ; G vero & C »pnd 
omnes pifliin alternant , ut ubi ex Sol gamjl 
fit Caattlus , & alia fexcenta ) unde fit , ut 
incolae Gogarcjcs apud alios Gogari , apud 
alios vero diverU utentes dialccio Cjucaajc 
dicerentur . Quid quod & ipfum CjmcjJi no- 
men G'jgn etjmon Tuum deoct , a Gor fdl. 
fi ve Cj»( deducium? nam Caucafus Hebrai- 
ce Giigi live Canti arctm fignificat , uti re- 
ae Hochartus Vidit . Ad eamdem vero» origi- 
nem eamdemque dialcdtum (. lecundura quam 
CantaJae 5 c Cautajus ita appellati luerunt ) 
pertinet in primis CamoHum antiquior bello 
Trojano gens ; de quibus , quia nihil hic ad- 
notarum a quoquam teperio , dabo primum 
operam ut Oliendam, non aliunde revera eos, 
quam ex Gog , de quo loqumiur , luifle pro- 
fectos : deinde de eorumdem coloniis qua- 
quaverfum difiulis , quae potero , depromam. 

«MBOAON DE CAFCOKJBrS ET CAy- 
CHIS rS Gog «wiiMiif . 

Sane vero inter populos ab Homero ce- 
lebratos nihil elt quidquam Caiuoitif/ii illu- 
llrius aut antiquius ; qui cum Helalgis & aliis 
Priamo auxiliares venerunt . Sic enim legi- 
tur 11 . K qaS. 

ftii iOof KXflf , KU 

X «1 AfAfy((,xal reavKrvrir , ?<•< ri niAaj^si. 

AJ mare tum Cares , tum ya.-oxes ar- 
eiteueutes , 

Tum Leleges , y Caueoues , eiiijue Pe- 
Ujgi . 

Hos tutem ex Gog , five fecundum aliam 
dialedlum , cx CAVC elfe oriundos non 
tantum nomen ollendit, verum etiam Cauia- 
ui eorum parentis rii»«A»yi« apud Athenaeum, 
CUJUS locum vide inf/tne ( 6 ) politum ; ac 
praeterea , quod Cauiouum genus ab Scy- 

'Tom, I. 


(fi) Apud Athenaeum Initio lib. X. fic feri- 
bitur : ZoiiLnt ii LorifU Irtrtfuur , 

^«ri t5 nouAiisf Km* A et-mroumt tm ti§fSaiT*e 
•/mrfiai rl> Aixfia &c. Zefiodccur tn Spitomanm 
fecundo feribit , Cauconum Ntftuni filium ex atfii- 
damia Pborbmtii filia Lefreum fufeepijje , Vides 
Mc Cauconum ( aliis Cauconem ) quem volunt 
gentis Cauconum fuilTe conditorem , Neptuni fi- 
lium dici { quia fcil. Mage; ( a quo Gog dcTcen- 
debat ) Japheii ( qui gentilibus Neptunus) filius 
erat . Nam Chainum , Japbetum , Semum in Jo- 
vem , Neptunum , Hutonem gentiles ttansfor- 
marunt; ut optimis rationibus Bochartus demon- 
liravit . Non temere autem Lepreum Cauconi fi- 
lium fuiOTe narrabant j quia Lepicaticam etlani 
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thica origine pafiim repetebatur . Scythi- 
cam , quam dixi , Cauconum originem ad- 
llruit tum Strabo mox producenuus , tum 
Scholiailes Humeri ad modo recitatum Poe- 
tae locum fic adnotans : Ka»»»; napA«- 
yonM * «i . AHos cctllcrc ait Pa- 

phlagoniae gentem , alios vero Scjtliiac. At- 
qui utrumque verum fuit , fcd diverlis tem- 
poribus . Non enim caufa huic interpreti fuit, 
cur ex duabus narrationibus , quas repererat , 
unam ab altera inicite difpcfccret , quali- fi- 
mul ambae liare non pollent . Apud nonnul- 
los invenerat , Caueoues cx Scythia venilie : 
idque verum erat , modo intelligas de pnma 
eorum origine ; nam principio dc Gogareue 
Scythiae progtefli , inter Mofaica tempora & 
Troicam cladem, fedes libi maritimas (Hom. 
ufoe «A.S ) in Paphlagonia quaelierunt ; nec 
enim qui dc Scythia hos venilie dicebant , 
inde illos iuiruf ad bellum Trojanum arcef- 
febant , quia Gogarene non erat ir/«t «ais ad 
mare . Kurfus qui ex Paphlagonia eosdem ad- 
feifeebant , intcliigcndi erant de loco , unde 
«.«»r»i ad Trojam proftCli fuerint, cx ir«.«Ai« 
fcil. Paphlagoniae , ubi inter Mariandynos & 
fiumen Parthenium habitabam . Dices dandam 
elie Scholialiae veniam , quando & magno 
geographo Amafeno pares , aut majores tene- 
brae obortae fuerint, dubitanti, utrum SCV- 
THICAE originis Caucones fuerim, an Ma- 
eeaouicae, an vccix Pelajgieae . Verum longe 
difpar crudiiiffimi feriptoris caufa fuit , qui 
iiuinquain eo dementiae venit , ut dubitaret 
utrum Caucones Priami auxiliares iuirut 
( froxime ) ex Paplilagonia venerint ; fcd de 
prima eorum origine difpuians, inter Scythas, 
imctque Macedonas ac Pclalgos judex ledet. 
Verum Strabonis locum , accuratlt're indagi- 
ne dignum , iniquus lim , fi imaflum prae- 
teream ; dc quo videfis iiuerue (7) aduotata. 

Hh Jam. 


Caucones infederant , uti & aiil prodiderunt, fic 
in primis Strabo lib. VIII. pag. 425. ubi fic Cau- 
conis ( five ufxoyitu , five «aa.-s h. e. 

five Cauconum dueis five alterius cognominis ) roo- 
numencum in Lepreatica fuifie narrat ; dc quo 
feputcro meminit etiam Prufanias in Eliacis prio- 
ribus cap. f. Ceterum celebre 'Cauconit nomen 
fuifie apud veteres prodiium fuit . 

(7) Divnfat Strobonis narrationes de Cau- 
eonum origine . 

Strabo lib. Xll pag. yqa. de Cauconibus 
Paphlagoniae incolis fic orditur : T»s ii R«»»«- 
IUI (cos fcil. qui 3 Maryandynis ad fl. Parthenium 
pertingunt ) , , , ,1 fuii X«iia,s p«rt» , oi ii rur 
Muuifiiui V1M4 , ai ii rii lUXmryuo . CaulOnes . . . 

alii 
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Jam vero non tantum In Paphlagonia , quibm Peloponnefi Cauconibos , ac fi qoa 
fcd & in Peloponncfo Caucones laxas olim porro funt alia , quae difeeptari de iisdem 
fedes incoluifle , apud antiquos reperio : de poflint , vide , quae inferne (S) adnotantur . 

Poftremo 


tlit Sejibii facium , M Maceimici , alii Pr/<i/gi- 
ci ftnerit . Ki his opinionibus apparet Geogra 
phum primam illam ( quae & in Homeri Scho* 
liaiie . ut oftendi fupra , repetitur ) veriorem 
habuiffe , quam ideo priore loco recenfuit . Ce- 
terum altera , quae Cauconas eosdem ac Mace- 
donas elScit , fort. ea antiquo horum no uine 
fluxit , quo Macedones antiquitus Alaciiac vo- 
cabantur , & regio Maettia : quod fort. ea eo 
fluxerat , quod ad Uagtgum Scythiae parentem 
genus fuum referrent . Quae conjL-aura . quam- 
vis leviufcula, umen id haberet commodi, quod 
primam opinionem cum fecunda conciliaret . At 
tertia, quae Cauconas cumPcbfgis perniifcct , cum 
Homero pugnat , qui loco paullo ante rteinto 
Caucones aPelafgis difpcfcit. Tamen qui fle cen- 
fuerunt, id fpeftarunt, quod utrique vsAvvau,«t«s 
tmttes elTent (pluries enim libi XII. & alibi lau- 
datus geographus Caucones aeque vagos ac Pe- 
lafgos facit) itr.o & quod ultiq.cx Arcadia pto- 
fefti quibusdam videremur . idem Strabo lib. 
VIII. pag- 34f- UAut/i y nVi vifl Itaw* 

uimt • MMivitf Paei , aaliwtf ri 

IJiAarytai* , «a* *-Aaiari«ir aAA*.r iaiP,*. De 

Caueombur varia feruntur : aaw iis Arcaditunt 
fuifft genus ferbiient , ut 0* Peit^gis : guerum 
tr/rifur peraegne rrrouej erant , Mox addit , eof- 
dem Caucones apud Hometom auxilio Trojanis 
vcnilTe , fcd non dici ex utta Cauconide ( Pa- 
phlagonica ne an Peloponnefiaca ) fcd tamen 
videri potius veniiTe ex Paplilagonica . Hacc ibi . 
At lib. XI l. poft verba initio hujus aJnotatloiiis 
adferipta , addit Calliilhcnera duos hofce verK. 
flulos in recenlionero Homericam aiTuilTer 

K«v's«fas y asr’ 5yl rliAi»AM( v‘*s rsfaifumi , 

Ol s-ift na^litlaw xrrufbtr KAvra ryMur Ifatsr. 

Caueanas duxit frale: geuerafn Pelyelis , 

Circa Parthenium fedes quibus obtigit amnem. 
■Tit quibus apparet non pofle ambigi , quin cx 
Paphlagonia , non autem ex Peloponncfo, Cau- 
tones Priamo fuppetias tulerint. N.am vel fi ver- 
ius illi Homerici non fuerint s id fattem artum 
cIl, Callifihenis aevo non fuiffe dubitatum , quin 
Caucones ex Paphlagonia Trojam venerint. 

(8) De Pelapt/nnefi Cauranibus ex Homero^ 
Utabane ^ aliis . EJns malitn rpaebam 
Sirabe Pelopis V Danai eoltniis 
fiteparem atjiimas . 

De Caaconiiaus Pclr»poonefiis tefies habeo 
tum plures alios , tum Strabonem locis pluribus, 
ac praefettim lib. VIII. pag. jqa. ubi eos dupli. 
CCS fuiflie ait > alios Tripbylias incolas apud 


Mcfieniam , alios vero circa Oymam , Eli- 
dem , dt amnem Cauconem diflufos , ac de his 
alteris inteiligi oportere Homeri locum Od. r. 
jfid. i 4 >i Minerva Mentorem ementita ait : 

... A T»f iUttt fhiTX piyxls^vs 

EfV, i.ta pec «plAArrxi > 

Magnanimos Jed mane equidem Cauconas adibe^ 
F.xaSurus eam, juae tindam credita fammt ef. 
Nam nili de pollctioribus Cauconibus , qui di- 
vctfi erant a Tiiphyliacis , intcHigatur , non 
polTe conflare 'poetae fummo rationes , conten- 
dit. At ntox eodem ipfolibropag.345.de eidem 
duplici Cauconia difierens , ait , errare eos qui 
totam Eleam fuiiTe Cauconiam putant , fed illas 
Cauconum fedet duplices , tum ex aufloribus 
aliis , tum ex Homeri recitato loco coiligi ne- 
ccifario . 

Ex huc ufque diills duabus maxime in re- 
gionibus inter fc valde remotis Cauconas habl- 
tade conflat, in Paphlagonia, & in Peloponnefi 
duobus locis i & quidem utrorum ]uc ab Home- 
ro mentionem fieri , de Pcloponnefiis quidem 
in modo adduilo OdyiTeae loco , de Paphlago- 
nicis autem in Iliadis X. unde Cauconum fuppe- 
tias venilfe Priamo , etiam Strabo ( lib. VIII. 
pag. 34f. ) agnofeit. Nunc quaerar hic aliquis , 
utri priores alteris fuerint , utri alterorum iax- 
, coloni . Quidquid Palmerius „ & alii dixe- 
rint ; equidem ita llatuo , rpiandoqufdcm Cau. 
cones iiiKatir Scytbae Uve Gogari fuai; eos, ubi 
primum ex Gogarene prodierunt , in viciniore 
Paphlagonia prius confedilTe ; mox In Pclopon- 
ncflim colonias iranfcti^iiTe ; proinde Cauconas 
Peloponncfios Cauconum Paphlagonum colonos 
elle . Quando autem Homerus utroruinque Cau. 
conum meminit, necefie efl , ante Trojae exci, 
dium Caucones non tantum in Paphlagoniam , 
fcd & in Pcloponncfum irrupifle ; nili vero >«- 
T« w/ixrl.r Poeia Troica tempora ad pofterio- 
rem aetatem accommodarit . Sed praeflai rem 
antiquiorem Homero fateri . Nam facile tum , 
cum Pelojis Phrygas colonos in eam peninfu. 
lam deducit , Caucones aut fe comites prae- 
buerunt , aut certe aiioqui circa idem tem. 
pus eorum adventus accidit . Innuere id videtur 
Strabo ( lib. VII. pag. jai. ) quo loco Graed.ina 
olini barbaram fuilTe contendit : rtiAaert »i> i» 

Ax'af xr ««ri 

iitrxt CltAuriatir»» « AtyirTXH , Api* 

ir*<> T( xxh K.AVk«»«ri I lur» tUKxryi* , »ul AtA^yvr, 
K»l 'xX>ao9 r«iVr«* xuTXbHfAxi*»9itt r« tVli*S 

KMi T# fi » f^tuutdo (jb Pcloft f Pbfy^i* fe» 

. cum 
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Pottremo 4 Catcitrnm gens in Germi- 
ni* percelcbrit ac longe Uteque id fcptemtrio- 
tiilcm Uccinum ab Amilii amni ad Alblm 
diSala [quorum (9) defcripcionem videbis in- 
ferne politam 1 jure fuo polut de origine iGog 
dilccptare . V tinam autem , (icuti fup. Cau- 
conas a Scj-this propagatos produfiis tcftibus 
dcmonllravimus, ita & de Caucorum non difpa- 
ri origine audores idoneos proferre pollemus. 
Nunc quando in gente Germanica , h. e. il- 
litterata ac fero ceteris mortalibus agnita , 
ftulira veteres origines perrerutamur ; It con- 
jedurae loeus ell , nihil facilius didu erit , 
quam fufpicati Gogi poilcros emenia Euro- 
pae Sarmatia [ quae una regio Germaniam a 
Scythia Aliatica femovet ] fedes illas invalif- 
fe , quas deinde fub Caucorum nomine ante 
Iiominum memoriam tenuerunt . Eavet huic 
conjeSurae Strabo lib. Xll. aut non valde 
dillentit , ubi de iis , quae ante bellum Tro- 
janum acciderunt , diflerit hifce verbis : T«ri 

ITfAarv*» it fvKtt , Tmt Jf^umtit , 

AiXiymt * iinrttt ii in wt^XaxM vv« 
ituyxmt ri wmXmiU trO^tttuiuta . Ait , antiquilTi- 
mis illis temporibus Eelafgos, Caucones, Le- 
leges longe latcquc per Europam palantes 
dilcurrilfe . 

Ad Caucorum nomen proxime accedit 
Vaccaeorum urbs Cauca in Hifpania , quae 
nunc Coca dicitur . Sed quis praeltare aulit 
etiam Caucaeoc illos , ut & omnes tales •ru>- 
tifutt ex Gogo ortos > Saris fuerit , fi Cauco- 
nas ollcnderim Gogi polleris fuilfe . 

Ceterum cum Cauconum gens per Europam 
errabunda diu fuerit ; non ell incredibile, eos 
non tantum in Graeciam , fcd & in Gei ma- 
niam & Htfpaniis aliquando penctralfc . 

Haec habui dicere de Cog & ^lagog : 
quae duo nomina in Divina Juannis Apoca- 
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lypfi pro gentium univerfitate meo judicio 
exempli caika ponuntur . Nam quia Gogi 
polleri tum fub Caucoutem , tum fub alio at- 
que alio nobis incomperto nomine terras late 
omnes aliquando inundArunt ( idem de Ma- 
goriJii dictum elio ) & quia ceteroqui Scy- 
thiam fuille omni tempore gentium femina- 
rium , univetfa antiquitas loquitur i hinc fa- 
tis Joanni ad rpccimen aliquod fuit , fi gen- 
tium nnivcrfititcm duobus tantum fccunmlfi- 
mis parentibu» nominatis delignaret . Locu» 
Cc habet Apoc. XX. 7. [ Eoif illos mille an- 
nos ] Salvetur Satauat . . . {jf fedutet geu- 
tet , (fuae fuut fmper juatuer augulti terrae , 
Gog vjf Magog [ Gr. fit riry itm rit Huymy 
i. e. Gogidas & Magogidas late per terras 
omnes dinafos ) ty eaugrtgatit eat 1» prae- 
lium , juorum uumerut ejl fient arena marito 

SECTIO IIL MADAI. 

Cum in Ifaia , iii IV. Regum , in Da- 
nicle & in Esdra Madai nomine Media intcl- 
ligatur ; haud temere hanc a Madat japhetida 
quali primo conditore , id nomen aliccutam , 
omnis antiquitas credidit , idque pro certo 
Bochartus liabuit . At contra Jofephus Medus 
Anglus rem indigniflimam ratus , fi huic Ja- 
pheii filio ( Japheiidis autem Gen. X. y. In- 
fulae ailignantur ) non infula h. e. maritima 
regio , led mediterranea tribueretur , caque 
circumfcpia quaquaverfum Semidarum provin- 
ciis; hinc noli rum hmcAladai in Macedoniam 
ablegavit : cujus antiquum nomen eiemathra 
fic ille interpretatur , quali fit ’V3 'u h. c. I 
( fcu jie ) Madai , quod ell infula Madai ; 
aut na ( h. e. terra } Madai . HaClenus d! 4 l 
non me magnopere moverent ; nec enim vi- 
deo cur dedecuerit in medio Semidarum ha- 
H h a biiare 


nm adduxit papuluut m cogaommatam a ft Ptlt- 
foantfum , cr ex aii^pta Danaui , cr Dryopet , 
CM'C 0 NES , Pelafgi , Ltlegei , aliique non tan- 
tum lutra iftbmum fita obcinueruut , fed cr quae 
axtra junt . Ante haec tentpori imo & paullo 
pol) Strabo pcninfulam a baibaris tcutaui con- 
tendit . 

(9) Hi populi in Strabone lib. VII. pag. 191. 
Ka^id fine ulla afpitatione feribuntur : at Taci- 
to C anteiius arpiraiur, ficuii & Dioni (qui Ilb. 
LIV. eorum regiomiu Xunutic' Cbncidtm vocat) 
contra Ptolemaeus pollerius arpitavit . Hic qui- 
dem fic eos dcfciiplil , ut bifariam dKUrguctet, 
in Mineret atque ilojoret , quorum " 

/oiotil Cautbi minoret ab Amifia ad ufque Vifur- 
gim mcoleient , mox XMgtt <1 majora a 


Vifurgi ad Albiin. Sed multus in iis ell Tacitus, 
tum alibi , tuui in De mer, Ceim, cap. 35. Ciau- 
eerun gens , quamquam incipiat a Frifit ac par- 
tem litorit occupet ; omnium quas txppfui gentium 
lateribut ohenditur , donec tn Cattos ujque Jinue- 
SUT . Tam immeifum terrarum fpatittm non eruent 
eaneum Cbauei,fed (f implent; poptilns inter Ger- 
manos nobitifimus , quique magnitudinem fuam laa- 
Ht juflUia tueri ; fne cupiditate , fine 'tmpatentia , 
quieti fecretique : nulla prnocant bella , nullii 
ripfi^ur aut latrtriniii populantur . Nollra aetate 
Minores Cauci Krifiae Oiicnlali , & Oldenbur- 
gicu Comitatui rcfpondtm: at Majores ibi fuire, 
ubi nunc BtemenCs Ducatus ell , & portio La- 
vembutglca . 
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bitarc Japhctidim , cum Japhcto promifliim 
fuerit habitari ia taieraaealij SriH Gcil. IX. 
27. Adhaec illud lafulac ( quas videtur Mo- 
fes Gcn. X. p. io commune japhetidis afli- 
gnare : Ah his , inquit , divifac fuat infulae 
gentium ) quam in partem fit accipiendum , 
in imo (10) margine tangimus . 

Jllud majus ert quod quae Jiladai vefti- 
gia in Macedonia maaimcque in Paconiae fi- 
nibus reperiUe leAnglus laudatus ait, ea fiort. 
ad Cci/btia peculiariter pertinem , ut infra in 
Ijco dicam. Illud me magis permovet, quod 
in hoc traclu in Paeoniae finibus reperifie fc 
Aledu , live Alardai & Alatdiiam regionem , 
a Aladai utique nomen adeptam ofiendit . 
Adhaec It quaeras , cur polica in facris pagi- 
nis AI idai nomine Media venerit ; refponde- 
b't N lier, Madai polteros fort. ex prilcts fnis 
fedibus h. c. Macedonia, aliquando veniiTe in 
eam regionem , quae poilea Media dicla fuit, 
c q e nomen indidillc ; id vero ante Ifaiae , 
& auctoris IV. Reg. aetatem evenilfe , apud 
quos Aladai ell Medta . His Calmctus addit , 
ex btrabone ( cum quo 6c alios plures & an- 
tiquiores conlentiemcs video ) conftarc , Me- 
dum Medeae filium Altaioe , in qua regna- 
bat , deditle nomen , idque aevo Argonatitico 
h. c. ante d'tojac excidium , live non p.iullo 
ante llaiae & auCtoris IV. Reg. aetatem ; ut 
non fit mtandum, fi hi regionem illam, diu 
ante fc Alediam appellatam , vocarint Aladai. 
Et omnia quidem m hac fententia non inepte 
fc habent . Illud minus pulchre tamen , quod 
quae Aladai vciligia nominis in Macedonia 
reperilfe fe Medus praedicat , ea fint extra 
Macedoniam longe plura . Nam in eo Ma- 
cedoniae traClu , qui Paconia vocabatur , 
fuerunt quidem Alidi ; at Alaedha regio non 
ibi fuit , fed in ea Thraciae parte , quae inter 
Strym.incm 5 c Ncllum amnes raontemq. Pan- 
gaeum porrigebatur . Ibi & Al.edica regio , 
& Maedarum gens a Polybio , Livio , Pto- 
lemaeo ( cui ea pars Haiiiaii Alaedt- 

la pratfcilunt vocatur ) & alii, ponitur . Ad- 
haec in eadem Thracia & M.tduanai populi, 
& in Thracile Chcrfoucfo utbs celc^-rrima 
Aladyioi erat . Longe plura funt haec Madai 
Tcdigia , quae Thracia ollcntat , quam funt 


illi in Paeonia Medi ; quos non difficile eft 
dc vicina Thracia & Medica regione illuo 
poftea pcnctralfe . Imo & diferte hoc tradit 
Stephanus in }Amtti ; nuos ait gentem clf* 
Tiliaciae , ac porro addit : E'« rurm lurahmr- 

Tif Titlf ilf Mmailhoi , Maiiihiiufii iatUiarm . 
Ex hit HounuUi traufgrefft iu Alatedauiam , 
Alacdohithyai funt appellat ! . V ide de his ctiain 
{strabonem lib. VII. pag. V}y. & quos ibi ci- 
tat Cafaubonus . Ex his , & aliis quae addi 
pollent , intelligitur , iiquid umquam in Ma- 
cedonia Alaedui numinis fuit , id ex 1 hracia 
manafic . 

Ad fummam yidefur Mada! principio 
quidem in Alia cognominem illam Mediam 
frcquentalfe , quam Ifaias cum aliis pluribus 
totidem litteris Madai vocat. Padum hoc ad 
implendum vaticinium ^ Hahitet ( Japheth ) 
ia taheruacalii Sem . Crefeente mox ibi pto- 
fapia , fuere qui in Thraciam , & inde in 
Paeoniam transfunderent femen . Teneatur er- 
go canon ille , ut ex Ifuniyan locis , quae vi- 
ciniora communi Noachidarum patriae funt , 
ea initio intclfa a cognominib.yi>«rx«if fuerint: 
at mox eorum partem , ut laxius habitarent , 
aliifve dc caulis , longius poilea progrelibs . 

Porro Madai illius filios nullos memo- 
rat Legislator : quocirca ad Jav.vtem fermo- 
nem convenimus , a quo procreati funt filii 
plutes , ac memorabiles . 

SECTIO IV. DE lAVAN 
EJVSQVE f ILIIS. 

Qui in Hebraeo & Latino codice IA» 
VAN vocatur , fi cum Hebraicis confonis 
( |V ) alias vocales conjungas , cxfifict liv» 
\iut , live I» : a quo huei omnium confclV 
lionc orti , qui tamen Homero & antiquis 

quatuot fyllabis vocabantur. Cum autem 
Ionia prilcis temporibus non multo plus At- 
tica regione compicdcrctur ; paullatim latius 
polica patuit , iia m tandem ab illhmo Co- 
rinthio ad 'I hiaciam ufq. pertineret, & Grae- 
ciam uuiveifam contineret . Haec qui noffe 
accuratius explicata cupit , legat ca apud Bo- 
ehartum in Phaieg lib. Ill,cap.3. Hanc ergo 
terrae Atticae loatam plcriq. ctuditouun lava~ 


(10) Hinc apparet , Japhettdarura fortem 
fuitfc infulas , quas longe larcquc circa iU!r.-nil- 
natas , & conglolmas circa Europam vifimus . 
Sed qala o”»i jim nooiinc etiam peninfutac ve- 
niunt t hinc liquet , merito in libro JuJIth Mi- 
norem Afiam (unam ex maximis peninfulis)/n« 
yephab vocati, quippe cum ia JaphelidaiUffl ha- 


bitacuU cefTerit . Imo & Europa ipfa tota quan- 
ta eft ( quia omni ex parte mari circumfiua , 
Hlhiuo untuin excepto , quem hinc Tanais , il- 
linc Onyus pcifecant) peculium Japbctidarum fuit. 
Ac mento japhetidis Mofes injuiat gentium <U- 
vidundas albgnat . 
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PARS 1. 

•f/ ( h. e. Ionis) fedem primitivam fuifle vo- 
lant , utpotc ab aiinquiorc tempore nom nis 
Ioniae poUclBonc potitam : cui cedat nccelfe 
ell illa altera loma , quae in Aliae minoris 
occiduo littorc inter Cariam & Aeolidem ex- 
tendebatur , quippe quae non ell Codri regno 
antiquior , cujus proles non multo poli Troi- 
ca tempora colonias quasdam , dictas /mt/rur, 
illuc deduxit . Ub has rationes teita jamdiu 
fuit hominum exillimatio , non nili Atticam 
cum Graecia lavani tribuentium . Vide Bo- 
chartum in lavan . 

Teneo tamen equidem fotiemne meum , 
ut laphetidas primo ex communi Noachida- 
rum i«ttia egreflu quantum poflim magna cx 
parte in Alia minore collocem , quippe cum 
eam regionem liber Judith Fima Japhee nun- 
cuparit : de quo vide diSa in Uiflert. «■«f»»»!». 
pag. adnot. 8. Cumque de omnibus la- 
pheti tiiiis-certo ollcndi non poHit eos in Mi- 
norem Aliam principio ( etfi alio poftea di- 
verfuros ) feceliillc ; faltcin in Iav*ie tribuf- 
que liliis ita facium , non injucundum erit 
cognofccre . Ac de patre lavaiie , qui Grae- 
cis ell laon aut Ion , hic breviter ago : de li- 
liis ejus Klifa , Fb-trjtt , Cetthim , Oodanim 
feci. Icq. paria denurnllraturus . 

Et quidem quod lavan in Aliae Minoris 
initio coiiledcrit , liquido dcmonilrat 
Ioniae ( antiquitus laoniie ) nomen ei regioni 
artum . Non enim iis alTentior , qui a qui- 
usdam coloniis lonicit poit Troiae excidium 
In tractum illum qui Cariam & Aeolidem in- 
terjacet , deductis ejus in Alia nominis initium 
repetunt . Quid enim aircntiar , cum ejus de- 
duiSionis narrationes non fatis confentiant, & 
in iis plura videamur ? Ex terra At- 

tica cuneas profectas volunt : quod nenao 
admiferit , quia co tempore Attica angullior 
erat , quam pro tanta juventute fuppeditanda, 
Athenae vero ipfae tunc fatis adhne urbs in- 
frequens . Adde quod Herodotus (ii) narrat 
has inter fe colonias lingua non confcnliiTe : 
fatis ut ex orc appareat, colonias illas variis cx 
locis temporibufq. profeClas . Accedit quod fi 
indidem coloni omnes tempore uno profefti , 
uno demum in Aliae littorc conlediircm ; 
quis dubitat urbes hafce dc amicitia dt iftouif 
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invicem colenda per conventus, concilia, fe- 
lla , ludos fuiire cogitaturas ? Atqui nihil ejuf- 
moJi cautum aut actum legimus . 

At illud maxime omnium incredibile , 
quod vulgo putant , Aliaticae Ioniae nomen 
ab hifcc duodecim numero civitatibus in to- 
tam Aliaticam Ioniam redundafle ; imo & 
mare Ionium , tam longe lateque dirtufura 
eisdem hifce urbibus , vix terrae Aliae angu- 
lum occupantibus , nomen debere fuum . Haec 
quidem fatis incredibilia , ac fatis ccteroqui 
compertum Troicorum temporum narrationes, 
n minus ;in totum , at magna cx parte fabu- 
lis inquinatas ad nos perveniife . Ergo non 
nili ab Ionio nomine , quod indiium Aliae il- 
li ab lavan conditore fuit ; & maie totum 
quod ei peninfulac ex parte Europae obtendi- 
tur , Ionium appellatura , irao etiam urbes il- 
lae duodecim ( quas ex varietate dialcdiorum. 
quibus utebantur , non cx Attica tantum fed 
ex divcriis locis profeCtas fuille neccITe elt > 
non a loco difcefsfls ( nili vehementer erro) 
(bd a loco ad quem appulerunt , Ionicae di- 
flae fuerunt ; quia prillinae Ionis Mofaici Ic- 
des jam ab initio Ioniae nomen jure fuo fibi 
adfeiverant , & mare illud noiverram Ionium 
dicebatur . Sicuti & Atticae regionis Ionia , 
( quae a lavaiiitis in mfaln transfreuntibus 
ortum haud dubie cepit ) pollca latius quoti- 
die fe diffundens , totam denique pervaOt 
Graeciam ab ifthmo Corinthio ad Thraciae 
ufquc fines . • 

PolVrcmo qnaecumque dc lavan Minoris 
Aliae conditore & auilorc totius Ionii nomi- 
nis dixi , mirifice confirmantur ex eo quod 
lavanis filii ac praecipue Tarfu , Cetthim, & 
Dodanim , patrem fecuti , in eadem hac pe- 
ninfula fixere tentoria , uno forlitan excepto 
FMPa , quem non certo conflat iii Minore 
Alia fui nominis rcliquilTe veiligia, fcd potius 
Elidem in Peloponneib condidilfe. Verum de 
lingulis lavanis filiis feorfum dilfertum imus, 
& ita ut manifello appareat , Tharfit condito- 
rem Tarfi Cilidacquc fuiHc , Cetthim Knrtlnt 
Homericos in eadem Alia propagalfc , lioda- 
nim Dardiniant nomenque Dardanium in 
Troade ejusdem Min. AGac rcUquilfe . 

SECT. V- 


(it) Herodotus I. 142. 7A*rr*r Ji M tiit «v- 

Ts» *r#t Tfieuc rieetemc nafdya- 

yittt . ffi ( dtf Jonicis Xll civitatibiis loquitur ) 
tinguam non eavtdem , fed ^udtuor deriV4tionmn 
dit vari4$*m dt mv« »/uf/4ni . Haec Unguaiuia 


dircrtinina ubi pliiribui civitatibus nominatlin 
tribuUTct , ad e:tretnum ait ; irei 

rirrtfii • jdtjue bune im 9$dwn 

apud eos funt formae Unguaruni , 
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SECT. V. DE lAVANIS FILIIS ELISA. 

TARSIS , CEJThIM , DODANIM. 

I. Dt ELISA Elitiit toHJiiort , 

Si Jofcpho fit fides ; Elifa habendus erit 
Aeoliorum parens . Horum in 1 roade fedes 
fuit , h. e. in Minore iila Alia , quam Livan 
Elifac pater , quamque fratres ejus Fharfis , 
Cetthim , Oct/aiiim tenuerunt . Commoda fa- 
ris opinio , quae adhacc illuliriorcm efficit li- 
bri Judith locum illum , quo Alia minor vo- 
catur Fiitet laphet ; quia Jofcpho tclle Elifa 
lapheti nepos in Troade fedes habua , ibique 
Aeoliam condidit . Verum ctfi nihil facilius 
fuit , quam ut Elifa primo ex Armenia di- 
fccllu aliquamdiu in fixibus laphet cum patre 
fratribufquc refiiterit ; tamen quia nulla ibi 
veftigta Etipae nominis fuperfuerunt { praeter 
Aeoliorum qualcmcumquc limilitudincm ; quos 
ccteroqui pleriquc aliunde advenas fuifie vo- 
lunt ) fatius di affirmate , Ehjam pererrata 
tantum Alia Minore j non multo poli Pclo- 
onnefo ac maxime in EUJe libi ledem Ita- 
ilivilfe . Udeatur Bochartus de Elifa , quem 
Elidis conAorem facit . 

1. THARSIS . 

Pt tripliei Tharfis : de "Ebarfis Satomoxlca , 
dejae naiibat Tarfts , 

Duae funt (praeter minoris momenti ce- 
teras ) de hujus Tharfis provincia opiniones' : 
nna antiquorum plurium ac recentiorum , qui 
Ciliciam ( cujus metropolis Tarjns) huic Ja- 
pheii filio attribuunt : altera cochatti , qui 
ynifxv hunc in Gades ufque & Baeticae 'dor- 
teffum abduxit. At iu uti Iit, dum quifq.luis 
ftudent partibus , in alteras , quali li fecum 
redire in gratiam nequeant , infurgunt , atque 
haud taro plumbeis gladiis . Cujulmodi illud 
cft , quod Calmetus pto Cilicia militans , ne- 
gat Tartejfum ( cui Phoenicia quaedam inlfi- 
tuta , & Herculis Phoenicii cultum Buebar- 
tus tribuerat , fed non in alium linem , quam 
nt ollcndcrct , Exechiclicum Tharju , quocum 
Tyrus exercebat commercia, elfc iplam Tar- 
xeUiim ) negat , inquam , TartelTum polTe ve- 


nire nomine tS Tharfis , a quo (utpote lavt- 
nis , parentis Graecorum , filio ) non aliud 
fcil. quam Graecam utbem expedlare debeas . 
Suavis ratiocinatio : quali vero Babelicis tem- 
poribus Graecum ufpiam aut Hellcnicum no- 
men auditum fuerit . Vel Thucydides , Stra- 
bo , tot alii in confilium adhibeantur , qui 
Graeciam iplam tum intra, tum extra illhmum, 
diutilfimc barbatam fuifle praedicant ; tum 
fcil. quando Pelalgi , Caucones , Leleges , 
Cares , tot aliae barbarae gentes illas tenebant 
regiones , quae diu poltea coepere dici. 

Equidem hoc primum llatuo, in hoc qui- 
dem certe Molis loco fub Tharfis nomine 
Ciliciae '1 arfum eflc intelligcndam , urbem 
antiquiffimam atque omni aevo celeberrimam; 
adde 6t longe viciniorem communi Japheti- 
darum patriae , ac poftrcmo in Alia minore 
politam , quam 6c pater & fraties de quibus 
videbimus, tenuerunt. Accedit quod ubicum- 
que duo loci cognomines de aliquo ex his 
voapA.xr decertant , ita femper rationes inire 
loleo , ut in pari caufa viciniori dem palmam: 
verum hac lege , ut fecutis temporibus colo- 
nos in longinquiorem alteram fctiplifle creda- 
tur . Certe hunc Tharfis , ubi primum ex 
priftinis japhetidarum fedibus , terras quacli- 
turus erupit , longe ell verifimilius in vicina 
Cilicia non longe a patre & fratribus confe- 
dilfe , quam immcnlbs tertarum ac marium 
ttadius fuille emenfurum , atque in ultimos 
atrrae terminos penetraturum , ut tandem in 
Baeticae littore coniillerct . Atque hanc de- 
mum Ciliciae metropolim elfc Tarfis illam 
in Jonae hilloria nominatam , non ell cur 
quifquam abnuat; cili jonae tempore potuerit 
jam alibi terrarum alia Tatiis die . Multo 
vero magis hoc idem de hoc Molis loco 
credendum , quo feribente non dubito quia 
una tantummodo Tarfis ellct , caqiie in Cili- 
cia , TU Tarfis Javanitac opus . • 

Ergo illud propius fidem cfl , iu Baeti- 
cam lerius penctialle mortales , live poli cx- 
pugnauc ab jofua Balacllinac tempora, fi ve 
oiius aliquanto tardius. Vtut res fe habet de 
'artefii conditae aevo , deque ejus conditori- 
bus ; illud ell exploratum , hanc eodem no- 
mine (li) Tarfis fuilfe appellatam . 

dslcc vero ell ablonum (quantum ab omnis 

aevi 


(u) Eodem quidem nomine , fed variante 
dialcflo . Nam Hebraeis ubique paffim iriTvn 
Tarsbisb vocatur . Sed quia u Hebraicein Chal- 
daei Syrlque facpifilme in T commutant , idcir- 
co ea Tarfis ortum eil Taitis & eum temiina- 
tione apud nos ulltata TtneJJat . Nec tamen 


apud ontnes Taueffus audivit , quia apud Po- 
lybium ( lib. III. pag. 248. edit. Amftel. ) in 
Tab. foederis inter Poenos Romanofque finci- 
ti <=isrr>r,p nuncupatur propius Hebraeain quam 
Chaldaicam diafeftum . Hujus nomen patrium 
0 afrdm & eontracie e<fnrat fuifiet : fed Ste- 

phanu* 
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»evi hiftorit intelligo ) ut plures eodem no- peteret , multo minus , ut Tarfum Ciliciae , 
mine urbes conderentur , non tantum ab iif- aliofve maris Interni locos : in quos Salo- 
dem, verum &a diverfi generis conditoribus, «monis clafliarii cogitalTent, nae illi ex porta* 
Quocirca nulla per me mora erit , quin Exc- bus Interni matis I, non vero fmfls Arabici , 
cnielicos de Tarfemfibus negotiatoribus locos , folvilVcnt. Fuit ergo & Tarfis alia, eaque pet 
ita ut a Bocharto feite fit , de TartelTo Ga- Occanam adeunda . .Scio hanc de Tarfis Si- 
ditana intelligas ; quam Jam ante Exechielis lomonica dirputationem cum inquilitione alte- 
aevum conditam , ac frequentibus Phoenicum ra de Uphirae litu elTc conftrtam . Etfi vc- 
navigationibus petitam , rite colligas : «juam ro de Opbir non ell hic locus, tamen, quan- 
dudum autem ante Exechiclis aetatem Tar- doquidem de Tarfis occepi ; de ea de hoc 
telTus cxllitcrit , nemo tacile praeilabit. Vides quod rellat , admetiar. Quaerendum ergo cll, 
interim , quantum Iit inter uiramque Tarfam ubimun gentium Tharlis haec tertia tucrit - 
dilcriminis , ab antiquitate , & loco . Quod Ii Mihi quidem , 'nili vehementer fallor , non 

de conditoribus Gaditanae agitur , non aliud aliud 'iharlis illa , quo clallis Salomonica 

initio 'rartclfus fuilFc videtur, quam Tarfcn- contendebat , quam Tarfiaaa (13) Carmaniae 

fium Ciliciae colonia , quae commerciorum fuilFe videtur . Nec longe ujbs Tarfiana abe- 

opportuniiate fortallis pcllebia, de cognomine rat a Sagani olliis , per quae is fiuvius in 
urbe condenda cogitant . Orientale Sinus Perfici litus haud longe • 

Nec dum tamen videor omnes nominis freto fe exonerat . Vide hujus urbis politum 
ejusdem locos perfecutus : uam & tertia item in Agathodaemonis Tab. VI. Aliae . Atque 
Tarfis fuerit oportet. Ii Regum dc Paralipo- in urbe Tarfiana nundinas fuilTe auguror , quo 
menon libros audimus : ex quibus fit tnanifc- negotiatores convenirent , tum qui de Uphir 
Ilum , clalFem Salomonicam ex mari Rubro aurum afferrent , tum qui ex Arabia , Perfi- 
folventcm, in Tarfis adnavigare confueviffc , de, India , cctcrifque provinciis quaquaverfura 
atque inde tertio anno aurum , totque alias politis merces alias exquiiitillimas . Nulli ve- 
merces advcxille . Vide Sam. i. X. la. ubi ro mirum videatur triennium in ca eipcditio- 
feribitur : Claffis n;fis per mare esern clalfe ne irapcivTum : quia tunc temporis artis impe- 
Iliram femet per tres annos ibat in TUAR,- ritia , nauticae acus dcfcClus , dc limilia navi- 
Sli , deferens inde anru.n , dc ceteras Ophir gationes remorab.intur , atque in primis illud, 
opes . Pluries de hac navigatione in libris Sa- quod verilimilc ctt ClaiTcm Palaellinam toto 
muciis dc Paralm. agitur . Ex quibus liq^uct, non itinere in itu ac reditu in portubus plurimis 
failfe huic clalfi propoiitum , ut Tarteflum fubffitiUe, variorum locorum nundinationi in- 
tentam . 

phanus citato Polybio cum B alfert • naraifnni ii TAPTIHK a"*- 

^lurirai , InquIt , 1 * TU\dAui rftra . KrHN 3 aiari.tum ie ri . inde ( b. C. 

Toerfitae , ge’is efl roerica . yo/yHni lib. 111. ’ c* P-jlora inf. ) ubi taniuiH ojnati Juiffemus , 

f 13) Vrbs Tarfiana ex Ptolemaeo in Carmania ad* in TARSIAM promontorium , Icr.ge m mare por- 
firuitur,ex promontorio cognomine fic ditia. redum , deferuntur . Hoc veto promontorium ad 
td promontorium i» Arriano Pii- Carmaniam pertlnuilTe , dc-clataiit quae Arrjpnua 

nio illufiratur . rubjiblc : Ad bone ufqne loeum Carmania pertinet : 

Vtbis hujus non alius , quem feiam , me- ekerlora Ptrjae tment , Ad hujus ergo promoa- 
mlnit , quam Ptolemaeus VI. g. ubi Inter Cboi- torii radices urbs Tarfitna ( prave in Fal. Ta- 
dtm dt Alexondriam Tafnatm legitur ; etfi ibi mana , ut fuyta monui , fefe explicabat , non 
moneatur lector , in Palatino reperirt Taxva» ' fine portu ) ut ipfa Arrianl narratio fuadec . 
ficuti & in .Agathodaemonis Tabula Tarua^ia nunc Ceterum fi Arrranua cum Plinio conferatur , • 
legitur . Verum nihil eft , cur omnium Ptole- multo plus lucis i trique affundetur . Plinius er- 
nnei codicum Graecorum Latinorumque fcrlptu- go lib. VI. c?p, 25. in Carmaniae deferiptione 
rae unus Palatinus praeferatur . Ac mihi pet- lia loquitur: Ibi portus Macedonum . Quit icit an 
fuadeo . eos qui Tab>iias Agathodaemonis re- noit idem ille portus , in quo olim Salomonie» 
cenfiicrunt , id dediffe opcr.am , ut Paratina hiemabat claflis , qui aevo Salomonico Tarfit 
feriptura in eas Tabulas admiucrecui , atque es ( fieutl & promontorium ab Arriano memora- 
larjiara lecilTe Taruanam . tum) dicebatur ? Pergit Plinius: Et arat Ale- 

Cetetunr uti fcrlpturam' qua Tafrmta legi- nandri in promontorio . llluJ promontorium «r" 
tur , praeferam , facit in primis Arrianus in In- inteiligit s quod Attianus Tarfiam nunco. 

dicis pag. 353. Dum. 37. ubi Tarfiam promonto- pavit . Sequitur ; Amner : Sainstor , ac poli alil^ 
lium agnoieit in Carmaniae finibus , his verbis : Sed Sagani amnia mentio fatis offendit , de e^ 

Car, 
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tentam. Atque haec mea eft de Tharfls Salo- menon locuj , in quorum uno ( i. Paral. 
monici opinatio . Nec plura locus hic pollu- IX. ii. ) fic legitur in Hebraeo : Nam ma~ 
lat : praefertim quia illud potius in tranlitu * vet regis ( erBvi ru3'7n hetecheth Tharfis ) 
Radiat eicutcrc , quid vox larfss & naves eusetei in Tharjis , . . femei per ternos annos ^ 
“Tharfis fibi veliut . vensekans naves (inquam illae) rS Tarfis por- 

tantes anrnm &c. ubi vides tantumdem efle 
DIGRRSSIO de Bihiiea nstvinm Tarfis navet tn Tarfis ac quod prius dixit , navet 
motione . ennset in Tarfis . In altero vero ( 2. Par. X. 

36. ) Jofaphat collaris cum Ochoxia operis , 
Sunt qui cum SanSio Jefuiia Tarfis clallem tccit ertrvi rtaSS tatechet Tharfis i. e. 
in plcrirque Scripturae locis ntm aliud efle ad enndum tn Tharfis'. verum ( mox v.fcq.) 
quam filare putent: veluti naves Tharfis fuut ob toedus illud irato Numine contritae iuut 
naves marinae , quatenus a cymbis amnicis naves illae & non potuerunt (p-ann-bn nabb 
dillinguuntur , quibus illae grandiores & in- laleeheth e! 'Tarfis ) ire in Tarfis . Nec patet 
ftrudiores fuut , ac tales , quae poliint longis illud effugium , nim. ad eundnm m Tarfit 
ac periculofis navigationibus fe committere . perinde tlle ac Ii dixilfet ad fnleandnm mara 
Hos Ii audimus f n:hil nccclfc erit certum ac (h.e. mare magnum, non vero ad lacus Pa- 
dcffniium locum , cui Tarfis nomen fuerit , laeltiiiae ) quia jain admonuerat feriptor, na- 
idllruere , quo Palacitina clalfis cutfum diri- ves illas in poriu Aliongaber fabricatas fuille; 
geret ; quia 'Tharfis mans nomen eff , ineptum eff autem , naves quae in marinif 

nti diximus : & J. Rcg. X. 12. ubi in Vulga- portubus coiiliciuntur, cum lintribus & id ge- 
ta legitur, Clafiis . . . ibat in Tharfis , in nus aliis potuilfe confundi. Verum ctii his locia 
Heb. non aliud cft , quam «rnam 'jh oni Tar- diificile fit abfurdum eff nomine Tarfis polle 
Jis , i. e. navis t» Tarfis , live navis marina, uuiverfe mare intelligi : tamen liquis ita fe 
Ac fuit, cum id amplcfilercr pluribus (14) obtirmet , quid ei facias ? Et Calmcti certe 
de caulis . exceptio cft IrigidilTima : ejucm (if) videfij 

iled fregit me tandem duplex Paralipo- ad hunc locum . Verum , ut co redeam, in 

hii 



Carmaniae parte loqui Plinium , in qua & cele- cum Tbarfas eft afptrfi» . Id fi eft j nava 

bre Arrianl promontorium Tarfta , & urbs Pio* Thajis erunt fori quae maris afperginc irroramur: 
lemaei Torfiduis fiia fuerat . quaecumque vero loca Tb^r/is nomen tulerunt , 

(14) Ac primum omnium in Graecis Interpp. ob caradem caufam ita forfan vocata , quia ma. 

If. 11 . »6. pro Tdrjis eft maris, wmi irA« 7 «r ricima 4 ac madentia mins afpeigine ; nnJe Pf. 

: id vero in V^ul^ata frequentius eft ■, ui j. LXXl. lo Tharfis snjutae 

Rcg. XXn. 49. If. XXlil I. 14. & LX. 9. Ezcch. ufurpantur ; quia non magis 0 "k J m ( infulae) 
I.. 16. & XXVil. Ex qu* pilam ell » quid quam 'fbirjis , loca funt , quae mari alllnumur, 
Hieronymus ( aut vero veteres interpretes alii» idque notare nata videntur . AHoqui fi Tharjis 
quorum non pauca (n Vulgatam transfufa futU ) unus cft Cingularis locus ; Rfx dixilTet^, non n- 
putarit cfte Ttfryi/. Jonathantm etiam Paraphnften ges . Atque ca funt , quae olim in hanc remen* 
in Jonae hiftoria ri Tharjis interpretatum Mare , liam in mcnicin venerunt . 
comperio ; quod credibile eft & alibi faepe in (15) Caimetus nd Gen. X. 4. in eo totus cft, 
Targumim facium • Rimetur haec cui tanti res ut contendat , non alium fuifTe Tarfis » quam 
fuerit. Sed A in pluribus aliis Scripturae locis Tarfum Ciliciae - Itaque ubicumque Tarjis occur- 
( quae vide citata a Calmcto hic) Saves maris rit , illud Ciliciae Tarfo accommodat . N4ves 
occurrunt . Quamquam utrinn in his locis naves Tarfis , ei fi credimus , funt naves tales , quae 
moris tantamdeiri fint ac Tbarjis, inutile eft quae- poftint tantum iter tolerare , quantum ab Joppe 
rere ; quia naves Tbarfis ( quocumque modo r« jn Ciliciam cft. Id etfi durum & improprium eft 
Tharfis interpretere ) non poterant non mnis ef- ( nec emni alta loca- deerant per mare Internum 
fe . Itaque definamus ultra huic argumento im< adeunda , ut foU Tartus terminus navigationum 
inorari j praefertim cum vox ipfi 'tharfis , five exftiicrit) tamen cfto. At illud ferri non poteft, 

eam navibus , five locis tribuas , marinum ne quod duos Paralip. locos camdetn in pntiem tor- 

fcio quid notifle apud Orientales videnuir . Ab querc conatur . Quis ei dicenti credat , naves 
eo enim vocabulo , fi prirnim litteram ( quae ( biUebatb Tharfis ) euntes Ti>ar^i idem cite , ac 
fervilis eft, Calafio judice) removeas; quod rc< quae ule.s fint, ut in Ciliciam adnavigare pnf. 
ftat, Arabice notiones habet non diftonas nautb fent , etfi ex portu Maris Rubri * folvcrent f 
•U : ficuU & e&deia reafiumpti fctvlli , Aiabi- Deinde ex eo quid fcquUur ? nempe in altero 

* Paral. 
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liil duobat Ptra1!p. locis , li boni fide voln- ceteris ferme parcillimus, occupatas ab iis fe- 
mas a^erc , non poteli non aliquis terminus des paucis indicit : in Ccitbim contra luxn- 
navigationis intelligi . Itaque nulla cll transii- riat praeter fohtum , ac tamquam in re cs- 
tio ei antiquis , quae ibi pro Tarfis , mure plorata triumphat . Adhiec in ceteris Iblet 
pofuerit . Quocirca admittendam clle cemeo lioc (ibi fuo mre fumete, cum hunc illnms'e 
tertiam Tarjii, quam claflis regum Juda pe- populum ait ab uno aliquo ex Noachidis tra- 
tebat: eam vero Carmaniae elic pu- xilic originem : ad Ciettim autem ubi ven- 
to in linu Hcrfico , quam fupra demonftravi . tum eli , etiam rationes & documenta fca- 
Atque haec de Tarjit tribus : inter quas fo- tentiae fuae producit ; quod argumento eli, 
lam illam Ciliciae ri Tjrfu japhelidae opus hanc originem apud Flavium compertam at- 
fuilTe certo fcimus : nam ceterae cujus opus que exploratam tuilfe. Poliremo de Cinhatis 
fuerint , incertum . Nili quod prona cll con- exilat Menandri locus apud Jofcphum IX. 14. 
jectura , a Tarfenfibus Ciliciae , ubi primum quem non nili de Cypri Cittbaeit cllc intelli- 
tuvigatione , opious , potentii llorere coepe- geudum Scaliger , Bochartus aliiquc adnota- 
runt , cognomines alibi fundatas coloniis , in runt . IH-Adnacc & in Ciliciae ora maritima, 
primis Tartclium ( h. c. T*r(mm ) in Baaica, qua parte Cypro obicnditur , Cetis cll regio 
Kemque in Carmania 1 'arlianam . Haec vero cujus deferiptionem reperies apud Ptolemaeum 
Carmaniae potuit illa clle , quam Salomoni- V. 8. qui Cctidis hujus urbes maritimas ita 
ca clallis petebat . recenfet ; etmemMrium , tum poli Orymageii 

lluminis ollia tres alias urbes cum Sarpedone 
5 - 3 - CETTHIM. promontorio ad ufque Culycat/mmm amnem , 

ac tandem Zephyrium promontorium; in me- 
I. Geatei flnrimae a Cetthim fatae - diterraueis autem tantum Oliafa notat . Cum 

Ptolemaeo confer Agathodaemonis primam 
Originem fuam a Cetthim plurcs orbis Aliae Tabulam . IV. Sed & de Homeri Ce- 
partes ollcntant , deque ca decertant , Mace- leis reperias ex nollris hominibus qui memi- 
doitia , Latium cum veicre Italia , Cyprus , nerint : fed quam vellem de eorum litu fol- 
adhaec Cetii Ciliciae , ac tandem mcb judi- licitos fe ptaebuillent . Attjui jamdiu de Ce- 

■ cio , multo potiore jure ac merito , Tett- teis Homericis brevem dilputatioiiem perte- 

thrateia , live Myfia circa Caicum . 1. Ac xuerat Strabo lib. XIll. pag. 616. ad Od. A. 

primum p.o duabus primis atleruntur a patro- jtS. ubi de Neoptolemo fermo ell : 

nis fuis argumenta minime inticianda , ut utri a'xa‘ rh TtSa^ttn <»rnii,«r» 
primatum adjudices, neleias. Vide Bochartum hV» 1* ESjirirtA*», se*x>at «up* ««rb 
pro Italia llrenue depugnantem , pro Mace- Kinat ymaim lafm . 

donia vero praeter ceteros Cal metum . II. Ad- Sea aseatem quasststmpue hereem perculit 
haec pto Cypro Jofepnus liat, & antiquorum eafta 

alii poll Jolephum ; cujus locum in I. Antiq. TelephiJem Eurypylum ! eireum Jj? faci» 

6. dignum cit nolle . xlnju, it Xinjul risw .il- ^miua mixtim 

r#i «i-jjif Sic. Chelimus autem Chetima-a iu- CETE/ , propter muliebria dema , cade- 

futam eeeupavit ; puae nuue Csprus dtettur ; baut . 

ab ea vere lajulae omues tsi ' leta maritima Vbi Geographus eX co quod Eurypyli regnum 
( XiTi,« ) Chettm ab Hebraeis viantur . At- in locis circa Caicum cx Homero fuillc vi- 
ejus , puod dico , tejhs mihi una urbium deatur : illic & Ceteos fuillc innuit, h c. pto- 
Cepriarsim, jaae nomen adhuc fervare valuit: prie in Elaitide live Teuthrania : de quibus 
puie ( K/rm ) Citium iis dicitur : pui etft infra pluribus . Et hi ergo Cctei ad Cetthim 
ejut nomen ad Graecorum ingenium interpola- genus fuum jure metitoque referent . 
runt : tamen ne fie quidem a Cbetnni nomine In hac autem contentione, eccuinam pri- 
multum abludit . Quae co integra protuli , ut matura adjudicabimus ? Mihi , ut more meo 
animadvertas quid in Jofepho Iit diferiminis agam, videmur Cetthim non in unum locum 
imer ytimsx,m cctcros , atque hunc Cetthim: in ( quod*pleriq. htc alibiq. fecerunt ) cogendi , 
Toni.l. , li fed 



Paral. loco laieebub Terft , I. e. ad eundum la deinde conftaftae naves illae no» tbiinnermit 
Tbarps r.on erit aliud , quam m t'< pojfe ire Tar- ( Hebraea imcr,nrctor) ir» in Tbarfit i. e. fi Cal- 
fum , Nimirum eo res redit , ut jofaphat una meto credimus , non obtinuerunt tales elTc, quae 
cum Ochozia in Mari Rubro clalfeni fecerit, poGTeni ite in Ciliciam, Ad ifta quii lifum teneat? 
quae poflet ire pii meditetraacum in Ciliciam : 
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fcd hacc (imnl loca videntur diverfrs tempori- 
bus occupalFc ; idque ipfuiti intuiualTe Mofes, 
dam non Ccii , led Cetihim numero muiti- 
tudinis fcciplit lumirum quia jam tum , dum 
haec iVlofei exararet , plura jam loca Cct- 
thaei iiiPcderant . Conrcr quae liipra in Dif- 
fert. 11« fcS. V. de his Noachidarum 

nomiaiaus in IM tci minatis aJnuiavimus .. 
K'li vero ea nomina termiiialle iii 

IM Legislatorem malimiiir nim. ita ut, quos 
fecuturis temporibus pluribus iii lucis habita- 
turus , au mo proviJiirct, eorum nomina plu- 
rativi ictmitiationc tanto ante donaverit : quod 
parum crudiurs adprobaiuros , fatis feio.. Fal- 
litur autcra Aben-Eira, cui ama Chitum. 
loci hujus cit. TtT D» ftm jaciid i. e. mmeit 
fin^ulare , quamvis plurativam formam refer- 
re videatur ; fallitur , quia Mcm certe in hoc 
nomine ad radicem noii pertinet , & fit ea 
▼ox ex radice duplicante fccandam ut inter- 
oc (i6) adnotatum vides . 

II. Di Citthim frimltivh , im Ttuthrmit, 
mox ix Ciiicia Latio 
Quae: at hic aliquis, ubiiiam Ceithim pti- 
mo ex communi patria difccITu confoderint : 
nec enim credibile ell , dicla loca omnia fc- 
mcl ac liinul eos occupallc . Ecqui ergo pri- 
mi Cttthet fuerunt , ecqui vero horum colo- 
ni, aut ( Ii fic libet) colonorum deinceps co- 
loni ? Sane, fi ca infiltenda via Iit iuJioc ne- 
gotio , ad quanv fupra iu. Diilcrt. V. xmfmv.. 


(^16) Mem m Chettim /rrtrile efft ai formanitm. 
multitudmh numerum , non vero , juad.' 

ittbartnt voluie , raditote . 

Uem ad. radicem' non pertinete , fcd for- 
mando plurali hic infervire ex eo. pote^ ani- 
madvertere , quod qiiicumqiic populi , urbes , 
loca ab hoc Cbettim noracn. derivativum habent,, 
aut habere putantur. , ea: carent- elemento. M. 
Vide loca , quae a Bocharto recenfentur pro. 
Italia . qoaecumque ab aliis pro Macedonia , a. 

dvdufta quibus adde Citium In Cypro, 
Crrid-IB Ciliciae, Crtraf. Homericos, ibiq. amnem 
Cnr«m . Adhaec radicem hujus, nominis elTc ex 
duplicantibus fecundam arguit Tau geminatum, 
piec in. pte- id nomen a nro calltatb , qijod efl 
tundere , f'erentere derivabitur. . Nam Xtrli* Jofe. 
pho tcflc' ( cui cur de fignilicatu Hebraici vo- 
cabuli auArtem fe proUtenti fidem abrogemus , 
non video ) fignilicaf infulas fi. loca morUima ; 
iitcireo autem id nomen regionibus litroralibus 
tidMiir inditum . quia macfnis fliiflibus aHidlie 
tunduntur ■ quae Incutio. poF is cIV perquam fi, 
SuUatis , quotiei d« fflarilimil. loquuntur locia . 
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pag. 310. num. x. 3. q. digitum intendimut 
( tiim. ut In huc litigii genere ferme vicinio- 
ribus communi patriae locis primatus de- 
feratur ; ita ut remotiores populi vicinio- 
rum eoioni plerumque fuerint ) Ii haec 

inquam ineunda via Iit ; dicendum erit , Cet- 
theoi poil alia proximiora loca , prout pullu- 
lavit ufus , infelfa , tandem in Minorem A- 
fiam ( h. e. in fines Jafhet ^ ut in lib. Judith 
vocatur) incurrilfe, ac fort. primum in ea Ci- 
liciae Afperae parte confediire, quae a Ceteo- 
rnm utique inculatu , CETIS audivit, ficuti 
& a Ptolemaeo vocatur . In eadem Cilicia 
Tarlis. etiam hujus Chetimi frater ( de quo 
proxime didium ) metatus fuerat : atque hinc 
honunibus & pecoribus augcfccmibus , ferme 
uti quondam Abram & Lot, lic ilii alio ver- 
ius fe dilhidcrunti Tarlidac in Baeticam, ubi 
Tartrjfnm, inque Carmaniam , ubi TurHanam 
condiderunt ; itemq. Cetthei Cilices coaCti funt 
per colonias exonerare vulgus , ut qui in 
montano & infelici Alpetac Ciliciae foto me- 
tati primum , ibi parum felicia pabula nacli 
Client . Atque ca caufa fuerit , cur ab aeva 
utque Molis pluribus in locis Cettkim repe- 
riaiituc; quippa etiam, in lib- Num. XXIV. aq. 
‘Trieret dt Italia ( Hcb. Ckittbim ) rsu'm^>ran- 
tuc. Ergo in Tcuthraniam primum miliis co- 
lonis, mox trtjcdo mari in Cyprum,, in Ma- 
cedoniam , ia Italiam transfretarunt . Atque 
hoc, quem modo recitavi, ordine Cettheorura- 
expeditiones ptoccflille olim. augurabar , 

At 


Ea diflis- potes intelligere quam pulchre hoc 
nomen Cettheis omnibus, tum Ciliciae aut Teu- 
tbraniae incolis ', 1 tum Cypri, Macedoniae, Ualisc 
congruat , qui omnes maritimis locis Inhaeferunt. 
Confer cum. his , quae modo. de. Arabica, vi 
Tarfit etymologia, enotabamur . 

Antequam hinc abeo, ; Arabica ri Ceititm- 
originatio t Bolharto tradita, ut Iit illa quidem 
ingeniofa ,. ar cum locis Latii a dittbim deri- 
vatis non belle cohaeret. 1 quibus M. abcll g 
quod tamen in Cheiuw elTc tadicale vir magnu^ 
puiavlr , Quamquam bene elT, quod idem non 
obfirmate contendit Min in ea voce- pertinuit 
ft ad radicem : nam eo. mox labltur. ,. ut dicat 
( pag, 160, 40. ) fotam aitufionem vatnm a'l\X 
Chitum C in quo Mem fcrvilc elf) D’nn Cbt- 
lim (in quO' eft rtdicale, SAtabice lignllicat ia* 
tent ) rereriiut potuiffe. anfam dare, vertendi Cbit- 
lim in Latii vocem . Id vero non aegre ei af- 
fentior . Idem enim Chittim , quod Hebraei 
apud Jofcphum putarunt notare iqfular .Latini in- 
terpretati funt LATIVM , quafi II artius cum. 
uno X , &. liagulari numero diftum elTet. 
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At nunc npcnfa re melius, vela retrorfum 
uare cogor. Kim,obt primam horum populor, 
de quibus elJ dilccptatio, autiquiraiem ad ob- 
rulTam revocare coepi ; flarim aiiinudverti , 
Cereos Homericos , qui circa Caicum erant , 
Ctteii Ciliciae Afpcrae non umum ellc lon- 
go intervallo antiquiores , verum etiam cof- 
dem Homericos Cilicum & conditores 

exllitiire . id , quibus e» indiciis dcprelicnde- 
tim , in fubjefla (17) tdnotationc cipono . 
Quae cum ita lint, primas Cetthim Mo- 
Cticorum fedes in Mylia circa Caicum flabi- 


lias cenfeo , ac pro certo habeas , eos primo 
cx communi Japhetidarum patria diiceiruiotam| 
qua in longum porrigitur, tertam 'Jjfbet (licun 
in liuro Judith nuncupatur Aiia Minor ) 
pcrcurrifle, fedes fibi quaclituros . Veium ubi 
ad Aegaei maris partem illam , qua tinus A' 
dramyttenus eft , ventum fuit , ibi ad con- 
fpeiium maris, tamquam ad yf/r/a (18) mor- 
tis , credo , expalluerunt , quippe ignari ma- 
ritimi itritetis : quocirca in Mylia circa Cai- 
cum (19) reftiterunt ; -ubi Ceiets fuille fu- 
pra cx Homero & Strabone oQcndimus ; 

1 i a quibas 


(17) Cttat Ttutlrmiat (s»a* tfl fttri Mjfiu') ob 
Unurt decantatu maiima frae ceteris ati- 
eijuitate fellere . Strait /apflaur 
(T iUuftratKT . 

Ac primum Cetidis regionis Ullus , quae in 
Afpera Cilicia erat , nemo ante Ptolemaeum , 
quod rdam , cotnmeniinit : at Cetei Teuthmniae 
incolae circa Caicum redemes , Homeri poSma- 
te nobilitantur , de quibus poSta tamquam de 
populo Troicis temporibus antiquiore loquitur . 

Adbacc Cetei Hoiuerici vicini & cognati 
Cilicum Hometicorura ( In Troade , Myfia & 
Cnu Adramytteno habitantium ) erant , eidem- 
que uterque populus regi patebant : id quod in 
fequentibus dcmonllrabitur . Quocirca unde in 
eam, quae nunc Cilicia ad Taurum montem efl, 
venere primum Cilices , indidem & Ceseu in 
eamdem Ciliciam flmul veniiTc necelTe efl. Atqui 
cx priore Cilicia , quae circa Troadem erat , 
luigrafle primum in alteiam pofteriorem Cilicas, 
Strabo ex antiquorum Tententia tradit lib. Xlll. 
pag. 627. T«( KiAiuis h Tf Tftia /aiTif 
racMiiai , its Xv^/in ifmtirfainci , irrri/aur^at 
rafi* t£f T„ » 3 * KiAm/tfF, CilicaJ 

fui ia Treade erans , miirajfe m Syriam , Syrtf(jue 
ademsffe eam , yuae nunc Cilicia dicitur . Hoc 
ipfum jam antea Strabo Aiopte ipfe judicio con- 
jecerat lib. XII. ad linem pag. $71. hac ratioci- 
natione ufus. Nam quemadmodum duplices ollm 
Lycii fuerunt , tum Lycii Troici , tum & alteri 
ad Cariam ; horum autem unum FuilTe commu- 
nem flipitem , & unos ex alteris propagatos ne- 
celTe efl : idem de duplicibus Cilicibus ( Troja- 
nis unis , altetis ad montem Taurum ) dicen 
dum erit . Haec praefatus , fic fubjicit ; • 

ixriaii V» TFI*FFSF AmCiif fCMfrcfiar , iVi aai Wf* 
rmr nr«F ttda »t Fvr K/Aiki, * Jri TiiAlpFS 

ia To( A‘famiiac mfifrSac fefat^ur' it fatra SH fae 

Tfti . Coacius fum equidem in vcrilone quaedam 
de n;ro inSndere ad juvandam Geogiaphi fit»- 
A-FAF-ciuF ; ccteroqui fine ea patenthefi vix eft , 
ut Amafcni mentem alTequaie . Sic ergo inter 
precari libuit . non licti nebis stftem ullum 


fraducere , fua adjlruaraus , ees , yui nunc funi 
Cilices , ante bellum Trijanum exfiitijfe : nam Te- 
lephum (qui Cilicibus in Myfia imperavit, non ex 
Cilicia ad Taurum fita , fed ) ex Arcadia una 
eum maere venijfe , eziftimari petefi . Vides non 
dubitaOe Geographum quin Cilices Syrorum finf- 
timi ex Trojanis Cilicibus fint propagati. Atqui 
& Euftaihius id pro certo pofuit ; qui xd Hi. A. 
( pag. 119. i8- ) fic fcriblt : t»f fvSiFTFw Kc- 
a/k*f [ nim. rat aifl 0*«VF 3 JfTfJfs iarntta Ajyl- 
T«i ' IfCfUrrnt iiri rl aaric n«/s^vA/«F XiiXjaH 
iac rir afU ry F,*»*V 5 fr»F * airct d» Xf&fo 

tmaHhtiaar , s-rFVi'vr**XT«i . i. c. Utram , yutt dixi 
Cilicum ( nim. Thebanorum in Myfia ) illajlrit 
eoltma pridita Ulscrii exftat . Nam memeriae prodi- 
tum /siit, Cilicat illtr^ yui Pamphyliae ^itimi faatf 
ah iit fai ad Idam /edet iabthant , fuijje conditor. 
Illi vire ( Cilices conditores ) tiiido fihi aomea 
yuaefierint , fapra ferrptam fait . Scripfenc fup. 
P*g. 3 ^. ver. jq. a Cilla five Cillo Pelopis au- 
riga Cilices deinceps cognominatos : id quod & 
in Strabone reperias . Ei his vides , non poiTo 
dubitari, quin Cilkum Troicorum alteri illi ad 
montem Taurum coloni fuerint ( Hardulnum 
coiiuarium ducuifle apud eum alicubi legi ) ex 
quo coiirequiiur , ne de eo quidem dubitari pof- 
f», quin, qui Afpcram Ciliciam Citei incolebant, 
cx illis Ccteis fuerint ■ qui in Myfia ( & vero 
una cum Cilicibus) eisdem icgibus Teuthranti 
deinde Telepho , mox Eurypylo paruerant . At- 
que haec migratio pofterior 'Iroicis temporibuf 
Amafeno vifa fuit: de quo alii viderint. 

(18) AJrdmyiciam , ubi Adramyttenus eft fl- 
nus , Hebraice fignilicat Atria mtrtie . Is locut 
pauIlo fijpra Teuthraniam & Caicum amnem ad 
feptemtrionem lecedit : circa finum vero Adni- 
mytu-num Cilicas Homericos Ceteorum i/atfiixut 
fcdiftc certum eft . 

(19) Vide Strabonem lib. XIII. pag. 6 t6. ubi 
ex IJometo oftendit colligi , Ceiets circa Cai- 
cum fuiire. Nam locus, quem ex Homero (Od. 
A. 518. ) fupra attulimus , Ceteos in Eutypylt 
teguo fuUTe docet : at hujus zegnum in Myfia 

ciica 
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quibus & c» lictbit adjungere , quae in illum 
Poerae locum tum idem (lo)Strabo, tum (21) 
tullathius CMnmcmamur ; quaeque de Cili- 
cum & Cetcoruin (aaj dici ex cuii- 

jc 4 iura poffunt . 

Maneat ergo primas Ceteorum fedes in 
Myfia circa Caicum tuille , inde vero cum 
fociis fuis illis Cilicinus in Ciliciam (quae ab 
eorum adventu Ciiiiia vocata' j Syriae finiti- 
mam commigrallc , Cumque faepe • laudatus 
Amafcuus Scriptor , migrationem hanc polie- 
riorem Troicis temporibus fuilPe eiillimave- 
tit ; non ei nos quidem repugnabimus . Sed 
tamen cum Mofes Cmhim numero multitu- 
dinis dixerit ( tion ita ufurpaturus , fi uno tan- 
tum loco Cettbrdac fuo tempore conredificnt) 

J |uacrendum proftclo numne polt Teuthianiam 
edes altera Cetthaeorum fucr;t antiquior Troi- 
cis imo & Motaicis temporibus . Pquidem non 
alias perantiquas eorum (edes, quam Ciliciam 
& Latium , reperio . Vel lege quae liochar- 


drea Caicum erat , five hanc Tnabraniim libeat 
appellate ( a Teuthrante qui olim ibi regnavit 
diclim ) five Ehitidem , five pofttetuo Aetiidtm, 
Ac proTecto Ceteos circa Caicum confedilTe , 
praeter Horreri locum , index Straboni eft ri 
it vif E XtttTt^t xtrifitttr XJirtti ( rc* 

Aius' Kiriuf : ut alibi ufiendo ) tx , fui in 
ElaiftJe vAvUur , terrenti quam jufla amni Jimi- 
Her , Citiui ; quem in alios primum amnes , 
pofiremo in Caicum influere tradit . Vides ut 
hic Geographus ex Cetee flumine ibi Cetees co- 
grtoniiacs fuHTe colligat | ferme ut Bochartus ex 
jocorum & populorum nominibus folci argumen- 
ta venari . Verum amnis hujus fituin fubtilius 
expofiiit Plinius V. 30. in dercriptionc Teuthra- 
Biac : Lon^f^ue tlariffimum Ajiae Txreamum , qrei 
intermeat Selinui , praefinit Cetiui prafufut Piada- 
fa monte . Abeji haud procul Ktaea ( unde Eluitis 
illa , quam modo ex Sttaoonc nominavi ) quam 
det Ultore diximus. Perp,mena vocatur ejus trailus 
jurisdiOio . Ad fiinimam ne locorum tuc nomina 
tc morentur ; Cttium & Homeri Ceteos five in 
Elaitide , five Aeofide, five Pergamena regione, 
five In Teuthtania , five omnino in Myfia circa 
Caicum fuifle dicas j res erit quidem difeteu 
noirlnibus ( quae nomina alia aliis temporibus 
in ufu fuere ) fed loca funt fern;e eadem . 

(20) Strabonis illas in Homerum animajver- 
fiones, valde afpcns & falebrofas , feotfum ex- 
planaveram . Nunc nii.Tis facio - 

fai) Euftaihius ( pag. s>. ) ubi eoruo 
irrrrpTpralioncm ppfuiflct , qui Korvtto idos ap- 
pclfatire acceperant , haec fuhdit: EVifvi h (Kv 
«!.'«() Unt Mrrimf p«ri vis »rqsi_E'2i«T«s , iri 


tus de Cctcis Italis attulit , quamque de meo 
fynibolam fum infra in AuSario collatutus ; 
profedo ituclligcs , Ceteorstm in Latium ad- 
ventum cum univerfa fabulari hilloria confer- 
tum efie , ac facile non tantum Iliacis , vc-’ 
rum & Mofaicis temporibus aniccefliflc . Ve- 
rum hanc , quam dixi fymbolam , tamdiu 
differo , dum ceteras Cettheorum migrationes 
minus antiquas expediero . 

111. Ue poJleriarihMS iaiisaesilis Cetearsem , 
Cilicia ad 7'aKreim, Cypra, Macedonia. 

Atque haSenus Cetthidarum horum duo- 
bus maxime in locis fedes Mofe antiquiores 
metati fumus j in Myfia atque in Latio . De 
ceteris porro eorum habitationibus , nim. de 
Ceside Ciliciae , de Cypro deque M.tcctia , 
quam pridem ibi Cctenm nomen auditum fue- 
rit , haud habeo dicere . Dc Cypriis Cillaris 
nihil antiquius cll Menandri ( 23 ) loco ( mo- 
do 


rtvrifw TtrafoS xt‘maijido)tf tt Z's.rmril'i , ,r 
Ksr«i*r« fiacit . a'’aAsi a, tCortiof riit fltryatrorae 
itturai . Aiii ( Ceteos ) Alyjiae pspulom faciunt , 
poftea Ekatas vocatas, di 3 et a Cetde .lorrciise verius 
quam amne, Eliatidis, quem f Celeum) nUm Ciloiii- 
tem nuncupant . Alii Ceteorum nomine Per^amenot 
ineelligum , Poflerius hoc de Prr^awMlr . quo fpe- 
Aet , Plinius V. 30. in Jefciiptiuae Teuthraniae 
docebit } cujus lucum alibi dabimus . Hinc in 
Pergamenorum nummo amnes duo adferibuntur , 
CEAEIMOTC Seiinui qui intermeat Pergamum, & 
KHTKIOC Cct^us feu Cetlus , qui ptaelluit, 

(21) 'Cilicas & Ceteos aut «iKa-Airt , aut alio 
imittUt glutine conjuiictiflimus fuilTe, cx eo po- 
(eff intclligi , primum quia in Teuthtania Cerei 
erant finitimi Cilicum, & uterque populus eidem 
tegi fubcrat ; nam pars faltem Cilieuim fub Teu- 
thrantis & fuccelTorum ditione fuerat : deinde 

quod Iri Cilicum migraihnt , quam i,.'»- 

(•> illuftrem Kuffathius vocat , liniul & Cerei mi- 
grarunt in eam , quae nunc eff , Ciliciam , ibi- 
qucCetidem regionem incoluerunt; tamlem quod 
iu Latio dt Canyania , ut Ceteorum fic etiam 
Cilirnn vcfiigia uepichendi poffunt , ut alibi 

conjicimus . 

(2?) Locus Menandri Tyrii apud Jof. IX. 
14. fic habet; sns (Eliulaeus Tyri lex) irtrat- 

r«> tuiTTtit/ff Tp««‘«ya«v«r« niXtu 

}Iic ( Rbblaeus , qui Salnianafitri aequalis fuit ) 
t q*ii ah imferio Jn 9 dtfearant , clajff f 
devedus , ad oyequintn reduxit . Hos Ci taeos ad 
Cyprum pertinere , primus vidit Scaliger , quem 
Bochartus fecutus cft. ViJc quoque McurOi Cy- 
prum . At VlTcilus ad Ao. M. siS;. rtrrsw* ie- 
• gere 
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do de Cypro fit capiendus ) e* quo appareat 
iialmanafaris aevo jam exliitillc iai Cfitaeus . 
Ac fane pro Cypro infula illud majoris ino- 
mcmi atfcrri poteit , quod non tantum jirbs 
ibi Kirt» erat , verum & infulae \'n:verfae 
Kirii> nomen fuiife , teilis fatis idoneus £pi- 
phanius , quippq dumo ipfe Cyprius , lio. 1 . 
adv. haer. prodidit . 

Porro de CeiiJe Ciliciae rcjione , quan- 
tae antiquitatis Ce.v/ox ibi noiiKui fuerit, haud 
facile dixerim . V'crum fi inter Ceteos Cili- 
ciae ad Taurum incolas interque Cyprios dc 
antiquitate pugiia oriatur , faci ius fecundum 
Cilicas quam Cyprios fententiam pronuntiatu- 
rus mihi videor . Nara Cilicum de 'I ioadc 
abitio , cum qua & Ceteorum colonia illa 
c onjunda fuit , videtur antiquior ; quippe faci- 
lius fuit per continentem fc diHundcrc in }>y- 
riam ^quam in Cyprum tranfm'ttcrc . At mox 
ubi Cetei in Cilicia conledillent , facile dein- 
de fuit in proximam infulam ainavigarc. Er- 
go Cctei primum dc Troade in. Ciliciam, 
deinde dc Cilicia in Cyprum tranfmcarunt . 

Relinquitur , ut dc Macedonia breviter 
dicam ; quam ttrram Chtnim fuhfc appella- 
tam tcllatur antiquum Alaeetiat nomen a Cer- 
ti/»» deducium, telUntur duo Machabaici prio- 
ris loca . C^uamquam autem utcumque ca lo- 
ca poliunt (14) aliorfum accipi : tamen non 
repugno , quin & Macedonia fuos Cetthacos 
haouerit . Qiiaijtac vero antiquitatis Macedo- 
num Cctthaci luerint , quis uraquam decre- 
verit ? 

Atque liacc fatis de Ccnhidis fint ; quo- 
rum prima fedes, intra fmes Japbei ( i. c. cx 
Judith U. ty in Alia Minore J quemadmo- 
dum decebat japhetidem , coniiauimns , caf- 
que fedes proprie in 'I cuthraiiia , live Mytii 
circa Caicum oftcndlmus ; unde illr ah aiui- 
quilfimis temporibus , & ante Mofis feriben- 
tis aevum in Latium commigrarunt . Hanc 
enim_ in Latium migrationem procceflilfc Mo- 
fis feribentis aetati , praeter fupciius allatas 
rationes , hoc infuper argumemo cll , quod 
trieres Chittim in Balaami vaticinio Num. 
XXIV'. 24. funt Romanorum naves ; quas 
trieres de Italia feite vertit Vulgatus Inrcr- 
terpres , fecutus vetaem Italicam traiislatlo- 


gere malit . Ita Phtliftin! fuerint . Ncc prorfus 
erit abfonum , fi dc Ct:iJe Ciliciae intclligjs ; 
ad omnia euio' ta loca clafti iter patebat . \'e- 
tum prima inf.rpnt.etio pe^tior . 

(24) , 1 ’tior locas eil i. Midi. 1 . 1.. ubi Alexan- 
der dicitur egrijfus dc terra Ciiliim , alter VU j 


nem . Ita, feribente Mole, duobns faltem in 
locis Cctihei erant , in Mylia circa Caicum , 
& ferrt. in Latio , ut reble potuerit eos Chit- 
tbim num. plurativo Legislator in Gcn. X. 
vocare . At mox lecutis temporibus iidem iU 
Ii , qai Myliain incolebant , Cerei cum •/«- 
feia.ii Cilicibus in Ciliciam ad Taurum , (c 
hinc in Cyprum concclfeiunt . In eVlacctiam 
autem de Latio ne, an cx' Mylia, an aliunde 
venerint , aut ecquando venerint , haud plane 
compertum habeo . Sunt & alia loca , quae 
a Cetthim nomen deduSam praeferunt . Ce- 
titit mons , & oppidum Cetittm in Norici fi- 
nibus . Iu Suida Sef<0i r?t Atsfriaec • 

Cetaeum in Taprobaua ex Ptolemaeo . Ci- 
tiaei apud Cie. de Kinib. ut alia taceam. Sed 
mera nominum aflinttas fine alio fuac originis 
documento , haud fatis fidem faciet , hos po- 
pulos fuiife uon dicam Ccts&idai ipfos Mt>- 
laicos , fcd ne illbtum quidem colonos . 

A V C T A R I V M 

DE CETTHIM ITALICIS. 

Jamdiu profecio cll , quod his Cetthim 
immoror , ncc tamen abfolvi onuiia ; nam 
debeo adhuc fidem meam exfolvere , qua me 
modo obligaveram ; nempe ut de Ceteis Ita- 
licis , praeter ca quae feite fc. appolitc Bo- 
chartus attulit, alias praeterea plures auimad- 
vcrlioncs in medium atlcrrein . 

CAP. I. Ceteos inter L.aii frimitivn 
cneolas ejfe ststmeranaos . 

Enimvenr Cetthim Italiae(qnos fere primos 
ejus terrae incolas fuillc puto J cum Tloinericis 
Cetess Teuthraiiiae ineoiis tam arto iicxu co- 
pulantur, ut unos ab alteris ««irJJtu/ \_co>sditas 
jmjje] nccclle Iit. Quid ctiini? Ceteo M^fiae 
ainiii , qui in Caicum induit , alter in Cam- 
pania cognominis ab Arilfotele in de Mirab. 
memoratus , refpondat . Adhaec licuii in Mylia 
cifdenv regibus Teuthranti , deinde Telepho , 
pollca Eurypylo Cilices fimul & Cetei fuberant 
(quas duas gentes arta fucistate luncias fuilTe, 
fupra anim^vertimus } ita in ItaUa quoque 

praeter 


5. ubi Perfes pi/rcraw ( Gr. K.u';ia>i ) t ex appel- 
latur . Poterat Lnc his locis Celiim v"i»*s pr» 
locis niaritiixir , quibus ilii teges donnnabamur» 
accipi ; dc qr.a i.unoitc vide fup. luitio Flavii 
Jufephi locum . SeJ laircn potius cll , ut Mace- 
duuia pcculiaiiittt intcliigatut , 
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|>raet er Ceteos coiifcdiire cti»m & Cilicas (15-) 
tcpcrio. Ac Ciliimn illorum in Italia nomen 
fmilt pollca mutatum in iuthi , haud vana 
«II (i6) coujcClura . 

Adde quod Typhoei ab aliis in 

Myfia Lydiave,qua parte Ciiiccs prilci erant, 
ab alih in Cilicia Pamphyliae vicina , a ple- 
rifque in Campaniae infula Inarime , aut in 
Sicilia eveniffe dicitur : prono errore , quia 
iu omnibus prioribus nibus locis Cilices ali- 
quando Inerunt: imo & in uiiimo; Ii quidem 
probari poffit , SUehi { qui pulica ci Italia 
milfi in Sicaniam irruperunt ) non alios fuif- 
le quam Cilices illos ex Mylia una cum Ce- 
tris advenas . Folltemo non tantum tnhecK- 
fae nollrae jirimi olim dicebantur , fcd & in 
L.yd:a prope primitivorum Cilicum fedes , & 
in Cilicia quae ad Taurum efl, jlrimi oltcn- 
debamur; de quibus vide Strabonem lib. XIU. 
pag. 616. Quae fane nomina Tatii & Campa- 
niae locis non aliunde quam a Ceteii Cilicum 
fociis imponi potuerunt . 

Haec cum rationi lint confentanca ; ta- 
men illud adhuc incertum erit, utrum de My- 
lia huc advetU Ctiei , nomina eadem , quae 
in Tcuthrania ufurpabamur , his locis impo- 
fuerint ; an contra . Atqui prius lougc vcrili- 
milius elTc , fupra oftcnfum fuit ; «juia de- 
buere Mofaici Cttibiii.ie prius in viciniore lo- 
co conlillcre ( potiflimum autem in Minore 
Alia , quam terram 'Jafbtti^iarum fuiUc olim 


vocatam , toties diSum fuit ) quam remotio* 
ra loca ineolis frequentarent : dc quo plon 
adhuc jam dilfercrc aggredior. 

CAP. 1. Dt to amfliat , aiiaJ ex 
Cetteram eotomi ite Itaham srrive- 
rt»; , me» camtrm , 

Atque haec tantum conjeSurae locum 
habere dices. Verum quae Jam fum allaturus^ 
neminem dubitare linent , quin Cetei Itali 
Ccteeram Teuthraniac coloni fuerint . Suidaa 
in haec hal et : A«r7r«i — «i tUt Veiiemel , 

A»r7r*| ^ 

TiTi ir«A«d y Adtri- 

•«I &c. Latini Udem qui mume Jiamami . Nam 
Telephus Hereuhs filias^ eegnomeute Latiums, 
eos , qui olim Cetii voeabautur , Latinet 
trjufuemiuavit . Ui vere rurfus vecati fumt 
Itali ex quedam Itale ehm primeipe regieuit , 
Alex ubi Aemeat ect i dentem tenuit, ab ee di- 
{li fuut Aeneadae: pejl quem emnes diUi fue- 
re Romani , a Romulo eam appellatiemem cen- 
fecuti . Atque hic quidem Suidae locus , ut 
& limiles Cedreni & Eufebii ( 17 ) non effu- 
germtt Bocharti diligentiam. Verum quidnam 
ex eo elicuit ? Profciao nihil aliud , quam 
fuifle olim in Italia Ceteos . Atqui videte po- 
tiflimum debuilfct , Ceteet illos , quos Tele- 
phus Latinet tranfnominavit , non alio duce , 
quam ipfo Telepho in Italiam veuitic . At 

unde 


(as) Sieuti , inquam , in Mylia quae ad Cai- 
cum ell, Cilices & Cetei liniel habitabant, item- 
que illam , quae ad Taurum montem efl Cili- 
cia , Cetei limul & Cilices incolebant s ita in 
Italia cum Ceteis Cmul & Cilicas eonfedilTs fuf- 
picor- Ea (i (u-Cpiclo Strabonis animum fubiifleq 
minus miratus eflej ( lib. Xlli. pag. 6tC. ) nn>- 
al^mrvm Pindarum rwt vy K.XiwW TU It nrSv- 
nirun , dntf iri ufe t5s Kvprtfus, eum rebus Ci* 
itiiit eempeniuiem ra , quee funi Pittecefarum , 
Cumanus regioni ebjeelarum . Locus Pindari ea- 
ftat Pyih. /if. A. vur. ?i. ubi Typhonem , qui 
apud Pitbeeufat torquerctuj , in Cilicie »ntri nm- 
irUurn dicit : 

rtt rtrl 

UAIIUOM hfitbt utMm- 

itT^r u 

Pindaro concinit Aefchylus in Prometh. vinflo 
ver. 3JI. nbi Typhodum vocat llmilitcr 
elairtfu utreut . Quibus iocis ad Ciliciam ref rtur 
dnartmr Campaniae innila , in qua dum fcribcrec 
Homerus II. B. ;S3. TyphoSi cubile fuit : 

git Aftiatit, tfUinitui tilme, 

£nde Arimis , ubi haberi cubile I^pbeia nar- 


rem . 

Ex quibus potes intelligere, haec loca cum Ce- 
teis etiam Cilicas Campanos primitus incoIuilTe . 
Ad a Cilicia deduAum Calatiae live Caleciae no- 
men fuit T 

(ad) Vt Ceteet , fic etiam Sieelet primoi 
omnium incoluitfe Italiam, certiliimum ell. Vide 
quae ex Diooyfio & aliis aflert de Siculis Clu- 
Tcrius initio Prifei Latii . Siceli vero unde ve- 
nctiot , ignorare (e fatetur H.alicarnalTeus , At 
non futilis efl conjeAura , Citieum nomen in Si- 
eelerum ( h. e. Sicuteram) vocabulum trajecUone 
litterarum tranfiOc . 

(17) Cedrenua : Tik A l'ra>Iat igarllmtu i 
il»e mira ( H faugint J ini rit Aiym , TiAiAh 
( COrr. T«AiP*r ) uml /atr «Sr» «tff miri Aitrotr, 
Ira ra ' rsr Karatur Ixitmfbmri Auttint . Porra 
autem lieliai princifaium tenuit filius tjui ( Her- 
culis j quem tx Auge fufeijerat , Telefbut , ae 
mix tjut filius Lelinus , annis duedeviginii : qui 
Ceteos fecit , ut Lilini eo-nominnTtuuT . Praeive- 
rat Eufcbtus dicens ; KtVrai , •( v A«t?»i , al aiu 
r>ja(troi . Citii unde Latini , ]u> Romani . 
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wnde <jti*e(b Ceteo» Telephus petvcxiirct, ni- 
fi ex 'I cuihuiiia , in qu» Teuthranti Ceteo- 
rum regi Telephus in regnum fuccellcrat ? 
Vides jam , non polTe dubitari , prinus Cet- 
thidarum fedes in Mylia circa Caicum fuiT- 
fe , inde vero illorum colonum Telepho du- 
ce in Italiam fuiffe tranfmlflam . Si de tem- 
pore quaeras ; id liat m poft Trojanam cla- 
dem evenille oportebit , (i Homero fides ; 
quippe Troici belli tempore Telephus ab A- 
chille vulneratus , ad «odemque fanaros a Poe- 
ta inducitur. Quamquam quid fabularum nar- 
rationibus tantopere »«r» miillimus, cum 
de Telephi genere , parentibus , patria , mira 
apud antiquos opiiuonum diTcidia fucriitt ? 
Quare ea miffa facimus . At etiam th- T elcpht 
filio Latino quanta inconllamia ! Dioiiy- 
lius (a8) Telephum Tyrfeni parentem fece- 
rat , at Cedrenus cumdem patrem Latini dicit, 
Suidit Telephum & Latinum duo fuUTe du- 
cis unius nomina exilliraat , Atque equidem 
hoc ultimum verius arbitror quippe cum 
Ttltfhas dc LatixHi idem ptotfus ( 19 ) fi- 
gnificent . 

At unde haec tanta inconftantia , nili ex 
veterum poetarum licentia , qui quod libitum 
fuit , in fua poiimata iimiletunt ? Ita Hclio- 
dus Latinum Viyllis cx Circe filium fuifie 
docet , illum inquam. Latinum ^ quem 1'»/«- 


Inrmm (30) h. e. Cetthidarum regem fuille 
oilenditur. At in tanta fabularis hiilo.iac varia- 
tione, illud verum clTe deprehenditur, in quo 
inter omnes convenit , nim. fuilfe antiquitux 
in Italia Ccreoi , hos vero vcniirc ex Mylia. 
Ad tempus migrationis quod attinet , nolo te 
fabulae iiifillerc , fecf Mofem potfus ducem 
fequi , qui quo tempore feribebat, jam pluri- 
bus in locis Cetthaei erant , coque Cetthim 
ab co vocaunir , num. plur. non veto Ctth . 
Quamquam quid impedit , quominus prae- 
ter Telephum Eurypyli patrem ,. alter loogc 
antiquior Telephus in Teuthrania regnarit , 
atque is demum Ceteis colemus Italiam fre- 
uentaverit i Nam ufu hoc venire afCdue vi- 
emus , avorum nomina a nepotibus repeti . 
ErgoTclephus ille dux Italicae coloniae Mo- 
fc aiuiquiot fuerit ; & certe Telephi (31) ia 
cilia expoliti narratio ultimam intiquitatemr 
redolet . 

V'’crum quid fabulis dintfus immoror ?' 
Age illuc , unde digrelfa efl oratio , ad 7V/r- 
fii nomen redeamus . Telephum dixi tantum- 
dem Arabice clle , quod apud' nos Lati~ 
uu! ; ac proinde vere huc ab Suida ( live alv 
iis putius , quos' Ruidas audlores habet ) fcrl- 
pttim clTc , Telephum ac Latiuum duo fuififc' 
unius Latinorum conditoris nomini . Hoc fi 
pro certo arripimus jam &. illud conTcquens- 

ciit ,■ 


(a8) Dionyfius Halle; lib. I. ubi de Tyrthe- 
noram originibus . x'>is« te ir«r^a rl> 

TeffnHt ti /atra Tf<luf 

>1 lr*>/«i. etiii Tyerbeniem Telephi naisift /ilium: 
meniffejut ptfl Tiojin» eafiatn in htihm . 

Vt enim Latinui efi a hteaJo: fic Telepbut 
eft ab Arabico qSo ttUfSe . cui verbo in Con- 
jug. I. inter catera ineft hiendi vis . Vide Golil 
fexicon . Cum autem Suidas- ( feu quivis aliua 
antiquior) ait Telephum cognomento Latinum 
fuifle nuncupatum , morem illitm tangit , quo in* 
ano eodemque viro aur urbe ambo nomina ceu 
pulabantur , tum- Orientale antiquius, tum etiam 
taiinum ex inti rpretatione Orientalis faflum , 
ac eiejui FaliM , S alia rexccnia nomina ,. quae' 
In Diaiiibis Tyrrhenicis Romae inter Corlonen- 
ila editis poiui . 

(30)' Apud Hclibdum extrema in fic’ 

reperio , Citecra Vlyili Agrium & l.ailnum' pe 
periiTe , qui iu' ultimo- recefiu Ir/niarum regna, 
▼erint ; _ 

01 ti rei inmtn tUai lirur li/elne 

nUro TvimeiTrii nyue^vTeTrlt npnreet . 
gj/fj* firarui Eteu[:i rf|r;a»TiHr, {Ite r*eefuf, 
IUSVL/iE, ubi m xiagnt fc efleuttnt atjutri 


Quid hoc efle pueenr r Lattrmm, qui certt' 
Latiuui tCDUic , in infuths cxcrcuiiTe irrperiunr 
dicit?* Aur quicnam fiitit hae mftiUer ni(i ipfuiD 
Latium five Cete» regio ?' Cert,» enim apud 
Hebraeof, Jofcpho tefie (cujus locum jare fupra- 
attuli ) non aliud quam infulas fignl^car . Illud' 
etiam h!t; notandum , quM Lacfnum Tyrbena% 
rum regem facit; in' quo laboralTe mt« 

gnum poStam dicerem ; nifi quidanr apud Dio* 
QflTumi ( cujus verba !n proxima adnotaclone* 
28. In mediiKn protuli ) in eadem opinione fuif- 
fcnc p quippe qui Tynhtnum Ttlefbi h. e. La- 
tini filium fccilTeot : five ( ft fic navis interpre-* 
tari ) Tyrrhenos a Latinis ortos . 

(31) Ea narratio* apud Strabonem lib XIIF, 
p3g. 4^5. audorc Euripide’, habet in hunc mo« 
dum : Ev^ir»diK &c. Auriprdmi au'f$m 

rem baieo y -t^a^en ctim JSlio teU^ in feirfetn 
cam ( H4 AaffMKM ") MufoS t infue mare 
fu\[fe , f!f^ is (brru^am eb Herrult filiam dt:re^- 
ftndiffet : fed fmnJtuSia Minervae faSum , ut 
JIm traduco m-urr lu Csiei efiium appellentur : ;»r. 
ffii eorperibut exemptis, Teuibrantem ia uxorem 
eriijfa Audent ^ Telephum pr» fiU»- aJeptaJfe , AtfU$ 
hau ^aidm /itbula- efi * 
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•rit , & eHa duo nomina idem prorfus , quod 
Latmus , notantia ejusdem viri luiUc. lia ve- 
ro fuut Satarnat & Caniifet , quae nomina 
idem piorfus Hebraice ( 3: ) foiiant , quod 
Latixai . Cumque uterque ilie , tum Satur- 
nus , tum Catuijes primi & antiquiliimi italiac 
rc^um tuillc titigamur \ non erit dubitandum, 
quin uni cidrmque dedudori Ccteorimi colo- 
niae pofteri alia alii nomina , led tignilicatio- 
nis ejusdem , pro fua quilquc dialecto impp- 
fucriiit Fatendum eli igitur, Saturuum, La- 
miftm , Ttlcpimn & Latmum quatuor fuille 
condituris unius nomiita , utpote eamdem 
prorlas (ignilicationent praeterentia . 

Maneat csgu , Ceteot primus fuitle Ita- 
liae incolas : hos vero ex locis circa Caicum 
huc tuillc pervedos : adhacc eorum ducem 
«omen gefliirc tale , quod Uicudi lignificatio- 
oem haberet , unde tactura , ut , cum plures 
poftea Orientales dialecti in Italia gtailaren- 
tur , alii SaturuUm vocarint , alii Camijem , 
Cve TtUphum aut Laliuum : quod ultiinura 
nomen ita ad»La»ialem linguam pertinet , -ut 
nihilo minus quam alia ab (33) Oriente Iit . 

Qusmquam ne illud quidem temere cll , 
quod vox Cttihim ( 34 ) nihilo minus latendi 
notionem obtinet : ut proinde ficuti fermonc 
noftro Latiutrum populos Laiino regi 
Ift teperitut ; fic etiam Ceitds ( qui a Lati- 
nis n ajis fono vocabuli , quam ligniticatu 
nominis differebant ),-duci fuo live 'lelephe 
flve Saiuruo , live Camiji cognomines tiiille 
oporteat . liellc atque appolite id quidem , 
Nam in onuii hilkiria , tum Molaica , tnm 
etiam protana heroicorum temporum , populi 
ferme conditori luo cognomines rcperiuutur . 
Itaque quemadmodum apud Molem 'Jaratt 
fcu IsH St louei , AJur .& tdjyrii ( 4t (ic ce- 
leri , quos Legislator capite X. rccenfct ) 
idem nomen gerunt; lic & apud profanos rex 
Italus & Italorum populus ; Tyrfenut dux & 
^ens Tyrrheua\ Hellen & Hellenet 6c alii fuDC 
m eumdem modum , Uroi . 

Dixi parnm . Non enim , quoties popu- 
lum aliquem duci & conditori fuo coguomi- 


(32) Satorfius idem eff ac tatenr ; nam Ile. 
braice 11,12 /attir , idem e(l 'atque otcnltotut , de- 
thejunt . Camijet vero f unde Italia live Latium 
olim Camsfene feu Camefene diita, fuit ) tantum- 
dem prorfus valet ; a 0102 eamus fcil. quod 
Diut.XXXII. 34. rKOTdiiar, fcu latens figniiicat, 
quod optime vidit Becharius . 

(33) 1 "*^ Laito live ab Hcb. verbo oiiS 
Uai , five a oiS lut , cujiis puticipiuin eff ol> 


nem audis , univerfe verum eft , nomen illud 
ab auctore generis in gentem ab eo propaga- 
tam tiuxille . Nam lacpius rem contra acci- 
dilfe exiltimo , nim. ut quia popuius aliquis 
hoc aut illo oh res gcitas nomine dellgnaba- 
tur , etiam deinde poltcriias cognominem ali- 
quem herotm commenta fticrit , qui vfatxoa 
gentis illius fuille diceretur . Exempli gratia 
Cauconas Feloponnclios certum ell Cauco- 
num Vaphlagonum colonos fuiflc , hos vero 
tic Gog ( live GAVe fecundum aliam diale- 
dium y Scythiae veni/fc : quorum utrumque 
nos in M.^GOG offendimus . Tamen non 
detuerc , qui Caucoiicm quemdam excogita- 
rim , ejufque fcpulcrum in Lepreatide com- 
monllrarmt, a quo fcil. Cauconas Pcloponne- 
tios propagatos voluerunt. Atqui equidem fa- 
cilius cicuiderira , ducem coloniae Caucouum 
quicumque is ruerit , fuilTe pollca Caucouena 
didium ob eam caulam , quod Cauconas in 
Pelopis iirfulam dcduiiflet . Eadem plUrium 
aiiornm ducum ratio erit , quos a populis , 
quibus imperabant, nomen apud pofferos ade- 
ptos , mihi pcrfuadeo . Ea vero confuetudo a 
Mofe ipfo maiialfe videtur , apud quem no- 
mina illa in Gen. X. noii funt omnia viro- 
rum fingularium , fed eorum non pauca Ains 
populorum ab uno ex illis aut latorum , aus 
m colonias dedudlorum : qui delude populi 
nomen fuum in transfuderint . Quor- 

fum, vero haec i nempe ut inicl ligas , fieri 
admodum verilimilc, Ce/eor fcu Zar/»»r (quo- 
rum unum eft alterius intcrpieruio ) id apud 
polleros crteciilc , ut idem aut initnmuai no- 
men iti ducem ejus coloniae transfunderetur ; 
cui , quicumque is fuerit , apud feram polle- 
ritatem , 4t Smurm , St Camtfit , 6c Telephi 
& Laiiui ( quae uinnia unum idemque fum ) 
nomen tribueretur. Ac deCeteii Italis tantum. 

CAP. 3- Sn tfuamusm Italiaf partem fuat 
CeSthet eolouiat primo illue 
adventu dedux ertut 

V^no veibo . --In eo mihi videntur Cet- 

thei 


lat : utrumque autem verbum tifetniendi , St la- 
tendi notionem gerit . 

(}g) Arabicum verbum tr,i 2 cletima eff ab- 
feonAtre , (t D'n2 chetim ell ocinlius , Luens . 
At , inquies , in hac originatione Msm radieale 
erit i cum tamen in Mofaico Cettbim t 1 Mem fit 
formativuui pluialis . Verum huic incommodo 
jainpridcm occuirit Dochanus , quem vide pag. 
160. 40. 
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thei primirai confeclifre Itiliu ingalo , qui 
primns omnium Chonlte (gf) live Saturniae 
(ibi ab initio arrogavit nomen ; quaeque poli ca 
Graecia Magna diiaa , barbaris Bfirria , live 
Bruttiorum («ninfula . Ergo Cherfonefus illa 
fota Italiae nomine veniebat , quae hinc Sinu 
Lametico ( Golfo di S. Eufemia) illinc Scj'l- 
letico ( Geift di Squillae e ) continebatur ; ea 
primitiva fedes Cetthidarum fuit . Nec actas 
tota Pythagorica , Scylax , Herodotus , An- 
tiochus Syrae. Thucydides , Ariftotcles , aetas 
Alexandri, & ems lucceiTorum regum multo 
longius veteris Italiae h. e. primi Cettheorum 
domicilii fines porrigebant , uti copiofe oflen- 
fum fuit in Commentar, ad Tab. Heracl. a 
pag. q6. ad y8. 

Hanc camdem heroicis temporibus X».?? 
(ive Xanio h. e. Saturniam appellatam ibidem 
oftenfum pag. 8i. Atque bine fatfum ut Grae- 
ci polleriores ( vide Dionyfium ) in 

K^i.ar tranfmutarint , ut aptius peregrina vox 
Xmla Chonia cum Saturnia confentitet . Cum 
autem tam x«« , & Xmla , quam Saturnus 
Orientali lingua ( quam linguam in hoc tra- 

fuiife primitus ufurpatam ex hoc aliifque 
indiciis inteliigitur) /«/« vi polleat (nam vino 
fatur ell latens ) hinc poflea a Latente dee 
Latii nomen ei regioni , in quam numinis 
hujus luiStXtyiiuia commigrarunt , attributura 
fuit : de quo mox pauca dfcam . Lege omni- 
no noftros in Tab. Heracl. Commentarios 
pag. 8o. ac deinceps . 

At Italiae nomen , quod ab initio folius 
Bruttiorum peninfulae peculium fuerat, laxius 
poitea ufurpari coepit , ita ut cum paullatim 
per feqnentes aetates (quas in opere dicio no- 
tavi) ferperet longius, ita ut Romanam etiam 
tandem regionem & ulteriora compleflerctur , 
hinc toti huic regioni Romanae ( fic 

namque Graeci Xmim , uti dixi , corruperant) 
& Saturniae ( id enim Latine XftiU ibnat ) 
nomen quaefitum fuit : & infuper Latentis 
dei fabula ex eo. reperta , quia Saturnus He- 

7««. I. 


(35) Cur antjqui veterem Oenotriam ( quae 
poltca It.aiia angultior ilia primitiva fuit) Xundr 
nuncuparint , luculenter dixi in Comment. ad 
Tab. Heracl. pag. 8a. num. II. & pag. 83. & ftq. 
Niuiirum Aniofo Prophetae cap. V.ad. jra Ciiun 
live Cl’un eil haud dubie ille Chananacorutn & 
Phoenicum Satarius . ilinc a contrado xbr fa- 
cium ell Xatix Civilia , aliter apud Grzcos K^a- 
lia, quae y 11 Laiicis Saturnia, veteris illius Ita- 
liae nomen : quod poflea nomen fcnlim ita late 
ptoreplit, (ieut ipfum Italiae vocabulum paullatim 
produflum fuit . Nolo eadem blc recoquere , 


braicc eft /ateus . Atque hinc pollremo etiam 
Romana tota regio vocata Latium , uti regio- 
nis nomen vocibus Kmu'« & Satnrnia rclp in- 
deret , & ut uno verbo dicam , omnia fuere 
fufque deque confufa; & quaecumque de Ita- 
lia primitiva , h. e. de angulta illa Bruttiorum 
enmfula decantabantur ,»ea in polleriorcm 
laliam, quae a freto ad Alpes ufque aliquan- 
do tandem procurreret , transiuGi : quaeque 
pollremo de vetere XmU vulgata fuertnt^quae 
fermone Orieni.ali Latium notat ) eadem de 
Latio Romano narrata ; in quo nim. Saturni 
viguit cultus , & alia quae in opere diSo ob- 
fervavimus , ex quo cetera curiofi petent . 
Nunc jam ut propofitae quaeilioni fatisfi- 
ciam ( in utram fcil. tellurem primo apput- 
fii Cetthei colonos expofuerint . , in Ro- 
manam ne , quod video viris maximis pla- 
cuilTc, an in eam , quae Italia primitiva lem- 
per audivit) quis non Bruttiae peninfulae cau- 
fam addixerit , quae ufque ad Alexandri Ma- 
ni aetatem primitiva Italia fuit f Nam ut 
oc dc Romano Latio crederetur , nominis 
Romani pollea reverenda , & ex hac nafeens 
aflentado fecit . 

Ceterum ii hac omifsi agere finccre li- 
beat , quid verifimiiius , quam ut primi Cet- 
theorum illi , qui ab Oriente mare internum 
ad fedes quaerendas trajecere, appulfi in Brut- 
tiorum ( qui primi omniuiQ occurrebant ) lit- 
tora , ibi potius excenfionem fecerint , quam ut 
Mellanae fretum [habitum formidabile femper, 
uti tabulae de Scylla & Charybdi docent ] 
audadicr tranfmitcerent , nti terras interiores , 
ignotafque conquirerent? Ergo in continentem 
illam initio appulerunt, quae fe prima obtulit, 
quaeque ab heroicis ufque temporibus , ante- 
quam Roma cxfillcrct , Ciouij h. e.^aturnia 
& Italia prima audiit . Nolo his diutius im- 
morari , quia ufque adeo manifefia (bnt 
ut mirer nulli virorum erudidllimonim quod 
fciam , ca in anentem venilTe . Fuerit ergo 
Bruttiorum cherfonefus prima Cettheorum le- 
Kk des, 


quae olim ad Tabulas adootavimus , 

Ad fumiuim , cui commodum fuerit , adeat 
diflos Comment a pag. 79. ad 88. Vbi quae de 
Latio Romano dicuntur , ea potiore jure luliae 
ilii primaevae conveniunt , quae & Camifme vp- 
cabaiur a voce Cemijti qui Saiueniu fuit . Ergo 
ubi in illo angulo oituin Latii & Italiae nome», 
in dies longius procellit , ita ut Romanum 
agrum coinplcdcrctur j edam fimul vox Latii 
ptotog.ata Romani ufque fuit, quia Camifene ea- 
dem quae .^aiumia . Atque haec nomina olcnit 
a hltath dUli, 


Dic,:::, -iiiy C- .-jglt 
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(det , ficuti & «d nrqne Aleitndri fle 

amplius , Italia primitita anguAioribut illis 
liuibus arcabatut . 

CAP. IV. DODANIM. 

De Dodanit!^ peculiarem Diflertationem 
fctipfimus , quae longior vifa fuit , quam ut 
apte polTet htc iofeii . Itaq-rcorfum in 6iic Par- 
te 1. dabitur. Intcrim feiendum DaJa- . 

Mim{aun ttti pluries didtum, in hoc cap. deli- 
nentia in IM numerum plurativum, ac pJures 
delignari ^pulos notat ) feiendum , 

inquam, eu, rat Dodaiiim primo ex Armenia, 
communi patria , c^eiTu iq proximam Cha- 
Kbum terram fe dinudilfe ; unde Idaeorum 
Daftylorum , & omne Cureticum genus Hu- 
xilfe , ollendemus . Deinde iidem fecundum 
Euxini maris oram progrefli , tandem in eo 
tra£lu , qui poflea a Oadanim ( in- 

ferto K ) dida e(l UdrAamit , Tubllitctunt . 
At ex Dardania deinde & Samothraces , & 
in Creta atque Euboea Titaues , & Dardani 
circa Illyridem , & Dodonaei, & Khodii , & 
Rhodauenfes , & alii plurimi fuiit profeminati; 
non omnes quidem proxime , & «rur«« cx 
iMtIamim live Dardanis; fcd alii ex aliis, uti 
fit , etii non pauci ante Molis feribentis ae- 
vum . Haec pluribus in peculiari feriptione , 
quam Icotfum de his fubjiciemus , difputabi- 
mns : quam adeat , cui tanti ea res vifa fue- 
rit . Ex qua hoc etiam licebit intelligere , 
Dodancnituiii ilirpcm fuilie mxrrxd.n» ac 
maxime vagam ^ non fecus ac Pelafgos; imo 
non inepte conjici pofle , PcUfgoi ad l)»da- 
fiim genut fuusn fottaiTe telerre ; praefertim 

« ■ ■ 

(j6) Cujulinodi illud ell, qood Iberot (quot 
a Tubil propagatos cum jofrpho mavult ) olim 
Txbelts fuiOe diftos , ait . Imfolliit viro doflo 
Jofephui qui in I. Antiq. 6 - Gc poiuit : ZaraiH- 

li , «rrui, •• raf* >w 

fUatH uXisTu . guM c Tbtbelui Tiibihs im- 
didi , fui nofir» aetaU Ibtri VKOntur , Veium 
jam initio in n«rav«n>. feS. V. num. VII. diSum 
fuit , quid Jofcphus bis loquendi modis Gbi ve- 
lit . Vult feit. cM , qui a Thobelo profemint. 
li fiiere , Thobelos , uti par ell , dici debuilTe; 
deinde quia Ibcrot potiiGmum ab illo Atos cre- 
didit ; auguratur , hos prO Tiobeiis poftra Ke- 
tn vocatos . Non ex hiitoriae lide haec Flavius 
affirmat , fed ex mera conjeAura . Ejusdem eit 
fiirfurif , quod Joibphus ftatim addit: llal Mara- 
^a-ai dl ( io aiiia libb. ^arx*»** ) vxa Maraxtf 
sa-ir 3 larat , Kuisr»fa««a faaa mfrt mimAnn-mi . Sbd 
ff litjttbini ( aut Mejiiini ) • nnditi , 


ALEGICARVM 

cum ea duo nomina Orientali fermone iflem 
fore fignificent . In eadem & de Dardano , 
& de. toto Curetico gciKre copiofe dilTcretur, 
ac de pluribus aliis Icitu dignis ; neminem ut 
fortaile fore putem , quem laboris in ea !»■ 
genda pocm’teat . 

CAP. V. THVBAL & MOSOCH . 

Hadlenus de Jivanis filiit . Redeo td 
ejusdem fratres , b. e. reliquos japheti filios . 
Atque ut illinc ordiar ; licuti a Scriptoribus 
^•ris Thmtal & M^oth perpetuo junguntur ; 
lic apud profauos Tiharcmi , au: Tibtrtt ( Ia 
in R verib , uoa praeter morem ) & 
maxime apud Herodotum nedumur . Ea non 
levis caufa Bocharto fuit , cur a Thubal 7 i- 
barmts & a Mofoch Mafehas arcelTeret . 
Cui plane aflentior . Nec quidquam caulae 
fuit , quare Bocharti optimas rationes fummo 
cum judicio & eruditione propolitas Calme- 
tus contemneret , ipfe vicilEm in pluribus (36) 
non probandus . 

id tantum incommodi in Bocharti sTa- 
pirn reperio, quod Mofchi illi, qui Mofchi- 
cis montibus inhaeferant, paullo remotiores a 
Tibarenis erant , quam ut rede ab Eacchiele 
& Herodoto iiraul jungerentur . Quorum hic 
pollcrior eadem arma, eosdem duces utrifque 
dat , ac tribuu communiter utrifque imperv 
ta fignificat. Plura quidem vir magnus atTcrt, 
quo Mofchos, Tibarenis admoveat; fcd in eo 
mihi ( ccteroqui non dubitanti , quin Thubal 
& Mofoch lint Mofchorum & Tibarenorum 
pareutes) vix eft, ut plane fatis faciat. Nam 
quantumvis Mofchicos montes Tibireoiae 

adpliccs , 


.«iHir Cafpjiitctt vtemtvr . Id vero Jorepho ac- 
credens Calmetus . in fuo commentario feriprn , 
Cappidoecs olim Mejcbintt fuilTe nuncupatos . 
Sed mirum quantam a flavi! raenie aberrat; qui 
Mofoebi poileros non potuit aliter , quam Ma- 
chines ( fed more fuo) appellare ; deinde quod bos 
eosdem ac Cappadoces facit , in eo fuis conje- 
Ausis indulget . Nec enim umquam Judaeus 
auAor id fomniavlt , fe feriptum comperifTe , 
Iberos antea Tbibehs diAos , Cappadoeat vero 
ame vocatos Mofichtnis aut Mefebinis . 

At illud fidem omnem tranigrediiur , quod 
idem Calmetus a Mt/xb Mofeovitas profatos fi- 
bi petruafit : qui ad haec aliis perfuadere vult , 
malio e(Te verifimillus , Mofchos Afiaticos Ar- 
meniae vicinos aMofeovitis Europa^ propagatos, 
quam hos ab illis . Atque in hac ipfa 
biga plura fiint alia, in qqibut Monachi doAif- 
fimi majorem accurationem defiderem . 
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adpllces , nnniqiani timen mwrtn reperies ; 
imerjacrac enim Chtl]rbes , Morjrnoeci , & 
aliquot ilu populi . Diierit fort. Tibareniam 
olim latius patuiOe , ita ut edam Chalybes , 
Klofynoecos , aliafqoe gentes complecteretur. 
Verum ne lic quidem difficultas exhauritur ; 
quia Herodotus dum Tibarenos cum Mofchis 
ita , uti didum cll , conjungit ; tamen idem 
Chalybes & Morynoecos ab utrifque diltin- 

? :ueus , hos (\ib diveriis ducibus recenfet, ac 
n>rfum ipiperari iisdem tributa narrat . Id 
uod aperte declarat , hos a Tibarenis tuilTe 
iverfos , & umen inter Tibarenos nihilo 
minus Mofebos habilalle . 

Quid ergo ell? Equidem exiftimo,Thu- 
bal & Mofoch i. e. Tibarenos atque Mufehos, 
cum in migratione Fhalegica finitimas libi fe- 
des delegillcnt , etiam fccutis temporibus acu 
invicem necefliludine atque ■AApi.tri ( notae 
fiint populorum iht/fnwrn , de quibus pinra 
alicubi adnocafie memini ) junCios perpetuo 
furllc . Ea neceflitudo adhuc Exechielis aevo 
perdurabat ; quam eo tempore edamnnm , 
credo , locorum mixiia juvabat ; quippe eo 
tempore quoufquc Satn Tmbai & Mefeih 
( Vulgato interpreti Moftei) perdoerent, no- 
mina (37) ipfa per fe declarant . At pdll id 
tempus exillimandum efl , plures in rontum 
gentes exterat irrupillc, eas Icil-quu in Pon- 
ti Euxini Periplo inter Tibarenos atque Mo- 
fchos Stukius reqcnfct . Ergo harum gentium 
inundatio magnam ejus regionis partem oc- 
cupavit , quae antea Tibareuia dicebatur ; ac 
Tibarenos ea portione , quae cum Mofchis 
proxime ne^ebatur , cedere novae colluvioni 
coaCios, a Mofchis disjunxit. Ac ne lic qui- 


dem antiqua duarum gentium neceflitudo in- 
termortua fuit . Poilem htc paria exempit 
proferre populorum longius disjunSomm ^ 
qui tamen amicitiam ac focietatem antiquam , 
quam ex patriis inllitutis acemiircnt , longo 
tempore coluerunt , quidam fub atsaoanrTx , 
aiii fub aliis nominibus . Itaque quod Darii 
Hyllafpidae aevo canu animorum conjun^io 
Mofchos cum Tibarenis , etli longius aliquan- 
to politis, conciliaret, ut communiter cis tri- 
buta imperarentur , & quod fub Xerxe eadem 
arma ac duces utrifque tribuerentur ; id to- 
tum ad antiqua & wtn-f 4 rmfiUiTm inilirata eft 
referendum, & ad veterem «Aa^jrvra, a mi- 
gratione ufque Phalegica numquam pollea in- 
tcrmillam . 

Porro a Mofchis Armeniacis li quis Mo- 
feovitarum originem repetat, poflit fe quidem 
nominum indicio tueri j nec ego magnopere 
refragabor . At numquam id concedam , pri- 
mas Mofochi fedes tuilfe Mofeoviam , quod 
nonnullis antea & nuper Calmeco-in mentem 
venit . Ac primum quaero , ubinam in pro- 
ximo lint Tubalis fedes ? nam hi perpetuo 
junguntor . Deinde eline credibile , Ecechic- 
lem XXVIl. 13. inftitores ex Mofeovia uf- 
tjtie ( quae terra ignota tunc erat ) arcef- 
livilfe ? Verum id magis miror , uti modo 
expoltulabam , potuilfe hoc in mentem’ cujuf- 
quain venire, Molcovitas primos a Mofocho 
Mofaico conditos , deinde [ quod incredibi- 
lius J aMofeovitis Mofchos Armeniacos pro- 
pagatos . Quod tantumdem cll dicere , ac 
Mofochum primo ex Armenia, communi pa- 
tria , egrclfu in loca disjundtiflima fuilfe pro- 
fectum , mox in eamdem Armeniam f in qua 
Kk a Mofchi 


,(J7) Jam initio in DilTen. praedi- 

limus , pleraque horum nominum , quae funt 
Gen. X. fuilTe populis ab eventu Impofita , dcin 
de a populis eadem nomin*a ad conditores tranf- 
fufa . Itaque in hoc negotio quia Arab. Sstaw 
Tubal fytumam ftrri aut ttris lignilicat , iccirco 
omnes ii populi , qui M nhitumt viftuni libi 
parabant ( nim. qui pollea Cbolybet , Mtfynoeci , 
Tiiareni , fub aliifque nominibus innotuerunt ) 
difti funt TA»l , ficuti S eorum regio Tubal efl 
appellata : deinde id nomen ad illum Japheti fi- 
lium , qui has terras metalli feraces incolis fre- 
quentavit , propagatum fuit . 

Pati ratione 'trb Mtftth e(l Hebraeis tr«. 
fiu! , cantinuttia . Itaque ubi de montibus fermo 
efl , Mefecb efl perpetuorum jugorum traflus , 
Nec aliter appellari debuere montes li, qui po- 
fiea Mofchici dicebantur , quippe longlflima fe- 
rie coatinuiti . Hinc & noouoi accolae Mijnk 


dicebantur , & horum populorum luftor ( qui 
unus ea Japheti filiis fuerat) etiam Mtjetb (apud 
LXX A vulg. Mtftcb) a Legislatore dICtus fuit . 

Has etymologias ( quae & mihi venire in 
mentem , fed longe antea Boeh.arto viro fummo) 
eo huc attuli , ut appareat , fi ex nominum in- 
dicio de Tibateniae & Mofchicae finibus judi- 
care volumus i nihil propius vero fore , quam 
ut Tibarcnia omnem ferri feracem terram com- 
pleflatur , i. e. non tantum Tibarenos , fed & 
Chalybes ( aliter Chaldaeos) Mofynoecos , lUof- 
qiie , quorum omnium regio fuerit oiim Tl- 
btTtnU . At Mofchica erit omnis Ille montium 
traAut Iberiam inter Cholchidcmque & Arme- 
niam , ad ufnue Cappadociae fines . Nec me fu- 
git , pollea hos fines angufliores fuifle , praefier- 
lim Tibateniae j quae pioinde a Mofcbii temO- 
tiOT in Occidentem evafit . 
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Mofch! principio ex parte ccnliti fuere] fnif- 
fc rcgrelfum . Hoc ctii diclu eft mirabile ; 
tamen id fieri potuifTe non diiBteor . At quod 
idem vcrilimilius cllc praedicat , Molchos 
Afiaiicos a Mofeovitarum pppulo recenti or- 
tos , quam contra ; id vero communi feniu 
plane caret . 

CAP. VI. Dc TIIIRAS Thraciae caaillcore . 

§• I* Thracia multiplex , Quaeuam primitiva 
ThiraJiJarum fedes : vero oraiuc 

ia ceteras dedu^ae coloniae . 

Jam primum omnium tum ex antiquo- 
rum cum rccentioribus confculione , tum 


(39) Strabo lib. VII. pag. 395. & feq. ita 
de his Thracibus agit , ut tamen cos magis 
vulgato nomine Getas , ad uttamque Iftri ripara 
accolentes ..vocari dicat, itemque Mjfot ; nam 
utraque gena Tbracicae originis erat . Quo lo- 
co Geogiaphus adprobat Pofidonii fenteotiain , 
qui Homericos Myfos ( quotum mentio ell Ini- 
tio Ili. N. ) non ad Afiaricara Myfiam pertinere 
putat , Tcd Myfos Europeos interpretatur , qui 
ipfi & Thraces a Poita vocantur , quia in 'iUtta. 
Cia lilriana habitabant . Sic enim eil apud lio- 
uicrum initio lib. XIII. Jupiter ( inquit ) fofica- 
f»am Troas atque HiUorem navibus admovit , hci 
quidem apud navet ioioribui aernmnijqae impliatit ; 

Hiepa / 9 nr«T«A«p orHKiiN 

ml»f f 

Mvrw» r' • • • » 

. • . » A 

£« Tf»Uf ^ » xmfMxmt tri rpin» «rei . 

Parztm in diVirfsm roro fua lumina torftt^ 
KeJpUiens tn ftffores ^ attes 

Cuilata pedi MjJas .... 

. . . at<iue .qfftns quae jujliJpiKa fenufy 
Nm iterum ai Trojam jua ful^uia lumina 

vtf tmi . 

JRr^c (quidem : rAin traAir /m rfiwut cft ii!( tv' 
xtVr i. c. retrorfum , non rit« «» wXnyUt i$‘ 
tai a latere fit at y cnjufmoUi Afmici Myli erant. 
PoOremo quod addic » Jovero r«mcl averlis a 
Troja iumifiibus , Dumquam anipiius eo refpe- 
liffe , id DOD in alios Myfos convenit , quam 
Europeos ; nam AHaticos non quiviffet cernere, 
quin iimul Trojam videret» uti rede Cafaiib. ad 
Strab. Firmat hanc interpretationem HcrodotuslV. 
^5. ubi Getae ( iidem omnino ac illi , de quibus 
Aipra GeOgraphus) 94 nUui %ml hfbtui- 

T«T«* , Tfrrac «w fortigmi, j'.ifi'JJimique appellantur, 
non fine manifefla alhtfione ad Homericum ib 
lad imtuTutmt * Fiimu & Amccii* 


etiam argumentis ioeladabitrbas jam apnd 
alios obviis , illud extra dubitationem poni* 
tur , Mofaicum THIRAS hiiflc Thracum 
conditorem . Et quidem l’hraciam cum dico, 
feio ilatim omnes cam Europae regionem 
percepturos , cui Hellcfpontus , Propontis , 
Bofporus 1 hracius , ac Pontus Euxmus ab 
Oriente obtenduntur . Sed tamen fatendum 
cft, plurcs olim alias fuilTc Thracias , praeter 
hanc, celeberrimam, Byaantini olim imperii fc- 
dem . I. Ac primum 'I'hracia quadam trans 
Aemuin , & ad lllri ripam addrui cx [ 38J 
Strabone,&cx [39] Herodoto, & aliis potclK 
II. Thracia etiam altera in Phocide fuit , de 
qua [40] '1 hucydides , 6c alu meminerunt . 

lli. 


ous XXllI. 6. ubi dibioi vocat genus PIISST 
MTM ( quod refpondcrc facit Homerico /«««•«, 
rkrvf ) calcare cunSta mortalia coiyue/wu : qnoj • 
ut Homerui fabnlofius canit , Jupuer ah \Idaeii 
montibus eontuetnr. Hi cur »»ir>«ia«r«i apud Stra- 
bonem ibidem difti fuerint , diximus ad illud 
Pf. Dirigatur Domine oratio mea ficus tncenjiem 
6iC. Ilactcnus de inHgni Strabonis loco , qui 
etl dc Thracia circa Idrum . Meminit borum 
iterum cod. lib. pag. 301. ubi de Alexandri M. 
expeditione ia rui tvif ri Jit/tea , m 

Jbraeas Jupra Arnum huhlientcty quos ad IQrum 
ufque pertinere facit . 

(39) Herodotus eorumdeih meminit IV. 93. 
94.9). Itemque Hb. V. a cap. 3. ad jo. ubi cap 9. 
notabilis efl equi apud Sigynnas (parvi , hirfu* 
ti , dc in curribus vehendis pernicifllmi ) de- 
feriptio i de quo dubitare fubiit , an noik re« 
fpondeat rSreene y quem itinerantes defcribunt • 

(40) Thucydides Iib. 11 . fed. 29. cum de 
Tere Odryfarum rege dicere ingrederetur , fic 
adnotat : Cmn ii/9 aurem Terto, qui Procnen Pjrs- 
dionii filiam ex .^//;eriarum ur^e uxssrem duxerat , 
Teret ifie nullo propinquitatis vinculo <w;ar; 3 ti/ 
erat : nte ex eadem Jbracia ki duo /uerurtt , Nam 

(•» AavAif riit tir umXiffxitm i T<;^rv( 

mmtt , r»Ti »ir« OiiUffuituC ) Xrreur iilc hsii^ 

iabut in terra Daulia , quae eji in rtgione , ^uam. 
i;uuc Phocidem vocant , quam tutu Jbraces tucoi^ 
bant ; in qua regicne mulieres iilat facinus m Jtyn 
perpetrarunt ,,, At ille alter net plane idem no- 
men bobuit , quippe Teres ditius Oiryfarum 
regnum prmi«r p$r vim efl asUptur . Strabo his 
concinit Ub. VII. pag. 321. ubi Graeciam orrnem 
a barbaris olim habitatam docet ; ^i, 

A*rr <«i «/ fdUTM hif*»AXU 

e>*»* *t v«» . Atticam enim Tira- 

teiy qui cum Eumolpo venerant y pojfcderuut : 
iidem Phocidis 2 'ereus * 


A 
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III. Poftremo ft !d Minore Alia qnaedam 
fuit Thracia , de qua apud Herodotum ( 41 } 
Strabonemque & alios exliflit meutio . 

j. ». Dt frim» Tbir^ ftdt ftm JSr Tro»dt , 
f «« Tbraeit frimitiv* fuit , 

Nunc illud fcire libet , quaenam ex his 
regionibus prima fcdct Thirali fuerit , fea 
Suaeuain Thracia primitiva . Ac fcio eauidem* 
ucc de Fhocenli 1'hracia , nec de lllro vici- 
na , nec de alia quavis remota regione (liqua 
modo praeter has fuit , qu.ae [ 41'] Thracia 
diceretur ) fore quadlionein : fum enim in 
aperto caufae || 43] cur harum nulla potuerit 
Thracia primitiva cllc . Ergo liquis ell cena- 
mini locus , is unice inter Aiiaticam Thra- 
ciam , & inter Europeain omni tempore cc- 
Icberiitnain ( quain'V<{«<'«t h. c. quae adverfo 
littori praetenditur , appellare poHumns ) erit. 

lu hoc autem litigio more raco agam , 


ut priores apud me partes Alia ferat ; illa , 
inquam peninfula , quam fitet japheth Aa<^ 
dior lib. Judith appellat, quia praecipua initio 
Japhetidarum Tedes in prima migratione fue- 
rat , & commune dilfularum pollca per Eu- 
roam gentium feminarium . Ergo Thirat 
Mofaicus [ (ive gentilium Opii , cujus femi- 
neum Bparra ] in Afiatico Hellelponti littore 
circa Abydum primo fubllitit . Mox ubi e«- 
</«ar Iapeti ^.tKHt au fum ell matis periculum 
facere ; prima navigandi rudimenta parva* 
pratfiJio Jiaphai in Hcllefpouto TKirali po- 
lleriias , opinor , pofuit ; quo freto trinfmif- 
Ib , occupavit , ac per latiflimam re- 

gionem , hinc maribus , .illinc Acmo , & 
amni Strymone terminatam fefe diffudit; quae 
fola fecutis aetatibus »ar' Thraciae no- 
men meruit ; cujns bellicolilfima natio Ipoll- 
hacc tum plura alia Europae loca, tum etiam 
campcltria traus Acinum lita fui juris fecit . 

Ac piofedio apud profanos audloies ni- 
hil 


(41) Ac primum Herodotus Mufa I. iS. inter 
populos a Croc.b fubaltos ( ex Alia mliiure 
onmes) etiam Jbracet rceenlct . . • iupa<v<fi<, 
, *i Qcict ri Kui B. 3 uh( , & plures alii , 
oames ea eadem peninfula . At deinde lib. III. 
90. inter gentes Datii Hyllarpkiae tributarias 
etiam Aliatici Thtaces rccenfcntur his verbis : 
Ari h "l' XX eaTtfTtaf rS' iri Il^tc trrxiiiri , ««1 
MMi rSf h r«( A rifi , imi 

. , . ytlf /ffilefpcmih « *ju/ «/ ^tv/rnm illuc 
wnetvigaMtium Jiii /uut , ^ Pbfyfibiu , (f 'fbrg- 
(ibus jtjiatuis , ^ Paphlagcmbus » ^ 
dtnts , 5 yni/ , trteenSA ^ Jexafinta talenta 
erjat ttSbutnm . At pulcberrimiH eft Mufa Vll. 
75. 76. locus , ubi dc utrifquc Thraclbus» tum 
^ropeis erm Afiaticis , qu( Id XiTxiano exer> 
citu militabant, fic agit; ut unos ab alteris ac- 
curate drUInguat . Thraco ( hos cum abfolocc 
Thraces appellet, Europeos imclligic: nam mox 
ab Hs dillinguuntur, qui Aliam incolebant) rui* 
pUxas pelUt caphibHs fefiabant ( concinit hic HC' 
lodoio Xenophon in VM.de cxptd. Cyri pag.4o8* 
ol>i Thraces caput A aures vulpinis pellibus mu- 
nire feribit adveifus frigus) cir«j carpus tunicas 
& quae fcquuntar. Mox; Hi troifgreji in Jfiam 
taceti funt Bitbyni , prius appellati , tit ipfi de fc 
ferunt , Strjmenii , qued Strymanerr* accolerent : 4 
fnifiue feaibuj exa^os fe dicunt 4 Teucris iWy- 
fs. Htirtenus dc LuropcisThracibusr fequicur de 
Aliaticis : Tifraeilui (tvf.va ^ ^ut Hfixm inctinnt.^ 
graeerat Bajfacti . ^ - gtjlasmbus hrevia t cruda co- 
ria /cusa , <7 bina f.nguUs venabula ad canjiciendas 
lupos , 1» capitibus autem cafftdes aereas infru^as 
dtrek bovinis assribus ctriubufiue^ imninentibsu 


erifiis*; tibias autetn fi^eiis purpureis mvelutas 
bimibsss . jdpud bes viros r/f Martis onuielum • 
Jam vero Strabo lib. 1 . pag. S9. tradit, cir- 
ca lacum Bidonidem, ac circa Aphnetldcm (quo- 
rum iile in Euiopca Thracia , hic in Afiatica ) 
quasdam Tbracum urbes diluvio exflin^s • 
Aphneii , quorum meminit Hom.ll, B. 8ja. apui 
Aphnetidem , Uve Aphnlcidcin paludem ftdes 
habebant • Adhacc idem Geographus lib. XUl. 
•pag. SS 6 . rm h tripi Jcftvht ( lr«i.,r.» ) ^i««i| • 
jjia* cirM Atr)iuM fant , Tbracis roiriain ; qui- 
bus addit vicinos Trrrtr , qui Sc Thraces ennt . 

(42) Infinitae regiones fuse per Europam 
Allaiiiquc aThracibus haCicatae. Geographiis lib. 
X. pag. 471. feribit , Pieriam , Olympum , Pim- 
plam , Libethrum in Boeotia fuilfe olim Thra- 
cia loca . De Aliae Minoris divcrlis Cradibus , 
quos Thraces incoluerint , palTun lib. Xlll. Idem 
lib. XI. verfiis Unem , fupra Armeniam prope 
Guranios ac Medus memorat Thracis Sarafaros , 
feni beminet : ubi & huc notandum , quod £•- 
farifat interpietatut sip.awif*vs cafitum ampu- 
lalcrei . Metito t nam , uti judico , compoSta. 
vo* ell ex Cliald. 'rs» feni ( quod quidem ve- 
nit a mw fora quod ell incipere ) 1. e. caput , & 
a verbo o*i0 perat , quod ell rMiu. , jecare in 
portet duat . Pollerior quidem compoCti para 
polhi etiam deduci a yne peras , difnmpere, aut 
a viD peraih , fiparaii : fed primum verius. 

(qj) Potiflims caufa illa ell , quod ubi plu- 
res ejusdem nominis regiones de primatu anti- 
quitatis certant ; palma ei daoda ell , quae Gt. 
communi paulae Japhetidacum vicinioi. 
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hU eft b«t{o I 1 i«co memonbiliut , nihilque 
. Homero fcriptore venltius . At apud hunc 
ougnum Poetam in Catalogo uni & eidem 
ABo tum ea Thracia , quae circa Abydum 
in Alia minore , tum etiam tranltnarina alie- 
ra quae in Europa erat , parebat . Sic enim 
11 . B. 83f. ( Catal. 341 ) 

0 } 4* Mfm KM llpMrM* ^ 

T»> mif r'fT»xifn «X A‘r«( 

AVm^ , •* <»■»•< 

, wtrmui mw$ XtMuttrtf . 

TWin yx» Pereoten , y«t' trtHium 
«rrrxywr ttnrbtnt , 

Sep*mqmt y Abydo» , Ariibuei y 
yxf /ecA ^rxe : 

Afi»t Hyrtaddts fraiertt dmje iifce m»- 
»iplis : 

Hyrtocidti fulvis iagentibus »fq»t •!> A- 
risba 

VtSns equis , veuieus a fiumime Sel- 
letnte . 

£1 quo pulcherrimo loco , oftenditur , uni 
Alio praeter Abydum , & finitima loca.( quae 
oHm Thracia Aliatica erat ) etiam in oppo- 
fito littore SeQum paruifle , imo & una cum 
Selio totam opinor , Thraciae (44) Chcrfo- 
ceTum , uti perfualiffimum habeo . Atque ea 


demum ell prima , & omnium anti^ilHint 
Thracia a Thirafo Japheti filio condita . Et 
aliquamdiu quidem in Alia 1 'hracium nomen 
circa Abydum , uti vidimus , fioruit , quod 
fupra ex Herodoto edam & Strabone intelle- 
ximus.. At pollca partim veteribus, pattim 
novis Aliae incolis circa urgentibus & pro- 
pellentibus , n hraeum Aliaticururo primitivo- 
jft]m in ora iHclleipontia res atque nomen 
eiolcvg . Viciflim tamen poA aliquod tcm'^ 
pus pupuli plures [ quos Stiabo (qy) ita re- 
cenfct , ut eos omnes ex Thracibus profemi- 
natos llatuat ] ex Europa io Mitiorem Aliam 
inundarunt , atque ejus peninfulae pleraque 
occuparunt . 

Atque haec quidem fatis pulchre habe- 
rent ; nili plura providerem, quae objici pof- i 

fint . I. Ac piimum quod Strabo non uno 
fuae geographiae loco Thraces omnes Aliati- 
cos , qui in pluribus illius magnae peninfulae 
locis confederunt , ex Europea Thracia ar- 
celTit. 11 . Quod idem, ubi de Alii apud Ho- 
merum principatu loquitur , Abydum [46] de 
quae ciica lunt , numiifi poli Troicam cla- 
dem a l'hracibus occupari coepilfe llarait . 

MI. Poflrcmo quod idem [47] tellatur , ante 
Thracum in Troadem irruptionem , ipsique 
adeo belli Trojani aetate , omnem eum tra- 

fium 


(44) ThraeiaeCherIbnerum etliangufioillhaio 
cum Magna Thracia junAam , tamen vix quid, 
quam cum ea habuilTe commune , plura dccla- • 
rant ; atque in primis , quod inhmi faucei plu- 
ries muro duAo interfaeptae leguntur; femel 1 
Miltiade adverfua Abllnthiorum Thracum rocur 
fiones (de quo vide Herod. VI. 37.) tutius ubi 
( apud Diodorum lib. XIV. pag. 407. live X6d ) 
CheiloDcIitae bello a Thracibus, qui exira iflh- 
■um, alHiAI, adjuti vero a Dcrcyllida, Thracas 
eatimos pepulerunt , ac moi muto ab uno mati 
ad alterum duAo , Chetlonclum iueu%itat . At- 
que id cll celebre vilx** • Haec fane etll 

|M>ftetiora funt Heroicis Hometicifque teirpoil- 
bns ; tamen declarant , etiam antiquitus Chcrlo- 
Bcfum |non fuifle In Europea Thracia ccnlitam 
( non folebant enim facile regionum divifionea, 
quas quidem Ipfa locorum natura llatuliret, ma- 
tari ac perverti : id quod In Peloponnelo cete- 
xHqac Cberlonefia clarum cit ) fcd potiui Aby- 
do ac Thraciae Afiaticae conitibutam , Homero 
tefle in loco modo recitato . Itaque ficuti Ho- 
meri temporq Seiius Alio parebat , (ic & cetera 
CberfonelUa . Sejhim autem duirtaxat iu Cherlo- 
acfoPodta nominat; quia Cherfonelj oppida ple- 
taque tecentiori -fune Troico aevo . quippe fl- 
(olficationit Graecanicae : ;ca quo patet ea foll 


id tempus aediiic|ta , quo Uxtur/tn in 1'ioa- 
deni iimul & Chetlonefiim pervafit . Omnino 
nemo hoc mihi eripiet , quin ChcrlomTui iimul 
cum oppofute Troadia parte regnum Alii h. e. 
primitivam Thraciam Afiaticam , & primitivu 
Thiralidariim ledcs conIUtueric. 

(43 li lunt Myfi ; Bryges , qui poAea Phry- 
ges , Thyni , qui poftea Bithyni ; & alii plures, 
quos Geograpbua ab Europeia Thracibus fitoa 
docet . 

(46) Strabo lib. XIII. pag. qS 6 . Atqut eo sem- 

pefose Trojo tolis erat , Mcideruot fefita mutatio- 
nes omntj inurit . Kom quoe tirco Cyzleum Junt, 
f bryges otcufavtrmt ttjqmt oA PraUium ( r« /i 
«34 A fioTot ' irt fi ofirtfor rurop 

BiAfMSt uol Afrnnt • ro i' i(« Tfift , ool irti 
BfaoH ) quo* eirea Abydum , Tbroctt ; fj* MU 
utrtfqtu Bebryces ff Dryopes : f«ae porro funt , 
TVersr i/fi quoque Tbrucet . 

(47) Strabo initio Itb. XIII. pag. ;8x. o' rw 

WO40TH oui rui wifi Aurouti riwui » »«i oui rut 
wtfi rvf ltv(isan,F xxr*’* buuyofuiu fOmXtro rut 
Toiu, , aut 

ruf quidtm jiefepp vitinit UcU , eh 
eirea Cytuenam veeatam funt , Trtts petiffimum 
mperafje hmuU vfyue ad Catam amam . 
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Anm t Troibot fuilTe habitatum ; qui Tro«t 
a C^iiceaa nfqae regione ad Caicum amnem 
pertinebant, in plurei iuanlaf didriouti; qao* 
rum erat una illa , quae Alio parebat . Ex 
quibus manifellum ed , eum traSum , qui 
pofl Iliacam cladem Thracia Aliatica erat ac 
dicebatur^ fuilTe primitus Troicam regionem, 
& a Troibus habitatum . Quibas imellc^iis , 
ridentur ea concidere , quae fupra polita fue- 
rant . 

Huic argumento refpondeo , eodem rem 
oniverram revolvi , live Troes live Thracas 
primos Troadis inovias dixeris ; nam utrum- 
que a Thirat profctdum ed nomen , prout 
vox Thiras varietate dialctdorum immutata 
fuit . A Thirm , abforpta primore vocali ftt 
Thrst & [ mutato libilo S in libilum X ] 
'/brax , CUJUS obliqua adiimunt *■ , #•»«( &c. 
Quod Ii A extremae Tyllabae in O Syri 
diaietdo vertas , ex Ii liet , & in obliquis 
Trtii dtc. Ergo live Troibus live Thracibus 
rejium primatum alTignes , non aliis quam 
l'hiralidis alllgnabis . Verum de his plura fta- 
tim 3 . ineunte , dicam . 

3 . Di 1‘hirajidarum '[tum 7'roum fiil. txm 
(["hracum J primit ftJiimt amplius , fi- 
mxt di populis aliis primitivis fcitu 
digna , ptr tfutu fatis pra- 
ximi oijiUit oeturritur. 

Ajo equidem, Oidanim icThirafum una 
pariter in euntdem Troadis angulum unitio 
provectos , ibi [ maris fcil. objedu territos 
ne ultra procederent ] una limul cunrcdiire . 
Neque initio aliter fieri poterat , quam ut 
plnrea fratrum familiae coniunittim habitarent, 
ante quam fubolefccnies dilirahi ab fc invi- 
cem cogerentur . Porro ex his licuti Dtda- 
nim Dardanos propagarunt [ ut ante in Da- 
danii» innui, alibi copiolius id odenfarus'] lic 
a Tbiras creati Troes Nec enim TROS 
[.qui Troum auSor perhibetur ] alius a 2'hi- 
ras Mofaico fuit : litterae funt in utroque 
caedem : motiones etli paullo diverfae funt ^ 


at non praeter analogiam umnotatae : de quo 
in fine q. a. rauca jam dixi. Ergo Tbtras saaa 
alius quam TROS . Ncc funt hic audiendi 
poetae , qui Trtts cum Dardanis tamquam 
eamdem gentem confuderunt : nam iidena 
tamumdem in Petafgis , Danais , Acbivis fe- 
cerunt , quos tametli diverfos , tamen tam- 
quam rmmifnn ufutparunt . At revera Troit 
tam funt a Dardanis diverii , quam Tbiras a 
Dodanim . Caveat tamen quifquamTroes cum 
Dardanis interdum confufos miretur , quia in 
eodem Troadis angulo utrique permiitim ha- 
bitabant . Nam eosdem hos duos primitivos 
populos [ Trois iuquam dt Dardanos J cum 
crefeente mox multitudine angulliot terra non 
caperet ; coeperunt per plures diverfis tempo- 
ribus colonias exonerare vulgiA ■ Atque in 
his coloniis idem quod in aliis uTuvenit , ni- 
mirum nominum nsrarxosmnruH feu transfi- 
guratio . Itaque quemadmodum qui in fu 
terra vocabantur vulgo Pbotnitet , in Africa 
Pomi fuere dicti : utque Brygts mox in 
Alia Pbrygis audierunt , totque alii iu eam- 
dem modum; lic Dodanim h. e. Dardani ali- 
bi quidem primitivum nomen retinuere, ut in 
I^dania prope Illyridem , & in Dodona 
Mololfiae : at alibi tamen in Tttanns degene- 
rarunt, alibi, nuitato de more O in R,Ad>- 
danim evaferunt ; & quae plurima in ie Da- 
dunim dicam mox PHrte fecunda . 

Idem igitur & in TblraJi nepotibus acci- 
dit . Primi conditoris hujus polteri in terra , 
quam primitus occuparunt , ex Tirat live 
Tros fecere Tros pronuntiatione Syriaca , ud 
dixi , fuainquc terram dixere Trojam : quae 
vo-x pollca urisis Thiralidarum metropolcos, 
fed ante rcgimiis nomen fuerat . At varo 
iidem llatim audo fuorum populo, & urgen- 
tibus quaquaverfum vicinis , traiifmiferc iti 
Europam; in qua proccITu temporis non any- 
plius Troit , fed Thraces nuncupati coierunt. 
Siquod el) autem inter Trois atque Thratet 
vocis dilcriincn , id minimum repcrictur , Ii 
quidem ex redo ( qS) eafu rem judicare ve- 
lis. 


(4-8) Quae, inquam, inter Thraces Tro£fque 
io obliquis calibus iniignis clf dircrepantia , ea 
in recbo cafu minima, imo in confonis nulla ell. 
Nam Thirat , Tros , Tbrtx ei iisdem plane coo- 
fonia componsntur : quia in ferie Alphabeti 
Phoenicii t# 5 ell loco ii Samttb Hebraici . 
Vocalium autem dilTerentia ex dlaleftis manavitj 
nam O fise Cbolem Hebraicum', apud Chaldaeos 
in Kamtst Cve A tranfit . Rurfus Kamets flve A 
Ucliraicuin ab Syris ut O pronamiatur . En ut 
iBtet leffoE cafus ( nim. 7krax atque ZVti ) ni- 


hil magnopere interfit , dt ut a Tkirat utruniqui 
manarit . Ceterum ficuti apud Orientales nomi- 
na per cafjs non inclinantur ; fic ne Troico 
quidem ac Thracio fetraone ( quorum utetque 
barberus a veteribus dicitur h. e. Hebraicae & 
Orientalium linguarum allinis ) inclinabantur . 
PollqUain auleni Ctacci cafiis inileflere ei reS* 
docuerunt , analogia ab his feniel iniliiuta ad- 
monuit, Ut ex Tfoi Tros fieret Ts»’«t IV»f/ , ficut 
ex Miiot , Mi'o 4 t Ailaoit ; & ex iti- 
ret , ut ex xXaf ell jrAaais . 
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lis. Itaque Tre?/ atque Thraces fiait ejusdem 
plane originis erant , llc & ejusdem nominis; 
(iqua enim nunc in iis socabulis diverlitas 
ccrnitiir , ea non tam populorum fuit , quam 
temporis eunda immutantis , itemque loco- 
rum , ac dialeclorum . Quare iidem illi Thi- 
rali nepotes in primitivo Iblo cum_ vocali O , 
at in tranfmarino cum A aut ipli efferebant 
nomen fuum , aut ab aliis efferri patiebantur . 

Et haclenus ex Thirat duo populi profe- 
minati erant ; Treis ( ii funt primitivi 1 hira- 
liie ) atque Thraces , plane ejusdem utrique 
originis, fcd paullum difcreii nominibus : imo 
potius eisdem praediti nominibus , fed diale- 
flo nonnihil variatis . At pollea Thracum 
■qiiidcm in Europa majus in dies nomen effe- 
clum eft ( quid mirum , qui in terram va- 
ftiffimam atque vacuam incidiflent ? ) dum 
interim Troes quotidie peOum ibant , partim 
attriti cladibus ( inter quas Trojae fuae me- 
tropoleos excidium numerandum eft ) pamin 
a Myforum , Phrygum , Aeolum , aliorum- 
saue plurium coloniis quotidie in ardurn coa- 
di . Itaque eo res ev'afit , ut l roiis *! hraci- 
bus fuis iiutitaic obfcuriotes multo effedii , 
Imo paene deleti j tandem qui fupererant , in 
fratrum fuorum i. e. Thracum nomen con- 
celierint . Atque !n eam partem accipere pof- 
fumus id , quod Strabq prodidit , nim. poft 
Troicam cladem Thraces Europeos ad Ipca 
circa Abydum h. e. ad Afiaticam Thraciam 
inhabitandam venifte . Imo jam tum ab initio 
Thiralidae ibi fuerant , verum nonfnhT hracum 
fed Troam nomine . At poft quam Bryges, Myfi, 
Thyni ( Thracii , uti ferunt , generis omnes 
h. c. Thirafidac) in Afiam inundarunt, etiam 
qui fupererant Troes in Thracum nomen con- 
ceflerunt , ac terram Trojam , Thraciam ap- 
pellari fivemnt . Ergo illi Thraces Troadis 
incolae in Herodoti hiftoriis & in Strabonis 
Geographia celebres ( five Troum eflent re- 


liquiae , live potius ex Thracibos advenis , dc 
ex Troibus fuperflitibus coalefcentcs ) uno 
Thracum nomine , tunc clariore , cenfeban- 
tur; & utcumque certe iftud fuif, certe utti- 
que ad Thiraftim referebant genus . 

5. q. 'Alimd praeterea argscmesstMm , fno 
primae Thirafiiarum [edes ia 
Troade ftabtUaasar . 

Age vero rem hanc univcriam hoc ulti- 
mo argumento muniamus, quo non raro uti- 
tur Geographns , ut dc populorum i/u^soa 
(idem faciat . Quf quoties hominum locorum- 
ve nomina plura , duabus in regionibus ea- 
dem deprehendit ; hinc llatim colligit, earum 
provinciarum habitatores fuifte generis ejus- 
dem , & alteros ab alteris profeminatos , at- 
que inde ifttaofdm fuille profcblam . Vide in 
DODANIM h. e. in Libelli hujus Parte al- 
tera , ubi par hujufce rei exemplum de Cre- 
ta ex Strabone protuli . Sed & hic idem au- 
flor etiam in Troade loca plura ejusdem no- 
minis ac in Thracia Eurnpci , recenfet lib. 
XIll. pag. P9O. lIsAAjij T ifccaoniai 0^0^! aaj 
Tfari, ctc. Matta faat aomiaa Thracibus eam 
Troilat eommaaia. Stcati Scaei faat Thraces 
quidem y Scaeas flavias Scaeat marat ; 
Ita y ia Troja Scaeae portae. Sieati Xaathii 
faat Thraces tjuidam ; ita Xanthus Trojae 
amait . l't Arisbas amais eji i» Hcbram in- 
jtuesas : ftc Arisba item ia Troja . Rhejas 
Trojae Jiaviat , y Thracam rex Rhtfxt. Eji 
etiam Afio , Ue qao fupra , coj^aomiais alias 
Afiat apaJ Homeram : cujus & ( 49 ) verfut 
retert . Has quidem i/ianiuin Strabo affert . 
At ficui forte fit fatagendi voluntas , fi paul- 
Inm modo intenderit animum , longe plures 
reperire poflit . Tale enim illud eft , quod 
Thracia didia olim ( yo) nif«* Perce fuifte 
narratur : at iu Troade Percote oppidum 

ciac , 


(49) Altet hic Afius apud Honictum , 11 . 

n- 717. , . . y, 

, , , . fomtai s» t-KSifi ixrtiajot'» y 

Ahocartymrcc [raSmi otii Aoisaira . 
Cornifcdim djmitorit avuneatus Heihris , at ijat 
Jdem Ilcctkbt* ftrmanut erU , frtlefyae Dy- 
mvitis , 

Cum autem hic Afius ad Troadem pertineat ; 
oportet alterum illum , cui hic opponitur , do. 
mo Thiacia fuiffe . At quis fuerit , non dicit . 
An ille eff Alius , cui in Cheifoncfo Seffus, in 
Troade vero Abydus fc alia Ioda parebant , ut 
ex fupra recitatis a Strabone Homeri vctfibus 
foaftat ? , 


( 50 ) Sic cllm Tiraria n>(«< voesta , Jtcuti pari 
olim fgnifieatu Rhegium ita dUum . Cur 
mare Ituxiaum ab inhii dixerint 
proprio nomine Pontum , 

Stephanus in fic docet . 

t niftto i»»Xirr« , Tbraet rtjio eji , quae ( olim ) 
Perce vocabator . Euftaihiiis ad Dionyfium a qua- 
dam nympha Thrace Thraciam appellatam videri 
ait , cum antea Terre nuncuparetur . Hacc funi 
verba grammatici : «vi «uVjh ( 

«w L««r iuixarbat i xif*t rlif«a xart jutXepin. 

Quaeris , quo fpcclci id nomen ? Perce eft 
3 verbo pifl farok , quod non tantum Hebraeis 
fed & Chaldaeis, Syris , Samaritis , Arabibus, 

eft 
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«m , cujus Homerus (fi) aliique meminc- 
rum. Tale & 'illud etiam, quod licuti in ma- 
na Thracia rex Tirrer celebratut-, itcmque in 
hocenii Thracia apud Thucydidem loco fu- 
pra recitato Xitrearr, ac 7r ere/ Thracum genus 
erant ; ita in T roade Ttreia apud ( yi ) Ho- 
merum legitur , & Teriat fluvius apud Stc- 
phanum . iJochatto quidem Ii credimus , Te- 
re/ rex Thraciae elt ipfc '/hiras aut inde 
deductum numen: at iu Troade, h. c. prima 
Thirali Icdc , plura nominis illius conditoris 
/am. I. 


sG5 

veftigia fupcrcrant , tum TROS ( ut fupm 
dictum fuit ) tum Terei/i loci nomen ; tuin 
etiam apud Strabonem (f3) 'Tarfisu amnis . 
His accedit , quod facra Curetica, Coryban- 
tia , Cabiria , Samothracia ( & quae plure» 
funt ejufinodi rupcrilitionis cmhulialticie ap- 
pellationes ) communia '1'roadi cum Thracia 
luerunt : de quibus videbis in DODANIM 
longam in fine Digrefiionem . Accedit pollremo 
Mars (yq) Troum non minus ac Thracum 
peculiate numen . Tlurcs hujufmodi affinitates 
L 1 cui 


eft permmpert , d(^ 5 nrfer« , fejut^erc . Convenit, 
& Gallicum perefeer , & Neapoli A alibi. PeeeU- 
re . Hinc nns perek cum duplici Se^al eil rvpu- 
ra : unde 'Chaldaeis fit emphaticum HpvB pirkt 
notionis ejusdem : at Syri in prima fyllaoa vo- 
culem E retinent , quibus npns perkr eil oqJi/ 
hccra (jP nnfsifa, aut vero abfeillUm iude vece- 
ramenium , Gr. fixss * 

Nunc quaerendum, quo paAo fsijjurae notio 
Thraciae apte conveniat . Eidem plane ratione, 
qua oppidum prope Siculum fretum p'<yn> elt 
appellatum , propter rupturam illam, qua ferunt 
Siciliam ab Italia abfcillam olim fuilfe - Nec rc. 
fert, vera ne an falfa narratio illa de Rhigia (it; 
nam locorum antiqua nomina faepe fabulis anti- 
quis niti , aut contra appellationibus illis fabu- 
las fuifle fupcrllruAas , pluries jam animadverti- 
mus . At quacnam rvptuM in Thracia fatla eft , 
quamobrem Perka appellaretur ? Rationem ex 
Stratone affert Amafenus Geogtaphus lib. I. pag. 
4y. iiraso autem ( inquit ) ad caujtc exfUcationan 
mayir asctdens , exifliman fi ait , Euxinum mare 
saraitTe aiifuanda r/rftu , yui afud Pyaasriun tfi ; 
fid fiunsna , yuar /e in illud infmtdant ( quae ali- 
bi Strabo circiter quadraginta , ac pleraque ma- 
gna , numerat ) vi Jibi tjlium opiruijft ; ita- 
que aquam in Protantidem ^ lUlieJpontum wu- 
ptjfe . Adhaec piodorus lib. V, Pontum olim la- 
cui Cmilem fuifle ait ; mox ex influxu fluminum 
erupifle ad Cyanea primo , deinde ad Hellefpon- 
tum . Sed & Plinius fimiliter plures veterum 
exillimafle fcriblt . Videatur & Solinus cap. la. 
& 26. En cur Thracia olim Perca vocata fuetit, 
quafi fi Nyu, i. e. perrupam aut diffijjam dixeris; 
quia conatu exeuntisPonti, terraeThraciae folum, 
quod olim cum ACa continuabatur , difruptum 
fuerit. Aut certe ex eo quia Perca dicebatur ; hinc 
ei nomini narratio illa inaedificata fuit . Sicuti 
quae vulgo Rbeqii etymologia a ruptura petitur , 
eam rc vera ab repit ejus urbis antiquiffimo do 
minatu efle arceflendam , in Comment. ad Tabb. 
Heracl. ita fuall (pag. yyo. ac porro) ut ejus cu- 
rae non me poenltcat . 

Et quandoquidem huc fermone divertimus , 
ft illud porto quaerendum , cui mare Euxinum 


( & translate quodvis aliud ) Pontvs vocaretur. 
Et quidem nirrss apud Graecos Latlnorque ety- 
mologia caret . Reftc ; quia in Orientis linguis 
infixas radices habe.l. Nam K.ita pantu tam Chal- 
daeis , quam Syris darfum fignificat ; ac peculia- 
riter ufurpatur tam de manus , tum etiam de 
pedis dorfo . Id vero quam bene Euxino mari 
conveniat , nemo non videt . Nam antiqui ilU 
omnes , qui fcripfetc , Pontum perrupiliTe fibi 
oftium ad Byzantium, non aliam caufam attule- 
runt , quam qUta ejus maris dorfum cx plu- 
rium maximarum influxu fluminum nimium iii- 
cumuiflet . 

(yt) n>/<«rsi Peretten in Troade Homerua 
ignofcit II. B. fub finem: 

Of d ifU ntfuartf , mmJ npMKTisr afapirMarru 
Tum qui Percoten , fg* PraSium utrinque ca- 
lebam . 

Meminit ejusdem Attianus lib. I. in Alexandri 
itinere : item Plinius V. ya. Adhaec Strabo : & 
Sicphahus , qui & ejus gentile facit ni/e«rias , 
quo Homerus utitur IL B. verfus finem in men- 
tione Miftmaf nifMuriv . 

(p) Homerps II. B. Snp. Ta/ii« af*C aiv» f 
Tertiat montem altum memorat , Adhaec Alexan. 
der Fotyhiftor apud Siephanum in raxals perhi- 
bet , Cailum amnem Phrygiae percelebrem, an- 
tea Ttfiar Tersam fuifle vocatum . 

(53) Strabo lib. XllI. pag. yfly. Prope Ztleiatsa 

amnis efi Tarjius , A«««r(.s tv «vrp 

iii , b. e. vicies edJim via sraa/tundus : cuiufmo- 
di amnes aliqi ot pluries eadem via tranfiuilten- 
dos ( etiam feptuagies quinquies ) ibidem me- 
morat . Sicuti & nofira aeute euntibus ab Ge- 
neva Seiflellum ( quod a Genevl ad X. millia 
abefl ) amnia quidam quater decies tranfmean- 
dus occurrit : & in Tranfylvania fluvius Crifiui 
eft bis & trigefies eodem viae tramite trajicien- 
dus : utrumque tefte Cafaubono ad eum Geo- 
graphi locum . 

(54) Martem Thracam peculiarem efle deum, 
nen 0 dubitat ; vei vide quae in eam rem con. 
geflit Bochartus , ubi de Tbiras . 't etiam idem 
deus Troum peculiaris erat ; non tantum quia 
in Trojano bello Tiojanoium partes tam impen- 

fe 
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cui piat ell otii , quaerere & hac conferre 
puflit . Ex hia tutein omnibus facile animad- 
vcriitur, Troes Thracibus fuilte ^uui 

alterorum coloni , nondnm interpretor : nam 
mox feq. de eo videbimus ) ejus vero rei 
caufam non effe conferendam in '1 hracum 
Europeornm irruptionem in loca circa Aby- 
dum , ci eo clarum eft , quod haec irruptio 
Straboni pollerior eft Iliaco excidio : at inte- 
rim ea tanta itunviu» hominum locorumque 
MiTidlu antiquior bello "I tojano erat , uti ex 
Houero dcmonllravimus , 

En igitur binas Thirafidarom Sedes bello 
Trojano antiquiores , nimirum Troadem , & 
Eur ipac Thraciam ; eafque ftbi proximas , ac 
tantum Hclldponio & 1'ropontidis parte dif- 
cretas . Nunc illud quaerendum eft , utra al- 
terius maitix, utra vero tradux ex altera fue- 
rit . HolTiin lane , Ii fir volun- 

tas , id tueri , quod fupra ex wmfii^ru vetere 
innuimus, nimirum primitus utramqnc terram 
fuilfc uno tiadu continuatam , antequam ( li 
vera eft Stratonis xrpinio) Fontus libi Byran- 
tini Ijofpori fauces aperuilTet , perque illud 
ollium in Fropouiidcm ac porro proerelfus 
elTct. (^uod certe ti accidit; tum vero dilcre- 
tis regionibus hauitaftc Thiralidas , atque Eu- 
ropaeam quidem poriionein diciam fuilfc 7i6r4- 
iiam ; alteram vero Trojam atque Troadem, 
in qua & 1‘trcnt fuit . Id fanc non invitus 
llatuercm , (i dclcdtarer . Ve- 

rum age terta 1 roas atque Thracia infulis ab 
initio maribus dilcrctae inter fe primitus fue- 
rint : fed utraque tamen Thitalidarum fedes 
erat . Nunc quaero , utra Thiralidatum prius 
domicilium fuerit , unde fn alterum poftea 
Coinmlgraverint . 

Jam autem pluries a me hoc fitmacum 
fuit , femper in hujufmodi litigiis primas A- 
fiae deferendas eife : quam magnam peninfn- 
iam primum Japhciidiuam communem re- 


ceptum fuilfc , ex libro Judith odendimus ; 
nec antea inde per colonias alio ditfufos , 
quam crefeentem in immenfum multitudinem 
exhaurire per migrationes coaCU elfeiit . Ac- 
cedit , tjuod quae viciniora Armeniae h. e. 
communi Noachidarum patriae loca funt , 
ea prius occupau , quam temotiora, fuerunt; 
prielertim fi ad remotiores terras noiinifi ma- 
ti via patuilfet : quod genus itineris parum 
ulitaium tunc mortalibus erat . Follremo fi 
forte tinxerimus , Thirafidas primo appulfu 
in magnam Europae Thraciam venilfe ; nulla 
fatis idonea caufa atferri poterit , cur, qui in 
laxilfnnas Europae regiones , casdeinque va- 
cuis ad feptcmtrionein & occidentem folcm 
traclibqs circumfuias , incidillent , coloiuas in 
Aliam ( refertam omni aevo habitatoribus ) 
ad novas fedes optandas luiticrc pcnli habue- 
rint , ut ibi Trojam atque Troadem e'onde- 
rem . At vero fi ( quod res eft ) in Alia & 
in aiigufto Troadis angulo primitus conlede- 
ruiit ; tum & fedium angultiac , & quod cos 
frequentes viciiu ex omni parte uigereut, im- 
pcllcrcntquc j ac demum crefeens m dies luo- 
rum multitudo , fatis eos admonuillc vide- 
buntur , ut ex Afia in npmat , b. c. in Euro- 
pae Thraciam tiausfrctarcnt . 

§. 5 *. hitnt pofiremo Jirmatmr at^xe cxorxatMf 
fignifUatH vocis TIIIKAS , 

THIRAS ifte , de quo tamdiu ibimus , 
Gcn. X. X. per Tau , Kes , Sumtcb Icribitur 
in hunc modum orn : nam '}od , fervile cf- 
fe , nemo non videt . Hanc porro fervilem 
litteram fi traufponas ; cxliltci B’tn theres . 
five ( abforpto Sceva ) srts ; quae vox , apua 
Chaldaeos Faraphraftas tritiflima , /culum no- 
tat. Eadem vox apud Arabes idem fignifscat. 
Nec aliunde eft vox Graeca (yy) Jam 

veto quid haec /cusi figuificatio commune 

habeat 


fe fovit . ut etiaui ob emn cauftm vufneratu* a 
Diomede fuerit r & quod Mars idem Romano^ 
tum , qui funt Troum icutyem , proprium ac 
praecipuam numen erat ; verum cliazn , quod 
Hastis oraculum ^ xforifmc) ex Herodoto 
VII. 7fi. in Thracia Afiatica h. e. in regione 
circa Abydum , feu In Troade erat . HujuTmodi 
autem oracuta , ubkuinque exfiiteiunt , arguunt ' 
lemotiflimam antiquitatum , 

(yy) Homerus quidem Od. l. 140. faaum 
fpeluncam Polyphemi obftruens vocavit : 

at pofierlorcs ( ait ad eum locum Euflathius pag. 
l6a6. 55. ) «nriX< i1?k p«ri t«» » uafu- 

rtfuifonoo toff /W eV , thp** gsusU VOCVJ 


luiiit ierivacum a tif» i. e. frrta , fropter tjus 
( fcutl ) mognumJiuem. Qui mox initio pag.idty. 
adnotat , ex eo quod tc[ut (fcutom) fimilis por- 
tae , efiet , bine a Hfu faRum elfe • nim. 
iuterpofito E. Quae quidem etymologia licet non 
Inepta fit ; tamen vel fic ab Oriente erit ; 
quia ipllam Hf» ( unde arccITunt 4vru> ) eft a 
Chaldaeo jnn liiera feu npm tbirab , quod por- 
tam feu e/iiuw ligniltcat . Tamen mato , illud 
hfuf fieri a Chald. tberis , quod , 

uti dixi , apud Chaldaeos & Arabea fcutum no- 
tae, Nec eft vcrifimile hanc vocem viros Orien- 
tales a Graecis mutuatos ; quia ea vox apud 
Ciaeco4 quidem ftia nativa Jrv^rara caret (nam 
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htbeat cum 7 %lrafi & cum qns poftcriute , 
facile cll fufpicari . Videtur enim fimum live 
( quod ellc aliud i elypeo vel pueri no- 
runt ) rhirafidarum fuiffe inventum ; & oa 
eam caulam live accepiUe , five dedilfe Thi- 
rafo atque ejus polleritati nomen . Certe 
Mars ( quem Thiralidarum h. c. Troum & 
Thracum fuilTe-peculiare numen , fupra jam 
obfervavimus ) fiututut procedebat; quemad- 
modum ex nummis aliifquc monumentis in- 
tclligimus . A Thiralidis vero live Troibus 
tam Martis praecipua veneratio , quam & 
fcuti ufurpatio pro clypeo manavit ad Roma- 
nos , quippe Troum ••■•y.wt . At interim 
valeant , qui a Samnitibus (f 6 ) fcutum acce- 
pille Romanos docent . 

Haec quidem verifimillima e(Te , nemo 
diffitebitur . Tamen poterit limplioior & yi- 
tiwuTifi "Thirafi etymologia conlhtui ; fi modo 
fingamus Thirafum efle a verbo ovi (yy) eiq. 
verbo pbarmaudi & muuieudi notionem inef- 
fe , ut fit plane militare verbum : a quo Verbo 
ficuti fimi Chaldaictlra nomen venit ; fic 
etiam defeendet indidem Thirm , quae vox 
facile bellatorem notaverit , aut aliud quid- 
piam ad militarem laudem pertinens . Nam 
certe Thirafi genus ( tum primitivum , qui 
Troes funt ; tum etiam Thraces a Troibus 
fati ) omni aevo ceteras quaslibet nationes 
militari gloria fuperavit . Mitto alias etymo- 
logiae rationes . 

Polircmo haec ultima dum feriberem ; 
reperi in rad. om apud Callcllum vi ovn ver- 
ti Troia-. V ndenam hoc hauferit , adhuc quaero. 
Ab Judaeis feriptoribus , opisor, id efi ; quos 
apparet Troiam appcIlalTe dtp Tiiraj in feriptis 
fuis . Cujufcumque autem momenti ea res 
vifa fuerit: certe gavifus fui fementiae meae 


( iiim. quod Traia Thlrafidarnm primitiva fc- 
des fuerit , & Troes primum Thirafi genus ) 
etiam Rabbinorum futiragium aecedete . Ha- 
bes , cur terram Troiam p.imum & antiquiT- 
limum Thirafi domicilium fuilTe cenlcam . 

DE INSVLIS GENTIVM . 

Gcn. X. fj ita legitur : Ai bit divifae 
funt IKSyitAK GENTIUM ia ref^iomtbus 
fuis , uteufiuifiue ficuudum liuguam Juam U 
familias Juas m uatiouibus fuit , Haec clau- 
futa non japhetidis tantum , fcd & Chimidis 
ver. 20. itemque Semidis ver. 31. fubjicitur : 
nili quod hoc inter Japhctldas, interque Cha- 
midas Semidafque intereli , quod japhetidis 
unis lujutae gentium aflignantur , non item 
ceteris . Ex quo polTis inielligcrc Infulas 
fuilic forti Japhetidarum proprium quiddam 
ac tauLfirnlt . Hoc vcro cum dico , non ita 
accipiendum, quali a ceccrorum fortibus in- 
Iblae prorfus abfuerint ; verum hoc libi Mo- 
fes voluit , in japheti ponionc praeter infu- 
las plurimas pallim per mare mediterraneum 
five Iparfas five conglobatas , fuifle duas im- 
menfas peniiifulas hempe Minorem Aliam , 
de hac longe grandiorem Europam ; quae duae 
quamvis apud Latinos Graceofque proprie 
feuiufttiae fcu cierfottefi vocentur , tamen 
apud Hebraeos eaedem nomine ri, q-h Jim 
nihilo minus continentur, quam quae ir.ati ex 
omui parte ambiamur , ac vclut innatant . 

Jam vero cur additur Geutsttm ? Voluit 
Mofn htc diferte hoc addere , quod l^eii 
aevo Prophetarum , etfi non additum , ihtel- 
llgcbatur tamen . Nam millies in Ifaia , ia 
Pfifimi* , cetcrifque Prophetis quoties lufulae 
«d Evangelii aufculationcm invitantur , ad 
Ll 1 gentiles 


lofioi a tifu fieri ■ grammaticorum nihil melius 
habentium eft miferabilc inventum ) at Chaldai- 
cum Times 1 . e. fcutum , optime a verbo otn , 
qued eft frotegert , fluit . 

(56J Atl}cnacui lib. VI. Romanos ait a Samni- 
tibus fcuti ufum didiclfle ; nafi Xmpnrup H ifoa- 
I» hfii xfina ■ Vetum jam tum , cum populi 
In clafles divifio inftituta fuit , fcutum ufutpa- 
bant Quirites; quo tempore nihil his eam Samni- 
tibus negotii fuerat . Livius Ub. I. fecundae claf- 
fi /tutum pro clyfro imperatum dicit : quo loco 
apud Dionylium feutt hfw , cljpe* i/rJ( refpon- 
det . Itaque haud temere exiftimavetim , fcuto 
Romanos ab initio ufos , illudque a Troibus 
fortalfis acceplOe , majoribus fuis . 

{jj) la Biutotfii Chaldaico Leiico D"Vi tit- 


rei i. e. fcutum ponitur ut primitiva vox , undo 
verbum onne otrii ( quod eft formae Afkel ; 
quodque Cgnificat armare , prtuiere , tffmtre /* 
&c. ) derivetur . At equidem exiftimo , verbum 
iftud prius efle quam titris i. e. fcutum , ima 
hoc ab illo verbor derivari : quemadmodq(i He. 
braice t 1 jio magni i. t. fcutum non eft primiti- 
vum , fed a verbo ]11 /anas quod eft fifiri Sc 
proterere , tamquam a radice , pullulat . Accedit, 
quoo ficuti Hebr. at^ns faepillime voa eft ytsM 
Muri/m non peculiariter fcutum notans , fed ge- 
neraliter prrttSiorum , pratfidUrm , rtBoret , pra- 
uaoret ; fic etiam Chaldaice ri tberet . Ei quo 
palam fit , prius efle verbum , quam fcuti appel- 
litioneu apudChaldaeei; aec fecui apudAiabe^ 
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gcniilef is inviantis ptrtinet . Quocirca pro- 
phetica vox illa , Audite ImfuUe 6tc. ad gen- 
tiles pertinet , tnatime autem ad Japhetitus , 
-quorum & habitatio omnis infularis fuit (quia 
IVlinor Afla & Europae continens, erant ma- 
gnae femimjMlae , h. e. Infulae Hebraeorum 
iermone )' & praeterea ad admovendas aures 
Evangelio multo promptior eorumdem ala- 
critas cxltitit . Ac de Japhctidanim 
{fert itione ) tantum . 

Nunc rupeielTet ut Chamidis Scmidifquc 


paucula adlbergerem jtnec cos mihi praeteriti 
linerem . Verum de Chamidarum quidem il- 
lo erratico genere plurima non parca mana 
me admenfum in illa wmenmtntimji wfmyiutrim, 
uam fup. pag. xoi. praemifi , fcio . At ne 
e bemidis pari accuratione dicam , & vale- 
tudo , & hoc aetatis , & otii ad indaginem 
inllituendam penuria intercedunt : ut omittam 
quod liquid Ichcdatum eo pertinentium fuit , 
id nunc fruilra requiro . 



dodanim 
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PARS ALT ERA 

Dodanenfium fedes plurimas ab iis deinceps & ex 
intervallo occupatas compleftens . 


LECTORI. 

E Tfi Japhetidas harum Sylvarum Parte priore non parce traHavi , tamen de 
DODA^dlM ( fi\rpe ceteroqui uberrima ) meram gujiationem fup. pag. 2f 8. 
lectori obtuli , quippe quem ibi nolui fatis jam fuperiorum leclione defatigatum , copiae^ 
Dodanicae hujus nimietate opprimere: quem cetefoqui confultius effit peculiari traiialioni 
huic ( quam jamdiu adumbratam habebam ) refervare 'oacuum atque recentem . Atque 
haec PARS ALTERA utinam breoior prodiiffet . Quantovis id pretio mercarer . Pierum 
quae Jic olim inter enitendum nata parenti fuerat , eam nunc neque mutilare decuit , 
ne prodiret monftro fimilior ( quamquam vel fic non pauca refecui ) nec mihi ejus infi~ 
gniter contrahendae otium fj* facultas fuit . Tametft ceteroqui fcriptarum in ea rerum 
nec magnopere poenitet , nec defugio prorfus audoritatem . Nunc ergo fermocinatio- 
nem hanc alteram , qualis £3* quantacumque efi , auribus otiofs committo . Negotio- 
fi , per me licet , abfiftant . 

Nolo tamen ignorari , ecqua mihi caufa prolixitatis fuerit . In extrema Differt. 
arxpxax.tux7ux.n ad Phalegicam finitionem (^vide fupra pag. zio. ) quosdam flatui ca- 
nones in hac re fervandos , a 'viris tamen eximiis non raro violatos . Nunc ergo tur- 
pe mihi putavi, fi fines illic fignatos auSor ipfe praeteriijfem . f^erbi caufa : de yi- 
finitis in .IM praefcripfi quaedam Can. II. ( ibi vide : nam piget eadem reco- 
quere ) quae quidem ut in Cetthim , £3* blc in Dodanim re praejlarem , non illiben- 
ter utrofq. ac maxime DODANIM , pluribus in regionibus conjlabilivi , ne immerito 
Mofes ttftis plurali num. IM videretur . Ad ha. • ex Can. II^. cavendum putavi ne 
yaphetidae primo ex communi patria egreffu , £3* quidem per ante intentata maria, in 
remotifimas provincias amandarentur , qui nufquam in intermediis fpatiis conflitiffent ac 
fruticaffent . Atqui haec cautio ab aliis neqleha . Et quidem per hanc noftram metho- 
dum plura diffidentium doQorum diffidia (*) pacare licebat , ficuri fuit locis non infe- 
liciter 


(♦) Incredibile diftu cll , quar.ta in definien- tcrpietum fuerint : quorum plenqiic facillime 
dis fingulorum Noachidarum coloniis difcidia fedari poterant, fi quidem temporum diiitngueti- 
tum veteris tum recentis memoriae factorum tu- duium cuia fuUfct , maxime quia immeuCs tem- 

poium 
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Ikiter praejit i . Adbaec cur Uher Judith ( //. 15 . ) Minorem Afiam Fines Japhcth 
vocaverit , pluries eam caufam ojiendi , quod ylfia minor maximae Japbetidarum par- 
tis receptus communis exliiterit , in quam ex communi Noaebidarum patria primaevi 
paratiffimum iter terrejire patebat , cum nondum maris experientes evaftjjent . In 
sUinore igitur AJia Japhetidas magna ex parte prius conjedijfe monjiravi , donec 
comparata maris peritia Infulae gentium ( ficuti Cen. X. f. Europa vocatur ) ai 
iis di\'idercntur . Ea de caufa prima rSt Dodanim [edes Dardania Troica fuit , 
unde poftea per totam Europam fparfi fuere : quod £? in Cettbim £? in Tbiras £? 
in aliis vaiuiffe animadverti . 

Ferum quid ago ? qui dum txaifare Sylvarum iftarutn nimiam prolixitatem fer- 
tago , excufatione ipfa longiore peccatum efficio cumulatius . 


]K>rum Tpatiis opus fuit ad replendum orbem ha- 
bitatoribus . Ergo unus idemque yttarx» in pro- 
aimo conimunis patriae , uti par erat , principio 
metatus , Aatim deinde ac confertim it locus 
habitabatur , ncc videbatur anplius ad pabula 
fuffeAurus , relidlls ibidem liqui dare nomina ad 
remanendum yoiuiflent , ad ulteriora procedebat 
vacua latifundia , Ncc aliter per vices poAea 
fiebat . PoDremo ubi navigandi adinventa peri- 
tia , tentari ' itinera tranfmarina coeperunt . Ita 
volventibus faeculis per illos dumtaxat , quos 
Mofes memorat , liirpi um audlores repleta ell 
terra coloniis. Nec aliter fadum ab aniiquillimis 
populis profana vetus hUioria narrat . Nec po- 
flreiDo ( ne ab japbetidis uoii , quos hic narra- 


mus , difcedam ) 'aliter a Cetthfm , ThIraOdis, 
Dodanim faSum oportuit ; quia oec alitet lei 
omnino tranfigi poterat . 

Illud etiam notandum , quod primorum yiM^xS' 
illorum , quos Mofes recenfet, nomina eadem a 
feris ipfis nepotibus, uti mos erat, gerebantur.* 
quod co dico , ne te fallat , Ii plures temporuo 
elteriotum pmiiuai primis aufioiibus genctuiu 
a Mofe tribuantur . Tribuuntur quidem , fed n- 
, quo modo fub avorum nomine deC- 
gnantur nepotes . ita plurimae hujufmodl lites 
commode finientur ,* nec incredibile habendum 
erit, G tot 'regiones a Tbiras Ccitim ^ Dodanim 
infeffae fuerint ; quia id de poGcritace tota ca- 
pleoduiB eft ad MoGs nfque (cribentis aevum . 
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PARS ALTER 

DE DODANIM 

SECTIO I. 

De Mmbi^Ma teomiMis bmjus prima littera • 
Neutram litteram iucoujulto adbit itam ; 
Jicuti ^ terminationem in IM eum 
juaich a Mofe hic ^ altbi 
fuijfe ufurpata n . 

I Ntcr Javsujitas DODAMIM ultimo rc- 
cenfcncur loco : cu)us quidem nomuiis 
icriptio admodum variat : ca^ vero varietates, 
Qtpote matres divcrlltatis opinionum dc forte 
tuc fortibus hujus , h!c adnotalTc in*' 

tcreik . Bis in Sacro Codicc reperitur hoc 
no nen , hic 6c i, Paral. I. 7, Ad hunc Gc- 
oei^^os locum quod attinet , tum in Hebraeo 
hic , tum etiam in Oiikeli . paraphrafi cum 
DaUth legitur DODANIM : ttem Hicrofo- 
lymitanus cum D Kum Dodamja : itemque 


A . DODANIM. i7x 

in Syro & lU Vulgata com eadem littera ‘ 
Solus Jonathan R addit , Dordanja 

tamquam (1 ad Dardaniam regionem 
rit . At contra in textu & translatione Sama- 
ritana hic ell Rodanim cum canina littera , 
nec aliter LXX. in fuo Hcbr. codicc reperif- 
fe nccclTc cfl , quippe qui hic pofuerunt r«« 
«MI , Rhodii . Haec de hoc loco Genefeos . 
At vero fn i. Faral. I. 7. viri do^ifliini prae- 
dicant , in Hebraeo feribt Rodanim cum R : 
quod tic nec nc verum , quidque ibi ceterat 
translationes habeant , in. fubjeda ( i ) adno- 
lione expofui - 

Sea & Jof^hum miror , quid caufae 
habuerit , cur tribus tantum 6liis Javani afli- 
gnatis C » 'farjim , Cetthim ) ceterum 
lUos fivc Dodanim , livc Rodanim fecurus 
practCTierit (2) , 

Verum ad feripturae varietatem ut re- 
deam , ex ca fadtum c(l , ut plcriquc vul- 

f atam Icfiioncm -fccuti , Dodanim hofcc in 
piri Moloflia , ubi Dodona fuit , collocan- 
dos 


(i) Quis primus afHrmavcric , in Hebraeo 1. 
Paral. I. 7. legi , Rodaixim cum Resb , 

haud habeo dicere . Ac quiftjuis praeiverit ; 
deinde alius aHum in co bona tide feculi funt . 
Itaque & Grotius ad Paral. & Bochartus , & 
Calmetus tum ad Gcn. X. (um ad z. Paral. alii* 
que afBrtnarunC , in Hebraeo loci Paralip. non 
Dodamm fed Rodanim fcribi . At erat , cur de 
varietate feripturae fuboleret altqDid * H quidem 
editiones plures confuluiflent - Certe in eo Pa- 
tal. loco non tantum tn Polyglottis Londin . Da- 
danim Cum Daldb fcriplum deprehendi ( adhaec 
fiulla inceriin leAionis diferepantia in variis le- 
ctionibus Hebraicis initio Vf tom. Appendicis 
adnotati p quae ad eum locum pcrt^cret ) ve- 
rum & eodetn modo in aliis omnibus editioni- 
bus , quas ad manus habeo , exccpla tantum 
editione Henr. Maj Francof. ann. 1716. Veruna, 
ne quemquam morer : Ludov. Cappeitus in IIL 
Cric. fac. 18. oiirn. VII. pag. aoo. dc varietate le* 
Aionuni ejus loci Hc adnotat ; Ibidem ( i. e. x. 
Paral. I. 7. ) Samberg. feribit CD*nn Rodanim 
per Refeb f ^ parta Slaffora , Kimbi , Jorbi 
notant fie ejfe bic legendam , tn Leqe vero Jtriid 
Itgi Dodanim per Diletb . M Plansin. 

Rob. Stepb. ^ utroque Munfleri Kdit. in fol. ^ 
quarta utrobique legunt 0*nn Dodanim per Da- 
letb y ut ^ Leo ^udae m verf. Tigurhia . Sieque 
legit ante eos S. Hieron. in Fulgata , LXX autem 
hoe quidem hco habent , ot Cen. X. hi 

kent r«/i«i . unde liquet tot ijlbie lectjfe Rodanim 
per Refcb . Hacc ille . Quibus adde , quod in 
«odexn Faralip. loco noo tantum Vulgata , fed 


& Syrus , Dodanim feriptum habent . At contra 
falfum cfl t quod imtvcrfc ait Cappcllus , apud 
LXX in hoc Paral. loco politum elTc ^^atilfu : 
nam credo laagis Nobilio , qui iduJ im 

pluribus MSS. reperiri dixit in i. Paral. at non 
dheit ta mnibus , Certe in accuratiif. editione 
Lamb. Bos inxcitu efuidetn i.Paralip. P«Cmi feri* 
bltur» plane ut in Gcn. at vero in notis ex Aid. 
A Complut legitur aut . Cui 

bona lAa infuavia fenticeta ? Sahem ut intelll- 
gatur 9 apud Orientales Daletb cum Resb quam 
faepilEme permutari , tum propter feripturae E- 
mllttudincm , tum propter blaefam earumdeio 
Utterarum pronuntiationem , qua mutuo invicem 
accedunt : de quo faepe alibi dixi , ac lurfoa 
paullo inferius hi fine Se^ hujus . 

( 2 ) Dixerint fort. memoriter illa fcripHire 
Jofcpbum , eoque excidilTe ei hoc nomen « Ac 
parum el\ verilimife in nominum catalogis illuni 
potoille memoriae fidere . An vero non tam 
Flavii, quam atnanucnfis id fiagitium fuiiV 
(ane ejus, qui Jofcphum dcfcripfit, potuit <$mur 
Tufuto e(Te(utqui& Dodanim omiferit, A TRIVM 
filioi. non quatuor, numerum colligat ) fed audo* 
ris , qui In i. Antiq- 6. fcripfit : imouin It . . . 
TPUXN auri ratfu» •yiMfuif*** , ^ovane ( id 
e(l Javan ) cum TRES filii exfiitijjent : znox EU- 
faoy Tarfis , Cettbm in ceofum relatis, dc Dodn- 
n\tn , quod confcqucDS erat , filcc . Sane alteru- 
trum necelfe fuit , aut a Sentoruui codice , quo 
*utebatur Flavius , Dodanim abfuilte j aut hoe 
unum elTe ex infignibua Flavianae fupiaiucU 
documentis • 
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doi potaverint : & cor Bocliartos Galliae fuae 
laudi velificatus , ob ij ri Rodauim alteri 
Icriptiuni praetulerit , bos vero eosdem ac 
RhjJanenics 'live Rhodani amnis accolas fit 
interpretatus , rejedUs Teii. Rhidiis Seniorum, 
St. eorum omnium , quos canina littera dclc- 
Saverat . Omnibus autem hoc commune cll, 
quod quocumque modo legere hoc nomen 
malint , & quocumque loco Oadaxeiifiiiui 
metati fuerint , unum tantummodo in locum 
eos compulerint , tamquam fi Uodanim fit 
tingulare nomci: . 

At milii contra hoc primum pro certo 
ponendum sidetur agnovilfe Mokin , jnm 
tum fuo tempore illos (ive Dodaneiijci live 
RodaHenjti ( natn de primore littera quid lla- 
tuendum Iit , poflca dicetur ) pluribus in lo- 
cis conledilTc , eoque id nomen in IM tci- 
minalTe , h. c. numero multitudinis cxtuliffe . 
Atqui fnpia lum in Dillert. tum 

prosime in Ctithim , dixi, quam vim habere 
debeat in his nominibus delinentia in IM . 
Ergo non unus dumtaxat locus , Icd plura 
quaerenda funt , quae Oodaitim illi frequen- 
taverint . Nili vero Mofes plur. 

numero ufus fuit ; quod providilfct , poli 
fuam aetatem Dodanenfes m plura fc loca 
aliquando diSufuros . Sed abftinete pracllat 
propheticis intelligentiis . 

Jam v^o ad primae litterae inconiian- 
tiam quod attinet ; utro modo legas , perin- 
de efle arbitror . Vel vide quae non uno lo- 
co in Tyrrbtuitis Originib. Romae inter Cor- 
toncnlia editis , dc liticria D & R edilTwui , 
praefcriim Diatriba IV. ubi dc Cumer» , & 
V. ubi dc tofo Campano , ubi dc Tvifcorum 
litteris . Nimirum iis locis demonllravf, apud 
Orientales ferme omnes haec duo elementa 
non tantum figura , cum perferibomur , clle 
limillima , led & fono , cum pronuntiantor , 
parum inter Ic diffidere . £x co fiebat , ut & 
in fetibendo , & in proloquendo eae litterae 
facile permutarentur . Itaque quemadmodum 
ex Cameduni [ Hebr. nOU i.e.r«*</«/J 

fadum elt CHmtrmm , <^nod erat promoutorn 
nomen , ubi pollca aV«« R»co»a L id quoque 
tmiitam notat] (ictit; & exChald. cpip^ A«- 
dam faftum elt Larinum Carum , item ex Chald. 

t sM adea live «»r« [ refoluto O in AV J 
arinum attrit ; & alia feicenta in eumdem 
modum ; (Ic n Dodaxim [ fallente Icil. par- 
tim pronuntiatione , qua D & R percam li- 
miltime cficrebantui , partim audientium or- 
gano ] tranliit in RtJamm , apud eos pxac- 
fertim , qui ex aurium judicio de hoc nomini 
ne judicarent . Itaque, nili vehementet lallor, 
v) Dodaaim pritts fuit , cui ddndc rt R<ida- 
»im fuccutfil , ficui prius CQMtd , .& Ct' 


dtm , & OdcK , quam CmmcrmH , Coram , 
Aaris , luerunt . Vide in fine hujus m/m'his 
etymologiam : quae litterae OaUib fufitaga- 
tur , non item rf • 

His intellectis , jam via patet , quo pa- 
So •! liodaaim videantur pluribus locis iuhae- 
filfe jam inde a Molis aevo . Quippe ilias 
gentes non moror i quae poli Mofaica tem- 
pora profeminatac a Dodanim funt Ergo & 
Oardaai non unius loci , & iiamotirates , 
& Creteajes , & Dodoaaei , & plurcs alii j 
deinde ( litieia primore in lui fimilcm versi) 
4t Rhodii , & Rod.-afes ad unos eosdemque 
illos Dodauiir. gccus fuum, me judice, refer- 
re poflunl ; fcd iia ut alteri per alteros fari 
fuerint , atque inter eos facile primas Darda- 
ni ferant ; de quibus jam primum dicendum elt, 

SECT. II. DARDANIA TROICA . 

Se» de prima Doda»e»/i»m eoIo»ia . 

At<|ue equidem cum Dardanos dico pri- 
mos clle imer paulos a Dodanim profectos, 
non alios quam Troadis Dardanos iiitcliigo : 
non quod Dardanos , qui iu-pluribus Euro- 
pae locis fuctuiic , excludam a cocm Doda- 
nim Mofaicorum ; icd quod iitos Europaeos 
Dardanos a prioribus illis Troicis pollca (an- 
te an poli Molis aetatem , haud habeo dice- 
re ) conditos cenfeam . V erum dc his infra . 
Nunc nccclfe cll rationes meae opinionis de- 
promere , cur Dardanos Troicos pro Doda- 
nenlibus primitivis habeam . 

I. Atouc equidem fciucmiae hujus ante 
omnia auaorem habeo Paraphrallen Jonatha- 
nem , qui Gcn. X. pro Dodanim pofuit irjTsv, 
cui voci qui punaa addiderunt , Dardania 
exhibent : fcd ex AuSoris mente Dardania 
fuilTe prongnriandum non dubito. Quamquam 
in hujafmodi feriptis haud anxia cll de voca- 
libus cura . 

II. Atque haec nofira opinio cum Infllm- 
ta a me methodo cohaeret ( de qua difputavi 
initio in Differt, wafoma. ) ut qui Audorem 
libri Judith ducem fecutus ( apud quem II. 
\f. fines Japhes ell Minor Alia ) Japhetidas 
univerfos ( excitis prioribus iis qui feptem- 
triones & Scythiam petierunt ) in magna pe- 
ninfuta, quae Alia Minor dicitur, inkio con- 
fcdiffc praedixi ; atque iude non hili pollquam 
maritimi itineris , expericniil duce , compotes 
fa^i funt, fc in infulas & remotiora Europae 
loca ditludiffc . 

III. Adde quod frangit me Homeri au- 
Soritas , apud quem Dardano & condita per 
eum Dardania nihil ell antiquius . Ea cer- 
te tmcceduju Iliaco nomini . Sic enim Foe- 
ta 
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u h»b« Ili. r. II J-. 

AmflmMt ml wfSrn r!mm {lii . 

Krim ti AMftmift' iwii Siri ‘fi 

E‘i irt/.V lifjf fUfiwm mr^fiirm'^ 

A*AX‘ iy iwmfilif i>*rn irtfMritiUit fh( , 

Primtifio 'Jnit tft t femirnt Durdanm 
ortus 

Dtriniat fumdtttr : f» m*m tempore 
momdum 

Ilitt »» pUlo fteterat , pronis fed afjiofiu 

Haerehnt mortole gestus rmdteiitu Idjte . 
Cum quo hjco jfcoderit Eudalhi! idnontio- 
n« (3) conjungere; ei quibus iutelliges Par- 
deni res gclHs cura diluvii hiAoriu confertis 
eflTe , ncc ficile ilium faifle Dirdinum , quam 
Mofiicttm »« Ptdstt h. e. rit PoeUstlm pi- 
remcm . Ad haec nihil eft Platonis difputa- 
tione luculentius ^ qua ex Homero cxcn^la 
capiens primorum terrae incolarum f^ptndi 
generis [ qui fcil. poft diluvium fummit pri- 
mum montibus , mox eorumdem imis decli- 
vitatibus haeferint , atatequam plano fe com- 
mittere auderent 3 'pr«>J>onit in Ipocirocn Par- 
dtutttm . Exftat ea dilputxtio apud Strabonem 
lib. XJIl. :pag. fpa. ea qut proderit pauca 
de^pere mc^ rittonibur conienunra [hJ : 
Ctsejicit PUtt , poft diluvia tres bmmauae vi- 
tae .formas rxftisiffe : prisstam ia moatiam ju- 
gis fimptieem ks agreftem , metuesttibus ajaat 
mortalitas f'rar juitus atmdum campi emerjif- 
fem '. alteram ad montium radices y panllatim 
Tom.L 




recepto animo , jnando jam plana exfietari 
ctepifjent : tertiam in campefiritns locis . . , 

Haec Plato diferimia^ ait ai Homere notarij 
atjne eam primae formae extmpHim ptfaijfe 
Cyclopnm vitam , fruHnt fponte natet carpen- _ 
tinm , fnmmifyne in moniitas ac Jpelnncit de- 
gentium [ mox verfus afiert ex (id. 1. 109. ] 

. . . fecundae Pardmenm £ de quo verfus a 
me proxime rKitatos producit ] . ? . tertiae 
fni Ito , ^«Vak volunt fnndajfe Ilium . De 
quo mox proferuntur Homeri verfus II. A. > 
067. obi lli hujiw l^nlcrum uimi umnlit 
In mediis campis fuitfe^Iicitur . .Non piguit 
haec pluribus e^ofuiAe , ex quibus incelligas, 
antiquis fuifle pn-fuaGun , Pafdaniae exordia 
diluvii tempora proxime contigUTe , tum vero 
exAlrifle eorum gc(ins , qui prirai mortalium 
terras habitatoribus compleverunt . • < 

III. PoAremo ne hoc quidem de nihilo 
eA , quod iicut PtJanim ( fl pro holl^c An- 

f nliri accipias , b. e. pro JDt^iiicnAum con- 
itore ) avum Japieinm habuit ; lic in fata- 
Iiri hiAoria Dardanus proavum maternum ha- 
buit , genolium japetnm ; qurpp«c coni Dar- 
danus ex £ic£Ira Atlantis Alia , Japeri nepte, 
natus Jovi dicatur . Et quidem is Dardanus 
initio cum Aio avo Atlante (ait Dionyfius ^ 
lib. 1. nbi dc Dardano ) wtfi M Mysftty»» Uut- 
«dri*» eier , kahitaiet circa CaXcifnm mon- 
tem . . Optime ; quia primum 'Noachidarum 
commune ^omicilhim ciil^ cum locum , ubi 
M m Arca 


■«- 


C3) Euflacrtiis ad eum Ipctim ( pag. laoa. 
47. )'flc fcrlpium reliquit :'E'rrai^u tmpit i 

rm* ir»XXmx,S‘ 

Tfmvt rmi AmfJsitmr *• «if fktr irr*» 

** vf Vir 

TIM ' T^tet /i» /' tiWHf I Atf* 

t TM if rf wtJtfp ^ 

W rcA«i*i , «ri i» tt tf 

AmtmAiVia i i» • ikra*r S 

mi tf 

% MMi p *«« /niki * 


tf TfP4M I ftttrm r« r« 

, r«» A^fhtUmp X»rim t wl^**^^** *** 


$1 ««rM * lyffirti hie J^dtia tiofvit | ifttid 

inter TfSimt tf » qutrum fae^ ( conjgn- 

^Im ) memmU , Jit dijerinmij . Kdm Z)«rAm«i 
freprit t$t ijfe ojlendir n fui inisir^u^trierem 
Xy^rdanUm nd rjdiets^lAe htfetUnnt: Troas aniem 
( 'tant&mdm \n$ ^erit Hhnjes dictre ) mi ftu m 
Cdowpeltri Ilit ut\fiUemnt . Jam vtrr de Dardona 
Mntipii haei f>ro 4 idnuiit • piuctiionis diluvia Joi- 
Vierste ^ ubt it utrem aut fcorteam e^bam a fa 
($nJutam'JuifHJJ‘et , m tf Lfcopkran ( Tcr. 


mtrrat , vnigram crbittia fb cmmxtttni < dd ^ 
'Urada Sama ad Trojam a^adijjtyibuiue^ fojt ex- 
JUcaiam froluvitm , Dardanum cauduiijfe ia emi- 
nen/hre loca frsr aa , ubi poftea llUs Jietis , met» 
feHket diluvH glttrhs ^ cujus femel pericuUifl fe- 
eerst 

( 4 ) fotra ri^ 

( notudiim ed » Idud R«r«KA»r^c i\uincro p!u- ' 
ripoi t cx qu6 (r, noj^timius ^Ccriufve tcg(o<n 
riit • fed MOfotpuatp inundacioccfl^ntclligi ) tfu 

wXtruat uXn * Ufirtt tin .. 

MmfifftiMi «irAir t* q Xidbirmt rd olmrto 'J 

IrO^yu^etr» ir r«(t ^ r« 

i' «‘•<4* f ^mjpinap ii»n b«t« fotmfitf m rt ^ 

A f«u ‘ 

A f> 9 *r« irUitK • « '• . Mox ; Toirmi dt rmt | 


/xmfpfdi rrey^tir f«r« ri» n**«rir» # flxirBr»' 
rJnru« 


fott eyiirm r«Xru«< <r«^ .'‘ 1 * 714 « r«3«re* rt* rmr 

KvxA#«w ^Ut f myTdptttU p nmd- 

rue %ip$ifuai u»T$X4tT4tt i$ rir«» . • « • 

7 W i» dpytpf» U ri • a • • vi A tftrm 

iwt tS tMr ri it r4<( wtiiott * tifor yof wmfaet* * 
d$an 7 ! 1 V* arism • ' 
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Arca (bliliitertt , Ihit , h. e. ad fepcooitrioocs: 
ex quo loco pavilluim ptOj^rcili , uti Chtmi* 
da» Babylqp^ vmux>«bi & torri» a^grcf- 
ii, ita Japhetid^e verfus Boream procellerunt, 
idguc anie generalem harwtfm ; In qua mi- 
grSiione DatLmenJiMm pater [ live MuGueut 
Dlrdanut ] percuefa Miaore Alta , tandem 
ad SinMm_ AUramfUcnilm conllitit :• nam ne 


bcre fire Dax*> > five Scev-t qoieicens ; hinc 
ex PnJimim Acri debebat Gve Ojid«iim , 6- 
ve OirJjHim . Verum hoc poUciius nugit 
ell cx Cbaldaiimi ingtnio . 

SECTIO III. 


loimiii4 progrederetur , marr* n^du ( quod 
(f)imi>rtis primi. ilii ni sMIes inexperd 
maris nuncuparunt ] efl ablterrkus . lu ad 
^ij^m Adraiuyitcuttu} Dardatiiara tllnacuu-u 

At erit 1 fott. aiiqnis , quem hoc qood- 
eumque cft difcrmiinis in priaa Oantamn-mm 


Doiannftmm ftm OorMutorrnm Truroran» r«^ 
Ioniae r nitn. PAdtPANl /UM 

Stmtthnuti , tmm circM iityrijem i 
(if alia Earafat lata fajui. 

. ■* • . 

Atqne hadenos de Dadaaim migradont 
prima . Ceterum iidem poliea , fcd tamen a»- 
te Mnratca tempota , ‘coloniii plores diflrmi» 


& Uidaaim lyllaba., nfTdndat. Verum fi quid natant ; unde fadom diximuf « ut a Mole 
ell inter pa divecli,id tutui)t clt<Mx Chaldaica numero mOkitudlnis efferremur , ut qui plu- 
diaiedo' proteftiim , Nam Chaldaeorum ctl pes eorum coloniae noflet Quandoquidem 
O in A mutare ; unde qtioJ Hcbiae» cll S» aownai, (i lente hiiloria, non pottumus cas co- 
it./ ^ nfx , id Chaldaeia Sp ial dicitut , oc Ionias per accuratam temporum feriem dige- 
^urtma in eumdem modum . Quare ^x /i» ftaj dare ; at eum faltem fequemor ordinet, 

quem ifa—ftla , tot raamvpua fuggCTCt , non 
negIcAi interim ratione, ''temporum , pofiio- 


datrrm primo fadlom eft Dadat/m ; deinde & 
OarJahimi nam & iidem Chaldaei amam ca- 
ninam liiietam mediis- didionibns iniiuccre : 
quemadmodum pro ’ DammesM -i quod ell 
Heotaicum Damaft» nomen ) dicunt Dar- 
matbtk ; & pro Tja pfffid , V»»»/ , i*»"» 
farfid , & perpluri ejusdem modi : cu^s g»- 
liuris & illud ell, quod Geo. X-. lo.-imcr eas 


■ qne %>cor<mi . ^go ea» prius colonias perfe- 
quar , quarum wRIcepa coloni aaS' Ifunaiu» 
Ojrdahi ftim appeHati ; aut vero qw Pal- 
mari ( una adni^iun varfamc vocali ) dice- 
bantur ; deinde ea< , quarum polleri nomen 
aliud funt. tdepti , fed ita ut appamt , eos • 
nrl^ , quas Nemrod aedilicavit , quae HehrA Dardanis ortos : poftremo eos Dardanenfes 
eit ' 13 U Acthad , ca'apod LXX tifxH dici- ' " 

.. lur . At dixeris , apud 'Chaldaeos r< Retb in- 
feri quoties cl lincti compenGandum ell 
P*Xf‘ t ut in exemplis propofftis , & aliis 
pluribus . At refpondeo , rf iiiiitiiiu 

e.iam effe locum poli longam ■vocalem , quae 
tamen tunc in brevem mutatur ; ut pro Hcb. 

sbebit' ( cum fftra in priiria ) i. e. fet- 
piram , Chaldaei dicunt Bxn» tiarbef eam 
Patdib ; & alia ejusdem modi . Quaje in 
Pardaaia per hos gradus /ur m i x ar v rtsyH Pr^o- 
cellic . Primum r« Cbaletm ex maxtyim Chal Jaica 
in Kamcts ttandic : d«i|kdc hoc io Pataeb , 

Polltcmu quia^^scalis brevis fulet.poU le bi- 


afferim , qai D litteram in R commutarunt, 
gc pfo^aJaaim nuncupati funt Rvdaatm . 

I. DARDANIA SAMO^ RACE . 

Ac primum Dodanenies , qui in Troa- 
de confederanc , live Dardani T roici , ubi 
primutq,afa atque expdrientin m^Hlra.qoan- 
lulamcumque imris periculum lacere value- 
ram,; ante omn-a , ut exillunO , in vicinam 
Samothracem infuiara penetrarunt ; ac tum 
demum cum factis Omttrih fimul PardamUt 
Samifat nomina in eamlliifutam funt .iiive- 
<2a ; de quibus vide , quae iafrine (6). adno- 
* tautur . 


4 - 


(l) Ex mo -txn hatnmat flve ma$ ( quod. Bnflithiiii obfifrvanint . Ia» CtlllBiacho fuiflb 
mria martU lignlbcar) fa^m^en huicAsrrrajitfis a<Uac tidium ut! illo Dart/aniM nomine, quamvis 
aut AJrjmjttlc nomen . NHtll enim primis ulit timc antiquato , Flinius IV. 15. obrcnrsi . SsnC 
Bortalibua mati terribilius erat . Vide Mebartum. Paufanlas m Achaic, csp._ 4. narrat. Sqpiios de 
(() Cur twr infula ea Oitdania , fafta Sa- Samo Ionia io hanc infultih profugos, eam nu»^ 
niolbrare fit afptilaia {^iiid Samas ciqiaflc primoi ini SM/dadat , 4a«a- 

lingua Orientali fit . ibracen fta ea yuad fnmitu} Dardania vataiainr . 

Principio hanc infulam non aliud quam Addiderunt vero illud Sguu h. e. T^rlmvi, qu» 
Dardaniae nomen gWEiTe ( ea quo fcil. ex Dar- hliic a vetere Samo Jonia diftingurrenc. Ergo ab 
dania Troipa primi illuc habilaiorea trajecerunt) iftorum c^ooorilm adventu oecClTe fuit.tfuai 4 
ctiuffimuni cR : quod ft jam antea Siepbanui & Mlliea iofuUa eJMsdem nominU ita dilU^nt , u( 

* aaa 

. 
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nntnr . Ncc’ me fugit , (I infidii quorumdam 
naititioncs fcquimur , UnrJmmtm Samothra- 
cicam ami^iorcril Dardanii Troici videri 
dicendam ..Verum hic fcrjipnln» in fequenti- 
biis evelletur . , 


II. DARDANIA CIRCA ILLYRIDEM 


Mox ndem Dardani progreflf longius , 
etiam loea circa Illyridem tenuerunt : in qua 
& Dar/mos ic Durduiri/m regionem Strabo 
pluribus in locis tib. VII. rccenfet , fcd'non 


itu tamen , ut (itnsn apertu, ^nllraverit, quo 
fiientio lirif^ apud feram poileiitatem reliquit. 
Vide fubjetiam [ 7 ] nuam in quam lum 
Strabonis loca aliquot , tum A aliorum con- 
tuK , ex quibus . dijudicari quaeilip ut^^^o^qnc 
valeat > Ac fane praecipuus eorum Dardano- 
fum., qui circa Illyridem habitabant , chara- * 
fler erat , fcrias lingnjaris cum infarto muli, 
ces amore copulaa . At vero undenam gw 
ia efferata < m non ft facile ad manfuerio- 
rem gentium vicinarum viflnm conformare* > 
mulleas miones , quibus nihil eil exquilitius , 
Mm a didi- 


A 


una Itniat , alara Threititt «oguointn ibus di. 
rimerentur , ea eo quod una Ioniae , altera 
Thraciae continentibus obtenderentur'. COgno- 
mine Homerus ipfe iinh*rO.'^ afus 

fuit , idque scrurtte lib. X. Strabo animadvertit. 

Dial de Infulsrum cognominibus As>r<vH>aCc 
videamus de nomine infulae uttique communi . 
Strabo ^mi etymon doriifliiDum doriiit , dicens 
>! XAMOrs ooXirrS-»» T«t ihlv L e. « fiibli- 
mitittHwt , ' ( Ssmothrscnm Dardsnoram 

utique itngui . quae Or-iettlalis erat )• SAMI df-^ 
cibsnnir , quaeltum Inrnlse nomen ; quippe cum' 
ea Homero Hi. N. t). ca'himmo infulae Sami 
Thi sciat vertice - . 

. . . (p«<'.in wirM fA , 

*•)'»» /■ ITfiliwM nlur. >!<t Axoi«/ 

. . . rorem undt emimis Jdem 
.Ctmero erer , Pritmlyue wrtem , DmvMtayat* 
< , ceritax . , 

8< porro qua s r<H quo paAo Zamox (tam Thra- 
cia quam Ionia) itlfiuiiinim notet ; tcfponfio in 
proclivi erit ; nam Arabicum verbum 'oo fam» 
ell tmiiurt , tlatum ifft i a qua radice nomina 
plura oriuntur • quae aJlhudmeai aut sitam no- 
tant. Etiam aptid Hebratha a*S0 ihmaim (!.«. 
€Miium ) a rubiimhace. dirium , docui ad Gen. I. 
1. Imo & ad Cen.VI. 4. & XI.4. oflendi , rl C3v 
jbtm figniScare ibi quid rSitlfum aut fublimt , fi. 
ve verbo uno vl» beroicae dialetU h. e. 

ctijiiudmtm . Confer quae Ibi adnotavimas , ex 
quIbUs hoc Sami ecymbn mite conlirmatur . Et 
hKc quidem ubi Jam adnottlTcm ; pofiea com. 
peri , cliam Virum ntagnum ( in Claneaa , ubi 
4 e S*m* ) atyn ologiam eamdem expofuilTe. 

*De ficris CabiriTs , quod prius in Troica 
Dardtnia Oierinc . unde in Samothracen a Data 
dania fiat inveSa ( contra quom nonnulli anti- 
quorum frnferint ) videbii infra difputatum ia 
Appendice Curetica. 

(7) De DjrJinU lUyrUlt , Sirolonir 
y oiieram i«a • 

Vt horum litum peripicias 1 fle habe . Di 
«erat Geograpbai lib. VU. loiUe pag. 3id. U) G- 
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no RhboDieo , tut circa eum finum , efle Drt- 
lonem amnem , f«s aJvetft nwigtri Otitntim 
utrfui a/fM od Darilmlam Mox* paucis inierje- 
Ais f 'ait .* T*t'di Aufdk.lfltvvr liW mmi ci raxA- 
Sf 4 ti Ac. /dfn Darimistai avum fuM Goit- 
hrii ( quorum nufqoam elt alibi mentio ) arati 
(vsr arh afi entifua , Thmaiat . Mtiis Tbra- 
riaC gtnti Orintm vtrfvi tantermini . Enim vtra 
Darianii , yxemjum ifjirrt f Sym» tixIik ) l>l««r 
fari , in tantum ur stiaoo /ul Jitr^ilhiit a^a(Tat* 
Jiti 'ffteru incalarani ; majitaa tomon iiiarant aft- 
ram, uumfaam nos rmiftii ffiitlit, inItrmmrtIHr, 
fnt mtrnduntur fiiibui , itlt^ati . /ftfae bi fui. 
deas in mtHitTrantu funt ; fuarum (f infra men- 
Cii ftrvufut. Velinam diorum denuo in fequen. 
tibus meminerit , non repcrlo . Itaque In line 
lib. VIL ( qua parte is liber mutiiut cll , ac 
fclet pei veteret epitomas fuppleri ) credo lulf. 
fe fs^m mentionem . At Hipra hoc eodem lib. 
tum psg. 31 y. VardaMetm , tamquam Inlignens 
regionem appellaverat ; tum ad finem pag. 3tj. 
Dardani» In emfum earum gentium retulerat , 
quae oltm potemiillmae tandem vel penitus ez- - 
cilae, vel ad imam conditionem redsAie fuerunt. 

Nec ab tllls certe , quam ab Romanla rn 
Dardtnorimi illoiqim peliUm ivere . Sex. Rufus 
iu fuo breviario Inter hifignia populi Rom. faAa 
refert cap. y. quod ab eo Cum Oarianir , MfKr, 
(fThuKihit Mioruae «A • Aurelius ViAor de Sul- 
la : £nsC» Parianas ht hmara fraptravit . Ia 
Hili. Mireella V. la. SuUa atiam Dardanis, Scar- 
i^sas , Palmosas , (f Mitjas farsim visit , oartim 
ja fidam rrrepic . Sed & C. Curis ( ait Floma 
EpiL lib XCV. ) prKst . Dvdanat In Tbraria ia- 
mmk . Quo pertinet At quod Ammianus XXIX. $. 
Da iaaarum ferociam in maiam Ltrr.aaae ftrpensit 
Ttnr^cmitm mamaret ; A quae Frontinus initio 
lib. 4. Stratag. de Curione habet . Verum haec ■ 
ultimonm flint temporum . Antiquiora longe 
plurima Dardanorum^ gella tum cnm Romanis , 
lum cun- Philippo-, tum Perfeo , omnino cum 
Msc.’Jo-< bji peri»niu't fuie .tutis hcHlhov re- 
fcium Livius & alii. 
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didicilTet , nffl fts jim lum initio i/tint t 
premit Doduieulibos , «ntcdiluv iuite traditio- 
nis cuiludibus , acccp'nec f lea prorfus : nam 
hinc gimus Dodanicum live Dardaniam 
mudoi mulicos perdite depetidat . Scimos 
PJtrygiam haSitam inilTc modulationis univer- 
fae magiitiam . Atqui non aKa quam quae 
primitus UjtiUmU Troit^ Aicrat, ea mox (\ib 
belU llrqilpiii tempus Phrygi* audire coepit , 
dCinDar^niac mures omnes da-juta coiicelTu. 

Verum his miliis , illuc , unde diVerii , 
redeo . Sane quos Dardauos Strabo. prope ilr 
lyridem lUtuir, eo« Plinius inilio libs V 1. Epi- 
ro ( quae & ipfa ab fuis Dardams Ikud qp- ' 
bie incolebarar } attribuit : qiws quidem eeo- 
tun /eram voc^ , ut non polCs non eutilcm, 
ac ibas Strabodu agnoTcctc ; praefettim cum 
Epirus ita IllyrWi adjacear , ut utraque po- 
tuerit Dardanis m^ios amplc£li . 

V'cruro ut otduie viJque procedam J lo- 
ca amiquurum , .quae litupi Dardaniae , dc 
qua agimus , poflint q||tcndere , haec in prae- 
umtia luccuriunc . Illyridi , ut ht Dardaniae 
hnitima , &vet praeter alios Aeliaims , cujlis . 
'locus (S) lllulirior e(l qu:^ ut impune ii'c- 
gligatur. Adhaec Macedoniae AiSiagatur Pti- 
nm IV. IO. cum eximio Livii tcllimo- 
uio . Thraciae auxilio venit idcm Livius 
Epii.XCV. ac d.muia pro Moelia UautPm- 
Icmacvs ac Plipiux IIE xd. Verum iucunda 
cit , qua cmi^ veterum loca vera elTc * 
queant . PJura quidem hujurmodi teiluplbuia 
ju>n aliud quam res a Dardanis bello- geitas 
non in luo folo , led in alienis regienibas 
compleAumur , ita.ur nihil ad hues commou- 
flrandos valeam, quia alibi locus pro.quu ar- 
mis dirccpttbaturtuii'. Dardanonim quidem erat, 
(cd •'«ixT^ns : olim inquam tcQuijitus led extra 
vdtetet lines fuos . Atque haec ultima ratio 
poterit 1'atia ■ quiburvis difficultatibus facere . 
Ke enim vera Dardani in plurimis vicinonim 
provinciis plura oppida Ihi juris fecerant : at 
vetus ac Ihbile eorum legniim non magnum 
fiiillc videtur, ncc femper eisdem linibas trr- 
mittamm ; quo dt , ut in bac nunc Dardania 
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conllituenda geographorum accuratio laboret. 

Tamen illud extra contruverliaro cll , 
quae nunc Htyrntis OordMtt a veteri» geogra- 
phiae periti» 'dicKur , eam proprir-nec Illyri- 
dis , nec Epiri, altlriufwc ditionis partem tqif- 
Te , fed Ori juris tractum mediterraneum , 
haud plane magnum . Nam ut ut antiquis tem- 
poribus latior luerit , fub Macedonico eme 
Konunoque dumniatu Dardaniam hanc exi- 
guhaR potias peccalfe { ex liaibus , quibus il- 
lam accuratiores veteris geographiae cultore» 
circirmrcribunt , perfpici potelt . Ncc enim 
regiones biagnas ci allignaiit pro terminis', 
fed regionum provipeias dugulares an» laci- 
nias - Veluti eum Dardaniam ab Oriente 
PaeOuil fiiiiuni , ab Aultro Pclajmnit , ab 
Occafu Dalmatil , a Scptciitnone Dacii Ri- 
penli . Eamdcm hadk Meridionali Serviae 
parti ( aut pauiju plu^ rc^njere , a Bau- 
drandu ,. Cornelio , aliilqnc ictiptum teperio^ 
Ac dc Dardanorum »> »'• . C tii 

Aelianus vocat } h. e. lUyrultm Jittrmm 
natione tantum . 

Nop dubito tamen quin jier cum Graeciae 
traSum populi -aotiquinimi fuerint-, qui-elli 
uhimi» rcip. Kqm. temporibus alia prorlus :a 
Vatdanicie nomina gcllcdnt , taiiuu li cotum 
vetera inlHmta Ipcctomus , jure ac merito 
eosdem fuille origine Dardanos [ h. e. Doda- 
■lenfei } cpnjicere liceat ; ita ut Dardaniae 
Illyricae iiarS olim fuerim. Exetnplo lint. Ae- 
tolia & Acafiuuiia tantae vetullaiis regiones , 
ut carum initia [ tcite Strabone tib. A. ^ ex- 
plorari nequeant -. Atmii hi c'x iuslici» lacro- 
rum Cuteiicomm , quibus pcid^ tddidti eant, 
videatur antiquidimis qninpotibus pats fuUie 
Dardaniae Illyricae . At fecutH temporibus 
holliura impreSione abiciffi a 'Dardaniae fini- 
bus , etiam vctps linrjtmorkm nomen nc- 
gleflnm ab (e im'tio , iandem'vidcmur peni- 
tus amilille. . Ac dr lacris Cuteticit eilhit 
apud ane longiufcula «xercitatiq , ^e nii 
DODANIM illis, li expediens repuuf ero , 
digrelTiunis inftar-futqicietus . 

III. DAR- 
•* 


I (J) Aclinnus in IV. H-teA«s i. DV, AnjlWmc 
;*i ( ad marginem editor adfcripfit <t>' le- 
grudum cITe pro, Sei: fc>1 nihil niuiafidum j.quil 
ni Dardani haud proprie ennt in Illyride ^ fed 
Jub : iri 6 l Seif apud GcdCriphoS qUid valeant, 
norunt enidili ) rSt IXXiprae , «««v. rfit Xerbei 

fhiirr rafis-Uwir» ri» levrer /iUr , i( miittit , mml 
yjij-»»r«s , MI mrrimfirrMt . 'Dtrdrntt , ftti ri 
aiyrUrm /uru,ltr Unltm ftr umivmftm yiim h- 


cai nufh : pe/furm in Ircem yV?t''rditl , *nis 
^ftUi inturl , «Si menm.tiirruin . 

fj) LtViui.SXVl. 25. luJe ^hitlppih) Dar- jr 
dan»r«m urbem JitfM MjceAni» , trai^iin* 
Drritnis faelurdm , cepit . Ex quibus conjicio , 
etm urbem , de qua hic.agiturj non fuiiTe Dar- 
dm<ac partem , Ibd irirrrrrr , b. e. .Maccdool- 
cam , aliquanift a Dardanis ( implacabilibus Ma- 
cedonum hoftibua ) icquilmna... ^ 
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Ntmo cft (ive Romanorum .ftriptornin 
fire exterorum , qui ncjjarc polii t , laltem «u 
^vemu Dardiuiae juvMimtis tup duce, 
Eaiium Mj^rftmoaum luiiam evaiifle Oat- 
dami,^ . Ttunen- pliiret ex Romanae uu^ni- 
tadiius^eatatoribux noviiucm origniU bujiix 
quippe lliaoa clade poUcrierii ] pertaeli , 
live altu live bona fide , cotounema plura , 
pec quae oti)(o lonj;c antiquior evaderet , ex- 
cogitarunt . 

Ac primus omnium prodeat in fcaentm 
nefeio a{uis Mel&ia Corvinus ( impar , opi- 
nor , tam antiquo ac nobili noraiai ) cui tmlgo 
Imcribituc Dt /iMgHfii pra/ftme llbellux , in 

quo haec leguntur : Dar^tutim dc*- 

jrMj» mamitu Ai ITALIA ( is" , »t aIUi fU- 

mt e CretA ixfAla) pAtriat dtftremttm 

l^et , AumhitmdtMt ge»li)im a 4 haac Phy- 


Aen. jSq. [ Ualtam am,iira pAfrijm ] inter 
liAttAm dt pAtrtAm diiljngui jubet , hanc ra- 
tionem redoens i’raiii»;/ujn ^uaera iae^‘Iia- 
JiAm i ; Hru.na i. t Carytham Tt^ihe ttviSA- 
tam., Atida O-irdaAm put . Idem ad Ae.n, 111. 
104 . D.uriLjaitt Javh Jiimj cs" frj- 

fiatft it Carytba civitAle Tufdat , 

[ notabis banc voculam ; qua ligii.iWuc 
omnium.-pitmui Troadem antea vacuam in- 
colit fjequenuUc ) l'r»r/ W J^ajAiu ig- HHc 
Parva Ati:ifieia taltacavit . Pa/} j^ajaj aiiiMot, 
TtMcrr venii ex Creta , jy >«r«hor Oariaitt 
fuSai taiiiaMlei. 

Servius..' ‘ 


geam devtxijff ftrami , mrktm eau^^ffe . . 

, Dardaiti- 


, iiareiaitiAJn , nmde 

dat dxii . Vides jam ab Ifto' genealogo non 
Italam gentem' de Phrygia ( quae primiiut 
ILerdaeua vocata '} itd contra PIpygiam ex 
Italia repetendam efle . Pabulofe , led antiquai 
nsmi paiia a Servio ( cujus mox allbtam lo- 
ca aliquot q nec enim omnia nccciie puto.) 
lraduniar\ & ab aKrs , opinor , pluribus . 

Verum quid ego ex ilio Pfcudo -MclTa- 
U haurio, quali non eadem & plura poflim 
ex maximo pociamm qAenderc ? apiid quem 
nihil eft Trojanorum cx Italia , atque adeo 
ex Etruria , & et urbe Coryco per Darda- 
num origine pervulgatius i £0 pertinet Delii 
oraculum II I. Aen. 94. 

DardAiaidAt deuri , jeeae vtt a ft‘ip* pa- 
rentum 

Prima tulit telleu , eadtm vat uhtrt laeta 
Ateipiet redntetr. 

Ibi Servius : Dieeuda l)ARDANIDAE,Afieudit 


Italeam , mud* HArdanat fmit . PRl.V A 

TELLyS , Italia, uetdt T)ardeuu'W{ primitus in 


Phrygiam ) veeeit . Eadem dixerat ad I. Am. 
aj 9 . At idem crudito poetae haud impar in- 
terpres alibi etiani locum Jialiqc,,defig navit , 
unae ortus cil Dardanus. ; iiaia ad lUud I. 


mituia . Ac <k_ Corytho, Dardani patria' vide 
cumdem ad X. 'Tigajic commemaiitcm : Co* 
rythmt eft iff, tiviJapTtijdae ea cIl Corto- 
na } {j“ maut , £»■ rex , pater Uardaitl - bal-. 
tem pater • eaeu^eunt , pmtativut , IT quideln 
Jovis t'uUrcr'filius ex uxore Corythi : undo 
Servius idem ad VII. 3m. fc clare e.»plicat.:~ 
A rege Carytha, ut PyTATyR a au nu liant, 
pat^c Dardaui. Et de CorjTtho qnjjem, Dar- 
dani patria , pluries Virgiiius monuit ac po- 
tiflimum in VII. 

Aurniifft ita ferre feuet., ifi [ CoxylU 
fciT. J priitt ut agrii 

DarjLutut Idaeat Phrygiae ptmetrafil ad 
uriet , , 

Threirimuifue Samum , quae nunc Sam>' 
thraeta. fertur . 

Moueo hic obiter , cx pocue fcntenila reSe 
mius a Dardano Dardaniam Troadis', mox 
Dardaniam jjauioihraciae (j per colonos Icil. 
illuc deduAos duce Jafio: de quo mox vide- 
bitur] fuilTc conditam: contra qium alii per- 
'Verre Aatuerunt . Suiiin fcquitur L 

tiegf: ilium Caryioi‘Tyrrheua ah /ede pr»- 
feilum 

■Aurea nuuc falia ftellautit regia caeli 
Accipit . _ ‘ c . . 

Ad quae Servius “ Jugiter cum EP/ira , A- 
tlaietji ftlia, Caaythi -regit Italeae uxare , tam- 


eubjiet . Sed ex jfavfs Jrmiue ualut eft Uar- 
d tuus , e» Catthi J tfeut ^ Darinut praft- 
dm ad Phrygiam , hium eandtefet (tion ilium. 


i'cd 


(10) Origo ex Creta inC ab aliis pluribus , 

A rab ipfo McilliTa in iis qule mox Mdit , Ri- 
buitur Teucro IHi , qiii cum Dudano in Phry- 
gia regnavit . _ 

(11) Virgiiius illud tlabiiahwft vatliturlmj 
•xprelTcrat ex illo Mnmeri Axx' 

Ide eodifm quippe fiiAo tirrrque'loqtimir ) quod 
fupta attuli , ubi & natuuia^dem txufumt no- 


te utentia Jocum- ippofui - . Ex quibus vides , 
errare eos qui -valiti nomine n intclli- 
gunc , cujurmodl rrsMihr dicitur. At.Vrdhr, uti 
.dixi eil iedfu» i.. e.' montium radkti , quae 
:imiier actlives , nomJiifti tamen planae funt . 
Ilinc inteiligis - cur philorophi. dixerint , Vailit 
( i. c. ixritiaf ) nniiunctu cum notione mantit 
coalertim cOfe ; quia vailit Cne monte BuUa eft. 


A 




iaj iaiitautrt. iq valiabut [ vAltum lifimiiie ^ 
rvius..Mc apud Vifgiiiura , Homeri (.ul 

^unpiiat ilUCrlexit ] qui canftituii arcet ihg 
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fed DarditwUm dicere debuit : tum tunc £wm 
tf% e*f vrr^r* , Ut HoQt tit . II. 

Y. Xli. ) "Jafint vcrt ,‘Ibruitm , uhi 
tji S*mn , qtmm hic Htmuihrcciam nnutmj- 
xit . -Sane piget , tim multa de Servio reei- 
talTe : verum obi dc retundendis Graecorum 
tnendadis agitur , imperare mihi modum non 
valeo . 

■ - At dixerit mihi aliquis , Honoratum ftrlpfifle 
in bniic modum , tum ut Politae fuo ferviret, 
rnm etiam ex ignotatione narrationum mtlio* 
>uni . At Itqutdem nego fummo interpreti , 
quidquam IvuilTe carum opinionum , quae -de 
Uardano vulgatae fuerant . ^fam ecce ad II. 
Aca.jlf. QKem q/titlcm , inquit, ch jimtutia 
, alii dc Samtthratia . 
Altbi de Cretica Dardani origine opinionem 
pofuerat . Verum temperare mihi non pof- 
fum qnin obereni ejusdem, ServiPMauri lo- 
cum (ii) ad pagitlae oram idfcribam ; prn- 
pterca quod ii locus tum ceteras de Dardani 
genere jaro tritas nurationes compleditor ; 
tum T'ero qtK>d extremis verbis eanv originem 
Pardani aperit , quae una videlicet ex omni- 
bus eft veriffima , uhi ait ; ^lii cirea "traiam 
't?’ tdam natpm pardanom dicunt . Hoc 
verius . 

.Nam qui ftamemnt ia‘ eum modum , 
quem ultimo loco Servias e»o 6 iit ( quorum 
nomina utinam Noller edidiflct ) nae ii frr- 
*mc hoc ligitilicare voluerunt , quod alii libi 
volunt , ^m hos aut illos populos 
elle praedicant : quod tantumoem tft , ac il- 
los amiquibres cuc'in ea regione , quam ut 
unde lint , aufUnde illuc immigraverint, in- 
quiri poflit . Vno verbo : quos nos primos 

oiiii alicujus conditores appellare <016- 
qsus , hos autiqni airix^af fi. e. iadirt- 
nat nuncupabdnt . £rgo ftitantibus , unde do- 
mo Dardanus eflet , teSe illi anSores , quos 
Servius lapdat , refpondebanl , cum etrea 
Trtjim Idam natum i h. e. tum Dardano- 


rum patentem cum ipfos Dardanos fuilTc in- 
digenas . Nec ultra Servius cetidcre potuit , 
ut qui Molaicam hi Horiam de cummnni a 
tribus Noac filiis ortu , deque generali imn»- 
ff ignoraret . At fi «x me quaerar , ui||e 
domo Aietit OardoMia ( b. e. Dardanoiuh 
primus auCtor ) erit pCumpta refponiivi nim. 
ex communi Japheridarum patria , ex (jua •! 
Dodaaim principio ad ucca^ndam eam , quae 
ah Ipfis primum Oordaaia ( ut a jonathaa* 
dicitur ) vocata fiiit . ' 

Nec tamen is fum , qui terris ceteras a 
Dardino conditas prorte commentitias cfie 
pronuntiem . Irao quo plurts lutu regiones , 
quae fibr«x Dardano ortum vindicare poflint, 
hoc plores a J^dtnidanun colobiis t^oen- 
tatas , elle ajo . VetN canla quih Samothra- 
cen I quod fupra ollcndi & Cretasu , quod 
infra dcmonilrabitur , primi omnium Ddrdani 
Aequemaront cx fama Dardani nominis ad- 
hqc ibi «eliqui anfam poftea itriplani arripue- 
runt , xit id fibi Jaodi futurudi ducerent ■,, fi 
hinc ortum Dardanum illum lufilorcm gene- 
ris cvalgarcm i 

Ad propofitum vero de Italia rermonesn 
quod attinet , non nifi poft Ilhtcam valtita*. 
tera Itali poflunt fe jaditc Dardanidas, cum 
antea Cetthidie fbitient s »ti fupea diclum in 
Cettbim . Ergo Aeneas T roico exercitu' huc 
expolito, ptimus Dardanum nomen invexit in 
Latium , ac volventibus faeculis per poficrOs 
fuot Aindamenu jecit imperii , quod non in- 
juria regnum orbis wrtarum vocari potud . 

S E C T. V.- ' 

DODONAEI a Dodanim Mtfaicis ntt 
rt diverji nec nemine . 

Eoflathius ( ad illud Ili. n. Zf» mm n#- 
/«Mbf ni/iaryni , pag.- tog?. 43. ) lic minota- 
vft : l'fin M *T4 AalSiat uaei v»a« , V 

Oier»- 


♦ 



(la) Ad Ulud Maronis III. Aen. 167. Mmc 
Dcedanu! ertui fetu &C. fiC Nofier 

comtnrntalur : jefius if Dardanus fratris fut- 
r»nt , JmU tsr EltHrtt fUti : «ri , ut quidam na- 
luns , Dardanus da Jm , Jafius da Corytha fra 
creatur , de cujus ( Coiyihi ) nmieu ff mans {f 
affidum namen accepit ^ , Et Dardanus qui 
dem , cantraSa in Tieja juventute , Dtrdansam 
vrhm tai^dii , * pia Trojanarum arifa crevit . 
Jafiui asstem Samulruiam cepit , iW Merum 
taeurn imperia tenuh . Mti dteunt , «* 

Catytba javis JH" pnereatts , (f Jicut diSum aH. 
rsiiSi Italit pntfAiat j fed 7 qfium Samtthrtilam 


imperia tmuijfi; Dardanum vera M Phrygiam fff- 
vanijft , ibiqui auxilia fuijfe Tructa Scamandri fi- 
lia , qui tum /fitimat gentis btUe fuhi/^bat , fr 
tiamqua ejus duxiffi m autrinenlaiii , ff pafimer 
lim fateri regnum adeptum , DdRDASLAtd Tro- 
janam ragianem ab fna namint apprltaffe , Crse^l ^ 
(f Parra ^ fupple m liiH ) Humasutrum rerum 1 
Dardanam non ix balia , fed de Arcadia urit 
Phemea , oriundum diennt t alii Crttmfem : ALII 
CIRCA TROIAM £T IDAM NA'TPM . Qui* 
vera putavit , ea de mote fibi ad ulUuium tc- 
fervavic . " 
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PARS ALTER 

. i ti . Stifndmm , tx J ««- 

n> Itdam tx/itrlt ut 4 mxi Dtdtmat e]t , Tl-tf- 

fatiat mMim , Mtlojite alterum ; intcfim tt- 
, M >IolTiin a Poeta inteiii|;i . E.-) iid,:m 
illam £>^onac dup iciiatcm m;rum comman- 
tum aroit^pr , ex rheilaliae MolofTuequc pro- 
ximiiite o»urn . luerim li duae exditerom , 
eas ifupJim St ifuyAirtm niilPe, ex eo otlen- 
ditar , quod (tatidlcamin Dodonae no- 
men ) vox rntiTala a Servio. dicitur , cura 
Moloira pairiin habeatur . 

0 sdonJ Molofllac nihil nrqutm an- 
tiqmus n >(citur . H6rura Hodematoritm noraen 
qu'a T« Oodimim nninim eft multo pror}- 
m ira ( nec iraim niti allerim fyllabae motio 
variat , 4 quidem (iuis (oKu mutatione ) vi- 
debantur Dodonaei htuaBraerojrativa freti prN 
mas ferre inter omner iJec^mim potuilTc ; n’fi 
aliae ma caulae , quas initio protuli , com- 
pultllciit , utt Dardanos., qui m Troade fue- 
runt, primos omnium lacerem. Vide ScQ. il, 
ubi de Dardania Troica . Ceterum cur Do- 
donaei ex MolVeii Oedtieim orti fint, a C*l“ 
meto (kfUis latis cxgolimm . Atqui ho« differt 
ab aliis mea fententX., quod illi v*< Doda- 
nim marium inexpcrtcK primo ex commu« 
patr:a e^refla per inaaitima itineriUcompnlt- 
rint in fatis artum Moloffiac an^olum : wjfo 
contra eosdem terru primam cmenfosV ntex 
mari lentato, ad vicinas prius {nfulas. potlre- 
mj per longiora marium fpatii in Moloffiae 
Dodonam , aliaque dauc^ remotioni loca 
deduxerim . 

Verum ne Dodonaeos illos vif tanfdgi 
de limine lalutatos praetervehi videar , prode-" 
rit ad eorum remoti Ili mam antiquitatem offen- 
dendam quaedam afferre in mrfium ( eaque 
quod Iciain , non prmrita , nec intime cogni- 
ta ) TTUn. dc vatibus Dodougns , puta de Se/- 
Ut , de Tommrit , deque itMUtf . Ordior au- 
tem a SeUia , quos JoVis Dodonaei vates fil- 
cit Hopays II. n. agg. in hunc modum : 

Z/J j wa Aatmui , , nluti tmien, 

tatarrn tutem t^rx“tu^ , itfi ii XiXOm 

X«i tai»r’ ixepitm murrixtiit ga/iMitim . 

JJadexaee Pelagice "Juftter , bime frumi 
migemt 

Qmem DoJomm e»lit : fmtm (J.tiremm 
frmvidm Sellimm ^ 


— 

(13) ReSe : Aim etff Hymno In Apoll. v. 
394.' illud lifairas pro mratuiit legitur ; Is Hy- 
mnus ( qui cetetoqui Homeio dignus putatur ) 
b(K tamen Indicio^poflel , nl fallor , puicarum 
principi abjudicari*, btne cum antiqui giaouna- 
tlci HumeiKoruBl^ poSuutiua Cugulot apicea 
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Gemi , ilittm feJet , bmmi» ts’ imemim , 

vmlicimmimr . 

A: pnerat ouidem Sellormm noqlen de- 
duci a Chaldacs bSv-v.^r/a/, quod io conjug. 
ItbpemI cll imfmmmm fieri aal rediere quia fi- 
ne mciffa hifania vaces nulli erant . Quid fi 
vero SelUt fit potius a Cbtid. SSt zelal nva 
felmi , qboj elt vilefeere , vitipemdi , dtjfe- 
<3a I* biiieri : unde eff VSi feti! , quod (igni- 
ficit bmmiltn 4 deCpetlmm , q'jate<ius id vir- 
tus eil, 4 eUu opponitoif, quomodo ea vox 
ufu.-prinr in Targnm Prov. XII. 9 . QuAe 
Sellmi ex Homerica defAfptione. is demum 
erat, qui per uudos & illotoS' pedes, per hu- 
mlcubaiionem , perque ceterum 'cultum fub- 
nyiliorcqi durioremque , fui defpicieiu videri 
cupiebat , 4 aucaMbalui-eam laudem, nuam 
merii > fuo apud Hibracos <onfecu|^duiH Pro- 
phetae , acjvollea Elfeni ; quorum utrofque 
vidn ac vert tu'al^.Tlorc ufos novimus , in 
tuntin ut Danielcm Rabbini ex Prophetarum 
albo expunxerim , quod is aulae addidut , 
minus darom vitae genus allqqaado fedatui 
videretur . Omuin^ cum Selloi audis ; aCur- 
tamsn aut monachorum tibi fpeciea volo ob- 
^rdCaur animo.. diaboli po- 

tuit T limdiflkna qpaeque rel-g-onis Divinae 
militata imitantis fimul d^orrumpcniis . l'e- 
tig-t quaedam dc SeUit ilKs .btraao^-ad finem 
iib. VII. ubi 4 eos aliis ( m qiubua elb Pin- 
darus ) Hellee vocari . docet : nim. quia fibi- 
lum 4 alper fpiriMS faepe alternant . 

At iidein Setti dicebamus alio nomine 
Teteift (aut veto TsulfM , ^ti Ipgicur in Stra» 
.,bone , edic. uUimae Amllel. ) aut T.M>r« . 
Hoc ultimum aqifiHusdam lemm|^irc apud 
Jdom. Od. ri. qoa. Strabo ( lib. \'ll. pag.' 
gafi. ) docuit . 

H’t fUt «■ mrirmn A«t« fwafiAsu TiftSul , 

Si 'Jtvis bme hqmemt mmgmi jnffifft Tm» 
mpurei . 

Atque inne Icclionem al(cri , qua nmie vulgo 
legitur ®«ruris , praefert Geogfxpbus , ratua 
apud Homerum nou reperiri H/uem, pran(i 3 ) 
oracufi . ' 

Jam vcrdtd T.iuf xi’- quod attinet , eoa 
Strabo ibidem rl rtfUfm, a Temere mon- 
te Dodonae ^ qui aliis Tmerm,t eff ) Ttsi^vs, 
aut Tsfuifvs difios cenfuii . Ac cqnidem>.con'- 

tra 

— ■ ♦ ' s 

( haud fccut acMaforcthar potica fecerusc in 
BiblT^ ) in numerato hahetent ; numqnam (am 
confidenter blrabu nrgalTct , in Homeio 
pro oncdin repariri , fi Jlymoui ille agnitus 
fuiflei pro Homciieo . 




trs eiiftlmo , * Tammit potiui fivc Ttmarh 
ibi vcrlimtibus nomfn ci momi quaeiicum . 
Ceteram Ti/uift diviois omaibas fuilTc com- 
mune nomen reperio. Hefychins; tomapoSj 

ri if , MU. , >w , mu 

nm ft.iLrn . Ait , Allnontcm ligniticari 
voCc illa , & (impliciter prcfktitm , aut fa- 
crifitmm qoemlibet . Mox :• TO(MOi(t>l , wf4- 
^rm4 ^ itfttf , »im*aaiar*t , ^iUmmi . TOAiy/U 
fant ^ophti.ie , f iteriiotes , augures , miaijlrij 
luiivcrre (cil. Eodev pertinet apud Lycophro- 
(i>m illud Caflandrat- Pryliu ratem aHbqucn- 
tis ver. 1 x 3 . 

1'isusft wfif ri XZea sufu^rtran , 

y<iter ad tptima jsiae^sse veraeijftme . 

Ac Phavorinus quidem & Euftathius cen- 
fent , ea voce primario^ quidem Uodona^s 
vates not«i ; at LycophroiiMi cim generali- 
ter ufurpalle . Imo apad Hefychiom ( vide 
fupra ) ci voci prorfus getieftlis ootio (ubclt: 
proinde ab illis Tornaris mons Dodonae no- 
men invenit , quod elFct vatum domicilium , 
non contra ; ficati Sc Selleeusem amnOT ,quem 
Strabo (ubi dc Sellis) munorat, a Sellis vuh 
utfi|ue iiciuappcUatam Accedit , quod* apud 
Euftathium cll & vox ^ista^a^ < ^as exponit 
univerfe »4« fusmts^ i. c Jiasicmiiy^ Po(liemo 
& Temgrtrmns etyinolo.qTa* talis cif , quae yt- 
fi«V> notionenV vocis ar^at . In qua quidem 
aflijjnanda grammatici , quamquam ob Hc- 
biailmi igiioraiiniRm nihil viderunt , vd Qc 
tamen vera dixerunt. Ticties ad cum Lyco- 
phronis locunv tTo/saSmyu in hunc modum , 


• TO aut ON.ci'n)l , xtJetss jatd ssoa tft i. e. 
quod ii^>n appatet . Ichm irt^Thavotiuo repe- 


ries . Q#*' ctcdibilc' ell <s ab antiqtlis eam 
orighiaiioiifm ^diciffe . Non itialc ii quidem; 
modorjfateare , cam eiymologiaiii Hebraica , 
non Graece veram reperiri . Ne multa : live 
TtmarHS live Tomssrsss cll a radjcc Ciiald.iua 
temo», quoti^fl aifeoadere ; a qua plura vo- 
<abula- finn^ cjufdcm figniticamiae s Itaque 
Tamssrsts cll vtief,'qui a^tassJha videt. PrO- 
phete vocantur in Scripturit Tidesttes . 


Poftrcmo & dc tu^ian ejurdem fimi va- 
tibns ell dicendum . Strabo ad finem lib.VlP 
pottquam de Sellis , & Tomuris fermonem 
abfolverat , addit , fubfecutis tcmpdnbui 
locum vatum illorum tres vetulas lucqpf 
in id minillcrium . Eas quidem anus tui 
i.e. co/ttmias , vulgo appellabant . Et ejus qui*' 
dem nominis ibi Strabo non cummeminit: & 
tamen ( quod valde miror ) cur ita dicctm- 
tur , rationem quamdam pcrobrcnrtrn afiert : . 
dc qua vide iuferne (14) aJnotaia. Mitto itt- 
tiones ceteras appellationis ejus; quas fivf^* 
buloOis , ab aliis produ£las , fivc a mc exco- 
gitatas protuli in medium in DUrert. ad If. 
XXXVIII. t4. ad illud AleJstaior sit telum- 
ia : ubi de his «-iAimis fiuidicif perplnra un- 
decumque corrafi . At intecim , cur illae va- 
let iriAiMi dicerentur , verilTima ratio non ca 
ell, quam cx Graeeo wt»sia extudit Scraboi , ^ 
Icd longe alia cx Qrknte petita . quam hic 
Tubjicio . Nara (ciendum ell verbum Hebrai- 
cum «Ss pala in conjug. Nipha! idem clle , 
quod telari , aijteuai , £0 fit illud rtjaia O- 
riental; nomen vitam twfle , ac Tt^ronsm 
fynonymum ; quo 'fioi^tur is qui^abfcon- 
diea pandit. Quod deinde Graegi dc more ita 
stnsrxutJMaat ( imerp^^met ) Ut Graecum^ 
videiciur , atque inde vi>n'a< ( h. c. Graece 
etdmmiai ) ciTccenmt : poltremo tc lepidam 
fabeltom (upcrllraxcrunt haud dillimilcm illi 
alteri dc tifrf i. e. de eerie' Icgmciita dif- 
(ct^o in fundatione Carthaginis., icum revera 
illnd fifra cx Ktxi3 iifra ( i. e. ari ) detor- 
um .fuiltet . Ergo fabulad funt fiuidicas co- 
lumbas illuc aliqugindo advolalFc, aiqae cx eo 
id porro manfifie uc Jovis Vates eelsismiat 
appellarentur . Vide adnotaia ceteta ad lauda- 
tum If. Jocum XXXVIII. 14. 

Quid li unu Idcmqu^ vates , qdruno 
Orientali vocabb^t^Mvirrar dicdsanir a atsB 
tesKar , quod ell aidi , eelari ■, .idem , in- 
quam , vates ab altero verbo notienltscjurdan 
( nim. ab Hcb. ab*, quod inulitatum in Kal, 
at in conjug. Kipbal cll uti dixi etea&ari , 

aifeestdi ) 


(t4) I.otiis Strabonis >d finem lib. VI l. in 
1 liUDC(.roo<iuig Isabet •• i“ rt»’ a imitil/cBerai ryiTs 
ffiSsi < IsrstJm ««1 rHHKS tS dil wfeaawtluxbn 


ual . SuIJeeusis lemptrilms irei awi fihit ad hee 
inliu^eriuia enhnatta ( l%3*lenjuni hic ; /h nAnici 


1. p. vteatae ) fejifttom feil. J).one ' tiiam 

eJI Iu fitistatem Uevii recepta . . Ifiad po- 

flerins mc.' brunsxompleeliiur M'TiaAcyia> t! na- 
wuM.i’»''- h. e. caufiim ejus , qtiod , quU siilgo 
notum , rrtieurrat , iJ fcil. qaod intra pitentbe- 
fiin io intcipicuiioae conclilfi v Reddit enim la- 


tionem , cur Illae vates evlumbti appellaremur y 
Ii tninia vetam , at veriCmiliurcm certe , qmnS 
fabella 'erat' de columbis faildleis , <use lITuc 
conrolaiant . Ratiorem eagn Oeo^imui hanc 
alEgnat: pam quiaVcncii colun.bac facrae^ciami 
bine Ubi Ciane (quae, proptle' Veoeris 
at Me A alibi pro Venere ipfa (umicur ) rinam 
Jovi' Dodonaeo evafii t placuit , vates illaa <t- 
iuMliafum appcll ti^e donari , utique in dena- 
rii .gtatiam . Abl^e hac obfqgfaiione 1 locA 
ille Stiaboois hiulcus elTci , de luce fui caiit^ui. 
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PARS- altera: ooda nim 


stfiofJi ) diflus fueri^ Ptli» ? quod qoi po- 
(iea pataruiu Graecum elTe , miracula de.co- 
lumbis vaticinantibut commaiti lime . £c.ia- 
nicu Servius, ad £ct. IX. 13. rem acu teti- 
ecrai , li ailemum nadus Icdtorcm elTct . /» 
i/ />» C giamiOaticus ait ) dicitur utmut fuifr 
ft , iu ako rAptujd duluMt ttlumiiu, : qttaJ. 
ideo HNGlTyK y ^uia liufti» Th^ula ( an- 
tiqua Tcil. quando iiondura Hellemcc loque- nacis utxilmn ; cum quttius aliquando, conjunr 
bamur 1'hcil'ali , necdum cumi HctMifmuin c| poterunt , quae longe plura dc bis diai in 
d^ijicerant ) P£Ll/ii>kS vitcim & Biiicrt. ad;lf.. XXXVllI. 14. ' 

AeJane »ol ac laatac ^donacor. Oriea- 


Cit , cum aliis autem i. c. vetmU , 

Hinc procclTu temporis ccnliierunt , •«»*< de- 
lignari opotl^re . Vide in fupatiorc Adnot. 
locum Suabpnis, ex quo liquet , >#»«* 

i. c. 'prteiitute t^fptre yeimUs ad id dcle- 
ttai , tum fcil. cnm ■, tdcfuetl priore lingua , 
lenior aetas OiiciUaiia nomina ex Hdicnif- 
n\o inidtpraiabatur . Atque bape dc l>odo- 


l^t fynonyma ) eatnmbu £jf tia- 
iicnRttriccs vocantur^, -Confet cum hoc 5ct- 
yii loco alterum Kultaihii initip bnjus' de Do- 
dat tradaiionia a me produdliim ex' quo 
iimiliges non temete liaiio' vocem ThcITalam 


tales driginei, adhacc.Yoa DODUN a DO- 
DAN vocali una, facile variabili, ditii^ 
tens , haud dubie Dtdotfeii primatum in fa^ 
mili» Dodanica alTcrrrent , nifi a 

dici, cum EpkoticMici debuilTcr; non temc- Troica ( quae bimd dubie prima fedes Do- 
rc , inquam , <]\iia in rbelfaliac Uod^a foa. daiiim tbit ) ^n^lmarium tcr^|mqac in- 
tuarrUw fimile^ inllitutui]}' tuetur . ■ tetvaHa Epirum disjuiigercnt , qu^mnus A>«- 

* Sed ad ctymou idenvOciemale quod at- dat inter primitivas' coluuiu icceuftvi po- 
tinet , poted ea vox 'vcrilimililK. ab cadem luerit. ^ ' 
quidcm_ radico fiocra-i, fcd quatenus ex 
Chaldaico fignificat refftuft dor* , nrtde fit 
mtSa fiUt , & ^ in torma emphal. arwbB 
ftittj ^ rr e. iuterprethh ; quod ipfumd&yrit 
in forma cmpbatica -ainKSs ptoUt» Match. 


T I O 


VI. 


forma , 

>XX1V. 3i. dicitur; ui^c amoto 'T^n empha- 
tico , remanet ipfum PeJta , gut Pellt ^h.«, 
vates deorum voluntatem interpretans . 


S E’ C 

♦ • 

CAET/1 , fMte fr^iiMi DARP^NIA 


413) Vt ah ultlniia i. e. ^ftcKinibni ordiar; 
Miii certum efi , fuilfe £tetciilica ItliTOiui» 
nomun ccIcbratifllRiuin , quym certum eft , eam 
InCglam^ dlfUm fuifl'c .aliquando JUkimtm ^ Sie. 
phani 4 ' in .teaxiS: £■;>•■ 

tx«v<r- 1 oui r* TEAXI 1 «FX«;. Styaidoo Cre- 
ta rt'tia 'Jtlebhtia diettatur “ " — — I 

EiyiaoTt-giis i Ki« vi/ «•*» 1 __ 

Som t? Crftam c«itn/ 'P£J.CUISJ^U . Rhodpa 
qud(jue‘f de qua Infta*^ Tta^int vocabatur . 


f^tot . NcnUnem in jrocum Orieoiis or/gina-' 
imnibua liwdiTv^ Cwcoigin ab#ttrcr.nt' . At 
veia Idaeotum Paclyidffim tnmologla tradetur a 


De daMt , t^coruni notncn‘ipud Crcirn- 
fes obtinuerl?, nihiTdnp legi . At Idatcrilia l>t- 
Aylorum, Carifiim ^Coryiariudl plenae- funt Oe- 
tenflnm'htflaaiBc .*rodnrus llb. %<(_bbf tlc Cre- 
ta,) *T* jlitid , qiiaiu de ^is l<^oitur .' Qui ah 
Idaefa Daftylls Priuf, ait : l'r'»ni yucrimi ‘teoac- 
ria tfJUtr^, Crttat initiat a^gJJam metieat fJoti 
at^U fuindds fLOi alit Kmacrant , 

•li^eccn , cx part /cil. diglitfUm numeri fe if 


ree mira, in R^ftrriLCuretica. Mox de eorum brl- 
ginc ex^ Pbivgia , h. c. Dardanii <jp pripia 
glis , rKlbus myderiorurn „ dc eorumd^ habi- 
fj' Crria .•‘\aiSctDC !n SanMihriqia , 'ie invcntidtte Ignis , 

’ y;ri. actis , ferri , de divinis: honoribus , quot pro 
fuiuipitis apud pofteros'4lblTmicrune} inter qu^ 
Hermem Olympici ludicri inflitntoifm ( dlvet- 
fqra ihi.AIcincnte Slio ) unum et eis laclt . 
Deindo ad Curetes tranfiem , ^ora bAct , qttae 
non ’eHbi repertas . Peft Uam ria/Ty/w ( Inquit ) 
Cnritij -v-fiu» ecftitiffe tradunt «uoi otii tirrigi- 
tiar , elii od Datis DuSj/ir plurt^i tjU /aiitUit- 
't'ar . lUreim baihaiia in snitdft nmtiuni - arbore- 
tft , (f talhum jfehmti , (f iUii dtniful Jttlr', 
fuae Juafu mnura^ liimentim retipium prae- 
bnent i tum quidm atdijitanii trt nandum rifnia 
• - tjftt 
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Polf -Dar 3 aniai»Ttx>!own haud facile lo- 
cus ‘alius -plureiMric Idheis Oadtvlb, Curetibus, 
Ad ultimum , quqd avara idciignabfntttr Corv^ntibus , Cabiris, 'r^lohint^s narratio- 
ad fd minilleritim*, id quouudj^nifi rehciTicD- nes Rrvavk. -frao Cveta infula , ouac & ipHi 
ter fallor dSjUebraifu^ ivm intelleflo pro-, nmtiqultus meritu UtreLmia u^triimim ditiafat 
fcAum fuit i^^am unum idemque Orientale ‘‘^as narrationes 'qin nolTc cuptt', adeat fubilra- 
vocabulum cum allis vocriibus ^ niHlt tran- taS (i3}.adootati^s . At Ijicra Curciica non 
■ipm.I. ^ '~0r. ' * 
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aUan4c in han; fufutiin quani ei illi 

Troadis Uirdaiva [Strabone ft Diodoro (i^ 
tcilibos ] immiijrarmit : qoire indidem ncccl- 
cil & colonos primos in infciim i>enctraf- 
fc, Doda»c|j|^nm fcil. rive Dardaiflirtim Troi- 
corum furemos . , 

Et Cretam quidem piitnitus CAPHTOR 
fuiiTe^ocitam , in^oi^iy) iipl flftffldimus. 
Nec atttea Cretae ndmeri ihvcftam in eam 
iiirulim ftjtt , quam iUam cunr Colonia l>e- 
eUaeitfi , fcu DardanH .linmt CVJ<ETE? 


quam luAt Troici juventute terra III* vi* 
aleret , haud aliud coaritium fubiit , quam ut 
leviore primam fado maris periculo , in Sa- 
mothracen principio iniblam haud lon^e. a 
Troade disjunSam trajicerent : eamdcit^nc 
Samothracen ( ut Tup; diSum ) facrit Curt- 
ricis , quite in Dardania didicerant . probe im- 
buerem Mox ludentiores quotidie tatii’', 
tum alias uri puto , Aegacf maris infulas per- 
curreruw , tum illam ceterarum maximam 
C/tfhter , quam Careter ( feu Ceretim', ut in 


( quod maxiitriiin «jus coloniae ‘corpa» fuit ) libris R<^m vocantur ) de fuo mMhine^frd 
occupallcnf. Res ■enim lic fe hibuilfe vide- primore abibrpta vocali, pto Centim C^am 
lux . C»r^ri»r.'illo$ qu»« inter primos Dar- nuiicaparnni . Aetas aditae i Curetibus infu- 
daniae Troicae colonos cxftitifnt , dicemr in lae Cretae ameriot. fcriptionc Deutc^ 
fine Sidyac hujus in Drjp^iCwrr/iV^^flea nomii focrit oponci , *' 

O <" > ' • . ■ > 


Jam 


ejiftt . Qui nin exe^jjgati ivgiiut } juulu 

vitae jiiilia frvulete . Sadi 'rhu Jueruni , fui 
Sreget «rr|m eefereiu allteiht^ae Ctorra 

manfutfaieeent , ii ef{ficium eJecereai . 

^rtem tuejtte JaiahuJi venmdi rathntiu $fai> 
ierunt . Communit ^(mijte.^eietatlt i» frlmlt 
tenteriiiae , trdittfitai^e viuti at linat aatU- 
res exfittmttt . Claiii fraetera , armatanut [alit- 


UMei herum invoita /iini i^fueeum. frejjue/i^flre- 
^lu Setuniam iiaem fefellerunt ■ M hie enim Ju 


quibus demonltratur , vetns Cretae infulae no- 
men ilebtaioim fuilTe Cafber: quod pluribus 
iu lotis demoniliat CaloipuS. Dlai^nCnen ■pti- 
liiiMun Ctecae fuilTe Cafher . CelcrUm , ubi eunt» 
que in idept- Capbttr clf, Vulgata reddit Cefja- 
dotiam , Cdm Vulgata fcro confeatit Chriiliana 
pmnit aqtiquitas Graecorum ft Latinorum Pa- 
tunq^i Mihi lE^ufae hujus arbitriurit^Scfetalur, 
uiiutnque defeom polTe putenq, tum propter ar- 


fittr ( tuem elam patre BJhea Tneter eenuti jUri* (j* 
tutelae »«ii^er«t \ Mepttu (g /«rtaq». 

o ue Corybantii; 


gumeota a BoCbitto & a CalmciqJn plrtes con- 
trarlai tdduAa , tum vero quia qpi vos CefUtr 


_ ^ ( ptaeteraultlmam caqinam Utteram ) 'In Cafpa- 

T 4 ^o JeCorySantibitf ,^Ui aoSine-tenu* a d»i!if -voce, ineft,, quia T Au eiusdem funt_fo- 
.^Urcilbus dilferunt ; quounaetiam «febra, ell ni elementa .■ Ergiq, Captsr A C,(pd*x ouldraa 
f"tpud Scriptores mentio , iSi^Ce rebus Cieticis: fola dillinguiX littera . VUetnr ergo antRuitiia 

atri in Ctiiu tfWdem facilius'li Csrrter vocabiin- dub noimne ^aphter , tum C^peiicia tura etiam 

Jur /. qtiam alto nOmiuq . Creta voplOe . quia porut voa eidei^locta 

Hinc Plinius IV. ii. PeA. ac. eam infulam duobus', fcd Aii^dum pfifrlbu*' fuilTe impoOta. 
oliiB CVXfVJf fuirie appellatam 'docet . Ac ^ Et Se'*» , 1 . e. «w- 

«illas nihil fbli , quam Kliicolac. infulae illliir, iam-^rrenatu-a ; qgpd' A voce Cetbter noutur 
primitus CurcMr,|ii^eDtur^ pofloodum sl>- llebraipe . Verum de priore Cretao.. nomine , 
fwto V , Orirr^^nunCuparentur Id 'berte mul- utrum Cap^ior- an aliud fuerit , nolo anin .quo- 
to «II veiiliinilbis , 'quam quod alicubfaipud attv quam eonteudefeii UIc certe de Creta "iaiult 
■iquos le^ur, fivuj Nympha Creta , fiye t rc- ( etiam fl ante 'CapiSr non vocaretur ) roihl 
ge Crete Tmpofitum -^lle id r.omto j fiVe a Cre- ' Jirrmo proponitur . p- 

la uxore Ammonis regis , quod 'Diddorus. iivi- (id> Defit. II. ay. fic IT^^icc legitur : 
pfit , qui^Utea hanc infulam appellatam Ibadia Caphtegm ( bi funt PbiliDaei )' egnOi 'de CofjUtr 

tntdit . * ( h. e.tde Crtta fua veierc patri») /erJidMit 

.... ..... ... .... n. _ ... f IJevaeee feiU htbitaosoa a ^ftafcri' ufque 

Gazam quos ptox^e norobiarai) tf babitavermt 
pe e eis. Imo.ef vlloruas doe^|i^ calculis, Phi- 
lillaeoruro dd^reta fua patria .Ia ChthamitU 
dem prima expeditio diu ante Abrahae iq eamdeoi 


(14) Vide Infra initio bigreff. CasHfcjr.ubl 
«neoditur , JJaete DeMfUi , icjlureeee , aliaqde 
illonim fynoDynil ea Dardania pridlitus io Cr» 
' tam illata ; praeter -alia ixeQirtt cfdem eonfen- 
tanra . Vcluti q^ddupra & mox mtlra Adn. 15. 


(X Strabone A aliis onendiiur , A ex loconlin 
ia,tneefa , Cretam non aliunde quam ex Dardn- 
oia icccpillc colonbs . ' 

i. (>5A eiSciiptnrls argumenta, 

f. 


edventtflb «ontlgit : qui P.aMarcha anno Mundi 
cireiivr blfiiinieliiBo ccnccMOii ,in Cffbnaaniti- 
dea fe icciipic . . j. 
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Jim rero quin iidcm Curetes fiyc Cre- 
tes ( quippe nuris j»m t»cH expcricatilTimr ) 
per ploritiu circum loc» navibus volitarim , 
nou cll dabiAndam ; nam ccite in Chaiiaa- 
nirfde celeberrimum- t»i Certtki ( ii ftint jCar- 
rtics ). & Ptiitti { qui 'PhilijUti erant ) 
nomen fuit , qui Keguin Juda r«Ma»P«a*iw( 
diu ciititcrunt. Cum auicea-dico non parvam 
Curetum manum in lihauSuiitidcm irauslVc- 
talie , 4 niraculo ciTe videbitur., fi ntiniis Cha- 
nanaeos laciit Curcticis conbuniiiarint , nul- 
luioqtA eorum veAi^ium iu Hropheus U- 
bliifquc ceteris imprcUum deprehendatur. Sed 
nolo hariolatidkiibus induigere. 

' Dixi pluties , in roto,- Secundo Samuclis, 
nec non in 1. & 11. Regum libris & 1. Para- 
lip. Cerfit & Phtldhi (^17) memorari , 
quos viri dudi pro IlipatoTibus corporis ha- 
beut ", quos .Graecia pacabat , 

Rbmaai -Pr«er»r«/I»»i , ac pnilca Prjtcthrti 
nuncuparant. At cur iitHchrico ita dicti, etii 
non eadem omniuti jrn opinio , tamen in id 
fetme omnibus Convenit, duo 'lUaaillc gentium 
nomfba , quibus ] udaeae reges ptp liipatori- 
bus utebamur . Verum illud Tcirc imerelt , 
ecquii);m hi duo populi fuerint , BocharTus 
[ in Phoenic. colon, l. if.tubi dc Creta, coi. 
4x1. 1 duabus illis vocibus controvenis popur 
Ium unum Philillacoruin f ortu Crtreulioiil ) 
capi jubet . Huc advoca? Jcremiae & .Sopho- 
niae loca , ex qiiibuS" tamen parum caufa ju- 
yatur . Ad fimynam : Ii in Propheticis libris, 
poetieifve enarrajiifis verfaremut , ferri pollet 
illa inculcatio f CH;r/Ai & Pktlcthi-y-J\ femil 
aut Bis pro una cademqae ulurparentnr gente. 
At non eadem hiltorlMiMimplicitliBue .Ilotis 
ullo pado conveniunt . 

At mihi dubium -nullum ejl , quin in 
Cerefhi -jateam Curttts illi, , qui Cretae olim 
adventu fuo nomea indidcniu; in Pbtieibi 
vero Pbiliftaei , quos' cx cadem Olhsx.jnfu- 
la in Pataellinain ab andquillimis profeclos 
temporih^ cunilat ex De-at.Il. 23. Anios IX. 7. 

“ 'Ergo utrumque g 4 utjs rm/ut f tam,C<- 
reibi CfOtm^PieJe/bi ,]«xx cadem infuIa“’f>ro- 
diit . Ntm^Ceretb/ funt CureteJ 

rlfW<>c PJ 


i. ie. coloiuac. Creticae doces ^a Pbitijhieit 


autem fi Cbiti litterulam demas , ipClIliin B^e- 
lefiaei loci hujus prpdibuut . Nec quuin^uam 
in Philiitacls defeaus , aiit redimdamia lit- 
rxiac unius oonuiiovtec . Nam inter' prl- 
u’.ii(ju PhiiHiacotum "iu Cliai^umis terram ad- 
ventum ( qui A&tAitc . in eamdetn prufcfiio- 
ne prior fuif ) inierguc Pieittaeos. ex ei- 
dem Philiihicorum pa^. ad regij^s Juda fa- 
mulaitduig adfcjtg» mmc prope anni intetceG 
fciifut : imra qws quid iTlimmar , 11 noiiiiui 
recentium cx Creta adycuatttm Gbiium illud 
decflec, quod ia .fuis PhfllTlacis ad- 

huc in ore Qrideret ? 

- Ncc Phirillaeit tantulam nomid^ varie- 
tatem corrigere, in PaUtlUnu .placuit : imo 
potius a'ulgo placuit-, Pbili/t,ie*j ( utpote 
tam aiiiiquoi iu Pa-acftina dvttiiffbV ) x Pbe- 
ferew ( pv>p-j1vibai quidem iui| , yiyuin re- 
ccii^us auvciiis, & • aui<|rm *J famulitium . 
adlotis ) disetimen i<T ic^lltBduui , quo re- ' 
cens corilW minillciium i'^et erum rcggpn- 
tinm^f h'lillacotu!n, dominata difccmcrctur . 

Ceterum qorpm ra^litaiia per- gentis fuae 
nomcucla(ura>" 4 iliingui cunluevilfe, cx hillo- 
na Giacca , Romaug , -Barbara fatis eoiillat . 
Ad itipandum autem principis corpos' lion cx 
patak) folo , fed cx alieno pbtias adfcifccban- 
tur', licuti hodi^ii plaribau Italiae principa- 
tibus Helvetii ad Id minilicrium dclijpancur . 
Qnippe ali.nfgciuie, utpoeg a cogutis de ami- 
cis remotf , nuTla coitionis \ut inndditack fu- 
fpicionc taborant ; 

Ergo illud maijeat , Z.»/i»»er Ctretbi £3? 
Pbeletbi ( quae in Kcgum^niliotia nmn-'iiin- 
lur') Regnm Juil praetorianos , corporffquo, - 
cuitudes fnilTc , ex Creta profedos : fic Ce- ‘ 
reraeei^tidcm^d^Mretat , qui nomen Crr- 
tte in#ccrant,fuum referre emns i Pbelitant 
vero npii differre a PbihjUm , qui an*e A- 
bratiae gdvciitum ex Creta in Chwaanitidem 
dfcncrant : qui vocantuh propicrca t.<pAror»'»» 
a Mofe Deut. H. 13. Cum'“^uo confttKit 
^nms IX- 7. & Jer. XLVll. 4. 

'Atque cx didis facis explorata cft Cre- 
tcqlium origo, cx Dardania l'roic|^ Ceterum 
quod y^trabo'' aliiqiie andqnorum 'Ctttam ex 
Pbrygtt colonos accepille tradunt ,.noc un- 
as N u a iumdc{u 


S> 




C17) Hqs libet alter Samu^il XX. aj. In oon duMnm videtur , qufn fienti In Infula Clphtot 
Vulgau Cemiuet & Pbelftbaeu , declina- Currwr illuc ex Datdbnia profudi , Graecia voca, 
a. .-. o.., ^ Ceiotlpioit ea Creta ad re- 
gum derealioneiu adfcUii acciderit , ut interdum 


bilium vocat . At io ccierla oicnilibi Vulgatae 
locis' femper indecliqabili forma, Ceritii & Pbele- 
ibl , non fccua ac in Hebraeo , ufutpalur . Ho- 
rum priut^tr^; LXX Bifirei intcrduui vertunt, 
abforper Hebraei nonunis priore vocali. Itaque 




a Graecia dicercncur, & eorum tegio ma- 
ritiina nnb Cea 
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tn*#vdim -eft , ic fi cx Dtniiiiia dixiflcat . 
N»m poli Trojae excjdtuin e* regio tota, quae 
ante uarJttuia ( a Uaratmim conditore ) di- 
ila fuerat , coepit clfc iTirygiac . £t 
quidem iitrobique rloca ftlit apate 

pro originis T*»TiriiTi clamitant : de qua 


unum ex Dodanenfibus fuilTe non cft dobltim. 
Nego igitur primum deduAorem cofOh.ie 
fuille Minucm . quod «liqnot veteribus p 1 a> 
cuit ; imo primus coloniae au^r tanto 
iioe venillior , quanto RhtiitmaittUt \Qnc- 
ce ) noir tam heroicae quam gen- 


ttuU maximi 'geographi (i 8 ^ locus cillat, cx lilium deonim li^i propinquior fuit. Atque 
locii utrinque colluens , Cretam a hujus (ftntentiic ^homs’ is , cujus judicium 

Dardanis (tve a Dodanenfibus Dardadiac fun* veneratur antiquitas/ mibi auSor & tupdus^in 
datoribus cOnditlm : nec enim- quemquam ima ora pfodwt 


fore crcjjam tam erfufe procacem, qui praepo- 
ftere a uidWWibus Jt. e. ab inralauis , dicat 
Dardanfairi initio trcqueiiwtsm , h. c. infulas, 
priurquam comiuemes, fuilTc habitatas, idque 
ante parum*navalem peritiam . Qnocirca ca 
locorum nomina Cretenfes a DardXois con- 
ditoribus non vero contra , aocepffle ctrtifii- 
mum cft . . j' ' 

Jam 'vetOr ex 'dielis non fotum -cx' Dar 


m 


dania otig» Crfeo- petenda cft , verum etiam 
A ac' nomen icondirptis patfltei quem 


Nnuc iftud , fi pofTiimus ,*lilIeqMrnur , 
eccuius re vera 'antiquitatis Rhadamanthus 
hle tiierir . Ajo gentilium Rba/jnMwtiHm Cre- 
tae conditorem non aliud gSfliftc nomen . 
quam OtUtmim , a quo primum Dtp > 
danit Troica frcqaciitata colonis fuit , n?m. 
pro more antiquo , quo ncpbtes majtmtm no- 
mina fiM orrt^abant .. Haec igitur duo no- 
mina Z^surrM , I fire potitis cum canina Rt’ 
dsiim cx -una parte , cx altera vero- r'mi<inju- 
tn ( Rbadjnuiitclmt ) non rc.lcd uhtura dia- 
. Ic^o 


4 

* '•# 


-r^ 


(iS^ Stsabo in. foa Digrtpvu Curetln ., quam 
lib. X. aJtexuic ad :inem pag. 47 a. ea loca 
■Xf» lic reCenfet ^ Ida mMj tji 
Cttut .__lrrnftM DiSi in Itau , (f mns 

in Crria . ^huc Maa Uaf fUis tjl , ent it, 
guospiuir (Ih CrefaA, Umi l' ytna .Vt HiffKO. 
rspit Adrxmytitnu Im <3 >n Crtu Hifftn- 
romMi g^uJar Orknttle fMnunurium di- 

- iiiur Samonatm j tamfut oi|/a ^undridtm (3 
AiAundriam idtm . Obiset hle mo- 

■neo ilTcubtopro Salnttfrium . .Sed 

aqaldem Sintivuin ptaefcr»», 'neoire^d tantum 
«a Ubroruct veterum aultHriuce , vc/um eti» 
( uade ') apu4i Orientu» 

tflfifddimn fignilicabM . Vulq quae <^ca'^vbcc 
adnoivi , ubi de Samotli/uee . Sed rdde^ ad 
lectiruni d/tinfUmi , <)uae ifiter Trqas Crctefqne 
tanta eft , ut ptopC elainitei , alteros ab alccrh 
tirini {JniJJi cmlior') nec vero 'fectis *qifsi« 


nant certe Rhadamanthus fsjtri fiio vivo.cogno. 
minis efie- gentium omnium moribus vetabatur 
fui ( Rhadamintbai ) prfaia» ptriibitnt citarnjft 
ii^nUm lum kfibiu, etnditit eitiitktlinj-. cum 
fuidtm dlfimnliirtt .'ai^Fse» fi ngirrt fingala dr- 
crtu fiut fromulgabSt . In Stiabonianis hifce il- 
lud ( i< trint , Qni PRIMAS ftrUK cieuufft 


inf. ) cave cum viris doAilIin\ft de Mliiqil accl- 
ptis ; 'uec enim ts prltnui C^tae inftitutoi , fed 


tiTfKtt 


Cretatb , utpoie inrul]nv,.e Dardania colpoos ai^ 
cepifie. Atque hocjtiud cft, qtsqd antici t^int, 
Crrtcnfc a Phrygibus ortoi-, li. e. i Dil-danis , 
qiri poftea Pfejrgrr fuirt appella^ . ' 

flpySJjteri tpud Stnhmkk tacui impcmmfi. tift- 
dicur . fit Rkadam/uiiht fenitre Cretae m> * 
Jertuim firima . Piat» rxci/attiri 
Strabo X. ubi - de C»etb , pag. 476 . ex 
^)K>ri> , ftiibit MiuoSm imitatoretn fbilB if-. 

Xmt ri*#s f/Hourrartt «>^4 (iffdrray 

tS «AapS Mrri y ff» TTfmrrtcnt -«vr*t *i(4iii/^ui 
ifmtt *»i*iia»l4 l««4 rwiaisM-Mlp^lAlUl &C. prijet 
eujaidam RlyldtmmUit jultijfisn viri , fyrn»m:nis 
JPttii iffiui ( ftitreifi InlvIUgit 'tpHug Mltaois : 


RhadainaathI mulio irputtrr fuit; '{»>.«»«1 

( Serabo initio ex Epsmro ifiaerac j btx/ua m» 
r'•^kM•lv,| ... is rs'fr« &c. IJem Strabo mos 
pag. aSa. narrat ..J-ycuigum ex Talete didieilTc, 
i£!ie pah»! RJftdtntntut ( vfi- , •*< iltifti M>- 

.•4), P-S/PS , ( 3 'fOSTEA Alin»r , diccrene (e M 
anteo Jovis leges ab Jove acceptas CietcnCbus 
pro.Tjmgire . . t „ v. ' 

Sed Jam excufandos dico tttos,qiiI Minofia: 
antiqui Rhadamanthi aequalem fecerunt : pgf» 
ccite %iagnr Platonis fr^lt auAotJ^ , & qelnm _ 
Dop uno loco , fed prae^a^fnw lib. I. de' 
Lcgib. Vernitt^;liiftotlca 'ttxuratlo^^non a ruoimi 
Platonis dialogis petenda, Tcd ab/hllloricis, ma- 
xime criticis <&rgo credendum eft Ephoro ,*-qui 
^ud Straboi^ ( vide fupra ) laripfic , duos 
fallTe p'«^a|4.ilSua4 , fehlbrem dnunt . cujus ve- 
ftigia Minos deinde preftfarit ; alterum veto ju- 
niorem . qui- aequalis Minoi fuerit . ^ . 

Poilrejio Phtonl cbndonan tbm , ubi Mi- 
nojm “ Rhltlamantho aequalem facit , quia Rhs- 
dam.inthum'T« eam. Rhadamantho altero 

confundit-, qui -aequalis Minoi •/»•»*.■»« 


vero ilU Rhadamantho . 
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PARS A LTER 

IcSo diffenint . Nam ( nt a littera prima or* 
diir ) Mofaicns UoJuHim tam faepc cum D 
quani cum R fcribitur . Vocalis qoac fcqoitor 
ea O Hebraico , A Chaldaeum in Rhaia- 
' maatho evalit . Deinde quod N ri DoJjaha 
. in Al traiiiierit, funt ambae Ktterac,nt. exem- 
plis oiicndiiur , pcjmuoibilcs , maxime cum, 
uqueme T , vix inter fe foiio ditiinspiantvr . 
'£rgoCretenlibus non ditTidle jatrlRODAN 
cum RHADAM permuure < Poftrcmo (to- 
tum* id quodiin Rhadamantho (bquitur , per; 
tinct ad Chaldaica addiiamema illa , cx qui- 
bus exlirtit foniy , uti vocant , Etijihittiea : 
nilT quod aliquid anomaliae in "Tam ad^cdo 
ineil . Ergo ktoots Rhaiamamta five cum a 
LiaAamanta non aliuf ( fi nomot fpe£lcs ) a 
. Alofaico • ant IMJaaim erat ; quia 

deiftictoribus coloniarnm nomina proximorum 
avorum alTumere (eiii interdum dialqgo pam>> 
Ium variata ) timiliarc luit . 

^ctenUs dietum . (1 prima in hoc v»if- 
;C!i littera caiiina fuerit , Sed age , finapins 
luillc I) ; praelertim quia fic feli;ius proce- 
det originatio : modo CrctcnIiiSj plnrium po- 
puloruo^ ac maxime Tyrrhenorum citemplo 
r de quo videnda nolira Tyrrhenica T D in 
T [ejusdem ontani proximique foiii litteram] 
permutaverint. Krgo Mofaid Dodanim priutin 
Totaaim ., mox*in Titauim t^gencrilrunt . At- 
qtle hi iinu Titaaes illi Crctenles , variis my- 


^ao} Qoaiq urbem paXm ali! Anr» , Lj- 
0'im , hanc Polybius 6cps Aer»,! XyituM voca- 
vit , vclutl lib..iy. ubi omnium Creue urbium 
ar.iujuifllmam elTe* docuft . Sed & Homerus ( fl 
Straboni eredimos-) non Ai»»' fed Airr» ^ 
/tarir , /.yttaiA appellavit . Bjus gentile Arrrui 
reAoni eil , pto vulgato Av»ri«s apud eumdem 
Polybium i fictiti <k In marmore apud Grutcritai 
ArrritlN noAtt reperitur . Po/lremo Stephonus 
e^i feriptionis per dupica T ^ufam aillgnac 
his verbis : l^uet .A^rs* faaU jtvnjf » Alt r» 
Kiir^u i, tairiaiy v#d|r "r* 3fr# »«i 
Aie t et piari. Haae fcidjm Lptnm apprllarit (cum 
T dapliciio) jtifa cxrrl;'i tjf he» fita: futd oi/i» 
altum g* fublme tjl , Ljtium VoeMit . Jiadem cx 
Stephano rdknric Euflathius . At videndum quo 
paflo id vetlJoquiuin lihfconlljj. Venit ea vox 
px Aiabico nauob iitatab , quOd exponitur ver- 
itx mtrth , rupfi . Kn ut Siepitani etymologia 
minime tillat. Atque’huc o’lm rctpli auaglyptum 
marmor a me vifum in Miiaaae villa tn ora 
Paafllypl , in quo - hecoU cujusdam caput infcul- 
pitur cum epigraphe LITTO . quem putavi ha- 
bitum hiQc pro urbU conditoie . Atq. hunc Ste- 
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tllologomm commentis interpolati , vix nr 
qu^ eos pro Moiidcis Dodanim agnofccre , 
nili cos detegeret ifimvfua , iicmqne quod hi- 
ftotiac Cretenfis antiquitas 'coght coi credete 
tum primos pxIlitiUc iLirctac coltmw , mm a 
DovlaWm haod plane divcrios . rrac 'ceteris 
•ideamr Diodorus lih. V.-ubi (Mf Creta agit , 
atque haec dcl'itanibUSi|>abct . Jiurraat Cre~ 
temfm Cterette, (ilU^retae con- 
ditores ) vhtiaat j Titaaes iiuejar 
Hrram in terra CntJ/hram dtmtelUnm nat ; 
ihi nt.ixime , nhi etiivmam . fimnl^tnla bf 
area .iomat ,‘in tfin Rltea Jejieiat, Jj" perve- 
ta/fat Jaetrjme tmprejiram Ineat vijhatnr . 
7i nnmerantttr fex maret , b* ^ninqnr femi- 
nae ; ii veri ex piaram qnidem fentfntia 
Caeii iy rrrasir filii, ex atiarniH .mtent eitK 
an» Cprelhm {y ex J ii.eea ^niti , ae pi dn- 
Reaii^matfit Hwuae affeUedr . Vide ibi ce- 
tera : ubi !t inter Titanei mares etiam Jap*~ 
tnm h. e. MAfiueaui japhettim yidcbB nume- 
ratuin^Nolo inc plura dc Titanibus addere; 
quorum plenae Aini aiitiquonim chat^ . 

Pollrcmo in eadem infula occurrant pln- 
rima locorum , hominum dftirumqnc anii- 
t^iflima umnina', ox Oriente proferfa , non 
fecus ac in Troica Dardania ruerant . Fitfit 
non iji ; fi ad ea digredi velim . Oc Litto 
lallem t& Br«'/f.*erfe'<io) dicam , quia duo 
hact inteiprctani nobis antiqui rqliquerunt . 
• Sed 

; ik 

■ ^ * 
pAanus in hac iirM A»r«i‘ Lyt-Tin» tdr. ivolr Alium 

vocar I a quo ui])i nomvn impolitum fuiife 
cjxdcbalK . 

Nec miayi.cx Arabico veqilint duae Creti- 
cae vocef , & tfiwimarrii • de quibUf fle 
UefyClliuS : Bfiri/aa/a^e , o « alfrefo». Bfe. 

rir , ya«tu , XysTH • !• c. Brittauetit Dlaa» qua* 
m Creta eititur , ifi Dulca Cretei^<inm lin- 

a . Quorum pofterlui ex Aiab. tad. jm de. 
cl jjotell , inter cujus derivata eff^haoSK al- 
muSsret , quod el> liacchiri ^enus . Ab' eo. In- 
quam , ed Bfiri h. e. dulce . At alterum ^firiea- 
uartis C quod Aoiino «irginne Iduterm figiiiueei ) 
coBpooiter cx tfiTst modo eipqfico, de ex Kmg 
Harta , quod apud Syros ( qui <sSrr< pro fuo 
mote pronuntiant ; unde lufru , de quo mox) 
beram i. e. puellam flgoificat ! bine Marta in 
EvangtUo Sororis Laztri nomen cll; & pueoretai- 
rir w»t exponit Hefychius iuiemerpara ; rident»' 
que cll «>Syuu«s. Si wtro Mafru.cfl /.(vaivr 

ellam M^ri & Af arte Erangeiics’ (fecundum com- 
munem fcil. prununtiationeiti ) puettan l]*nabit ; 
Hatci out Creyicuni Sritaaiartif Solino virgineaa 
daieem dcflgcci . Ex quUms iadiciii aon puto 
> dubU 
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Sed volupe eft tflequi , quo paiio id Ggaifi- 
^.ceot , quod illi >oluciuot . 


S^ -E C T. 


VII. 


De DeJtstth eelemie ai R 
ciplemliias . 

1. ilHODVS. 

In voce DODANIM primi litterii v*" 
riit ; nam ;)uac ia Hebraeo hic cli i Dileti, 
eadem in'-Hcbr. Hanlip. I. 7. ell 1 Reti . 
Taceo cuevv rcriptionU variantias , quas iu 
principio Sylvae hujus Dodanicac accurate no- 
tavi . At Sngularc illud prae ceteris animad- 
vertendum, quod hi iioc Gen. loco ,non con- 
tenti Seniores pro lia<^ caninU ItctiGre, etiam 
tuam nobrs* apemete rententiam , ocqua Icil. 
crederetur tunc, in Aegypto. ( nam ipi>inter- 
ptetationi vacatu } ir^io ab hoc Javahis li- 
lio frequentata colonis . Nam quia necaD»- 
Jamm\ imo ITCC Redemim fcrljwrunt , led 
fiini ( id quod itidem jn.Grt^o |^aral. I. 
cap. I, ft^ibitur } el uaa'\oquIl tum de lit- 
ura prima ynmfx» hujus, tum limul crfani de 
populo Rititeram per Uedanim propagato 
-nos admonere voluerunt.; quia ca tunc len- 
tentia io Aegypto, & credo alibi, iui praeva- 
Inetat , ut uutumdem vu)go videretur Rhe- 
tiauini , quod Rhodu ditme . 

Heqi^ vcro.dnjunl praevaluerat ; «am 
Dedanim quidem dialeSo tantunTa Uardaieii 
differunt ( ut ex Jonathanis paraphrali oltcndi 
Sylvae hiijus idiio ) at ipibs Dardanos m»- 
niic« cum Rltdiit habitofk, liquido' demon- 
lUatucni o' en mihi vitMsr , quod qui in 
Homero fibidim amnis dicitur , is etiam- 
Dardaitai ««t« r«»i»fi/«T^im vonit^ur . De 
Ri^ii nomine , ut dixi , Gdeui facn'Hoioc- 
tus^. Xll.^ 

eryt, i'ir ]^Smm' Iflm a-cv^lwi, 

^ r‘Jr»V5' , ,£‘rr«x#^*V H , ¥utfar^ rt Ko- 
Airft TE. 

Qateionfae- Idaeis d<^ ' meietilat ia mare 
rdrraat , 

Rheralaat. Hef faferafqae, Carefaff. RUO- 

Efiim Hefiodus cjnsdein RhaJn incmi- 
oil , fed nunc verfus ad niadus ika ell . Eu 
quidem quod RiaJiia amnis Dardaniae fuerit, 
latis Humerus offenderat., ubi cum dcc&rreo- 
tc^.ex Ida fecit: verum quod- idem alig no- 
mine vocaretur , ucfcircui , nili ab 


^Hefychio didiciffem . ro'.liox ( ait ) 

*• ift OArnaNOE . RIlQOI('S ejl umtm , qai 
nuat Oardaaat dUitar. Puterat ergu'{nio^ 

& ex modo didio mmtiidmi praejudicio , & 
ex vetnllaie Tdehinum, £1 aiiuu^jntcr pri- 
mas Dudaiiicas colonias a me nuinerari ; luG. 
eam ex canina primore littera ,huc ditiereo- 
dam fcorlum decrevilTem . Nunc igitur lal- 
lem inter g^tes rhuucifino ptacfigiiatas Rif 
das mihi pruna procedat. - 

Ceterum BucharKT viro liHnmo quit af- 
fentiatur i qui Khodani accolas, live Cclus 
immcflfc marium intervallo a communi pa- 
tria dispmctos ( & quidc'm in tanta tunc 
temporis navigationis iufciiia } unos aa-tec 
frequentatus contendit. Sint fane Gal- 
li a 'Bhbdanim : nnn invidebo. Vecum 4 
Medii C & quidem amc Gallois , & quofvjs 
alios )Dudanicis admimcrat^os contendo . 

Ac primum Boebarti in -Rhodo expuit- 

t enda Achilles Iere is. cll . Apud Pindarum 
>lynip. VII. iffud fermunibuv hominum Jt- 
tlabaiur , uim. quo (empore dii (ii vero non 
male fuiu , Ik)charid inietprcic, Noachidac ) 
tertam iiitei^-ic parqcbantur , Kbodum nulli 
aflignatam fuiffe , quippe m fuudo maris ad- 
huc latitantem .. Id cx Pindaro haoTlum He- 
rqdidcs , Plinius , Ammianus, in lua fciipca 
inmcruut , uaitantcs s csm infulam olim 
fub . undis ddiidtcenicm , pollet repente ena- 
ta fle . Verum tabellae hae lunt , & lyxiem 
Rhodiorum aumiuiuues , per quas infulini 
viara IidI mutikbaqi ad docendum , quo pa* 
So Khodus Solis infuIaaCvalciit'. Nam fc- 
quitur in ea nat ratione , cum. in prima* illx 
{■/oriitieae ) S0)o abltiuc fattii nul- 
li pars Sojii obt^gllfet , voluille Jovem iterato 
partiri (erram ! scriinaivelalle Solem., tantum 
jurejurando adc^llc deos cpnicmum, utRko- 
dus , quam is Iciebat in tundp latere , moi 
ut emergeret, lioi in portionem cederet. Hanc 
labulam qui deinceps funt Iccuii , ijdcm eii- 
^in.atur.t , litliadas^ h. c. Solis tilios ac ne- 
potes , piiinos ioifle inffilac illius coloqps ; 
Verum qoam falla dU fabula de Khodd et 
■updis enata, tam talfuin & iflod , primos 'in- 
lulae. incolas fiiilTe Hclitdas. Nam ptimi ca- 
tq , quos infulam ilialH tcnulilc fciacur , 7ei || 
siiaet fueiunt , a qu.ibus ilia TiX^it appella- 
ta fuit ; 'quibus multo poli tenippte cxaAU , * 
Pidiadac iolulajn ucqppaveruiit , Narrationis 
hujus tcUis laM iduueus Gcogiaphl» Auialc- 

* nut 


dubilandum , quin fi cetera Cretica nonina ho- res fit feliciter procelTuix • Sed propero ad N 
Binum iocoiumque fit affaii aniaut- caponere ; quae teffant VMidet gcociii , ^ -0 
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Dtii producatur in medium (xi) . RbtJms Ji- 
rfj , . 'J ebhitih alf ^baiitamrihms emm 
tbimlhnf . ( Qmos Telchines non alios fuille 
ab iis , quos aiiis noininious Cnrtt*! , . C»ry- 
bnus , Ctbirti , ItUctt D iStUt [ h. e. Dar- 
danorum ^n-isj vocabant ,‘in Digteir. Cu- 
rutica ex ood. Strabone otlcndam ; idque fe- 
^uciida Strabonis lirmant . Hcrgit eninf) Hat 
Mi fiifciitaitrct /u-arlhj^aueftt fmijjc Ji- 
• «»» ( id cum Itia^ ^pactylis' cJIsiraane lia- 
bcilt ) . . . «fir tMtn fxctllertmt srtibat , in- 
vifum tts ai earumdrm aamull} , ajrnm , Jp* 
iae iafamiat retnlijfe . Vult Geographus , 
diverfas narrationes' hafce ‘ortas - cx ambiffui- 
verbi lamWw , quod iil hac narratione 
ufutpatur : quod verbultt & .fafeiaure ft itvi- 
Jert lignideat : quae clariora funr apad Eu- 
flathiuu) ad Dionyr. tnio eas Habcllas ortas 


cfle- ex ambiguitate verbi pVl dalai ( unde 


TcUbiaiiui Bomen ) infra in Difrtjfitat Cu- 
ret. ollenditur . Scsiuitur . £ Cretd fr fri- 
W$dnt iu Cvpfum , Udude i» Rhedam vtuiffe 
(non malq hoc de Telchinibus h. e. Curet^ 
bus dicitur ; qui ex Dardania' protegi , prius 
in Cretam venerunt , ut ante in Crera di- 
dum : hinc credo !n Cyprum Rhodumque ) 
prlmafjae ferrum is* aet fairieatot [ & hoc 
peculiare Idaeorum Dadlylorum fuit ; qui ii- 
dem ac Tclchinc} } attup^etiam Saturut fal- 
eem feeijfe . Imo , Ii Callituachuin audimus.; 
iidoin & NcMuno tridentem funt fabricati 
( Hymno iu Delum v. Jr.» •! t<ax;h< Uti»- 
im ) qlio deus ille montes initio mundi con- 
cuiiens , infulas indo avulfcrit . Tersit poft 
pauca . Pefl Telebiutt befee fatulautar , llef 
liadat infulam oeeupa^e '. anorum Urliadarum 
f feptem . numero luiflV Solis filios ajum., 
quos cnumetat Pindari ScHoliailcs ad Olymp. 
VII. ] uuut nemine Cercafiut fihts ( tres ) 
ex CyJippf fufeeperit , jni ires urbes eendi- 
derint nii eofnominej ^ 

Alt»** I i‘«Ai/cr*v r< ^ 

L.iudtn y "J alpffum^ine , /Ir^itlifamjur Ca- 


mirum , 11. B. 6f6. 

Non invitus locum pautlo longiorem ad-^ 
fcripli; er quo finiul colligiror, priftus Rho- 
di. habitatores non Heliadas fuiile , fed 1 'Ci- 
cones ; timui etiam intelligiiur hos l'elchi- 
nes eosdem nulle, ac (iluretes fe» Idaeos Da- 
tiylos [ quod & lib. X. ideifi Strabo docue- 
rat }" ferri primos filiricaiorcs ; proinde Tel- 
chines ad D^danos h. c. Otdamue genus re- 
fbrre fanm . Polirem» cx eadem narratione 
depufeeiides , veriffimam elFe Telebiuum ety- 
mologiam , quam ut DigKili Curctica po- 
nam ; quam ibi cognofees . ^ , 

At dixeris forte id faltem non conflare , 
Teldlhonn in hanc infulam adventum ante 
M.)lis*aevum coniigitre , quia cx Dardania 
primum in Cretam je«$ veniire necefle cft. ; 
deinde, cx Cteta in Gyprum , pollretao hinc 
in iiiAtlam Rhodutn , quod ex Strabone didi- 
cimur: quae diverlae migrationes non inodi- 
c(f propeini temporis opus habuitle videntur : 
pfoiitfe non pomtlle Molem ambim Ot- 
duuim complecti etiam Rhodios . Ego vero 
ua ; Telchines jam autea quam Mofes haec 
feriberet , Khodum icnuHIh , Etenim ex Ze- ' 
none quodam Rhodiarum an^uitatom feripto- 
re (xx) [ quem Diodoms citat lip. V. ] di- 
Icimus-, Heliadas mirca tempoia Cebropis fio- 
troilfe ; qiu Cecrops Moli aequatis putatur . 
Abntitur antem , ut obiter dicam , hac an- 
ttoritate Bochartuj in Ktdixim , m oftend.st , 
Mofis primum aeVo Rhodum habitarl^cocpif- 
fe ( nim. enim Heltadasay qui Cccrqpis ae 

f iroiuilc Molis riyXfw erant » primas , uti 
oquitur , inlulac habitatores fuille Boduu-tut 
putavit ) atque hinc fieri» non pOmitle , ut 
Moles ^Odfos intdligcret cum in Gen. 
Red.intui fcriplit . Verum pace tanti viti f 
Heliadas primet Rhodi colonos fuille , nec 
Zeno , nec Diodorus diiHt : quiniino horunt 
narratio lib. V. pag. 2 X 7 ..contratium ftadet ; 
qujppe cum ante quam Hcliadae exfillcrem , 
Rbudi incolae pafifini inundatione extindli , 

pxrtim 


<ii) Strabo lib. XIV. BMAtTr» fi rl**« ufl- 
. . . Tr^oils A»* rii eimnrurrue TiAx^'hi> ree 
bt »; PSi Puri uml yieruf • 


nyw vv m% w* pm» •fettpwp mmb • • • 

•t ib y r»“ 

tt*i > ism 

^isrpnfistmir rax*»* ‘ t‘ in K^r«( fc»- 

irr* «V ' wfittti l' ifymrmr^iA 
rAi^> r< IUS» ^ 


htymtfrirAt » • . . M«r« «i r«4 T*A;^rMH 

r«* , m* itln 


fe 
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uTlrairrnt txm-JuUf uiruii Aiibm , feXerrlw 
ri , oMi apifiiiirru KufMifm . VcrfuS , qUl hcid 
legitur , ell ex Homeri Caulogo . 

Aiihaec porro 'felebinam etymologia ( quae 
line duplo Oiieutalis ell )''queniadnioil!lm huie 
oarraitofti & alteri Diodori mox pospluccndae 
conveniat . m DigrelT. CurcUca oftcoiiaui . 

( »a ) Diodorus lih. pag. aa?. Tl» H rir» 
ISmriXirerrm rSt A-Sriaiut tUipera : Ceerepeue 'IVPiC 
TBAtPORtS ( cum fcil. Melladae tenctcDC iofe- 
lam } jRneaitpfun rum fecit . ^ 
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partim in edirioribns locis fibi Cilutem quac- 
imrfcutur . bcd & Strabo etiam contra- 
ria his affirmavit ; qui , ut ante dixi , Tel- 
chines dia ante Hcittdas ( h. e. ante Mofem J 
in ea infula tlomiiiatos tradidit . Diodonit 
Ipfe.f lib. ) Khudi biftoriam ex 

' Zenone & alilt^ic orditur , nihil ut antiquius 
Telchinum nomine in infula fuilTc agnolcat . 
*'•/« , inquit , Wfim «i wftraytfii/i- 

futti • Rhadmm frimi iahaiitanut 

TelciiKei. Cetera Diodori quae huc pmiucnt, 
yide irUierne (13) 4 dfcripta : ex quibus ffitel- 
ygeav,J8ycuii!'c .veterui^ fabulas , Telchines 
UhaLtjfaesi. e. tnarU fuifle filios ( quo fignUi- 
catar , eos fiiiiie ex numero primorum pa- 
rentum , qu! ex aquis diluvii emerfarunt ) 
odhaec non defbilTe , qai dicerent , Ttdehines 
anceccfliflc diluvio, quo pracfagito, alios alio 
dilaplbs fuilfe . Vide totum Diodori loCuin . 
jam vero ex Euibbii Chronjeo num; aaj. 
Telchines Rhodii Iliaco _pinarcliae .pares 


Poftremo non de nihilo id eft , quod 
apud Strabonem [ubi da Datdanh.livelroa- 
de tib. Xlll. pag. ] inter Abxd^'^ Iift, 
terque Dardanium promontorium, cum urb^ 
Dardano, medius liuat Rhodiut amnis, cujoT 
apud Homerum Ili. M. ao.. mentio cxJillit 
( Homeri locum initio feSionh bnjus attlilT 
id iialTiquc fubindicai , ubi ait , inde non ~ 
infulae AW* eitlicille : a Tdehinibus 1 ^..^ 
cx modo dida 'parte Dardaniae profedis Rho- 
do impolitum , 

(Quamquam ell , quod de /Hodi nomine 
accuratius agam nam in eius etymologia 
[de qqa vide ptae* ceteris Pindari Schblia ad 
01. Vll. ] variant autiqui , fcd ita ut ea m- 
gis opinio inv^aluerit , % rtfit ita vocatam , 
M t 1 nm/a!» fita , inqui( Pindari Scho- 
Kaltes , fuotd' eximitis' rafaj ferat . Hgnc egu 
etymologon ITc ampledoi , ut tamen mini- 
me nccclfe putem >, rofas eximias nue copio- 
las in infula fuilie , ut a rolis nomeu inve- 


fiunt . Vide ibi Scaligerum.' Eadem in gJru- <ncrit ; verum tale nomen infulae ab initfc» 
lio repeties. Vtut ell de tempore; certe Mo- fpit , quod tum Hebraice tum etiam Graece 
Icm diu amccefferunt . Nec cU dubitauduri) notaret . Etenim parum ell dubitandum, 

(nifi fi vero quidquid ell veterum monumen- ut initio dixi , quin^cnuina t». UeJaxim 
torum .iubrertcrb^aiiiiraur) prunos Rhodi co- foriptura Iit, per Oal^m ; ctii deinde parrim 
ionos fuUlic non alios , quam l^clchines , ex ^otibntiaiionis , paiiim ex charudciis fi- 
hos vero briginc fua Dardanos exllitillc [^ id miliiudinc ca littera apud ‘non paucos in R 
quod in DigreC Curet, «omptubabimus degciicnrit . l ^uc^y cxus infulae nomen fuit 
proinde intra rgt Rtdaieim Mufilicotuni ani- sn D«W, quodfa^^m, & quidquid- ell' ama- 
biium' cert» .Aifrvrffer coutiiieti . ' bile notat , ac prae ceteris (aq) rrfat : a qua 

‘ voce 
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(23) Diodorus l!b. V. pag. S16. Ritiam fri- 
mi «mnluir. Ttiibiaes inielmrari j qut> yXLaUJJat 
( !. e. iratis 0 fiiHt'fuiJJi faiuht -fitdiithint , (ui 
cum Ciafhirt Ocettu filia Ife/eunuut , a Rhti i;fi- 
Tvm fidei eemmijpm , tiuca-.crv.t . Per hinc de 
Neptuni educatione fabiilaln , credo .vntiquot ad 
maris imperium , q-ao' diu Khodft poiici fuerunt, 
fpeaalTc r P<-rglt*i(rteir . Mtft ti'em rulthtUat 
invnijje , atiafue vitat eeuduiihiia dteu^t , fnU- 
hntar , Harum falieriiae prima daarftft fipta ac- 
cepta rtferaraur : unde qaaedam vittra 'Jimulacra 
teram nomen fraeferebaiU : nam apad Lindio: /f fel- 
la TticUntuCt vecabaiur . Adde l»{d apud Jit^fita 
jl/tno & AVn/i^e Talcbimat , afud Camuenjes 
Vere fune leicbinia . . Adban autem prtijligiasotet 
H faijfe tefrrMtar ; fur pro Jaa maxima vtluutaie 
nubet fitti-ai', grandhtejpie’ v nium inducet 
Tcat .( pfiMfus , 11/ Mogi /ai^ittnt ) fortujfue 
immutarent. Mitto longam fabellam , quam 
(libjicic, & cur coi api^larint ttfto-oiut taiaaia,, 
Oaaloe ^imtatet . ExtrMum illud ell : fofibate 
r»« vtnttaum TtitMuet diiaviam foaejagij[}nf , cs 
<'i,adl diirtjfea-jiue otjltt ^c fut^ f^fi^ftiet : < 


fnordai numere_J.yruiii prefeSum m~Lytiam ,• iH 
Lyeii Afetiitit Janum ad Xanthum Jiuvium tx- 
JIruxiJfe , 

(24) Vox Hebraea m dod & amerem & di- 
leHum fignificat, & quidquid demum amabtlt eft. 
Quare videndum an non etiam rojai notet; unde 
mutato da more U pnoro in R , l.iifiitip Iit apud 
Gi^eot AP» I. e. raja . Eiina Chaldaei Syrique 
in[/la/‘ar nomine initiale D in K commutarunt, 
quaf tn-v varda afpellaRl , pracpofiio fcil. fua 
fomntiva . Syri propius accedunt ,. dum 
rude vocant rejam , aequt ac Graeci : utri ex - 
uuii 'acceperim , hau J hiboo dicere. - . / 

Jam vero Hebraicum Chxn dadaim Ccn.i'' 
.XXX. 14. CanL Vll. 13.-C dc qV diu dccelta- 
runt , k ceiCaotradhQc infeiprcics ) meo judioo 
nrq uundcaguiis', nec Calmeti- luals^eJlca , 
nec violas , aut aliud Pgmri,cat , cuam rejai t 
quippe cuny Dudaim ( haud fccui ac^rofacJLH 
Oen. XXV. 14 mcHk tempore irpciiautiK; 
ru'h d.m ( Cant. Vll. 13. } fit oour giaiilnmus . 
Nec flos ,ell alius niaips amerem ( qui yyee m 
SUI ItgDiiicatuc) fpiratu . Itaque Vaia af i .i^a ilimjibe 

eft 


▼oce Hobtael ormm deinde eft Graccnm ti- 
<•» , mouto more Oricmis D iii R . Hmc 
•rgo faitum , nt infula Dod fcu Rbid i. e. 
Rhodut a rafii diila «illimaretur. Veriflime: 
eam & Hrttaicc & Graece, uti dixi, ea vox 
r*ftm lignificat . Sed & haud diificilc fiut ro- 
yie proventum in infula invenire [quia u 6o$ 
.^ique a^atim provenit] ut ab eventu tic di^' 
aa potaretur infula, quae re vera a Dadmim 
feu primis incolis id nomen habuit. 

At etiam vulgo putant , Rhi>di iionicn 
ultimo tempore iniulae impoliiuin ^ quae an- 
tea vatiis nominibus fit appellata ; verum 
equidem nullum autiquius ci fuilTe nomen , 
qt»n Rhtdi , puto , Impolinun a nomine 
primorum habitatorum tS< Uadauim , five 
Rodtinii» ; Ceterum ubi St^)u ait , Um^ln 
xfir,f4, oViaira •. . . I oriam Rlnius , {-'fciniM 
tjl *utta lubjicit ocio alia prifea 

nomina ] illud dc t* non com- 

parativi , fed polirivi »■*» habet , nec aliud 
fonat , quam OUm' . Nimirum enim tiun 
praeter Rhodi nomen . aha plura deinde ha- 
buit . Ac de Rhodo latis haec clie poterunt ; 
naor de Rhodiorum cblouus duae Geognt- 
plius prodidit , ea 'quamvis tnllituto jnco 
condueibilia , in TubjeSanx (ly) adnocatio- 
nem contuli . 

SECTIO YHi; 
KHODANVS. 

Ad extteiimm fequitur ut dc Rhtdauimfi- 
!mi h. c. Gallis breviter dicam ; quos unos 
tiochartus a Rhodunim [ fic enim pro Dod»- 
»<« legi jubet J condito* ccnfuit . Equidem 
qut tot tantaique coftn*as vsir Dodaisiin pro- 
iniquUCmus ILm, libane 
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Galltis laudem ib hdminc Gallo fuac patriae 
qbaclJtarn invideam , ut Galli inter Dodamn, 
five R*d»»m Mt^aicys ambulent ; modo nc 
fihot^ici [five Gallos vocare libelj foli ef- 
Ic vehnt , ueve pntni , a Dodanim cbiitftti : 
in quo liepe Boet artu* labitur . Nam latis 
ituuo uoctti primos luillcZ^erWeatvr, mox alias 
wio Kinporc [ & maxima « parte aiue Mo- 
mn 1 Dodancnfiuni colonias luilfe deductas : 
Icctmdum quas non morabor , qnin & Rbo^ 
dume, a Bocharto tttenfeantur ; praefertira 
cum cotum nomen /roxime ad ilofiricum 
® 

(.^tamquam ceteroqui qtud prohibet, quo- 
Wnus RbouaMt vocabulum & Rbo»m,mJ,M^ * 
fiqnod aliud cll rodem accedens,, ab cistJcm 
D^amnfibus Rhodiis ht , qui , five 

ui Hiipm.ia Tapeon. condiderunt .> 
Vide fup. Adn.ai. Nec «I7s firma fum anni- 
cta Bocharti , ut hoc evenam ; qui nim 
dedecori ^uiUc videtur , fi itfa Cau« 

a Dodanim , Icd Imigius [ quali p«r 
quosdam anAaaus ] a Rhodenfibus Rho<Eo- 
rum colonis repetatur ; u«|ue adeo masuas 
etiam anunas tangit dc patriaq nobiliute e,- 
. Et ceteroqui peccat hoc ubique vir 
aununus , ut prinis" tantum- Noachicamm co- 
lonias propolitas habens , teterum colonia- 
rum colonias [ liquas fliuftrare liceat' 1 ita 
ncfi%at , quif non ab eodem ftipitd mopa- 
gitai : Vitium conuiuuK uxpcduioiin 
Icgicas perfcqnemibut . . 

iterum «mo hoc exfpeact ut fivcRhq- 
f hlias Cvc Rhodum ipfim fub Telchinibus 
Graece lOquemera aridiai , ac ne fub Heiii- 
dis quidem . Nam quo pado Hdiidae Grae- 
cum fermonem ufurparent , qui tribus urbi- 
bus ab fe conditis nullum ilLmeu (afi) quod 
. , Graeco 


fi ttibuitur ; 4 in caionis aqrantlum nqulfi- 
tlfliM fuh Nec n.lnlmuiu ell meae fementUe 
p^raefidim lu invenientia vocis Dud»m tum 

Graeca W., -^taio non praeter foliuim. D in 

R . Vejum de bis nolo plura addere , quit jam 

. * «hodo , ai, 

eos , aedificata clafiTe ac matis imperio miJtos 
p«asulijs ance Olympiorum Inflitutionero annli 
a paula ad afferemftit filutem ciailcm 
. atque ea ea occatione in diverfa loca 
colonias deduxifle ; /ta W uftut Vrf 
•« n»e.g.jro . (f iti ( Z 

fiubonui mavult i,iv ) JUodam (o»dU,^ , fofl. 


rjtfidJ^EAOfEIf (ir ,, rofe OwiXe UMliwn»): 

in Darnulx «mA* Co6m EifU,. AsmnSfi foft rsl 
•(“"■i btlit 'Trojano Cymn^tcu ^ do fmtu css. 
Mu . . . gmdM Rhodiorum tiino girct Sybari» 
Jtdt, fofuorwu , juxu ( Xiu»'.. • quod Cafafih, 
nutat ID X«nr ) Cionen . Vides , nofiraiD Par- 
thmopeiu ( amiqulorcnv fc«, civitatem ; quae 
demdrpofi exftr^am Neapolim. hujua.rerpe«n 
^i*ye/ij cognutenata ) a Dodaninjibu, Rhodiii 
fiiifle conditam. 

(liS) Rhbdus Pindaro dicitor, quit 

tribus ohm lutubus habitabatur , quas nomina» 
llomciiis 

.jUndta , •rgUUfamtuo Cmurm»; 
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Graccc fonct , impofueri* ? Nec ante Do- 
rum in eam infulam adventam Graecam lii^ 
iiam eo indudam , credendum cli . Ceterum 
cdudoe ab Khudiis coloniae funtantiqailGmnc. 
Certe in Balrotai infulas ^ audore Strabone , 
vix reverti a bello Trojano colonus niite- 
runc . Quocirca non ell mirandum , (i Rho- 
dii [ t(, c. Rhodrnfet ] adventu fuo iu Gal- 
liam nulluA ufpiam Graeci -fermonjs vclU- 
ium impreilerini . Nam ne ipli quidem Rho- 
ii auctores coloniae tunc temporis Graed , 
fcd crant . Cererum (i Lugduni , 

aut almi fermo Graecus ail<|Oando in luii fuit, 
aliqui ignota de caril ferius indudtus in ea 
loca Gtaeciliuus videtur . 

Sed illuc redeo . Non motor equidem , 
quin Klmdanici live Celtae ad Rhodanim re- 
ferant fiium ^cnus : veto tamen id i/um in- 
felligi . Niin Ii gcnusiGallorutn Rhodanicor. 
quaeras ,'li verius a Rhodcnitbus funt ; qui 
quo tciTipore coloniam R.hoi*m in T arrae. 
Hilpania'llabiliycrunt , fimnl etiatn & Rhida- 
Mt' nomen amni nobiUdimo indiderunt , & 
Rhodati-jJixm aliafquc colouioj in Calliis 
fundaverunt . 

SECTIO IX. 

DODANEKSIFM y VELASCORFM 

et\maiafiu eadem teadeatiimi y {5" 

e/e^ri v.e^attai ia^enio froJeRit . 

5. r. De rSt Dodatiim verilojah . 

Terminatio ia IM ficuti in alik 
decimi capitis nota cd numeri multitudinis , 
ita in Dodaaim potifliinum , uti in hac tota 
Sylva fatis conflare fcci ; ctijus fingulare Da- 
daa fuerit, quali gciuis univcrfac llipes. Atq. 
ejus etymon ellic ab Hcbr. verbb mi dadab , 
minime dubito ; quod quidem thema in for- 
ma Hithjael ( nnn htddajdib, ) reperitur ; 
ac fignincat ( auclorc R. Davide & Jtiiis ) 
vagari . migrare , progredi , ac veluli perre- 
fitnd) /efe diffundere . Id vero verbum cum 
Iit cx qureteentibus Lamed He , in fuis deri- 
i'atis fiicilc Nuu in fiiic aifeifeit ; id quod 
£i^am vides in Dadjn , cujus plurale ed 


ab Helladis de fuo nomine iic appellatas. At ea 
nomina nihil Graece Tonant { quae tamen cx 
Orientis linguis Bocharttis in Chanaan , ubi de 
Rhodo , ^polite interpretatur . 

(ay) Teftatnr hoc Strabo lib. V. ad Bnem 
(•g..aai, PeUrgos dicens viO«pyvt *rl r«i a'v 


Dtdauim . Jam vero quod ad vocalem pri- 
mam pertinet ; ea , credo , duplici modo pro, 
dialcClt varietate (etibebatur , live cuin Cho- ^ ■ 
lem ut a* 3 an Dndauim ; five cum Pataeh 
fcqueute Dagest ( cx ingenio fdl. conjuga- 
tionis Pie! & Hubpaet J idque elTct 0'in 
dadJaMm . At polterion formae huic illud 
Olim accidit , qood Chaldaei taeiitabant , uc 
Daretb in R refolvererur . Ita cx Daddauim * 
faaum cil D’3Tn Dardauim : U fant illi ve- 
tulirifimi gentium OarJaui, mi jam initio ha- 
rum Sylvirum. admonui . Manlit interim vo- 
calis Cholcm tuth in Oadeua , tum iu iis , 
quae litteram Oaleib priorem in Retb com- 
mutarunt , uti. funt kbedms , & Rbtda , & 
Rbodauus . Ac 'Tiiautt Cretae & Euboeae 
nqn tantum utrumqnc Daleib cum T , fcd 
& Fau primae fyllabac cum ^d permuta- 
runt . Habes jam cjusdpm nominis >arios pro 
dialc&orum varietate lUTarxeuartriait , non 
praeter analogam faCtos . Atque ca ell vocis 
Oedauim ctyrnologia, a vacanda fcilicet ,^quam 
eventus veram eilc probavit , quia vix ullus 
fuit Aliae prius , mox Europe angulus, quo 
non perreptaverim. Quare ne Dadauim-Gne~ 
ce v>«rsr«f , Latine ptavet aut erraner appel- 
laveris ; ferme qoud & PeUjgorum uonjen 
fbnat . 

5. 1. Pelasgarum tl^mau . emmane Dada- 
utujiius eamjiaratia ; dejue Pelafg/a 

primitiva . ^ ' • 

Pelafgos Elcuravo Icriuuoc' & in ejus 
dialeflis tanramdein efle , quod Vicr/er ( ne- 
que id vero line ullulionc ad Pha/egi Semi- 
dac nomen Gen. X. ay. ) alibi dixi pluries , 
tamme id certum ell . quam quod maxime 
aliud . At derivata a 3hl^ patag [ quod ell du 
videre J haud raro Oagtt in tertiv gerunt . 

Hinc 1 jbfl 6t nuba peU^oth i.e. pariet: un- . 
de non P^afgi (Ii a dicla rad. ven^-nt) fcd 
dicendi fuilTcnt. Sed quia Oa^cs Chal»- 
daicc in R de more Chaldaeo refolvitur ( bt 
modo de Dardanis dixi ) hi noilri ex Pelas- 
gis olim diQf Pelargi , quod plerumque C/. 
couias notat : in quo & ratiunculas Graeci 
invenere , quia ciconiarum inllar Pe- 

lafgi iter agebant: dequo tamen vide in (ay) 

ima parelia . Pollrcmo quia K in S ^pidi- 

= “!*■ : 

TuSi aXafiiai ' , Pelargas ai jRlieis appeUatai , 
niat. quod inflor avium crebras irfgraiionet fu- 
feiperent . Id ipTum Diony.qui ea MyrBlo nar- 
rat , eam caafam alCgoans , quod eicassiai Grae- 
ci uDMfySst vocent . Vidc & Herychium io 0 m 
X ayviwT. Quis hU DOQ mirccuc CtaeComin non 

iarulicuB 
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mc tranfmeit ( vide Voflium in dc litter. 
pcrmut.') hinc poftquam ex PeUrgit PeUrri' ' 
ad ultimam ci Ptlargis PtUfgi c^afenint ’ 
Ulud lane hegiti non poteft.quin perpetuas 
Fd^gorum chiraflcr fuerit ri 
h-^. errores migritionerque perjictuae quibuJ 
huc atque illuc diderebantur : qusecuroque 
qus rei caufa fuerit , (i ve (quod 

fcil.fubolcrcens multitudo ampliores fedes re- 
quireret ) fis'e iniita -nationi ad vagandum jt- 
»•» , live quod vicinorum injaril migrare alio 
CompcU^enmr . Re vera ecaaa cuntinens 
. ftiit , ecqua infula , quam non Felafgi occu- 
paverin»!’ Itaque Pelafgos in lulia , m Arca- 
dia, inetciera Pcloponnefo, m/\ttica, Thef- 
Cdia , Aetolia , adhacc Dodona , .Creta 
Licmno , Imbro-, io infulis plurimis , pare- 
nto ( ut alia loca taceam ) & in Mylia pro- 
W Dvdaniaro icperies . Quare non temere 
Pelafgi , licuti & Dodanenies , uttique ab tr- 
rtHj» nomen habent . Sane Pelalgi Hero- 
doto gMt/tagiftnii erant , non fecui ac Dard^ 
ni ; & in iisdem locis omnibus Pelafgi repe- 
riuntur , in quibas oopulos a Dodanculibus 
profeminatos dernonltravimus . 

Poflrcmo fi de primo & communi fonte 
Pelafgorum quaeritur , cum alii ThcOaliam , 
alii Arcadiam aut aliud' exillimaverint ; mihi 
fi _detur optio , non aliam fuiife PtUJtitm pri- 
mitivam dixerhn, quam quae TroicX tentpo- 
ribns prope Troadem erat j de qua vide, Stra- 
bonem lib. XI Hf pag..6io. £f Imcc quidem 
Doll Iliacam cladem valde, immi- 
nuta fiiif . At Mntfrate} EImi» .( innuit jbjd. 
Amaienas Geogtaphns ) »■ /tir». mrUmm 

ftutJtliMiitms , prjm maritimam nmivrrjam 

*•“' Joaita dicitur , futafta a A/ycall 
"“io, itemf.vicrmai iufuioJ,a Palaftii priup 
hai, calas fftjft dicit . Nec c« mihi dubium 
Qum haec pruna ledes Pelafgomm fuerit» hic 
fons & origo ; unde poliinodum longe aC 
late p<T Europam Ic dittuderint . Nam illud 
non cli ditium , quod fupra confiabilivimus 
genuum Europeirum otigineua Miuore 


*1»I 

Alia efle petendam ; in qua prano ex com- 
muni patria digtcliu Japbctidae iniuo confe- 
derunt , antequam maritimi itineris cipciiea- 
uam caperem . 

{. J. Am PtUfgi ex feuert Dtdanica 
juermt , 

Ergo fi prima Felafgici nomiifis origo 
prope Dirdmum Xroicara fuit ; fufpic^’ 
d«ur , Dardanos aeque ac Peiafgos f quippe 
ejusdem figmficaiiouis , ejusdemqoe ingenii 
Wylos J ao eisdtra Dodancnitbus fuilTc pro- 
lemlnatos . Porro autem fi Dardani quocum- 
que Ic diffuderunt , fimul eo facta 

ne ab hoc quidem charailcrt^ I^ 
jiiK? rileni fant . Hi enim prifoi r« 

•rrm L Caiirarmm msjitr,a'\ Samothracas do- 
cuerunt , « iofutf^MCc ‘VitiAivn ara^ 

n.^«. , juae Samothraces' a Welajgit ed»ai 
eeUbramt uiquit Herodotus Wufa fecunda 
icct. fi. Primi quoque gnites religionibus im- 
petunt ^ ut Herodotus ibidem tradx his ver- 

bh ; t-Soo, ti ad, aratra «' ij,aa<^ 

iMtrO irirxt^Mt , m irfm l, ttuimn ,}ta tiadrtt». 
Sacrificare ac deos imvofar, Pelajg, primi 
€xor^ [mnt , quemadmodum apud Ooiouam 
auditum mibt Juit , aNwn Dodonaei itmul Pe- 
lafgj [tcUe Humero Jovem compellante, 

2i» *$m Itt/iMuym» J 

>^ex^ DodouaieJ^tUfg.ce Jtepiter . 

ac Dodonaeos, a Dodanenhbus clle. lidcmq. 
demum Petrfgi in omnibus iis-locis fuerunt 
ubicumque Dadanicae ftirpis vcfiigia reperi- 
mus . Itaque non inviti conjicimus , Pelalgos 
atluStr non niJi n, Dodanim pro fuis eondi- 
tori^s agnofeere . Ac dc Pclafgis , quatenus 
Dodaiienhum ^ve coloni, firc populus amicus 
niit , uemq. dc Dodatieniium coloniis hade- 
nus : m qui^us mc, plane nimium fuirte non 
dtmtcor . Et tamen non prorfot pocnitet 
nec muto fii^um . Oficndendnm enim fuit * 
fecunditatem Jsphetp fupra wcrot, promiliam 
l-lllu certe verbis. Dilatet Deut Japket 1 
per Dodauim potiflimum impletam videri . "* 
t) p I AP- 


^ Ciconiae Graecis «aasy.l 
^cuntur^. It^ Pelafgos repererum nixof-dc^vo- 
catos. Hinc ftatiin concluferunt , hos fta diflos 
quod ciconlarure In tnorem turmacim vagarent 
ttr Atque mirmn fi ciconiis id prae weris 
conveniat. Etymologui autem fle diSos Pelaffoa 

yfii J , tnjln cictaiarum ; qua, ap. 

duplicem In penni, eoiorem ; quia 
»Otr eH Mtrum , infi, vero «Jiiiai . Af fuit Vol- 


lemne Graecis , ut nomlalbu, barbaris , qnue 
non mtemgerent , fahul as fuperllrueretit , ut ca 
ex Graeco fcrinoQ^ eipl Ictrcuc . 

Atqui fi verum amanlu, , cafii non confilio 
facium cll , ut Pelafgorum nomen cum ciconila 
conveniret , dum inierim utronimqne mores dl. 
veril eirem . Et ciconiae quidem a ni. 

«o & albo colore dicebantur ; at Ptiargi popu- 
i [ pro D'j'ja Ftlagfha ] e* Chaldaicae dialeflf 
ingenio vocati fuenint. 
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S E C T-I O I. 

Dt DciLiMen/ium fuerit , e^aae Caretiea dice- 
iaalar.Ea ali f rimam lai/eata , ia ifaove 
tenfijfereat . De Caret Hat, Corybatt- 
tilas , Idaeit Daelylit , Ca- 
iirit , Telciiailut . 

i4||Vni nihii in t)ardania [qtiae podciPiry- 
\Jrgia difla fuit 3 in Samothrace , Crm , 
Euboea , Aetolia , Rhodo , Sabinis , aiiiTve 
pluribus locis celebrius fuerit , quajn la«a 
Caretiea feu Ccryiaatia , aut Enlhafiaftiea 
j^uod appelMtivum eft & commune omnium 
Dodaneiilijra coloniarum ritibus nomen] non 
iranleriio tradfationem bape de facris Careti- 
eis [ nam Carttam nomine ferme oirmes "illi 
it$armtat vcniBiit ] ptpries promifTam hic fub- 
jicio coloniis Dodancnliuin , quibus ea iacra 
curae fuerunt ..Nec enim ea loca intime no- 
fei line facris bifcc , nec viciflim haec llulta 
(ia teneri , non pracmif.! locorum illo- 
(MM^titia polfunt . Ergo lacra-ifta, qt» 
nljtf tempore a diabolo, invcfta , & quam 
longe pollca latcquc gtaifata , dt fiquid aliud 
ia tuentem s’encrit , cdifletam . Id etiam ad 
etpifcaiidas alias Dardauicas (i) colonias, li- 
cubi opus , valebit . 

I. yideri ea 'ifuinqae vocaluia aaayth 
taiaum (juma teram faiffe f/iferimiaa , 

Quandoquidem aiuun ui noc toto nego- 


tio Strabonem fcqui ducem neceife eil < <^0 
nemo plura & meliora de bis dedit in ca di- 
fputadone , quam dc Caretibat lib. X. infe- 
ruit ; inde potiffimum ordiar , unde vir cru- 
ditiffimus fuac dilfertationi initium fecit . Ni- 
mirum hi omnes de quibus dicere inilitui , 6 
Geographum {%) audimus , nomine m^is , 
quam rc -diderunt , aut exilibus diderentiis di- 
liinguuntur . His enim omnibus illud com- 
muue fuit , quod effent itiamanmti [ farert 
correpti ] quodque armatam fattatiQuem cum 
cymbalorum , tympanorum , tibiarum, & ar- 
morum ItrcpUu exercentes , perterrefacerent 
homines , uti Strabo ibidem eos deferibens 
loquitur. Sane ob eam caufam Dionyfius lib. 
II. Romanos Salios eosdem facit ac Curetes: 
quod quemadmodum fit iotcUigeudum , vid* 
in idio ( 3 ) adnotatum. 

f.a, De foKte facroram Cartticorumy ij* C*» 
rvbaatioram , detpve Idaeit Dotiylit . 

/am Illud difquitcndum fcquitur , unde- 
nam factorum iflorum hhinaritii origo ar- 
ceffenda' fit , e Dardania ne [ quam, in hac 
tradiatione uepius Pbrytiam appcHabimui , 

J uae vox exoleto Dardaaia* nomini jaindia 
ucrellerat ] e Phrygia , inquam , an ex Cre- 
ta , an demum ex Samothracia inter baa 
tnim potillimum terras fuille olim dillcepta- 
tum de primatu rituum illorum video . Ex 
horam auuuv nomero boud ditlicUe ed deme- 

sc 


' J T, 

(i) Verbi caufa Aetolos, Actrninss , aliof- 
qiq; nbi lib. X. Strabo inter factis Cureticis de- 
ritbs exemplo affert , flemo dubitare poterit , 
, quin inter OodanenGunt colonias referri debeant, 
uti didtuiD gip. iirime Dardaniae Illyricae. Par 
dc Sabinis; in Latio ello judicium. Nec juiio ali- 
bi hanc rdgdlain fore inutilem . .' 

iz) Sttaho lib. X, pjg, q 66. vatias inter fe 
Tdtetum feripiorum fententias de his memorat 
( rm ,,, t,l« KufUri sit jiiflSarrrnt , 

mi' K-afiap-f , Mt OixTdax , Mi' TlX;er. 

rqs 'AaopMiiiiTai ' ra» H riy^yinrt attJ^aar , m1 
foiMfii riiai airii xiit il.iixai AksiA- 

Alrrxf) dum alii ntdem cum Curetiiut ponunt Co- 
rybaatei i Cabirot , liato: DaBylot , TeUbines : 
ilii cognatot inter ji v exilibue diJUnSot differtn- 
tiic . Ac alibi Geographiis de iis tamquam de 
frnonymls loquitur , nec diirimul.it , ca nomina 
(•i« •» ) eodem rri/ire, Paufanias etiam 

Mb. V. cap. g. ait, recens natum ^ovem ab Rhea 
ttant dgina cnitodieuduai ( s«s fusius iaati- 


Xiif • ■«Av^ffcif ti riTt adrad mritt' mI xifirn 
Idaeis VtaClylit , y»i Curetes alio nomme apfsUtti , 
Diomedes grammaticus daflylum pedem dlftuns 
ait ; Ab Idaeit Daflylit , yuos Curetat fiyo -Cory 
haiuit poitae appellant . Finis non fit, fi vetetura 
aurioritates pro iflorum fVnonymla recitate velim. 
Ac puto , fiquid difcriminls fuit , id msgls lo- 
corum fuilfe ; vcluci qui 'in Philis & Creta 
Curetes dicebantur, ii in Rhodo-Tr/riiiKf , io Sa- 
mothrace Cabiri cNmt . Taeso differentias cete- 
ras X locis profeflas . • i. 

.(}) Mihi fime non alhid dixiffc,,aue rh-buif-' 
fe dicere videiut Dionyfius , quam tunc Saliof 
fuiffe imitatione CurCat , q ilppe horum falta. 
(ionem armitam imiutos . Certe auteiu ab aMl- 
quifiimis i|Iis Curetibus longe aberant; quia ilii re 
vera i>Svrutri«si' fuilfe feruntur: ac de Salldruin 
iitanariai nihil fctipcum repeiio, excepto quod 
ii jugi agitatione eeterifque gefticnlationibu» 
htuTiaru.il illorum cmentiebaocui , cum inteiim 
Ctju mente coullareas . , - - ,dL • 
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fe Sarnotiwsciam ; qnae fiicile priorem conce- 
det Hhry^iae , Ii veri limt ea , quae lupra 
fcS. II. de Dardano & Dardania Troica dif- 
ferui . Nam ut e Dardania primum colonos , 
fic indidem & tacra hi^ianU Sunot Threi- 
cia acccpic . Ac prolcdio quam fklfum eli , 
Dardannui ex Samothracia profeduin venifle 
in Troadem < h. e. maris infeium in conti- 
nentem ex mfula venifle ) tam lalfum efl , 
enmdcm facta Corybantia ex illa Sanap inve- 
xilTe in Dardaniam . Vnas error , uti fit , 
pertraxit alterum . Res autem contra le ha- 
buit . Nam Samothrace ex Dardania & Colo- 
nos dc ficra , imo 6 r Cmbirtrum 

nomen ex Phrygiae monte inult , ui 

infra hi loco 

Ergo reflat Phrygiam inter Cretamque 
cernmen . lit qno [ me lallem ] pc- 

ues Phryges line controvcrlia vifloria flabit , 
quia non nili Dardania Troica nvuer & prin- 
ceps nominis pciimul fupetIUdonis omnis Dar- 
danicae liiit . E^o (acta Cureticu in Troica 
Da.-dtnia a principio reperta , necelle efl . At- 
que hujus ftute>*tite Suabo ifl peirnis mihi 
luctor ac fundus efl ; qui tum Cretenfium 
narrationes tum & andlores alios tellcs advo- 
cat . Nam ii in -fui diferptatione Gurttica ^ 
mam lib. X. intexuit , poit plura alit 6 c po- 
fuit ; o' J! nrf ««Atre;* UM 4>/il- 

tit tMffrmt Juyit. yit^<3tr Pi*rtnu/n (<l<lcm 
alii PielUnicuDi'., alii Uecataeum fuiile vo- 
lant } Carf/ai i/lo/ fuctU liUcimti (?' Pbry- 
/.« . Tum poli pauca ex ipforum Cretum 
hifloriis ita (ubjicit : £*» tt t» 7* Kwirmls alj-nr 

•I VMpus Xiymrrm . mju ^ iit 

Mifim i» ^gtyltt ftirawiii^iiTit iw» rii • 
/» CrttcafiLnt bifitriii Cantes Jtvit nutritii 
ntque tmjitdct fetj>iltti<>^r , qutt Rhen DE 
PliRYGIA :ii CRETAM trctgive.it , An 
fingi potefl certius. rei hu)os documemum con- 
(cffioQc ipfa Creienfiuui } 

Adbaec Cu.-etes & Ce-ybance$ Matris 
deum proprie cultores erant : tojus rei Sccplius 
apud Strabouenw ibidem pag. 473 . fidem lacit, 
t^atuf C.nue/ei \ Ctryitmtet plane cossem 
cllc , ad cultum Matris deum licitos , qui 
armato tripudio peragebatur . At idem Sc^Qus 


(4) Qui locus efl valde iHuftrls fn hoc ne- 
gotio , quia ubi ffrographus pag. 473. apud 
omnes convenire, dixiflet., Idaeos Daflylos fiiilte 
tum cultores’ Mai;Dae Matris tum circi Idam 
Phrygiae habltaOTc ; mox rationem reddit , cut 
Phrygiag magis quam Tmiim eam appeltave- 
sint , Id hanc modum : ru TfttSn m- 


CVRLTICA- . 2PJ 

ibidem pag. qya.mcgat in Creta Rheie hono- 
ret impcTifot fuiire , fed tantum in Phrygia 
fcu T roade . Ac limnl addit , fiqui fuerunt , 
qui Cnretica & Corybantia facta Cretae attri- 
buerint f cos Iccorum ifimmit [ amUgnilate'] 
falfos ; plura enhn loca [ quae ibidem enu- 
merantur : de quibas vide , ubi de Crijta ] 
eisdem nominibus apud Cretenfes perinde at- 
que i.1 Phrygia vocari . Atque hacf peculiaii- 
tc.' de Cuntibus & Corybantibus , quod fint 
Dardauicae originis . 

'‘<^id Idaei DaSyti ? annon ii pcculiarei 
fuere Phrygiae ? Ita fane; quia Idaeos 
non Cretica fcd Troica xraxifle. nomen 
qui diierte teflamur . la his Strabo pag. 473V 
ait lic appellatos , rit ril aarX 

T*r ( tm , f rimat iaiilatorai radicum 

Idue metus : quo .loco Idam oon Creticam 
Fquac trUmt, de quibus mox fcqoitur, uoittu- 
bmt ] icd Phr^*am , tum ipfe Strabo imclli- 
git , tum & Diodorus . Porro autem cx co 
quod Idae itmttim vocarciK wilat , hinc a 
pedum di_^itit (aSura Suabo addiq.,' ut ilis 
Idaei ac iimal DaHyli vocarentur . Nugae . 
Etii lutam etymologiam illam a digitis Stri- 
bo i^un magni, facit ; at interim !i(ud efl ve-, 
ridimuin , exifl^mmle antiquos , eorum fedem 
fuiile Idam Phrygiacam ; alioqui iiide non ar- 
cefliflent caufam , cur Idaei , kemque DaSy- 
li ivocarcmut . l^n idem paucis intcrjciltis 
ait , ctfi aliqui duKuveriut , utrum indIgciuM, 
an inquilini Idae Troicae liicrint ; at id inter 
omnes convenifle cos & cultores Matris 
Deum fnifle, de circa Idam Phrygiae h.e. (4) 
Troadis habuiife fedes , tcflamr . Ho^um 
autem <»>•>»< [ peflerei H fnifle eos qui voca- 
ti funt Curetes ti Ctryiaulet , ad cxRctnum 
addit ; plane nt imclligas , quod mado dice- 
bam , Curetes & Cernant et. & Idaeei DaSy- 
lei tera cfle Phrygiam Cvc Troicam . Paene 
illud praeterieram , quod Audor Phoronidis 
Idaeos naftylos difetie Phryges &cit : ftmm 
tsiyn 4 r^M 6iC. Idaei P bryrit peuerit . Cete- 
ros hujus .pcictae vetfus vide apud Apollonii 
Scholliflen . 

Poflrcmo Diodotus lib. V. ctfi ipodo idi- 
dis videbatur uicouuuudus , ubi Idaeos Da- 

flylos 


Xvrris I Em ri rvt Pflyti Inefartrat v>in*xtfUt 
Itrmx , t5s Tfidai lemreAiitirti . Cum quidem Pbry. 
fytt utmineTnadm hxeiiiprenti quia vicini Pbry. 
les pajl Treiae eqjlatimmr eteufegera regieam . 
Hoc femel notafle hic Ihlls , ne cogar ad nau- 
ream repetere iftud; Dardaniam, quae peflea fbryi 
yts , aat Phrjiiam quat Dardania fuerat . 
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iSt!c>s Crette Tindiait ■; tamen tnrpiter in 
Geoeraphia labitu , & interim errore fuu ve- 
rae Idaeorum ca Troica Ida origini fuflraga- 
tur . Ait enim Idaeos in Bereeynto Cretae 
monte naros, cum contra Uerecyntus nonCre- 
. tac. fed Phrygiae Troicae inoiis fuerit . Vi> 
' de Siculi locum . 

6. 5. l)c CABIRIS atamt TEL- 
CHINWrs. 

Rcftat dc CABIRIS & TELCHINI- 
BV'S - diflerendum . Verum de polleriuribus 
£ktis diflum fupra , ubi de Khodo . At Ca- 
biros , quia a plerifque peculiares Samotbrar 
cum^credunmr , ajo negare Scepiium apud 
Strabonem ( ibidem pu. 472. ) id Samothra- 
aum inyjiicis aarratiaailnt toattntri ; id enim 
Ibnant ea verba «c it Xmfuffam 

xiyy «T^I Kmlinftfr Xiytfuty . Qui Sccplius mOZ 
eo labitur ut ex Stelimbroti Thalii fententia 
dicat V vocari Caltiref dtr* ry ifmt ry it fitft- 
nytrty Kmdtify , a monte Berecyntiae Cabira . 
Idem & Apollonii Scholialles prodidit : «<rl 

Ka^ifm , inquit , ryr nata a>tiryiat ifyi , 4 C4- 
iirit Phrygiae montibnt . Nec e(l , cur viri 
dofli de hac etymologia dubitent ; etfi iiio- 
rum Cabirorum ( tum qua myllarom , rum 
qua montis numen cit ) aUa elt ulterior ,ori- 
ginatio ex Oriente petenda , dc qua in ,fine 
Appendicis hujus . 

Atque ex hoc ufque diSis , fatis arbitror 
intelligi, fontem facrcrum iftoium fnille Dar- 


daniam ; quae proinde (acta Berecyntia [ te- 
recyntei autem non alii erant, audtore Geogra- 
phu , quam qui circa Idam Troicam confede- 
rant ] vulgo dicebantur , & facra Phngia. 

4. Cureticat caeremaniat videri Oodanim 
jfive DARDANOS a Calciis bau/i£e , 
ac fecum in afpellatam a fe 
Dardaniam detniijfe . 

Jam vero 1i quaeras unde in Dardaniaip 
haec liicra immigraverint ; Strabo quidem ex 
aliquorum lententia lelliAcatur , live ex Ba- 
Srtama Cvc ex CaUbide Corybantes primum 
vcnilfc in Phrygiam . Falior r an hi idcirco 
ex illis locis Corybantes live Curetes arcefii- 
ycrunt , quod inaudHfent , primos Diudaniae 
incolas , nim. tit Dodanim , indidem clle pro- 
fectos ) Audieram certe veterem Japhetida- 
rum patriam fuilJb Aiiae ta fiietia [boreae re- 
Xifieet 3 ; hinc iciliUime Dardanos , unaque 
Corybantes , & totum Dodahienm .genus ex 
Colchide [ nam id magis (y) amplector] ad- 
feiverunt . Nec plane , qui lic putarunt , a 
fcopo aberrabaot , modo Colchidem , ambim 
latiore fumamus , ita ut etiam finitimos Cha- 
Mac ea complectatur, ^ain iienti Chalybum 
pars aliquando Armeniae contributa fnk te- 
fle (6) Strabone: lic & pars altera videtur in 
ColchidO recenfita , Quidquid verrv taadem 
hujus rei Iit ; in Chalybaa certe Curctici cha- 
racteres omnes pulcnre conveniunt , tum- 
ars ferraria ( yj atque aerati» , tum 

nt 


(y) Vide Tuperiore Libello , ubi de commu- 
ni japhelidarnm patria , quae aut Armenia , .ubi 
Arca confederat , ant prupe Armeniam certe 
fuit. At Bactriana mirum quantum ab ca remotior, 
Colchis uinlto vicinior , ac prope contermina , 
praefertim Ii late accipiatur . iuque non mota- 
bor , quin <i Dodanim ex Colchide late ufur- 
pata egtelTi fuerint . Accedit , quod Colchis & 
vicinus oninii ad Boream traftus in Japhetida- 
ruffl forte permaniit ; in quibus locis Magog t 
'Tubal , Mufoc metati fuerunt . Itaque finamus, 
Colchidem late .'fumpupi Dodanenflum , unaque 
totius Cutetici geocris coloniam primam haberi. 
Cum autem Colchidem late fumptam dico , eo 
ambitu etiam Chalybum regionem compleflor : 
qui Chalybes inter Colchos , & Acmeniam [fub 
qua Chalybum pars aliquando cenfa fuit , telle 
&rabone ] habitabant . Udem vero primi ferrum 
& artem ferrariam mortalibus oBcndcrunt , & 
ccteroi Cureticos chaiafleret piaefefetunt , uti 
mox ligillatim demonflrabitur . 

(d) Strabo lib. XI. ad tinem pag. 5x8. feribit, 
aevo Antiochi Magni reg. Syriao n> natttitar 
[ Saloi.ilius mavult .K4fv>ar<i ] & , Cha- 


lybum & Mofynoecorom partta Armeniae con- 
tributas fuiOe . Et Ponticarum regionum diver- 
fam pro divetOs temporibus fuiOc difpoliuoiKm, 
non eil dubium . Itaque non .ell difficile , Cha- 
lybas aliquando ex una fui pane cum Colchis 
live recenlltoi live errore confufos , ea altera 
vero cum Armenia ; quam Armeniam commu- 
nem Noachidarum flationem > ante fatrataraeir , 
fuifle , non femel admonui'. 

(7) Ferrum & artem ferrarUtD & aerariam a 
Chalybibus primum monfiraia fiiiirer& CuaLYBii 
nomen & antiquitas, teliatur. Vide tota firipio- 
lum veterum loca , quae collegit Bocharti (edu- 
lius Geogr. fac. III. la. pag. iii. fcq. Qui plu- 
res potuiffiii laudare , atque in lia Plinium VII. 
S6. ubi de rerum inventoribus . .Ibi ferrum ab 
liaait DaHylis ex Hefiodo repertum narrat , & 
aerariam faencam [ fub qua non tantum aeris fed 
& ferri opificium continetur ] a Cbalybtbus . 
Verum Idaei Daayii , Curetes , & ceteri hujus 
genetis , ad Chalybes erant referendi ( qnipue 
ab eorum terra initio profrAi ) non ab iis fc- 
cernendi , li te&e Judico . 
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ri< ( 8 ) i. e. ormttKm nlftUium , lum 

poltremo quod Chalybes aeque ac Curetes 
praelongis (9) haltis dextras armarent . Ita- 
que milii non cft dubium , quin ex Chaly- 
bum icrra , feu ex Colchide late iumpta , ra 
primitus Suxerint . 

At iniquus ledori lim , nifi verba ipfa 
Geogriphi pro Curetum origine Colchici at- 
milero . Is lib. X. in eadem dirpntatione Cu- 
rctica pjg. 471. (ic fcriplit : oi i* Hmum 

fif ^s«ie4 nfwihj/f rv's JL«rvgiar«r ■» 

v<f * •! i* f» K«Axa> Parit • 

/Ilii a TitaHibMi Rheat datat faatalat armatas 
Ccryl/aalti , tx Ba 3 ria«a fsraftflas , 'ajtsat ; 
alti tx CaUiidt . Rheam hime non aliam ef- 
fe feimus , quam Matrem DeSm , quae & 
Eerecyntia , flt Dea Phrygia , & Idsca , & 
Cybde y & s^/iitrmat prope tii'r ; cui quoque 
feimus eos live Corybantes , flve Idaoos Da- 
6tylos , live Curetes tuifle famulatos. Rbtam 
quidem antiqui voluerunt tCSc tertam . Opti- 
me : nam terrt Chaldaeis atyia arta dicitur ; 
unde priore Altfb difperdito , faciam clk 
Hhtat nomen ; ut in Tyrrhenicis ( ubi de 
Oeaarta five b'alaterris ) dcmoiiltravi . A< 
'vero Tttasstt qui alii font , quam ipU Oada- 
ttim i qui pro dialefii varietate, modo ( O in 
A convetio , & infcKo R i utrumque Chal- 
daice ) Oardaxi ; modo ( Ka» in 'Jad , & D 
in r tranieunte ; quod fotlemnc Tyrrhenis 
fuit ) 'Titaatt audierunt . At id qnoque apud 
polleros ignaros linguarum Orientis valnk , ut 
quae dialc^o tantum dilierrent , ea numma 
rerum diverlarum crederent ; cum revera Tit- 
tants non alii i Dardanis cITcnt , Dtrique ve- 
ro iidem ac Mofaici Dadastim . Vides , ex 
hoc uuo Geographi loco, ii re^c intel ligatur, 
Corybantum feu Curetum veram originem , 
nnaque ipibrum Dardanorum , ex uliiiuo fe- 
ptemtrione cQ'e petendam . ' 

Tandem ex eodem Geographi teflimo- 
nio , ita ut t nobis expolitum fuit , licebit 
conjicere , quem maxime curfum in expedi- 
tione lua Dodanim tenuerint . Nimirum •! 

I 

(S) Xenophon lib. IV. ExpcJ.Cyrl Cj”K 138. 
B. ) Cbalybai refert fuifle omniinn foniflimos , 
ulcumque vlfi a Cyro fuilTeni. Hoium arma ita 
eferibuntur , ut plura fitnilla cum Curetlcis ar- 
mis ( h. e. Saliaribus , ex Dionyfil fententia lib. 
a. ) Sierint , Sed illud pTane limillimum , quod 
utrique armata raliatione dcIeAabantur . Xeno- 
phon ibid. K«i yf*! , amt , «rirf »i jraXi* 

JSI 41 lYir^ai kSriit VixA» . Quae pervctrc tranf- 
lata ab interprete, Cc vetti debent : Cantare ($ 
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Dodanim [ qui poflea modo Tireiiirr , modo 
Dardani , modo aliis atque aT:is nominibus 
pro locorum , dialcdlorumque ac temporum 
diverlitate donati fuerunt) Dodanim , inqnam^ 
unaqueCurctcf prima* cxcurlione ex cuminuiii 
patrii h e. ex Armenia , in Snitimaiu Cht- 
Irbum terram ac Ponticu tegiones fc diftii- 
derunt, iVique aliquamdiu haclauut. Mox li- 
ve crefccme juventute, iive quia eadem fimul 
loca ab ‘aliis etim Japhetidia occupata fue- 
rant , exoneranda per colonias multiiudo fuir. 
ItKme per Ponti Euxini oram miriumam eo 
tandem delaa funt , ubi poli eorum adven- 
tum Troica Dirianta fuit , a Dodanim ( ali^ 
ter Dardanim , ut ftepe dixi ) icccpto nomi- 
ne . Pollremo llatim ac peritia.m nauticam 
callnetant , tum Samothraces , tum aliarum 
regionum maritimarum C uti fupra demouttra- 
vi ) fenijm potiti fuerunt . Vides at tiicc , 
qnie Curetum originem primam ollcndunt , 
eadem (imul & Dodanicae expeditionis cur- 
fum tamquam intcnttf digito luonllrcnt . 

S E C T I 9 II. 

ETXMO.iOfiXH J!ve interpretatio fingnlarnm 
nominum. Cnnticarnm . . 

Ac de Curetum origine prima latis . Se- 
quitur , ut eorumdem nomina iiuerpcctcr , id 
vero non per frigidas etymologias, quales an- 
tiqui ( quippe ex Hebrairm^ ignoratione , 
omnia rati ex Gcacco fonte ^cadere ) nobis 
traditas reliqueram ; fcd ex mtimo Oriente 
petitas , ac rebus iplis confciitancas . Ex qui- 
bus major ut didis lux alfundatur , fututum 
fpeio . 

(. I. Cnntttm elymalaiia . 

Ordur a CVRETIBVS ; quorum no- 
men magis ell pervigqtum , ac lic tamipiam 
commune omnibus ulurpatvir .. Graecos Ii au- 
dimus , n plures de fuo peculio eiymulogiu 
obtrudent , quas <{ui nolR cupit , adeat Stra- 
bonem lib. X. nbi de Curetibus Aetolia* in- 
colis , 


fattare folltmnt iaient tum maxlmt ., eum in can- 
fpiilu bajlmm Junt . 

I9) Idem Xenophon ibidem hallas quinde- 
cim cubiturum , Chalybum praecipua arma fulf. 
fe docet in haec verba : iT%a> tifo !n 

wtmaiAaa xtX"* , • Geriiant ^ 

hajlat yihidtnbm cubitum , Tnucrona una praelUas, 
Mino quod licut Dionyfius lib. a. Saliis h. c. Cu- 
retibqs iyxufil.s, tiihuit, Cc Chalybibus Xeno, 
pboo laa^ijuii utnfque ci zona id dependebat. 
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colis , ft *1ins . At ill* profciao minas vide- 
tur inepti ceteris,' quam & Dionyfius (lib. i. 
ubi de Saliii) feqaitur (tjeiis Curetes a Grae- 
cis fic dijlos ) quafi i. e.jiivtati ; & i 

Cieographo ibidem tantum levitir indicatam , 
proderit juvare & illullrioreni reddere ea bis 
misime Homeri verfibns , 

SU(^?v«s , 

Am/* #•« iv*s iuyiuu ier*A'a;*ast 

iwirmrt . • 

Oelirt fracfttmiti cmniiisCurtt»i Adivit, 
Peliiw 4t turet citi qtti muMtr* forttitt, 
llefiirnt pr$>HijJ^ dit . 

Et turitis ex illo : a»/* f>«/w Ka<(sr« a‘x*uI , 
Dtwa firnm Cnniei Adivi Ex his inquam 
apparet , Kufrr». nomen apud Poetam appel- 
lativi notione pro fcu m'«k h. e.jttvtm- 

Imt accipi . Quare licuti apud Graecos mm , 
dc apud Latinos IVVENES erat militaris ju- 
ventutis appellatio, ex eo nata, t^uod non alii 
t^uam juvenes ad militiam nomina dabant ; 
(ic credendum ait , fjtfitVt vocabulum cam- 
dem proprie habuillc vim ; nec ob aliam cau- 
fam fort.eam vocem de famulis Matris Deilm 
fuiiie ufatptam , quam quia hi iimul culto- 
res illius deae, Iimul etiam 
nx \^mHittrt ctrfmt ] cITunt , aut liltcm ini- 
tio tuIQunc : qao fime pertinet & 
r.'< ( trifmdittm xnnumm ) horum peculiaris 
exercitatio . Atque haec quidem de Graeco 
derivatio e;;adet probabilior, ubi imenexetimuSj, 
aitefum horum fynonynon CORYBAN FES 
OrieqtaU fermonc miTittim aut htUutcfiim no- 
tionem complet ; live prima littera fit Chtt 
live potillimum fic K.^h : de quo mox in 
ea ipn voce . 

Nunc age videamus , num ipiiim Csirr- 
tam nomen ex Oriente petitum , poflit cti^ 
militem notare . Potcli quidem . Oionylius 
lib. a. ubi balios aliud non fuilli: iiatuii , quam 
Graecorum Curetes paria ab utiirque arma 
gcllari animadvertit . Iraquc Salios [ qui , ut 
modo dixi , iidem qui Curetei ) manu dexte- 
ra x-ya?!* , i , i T* mtSt' irtfn i. e. 

Jhit itijpid.uum , aut cautum , aut talt aliud 
gdlalle tradit . l/bi tam fipitt quaui Asva' 
Fum haflae vocabula : fcd hoc iiucrett , quod 
/«pAt cit halta pura, Vero cll halla mu- 
cronata , quae laueea tficitur . Equidem non 
dubito , quin 'illud quod dextra gerabani , ha- 
lla luerit . Ea Tyrrhenis 6c Sabinis Kurii di- 


(it) Apud Chaldaeos "up Inr e(l telae voca- 
bulum I unde Ch.ild. CO'Vip kurim eft texentluin 
UciatoiiuiD , quod ballae lisuiU; fuiilc , cz pluri- 
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cebatur vocabulo Hebraico fio] Chtidaicoqne 
de quibus egi in ■l'yrrhem'cis originibus inedi- 
tis l>iatr. 'Vlll. $ 1. unde plura transfufii cer- 
nes in additis ad VotTian. Etymol. in voce 
CyKEFIS . Nam & Juno Falifeorum quia 
hafiaia axt, Curetit vocabatur. Nec alia de 
caufa hi noitri Curetes ( b. c. Deae Phrygiae 
cultores iidcmquc culioJes & reluti praeto- 
riani milites ) fic vocabantur , quam quia in-« 
ter arma cetera etiam haltam illam, CVKIN 
didam , manu tenebam . Sane etiam dii Pe- 
nates , qui ex Dardania allati fuerant , juve- 
nes halitti eram, celle Dionylio (ut alibi plu- 
ries admunui } clquc dc cauta dii Penates ii- 
dem qui Curetet putamur . Et haec originatio 
verilFiina : ex cujus ignoratione antiqui ad 
Graecanicas etymologias animum applicuerunt. 

Adhacc Curatum vox non tantum mini- 
firos lacrorum icemque milites notat , verum 
etiam numen clt gcuclle populorum . Vide 
Strabonem de Curetibus , quatenus populi 
funt , lib. X. proxime ante Dirputatioiiem 
Cureticam . Quo loco oitciidit , primos ha- 
bitatores ejus terrae , quae pollra Aetolia ab 
Aetolis colonis didapuit, cxltilille Curetes ; 
uemadmodum primi Knodi coloni fuerunc 
'elchines , quod eli unum ex Curetum fy- 
iionymis . Atque Ibidem Geographos dubitbt, 
utnim ex Creta , an cx Euboea , an aliunde 
illuc imm^rarint : tamen credibilius eli , cx 
Dardania 'Froica communi Curetum ir/mrcfir, 
eo vcnilic. Hos mox cX Aetolia pnifos, tum 
io Acaruauiam , tum alio fe conculitrc,Geogra- 
phtfs tradit . Adhacc etiam in Palae.'iinac ma- 
ritimo latere 'mo Cerett i. e. Curetes , inter 
Phfliltacos couFcdille in pluribus libror. Regum 
lucis perhibentur , dc quibus copiofe Sectio- 
nis fextae uiitio [ ubi de Creta J diflerd . 
Ceterum Pbilillaqorum illi Certtim h. e. C«- ' 
retet mihi videntur circa Saulica tempora aut 
ex Creta , aut undelibet in Palaellinam im- 
migrafle ; eoque non reperitur eorum in Sa- 
cris Horis mentio antiquior Saulis dc Davidis 
temporious i. Sana. XXX. iq. En igitur prae- 
ter Curetum notiones duas (. mtittarun unam, 
iiyv/yiiuri alteram ] etiam gentilem teriAm , 
qua populas Cerettm deligaacur . 

Nunc M danda eli opera , fi quo pido 
rae ues notiones in unum coito poflini , aut 
iic filtcm conciliari , tamquam ex uno funte 
ptufcdac . Id vero lic cuncipi poiell, ut pri- 
maria 


bus Scripiurarum locis inielligicur . Confer di- 
Aa in Careris imet nupera ad Etymolog. VolCiU. 
addiuuucnu . 
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quod rmfcm H«i. fign^cat, ficut 4t fftOild. 
Syroqiic ..Ab cad^in- vero tndlcc *pud Ars- 
bi» piun rontia. .riunt lignUieintia 
riT» , mUittm , Si alia .eodem pertinen- 
tia . Verum Atius cll credere , Ctrykt^m 
derivarf a rad. tujus prima Th Kopi ■ Na:n 
Hebr. a"^ Harth elt pKfmjrr ; Jieuti Hebf . * 
Chald. a'p riV , (teaque Svr. 

K3^ KerP* ejusdem Qoiibtir^ VpPti quOs Syy' 
ros plura ftnt iHa' indidem derivata , ad rei» 
htSicam pertineatif . Et in diae quidem ‘ety- 
molc^aionqnicfdinus . Ceterum fi prini» 
radici» j||brit Cepi ; vtj fic Syr. »aiS3 cie-' 
rni^ , /cWaw figilificat . Quid quod ^taiv 
ibermiaie eisdem Syris noVki fermaterein ima- 
ginum . Haec ditinia fi vera originatio fuerit; 
licebit hinjJ colligere , Cot7biites primoa 
omnium iJuta formaffe : id quod de Telchi- 
nibus ( qpi de genne Curetum-* Coryban- 
tum eyaut )■ antiqui docuerunt : de uno In 
Rbido diai .. 

Tam vero de'CABrRrS parum cft labo- 
randum . Quod poterat quidem a oJn ciaktr 
deduci , quod notat fteium , fadtUm ; goaB ‘ 

. • r. ‘' , CaWrorum yw»/(>«r defignetur , fatis ii (itita 

in palatus, ptmeipum Helvetii plerumque Qnt- vo» in minillris factorum . Verum priefiat 
pote Mten , & cypertae fidei ) tn llipitoret' etymologiam' a viris doffis jam pridenf tradi- 
cQfpojis deliguntur , idem credo & in Cure- tam Icqui , ut fit ipfiffiinum Hebra'cum v-a 
tibus ufevcmire . Eos in proteaoruw mili- caibir t. Vurrduf , fbrtis : quod apprime 
fiam finfle olijn idleaos , declarant ilU mao Cailris conveniet, five qua milkafes vti fuc- 
Cerethi i. e.Cierftei, quos iliquando er Cee- rint ( id qood de Curetibus & Corybantibus 
ta arccffltps-David fui coiyoris euftodeS ha- ofteufum fuit ) five qua heroes divhiis hono- 
bebat : quod & <hu, poli Davidem ftulfe fa- ribus confccrasi , qui , quod jam plures ob- 
Qitatum , . Iaera hiilorii ddeet . Aj apud geu- ftrvaront , divi Sc h,\ >uyi>ar, lAxinit 

(iits iidem Curetes Se Deae Phrygiae, &Jovi sfagui Dii. vocabantur . Qua fignificat'onc re- 
( credq * alliV num^bus ) tribuuntur -, tum tenta , potiiliroi eadem vot etiam ab Hebt. 
ut rfwiui, h.e. m;ni1^& aeditui, tum etiam •>3> gaaar deduci , quod-elt praevalere fur- 
iem , rakuflmu effe i un* "iiai gikier h. e. 
faPeni , validui , Violtuiui , gigat. • Sc plura 
porro ab eodem themate Hcbrai^, Ciuldaei, . 
Syra , Arabica fiunt vocabula eodem fre- • 
filantia . 


nat ia vods ejns notio , & fons ceterarum , 
M fuerit , ut populum quemdam figniiicarcf ; 
ita ut ubicumque Curetes andituiiill: ^ ibi geni 
Curaium imeUigatur s Fuerunt autem primi- 
tus in Dardania , deinde tuni in alih pluribus 
fccI; , tum jpoti^mum in Creta , qnac infula 
dtfila prius Capitur , pollea ab bis Curetibus 
flbi nomen quaefivit ; quja. C»r«rr, abforpia 
primore vocali , cridnnt ;'quomu.fo 

^XX verteiuiu stit Ceretki Biblicos , ut.i'u- 
pta difiunr w 

Alwf* niitio tum Ixllica tum etiam 
e. ad appirinirain pertinens. Hi 
enim non alia de canCi hftitati procedebant , 
& ab ca iajli (quae iip Kur Chaldaeis, Ca- 
ri/ Sabiuis quiaDodanenlis originis, vocabatur) 
fibl nomen quaerebam, quam quia & ad bella 
vakban: , & ad apparendum tiun diis , tam 
«tiam principibus flrcnui . Hinc ex eo genere 
utpotc fidc & viribus paecellemi milites (ii) 
praetifhianos [ qui Ceret ii Se PietetM yoA- 
banhir 'I in corpori? proteflorcs deligebant 
filii Judaeae reges , m arite dtfilum Scfil. 
VI. in Crr/i» non I6ngc ab initio,' ubi de O- 
relti & Pieletii dillcrui .- Itaqqc licut-hodie 


ut euftodcs , ut protefilorct , ad fulnmam . 
ut propugnatores : id q\iod & arma.ofiendunt, 
'qaac ferebant , it tiixurii jwsj#» . Atque ca , 
nili vehementer fallor , vcriflima fiaihi vide- 
tur Curetum notio ; quae , nti l)«ro , lucem 
tum Scripturis Divinis , tum & veteri profa- 
nae hilloriac afiiuidct . 


S- II. CORYBANTVM {jf CABI- 
RORVM erigiuatio . • 

His proximi funt CORYBANTES, 
quod nemen modo dixi efle Curetum 
fui . Nam fi fingas priMnm ejus vocis litte- 
ram fuifle C4i» , -potuerit eilc a sm eietti , 
Tom.I, • 


§. III. IDAEU DACTYLI £y TEL- 
CHINE^ uude . 

Ac tria haec , de quibus hademrs didum* 
nomina eamdem feye -notionem praefeferunt 
militarem . Sequitur biga voeabulorbm fyno- 
nymonim ( ca r.iHt IdHi DaRpli & Teleii- 
uej ) quae fignificatioiiem loHge diverflmi im- 
bibunt , fed eorum indoli apprime. confema- 
P p neam . 


('I i) Can 'ros Cerabi in pluribus Hifipriae vior , fquamatu : nam Cbald. w>Sb pbaUuta ligni' 
Sacrae locis- jungitur altera vox 'fiSfi PbuleiU. r "fical Jquamtn . Nili Gut FblUfiaeoruiu .genus > 
quotum ut illud 'baflettas milites notat (quod ce- dempto SUu . ■ »j 

leroQuI erat & populi nomen ) ita hoc, ut*opi- 


m 
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nc*m . Ac prjfwm' de Idjeis DaS^Mfs , cur 
' ita didi lint , tuis' apad^itiqnos patidiiuZuIas 
caufa .1 rcpetio ,-lJatfi quidem clle tppelliios 
"-■«b Ida monte, quem incolerent , vd- 
ro , quod in ejus montis ptoclitrcmibui circa 
collibus , quos wfi-rtt»t aut i' e. ptJet 
'vocant , iflfcd-irigy ( ticmpe a .pedum digitis; 
quid frigimus f T^ut vero qdod decem im- 
( nero Aiident , quot in homlM digiti; quam- 
q'iunr dc ^Idaeorom numero, parum coniUtr^ 
M'ttn quod Idaeos Dactylos, dldos. vah Ety’- 
moio^ t>* T« f toVt. qoo^Aitida 

plura mortales tbencrint. Verpm id^^uidem 
TcicrriPpiget . Nunc iilp videamus' .quae' dc 
Idaeis 'Dactylis certa lunt . ttufentinnt 

Cait Geogiai^iis ad fliicm digrcllionk Curcl- 
lieac lib. A. pag. 473- ) frlmnm ih fMi 
Ida.firrnm^ ejUe \ ,omtihui euam 

] fJTe (rtJitjft , . 

in etrea 'idaun' babititjfe i 

noMiMc jnttlhf^etitcs , ^nant S*ory^es 

vicius fofi Tr^icMm claMm otcup^rmue » Sujpi-^ 
cuMtmr etikm JiLifrum Da^yUrkm pojlf^rot 
0 jfb CscTstct ^ Corybamtrs , Auctor Pnoroo;- 
^ dn apud Apcdlonii inccrpretem^od iib.i. vettu 
lUp. de eisdem iic 1tib« ; ‘ . 

Oi riybs* «'•aa^risf ^ 

tlftt i* iftifTt tmwmt , lit/T» veVa^s 

£'c w*^ ^ v*«ya«», luu m^iTf iTH 
l'ulcmi jni primKui urit»- rc^crirt jfa- 
* * gacis ‘ 

MtmJUutt firca .Utu!-, ftrrijtTt vtneitiim 
~ jfrtifiei igne fun fotmert txcudtrt ut 
«/»/ . ‘ 

Ncc res ulli triikir e(l apud antiquos' , quam, 
o<^ modo ferrum , fcd tc aes , repetta Umul 
& fabricata.. ab Idaois Dactylis foille . ~Hoc 
ipfum de Telchinibua antiqui uarraruut ; qui- 
bus ferri & aeris fabrki & ptaciligiae , & Cc- 
itera eadem, quae; Idaeis Dacdylis', itiuuuntur. 

' Ad TtUhutts quidem Bochartns a wnb Uchtu^ 
" quod clt iacantare , iniufxyu . Mon male il- 
le quidem: fed tidicn ut fatear, ’d'clchinumj 


(la^ Graeci quidem grammatici Ttlchinea , 
quafl itXyUat Jhtlgina ( vide in Hefy 

cbto ) dictos volunt a ^iAyi> muUtt . Quod ver- 
. bum quia ferme de ibeasuiotiboa ufurpatur ; 

' hinc -credo ortam fuilTe fabellam , qua '1'elcbi- 
i>un y««Tu'<i uad.uciUtT , Non praeter folUum id 
Graeci faciunt , 'quibui quOlkf In barbaris vo- 
cibus ea*Craeeo deri.vaiHlis aqua baetet, vocrra' 
^ ysiT«rxsja*Ti^»ri* , ut pto di- 

cant , ac fimul fabelaa etyiLOlagiis fulckndia 
iliuant . Quamquam fi oltendi polfet , quen.ad- 
modum lilinis Mulu* peculiare eft officinae 


ficuti & Idaeorum Dadtjiomm y««Tii« (prav 
Jligiiitrix «r» ^ non alia revera fliit , quam 
quOd per acris & ferri iabriram ab fe inven- 
iam , & artificH fui escdReiitiaiiT in fifnbl^ 
eris qonSandis ( de quibas egi in Rbait, } ad- 
.rniretionem conclvUTent , atque omnium ocu- 
los in fe ctfnvcrtidcnt . Ergo eo convcrftndi 
cltfirvfuaayyrisa indultiix, ac ^dftidum liquo 
modo artis Vulcaniae ^niticantla ra TeUhi- 
mam nomine lateat . \fitio <mod ea -vox pofs 
fit clTe a Syro pbe tc/ai , quod eft extellcre f 
quia artium exccltcatfflm in 1'ctchinibus *ma-. 
gnopere extollit Strabo, ubi dcKhodo, dtalii,.. 
fiam magis eil , ut fit a Child, nVi tlelath, 
quod ell f.avtrt ; nempe quia primi fimutacra 
fecerunt , qnae pxbaa 'miphUiJetb i., e. terri-^ 
catam U^racfs dicebantur , live , uc ajunt , 
uia terrorem incuterem., Cve putius meo ju- 
icio , quia ut ille ait , Prima t ia trit dtet 
j\cit timor . Pqftrcmo verq, Tetrbraa>3 origi- 
natio erit ab Hcbr. pVt mutata tenui 

in mediam ) quod cU ardtre , Jacccadi , caa- 
defeert . Eidem lignificationc tum Chaldaei 
[qui in Ilaia V. ii. de plumbo utuntur, ubi 
fatttaMmir adiiquetacicndumj tum Syri ufur- 
pant , ipud quos plura fiunt iitimma ejusdem 
ifliillcmK . Ergo non ell dubium -, quin ab 
ardore' camini , aeris & ferri niuiccndi causi, 
Tcicbiatt dibti fuerint potius , quam unde 
Graeci (laj capi vocem petunt^ Illud vero 
p.nMrum udtu ell , qbod eosdem Tcicbiatt ^ 
lelle Strabone & aliis , npmialli quidem uri 
invidos , oqxiofque & itUcSatqres tradvXc- 
ruiu i doSjbres alii coturt eos alioruip 'Ih fe 
invidiam & ilifeclatlones llillinuillc docuerunt. 
Confer omnino, quae^^his, ubi^e Rhodo, 
di^a fuerant . Viraquc^ero fama ex ambi- 
guitate vcrlfiaVi daia/: haud dnbie nfiinavit , 
Nam vera TeUHaam etyuiologia ab eo ver- 
bo petebatur , quatenus <ll ttadcfccre . At 
idem verbum etiam iafedlari fignidtat. Hinc 
fecutis aetatibus alii illdi , ut infcctaiores tl- 
xamnt , alii ut inleflaiiuncm palios , .ac tan- 

.< ' dem. 



aelbriae vcrbqm , unde Malcitv ell Ipfe Oeut 
anis hujus, lic verbum eadem priiuatii fi- 

gniticatwne. potiti , darem manus : fed ludenus , 
modo*' ipfum >i'ayo fit abHcb. pVi daSak. Sed non 
el^dubitandum, quin TcUbinum nomen redo Ift- 
oete ab Oiicntali yerbo , quod modo adfciipfi , 
minaverlf f tamum D in T verfo TyVihenomm 
in tngtem}<nam cctcroqiil de Ciaccis c»molo- 
gUa Wpium tft ct^iuie ; quia quando coe- 
peram Telcbinet clle , nondum Hdienica lin- 
gua \rqusm in ufu fiieiat . iaio nec coepettt 
coalefceie . > 
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dem •esaSot n infula Rhodo ijuiic . Sic 
hiAct Telchinum ecymologia . 

At pulchrior IDAEORVM DACTY- 
LORVM of jcmatio dt ; quorum nomen 
idem^lanc noubat fcrm'ono Orkntit , quod 
vox Ttlchimts T Ne quemquam morer; Child. 
& Syr. hpT deitU eft frrvtrt, einliirtf ellquc 
verbum- oiGcinae -aerariae proprium , up^c 
etiam Chaldaeis uSima dikuU eil elv/hris, & 
•rhrpi dikknU c(t mheMum , olla . .Atque equi- 
dem quovis pignore contenderim , antiquifll- 
rauin illoroiii BOinca foiflc nSv*! 'tT jgi!* 
DMala , id quod Chaldaice lignihcarTrlfir- 
to! )eu peritos tkuttitioitu h. c. artis aerariae . 
Sciendum ctl autem , mp quidem duas Hias 
voces Chaldaicqs ita Latinis chaiaderibus ex- 
predide , licuu iiuiur FSdI addita pundja etie- 
mntur . At aTircr olira profercbaiitui^rbrior 
enim vox pronuntiabatur Idte^omi JoJ per 
ic fuiubat . non opus habens Vu vucdli ad- 
.feita : pouetius vero nomen ciferebacuv per 
A , ut edet UakkuU . Ergo ^ uti dtp! , vetus 
illorum nomen , quod ex Orktitc aitdlu^unt , 
erat Idee-liakkuU . At vero (aucci , quibus 
ea biga vocum«nihil Ibnaret , priorem didlio- 
nem. m tta.of ( tamquam ab la^ moutc }_ ver- 
terunt : ex pollcriorc vero ijakkala fecere 
l^Dadmlot J crucem ledloti figcntts , 
ecquid per duas has. voculas , quamrU Grae- 
co ornatu veilitas , dgnare (13) voluerint . 
Et credo equidem , Graecocun^pniiquTlj^qs 
& Chaldaice uon jgnaros , aecc^e- per has 
voces ( lice daft^k artem mtrlcciidi metal- 
la: at poltcriorep renf ahorfam detotlido. 
flmilis fuTorxtrtmiiim (traftfixmmiUlo loairi- 
ais ) in Di^o accidit , Cnrnici mipmis voca- 
bulo , de quo rtuca in imo tulfcripii. .. 

Ergrv, Htf dict^am [ h. e. 

Jreriii arth atrlrlac Jlii iDtud .djtti fuere’: at 
Graeci deinde eiTiogiiao primitivae ignoratio- 
ne vocem quidem i/«Vt ita concintianfat , 


quafi fi abafd* monfe didi, fqiflent * qui certe 
non alio- conillio m ea VrxIt diphthorigmii 
aJhibnemnt , quam- qdla potarunt ab Ada .eite 
deflexuni-'; a qqO ht.-f^Ms , io 

DaS^ timm vero nomine quia aqua haerebat t 
putidas' , quas dodl aderunt , nominis caulu 
excogitarany , a quibus narrandis utpute ah- 
furdis abillnco . Sed tamen retia cdi^ quod ih 
ea appellatione Graeci ( quanhris nihil ubi non 
licere linentes) numquam taincii conllrufiio- 
nis ordineni ita perverterant , ut dicerem da- 
•Tiiaai( iVaiarCpcr fpectem fciL quo'd ordo na- 
turalis juberet' nomen fubfiantivom ,* quod 
balis eft , adjedivo praeire ) femper autem 
Idaeos DaSyfos , quali loquentes praepoftere 
ufurparum . Quid ita Graeci omnes Larini* 
que fecerunt i niti quia cx remota nfquc an- 
tiquitate ab Oriente didicerant , t< Idaeas 
( quod nunc pro adjedlivo ex Ida derivato 
iibeiur ) tc vera non adjeSivum ede nomen, 
wd 'Beuoai participium , quod cafum poft fe 
regit i hc genuinam anliqnitus nomaoclatursm 
fuille Idee OakkaU', h. e. ‘periti^ ebaUlsioais 
mettilorum . Apud Orientales enim quod re- 
gitur regemi praeponere, eft irtf orfirift ra- 
uu ferendum , maxime autem In participii 
Beaoai conllrnctione . 

t Atque hadleniis funt reriliimae Idaeorau 
DaSyloram etymologiae ilcmquc Telchiasito 
originatio . 

Rontos autom aequos lefiores velim , 
Dt hanc Jiifto doDgiorcm de Caresiias, Cory- 
ta^i^us,, Cabiris , Idtsfif DaUylis , Telsiiai- 
bsts dlg^raioucm , nc ropervacaneam exifti- 
mcnC.^am cum regjiplae per feje erant di- 
gnae-, ^uu hac -qualicamquc opera illuftrio- 
res faccrem ; tum etiam non tantum- He- 
rokiac IliBotiad", fcd & interdum Scripturis 
fterb , atque-' coloniis Dodanenfibus , mirifi- 
cam Jucdm a!&ndien( . Ex- drdiis enim facile 
. liccbh lufpicari , uhicUniqiie tertarum Caretes 
l’p i (& qui 


(13) Vulgo asblttsutur, pklmae dar7y;«[quas 
'vocant palmulas] Ic d!ft<» a digitatum lluiiU- 
tudine , qui GtSecu /ury» appeUipiug. Mid 
fi res contra fe Itabeit CURaeo Dae- 

rvla (qua daSjIum fiVu poAiivIiilv O^lncat ) prius 
facium eft notneu pro palmae fruillu i; 

' deinde quia digiti , fic cx manu dependent , ut 
palmularum quamdaiq rpbciem 'ptaofeferant r 
ctiam digiti Graece fotlalBs appellati vi- 
dentur . ■ 

(ta) DlBaeus mons m^oriiva. parte- Cretae 
fuit f uM antium DIftaeum , Jovii cunis.. ceJe- 
brarimmum ] qui mea fc^tcoiia nomen babet ab 
. C ^ - — - » 


Hcb. verbo tiov dUca, quod eft renium ; quia 
narrant , ibi Corybantes tympana A acta contu* 
dtlTe , ut eo flrrpiRt'lnfiU^ vlgitus obleurare* 
tqr . Nota eft fabulri; qlMM|mcn meo judicio 
ad Idaeorum DaAylotum in ^SUc^i fenariis, me- 
talla tundentium lirephum lefcrri nod abferde 
poteft'. Verum quidquid bojus-flt; certe antea ia 
locui 103 Diesa a lun^ani dicebatur: fcdt>oftea, 
conveffo poftetioru ■€: in T [ ut in Doceitip vi- 
'dinuis ] faAum eft^diVvi Difle , Qol fiuie Igbna 
eodem aomine in Dardania fok ; -ucroblque ve- 
ro ab Idaeorum Dadytoium o Scinia ^tiw 

nnmpti . ^ 
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(& qoi eognttis «Mbintar nommibat). depre- 
hendantur , eis tems' fuilTe a Dodinentibti 
colonis frequentius : iraque non fotum eas , 
de quibat affle didum nift , fed & Aeto- 
liam , Acarnaniam , Euboeam , Cariae (if ) 
Chcrfonefuin , Palaeftinae orim maritimam , 
SabiootuB ia Italia regionem ( ut alias -plu- 
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res taceam , de. quibus S6*bo iaitfo IK. 
473. ) a Dodaueniibus , . ftn Dardanis mu- 
le conditas., ex bis indiciis reSe conjici- 
mus : etfi non omnes eas gentes, i/urm et 
Dardania T roica ptofe^las' , fed a'lias & «Uls 
deiaccps propagatas certiffimum eH . 


• FINIS DlSSJtRTJriONFM SXU^RFM^VE IN GENESIM: 




(i^)- Diodoras lib. V. feribit , ia Carift itiii Ctiret iaufjuu metldj expuHJJi', (f regia- 
■CheiloDefuiD .gjriafue Curete/ irajeeiffe , peferot mm fute diiimlt 'fatiam in fuhi^ue farte/ farti- 
iUerum , f«i Jntm a Rhea matre Ju/ceftum ia ter , (f unamfurn^ue eondilat a Jt. artu Jutm 
Jiaei/ Cretae mentitu/ idureruni . , . . ts ferra nemett imftjuiffe , . .. 
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EXERCITATIO w DAMELICA 

t » ^ ^ 

De jnuficii quatuor mflrmnentU Danielis eap. III. minoratis : 
quorum oftenditur non Xlraeca ejfe nomina , fed mei‘t 
Chaldaica ; ac tum inftrumenta ipfa , tum 

001‘um vocabula poftea ex Oriente • • 

in^ Graeciam fiuJJe-traduUa . 



-VO loco Danielis cap. III. 5 . in Vulgato Interprete legitur : In hmt.^ 
qu» atuU tritis /anitum tubae, (S /ftulae , citbarae, fambucae, O Pf<tl- 
tepi, (S fymphoniae ^ univerji generis muficorum -, ibi Danidici textUs 
^proprietas fic totidem verbis Latine fonat : tempore audieritis vO’ 

f dem Karna (i. e. Cornu ) JhJdfrokita (nempe fi/ulae) Kaitherot (h. e. 
Cisbar/uy Sabbecha ( nim. Sambueae') Pefimterin nempe Pfalttrii) Sumpbonja (live 
ut alib legitur , Siphonja : quod vertitur Syrqpboniae ) & emitis gencrif cantis . 
Mitto reliqua . ' , - - ^ ' 

In hoc commate dictiones ’ priores duas , Kama & Mafrvkita ( quae comi 
& fijlulant fignificant ) fine controverfia Chaldaici penoris tfie . & ex priore vo- 
cem Cornu in Latium manalTc , quia £ confeffo efl;:, mifins^tacio'. Quare ad 
pofteriora fdum quatuor inflruitiemorum nomina ftylum convertam'. Atqui de 
horum vocabulorum' quadriga hujus & fuperioris faepuli eruditi omnes, quos feiam, 
fic ftatucrunt , ea effe triere Graecanica, eademque ex Graed fermonis peculio 
Chaldaeos in fuae linguae penum trarisfudifle . Nec id mirtlm Grotio videtur , 
quia ( uti ad Oanidem vir ille fummus adriotat) Jam ante Damelem magnae (f 
^euUm & Ionum- nlanSte its.^ 4jwa deduBae • 'Graecas voces illis In locis fparferant . 
In. quo equidem viri tanti j.udicitntv & oonluctam accurationem defidero . Ete- * 
nim 'in Minoris -Auae Occidentale extimum latus c<)looias illas dedu£las fdo : 
at Aeolas & lonas , aut omnino ex alia quavis propagine Graecos in Chal-. 
daeam ufque aliqtiando Danielis aevo ( qui fexceniefimo propemodura ante Chri- 
ftuln anno floruit ) progrell'os , ibique hnguac fuae vocabula diiTemlualTe nnf- 
" _ quam 


(i) Poftqnsm fuperiora ex praelo etiif-' 
fent , ctiin jam tonjus hic ptimui mediocri- 
ter intumuiilct , nec Etodo proinde locus 
pateret ; iuddi in ancam Exercitationem Da- 
nielicam dc hiuficis fnrtrjtinemis , Ejus' a me 
.fcriptac notitia cotn ante circltef viginti ap- 
nos ad nolUatis cujusdam ani.uuidjini viri 
aures aecidilict ; is nic p:o familiaritate roga- 
vit , uti legendi Veniam iiijuigercm . Hanu ; 
citoqiic dctccibciidam curavi . Legit ille , ac 
pro fua Sencvolentia prolixe hiudavit . Sed 
antequam rctlitueret , fato eonecflit . , Eam 
reculam heres pluries a me iurcrpcllatus ut 
-rellituct«s,.j»ufquauii reperite valuit . Sufpicio 


1’ubiit , cam^a teT fituutdtri fuifle in oras exte- 
ras ad 'aliquem dc pUtjibu» amicis fuis fine 
fraude ac dolo iraiifmlflam . Inierim nihil 
dum auditum mttii luit , libi aliquem' live in- 
tegram tribuite, fivetinde protecille . 1'atncn 
ne tale aliquid inleiente mc accidat , obviam 
. ire coiiCuUutii luit . Autographum mea mana 
exaratum ( eili nunc quidem atramento jam 
-tabefcenie, ac fugientibus litteris vililur -) ad- 
huc apud luc ad jas dominicum adllrucnduqi 
aJfcrvaiur in (criniis . Es quo nunc uri chal- 
cographo esempUun typis tranferibendum tra- 
derem , atque hic (loco quamvis alieno) ia- 
rercrem , amici fuafeiuut . 
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quvn egitur ; neque id vcio illos in tanta loconim diftantia ac - camporum an* 
tiquitate efficere potuifTe , plane exploratum habeo . Atque hae£. quidem pcrver- 
fae Grotii ratiocinationi in praefentia qppofuifle fuffecerit . 

Ceterum ratione! duas habeo , quatuoi illis-, de quibus nunc agitur , muG* 
Cis iniirumentis communes , quae quemvis cordatum hominem cogant ftatuere , 
’ eas voces Chaldaei non vero Graeci efle peculii . Harum prior illa ell , quod 
(u: a me alibi copiofe demonftratum fuit) pleraque muncorum inflrumentorum ab 
; Orilhtis populis , in cctcras , orbis partes primitus propagata fuerunt . Id ve- 
ro etiamfi quis de omnibus unlverfe affirmare non aullc > at de his certe qua- 
tuor , quae hic Daniel memorat f. nemo prorfus dubitaverit . Quocirca unde 
* ea infirumenta manarunt , indidem , uti fit , & eorum noidina profeCla efle 
oportuit . w, . ■ 

Eft & .illa altera latio haud paullo gravior , quod horum quatuor^^jjffflniiBcn- 
■. torum vocabula nullam fui etymologiam , cognationem nullam , niillanrqiie p^iii- 
, piam in toto fermone Graeco ollentare poflunt } at ea’dcm in Chaldaeo, idioifete 
■ pulcliras originationes praeTe fehint, Iaciaque_ cognati fanguinis propaglaej-^uip- 
pe in folo patrio , fruticant : ex quo manjfefnim fit., eas voces non in Graeco , 
, nec in Latino , fcd jn Chaldaeo , tamquam mativq folp , infixas radices' habuifle . 
Id vero quemadmodum de fingulis eoriun nominum planum fiat , exponere jam 
ctlrae erit , . . 

EXERCITATIONIS PARS PRIOR ' 

' De tribus mfirumentorim notrumbaS , Citharae , Sdm* , 
bucae ^ Pfalterii . ‘ • . . 

■ ' • " ‘ ' ' ' • ■■ ■ 

• • • I. C i* T H A R A. _ . 

Id DTin*j? in Daniele feribitur ; quod quidem ( fi Maforethlca punfla lequi- 
zmir ) five Kaithm five KuUhcros pronuntiatur . Sed meo judicio Jod; polt con- 
fonam primam infertum fuadet , pronuntiatum olira fuifle Citberos , • Etenim 
'Buxtorfius in Gramm. Chald. aliique docent , in Chaldaeorum fefiptis , ante- 
quam vocalia punCta adpingerentur , Jod praeter -.analogiam infertum , indicem 
fuifle vocalis 1 . Itaque CITHEROS olim in Chaldaeo Banieiis pronuntiabatur 
id quod etiam Graeci ki5apas nominis convenientia' fuadet • Atq. hoc Chaldaicum 
nomen nemo nifi {laltiflunus dubitet, 'quin eithatam Illud ^bitatur dum- 

taxat , a Graecifne id nomen Chaldaei. qrripucTint , an contra' . Prius tuetur 
Grotius , & eruJitUfimus' quifque . Sed mihi cantnflium prorfus fuadet hoc, qupd 
KiBifx ( cithara ) nullum in Graeco fermone fui originem ; non parentes , non 
avos commonfirare^potefl : at egdem vox in Chaldaea lingua id optime facit . 
Jam que'm-admodura ejus etymologia procedat , paucis accipe . Cithara praeci- 
puum ell illorum inflrumentorum , quae «rraTti Graeci vocant , i. e. quae fidibus 
adaeBuntur intendunluj ; in eoque tota organi conflitutio pofita' ell / Atque ea 


I 
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vot in tota Hellade nultam prorfin commodani (s) etymologiam poteft oftende- 
rc : certe quia in Orientis linguis fixas radices habet . Venit enim ab 
verbo *Wp. Kashar ( Chaldaeis vefo ITp Kethtr j quippe follemne Chaldaeis eft 
Hebraicum elementum Sbin in litteram 'Tau vertere) quod fignifieat ligare & ad- 
nedere : quod verbum LXX modo , modo «^a-irTa , aut vwaTrrc* aut 

i<Ja7rra/iai> reddiderunt , quae funt adnrUcndi verba . A Chaldaica ergo radice 
Kctbar ( pro Hcbr. Kashar ) fluxit vox Chaldaea Kiteres i. e. cithara : quod in- 
Arumentum ab Oriente ad nos ufque pervafit , haud dubie una cum nomine 
fuo . Nec alia rc v'ox CITHARA a vocabub Chaldaeo , quam( fbla terminatio-* 
ne, differt . Sed olim ipfa etiam terminatione Graeci cum Chaldaeis convenie- 
bant; quippe etiam. Graeci in OS (3) id vocabulum finiebant. Atqui termina- 
tio in Os eff ex Chaldaicae linguae ingenia ; apud Chaldaeos enim littera Sa- 
mecb , praecedente O vocali longa , terminare hau 3 ' raro diftiones folet . Id ve- 
ro tum Graeci in fua terminatione in OS , tum iSc Latini veteres imitati videntur» 


ir. 


S A M B V C A . 


Sequitur Saibecha i. e. Sambuca, Graecis ax}iR,uu.v . Hoc quidem Gro 

tius ingenue fatetur nomen Orientale effe , Si inde apud Graecos transfufufn 
Optime: cum phme conflet, id inllrumentum (4) a Syris aj nos allatum 
cum fuo utique nomine . At contra BuxtorfiiJs aliique plures tum lexicographi , 
tum etiam Danielis interpretes , ^;x CracCo id nomen Chaldaeos mutuatos puta- 
runt. In quo eos fugit omnino ratio. 'Etenim ca vox nec in Latiali, nec Grae- 
co Termone expedire etymologiam poCeA : at in Hebraeo Chqldaeoque id pbl- 
chre facit . Nam Danielicum «pSD Sabbecha fit a verbo 13 ?. Sabae , quod He- 
braeis aeque ac Clialdaeis eA-dw/aw atque implexum ejje ^ foletque ufurpari de 
condenfis atboribos ncmoribufque . Sambuca autem propter fidcs_ Varie implexas 
impeditaTque id nomen invenit. EAque hujus nominis originario praecedenti pror» 
fus fimilis ; quippe cum ca inAtumenu fimillima (5) inter fe fuilTc reperiara . 

- . Pono 


r* ■ 


t ' 


(i) Nam quas five Ktymologiqnm Ma- 
gnum 'in , live Euifethius aliivedfap- 

peditam , earum me eo ulquc mifetet , ut ne 
referre quijem fuilincine. 

(3) Apud HelVchiujn legitur tam- 

quam pi-iimii , tojiarum , nec no» & fifeit 
C cujus & Atl.cnacui Vll. If.' memmit ) vo- 
cabulum . Nec dubium , qum ex thoracis 
cum cithara limiliiudine factum fit , ut 
utrumque Sc vocarentur , ut 

quae pio fynonymrs haberentur . ‘ 

( 4 ) Athenaeus lib. IV. Xmftfiviuit 

( i. c. Sambatum Sxropbiteniatm ijtvmrtim ef~ 
Jt ) ex Julm otlcudfr . Strabo lib. X. InUru- 
mentis plcrifque nomina elfc barbara, fcriplit, 
qui.ius adnumerat s quem locum in- 

fra iliuiUabimus . 




Ty) De S/tmbucae ,. CUharae^Mt , Sarligt 
JimilitmtiMe . Stt^ahaetu heus de barbaris 
alijuet iujlru/uemoruai namini- 
bns illuflratnr . 

Dc Sambucae Citharacque Jimilitndine te- 
hem habeo •locuplctifiiinutw Vegetium IV.it.' 
ubi mulicoium pafiim appellat r>-^ 

sharnm . Is locus mux aJducctut , ubi de' 
Sambiica obfidionali. Porto utrumque trique- 
trae formae erat , Dc Cithara tcllatur Hicro- 
tiymcs , iiv modum litterae Deh^ fuille fii- 
fiam . Idem vctxi & Porphyrius ad Ptole- 
maei Harmonica de d'.'<i»3x(u tcllatur hii ver- 
bis^ Sambuca triangulum inftrnmeutum efl , 
ex iaaeiptntibid hngitndine fieut craf- 
jitniine nervts (enjieitur . Sed & barbini li- 
mitis Sainbncs' erat , nili & plane eadem . 
Strabo lib. X. feriptum reliquit : Injlrumentit 
fbrij^nr mentima fnnf bnrbtra ( >«/SA4 , «■> 




• ‘-1 


Digitizod by Googie 


S34 EXERCITATIO DANMLIC A ■ 

l’orrn amem ex Chaldaeo Saibcca quomodo SAMBVCA faftum fiierit , ha#d 
difficile dictu dl . Etenim apud Chaldaeo» ipfos to Dages ( i. e. confonae dupli- 
c.uio ) in N refolvi folet . Ita ex Sabbtea fiebat SanLeca, feu Sombfaii ac mox 
apfjd Latinos akera vocali mutata , SAMBVCA . 

At idem nomen etiam pro machina poiiorcetica ufurpatinn fuit , idque 
propter formae finilJi tudi nem , quam cura m uficorum Sambuca habuit. Fdlu»; 
Sambucam per fimV.itudmcm etiam eam tmubiiuim ajrpcHarunt , qua urbes expugnant . 
i^\im ut in organo cbtiiilue , ftc in machina funes intenduntur. Vegetius IV. 
tnica dicitur fmilitudine citha^ (‘illius fcil. citharae , quae propriq Sambuca dice- 
batur .) .AJ-o» quemadmodum iii cithara chordae fura , ita in trabe, quae jitxta tur- 
rm ponitur , funes Junt , qui pontem de. fuperiore parte trochleis laxant . 

. III. ; P S* 'A L T E R- I v‘m., 

Chaldaice id apud tJanielcm dl .('ICJOS pefanterin five ( cura Tau loco 
fet ) pejantbefin . Hoc vero non tantum Grotius , fed Buxtorfius cecerique Icxi- 
cographi , & Scaliger, & (6) Cafitubonus , & -quis non? cx Graeco .corruptum 
cenfacrunt . Et mihi quoque idem olim placnifle fateor . Nc^uc id immerito . 
Nam 4^at\TMfi5» a verbo (7) ■vfraAAa per icftos analogiae tramites defeendit , ut 
omnino nefas fit fufpicari ri -^xXTrpiot a Chaldaeo Pefanterin fieri potuilTe . 
Cum efgo T5 Pefanterin ( 8 ) -patrem ■ fuum .ollendere in Orientis linguis aegre 
poffit ; non immerito vox Orienti peregrina jenfenda videbatur , ex Graeco 

, ir «*i , *tt\ /li-y&tif ) Uabiia (6) PVratus f»m faepe ( inquit C'aIaubo- 

fd Samnuca quue ts barbiU» ,'(/ nugudes , nU< alicubi ) /a* inde u temftribMt K.ibrielt- 
te alia . Ibi quidem Cafiuiboiius mavOlt «lO doiiofori.MtLt/l'JP»ti regie' Dabyleuis pulteria- 
ij qi/fiTt, , iiaut diverfum inltnimentiun a rnm A’(f^IEN iu ir/tiumta fere OneaJent 
Sambuca fit . 5cd nqn temere fnllicitandl penetriffe . Nam ooed Uauietem PcfjateriH 
▼ulgau Icilio . Nam fi iariitts diverja Iit a Graeca fuut •pteXnua. 

Sambuca , tum qnamor barbara inlbumenttP (7) Non tantum fit iraUyimif a 

rum noiiuna Geographus rccenTuilfct . Atqui ■vcibo fOxsa, iVd & ipTum ( quod olim 

pifCirtf non barbarum, fed Graecum efle no- «at generale verbum tangendi-, niOvendf, im- 
mea videtur , quippe" diila quali Cafreuru petlciidi ; deiiictc pcbuliaritcr de lidibui ufur- 
propicr gravem fonum , auctore Magno Ety- patuin luit ) oiitur a jl" , quod dt euiigo . 
mologo , qui & eafiiacm ratfuti, Acolcniibus (S) E;ui> tamen etymologiam hanc qua- 
dltlam tcllatur . Ceterum li Barbietf re v«a lemcamqne cx Childaei fermonis penore pe*ti- 
fit barbarum 'iiometi ; derivari polfc videtur a tam affignaic adiwtar \ Nara hujus noininis 
PVU bcrot !. c. qbiee , reduplicato Belle pro fingularc.ett Kvojbs fefaatera j quod iniiii vi- 
morc Orientalium . Abies porro indrumentis detur compofituni cx .nu peh i. c. «/ , & ex 
mulleis hodicdum matciia cft ferme unica . oom faeirar , five ( in forma cmphaiica ) 
De Neiliii fnf crvacaneum eft monere , elfe k->oid Jantera . Hoc autem multa apud Cbal- 
iplillimum Hebraeorum baj nebet lis-c Chal- daeos fi^iiifieat , & ititer cetera cajiodem , o\se 
oaeorum uba: Nibla, At olim Chaldaeis ptio- eoajeriatorcm prlii, itemque prieeeipem & do- 
tem fvliabam cunr A vocali pronuntiatam mieiaioeem . Haec ultima lignificatio repetitur 
oportuit . Mage.dee 'demum unde ciymotd- ift Medtael KoheI c£p. IV- vet. 8. hts verbis; 
giam libi adreifeant , rAhuc qtu;«o '. Naro bsaa «veio oxKcSa Behbafar featera. Dekalel 
ttfi ua eneged vox Hebraea fit , & nn;n i- e. Jlalt,i£itr yrieuepi Babstaniae . Itaque in- 
tmigda Chaldaica ; tamen cx locis , in quibus ftruroentum illud videtur didlum Oi-priadpii, 
ofntpamur , vago fiffnificatn donantur , pro quia eo percrepante , juffii principis denuntia- 
rcbtts pretiefii , eximiri , praejlautibas , Ituf- baiitur , uti ex hoc ipfo Daniclis loco intcl- 
qUam pro mulicis organis . Haec de Strabo- Egilur . 
nis loco . 
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detorta , a^ue interpolata ad morem Chaldaicum 
nes inibam . ^ 

Objecerunt , quae me de pervulgar. 

Suf« L? r,!rTh*M • P"™"” f ‘‘1'="» « vox fit Onflci pccufii ; quid 
aulae fwc , cur Chaldaei L in N demutarent f Cur , incuam\ in DaiLle 

feribitur? Annon pronius eftliedere. Graecum 
S ^ ^ permiitaflb. atque cx Pe/anterif 

. nomen Graecae originia atque iiidolia fideretilr ? i^ 

ci^”i!^o &ST Paflin» exemplis alibi a ^^deprompti* 

tomwt , imo a: ex fc^jcntc nomine ^ ^ r 

Ctoldttifini Danielici puritas ab omnibus celebratur . Nara Chal- 

vocilii. inferendi, non 2om,ff- 

mui fluit Ou'i‘t«M ^ P“™* P“«“ Chalilf. 

qu'dem, vel fi maxime voluiffet , Graecis di- 
^ni^ uu , quu Nabuchoilonoforis aevo ( h. e. plus ducentis ante Alexandrum 
^ f*nde quidem in Babylonia auditas, oportuit . Deinde 

inflrumencum illud Grae^, S 
vocabulo , quam Chaldaeo nuncupaflent f An quia illud irillrumenti Gt^^nirf 
gvnus c^at . ac proinde carens Orientali nomitie% At -JakS « Orffn d S 

u™ "riT ; ScrlS 

nJ^ i Babyloniorum aevo tantum ufieatum , poftea exolitum • 

quod q^le olim fu^it vix divinari poteft. uri jam oflendcre ’ 

r/;.sr„ror*'n:L 

^Nain T. primano a^ue antiquo fignificatu vox (ro) eft gencra- 

lis 

(lO) De fnprU meiom . Fmife 

nflrmnewtenm geae- 

\r- 7*^' _»•»«., oflemJitm . 

Vos 4 oaW^ venit cs verbo -IDiim • 
quod non tantum efl fidiimi Uder,, fed cum. 
wiitnr s -id. unge , ufurpitur eriim eenert- 

1 •"!£'> f ; nec tamum 

oe cbOTOis tKcnur , lod etism de coins de 

fte-Tiraeeseque vocum a«^s iaterpretiM bieplumi Thefsuniin. Hinc 

guumnr sb Ks , quu flata saimsarar . Cem' 

quidm 


. A t enim i inquies , fi a p,. 

differt , cur Graecus interpres pro 
Dam^co PefMterim vocem *«*«,,„ nlbrpa- 
vit j Vcuta • mquam, cum apud Grae- 

^ generale liomen fit ^omnium r£. htirm 
e. fxtJMiiem injfmmeattrmm ; cius 
ncmmis aUibitu etiam Chaldaeum Pefamtrm 
PJ'"? j>tr«IIebatur, conilneri merito de- 
buit .Deinde (m quo rd caput cft) dntldai- 
«e • viraecaeque vocum afitiiilas ii 


3 otf EXERCITATIO DANIELICA 

Iit ad ea omnia infbumenca pcrcinent , quae- fidibus intenduntur , ac digitis im- 
pelluntur . At vtro Pifmttrin peculiare organum fuit : id quod vel cx hoc loco' 
patet , in quo iftud ab aliis quinque inltramentis , partim ( i. e. 

quae fpiritu animantur ) partim xfwmriis ( quae fulfantur ) diftinguitiir . 

Cujufinodi autem Oanielicum Pt/anterin fuerit , quis nobis expediet ? prac- 
feriim cum tantum in hoc libro legatur, nec ufquam alibi in Bibliis, aut Orien- 
talium feriptis occurrat . Sane fi Danielis antiquos interpretes confultum imus 
[ Cfraecum , .Syrum , Arabem , Latinum : nec enim ejus libri alias interpreu- 
tiones antiquas novi j duo ejus vocabuli interpretamenta reperio . Quorum prius 
eft , ut tI Pt/anterin fit idem ac : fic enim Graecus interpres reddi- 
dit ; fic Graecum C^tuti Latinus atque Arabs . At primarii notione 

nimis Vi^um nom.-n efl , ut modo oflendimus , quo continentur omnia , quse 
pulfli perccUuntur . Etli ex ea interpretatione id faltem difclmus , rl Pefanterm 
«X gen.-Ki t3» ( puifabitiunt ) ot^anorura fuilTe . . 5 - 

Itaqiic ad Syri interprctationetir, quaft ad facram anchoram, unicus receptus 
patet . is autem pro Chaldaeo Pt/anterin pofuit Syriacum tOJO einn^o ; Jam 
huic nomini quae fiibjefta fit notio , videamus . Non e(l 'autem dnlnum , quin 
^eui iit ac Hebraeorum *T03 cinnor : caedem enim funt utrobique litterae . Jara 
vero Hebraeorum Cinnur a- Senioribus modo xAifo. , modo , inter- 

dum generali nomine cpyann , poRremo alibi, retento Hebraico vocabulo, xitdtx 
redditam .fuit . Atque ukima inSerpretatlo eft omqium opdma ; praefertim cum 
& Graeci p.9Tim in fuis libris xirij^xt mentionem fecerint ; etli in definienda 
vocc ( 11 ) fiilfi toto caelo fuemne . Verum quid, moror? veram iurupxf notionem 

rtoo 

qoklciii apud Graecos Bibliotum interpretes slitct 'alii delcrlbtmf , ex es tpfi varhuione 
'VOXv4‘^'^*> moda rcfpondet.Hebi.aic» Ci*- puted mielliji flrt> univerfo rSi i. e. 

a«r, modo rg Nehe! (qote faBC diverliOima,* iii^utmenurum genere phira fuif- 

•t infra oftccdam ) apad Jobum, rcru XXL fc formae divafac organa^ quac'Umcnx>mn:a 
IX. rcfpundet n ^ Tapi' i. e. t\»u>a»o, quod nomen generis libi tdjudicabapi , ac 
fidibus carci ..Sed tu in Cytilli' Giofiis Grae- yucabauur .‘Appofite Poltux IV. fii.'voccro 
colaliois redditur Sattimeum , illod n«Aa{ futile sit i^mit n ipitMifdJt (eam vocem 

fcHicet de quo fnpra dilputavimus . Poltreaao adjudirc uliupaox ) - j. e. infinumtntmm fuad- 
Aridoieics ( cujus fetnVe. aetate ca v;ot .i.rlta. . 'tden veru, grammaticus end. 

aiiic cOepit ) in Problem. membrai Ht>- nStm nou! capips , dum ipicr 

, 'i. c. ffaiteriu trifneirm C^uod male if/aam rcccnlec d«aiSrVr'* , id ( 'ne' fraudi tibi 
ia eam partem acerpervut , quali onunura Iit , quad vl-i|«Ariaui pecuiiafe initrumentnm 
pfalictiotam forma fuiiiet trisi^uia ; eft esim iotdljgat ) feito fulkmuc Julio Polluci clle , 

' ( aJfum.fdij itiJiretivMM ) non tuD 'pcculitits rerum geuers fcdalo di- 
aiique'9Uod & alis eltcnt' minime tnquttrs . ftinguere , qosm perl'equi divcrls vocabuls , 
£smdcm in partem accipiendum eit 4«ar,7«> caque nun raro fyuotiyinsv £lt {bitar 
i.-Smt f<upit ex Juba meminit Atbeoaeus , gcndale furtsOis nomea puIGsbiliutu orgs- 
sc porro al^ J iiec enim utlivctfum plaltAlo- notum . ' 

rum genus if-tm i. c. rtHum fuit i Polhemo (ii} De Chnra. 

fbit gemis aliquod eximium Inter ffalieria , Gratci innoc peregriufi aomine afurptn- 
h e. mter palubilis' inammema ; qdod pro- do (bllemne fuuui teuuetum , qui illud , ud 
prie n aPadrif f lunat Qhiccae «figiuis videretur , pro fut> captu ili- 

• At aevo pollcriore , fateor , vex P/atte- tcrpolanint . Itaque efim ei tup C»w»»r di- 
ri»»! non rato pro peculiati inlltuificmo ac- cchdura fuillet, ammfk • • ipli 'dcirii^ litterae 
cepium fnit ; idqdc veteres Jlihlidrum enarra- dtiplicatioDC aLrnutatVVoCali, inde etftdl|>le- 
tmel . IWdcre a*dhicnm ; di^. Pfalte-; Ani ; ^JjRjoTcphi aum dupli- 

lium alitet Htatonymar, aliter Cbrylbttomut,' ci N Icribirar mor! Mebraico . Quia vero 
< apud 
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Bon efl cur ^unde petamu» , quam ab Jofcpho homine Judaeo , ac , poto , fa- 
tis jdonco tefte Orientalium organorum . Is in Vll. Antiq. la. ubi de Davidis 
pnticis , ejusdemque muficis inOrumentis Joquitur , ( quam fcribic cum 

N duplici , ut n^ fit dubitandum quin fit Orienulium TUa Cmnor ) n -,iliKa. 
( h. e. Hebraeo 733 Ntbtl ^ Chaldaice autem in forma emphatica NMa ) ia 
hunc m^um dilUnguit; i iiiut -ytftcSt TwrtTd. -riXxrpt. 

% it la^a. iaitxa. (pdtyyout Tow UxxiXMf xfalurau . Cinyra tpiidem \ 

dectm intenta chordis , pleflr» percutitur ; nabis vero (hanc Latini plurative Mablit 
appellarunt) duodecim fonot habens, digitis percellitur . Hinc autem tribus Pfalmo- 
graphi (it) locis lux affunditur. Ex his vides quid fic Hebraicum & Syriaetnh 
CinnuT , quam Graeci Cinyram nuncupwunt . At in Latina Syri interpretis vct- 
fione ad propofitura Danielis locum , illud *rU3 cennoro redditur Latine fidium : 
omnino male j nec enim chordarum- fed inftrumentorum ibi genera’ a Propheu 
enumerantur . Nec illud melius , quod in Callelli lexico idem Syrum vocabulum 
redditur , Tympanum aut P/alterium . Parum «(13) fdte .• qui debuiflet Syrum 
Cennoro. interpreuri xuifor cinyram , aut vero (ex Jofephi deferiptione ) beca- 
chordum . Atque haec de Danidico Pefanterin . . , 

Vbi hAec fcripferam , ex V0III0 in PSALLO didici , Angelis duolAs , Po- 
litiaho ( MifJell. cap. 14. ) & -Caninio ( in Hellenifmi Alphab. ) placuiffe Grae- 
cum nomen fa&um fuiffe a Danielico Pefanterin. Quibus id rationibus 

ii tueantur , ignoro : nec enim eorum libri ad manus funt . Sed tamen , ut 
o^ndimus, nec, fit ex Pefanterin , stec contra ; illud enim Graecani- 

ci * hoc Chaldaei peculii vocabulum fuit: illud peculiaris iuftrumenti decem chor- 
dis inllrudii , & pkftro , non digitis percutient ; hoc vero generale nomen erat 
omnium pulfabiliuni organoruip . Ac de Pfalterio haftenus . 

•EXERCITATIONIS PARS ALTERA 


. De SYMPHONIA tnftrumento ultimo . 

Hoc vero nomen quis non clamitet plane Graeci juris effe , ac de Graeco 
folo ip Chaldaeum fuille tradudum ? Alioqui quis fibi pcrfuaferit , Chaldaeos 

Qdl » fuopte 


spud Gnrcos unifpuu e(l LtmmStr , & unt- 
^ fli Umtntabilii ; hinc ill! Cinyram in dc- 
fioircruiu , ut fit Citkura tuguiru 'Sic enim 
ipad Hcfychioni legitur : , irr”" 

v-mk . miifM tliiTfM . . i; e. Mufidim «»- 

/Irmmewtkm , cithuru UmemtaCilir , Quod 4 
fequemes grammatici psffii ulnis ampUxi funt. 

(IX) Pf. XCI.j; Pfebr. XCII. ) 3. legitur, 
/» decatbtgde pJaJteria . Eadcmduc locutio 
recurrit . iT^lXLni. 10. & XXXII. (Heb. 
XXXIII. ) x. Vbi fic vulgo accipiunt Decu- 
citvi vocem , qusli fit epitheton Pfslterii ; 
«mi levera duo fint inllmmentoram nomina 
in Hebraeo ( Wque Pf. XCl. loce clsriat eft, 
ubi Icgirar : /nprr afer , i. e. dccachordo , tjr 


fkptr utbtl ) quorum unum eil Ssj ntitl, 
quod Graeci amant vertere alterum 

eft viay afar ( quod dectm five potias i)e~ 
ctmpUx fignifiest ) quod lidcm Graeci inter- 
prctaiuur Cuotunicin Cinyra,- jo- 

Icpho tefte ita.ixtsftt fuerit ; liinc Hebraeum 
^'ar & Qrirccrum imerpietum Dttathardum . 
idem^eft quojj Cinyra : quam Cinyram ( live 
Hebr. Cliaar ) cefcroqui Scriptores licri paf- * 
fim alibi cum iVrSr/ conjungunt . 

(13) Nam tympanum chotdis carebat , 
quae a amdfa non aberant ; & Pfahermm ni- 
mis vagum nomen clt , oti fupra demuoIUa- . 
vimui . ^ ' 

■ i. -H, 
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jo8 , EXERCITATIO DANIELICA 

fuopce (hiflu 6 c iDg±|iio id nomen (i'ji finxifle , quod per omnia >cum Graeco 
cpqr;.ncirct 9 Quis fuipicikti queat , cafu hoc evenifle , ut ambo populi inter fc 
dujunfli Rmi non tantum in eumJera aomioii fbnura convenirent , led & in. 
camdem vocia- (ignific itionem ? Eo fit, Dani-:tliciiin Inijus loci fumpbunjA, 

cum eisdem pLrne eiementis conftet , ac Graecum S'jpu^net , dc Graeco fine 
ulla c(ntrovcrlia fuifle arcellitum . Nec enim contra Graeci a .Chaldaeis mutuari 
nomen potuerunt ; quia urtiAvyuiSs ex dc <^ni componitur . Et fic olim' 
dquidem reputabam . Sed veritate conviwus alicec nunc llxtuo . Jam vero inde 
ordiar . 

S E C T. I. 

fo /jmpbaiii* Djmelka , (S.jfnm U n»mm di Graect , 

ftxHuMi fuerit , 

SYMPHONIA, quatenus omceitMiu, , itn veettm emfenantUm notat, vox efl 
mere Graeca omnibus notilTima : t^uiim Placo in Sympofio t>k ofujriiu fynony- 
mon facit ■, & IftiKvyiOj/ 3 iafhf<>ft.tn$t definit ; quam poftremo reite praeter alios 
lUdorus il. i). Diapboniue opponit. Eadem voce etiam Latini feriptores eodem' 
que fignificatu utuntur^ uci cum Horatio in Ane Symphonia difiort dicitur. Hanc 
qui.com|k>acrent (iive afsi voce, live ioRrumentis luderent) Symphoniaci- (14) 
<ii£li reperiuntur . 

At .cR etiam SYMPHONIA fingularis inRrumenti muTici nomen , quod 
Ifidorus in II. Orig. 21. deferibit . Ac plane innumera feriptorum Latinorum (if) 
loca fiint, in quibus 'non eR dubitandum , quin Symphonia fic organi mufici no> 
tnen . Oe quibus infra . 

Cur autem id inRrumen(i genus, quod in II. ti. deloibit Ifidorus fymphmia 
appellaretur , hanc idem rationem ibi tradit : Fitque Jn ea ex ftneordia graoit (f 
aofti fuoniffimut eant ut . Atqui id onmibus inRmmcntis’ modulabilibus commune 
eR , ut ex concordia graoit ^ acuti fuavijjl/mt cantus oriatur } nec continuo ta- 
men inRramcnca omnia fymphoniae nomen meruerunt . 

* 'Verum, nc ledorem morer , res fic le lubet . Dan. III. 5. fex organorum 

. %- . • nomina 

(14) D. Ad 1«5- Aquil; PsuIIus inquam , ut ft ex noraeco plorttiro [ nim 

alc : Si fuis tjt tomotMt a»$ Jympbimifis';. . ^mnTontntU , noD niti' una .«z pluribus voci- 
*ut tX puri rnuUram uuxm ve/ nuam tcrieie- bos confit } & ez Icquuxibiu cuutiat . Pii- 
riz ; H0ie'f<ttKXt perempti eerporit Mjiimetit nius X. fcribit', iefciuteim quemStUt eu- 
jOfieuila efi f ftei (a" ejeet rati» haberi JUbei , »trt ttepijfe , eum fyrnphemia alterue^t . 
fu» teter» lorptra depretiata fxmt . Quem lo- Ibi quis lufcinius csiKorit' vicem AiiIiDeoiu i 
rom fcdulo notavi,- pt opponi iU locis pof- cum inltrumcnto fiagultri sitemara debaii . 
Iit, ;n quibus Srmpboaiaeut nullam rerpeuum .Cicero V-cr. VI. Lteum iitum .lettaru percr*- 
. habet ad compares , quippe fqlitarius ariitex; paXe totum multerum voeibus etmtuqme fym- 
irqoe ab inOrumento , cui Pytopheuiae nomen phemae . Vbi vaeet rede a fympbmtia b.e. ab 
dictus : quae loca hifH adrcribentnr . At ve- mltraineoco dillmeuuntur . Mcmlait /ympbo- 
ro' Paulli Symp/t»uiaeus unus quilibet .ei illis uiof , quatenus iullrumcntum cA , Hieronym. 
eft , .cz quibus harmonia confit . . _ raifl. ad Damalcuni r meminit AueuiKnas ad 

• ( ip) Ea loca Tnfra. pleniore manu dabi- PE XLI. his verbis : Fejia eum.^ homines 
mus , ubi .quolium genus TuQrumcnti fym~ ee/ebraut . ., tonfuelttdittem hetbe 9 c»mfiiime~ 
ptwiS/u 'fuerit, expendetur . imerim pauca ad- re trgmt* ause domtt juat , aut pouere fym- 
fpergamus , ^ppulcjus Met. XI. q, Sympht- pLeutam , vef juaeeuatfue mufieu } fupplc' 
uiae Jehijc fujvei ,fiflu(aef,mtelulis du/cif- ftruiututa . Multa funt clviora alia loca iu- 
faeis perptuabaut Vm milc Julian. Floridus . fra reqltanda ^ «z quibus intcllieetur , cuiuf- 
fjmpfsczuaftjutotcrpretatur eoutaasus : malrt,' nam genuis uAlsimcntun» Symphiuta fuerit. 
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nomina ufurpalitur , quonftn uliimum* CKalJaice N’J£0'O /witpbonja \ five ( ue 
ver. lo. legicur ) iClirQ Sypbonja vocatur . Nec dubium «ft , quin ea vox eo* 
loco pofica intlmmentum muncum a quinque ruperioribus diverfuA nocet . Ibi 
porro Graecus ( f<S) interpres itemque Latinus /ymphonute nomen , ne una qui- 
dum littera minus , ita ut Chaldaice reperitur , retinuit t nec eR ambigendum , 
quin iidem , quos dixi , interpretes eo nomine finxioM organum muficum intdl- - 
Icxerint . Verum ea Graecorum interpretatio vir» erudiris fraudi fuit. Quorum 
nonnulli ( in iis Ruxtorfius in utroqne I..exico ) Danielicam fympbonum Graeco 
fignificatu pio vocum confonantia acceperunt . Ac -picrique iilii inRrumenci pe- 
culiaris nomen in Daniule ddfignari quidem , vcnina id nomen da' Graeco 
fumpIlITc Chaldaeos ilatuerunt . Nam cum eadem omnino vox cum eisdem licte- 
ridac vocalibus, quibus Graece feribicur , in Oaniclis Chaldaeo reperiatur; hinc 
audhffer Buxtorfius ceterique omnes tum Icxicographi , tum Biblici enarratores 
pronimcianmt , vocem illam Danielicam ex Graeco Vocabulo fuiHe de- 

fumptam . Grotius ipfe , vir tantus , ad hunc Paoiclis Jocum /yntpboniam Da- 
nicHcam ( quam fcite tibiam curvam efle voluit ) vocem elTc mere Graecam prd-‘ 
nuntiavit . 

A quibus ego perinania diflentio . Nam primum DanieI eo nomine non 
vocum confonanciara , led inllrumentl lingularis (17) genus deitgnavic ; quod 
cujiifmodi fuerit >, infra expendetur . Deinde falfillimum eft , Chaldaeos id vo- 
cabulum .arcdTifTe de Graecia ( nec enim Graecis melioris notaC feriptoribus uf- * 
quam tmpppttAa. pro mufico inibrumcnco capitur ) fed Latini [18] potius ac Ju- 
daei HelleniRae id nomen ufurporunc . Deinde eadem ZrJuOima. pro inllrumen* 
to , apud Graecos etymologia caret ; nam Ifidorianam originationem fupra con- 
iutavimus . At vero fermo -Chaldaeus pulchram ejus vocabuli etymologiam fup- 
peditat , quam non ante depromam ^ quam quodnam organi genus fjmpbmia fue- 
rit , noD obfcuris argumentis definiam . 

S E C T. II. 

Quoinam infirumetui tnuficj genus /ymphonia fuerit . 

Jam primum omnium R. Elias in Kelim cap,- XI. dt XVI. id nomen 'lyram 
interpretatur . Komen , inquit , ef mftrumenfi mufici , gaed Italice vocatur Sympbo~ 
nia ( de Eliae tempore intelligendum ) Germanice Leir i. e. Lyra . Adhaec 
ex Maniopc£lo ad I. Paral. XII. fic citat Cangius in GlolTario : Lyrit , idem 

fympboniis , 






r , 

\ 
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(16) Repentur femoer rv»#».'», 'vocabn- 
lum i_n Graeco Codice Alessiidrini textus Da* 
melici , itciuque in Cumplntenii . At io Va- 
ticano Codice eadem vox tantum tHn. III. 
If. reperitur , a cetciis nero locir ejuidem 
capttif , ubi ea organa recenfenmr , abeft . 

(17) Nam & quae praecedam fnm omnia 

ocgaiioium^^vocabula , & quod Icqoitur ( vt- 
c»l xcHt ttmara ). noii aliud proprie foiiat , 
quam ypcrrrrai» majltue tttflmmeata- 

/rr . ^Chaldaeis enim ea locutio ^ xrut zemaruy 
mulicorum organorum genera defignat . Nec 
atiud libi vplt illnd Graeci ac Latini inter- 
predt , Et uuifrrfi patrii muficorum ; Aiban- 


ditur enim iujlrnmtnrtmm ■, nt tc in .\ugufti- 
ni loco , quera in siidiioi. iq. recitavimus yx 
ubi vi fMjecumfmt mufica tsntumdcm cit 
qno^ quaelibet mullea inUrumenta . Pollremo 
& Arabs imerptes loco fymjrkmiat peculiaris ^ 
orgiril nomeir ulurpavit . 

(s8) De Latinis jam' aliquot exempla in 
Adnot. 14. produximus , tc porro plura & 
lucutcn:’Ora inira aticiuivus . De Hciteiiillis 
vero 'fidem ftc'i tum Graecus interpres in 
hoc «pitt Danielis , trm etiam Evangelifla 
Lucas cap. W. cujus locum intra expen* 
demus . 


W 
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Sed redeo ad Plinium : apud quem lib. VIII. 42. ubi de equorum docUU^r 
te : DotWnat tanta eft , «t Univer/us Sybaritam txmitus equitatus ad fympbonijf 
cantum /altat icnc quad^ memtri foHtiu inveniatur . Atqui Athenaeut eamdem rem 
narrans lib. XII. cap. 3. pro fymphoniae vocabulo tibiam uTurpavic , narrans S^- 
baritas adeo deliciis perditos , ut inter epulandum reis 1-n-xauf iHaxt ntfot ouAof 
ofX*^a^a.t , ad tibiam equot /altare crm/ue/acerent . At ne Athenaei narratio diver- 
fa a Pliniana videatur ( quia quod unus de praelio , hoc alter de epulis narrat ) 
en ftatim poft ea verba idem Dipnorophifla ex Arillotele tradit , Crutoniatas in 
pugna adverfus Sybaritas in ardore condiflus tibicines adhibuiile ( xu 'i/ia. cu- 
Aourrur kxeiyrru 01 'Intmi ) querum tibiae cantum Jimul atque exaudierunt equi , non 
tantum /ahare (oeltenmt , /ed una cum /e/hribut ad Crutoniatas trant/ugerunt . 

Idem poflrcmo Plinius IX. 8. fcripfit ; Delphinus . . . mulcetur /ympboniaa 
cantw , praeiipue hydrauli /on» . Vbi illud praecipue deUgnat /ympboniam notare 
univerfum genus illud , cujus ambitu hydraulus continetur , ut omnino /ympbonia 
hic de tibiis capi dda^t , live Angularibus , Ave Amul junclis , ex quibus by« 
draulica organa compinguntur . 

Et hkec qiiidem fatis eAe poterant ad docendum Symphoniam haud aliud 
fuiCTe quam Tibiam choris praecinentem . Tamen dkendum adhuc rcllat de 
F.vangeliftae Lucae loco , quem ad ultimum mihi relervavi , ubi cap. XV. 2f. 
Alius frugi , domum , concedens audivit ( av/itpaneif ) /ympboniam cborum . Ibi 
cyMcm' /ymphoniae homine paillm omnes vocum confonantiam interpretantur . 
Quod A ita At } haec locutio battologid laboraret , bifque idem inculcaretur : nam 
chorus idem AgniAcat , quod vocum confonantiam , terte Ammonio , cui '/pt** 
ert coetus puerorum cantantium. At falvae res. Graece apud Lucam crt num. plur, 
: CM autem plurative choreas AgniAcant . Et /ympboma ell inrtrumentum 
illud , quo faltaniibus modus praecipitur , quod inrtrumenuim plerumque tibia 
curva fuit , maxime in Oriente . Quocirca verti potuiflet is locus , Audivit ti- 
biam S* choros i. e. eboreas . Quae interpretatio cum fatis ex bucufque dieUs ve- 
ra elTe ortenditur j tum vero cam & interpretes antiqui conArmant . Nam Ae- 
tliiops pro /ympbonia reddidit tibias ( tibias , inquit , cantica ) Arabs vero pro 

choris pofuit tripudium h. e. X*?*»** • It» ex utroque interprete vera 

translatio conAt . 

Pollremo Symphoniam DanieAcam non aliud fuifle quam Fiftulam , ex eo 
pdtcft ortendi , quod 'Arabs interpres \oto Prophetae hujus capite Chaldaicum 
nomen Sumpbonja interpretatur fijlulam : & quod apud Talmudicos p£2JD /um- 
phon pro fifiula fumiiur : unde fibulae pulmonis ea voce deA;'aantur . Ex^rmpla vi- 
de apud BuxtorAum in rad.. cp3 . Cctcroqui Artula muAca pluribus ex tibiis 
compingitor apud Maronem . 

S E C T. Iir. 

De Symphoniae Danielicae etymo. Jtem Htud, Chaldaei ne de Graeco Symphoniae 
vocabulum ad/civerint , an contra noftri a Chaldaeis . 

Sed jam caufae jugulus petendus crt , ac videndum , in utrius linguae pe- 
culio fuerit vox , qua de agimus ; & utri ab alteris eam mutuati Aierint . 

Id. autem ut aJlequamor , primum etymologia Symphoniae , quatenns Initiu- 
menti muAci norae-n ert , expedienda venit i nam qua in lingua originatio bene 
proceflerit ,^i linguae id vocabulum adjudicari necefle qplt>, Antequam vero ori- 

gini- 
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gintdonem «ggredior , roUa Daniciici vocabuli fcriinura fUbilicnda dl . Ac pri* 
ma vocabuli littera in Danicle quidem ipfo eil Samecb , at in Syro Danie- 
Iis interprett e4l Sait . Verum perinde efi , utro raodo ca vox feribatur ; quia 
utraque littera efl libilans , & uiraque Tcf S Latino refpondet ; caque duo ele> 
menta apud Chaldaeos nonnumquam alternant , apud Syros autem faepiflime , 
quibus familiare . ci^ Samteb Jdebraicum aut . Chaldaicum in Sadt permutare. Ita- 
que in aucupanda radice , Syri interpretis feripturam fequr per me licebit . Ne- 
que eam quaro dixi litteram permutare folum , fed & Mtm litteram detrahere li- 
cebit , quam Syrus’ in eo nomine non agnovit . Nec tantum Syrus interpres , 
fed , quantam video i ne Daniel quidem ipfe in littera M retinenda Ubi conlti- 
tit , quia verfu decimo pro ^ymp^nia feribitur ( 20 ) /$pbmja , Quam ve- 

ram feripturam effe contendo . Verum aut Miforethae , aut Judaei- antiquiores 
eam feripturam' refinxerunt , & ex fipbonja fecerunt fumpboniam : idque live in 
Graecorum gratiam, *cum quorum , Sunifboniatn Danielicam vocem con- 

venire funt Aifpicati , live ut congrueret tu pSOIO fimpbon ( i. e. fifiulae ) Tal- 
mudicorum : quod fupra tetigimus . Ergo orthographia vocabuli ello K'JiTS 
fipbonja i cujus dicionis priman^ litteram etiam curo Sade licebit cum Syris 
feribere . ‘ . 

Ex ea vero diiUone , remous fervilibus litteris , reftat radix |iW fapban , 
(juod verbum Hebraice quidem dl abjjcondert i ■ m liabuilTe olim id verbum etiam 
flamii Cgnificationero , patet cx Hcbr. p£3X /apbon , quod :q>ud Hebraeos Chal- 
daeofquc nout flatuum facile principem jtquiUmtm , decuit a flando per ex- 
cellentiam nomen imponi. Indidem Typbonii (ii) nomen cxlillere alibi diftum 
fuit . Vetum quid hi immoror , cura apud i^'ros ( apud quos dixi veram Da- 
nielici^ vocis 4mjus feriptionem fuilfc fervatam ) omnia inllrumqnta , qua^ Iktu 
animantur, ab radice, quam fupra adfcripfi ,, deriventur ? Etenim apud Syros 
ri K’JT3V lejJmnjt ( quemadmodum Danielictfm hujus loci inllrumentum ab Syro 
interpreie feribitur ) etiam pro tuba ac tibia , five fijlula paffira ponitur : ellque 
apud Syros brevius akerum Jejuno , animabilium inllruroentorum nonaen . Hinc 
igitur fyn:ph»mae ( five potius flpbonjat ) Danicheae etymologia paenda eft i un- 
de & SIPHONIS ( 22 ) nomen ad Latinos inanavit . 

Jan} Vero etymologia deUda , pronum eft fufincan , noftros homines /ym- 
pboniat vocabulum , pro organo mulico acceptum , de Chaldaeo mutuatos , Idque 
vel eo maxime, quia- apud Graecos, ex<A:ptis Judaeia .(»3). HeUeniftis , nulla 

. funt 


(10.) Quamvis Maforethis tuvitis : qui ibi 
etiam legi juflieruiit «riBOiS famphonU , M- 
clufo 7*1/, & lulcftis .Ka» & Mtm , ^ 

(21) Videte licebit DilTertationcin nollram 
dc Tytinitv ad Ador. XXVll. l^. 

Quo in vocabulo lincra -We per T ledditufj 
quod in 7 j'’iio & alibi millict ladlUatuiii . 

(21) Es his quae dc Danielica SifinjM 
(, qifm Graeci fuo more in nnOmim depra- 
varunr ) dirpiuavim)U , jtim & SIPHONIS 
eumologitm adequimur . Sipb* machina erat 
ad aquam estollcndam comparata pro extin- 
gueudis mceodiis t li kveaium w Crieate 


Tyrrhenos in Italiam intulilTe , In «plicant^ 
DC Tabularum Iguvinarum , olieudimus .- Ibi- 
dem , & iiphnis etymologiam .“ni lallor , 
produximus , cujos nane non commetniui . 

. Verum quitiquid ibi dldum fiicrit : vera S I- 
P H U N 1 S orixuuuio inde petenda cll , 
quod fiphan filtuTa erat , fympetn/m iiidru- 
mento -nou abnmilis . iiaquc licet illud m- 
flruincntum niulicum ab Uneiiiis populh Si~ 
pioaj» nuncupabuur t verbo Stphjm , quod 
flart (igiiiiicat ; indidem & SIPHON , quo 
at|ua extoUitur', appellacns fuit . 

4ay) Timttmim , inquam , pw mulico io- 
• ftru- 


* h 
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funt ejus fignific.itionis exeraph j apud Latinos autem longe pltuiina : quos l,a- 
tinos cx meis Etymologicis curis fatis conflat , infinitatu plaiie vocabulorum pri- 
mitivorum pcGum cx Oriente arripuifle . Illa vero noilri dum adoptabant, haud 
raro interpolare eadem pro fuo modulo fatagebant , ne peregrina viderentur . 
Itaque ex Sipbonja fecere fymphoniam : quam immutationem , fimul ac poftea 
praevalere Graecifmus ac Romanifmus coeperunt , etiam Chaldaei poileriores 
funt imitati : qui pro fuo /ipimja ad noflram Sjmfboniam propius acceClrunt 
Atque ita equidem reputabam . 

S E C T. IV. 

Symphoniae oo.t , quatenus injirumentum praeaniorium notat , Graecis ignota , 
Latinis frequenti in ufit fuit : quocirca id nomen fimul cum rc kfittrios ex 
Oriente migrarit in Lotium , Ciaecid infeiatte , neeejfe ejl . 

Sed tamen adhuc haereo . Quid enim ? Adhuc tueri quis pofllt , fympho- 
tiiam non folum ubi concentum notat , fcd & ubi organi mulici nomen cll , dc 
Graeco elTe . Nam videtur fymphoma , nili vehementer fallor , de illis omnibus 
inllrumentis intelligi , quibus praecinentibus (14) mpdulus praefcribcrctur Cvc 
faltantibus five ranigantibus (nam haec & alia (15) plura fuS/aixas apud antiquos 
fiebant ) five poftremo cantantibus . Hinc faftum elt , ut fympboniae vox non 
Toiii.J, Rr peculiare 

(Irumento cx Graecis fcriptoribns non alios , modnlus ) per SI'MPHONIj 1COS foiehat . 
quam Graecum Danidis interpretem , & S.Lu- Ab to vero pollca tadum, ut praccepto- 
cam ufurpalTc reperio : quorum uterque Hei- res modulorum non tamum ubi per inlliu- 
lenillica UialcQo utebatur . At Sotioii nirje»- nieiuum pericriberent rhythmos, verum etiam 
>/•« vocabulo videtur translate intclIciiOc uIks ubi id voce efticcrent , Jympionijci vocaren- 
KinJulauiium pedum , uti fupra innuebamus , tur . Nam modo recitatis verbis haec fubji- 
noii vero organum ullum . Vide rurfus Ad- cit Afeonius ; Et per effam vgeem , ideft ore 
not. ip. • prolutum , , ut itt Argo na-ci , per citha- 

(14) Eo me fane ducunt plura ex adferi- rum . Ad funiniam Symptoxiu cll pracccn- 
ptis lup. fea. 2. exemplis . Adhacc apud PH- torium inlltumcmum , & fympiouiaci funt 
siium n. 90. & Vlll. 41. & S. Lucam XV. praecentores . , 

fympboKia i. c. tibia faltantibus modos (ly) Vox rhythmus ( quae Latinis 

waelcribit . Eodem pertinet & illud Virgilii modulus aut uumerus redditor ) non cll illud, 

XI. quod in Italicis vcriibus limilitcr debnentibos 

Aut ukl curva choros ( i. C. chorcas ) t»- Rima appellatur ; fed cft iiumcrofum illud , 
dsxis tibia Bacchi . quod non tantum in cautionibus , Icd & in 

Quo loco curvae tibiae nomine fymphouiam liltationc hodicque obfervatur , vocaturque 
imelligit Servius, fic adnotans : Cp’Rl‘'A 'II- ab Italis Cadeuza . At oUm is rhythmus non 
BIA , Sympbouiacorum .... JIuuc tibiam tantum in choreis fentiebatur , fcd ad omnia 
Craeet w\myiM)ui vocaut : Latiifi h'ASCAM fcimc pertinebat ; vix enim erat , quod fine 
jIBlAM . Dc quo Grammatici loco ac de rhythmo fieret . Ad numerum olim fuillc re- 
yafca tibia in Etymologico nollro cx Oiicn- migatum, res cll protrita. Sed & in cquclhi» 
tc petitorum difleruimus , ubi V.VSCAltf ab bus ludis rhythmus valebat : itaque Herodia- 
Hebtaeo venire oficnfum fuit . Hadlcnus de nus lib. V'II. cum pyrriithio eurfu ait/ue 
faltantibus . Dc canentibus vero ftullra erit rhythmo ( uoffijc^o, tfiu.u x*'i frhuM ) Severi 
exempla congerere . At dc remigantibus fi- rogo obequitatum fuiik, narrat : cui concinit 
<lem faciet Afeonius ad Divinationis ( num. quod dc Sybaritano equitatu ex Plinio & 
fy. ) ilfa verba , Ab hue ( liberta ) • • ■ f)m- AtlK-naco praediximus . Sed & chironomi in 
fhouijcoi fervet abducebat , quibus fe iu tluf- cibis inferendis ac Icindendis , itemque medi- 
fe uti velle dicebat . Ibi Afeonius adnotat : ei in cxplotaudis pulfibus iliythmos obferva- 
Caui remigibut eeleufma ( fic didlum a mbiiu baut fuu» . 
fraeeipit , qvtii eo praecipiebatur icmigiuus 
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314 EXERCITATIO DANIELICA 

peculiare inflrumentum notaret, fed forfitan interdum tympanum, ant tubam, aut 
citharam , at plerumque tibiam curvam aut fidulam : uno verbo quaevis praecen- 
toria organa , quibus praeeuntibus rhythmus praecipiebatur , Symphonia diceba- 
tur . Jam vero quia is modulus Cve faltantium five remigantium , ^trct^opix^S 
dicebatur (i6) o-uptCPam'» • hinc facile fymphoniae vox translata fuit ad cujufvis 
generis inurumenta , quibus praecinentibus praecipiebatur modulus . Maxime ve- 
ro tibia eo nomine intellefta fuit , quia ea ad modulos indicandos valebat plu- 
rimum . Itaque fymphoniae organica notio plane metaphorica fuerit , 

Ex haftenus diftis plura jam (latui pro certis poflunt . I. Symphoniae ver- 
bum , quatenus concentum five confonantiam notat , mere Grajum fuifle , nec 
quidquam commune cum Chaldaeo fermone habuilTe . Etenim Danielicum Su- 
phonja nomen organi raufici fuit : at contra Graeca quorumlibet Tono- 

rum concordiam notat . Illud in Orientis linguis fuam nativitatem oflendit ; hoc, 
quia in Grajo folo natum, ibidem laeti propagine afccndentium , defeendentium, 
& ex latere venientium flipatur . Nihil ergo in hoc vocabulo Chaldaei Graecis, 
nec hi Chaldaeis acceptum referunt . 

II. Quatenus vero Symphonia peculiaris inllrumenti genus eft , atque tibiam 
vafeam feu praecentoriam notat , id nomen apud Graecos in ufu [27] non fuit , 
fed tantum apud Chaldaeos ( quorum nomine etiam Syri continentur ) apudque 
Latinos. Latinorum exempla produxi Adnou 2}. ubi & plura dare pocuilTem , 
fi fuifiet opus . 

III. Vtri autem ex alteris haufere id nomen ? Non certe Chaldaei ex La- 
tinis } quia Danicl , qui ea voce utitur , fexcentis prope annis Chrifii natalem 
antecedit . Danielis vero aetate nullus Romae ejus organi ufus erat , nullumque 
adeo rei adhuc ignotae nomen . At ultimis reip. Rom. temporibus , quibus 

Jampridem Syrus in Tiberim deflexit Orontes 
Et linguam 6? inores , cum tibicine chordas» 

Obliquas , nec non gentilia tympana fecum 
flexerat , 

( uti Juvenalis conqueritur ) tunc fine dubio plura non tantum rerum aliarum, 
fed & praecipue muficorum infirumentorum nomina, apud nollros frequentati' 
coeperunt . T unc Syriacorum tympanorum , tunc jlmbubajarum & Symphoniarum 
Romae ufus & nomen invaluit . 

IV. Tribus vero hifce modo adferiptis nominibus cll (i8) commune illud, 

quod 


( ) Hinc quos Plinius !n faltatione 'to- 
esvit i{l»i mt-^MhsKtium pedum , eos transla- 
te Sotion dixit nuPmUf i. e. pulfitm 

fympiomiae . Re enim vera licuti Horatius 
confeniionem animorum appellavit coneeitiiim 
( I. cp. 14. Nane tge , quid nojlmm eeaeen- 
tnm dh^idat , audi) &c na^mU a Philone huic 
nniverfo tribuitur , & a Plutarcho & Hero- 
diana rnm iamia i. c. cenfenfiome jungitur . 
Quo minus mirandum erit , (i de faltatione , 
icmlgaiionc, atlifquc modulatis motibus Sym- 
phoniae vox translate ufurparctur : translate , 
quU cetcioqui ca vox proprie vocum tan- 


tummodo confonantiam notare nata erat , nos 
vero motuum modulationem . 

(27) Nec enim Danielis Graecos interpr», 
& S» 'Lncas XV. ay. ( quos duos reperio 
niiqiinia pro miilico inllrumcnto ufurpaflej iu 
Graecorum , fed in Judaeorum Hcllenitta- 
rum ccnfu ponendi funt : quoi eam Symfba» 
Miae notionem non a Graecis , fed a Chal- 
daeis imbibitTc , certo certius eft . 

(28) Quod in Symphonja M drrtpfcrit lo» 
co litterae Pe dagelfatac , didlum eft fupra , 
Similiter pro Orientali t3'00 T^pim five 
Tnppin , Graeci Latinique dixere tympanum', 

dc loco 
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quod quae littera in Orientali ftrmone duplicatur , ea duplicatio apud Latinos 
1.1 inferto compenfatur . 

V. Sumphonja ergo Danielicum itemque Ambubaja verba funt mere Chaldaea 
Cve Syra . Ac facile Aeroni aflentior apud quem ambo funt' unius ejusdemque 
animabilis inftrumcnti (19) fynonyma. 

Atque haec de co dixiffe fufficiat , quod Danielicus Chaldaifmus ( cujus 
eximia puritas antiquis omnibus admirationi fuit ) non tantum voculam nullam 
Graeco fermoni debeat , fed de fuo potius penore verbis organorum aliquot 
Graeciam Latiumque ditaverit ; ut alia plura millena taceam quae ex Oriente 
per Etrufeos nollri homines imbiberunt . 

& loco Syriaci aoK Ahittb (h. e. Titia) La* legia fic Acron commentatur: Amhuiajae di- " 
tinis Ambat efferre placuit , ex quo deinde cantar mmlieres tibicinat liagaa Syrorum , 
adhibita forma emphatica , live Chaldaica Sy- Kttmim^Syrit tibia Jivt Sympioaja , ambubaja 
raque definentil fadtum ell Ambubaja . dicitur . 

(29) Ad illud Horatii, Ambubajarum tot- 


APPENDIX 


De Danie/is lihro ex LXXvtrali interpretatione : qui oTm deper- 
ditus , nunc demum in Cbijianh membranis prodiit : ex 
quo & ex Tbeodotione bic illa tantum , in quibus 
organorum nomina funt , producuntur . 

PARS PRIOR 


H ieronymus ( Praefatione in Danielem ) jam olim monuerat , Prophetam hune 
Non juxta LXX interpp. fed juxta Tbeodotionem Ecclefias legere , additis ta- 
men ab Origene ailerifcis (30) & obelis . Ex quibus verbis arguitur, non aliam 
fuiCe caufam cur proceflu temporis textus prophetae ex LXX deperierit , quam 
quia ledlionis Danidicae juxta LXXviros defuetudinem mox confecuta fuerit & 
ejus Prophetae tranferibendi defuetudo, in tantum ut eo tandem deventum fuerit 
ut Seniorum Danielicus textus rarillimus ac ferme pro deplorato haberetur ; & 
in Graecis omnibus Biblior. LXXviralium editionibus Daniel non ille profla- 
ret , quem ipfi LXX dediflent , fed quem Theodotion elucubraverat , qui ma- 
ture admodum in locum LXXvirorum invaferat . 

Et eo jam res loci erat, cum ecce auditum fuit anno fuperiorc in ChiCano 
Seniorum quantivis pretii Codice exRare LXXviralem Danielis interpretationem 

Rj 2 a Theo- 


[30] Verba Hieronymi loco cit. haec 
funt : Std (jf Origeuci di TbtoJotiouit oferc 
au Editioue Vulgata ( Vulgatae nomine LXX- 
Viralcm inlelligc) ajlcrifcos pofuit , docent dc- 
fnijfc jnae nadita Jnnt , £y rnrjnt qnotdam 
ntrfnt obdit praenotavit , fnpcrfina qnaeqnt 
dtfignaut , Ei quibus vetbis arguitur, Otige- 


nem LXX cx Theodotione emcndalle , non 
ccnt.a . Nec aliter in his membranis vilitur ; 
in quibus afterifei & obdi aliquoties in LXX 
obfervantur , in Theodotione numqu. m. Ve- 
rum de his notis vide iu £ne Appendicis 
hujus . 
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3»5 APPENDIX. 

a Theodbtionea diflinflam . Imo humanitate Jolephi Simiolii , Tiri eruditilT. 6- 
mulque amicilTirai tranfmifTum ad me fuit initium Daniclicae LXXvirdm verfio- 
nis cum Theodotionc copulatum . Geminis enim columnis DanieI Seniorum a Theo- 
dotionco dirimebatur . Nam Confpeilus Graeci Danielis fimul cx Typographii 
De propaganda prodiit , ut fpecimen eflet fecuturae flatim ejus Proplietae edi- 
tioni praevium , quam in Tetrapli forma Jam elucubravit vir ad utililTima quae- 
que quamvis laboriofa opera aggredienda & perficienda natus Jofeph Blanchimii 
Romani Oratorii Presbyter , idemque Francifei Blanchini viri celeberrimi , fra- 
tris filius . Is ergo ad prelum habet jam id opus paratum . 

Haec ubi mihi nuntiata fuiflent , rogavi jofephum Simioliutn ( quem fupri 
laudavi , fcd numquara pro ingentibus viri meritis ) uti ex Blanchini tetraplo 
LXXviralia Organorum nomina, quae Danielis cap. III. f. 7. 10. if. ufurpintur, 
tr-infcribenda cur irct & ad me mitteret : id quod difto citius , imo & fupra pe- 
tita praeflitit. Nec enim tantum nomina mufieorum infirumentorum , fed textura 
integrum ( tam LXXvirflm quam Theodotionis ) c vefligio habere me juffit . 
Ac fane tam Blanchini quam Simiolii beneficio ingratus exfillerera , nili hk op- 
portuno loco ex Danielis cap. III. totum id , quod duoviri tanti dono mife- 
xunt , columnis difcrctum exiuberem . 


xxTx O . 

K-:0. y 

Ex Codice Chijtano . 

(V.4.) Kii tsTj 

vfut crapxyyiXiTsu , i^tri , aa.i > 

XotJi , X.XI yXaeoau , (5) 'oV otv kxnon- 
Te Tric <pmHs T« <Tx\crr/yof , cupiyyos , 
Jtai M^xfXi , (T xu.fi jxri , x.x) -J/xAT)«/;(3U, 
wvfi^avlxi , x,*l Txrrh yirw; /uou<rix.ar , 
'jfitrorTtf -Xpcrwtr.oxrt Ta tlxim T» X?’-*' 
c», ))» 'tTVri tix&iuyaSoriOip /SxviXsuj. (d) 
Kai '!exs os x» /an 'Xsam ■nrfoaxoiDKrti 
xlrn tt! apa. tfiBx\aZatr xiirir tis tji» 
xifimi Tou rtofos Ta» xetiopajnjr. ^7) Kou 
il Ta xtupS ixMU , oTi wouv»» -xarTa TX 
45, r, T« Tdj cx^-xiyyos * aopiyyos 

T» xeti X i5 xpxs , <rxfi/&/xns * TS xtti -{.oA- 
TYfiov (obel.) xai cTxrrh /uui^ixair ^ 
vTiTT^ra. -TTarT*. TX i5,n , tJvAai , xaa 
y\ot<T<7Xt TftaiKii/YTXt T» eixo/i T» ^^puv», 
i, 'irr.irt.NxBrjxoiofStrop * 0 jSayiAtur xx~ 
Tf,x,Ti Tctlrou . (8) E» exeoip ra xxifZ 
^rpovex9oms i»<Jpt« ;^aAJeuoi, Su^aXe, rols 
JoK^aiOujjXai ioroXx^fms tiToi * KxHoo- 
^oSoiCaof Tp> pao-iAtl. (j>) Kopit /SaviXeu, 
si$ Ti» aiara Cr5i. (lo) Si ^xai\tZ 'rrpsv- 
tTx^xs , xaa sxpiyaf , ux xfjfa-nros os 

<tr 


A«w'\ xatTa O . 

K«p. v' 

Ex eodem Codice Chijiarto . 

(4) Ko.1 x«pu? t^ix t, lax^' > 
XiyiTxi , Aaj! OuXsti , yXaooxi , 

(5) N XJI upa. ixSVOTiTe , ■^aAw/' 

yos , oi^iyyc; te, xal xi 9 xpaj, 
xr,s, XXI -^xXmpio-j , XXI <rupiO*vias, r.i* 
■JTXifTos ■yer 5 ’j< /xouoixafjOiriomrTes •rposy.o- 
HiTi tZ tlxon t5 i ii» tTrTt, Nx03a- 

XoSoioaof 0 Bx<riA«uf . (6) Kxi os aj /xn irt- 

Vip» 'Ttfooxono» , XUTif TH CifCf, jSA>lJ*lVi- 

TJti f!s tV xxfxm, ToZ -Tupos T>ir xatisut- 
m. (7) Kai «yeWo oTt rxov» 01 Aasi 
Tw <pa,Zs rZs (raA-TTiyyof , (rufcyyos Ti , 
xco xi 5 xpxs , aa^fioixajs , >t*‘ ^/xAn;- 
pfju , xeu cvftptenxs , xxl Tearres 'yeiw» 
ftooirixZ, , 'trf-TTo/Tis ol Aewi , tJuAxi 
yAavirai orpoTfxito-j, tZ tixo» tZ 
ii» t5-))<re» NxfiooXoSotsxop 0 fixtriMos x«- 
TsrxvTi TouTou. (8) XoTi TpoiTilASs» cu- 
lpes ;^xaJxi5i , XXI Jit/GxAor tous Tsta- 
d'xi«j , XXI xToxpi 5 t,Tis tioro, Tm l8x- 
itiAeT Sx^ooxoiorsoop . (9) BxiriAtti «i{ 
Tols xiZtxs ^Z 5 i . (io)"ffu ^xtiMZ , 
t^>;xx; Soyfxx , otiiTX h5paxo, , 
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X«T* O 

it ixsuTii T« tm; * ffu- 

fiyyU ri x,ai «rat/n^ilitiis ^ • x,iSapa< x.xi 
^x\T»jpi5-j(ot>s;l.)x.ai tut jj ijvou jaxxriia», 
(i i) Trwoi» ■TTfjiTx.uiiJffM t'? eixiri tS 
Kzi 'W i/ pi»i ■Tiff»» ':fpc^x'J/^a’n , 
d.ciToii lU tV Kx^ir^t roZ -mifit tk» 
xaio/Airif» . (t2]) EiVi ti«j xvI^45 I«J- 
Sxm, oj; xxTiT^x.s e-Ti -nt} ^apx« T« 
Bxj8'iA»»'!« , S , Miriy , A ^iuaya> 

•I xt^parxot \xw» oCx ffO'J T»» 

e>ToAw , xxl t 5 tiiJaAu <roy ax «AxTfiu- 
o-cor , XXI TH eiKj» TTJ tJ l^pVxS , >1 
«■Xf , ou wpofl-exit-TXJ . (ij) TaTS NxSsy- 
S^oiJsnxjg ^jpta^sls opy3 , • 3 Tp 5 x«Tx|e» xyx- 
yzi» T3» , AWl^xya . 

fore 01 x/ 3 'pa 3 'oi Jp^JuTX/ tfpis 'roc Hx- 
ffiAtx , ( 14 ) oW XXI' x’^iJj» NxSouPi^sifj- 
titrof 0 /0xiiAiW , «(•TJv xiroii • ^ixTi 2t- 
> A’)3^^^■X"/J To7f SiOlS /iOU 
OW XxTfiiiTi , XXI Ty tixoyi t5 > 

i» trrxx , ou otpoxxuyerTi . (if) Kxi tZt 
<1 fU/ tTOtfiaf txux Tai xxouirxi 

Tu? axATiyyoj * iripiyyoi Ti * xxi xi- 
^i^xi trxft^jxn; Ti , XXI * 4®*'^'^?*’’-' > 

x?o anipoCj)»«a? (obcl.) xxl orxirs? S;^oi> 
/to'wixaii , -TixriTi? -Trpijxuywrxi T« eixuH 

Tji Xf'j<’'V Cobel.}. 


XXTX © ?T7 

xji xxouxii T»? T»? xxATiyyi:? , cu- 

fiyyU T£, XXI xi9xcx?, xx,u^oux>i? Ti, xxl 
■>|.xATi<pi3U , XXI <rv/i<pat'txs , xxi TxiToj 
yinou? yx ouff ixa» , ( I l)'7rmiTxi,xxi oTfOirxu- 

»0(711 T? iiXO/l tS ;:^^fUff9, XXI M X» (XII Tiiri» 
•TrpiXrXUlSx/t , eyXjSAo^OXtTXl €1? Tkt XX^IVS» 
T3U 'TVfOi TO» XXI0«e»»I» . ( I i ) EtffI cu» 
XlOpK I OUiJXIOI , ou? XXTiTWrX? tori TX 
ipyx tTI? >(^£iigx? Bxj8'iA»»o?, Sijpx;:^, Mi- 
cxx, A’/3Je»xya,oi' x»iJp«? ext^oi ou;^'u'jrii- 
xouxx* T« SaytXXTi xou , /SxxiAiu , XXl TOl? 
SioT? X3U ou AXTptUOUXI, XXI TO iixiri Tf 

II tTOXx? , ou -TpoxxyjSxi . ( 1 3) To- 
Te NxSou;:^^o^5»ox3^ (» 5upia xxi opyii eiors» 
iyxyi?» TO» XsJpxp^, Mixx;^;; , xxi A’5i«- 
»xya . XXI 01 x»(9pi? (xeivoi )*;^.'^i:xx» i»a- 
Ti» Tou 0xmAia? . (14) Kxi XTix§iSi( 
Nx^Ou;^oJ’3il3XOp, XXI ilVi» xutoT?,si xA>(- 
3a? StiJpx;^, Mixx;^, x?u AjBitiayi to”? 

3eor? yXOU OU AxTpiUiTi , XXI TO n'xO»l TO 
Xpixr^ , 0 «ro^a , ou TjSOffxuieiTi . (if)Nu» 
0 3» ti evm eToiuai? , Vix i? x> xxouriiTe 
To? ^»»0? TO? xsLAoriyyo? , xupiyyo? ti , 
XXI xiSxfx? , xx,u;S3uxj:? , xxi ^'-ATopV», 
XXI ffuaCpaiiol? 1 xxi TxiTo? yi»3u? yitoj- 

XIX»» , Tixoire? orfO(»x'j«iTe t» wxo»i, 0 

e?T'oiilffx . 


A D N O TATA 

N Or> pnUvi ab rc fore, ft ad aViquot ver- 
fus invicem imer fe collatoi paucula 
acinotarem . Ceterum pUira & praedata a 
Jblaiichino Clariff. proptdiem habebimus . 

Ver. f. in Theodotione vox iilx r«u^s»'«iK 
feripturae lin|;ularis rlt : quae quidem non 
tantum iiiLXX luc,fcd & iii omnibus Cirac- 
ds feriptoribas 2x“4««» ell , abjctla priore 
diphthonjji vocali : neque foluin ubi ell or- 
gani nomen, ita feribitur (ineO, verum etiam 
ubi eii macuina bellica . At iu Theodotione 
non tantum hoc verfu , fed & ia fequemibus 
illud vim fubllamivi habet , fubaudito 

nempe <»>•>» : quod imitatus el) Augullinus 
in loco quem fup. pag. 308. Adaot. i p. attu- 
li . H'pponenlis autem non aliunde id imi- 
tatus videtur , quam ex Itala loci hujus ve;- 
£oue . 

Ver. 6. htc primum AUciifconiin aTheo- 


dVAEDAM 

dotione infertorum nota occurrit : quae in 
Cod. Chifiauo hujufmodi eil . Ejus loco 

tamen communem lypographicam arterifeo- 
rum notam ufurpavi . 

Ver. 7. in ftne tam in LXX quam ia 
Theodotione legitur <.<Ti'>«>ri tvVv : quod mem- 
brum dedi in omiribus editionibus putaiivae 
LXXviralis : imo dceft A in Chaldaeo l)a- 
niciis , iiique Syro A Arabe . 

Ver. 10. in LXX deeil r»/tpmi«t , nec 
tamen ibi nota ulla inferitur . 

V'cr. if. initio in his Ei ix"' iniumt, il- 
lud k' interrogandi vim habet , ut Iit , 
yf» . In fine folii a.l me tranfm fli defunt 
plufcula , qumus in Vulgatis exemplaribus 
verius hic i? completur : i'! »** Ac. Sed 

ta ab ipfb Chdiano fonte minime abcife, nec 
a l'cuaplo Blanchiniano abfututa fpcio' . 

PARS 
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funt] leflori femel (32) oftcndere : nam cetcroqui in Chiliano textu exhibendo 
fatis efle duxi,n in Graeco LXX virali textu typoCTaphicam ftellulam • loco Chi» 
Cani aflerifci darem , ac loco Ooeli adfcriberem to ( obel . ) . 

Atque hai in calce hujus primi voluminis parciillmas de Danielis* ChiGani 
aT'oo»7reo7/4(XTi'u [ quod ad me do^iiGimorum Rlanchini & Sigaiolli muniGcentia 
nuper fujmiGum fuit ] adnotaGe fufiiciat : de quibus multo uberiora & folidiora 
difcemus ex Tetraplo Danielico , quo propediem Claiill. filanchinu* Biblicarum 
antiquitatum (ludiofos donabit. 

<31) In ChifiiDO LXXvlrali teitu Aflt- lam inclinatae In modam accemfls acuti Ion* 
rif iia fempcT lignatur W . At vero OMmi gioris 3 fpcciem exhibet ; eique longiori vir» 
fen virgae [ veram dcxtiotfum paul» gae, minor altera fubelt la^bunc modum / 


FINIS. 
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d'. Ambrajins UnJ. n' iUnOr. 84. txfl, sai- 

130 - «. l, 

Amr.i:jnnt MarceUinns itlnjlr. fo. f«i’ a<Sn. g.48. 
Anianini JliKerannnt Ulnjlr. 183. t. i. 

Apnitini illn/lr. ^oit. a. 1 f, 

Aqmla Jejenailnr i^expan. ip. 

■eirtflaphantt illnftrTl^V.e. L. 

Arijhteiet tUnjir. ii8. a. i. f . L. 108. n. 3. 
ejephi. yo 6 m. IO. 

Airianni apud Umidam itimfir. 1^13. n.^.expt, 
a47 a-n. 

Ar/a/anns apmd Emfebimm illnjir.l 6 i.n. 6 ^ 


AfcantHs Pediannt illnftr. 513. n. 

AJfemanttt Evadimt lamdatmj XXll. n. 3. 
d'. AjUrtas illmjir, gx. 

Aiienaemt i//»y?r. 13. ». 10. I17. 1x6. n.S. i$8. 
f. I. 141. a, 6. natatmi i6y. n. f6. iUnftr. aoiT 
8.4.311. 

S . Amrmjtinni tlluftr, 1 1 u 3o8.», I f. explie. 137. 
n.a.reflitailnr ryf. ». 3. 

R 

Bartielemy lamdaivs XXll, «. 3. e.i. 
S.Bafilini iUnjh. IU U. 16. 

Bafnagiat Jaeabms refellitmr 117. f. U (j* fef, 
Bajmafimt Samaei .refnta/mr 114.1, x, 

Bianannai 'Jajcpb Unual mi 316. 

Baehartmj Samaei Uud. 48. loq. a, ao. 237. f. a. 
a 39 .». 4 .»»<«. t 6. 184. t. i. 238 .». 3 .ar 8 .f.a. 
a?a. e , » ■ ^ 3 - e. 1 • a!i6. e, a. 287. e, L aBg.a. a. 
Mactiiat Alajtr. 33. a, 7. 

S,Braaa Apia/tt illmjir, 1 ai m,p, 

Baxtarpmi aotatmt 303. 309. 

Ce 

Cajaiaaat CarJ, landalmt 101. a. t. 
Callimatbni iilafir, l\p. 

S« C«f- 
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He/ychim^ ilt^r, ££. 

»w- f.t. xSy.g. lo.y^.a 

Z , notat , ^Q 7 >». 11 « 


S l^ttromymms i4f. 
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X * 

Ctluittni AagufiiMKt UitJttMt ^i.i^ tox. n.*. 

Hatatai 140- I4f. t4T- f - <• ‘ 

c. I, 14S.». ir. J:f6 g. ^6,^ 

CiiKiaias Aa^ciitt nat at as •;o7. 

Cafitoliaus illtijfr. J 2 i * ^ 

C .i/iixioaat hadafks ii kotatas lil.». jj. 

Ctjftadijrat »7/«^. 144 «. 9- I 
Cafieltas £JmKmd»s xitatas ^o 7 .y 
CalmilMs i/luflr. S^. ij* 8S.«. K 
Ccdrtaas illuflr. ii.si. tsf T.ctrrixitmr f.a.7. 

iUkfir. it ^ a. 17 . 

C elltiriks Uud. I f6. kotat. 187. f. 

Cruforikks tlfklir, fo. 

Cicera tllkftr, 1 1.41. ». i. qoS, a. if, 

ClakdiaMMs iUk/ir. I ^ g . 4 I 
Cttmtki AlexanJrikkt iUkfh.l. ^6. 

S, ClememisCtkfijmtisiMt exfeal^ illk/lr.XX. 

Cleriexs 'Js‘.n»tatmt ^ 

Clni-erias nutatas iH6. c 2* 

«f. CyfriuMKS lll/tjir . iiu a. 2 i fa^rnJalat i<?R- 
a. L. explit. iAi. c.i. ^ 

CyriUi GIpJJm refiitanm. y_ illtiJiratU. log. 

a- 7. u 1. 136, ».8. ^ofi. a. iq. 

U €" 

DaUcam^iks notatas iSf. f.l, 

Damajiit DamafceKt apxd Piotlam leemt il~ 

' laftr.llt.t. 1 - ' 

Dcmojlhenet illnflr.41. jo. 

Diodorus Sieutut notatas 27 ; lo. £i 294. c. I. 

iUnflr. 2^, e. i. txpllc.aw. m^n, 

Diodorus Tarfenfit rojntatns 39. f& a. 3. «/- 

/jf/lrjyu 

Diomedes illaflr, i 03 . n. 2. 

Dionyfiut Haticarnaf. iilnfir. 7 & i88. <•. r. 207. ^ 

S. 1^. 2o 8.(.2. 273, r. 2, 292, a. 3. (g' 2^ <. 1. 

^ K 

Ennius i{laftr. 37. 179.<. i. f. 1. 

Ephori apud Stratonem loent expeditur 284. 
a.rg. 

S, Epiphanint illnfir. XXII. a. 3 . 

Euripidei iUuJI r.gt.n. 2. 172. 

Enfeiint ilinfir.a. 1 1. 2T.2T4.». 27 . 

Estftatbius exponit. 8, n, lO.notatnr rf.n.i.e.t. 

88. 216. a. l4-»V/«/?r. 24l.a.I7.2T2.a. 21. 266. 

»• yy.279.f..a.2So.f.i. 

F 

Faleoweriui OSavius laudatus 42. 198. f. t. 

Pavorinut Varians iUufir. 216. a. II. uetatut 
itid. a. 14. exptie. 280. c, 

Feithiut laudatus 43 . 

Feftut Avienus illujirattis JO. 

Feflus Pompeius itluflr.gf). I3f. 178.*. J. a«la* 
tus 168. a. 2. 

Floridus Julianus notatus 308. a. If. 

Fortunatus illujlratai 310. . 

Fullerut laudatus 233 . 2. 238. 1. 2« 

G 

Gale Tbomat refellitur 6»a. If. 


A.Getlias itlnfhr.iV).u.g.i\% e.xxefHt. ltA.u.6. 
Gratius notatus •72etgy.c.i.\oi.;iog.laudatut 140. ( 
Cutberiut Jaeoias notatus IJ.n.M. 


;.a. L. 


Hardniuut Jo: notans 32.a. 3.f2. 12 
UerodianijS illujlr. l*.u. 13. Io3.f.2. 31 3. a. 2f. 
Uerodotnt illujfr. m. UT. 129. 173 . 174 . tS. 
I 08 .a. 3 . 2 ll.a.T. 26 aa. 38 .ii 39.261. a.41. 
2QKT.2. 

Hefiadut defenditur 6 . n. T f. notatur 43 ■ illnfir, 
I07.a.l.l78.r.2.ij' feq. igo.n.i.iff.n. 30 . 


2 . 198 ' e. 
emendat. 197. f. 
Ih ajjeritar 


explicatur 213 

fi. H 3 .a .4 

. 10. iTi. 21 1 . c. 1. laudat. 114 - defenditur 


131. a. 2. f. 2, 170. a. 7. 

Homerus illnfir. XlX.n.l. 23. a. IO. 24. aJ2. 3tf. 
39. 42.49. TT. a.2.t.i. fS.a ^^.6o■'8^8S.lo7. 
aa.L 2 Q. a. ^ 134- 140 . ».l- 19 ° a.2. 194. a.ii, 
z 92 . a. 16. 23 ». a. 4. 241 . c. 1 . 242 . a. 8. 249. f.zT 
2 T 4 . a. 2 T. 2<«- a. 38. 262.T. L. 264 . a. 49' 26f~ 
aa. Tl. g* T 2 . 273 . T.i . 27 f ■ a. 6. 270 . f. u 2S6I 
f. t. 291. e. 2. 2^. f . I . reflituit, 279 . f. 2 . 
Horatius illnfir,^. nt. 

Hudfonut notatus dl. 81. a. 2. 

Uttetius Dauiel notatus 7.a.l6. 3*. 224.f. I. 

Jaemtius Mattbaent laudatus 8o.a.^ 
Iiriheritoui ConeUii Canon exponit. jf, 
Infcriptiones illnftratat 
Campana 
F^tUtaua IB> 

CrtatrtMmm 104» ». 

JiStthilUmiana I7.#, f, 

S. yy. Chryftftomms iUmfir, XX» 
yomatham iUmfir, lio. lu ^ ^ llia c.i. 

y^nanJes tilM/ho l 97 - M^ 7 u 
Flo Jofepbus Ulnfir, ^ 21. 8^ expwitu ^ 
fe^.lo^u XVfoC. lo 149. f.I-ll?, «.3^307. na-- 

tatmr ui.r.l* 

SoiI/isUrms iUMfir,i[o,y6. n*^.xot 4 toy:&oexpUc , 310 
Ifottis Mdii/lri GUjixt UiMfira»io\iOu 

ymvtxdh iu»fi^oX^$uMo\\u 

IC 

Knjlerut uotatut I74.a.& 

Laertius illnj^.I^ 

Lantpridiut illnfir.aj, 

Livtnt exponitur 47. X7& a, 2; IHuJlr. jo. 84, 

W.a.4. 

Livius Androntens apndFeJlnm iUuftr.li^x.t, 
Longinus ‘jfafir. 18. a. 6. 

Lucanus illu kr.li.n. 7 . 

Lutiauut iUufir.iit 
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L*tret!m txflit, Hitt/m- ^ Uhfir.^. 
ftj. 196. f. X. 

Lycofwtn illuffr. l\f,i 66 . 176 .g« 7 . t. 

M 

IHtbilUmns UudM»! 1 7. *• f. 

JUtUlMS f.(orrix!t.fjn. 6 .(^ 7 . 

Manethts apud 'Jtjefbum HUHt, if 7 . fa* ftj, 
Martialis il lmftr.41). I74- «.T.tlLf. U 
Midas Jaftfhat aotatas 14‘i.e.i, 

Mtaaader tllmjh, 109. 

Mtaaadri Tyrii lato lax 

Meadata Fraadfcai {de) aotatas 37, 

Mejfala Carviaas exflieatatt lyi.s.l. 

Mtjaa illaftr. 1 1 3. », 4. 

Mariaas Stefhaaas aotatas ' 79. 

N 

Naevias expealtar \%y.a.s, 

Nicalaat liamafeeaat afad Jofeftam defta- 
ditar XX» Si 10, 

O 

Oakelos expaaltar ixo.it.3. 

Ori^eai tax II. 

Ovtdia tax 179 , f. I. 

Oxaaieafta Maraoara illafiraalar tj,a,uc»t, 

P 

Palmerlat aotatas X4x. a.S> 

Papias expaaitar XIO. 

Paattai jCtas il/aftr.i/Ji.a, 14 . 

Paafaaias ittaftr. g I . X. xgx.ir.x. 

Peregriaias Camillas aotatas 14O. 

Petavias Uioayfias aotatas 14. 

Peatsareriaaa Taiata ittaflr.v4 . ». Ij. iSj.r.T. 
Philo illa/lr. X, T8.g.T.<.x.xoi.».l3~ XI7- a.fji 
Phitoxeai Gtojae illa^raatar lyi'.». 3. 
Piadaro tax Xf4.». Xf. 

S.Pioaii Mart./lila sllajhaatar 87. », 3. 

Piata illajlr.li. a. 10. 36. ejasdem lotas apad 
Sttaiaaem iilajlr. 1^. a, ^ exeafat. X84. ».19. 
Plaatas illafir. 37.60^.». I. XI l'f.x.X14.».8. 
expossitar 69. L. 

Pliaias reftitaitar y rlla/lr, ia, a, 13. 3X. »• f. 
61 ■ dt.a, X. f. X. 81. 9 1. ». 1. 1x7. i3j-.»7^ 14X. 
»»• f. y 6, 1 77. 183. <. I . I S77f . X. y Jeq. I gy. 
». ii.lo6.f.x.xii.f. i.X 33 .<.x.x 34.»-'7-X47. 
». 13; xfx.».i9. iSg.f.i. xg.^ ».7. xo8. ». if. 
3io.y/<ra. 314. re/litaitar 187. f.X,»*- 
/rf/»r lis. f. I. 

Platarehat illajlr. tjp, XXI. «. f/ ‘ 

Politiaaas Aagelai aotatas 307. 

Pellax itlaftr.xxp, c.t.^ f<^. expaaitar yAjt,\0, 
Polyhiat itta flr,\\% \%i).c. t^ txptie,\%T,e, x, 
Prasias ill afir. i^.xHo.a. J. 

r, 2^ »j, f. v#r4 leSia 


Ptolemaeas illaj __ 
ajferitar X 47 .».i ^ 

Pytheas apad Straboaem illafir.tyy.a. x. 

s 

Sabbateriat laudatas XPIIt. iff.». 3. 
JalJaJiias apad Seaetam iltajlr. i i.it, J, 


Salmafiai aalalai dfta.x. f.U <■». 

laadatas ylxrefetihar xxj.aa. 3. y 4, * 

SaaSias rejutatar X4S.t. i. y fe^. 

SeaiigtT ‘Jo/epbas laadatai defeafas p, 

aotatas a^ 

Seepfias apad Straboaem illaftr. x^.t.i. 
Scboliaftes Apolloaii illaftr.xy^ e. 1. 

Seholiaftes Ariftopiaais iltajp.6x.an, ^ . 

Sstaliaftes Homeri aotatas I4I.V.X. U 

Seriptararasa Hebraita Feats vera leSia refti- 
taitar i6o. 1(^.3 IX. 

Sxnptararam 1 'algatae Vtrftoni vera leSio re- 
Jtitaitar xyo.a.y. 

Serviat illafir. fSt~ a^p t.x, yTi, fey, 

181. r.i. 313. ».14. aotatas (j£^ 

Severiaaai Gabalitaaat laadatas if, 

Simiolias Jofepiai laadatas 3I& 

Sotioa expoaitar 310. y 314. a.x6. 

Stepbaaas Fthaieagraphas dlaftr, 74. X44. e.X. 
xt> 4 . a, fo. x8f.». xo. 



t. L. XSji.a. 1. xQ3.f.i. 303. ». 7. explieatas X41. 
»■ 7 . 14X. ».S. XTI. ».17. x8o. ».14. xS7. £. L. 
xiiij. c.i. x90.».i~. xg^a.6. igT- <.i. reftita- 
tas Xfi.ir.io . X84. »riB.« 

Saetoaias illaji 


, aotatas X93. t.x. 


xxj. a.x. 

Saidas illaftr' 4 , xf4- t.X. defeafas f, ».7. 

expofitas S. emead. 1 98. (. x , aotatas xi^ a. 14. 
Symmathas expaaitar y deftaditar 78. 

T 

Cora.Tatitas iUallr.^e.a^. i6.xxX.a.x.X4^. atf.^ 
Targam Hierofolymitaaam expoait.xxy.e.i. 
Tatsaaas illaftr, xx. 

TertaUiaaat illafir. Ol.a, ti X33. C.I. 

Themiftio tax x6. 

Theatritat illaftr. pp.tuJaiAa 
Tbeodoretas laadatas 4f. 

S.Tbeophilas Aatiaeieaas illaftr.x.expofttas \ %o 
Ttaeydidet illaftr. xj.a. tO. xOo.a.ao 
Trebellius Pellio illaftr. 47 xt x. ». 3^^ 
Taraemiaiaj refatatar XX 4 . t.I. 

7 »: Ttetxes illaftr, I If. I77.».X. x8o.f. I. aotd- 
tas xid.».i4. 

— V 

Varre tlla^.47 .txf.aa.f.{^ 6,i4x.a.6. 
Veersas Flas tas tllaftr.Si. 
yirgiUat iUafir. XIX, a. X. e. ». 13. ». lO. fS.y» 
f. t.x. fe.,i9f. ».11.313. a- xsi.tJipaJitas X77. 
t.i.ift /ea. 

Pitraviai illaftr.xj, ^ 
yopifsas illa/lr, xix.f.i. 
yomai Jo: aotatas M.a.l. i68.».X. 
yjerias aotatat 146. ^ , 

X ^ 

Xtaophoa iIMr, x6i. » 4 i. expiie.X^t.aaS. tf 
Xslaader aotatas 4 . a. f. 
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Vocum aliquot Hebraearum expltcaiarum . 


M 

T 3 H Ahir , T3K3 Cahir & V3J Cjhir Dei no- 
mina t 7 i. interdum & de hominibus ufur- 
pata ibii. 

aipjr T3«t Ahir Jaacoi , Potens aut Fortis Ja ~ 
tohi , unum exTJei nominibus undeTd 
nomen Deo quaeftcum ib. 
pai» Abrech quid i4q. variae hujus vocis in- 
ccrprctaiiones i^. 

pK kitn , proprium loci nomen 3t. an alia 

? uoque loca Molis tempore id nomen cou- 
ecuta ih. 
nn ()n quid 146. 

MK Qli quid ^ 

M At non raro pro lin Meat uriirpatum 7^ 
D"K Jim , Hebraeis loca omnia quae m^ 
alluuntur vocata 244. ».to. 14S.1v.14. 367. <•!. 
Sk ei, hujus vocis primaria notio quae 111. 
tr ii. u.i. 

noSu Alnmmah quid Ut. 
otm Anshe Httjsiem quid loo.e.l.bf Ce^ 
an t-iitriKi Gigantum appellatio ea fit ib. 
riBK Ofteh quid IM. laf. 

Win Argnz quid aoo..».9. 

D’vu« Aeres quid 267. <■ f7. an primifira to* 
ibi A, 

a 

njia Berechah quid li 

a 

aaa Gofhtr quid 48, 

t 

•1 & a {DaUth & Res') apud Orientales quam 
raepidime alternant 27 i. r. i.& paliim alibi. 
nra u.igah quid 2J» 

an II o’naia Doi & UtJaim quid tog. is" 
fe(f. iS8. s. xq. an Rofam lignificarit sJl. 
a 

n //e littera veteribus Hebraeis tantumdem 
quod Graecis E 34. a. 9. 

1 

Haas VarAa' Chaldaeis quid tio- o. 4. ca Tox 
unde daorta ib. aSii. ».24. 

^ « 
aai Zabal quid ifr>- 

n 

nain flabra quid to8. 
aan ChaAar qui*i ifo. 

'h-Ssn I/acnii quid l68. y /ef, 

'an Cbori quid 1 37. 

B 

na'B Tirolh quid <?4. 


t 



a'aM Cabir , Sc a ’33 Cabir V. T 3 tt . 

033 Cbibbet quid , quidvc a'D 30 ChtAeJim 
334. f.G 

3'I3 Chetrb quid 126. 

13 Chi non raro idem quod lAcireo 219. t, a. 
[vp Chiun live Chion Amofo Erophetae idem 
ac Chanauaeonira & Ehocnicum batnrntu 
3 J' 7 - »• 3 f' 

awP Cinnor Hebraeis qflid 2(^. Su’ fej. variae 
ejus interpretatintics apud LXX th. 
sni3 Cenmoro Syrorum idem quod Hebraeo- 
rum 3U3 Cinnor 206. quid fuerit 307. 
q 03 Che/efh , quod Jofeph Benjammo dedit , 
quid lyd. 

Q'is 3 Cbittim Hebraeis tantumdem quod In - 
fulae aro, st. ifi. hujus vocis etymon ibiJ> 
o Mem in hac voce an radicile ibiti. an 
vox lingularis numeri ib. Latendi notionem 
obtinet iy6.e.t. voces an3 & t3Ti3 Chetema 
& Cbetim Arabibus quid ib. n. 34. 
a 

rhaa |'3U Mibben Raglan quid XXp.f.I.y /ef. 

;o Min panicula non raro pro ufurpaia 167. 
rxbS3 miphletfetb quid 298. e. 2. 
ri 3 X 3 Matfebah quid i^». 2. an haec vox de 
columnis , deque informibus fimulacris lin- 
quam accipiatur i>. an Statuas iainn dihtaa 
quoque notarit ib. » 

nxpn Miktfeh quid irS. 
furtno Meraashoth quid roq, 
mSipao Rlarkotis quid 113. s.4. 

'jo Mefehi quid 233. t. a. 
qro Meteeh quid aro. ».27. 
r:o9 Mifueh quid I 42 - 
enaro Mitbpetaim quid 170 . 

1 

mj Naebasb quid lyi. a.X* 
npjia Naema quid lyav-Z. 
t3*ajrj Kaarim quid 140. 

NepbiUm quid 190. e. X. 

|M Sathan verbum non raro deptmesoAt tto- 
tione pollet if. 

o 

«330 Sabbeehit quid 303. an Chtidaicun» no- 
men ih. 

paoiD Srtmphon Talmudicis quid 31 1 . 
no Sar quid aaj. sLu 

ISO 
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•ao Sjiphtr io T»rgomiflis quid *6<). ». 

abfolute ufurpiium Hcbraett quid 

9 

•najr /'W quid lio. t, i. 

'3 1)) Ai Chi quid >2T. m. 4. 

P'Vj; Elnm , unum ex prc^riis Dei nominibus 
68. apud gentiles falfis tommibos eciam tii- 
butum t*. m. 6. 
lup Auak quid 1 16. 
mrp Ajor quid qo7. ».ix« 
a 

pO PaiMm quid 101. (y ii. m.x. 

{B Ptm quid 63, xQi. ».q. 

MOB Pi*ff* aut Pinjpt apud Chaldaeos quid 
211. < - a. 

D>OD Piaffim qaid XIi. r.li ftj. zif. r.i. 

antiquae hujus vocis ioKrpretat Iones >>. 
inoiDD Ptfnttrim , an vox Orientalis qoq. 
an ex Graeco detorta ihii. ejus 

Orientale etymon genus organi mu- 

fici Regum Babyloniorum aero tantum oD- 
^ tatum qof. eo percrepmtc Principis jrida 
denuntiabantur qc 4 - ». 8. originatione & no- 
tione aliud quamv^T»^ lOf. a. o. cujuf- 
odl fuerit 306. J'tf. ex genere pulfa- 
lium organorum erat li. idem ac Hebraeo- 
rum 1113 CtmHir & Graeconun Kn^a ii, 
fuit t 07 . 

vxo lilia P^goi Mttfajtr Jonathani quid 
arx, r. X. 

BniB Pariti quid 3a a. u vocis etymologia 
ii. primitivam Paradili Edenici «omen it. 

£*’ 33. 

~ » 

pn T/na quid ts 7 - »• *• 
si-iiDX StpltMtyt , vox apud Syros pafliffl pro 
Vuia ac Titia five FijiaU gtx. 

|BX Sapiam verbum pro Flare olim Hebraeis 
uiitaium 3LI. 

nvo nlOX Tfapimati Paaueaei ,Atgyptimm Jt- 
ftpii nemem quid 145'. ijJ ftj, 

p 

Dip KeJtm in Scripturis quid jt. 
a'ii3 Kmrim quid X06. «.-UV 
|'p Kaim , a*l'p Kaimtj» , & M1i'l'p Kalaejat» 
Syris quid ^ 

stip Eara noitune paSva ttfurpatum 106. ».g. 


Vn quid 1x9. f.i. ftj, 
aiii RmJt quid & unde tia. ».4. xSS. m. 14. 
niom RehaMui , AiryT^iae Vrbs io9. «. xt. • 
p Rec/r Hebraeis it Tyrrhenis olim tantura- 
dem quod Rex 144. 

rai 4 Ramai & Sbarats quid 26. XT. 44. 
verba plane Tynonyma ii. de omnium ex 
aequo animalium prof^edioae ufurpata 
OltBi Rephaim qai dioi I 7 t. 190 .». 3 . 

ypi Rjkiab Hebraeis quid xo. xt, »,8. 

rrum Sheerit quid iif. 

jraw Siaima, jaiiura^dam ,nr ita difluin 83. 
n 7 'r Shileabb an nV» Sbrleb Mcllixi vOcatus 
xx 7 . r. x. hujus vocis origo 4 feriptura ti. 
C 3 V Siti bem qaid 164. s. la 
D'vSv Saileibim pro Abnefetiiai nforpatum 
I 7 & 

Dv d^raa, hujus Tocaboli etymon ti.tJ* rpl. 
r. L. notiones ii. ts* ^ primitiva notione 
quid notet fi. y 131. c-i-tif xyf. w.d. unum 
ex propriis Dei nominibus 68. altcrUis no- 
minis [vV Etiam rynotumum ^ interdum 
pro Halo icceptuBl ii. 

O'ov Siamaim, Caelmm , hujus vocis genuina 
originatio 13. ^ igu r.ia X7f. a.6. abfolu- 
te pofitum Chaldaeis tanmmdcm quodDev/ 

tpi'. M. 2 ; 

j-V Sbaraft qaid , V. *oi . 

, pir Sarti quid , quidve ompo Strmkim 23 X. 
t- 1 . (s* x tt. c- X- y feq. 
ilB'as Soreia, yitis , unde apud Hebraeos id 
nomen invenerit xu. r. x. . 

13 

nan Tbtiab quid 19% e. I. ftp. hujus vocis 
origo & propagines ih.c. 1. cur Ki.i»r«. h.c. 
Aream (eu Cijla>u veteres Interpretes eam 
reddiderint it. 

011311 Teiatbim quid 149. y fep. 

Sioin TmiaI quid xjj. «. 37. quidve pp 'tsin 
Tbmial-Kaim 43, 

tr^n.Tberet quid x66.». yf. an vox primitiva 
x6i. ». 07 . an potius ab 0'in« Airei it. 
npwn 'Tbeibmiai qaid jS. y 41. •- 

nnon "Fhiibmrab , Mmmmi , cut id uoiuen apud 
Hebraeos iavenent 149. 
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verint ?hi(f. in Aegypto quo tempore coU 
coeperint i- V- c. l. 

Anochi urbs , v. Hcnoch nrbi . 

AnuU olim non id ornatum , fed ad (ignan- 
‘ dum digito inferti gerebantur in. eorum 
aniiquiiis ib. ferius ex Uiienie eorum ufus 
in Graeciam manavit ib.ad ffMiiUoncs quo- 
que dati ib. Judicum olim inliguc ib. 

A'ifmru Hellenillis quid i f. 

Apamea Phrygiae cur diaa KrP«r>« I 07 - c. a. 
£l ib. 0. a. cur Dcuoalinnis hiUoriam fuit . 
nummis infculperct ipd. c. L. 

Apneii populi ubi fcdcruit a6i. 

A'wihrn Homero frequens p.XLX. ika... c. a. 
AVtrx^ quid A n. 

Apparere pro Eiliare 47. 

Apprehendere quid ^ 

Aqua unde aa. n. £. A(jMam & Terram eva- 
dert quid 32 - 

Aquila avium regina unde id nomen adepta- 
i68. apud Tyrrhenos in aufpiciis fupta ce- 
teras aves obteryaia io. 

Aquilus color unde diftus lAS. 

Ara quae loq. n. 3^ ad Iaera facienda in co- 
lumellae modum olim exlltneta ib. cippos 
omnes fepulcrales haec vox etiam noiaibac 
ib. Arae fepulcrales mortuis ibi conditis po- 
fitae n. LL. 

Arabe» in Xll.Tribns dlilinSi n.i.& 94. 
Aram Naharaim quae urbs fuerit 102. 11. 1. 
Arca : hujus vocis etymologia 100. 11. 1 1. ar- 
cae omnes olim vimineae ib. fero ex aflTc- 
ribus compofitac ib. Arca Noachica ex cu- 
prelfu fabricata ^ primitiva Noacbicae Ar- 
cae vocabula 197. Argo illa celebtaiiiCma , 
ejns imitati» fuit 199. 

Arcus Latinis initio vox jacnlatorura propria. 
^ u. 2 : cur tum Fornix , tum Iris apud 
eosdem Arcus audierint Ib. vocis' originatio 
ib. arcu praegrandi immanis llatutae viri uli 
tSi, n, 

Arena pro Arenato (St n. 2. c. i. 

A>r» Navis eft nomen Phoenicium. 200. c. t. 
quid proprie notet ib.ejus etymon ib.Noa- 
ehicae Areae im'tario fuit ib. 
aVav aui /Lfi—t antiquam PitheatftrutA nb- 
men 3^ & 2V4. e. 1 . cur ' Imarime pollca 
diiSa Ib. an id nomen a Cilicibus ci indicum 
ib. an ab eisdem habitata ib. A*r<.x*' in Ly- 
dia U in Cilicia ad Taurum potiti ib. 
Arimphaei Populi ctbi 248. c. a. unde id no- 
men tibi fatium ib. 

Arma aerea hcrOicis tcmporibns adhibita ^ 
Arrhabo t vocis origo 127. n. L 
A‘fxi Philofophis qnid 1 1. cur id nomen ver- 
bo Divino tributum ib. h fcq. 

A fagi .qni v. Sagi . 

Afcania Eutopea ubi lita iqS. n. 4 . 


Afcania in Myfia paltix A Amnis nnde A 
quando fic dicta 248. n.4. 

ATcaniae in Phrygia min. conditor an Afcc* 
ner Goroert filius 248. n. 4 . 

Afcaiangas Sogdianae mons A .\fcatangac po- 
puli unde dicli ijS. c. 1. 

A^nez Gometi filius ^i initio federit 14S. 
c. 1. fedes ab eo plura occupdlae ib. u. 
an Afcaniac in Phrygia min. audur ib. an 
in Mylia quoque babuatil ib. 

Afceiifus A Afcendcrc , verba oftiorom na- 


vigabilium ii<i. c. I. 

Alia Minor Terra Jafbet A Fiaei Jiphe* 
olim ditia 204 0^8. 244. n to. A 
& alibi. Japhetidatum prima fedes ib. com- 
mune difiufarum per Europam gentium fc- 
minatiiim ib. A 270. 

Afphaltitit Lacus quando ortus 

Aiiamonaei Principes an proprie ad Judae 
tribum pertinuermi 226. c. a. 

Atlcrifcus quid 418. quomodo fignaremr ib. 
cur X wifttny$tMw vocatum 3 i. 

Atbenienfes vicatim ptimiius habiuntes a 
Thefeo primum in urbem timui unam co- 
atii ib. aiue XXXV. annum connubio pro- 
hibiti 

Atticae r«io antiquitus Jonia Vocata aqq-c.l. 
Javani iMes ib. 

Auguralis fadultas io Prophetis A in Hebraeo- 
rum Pontifioe Max. Ars bona Dcoque ac- 
cepta lyx. 

Augures in divinando (>gna vilibilia a dia- 
bolo libi praeferipu adliibeliant na. 

Auguria olim per fcyphos , per pelves , per- 
que pocula inilituta lya. n. 2. inulta a Ser- 
pentibus Orientales capiebant 171. 

Auguror non raro in meliorem partem ufur- 
patum ifi. 

Auris , vocis etymon 271. c. i. 

Amxfcxi antiquis qui 278. c. Li 

BabvIicieTurris llruSores Chamidae foli 101. 
r. 1- A feq.- 

Rabyloniae muri ex coAis lateribus bitumine 
ferruminatis eiftrucli ^ A ib. n. 1. A 66. 
quo tempore id nomen ei iaditum'71. ejut 
veriloquium, ib. . 

Bacchi nomen unde 204. c. 2. per totum Orien- 
tem eipediiioDcs id Nemtodum referendae ib. 

Bactylorum fabula cs jacoW Bcthclico lapi- 
de confiSa iq6. 11. 7. 

Balautliis .olim velles infedlae yq. c. i. 

Barbari inanicaiis dcmitrifque Hd talos tunicis 
induti 114- c. a, . ' 

• tiffmt Sainbocae fimilis 304. n. y. unde tli- 
Aa ib. 

Barnabae .^pnfioli Epifiolanj quis corruperit 17. 

BanAMviiray qui,quaCVC imrifataittfta t.^m 8. 
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Bellotophomis fisbi'!» apud Homerum ex Jot 
fcphi hiltoria delibata no. & 141.. 

Bellorum caulla anciquitui vix alia quam Mu- 
lierum raptus 119. 

Berecyntia Iaera quae 194. c. x. » 

Bcrecyntui Phrygiae 'Iroicae Mons 194. c. i. 

Berhcl Palael^ae urty antea Luia anocupa- 
ca lor. & req. 

aut abfolme pro Divinis Scriptu- 

ris quarapridem uliiipari coeptum XX. 
^id haec verba apud (icotiles rbiloTophoa 

Bohu Mofaicum quid iTp. c. L St feq. quo- 
modo ex cu Ovum primigenium aniiquitai 
tinxerit ib. c. 2. 

Bombycinum quid aiV c. a. ejus origo ib. n. 
17. Bombycum genus oliiti multiplex ibid. 
^d inter Bombycinum dt Sericum interiit 
i;4, c. I. purpureo colore olim plerumque 
mneiebatur ib. , 

Bonufae Monumenti aetas &>. c. i. 

ZftrirutfTn quid a^ m u>. id nomen nnde or- 
tum ib. DianaeCretlcac nomen ib. 

tfirh, quid Cretenlibus n. 10. vocis ori- 
ginatio ib. 

Brutiorum peninfnla Cht»U five SalurMU pri- 
mmia nuncupata ac?, c. I. fola Italiae no- 
mine initio veniebat ib. poUea MagiuGw- 
cin difila ib. Barbaris B^Tri» ib. ejus fines 
ib prima eietthidarum in ItaHa fedes ib. cur 
Latii uonicii d tributum ib. 

, haec vox'undc dctoita x8o. C. t. 

B»|M( quid cur ficpc pro cippo ftpolcrali 
in Ciraccis inlctiptionibus ib. & tf n. M. 

C 

Cabiri an Sarhoitiracum peculiaret agi *• 
an Dardanicae originis H). a monte Bcre- 
tyntiae Cahiro id nomen confccuti ib. alia 
hujus nominis originatio ci Oriente petita 
207, c. 2. eorum religio quo ex foorc ma- 
naric 171. Phoenicum ope propagata 172. 
primaria fedes quae ib. per l yrihenos Latium 
eorum ftipcrllitionc imbutum ib. Cabiionim 
Sacra htret^ntia H Satrit vulgo 

vocata 194. c.t. Graecis Latinis l)i- 

»; de •«< Latinis Oii Alt- 

gai d.iti 172. &-207. c. 1. iidcm qui Cure- 
tes 292. C.2. Sr ib. 11.1. 

Caclnin t ge.iniiium luijui vocabuli etymon 
2J- cur plurstivo numero Ldiinis iutiadum 
nfurpatum a” Caelum Catii dc Caeli Cae~ 
Uram Hebtans quid 14. dS. & 192. c. i. 

Cieiucntum veteribus quid , quidyc. aevo po- 
llcrioreTf. n. 2. vocis etymon ib. 

Cam primus agricola ^ poli fraternam cac- , 
dem palioriiiaro artem exercuit 4x_. an vere 
profugus fuper terram vixerit ib. an a no- 
xiis beiliis nniuin libi timuerii Ib. S ijinim 


ei a Domino polituM quod ftteric )b. & feq. 
ub* exfulaverit 42. an a Lamecho oceiliw 
4f ■ fabella de C^ino lene St Tubalcaiuu’ 
Molefceme a Lamecho occifis exploditur ib., 

Calatia live Caticia Campaniae urbs unde Cc' 
difta 2T4. n. xf. 

Camari Arabiae infula an a Gomer nomen 
fortica 232. n. 1. 

Camtfene feu Camifcne antiquam Italia* no- 
men 2f6. n. 32. unde ortum ib. 

CwilH Satnrni noihea lyd, c. 1. an Idem ac 
Telephus Ceteomm Tcuthraniae dux ib. 
an iuem ac Latinus Lirinorum Kex ib. no- 
minis etymologia ib. n. 32. 

Cantica Hillorica apud HSraeos frequentiffi- 
ma qr. veternm Canticorum frufta non ra- 
to insacris Litteris allegata ib. 

Cxphtor nomine apud Hebraeos an Creta in- 
fula venerit 2S2. an potius Cappadocia ib. 

Cappidoccs an olim Moroeheni aut Alefchi- 
ni vocati ayS. n. 3^ * * 

Cappadocia an Ca^or aptiquitui Hebraeis 
diaa 281. u, if. 

Capraliae Padi oHnm iSS. e. i. car eo no- 
mine appellatum ib. ' 

Capfa 11 nd» 200. m 1 r . olim Campfa feribe- 
batur ib. antiquitus a caoiAris aon difiidc- 
bat ib. 

Carbonaria Padi oAiom 189.0. 1. nominis 've- 
riloquium ib.. 

Carnium efut aniediluvianis vetitus y6. 

Carthago Phoenicum-colouia 206. c. 2. olim 
Cartlrada didla ib. 

Kara rifua LXXviriS quid ifio. 

XMTofl^u Deorum apud Gcntilea in fcaeoa 
frequentifiimae -o. & 71. 

UniXiiatiM LXXvifis quM tff. 

K«r«nbw quid loi. n. ^ 

Caraphryges Haeretici unde id nomen conCt- 
cuti ^ 10. . 

Cauca^^caconim iuHifpania urbs anaCau- 
conibus polita 243. c. 1. 

Cauradae populi ubi fiti 240. c. 2. 

Caucafus quid. 141. c. 1. vocis etymon ib. 

Cauchi in Germaiua unde orti 2^ c. l. 
liti ib. n.p. 

Caaconum -origb 241. c. 1. & feq. prima Wei 
Scythia ib. quando Paphlagoniam adierint 
ib. c. 2. ubi jri Paphlagonia habitarint ib;d. 
Lepreacicim fiequciuarunt ib. n.6. cur qui- 
busdam Macedones habiti 242.n.2.cur Pc- 
lafgici generis faSi ib. unde auiiiio Troja- 
n;s venerint ib. eotnm ftdes in Peloponne- 
fo duplices ib. IL 8..Caucones Pclopoimefii 

• Caiiconuui Paphlagonum . coloni ibid. quo 
tempore in Pcloponncfum migrarint ib. an 
in Gctinai.iam & Hifpaniam pcnelratint 

»43 c.l. ' r- . 
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Cani* tm3e iv 

Ca»o & Cavus unde it. & ib. n. 9. 

Celtae tn ex Gomer fati m- 

Cenacula quae ^ vocis originatio ib. 

Cerethi Palacftinae iident ac Curetes aS^c. f. 
* ao6 c. i. quando illuc imm^arlnt ib. a 
PhiTiftacis divcrfi ib. cx Creta infula profe- 
fli ib. interdum aGraccis vocati ^ v 
n.17. in corporis proteSores ab Judae Kc- 
gitms deledi ib. & ag?. c. L. 

Cetei five Cethei a Cetthim Javanis filio orti 
1^0. c. L. eorum expeditiones quo ordine 
proceflerint ib. prima fedes in Myd* circa 
Caicum ib. unde id nomen foctiti ib. n. 16, 
maritimis locis inhaeferunt ib. 

Cetei Ciliciae Afpcrae Ceteorum Tcuthraniae 
Sfitii ift. c.i^& ib. n. i~- 

Cetei Italici primitivi Latii incolae ayq. c. a. 
eorum cum Ccteis Tcuthraniae incolis re- 
ceifitudo ibL an una cum Cilicibus in Ita- 
liam venerint ib. Ceteorum Tcuthraniae co- 
loni 1C4. c.i. quo tempore & an duce Te- 
lepho mTSITam adyctli ifT c- <l«'j ‘S 
Telephus fuerit ib. iidem qui Latiru c. 
L in quamnain Italiae partem fuas colonias 
primo illuc adventu deduxerint ly?. c. i . 

Cetei Tcuthraniae ab Homero decantati a 
Cetthim Javanis filio prognati SLi. eo- 
rum fedes lei. c. i. & ib. n. 17- dt af*- n. 
10. ceteris Ccteis antiquiores ib. Ceteorum 
Ciliciae Afpetae conditores ibid. quando In 
Ciliciam commigrarint aya. c. L. Cilicum 
& Ceteorum •/upsxj'» ib. n. aa* eorum in 
Italiam adventus Mofaicis temporibus vetu- 
(lior Zft. c. L & feq. Ceteorum Cyprio- 
rum auaorcs ib. quo teijpore in Macedo- 
niam concclferint ib. 

Ccteus feu Cctius amnis ubi fims lyi, n* ifi. 

& ii. 

Cetis Ciliciae Regio ubi polita 149. c.i.aCet- 
thim Javanis filio frequentata ib. an prima 
Ceteorum fedes ayo. c. i. 

Cetthim Javanis filii fedcs_ 149- c. L. & feq. 
gentes ab co latae ib. ubinam primo conft- 
acrit xyo. c. i. & feq. ejus nominis etymon 
ib. 11. 1 fi- & if6. c. L. cur Mofes in eodem 
plurativo numero ufus ib. 

i quid notaret 318. 

Chalybes ubi habitarint 194. c. 1. & ib. IL f. 
eorum pars aliquando Armeniae tributa ib. 
& 0, fi. pars alttra in Cholchide rcccnfita 
ib. primi ferrum , artem ferrariam & aera- 
riam mortalibus moullrarunt ib. n. 7. prae- 
longis haflis uli aoe. u.9- armata faltatione 
delc£fabantur ib. 11' 8. 

Chain unde id libi nomen invenerit 110. c.i. 

Chamidae foli Nemtodum in terram Semmr 
fecuti aoi. c. L. feorfum ab ali'S Noadiidis 
Ttm.I. 


Turrim Babclicam eiflroxertmt ib & fe<f. 
iis linguarum confufio , & mutua difcelTio 
loco poenae fuit ib. quo primitus difperii aox. 
C.I. & feq. cur magis inter fe & in priora ^ 
loca diflipati , quam Semidae & Japetidae 
ibid. an ex Scythia trajettus In Americai» 
Septentrionalem iis amiquitus patuerit ih.c.a. 

Chanaan cur Terra Hebraecrum ante Molia 
aetatem vocata 134. & aao. c. a. 

Cbanaanitac unde orti ya. in XII. Trihos di- 
ftindli 2i & ib. IL i. tibi initio confederint 
aoi;. c. 2. Sl feq. ad Japetidarum fit Semi- 
dnrum fervitium delHnati 204. c.i. cur Ter- 
ram Chaaaaa Kracli tllignatam per plura 
faecula polTcderint ib. fit feq. eadem uli noti 
nt domini , fcd tanquam Ibrvi glebae ad- 
dicli aofi.c.i. cur linguam primaevam locu- 
ti 1C4. c. L. CX Chanaane fub duce Jolua 
ejeCti ubi conllitcrint ib. c. a. documenta fit 
velligia difperllonli eorum fub Jofua aofi. 
c. I. fit feq.- fbeem five Poeni aut Ckana- 
naei in Africa vocati ao4. c. i. fit io6. c.a. 
in Italia P&ili/lini , aut Tyrrheni , aut Pe- 
iafgi rb. fit 207. C.a. cur ea nomina confe- 
cuti anS. c. I. Fratri fine liberis defunfila 
femen fufeitare ante Mofaicam legem iis 
in ufu 127. 

Chananacus, unus ex Chanaanitidis populis 71. 
unde ortus ib. cur fit quo tempore peculia- 
ris populus elfc coeperit 73. ubi habitarit ib. 
ejus limites 74. lingua non magno poli di- 
luvium intervallo ab Aramaca diverfa ti4- 
colonias in Africam fit Europam plurimas 
deduxit aofi. c. 2- 

Chaos Ethnicis quid 177. c. L fic feq. ea vox 
unde fluxerit 178. c. l, an in Graecia pri- « 
mum orta ib. fit n. 4. ejus apud profano» 
deferiptiones ibid. Sc feq. primum rerum 
omnium principium apud veteres Philofo- 
phos 179- c. a. . 

Xtnia prolanis Scriptoribus Aegypti nomen 

223. c. L. 

Cherfonefus Cariae a Curetibus frequentata 



lea antiquitus cenCta afii. n.44- Abydo an • 
fhraciae Aliaticae contributa ibid. Homeri 


aetate fimul cum 1'hrucia AGattca eidem 
regi Afio pcebat ib. pleraque ejus ^pida 
I roico aevo rcceiuiora ib. limul cum Thra- 
cia Aliatica prima Thirafi fcdei ib. 

Xiae-fiit apud Graecos Rhetores quid a3o.n.ia. 
Chironomi in cibis inferendis ac femdendis 
rhythmos obfcrvabaat 313- n. af. 

Xiriff ^tfn»T09t 

X/r«f II C. L 

Yir*w ntiJiiAaf 112.. C. I» 

XnSfiint quid 136. iL 7t cur a nomen 
Tt inva- 
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Invenerit ib. panom genui apud Athenaeum 
ib. & n 8. 

quid tL 2. ejus opificium ib. 

Chonia vetus Italiae nomen e. u unde 
fiiQam ib.n.gy. Graeejs Kfm* dida ib. JL.1- 
tinis Sat*rma ib. quamnam Jtaliae paitcin 
compleSeretur ib. 

Chorus quid , quidve plurative Chori ^it. 

Chrifti Adventus V.Metfiae adventus . VaCio 
in Jacobi de Juda Fatr. vaticinio praefi- 
gnata i^i. c. u & feq. fub vini & torcula-* 
ris figura deferipta ibid, ejus Tunica linea 
fuit ai7. n. i6. 

Chriltlanorum veterum de Mundi duraiione 
opinio 10. & ibid. n. ^ iplis per SMutem 
Principis jurare licitum 148. per GtmiMm 
Principis dejerare interdidum ib. 

Chuli Chami filii profapia quo difiufa 10^. c. a. 
Cbufi nomine etiam Scythae veniebant ib. 
m 4. 

Chutaci iidem ac Scythae circa Araxem ha- 
bitantes 20^ n. 4. eorum origo ib. noinco 
unde detortum ib. 

Cibarius panis qui 1 ,6. n- 8. 

Ki/SoTai quid dc unde 197. c. 2. 

Ciconiae cur Graecis niAo^ai didac 291. 

Cilices Troadis & Myfiae , Cilicum 3UI ad 
Taurum conditores ayi.n- li nominis ori- 
go ib. Ceteis Teuihraniac cognati ib.&aya, 
n. 22. ubi habitarim a^i. n. iS. an in Sici- 
liam adredi ayq.c. Lin Italiam fimul cum 
Ceteis Teuthraniae profedi ib. n. 2f. an Fi- 
thccufas frequeiuatint ib, 

Cimbri unde id nomen fortiti 2^7. c. 2. an ex 
Gomer propagati ib. 

Cinyra quid ^c6, n. il, ci 7113 Cinnor He- 
braeorum id vocabulum interpolatum ibid. 
perperam Citbarn tamensaliiis a Graecis 
definitur ib. a NthU diverliilima qo7. &>- 
erat ib, n. Li. 

Cippi fepulcrales cor interdum Arae formam 
reterant 35~.n.ii. cur non rato a fummo ad 
imum tciebrati ib. 

Ciilarum fcirpearum per fiumina ufus apud 
veteres frequens 107. n.2. 

Oilhari , Chaldaica vox 302. Ciiheros Chal- 
daeis pronuntiata ibid. ejus etymologia 303. 
olim Graecis etiam dida ib. n. 3. 

ejus foima triquetra ib. a± f. .jtambucac li~ 
milis ib. 

Xiruf antiquum Cypri nomen 240. c.i.&ayq. 
c. I. unde fidum ib. 

Claudo & Clavis unde aa. 

Cohum apud Latinos quid 178. ca vox 
unde fluxerit ib. 

Hellenillis quid 192. c, 2. 

Coichis prima Hodanenlium &. Curetum fe- 
des 294. C.2. & ib. a. v- late fj^pti Chaly- 
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bum regionem quoque cotnpledcbirar ib. 

Colpia Sanchnniaihoni quid 180. c. t. 

Columbarum fatidicarum templi Jovis Dodo- 
naei fabella unde orta 280. c. 1. 

Columna antiquitus quid io4- Q, iotcrduni 
Aram notabat ib. 

Comari feu Chomiri antiqui Sogdianae populi 
238.0. 1. ubi poliri ib. unde ora' ib. c. i. 

Commemoror pro Recordor 147. 

Comparare fomnia an Latinis ulurpatum 140. 

Comparerc pro Invenire autExllare 47. & tif. 

Concharum fanies ad inficiendas vertes apud 

I yrios aliofque olim adhibita 234. C.J.. 

Conchylia lapidefccnda cur in montibus in- 
veniamur yi. quibus cauCs id phoenoincnoa 
a protanis tributum ib. 

Concubinarum , filiorumquc carum condi- 
tio 88. 

Conditores plerumque gcndbus a fe fatis co- 
gnomines 210, c. 2. 

Conditura Cadaverum apud Aegyptios Jofe- 
phi tempore quamdiu perduraret 173. fe- 
culis temporibus , quae in optimatibus adhi- 
bebatur, phirium mciilium opus in.n.t, quae 
in inferioris fortunae perfonis LXX. diebus 
perfetta ib. quae fuerit 174. 

ir«^» quid lyi. decem cotyiaium capax ib.de 
unircrio poculorum genere ufurpatnm ibid. 
id verbum a vetere Itala in Latium pn- 
mum illatum ib, 

CoujunQio maris & feminae cur Sasramea- 
snm dictum j8. fic 41. ejus leges ib. 

Connubia inter grandaevus antiquitus celebra- 
ta 46. 

Confccrare aevo medio idem quod DeJicare 
fi ve Insbaart t4f. n. o. 

Converfio , pro n^tieris erga virum fubje- 
Ctionis officio in S. Litteris 3^ & 41. 

Cous infula Sericis & Bombycinis nobilis 134. 
c. I. Coa purpura ceteris ptaefiancior ib. 

Coquinaria Ars cum Pillotia oHm confola 
131. & 13C. ab Etrufeis in Latium mana- 
vit ib. 

Coquus & Piftor antiquis mus & idem 131. 

II I3f. Coqui cura quae ib. 

Coram unde 272. c. i. 

Corybantes iidein qui Curetes 2S2. n. 13. di 
202. n, 1. cotum origo 204. c. 2. cx ^ol- 
chide in Phrygiam adveCii ib. nomen Cirro- 
tam fynonymum aofi.c.i. cius etymon 297. 
c. t. an primi Idolorum ai-aorcs ib. c. s. 

Cotybititia facra pluribus locis frequeinaia 1^2. 
c. 1. cadem ac facta Curetica ib. Iaera Eu- 
thufialtica etiam dicta ib. 

Cofmogonia Mofalca . V. Mofes. 

, vocis etymon n. notio 14. lGc>u, 
‘ 4 'nftfcnric quid 6v. n. 2. c. 2. 

Cteauq ex nihilo aGcmilibus etiam tradita i a. 
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Tfihnut qoid lld. C. 1. 

Cremium > ruflicorum Terbom, qoid 
faepiflime cum coliore Gremium permuta- 
tum ib. 

Creta a Dardanis condita aSt. c. ^ antiquitus 
Djrdtiuia difla ib. item TeUhiuia ib. n. ^ 
olim Cmrtiii appellata ib. cjos incolae an 
Currtci primitus vocati ib. Cretae nomen 
iiudc ib. Idaeis Daitylis , Curetibus , & Co- 
iTbaiitibus celebris ibid. Sacris Cureticis a 
Troicis Dardanis imbuta aSi . n. 14. att 
Caphttr apud Hebraeos audierit ibid. tu ly. 
Cretae nomen quando ei inditura aS;. c. u 
quo tempore a Curetibus adita ib. n.iri.Phi - 
liftaeotum patria ib.cut a Strabone ea Phry- 
gia colonos accep-lTc dicatur aSu. c. l. lo- 
corum inter Troas Cretalque ibid 

n. iS. Rhadamanthus ejus conditor & pri- 
mus inllitutor quis fuerit ib. c. a, an idem 
ad Dodanim ib. Titanes primi ejus coloni 
qui fuerint' aSf. c, i. 

vetus Italiae nomen apud -Graecos 
c. u unde detortum ib. 

Cultus Divini formula aliqua Patriatcliarum 
■ aevo an callitctit ^ 

Cumerum , antiquum Anconae urbis nomen 
a?a. c. L unde facium ib. 

CupreiTus unde 48. ad naves conflmendas olira 
adhibita ib. 

Cutetes qui aga. c. t . nomine magis quam re 
a Corybantibus , Cabiris , Idaeis Daflylis , 

, TcIChiiiibufquc difterebant ib. c.a. & ib. n.2. 
Emhuliadici habiti ib. n. a Saliis Roinan. 
diverfi ib. Rheae Matris Deum Cultores aga. 
c. I. primi Dardaniae Troicae coloni ib. iSc 
iSi. ea Colchide primum profefii 104. c. a. 
proprie ex Chalybibus orti ib. eorum ac Cha- 
lybum armorum & morum fimilinido 19 f. 
n. 81 & 2: uctique armata faliatione delc- 
dtaci ib. nominis etymon ib. c. 2. appellative 
fumptum idem quod Juveuii 206. c. L an 
proprie militem nowil ib. idem etiam no- 
men clfrgentile populorum ib. c. 2. primaria 
nominis notio quae 297- c. L eorum expe- 
ditiones 282. c. 2u principio in Samothracen 
infulam trajecerunt ib. quo tempore Cretam 
adierint ib. & n. 1^ au ei fuum nomen in- 
diderint ib. & 107. c. L. Graecis dicli 

aSy. n. 17. an 10 Chanaaniiidcm transfrcia- 
riiit 28 q. c. i_ an Cerethi ibidem vocati ib. 

& 296. c. 2. cur hallao procederent 297. c.i, 
in protectorum . militiam olim adIeCti ibid. 
quae loca frcqucmariiu 292. c. L dt qofi. c.t. 

Curctica Sacra pluribus locts frequentata 292. 
c.t. eadem ac Corybantia ib.c.a. Emhufiaff^ 
habita ib. in quo connflcreni ib. horum ori- 
go unde atcelTcnda ib. in Samothracia Sa- 
froriuu Cabirorum nomen fottiia 29^. c. L. 


an. cz Samothracia in Dardaniam inveda ib. 
an ex Creta infula ib. an potius in Troica 
Dardania primum reperta ib. unde initio du- 
xerint 294. c..^ an ex Colchide a Dardanis 
adfiHia ib. 

Curis T yrrhenis £c Sabinis tantumdera ac IU- 
' fta 296. C. t. vocis origo ib. mro. 

KtajSi». quid & unde lyi. 

Cymbis vimineis corio contedis ad fluvios 
tranfmittendos olinj Orientales ufi 199. n.y, 
Cyprus olim itiVut diCla 249. c. l & 2^3. c.i, 
an a Ciitacis olim habitata ib. 

D 

D , & R in linguis maxime Orientalibus 
creberrime alternant 100. & ib. n. x. & 272. 
c. L 

cur Graecis iu didi 299.n.t3, 
haec vox unde orta ib. 

Dadyli Idaei V. Idaei Daflyli. 

DaiheI an Graecis diclionibm ulus 30t,d(feq. 

CIt qof. ejus Chaldaifmi puritas ib. 

Dardani a Dodanim japheti filio creati 263. 
c. L a Troibus diverfi ib. cur cum eisdcni 
interdum confufi ib. prima eomm fedea ib. 
nominis originatio 274. c. 1. ic 290. c. 2, 
Dardania circa Illyridem Dardanorum Troi- 
corum colonia 27C. c. i. feritas fingularis fic 
infanns mufiecs amor ejus praecipuus cha- 
rader ib. ad imam conditionem a Ronunis 
redada ib. n. I7. ejus fitus ib. & 176. c. i. 
Aetolia & Acarnania an antiquitus ejus pars 
ib. c. 1. .Sacris Cureticis addidi ib. 

Dardanii Romani Dardaniae Troicae colonia 
277 . C. I. & fcq. quando condita ib. Darda- 
nus ejus ludor an ex Corytho l'ufciae ur- 
be ortus ib. • 

Dardania Samothrace V. Samothrace . 

Dardania Troica prima Dodanim colonia art. 
c. L. & 2-2. c. I. ejus conditor Dardanus 
idem sc Dodan Javanis filius 173. c. i. exor- 
dia diluvium proxime-contigllTc antiquis per- 
fualum ib. nomen quomodo ex Dodanim 
naram 274. c. l. & 190. c. 1. coloniae ex ea 
ortae 274. r.%. & fcq. Dardania Samothra- 
ce prima ejus colonia ib. Dardania circa Il- 
lyridem exinde profeda XTf. c. L. Dardania 
Romana ejus propago 177. c. 1. & feq. mo- 
dos muficos cccetos Dardanos docuit 276. 
c. L. quare quove tempore Phrygia vocata 
ib. & 293. n. 4. Sacrorum Curcticorum Sc 
CorybanlSrjm mater ib. c. L. 

Dardanus Dardaniae Troicae conditor idem 
ac Dodan Javinix filius 173. c. l. cur Ja» 
peti pronepos in flbulari hiiioiia fidus ib. 
c. 2. ubi cum materno avo Atlante habita- 
rit ib. nomen quo pado ex Dodan forma- 
tum 2~-4. c. L. & 290. c. 2. an ex Italia Tro- 
jam devenerit 277. c. s. an de Cotytbo Tu- 
T t > fciae 
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fciae urbe profcflns ib. vulgatae de ejus ge- 
nere narrationes ib. ubi natus ib. 

David in Judae benediiliouc ajacobo fpefli- 
tus i66. 

pulfabiliutn organorum genus ;o7, 
IL LL. fdem quod Cvnira ib. 

Deduco quid,quidvc u<di$cm tmves ijo.n.i, 

Dclunblus Plinio qui d 91. n. a. 

Delicati qui , quaeve Delicatae 100. infamiae 
folpicioiic vacabant ib..an Delicatis in prin- 
cipum Orientis palatiis aliquis praefuerit iqq. 

Deorum limulacra cur coloiVea (latura ab an- 
tiquis fibta ^ in eiccllis locis impo- 
•fita ib. eorum K«r«,3«n<« apud Gentiles in 
fceaa frcquentiflimae 70» & 71. apud homi- 
nes 107. 

Depono pro Demitto aut Deprimo aevo me- 
liore ufurpaium ijo. ili> 

Jih/iMra quae ^ 

Deucalion Philoni idem ac Noe pz. ejus Di- 
luvium univcrfale fuilTe a profanis tradi- 
tum ib. 

Deus ex Scripturis quid zS. excogitandorum 
nominum tacultatcm primis parentibus in- 
fudit zq.ejas Spiritus cum volucribus com- 
paratas ^ Os. divinum Gentilibus 0i forti 
vocatum liL cur 'Jfifitir fiazzni iis di<3u$ 
ibid. ejus nomen Eljom ad falfa ijumiiia ab 
eisdem tradubium 63. m 6. Ucms e machi- 
na quid 70. & 21; turbine aut procella co- 
mite fc prophetis objiciebat ibid. ovum cx 
. ore promens a Thebaidis iuculis cxprelTus 
i8i-c.i. Dei homiiiifquc limilitudo in quo 
polita zi. & feq. Divinae veritatis Imrgo 
sn bonainum animo impcella ib. pet origina- 
le delidum obfcurata ib. 

Diabolus cur iS«{ias dibtus 37. 

in Scripturis quid 192. c. 1. 

Didacus Creue mons unde id nomen babua- 
■rit 199. q. 14. 

I>ies naturalis facris dc profanis Scriptoribus 
ab exotm ad occafum Solis' putatus ^ & 
49. dc leq. dies nodefque olim Icorlim nu- 
xnerati ibid. diei aitibdalis. vocabulum .anti- 
quis ignotum ib. dies civilis iis integra So- 
3is converfione perfedus ibid. civilts initia 
aliis nationibus alia ib. 

Dictae receptus Latinis tum Promptuarimm , 
cum Pimitrait vocatas tea. 

Jkiiyiuic dc tkiiyioTM qui 47. 

Dione Veneris Mater pro Venere ipfa 

fumpta aSs2t n. 14. 

Divinationes per aquam antiquis uCcatae ipi. 

4ru»ff (i ve AiMi qui i07. quid a ftin dltfo* 
raut ib. 

Dodaoim Jtvanis filii fors zr8. c. 1. nomen 
cur plurativo numero a Mofe elatum zio. 
c. 1. & ni. c. I. Bomitus v«ia fcciptoia z7ii 


V A R T V S 

c. I. cur a Jofcpbo pcaetecitus ib. n.z. que 
initio una c um Thir afo provedus zd^.c. 1. 
populi ab co creati ib.c.z.Jam inde a Mo- 
lis aetate pluribus locis proferainati zeS.c.i, 
& Z7Z. c. i. quas terras trequcutacint ib. co- 
loniac ab iis fatae quo ordine dedudae ib, 
& feq. dt Z9f. c. I. Dardania Troica prima 
eurum fedesib. in Dardaniam Samothracen 
pollea advedi ib. Dardaniam circa Illyri- 
dem inde condiderunt Z 7 C. c. i. modis mu- 
ficis perdite addidi 176. c. 1. quo tempore 
Italiam adierint Z77. c. L Dodonaeis Mo- 
lolliae ortum dederunt Z 79 . c. u quando 
Cretam adierint z8i. c. 1. Rhodiorum au- 
dores z86. c. 1. & feq. an in Rhodanum in 
Galliis colonos miferint zSo.c. 1. vocis Do- 
danitn veriloquium igo. c. L. eorum vagan- 
di ingenium ib. c. 1. Kclafgi an ex iis orti 
291. c. 2. cx Colchide primum egteffi 294. 
c. z. & ib.n. y. modo Titanes , modo Dar- 
dSnl, modo aliis .nominibus vocati zQf.c.i. 
Sacra DodQBcnlia Curctica , Corytomia , 
Cabiria dida zoz. c. 1. & feq. 

Dodona an duplex 279- c. i. an inter primiti- 
vas Dodanim colonias rcccufenda ibid. & 
2S1. C.2. 

Dodonaei MoloHiae a Dodanim Javanis filio 
prognati 279. c. l.. an Dardanis Troicis an- 
tiquiores ib. varum Templi Jovis Dodonaei 
nomina ibid. cur Anus ad ejus nilnillcrium 
dclcdie iSi. c. 

Domorum ADrologicarum nomenclaturae an- 
tiquitas 3. 0.20. 

AifUf ifuriAiic Homero quid S2. 

Duces fortillimi olim animalium pugnacifil- 
nioruro jiominibus delignati i66. 

Duci abiulutc ufurpatym de noxiis & dc d:- 



five fit» quidjquidve Z'tM»i ii?.n.t. 
H fi»» unde ^ 

Elamiutum Imperium primis temporibus mi- 
nus quam pollea patuit jji 
Elides ab Elila Javanis filio condIt#246. c, 1. 

unde 69. 11.6. c. i. 
ifxiinxii Hebraice px 0» dida 146. 

Elifa Javanis filius ubi habitaric 246. c. L. an 
Aeoliorum parens ib. an Elidis conditor ib. 
Ellafar Ariochi Regnum ubi pofitum 77. 

& «<-»><•• quid differant ztfi.c.a. 
Eneti qui St unde didi 12^ u. 4. 
t'it*si»{iu St quid i?3. 

Enthulialiica Sacra quae 292. c. 1. 

BVijiy.Vn Hebraicae Roeieos praedpuus cha- 
rader ^y. 166. 224. o. 3. 227. c. 1. fit 231. 
n. y. 

Erebus unde 179. c. L.. 

Elidwus ItaliacTluiaea unde id nomen acce- 
perit 
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pent tai. n.i. 

Sfumti Aapu, E'wt^*« 9 i Unam idcm- 

que notant loi. n.4- 
£(irtr* Homero quid a?. 

»>»• & ffxiTn verba apud veteres ad omnium 
ex aequo animalium proceflus pcrtinuerc^f. 
& fp. IL 2. aevo fequiore d^ iis , quae Iu* 
A pra pedut progrediuntur , ;aeccpta ib. ia 
^facris Litteris modo laxiore, modo arQiore 
ligni tieatu gaudent rrt. c. r. 

£Gtvo Deo annuente benedidio ab IfaKO 
impertita loi. 

Eumichu* in Aegypti aula deitati*, non ex- 
fc 3 ic virilitatis nomen liO. n.«. 

Euphratis Armeniae fiuminis fons ubi fuerit 
at. primitus eodem ac Tigris fonte , aut 
faltem in proximo manabat 2; a Ti- 

ni Strabonis aevo dillintia ib. nomen unde 
faiAim ib. Sl feq. 

Euxinum mare cur ab initio proprio nomine 
PcHtHs vocatum i6y. n. vo. 
a'(«aA<irr» abfolutc politum quid re 5 . 

Excdfa in Regum HiAoria quid 6 ^ n.6.c.i- 
pro 1’avcfco ly?. 

Expaveo pro OUlupeo lyy, 

F 

Fabricae ignobiliores aevo Mofaico crudis at- 
que iiifolatis lateribus ciflruflae 64. 

Famulae liberae mercede conduiiae apud He- 
braeos frequentes iflS. A'?fu iis diiitae ibid. 
Graecis Girrmt ib. 

Feminae Athenienfium legibus XXVI, anno 
connubla inibant 424 fundfae mafculo 
genere veteribus prolatae 21^ 

Ferarum fpoliis veteres induti~ 39. 

Ficre , imperativum paffiva terminatione 08. 
& ib. ILI; 

Filiorum ancillarum conditio apud He- 
braeos 

Firmamentum duplex Sidereum unum , alte- 
tum Sublunare an. id nomen unde ib. cur 
Caelum Latinis diSum 11, 

Foffiones Philiftinae quae 2^ unde id nomen 
confecutac ib. 

Fratri line liberis dcftraSo femeh fiifcitare 
ante Mofaicam Legem apud Chananacos iti, 
olii 117. id hodiedum apud CircaQbs obfer- 
vatum ib. 

Frumema oliin hodiernis robuftiora & dura- 
biliora I 4 t. vetus frumenti adferrandi ratio 
ab hodierna longe diverfa ibid. cura fpicis 
condita ibi feracitas apud veteres unde ori- 
retiit no. 

Funeratores Aegyptii & Hebraei Medreoruns 
nomen libi arrog.ibant 17-?. 11.4. ' 

Funerum Ritus apud Aegyptios fub JofcphO' 
ofurpati qui quive Herodoti tempo- 
te ib» 


Fnrtri car olictijMs in S. LiCtetit quid III. 

G 

rsi»<w qui 161. 

Galatae olim num Gomarenfes vocati 437.' 
e, I. qai Galatae a Gomaro fati ib. c.i.ElF^ 
ropaci Latinic Galli live Celue di&i ibid. 
Afiatici etiam Gallograeci audiebant ibid, 
olim ia Phrygia ceniiti ib. 

Galli live Celtae Graecis Galatae diSi aqy, 
c. 2. an ex Gomaro orti ib. 

Gallograecia olim Phrygiae pars i;7. c. a. 

Gallus Phrygiae amnis olim Tenae vocatus 
a6r. n. fi. 

riiafzSf nomina in I M delinentia an ptur.' 
num. aio, c. I. quando exorta ib. c. 2. 

r>Hri« antiquis qiiid a. & ib. n, a, tituli libri 
Genefeos auQor 'quis i, & ib. m i, quare 
ita infcripms ib. & 2. n. ^.eins antiquitas ib'. 

Per Genium Principis dejerare vetoiibus Cbri- 
liianis nefas 14S- 

Gemilcs fub pulli velo in Jacobi de Judae 
Patr. oraculo adumbrati 2^1. c. 2. eorum 
Theologi primaevam hominum immortali- 
tatem docuerunt 34. mornliiatcm poenarum 
praecipuam habuerunt ay. eam non lututae, 
Icd poenae imputarunt ib. 

Gentium fparlio ffalis Noachidis Nemrodi fe- 
quacibus loco poenae fuit. 201. c. 2. & feq» 
ea pro meritis acia 20;. c. u & feq. 

Geographia Mofaica eadem ac nomina t». r#- 
IIP. c. 1 ■ cur exoleverit ib. 

Georgi Populi qui 40. ubi fiti ib. 

Geffcn live Gofen terra ubi polita lytT. 'vatia 
ejus feriptura ib. Ifrielitarum in Aegypto 
habitatio ib. cur Ks a Joiepho alTigntta irv. 

Getae a Thracibus orti aoc. a, 3S. Thraciam 
lArlanam habitabant ib. AlyA cuam voca- 
ti ib. 

Gigantum hiftoriac’ vcrfuis lyo. c.t.ogn 'wh 
Aaihe hafibem , five t/in Homeme an co- 
tum apud Plcbracos nomen ib.c.x. 

ifeq.corum proceritas & voracitas 192. c.i. 
& feq. aliae eorundem proprietates ib. dc- 
feriptiones ex ji. Litteris ad Gentiles mana- 
rum 190. n. 2. 

Gloria /a attijjimis Deo quid f 4- 

Gog cur cum Magog factis Scriptoribus coie- 
fertus 229. c; 2. geographicum , non homi- 
nis nomen ib. Gbg 6t Magog provinciarum 
'duarum vicinitate A dominatu conjunclarunv 
difcrcia vocabula ibid. imperii Molbch & 
Thubal principes 240. iLi, Gogi & Maeogi 
nominibus gentium univcrlitas olim deli- 
gnata ib. n. £. & ^2. c. 2. Gogi provincia, 
prae Magog illullrioc 240. c. 1, nomina 
Geographica a GOgo derivata ib,c. 1. 

Gogarenc regio eadem quae G^ 240. c. z.. 
«hi hu. ib. ejus incolae aliis Co^an , alii*. 

CaMfadu^ 
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Cancttlai difli 14 T. C. u 
Comer ejurqny filii nbi confcdsrint c. i. 
»n in Phrygum colonos deduxerinTife. c.i, 
aa Gilaurum Celticorum parentes ib. Go- 
mer in Scythiae parte , quae Sogdlana dici- 
tur , habitalTe fuadetur ib. COmaros fibi co- 
gnomines propagavit yg. c. u filiorum pri- 
mae fedes ib. 

Graeci Hebraeorum morem in menfibus ap- 
pellandis olim imitati Graeciae Civitates 
lingulae fuis Regibus parebant 2^. in Ae- 
gypto ceteri non Aegyptii Herodoti aeta- 
te Graeci vocati lai. n. £• Graeca Lingua 
Danielis Prophetae aevo in Babylonia igno- 
ta 3Cy. 

Guilus , Guflum & GuOulus quid Of. 

. . H 

Hadriaticum Msre , Magnum etiam diSum 

l8y. C.I. 

Hatna Picent T yrrhenorum colonia 21; unde' 
id nomen ei inditum ib. 

Hatria Venetiae a Tyrrhenis condita 94. unde 
ita diSa ib. 

Hatriana Palus quoufque pertinuerit iSt. c. 1. 
cur Septem Maria vocata 184. c. 1. quo 
tempore id nomen ei impolitum ib. & iSf. 

c- 1. 

Hebraei unde id nomen ibrtiti 78. & fcq. 1 34. 
& aao. c. 1. an fub eo Jofephi tempore iii 
Aegypto coliti ib.id nomen univerlc idem 
quod TrttKfammcm ib. cur iis inditum ib, 
varias refpeSu regionum , ubi id ufurpatur, 
aut amnium qui tranfiiatuur , notiones in- 
duit ib. c. 1. in Aegypto Trantnllauiim no- 
tabat ibid. exteri omnes Tranlnilanl ibidem 
co nomine donati aai. r. a. eorum tribus 
ante ntramque deportationem AlTyriacain i 
Babylonicam hgbitaculis , coetibus , nomi- 
nibulque inter fc difcrctae 216. c. L pnft 
captivitates (etciamm reliquiae cum tribu 
Judi per omnia concorporatae ibid. earum 
nomina duplici notione aut perfonali aut 
geographica pollebam 228. c. 2. Regnum an 
poli Scdcclam per LXX. annorum ••«/>;»>• 
anterrupium. ib. Lingua Moiis aevo ab ea , 
quae Jacobi aetate ufurpabatur , nonnihil 
immutata ib. c. u ejus dialcdti 20^ c an 
vocalibus litteris canierint 74.n.9. tres Cae- 
lorum regiones conllituebaiu 21. n. 8. cur 
lietTum comedere defugerent 2"p.u.a quan - 
do in Judaeum nomen coneefrerint 116.C.1. 
juraturi Palriarrharum i>mori dexteram ap- 
plicabant 227. c. i. quo rim juramenta per- 
ncerciit 82; cur XXII. Sacrarum Scriptu- 
' rarum libros iu fuo Canone numerarinc 
p. XXI. 

Heiradae an primi Rhodi incolae 186. c. 2. eo- 
fum actas 2S7. c, a. an Graece locuti 2S9. 


c. i. ^ 

Helii Pindaro qui 179. f. 1. 

Henoch Caini filius unde id noincn adepmt 
43. & fcq. 

Hcnoch urbs , unde fic didia 4^ & feq. in 
Terra Nod live Niid politam, a Caino 
condita ib. 

Hercules cur tfUrrifu PoEtis vocatus ao. 

Hermae antiquitus ubilibet polit! 104. u. ^ de 
iiy. n. 4. tanquam dii corollis ac conjcdltt 
lapidum nonoiati ibid. haec fuperllitio unde 
manarit ib. 

Herodis M. genus 228. u.10. an Judaeus ib. 

Herodotus an fuos libros Mufarnm nomini- 
bus infcripferit p. XXII. ea inferiptio ab 
aliis pollea ufurpaia ib. 

Heroes cur aut diSi 47. eo- 

rum fervitutes apud Graecos celebres 107. 

Hefiodi actas 178.0. T.IlTli fimplicitas p.XlX. 
ejus Biblicique termonis vicinitas ib. 

Hierapolis Syriae Coeles urbs olim 

audiit 240. n. V. Scytharum colonia ib. 

Hieroclis Platonici de Mondi creatione opi- 
nio 12. 

Hippo live Vibo Africae urbs unde id nomen 
206. u . 17. 

Homerici Ttyli fimplicitas p. XVIII. ejus He- 
braicacque elocutionis limilitudo p. XIX. o. 
1. Hymnus in Apollinem an pro Home- 
rico habendus 2^9, c u i 3. 

Homicidae veictibm Gtaecis exfilio multa- 
ti 47. 

HoinniiS divina fimiiitudo in quo polita 
dt feq. in ejus animo Divinae Vetiiatis no- 
tio imprefla ib. primorum hominum proce- 
ritas C.I. d: ib. n.o. vivacitas c.2. 
voracitas ib. n. 10. virium firmitudo ib. qni- 
hus gradibus hacc omnia hominqa amifciint 

I9f. C.I. 

Hortus unde 31.IL U horti in Venetis tutela 
erant rgc. ii. r. 

Hofpites maxTmb honore olim excepti 84. dt 
fcq. 'in eorum perfonaDcus furpiciebatur ib. 
ante mcaTam di cetera oilicia interrogare 
qui aut unde veniHeni illicitum 91. 

Humanis membris ad modulandas menforas 
veteres ufi 

Humiliare & Humiliari in vetere Itala quid 
1 16. 

Hycli qui 107. qnamdiu Aegyptum occupa- 
rim ib. eorum etymon ib. mi. cx Aegypto 
ejcdli quo fc receperim u8. 

Hyperbati peculiare genus in Hebraica Poefi 
fatis uliiaium 130. c.i, 

X I . ■ 

Jacob ej Angeli comaflu Ifchiadicus fadlus 
1 1 y. an ex ta alTcdtione poflea convaluerit 
ib. ea hiltoria quomodo a Gentilibus inter- 
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politi ib. Iapis , quem in titulum erexit 
primum Alarii conreerati ^cimeti tot. 4 
feq. 4 III. quo rlru cum Labino pstftffca- 
tus 4 feq. filii cur ad Aegyptiorum 
mentam non admilTi xi7. e. l 4 feq. quau- 
<lo fub Hebraeorum nomine cogniti' x 19. c. 
1. ^nediSio Judac filio impertiu quomo- 
do in ejusdem polteritate impleta iti^i julU 
dupiteia ei perfolua 121. 4 feq. quae in 
Aegypto Aegyptio ritu peracta ab omni fu- 
^tlitione Tacua ib. quaenam fncrint ib. qui 
Medici ad eum condiendam deledi 174. 
quae conditura ejus corpori adhibiu ibTa 
«N; Areyptiorum picas in eum i7f. lacobi 
deMcITiae advcimi Oraculum ab omni He- 
braica vecullate agnitum ax-;. c. i. criterium 
adventus MciTiie contineT^id. difficultates 
advcrfns Oraculi complementum ib.c.a. ve- 
teres dilficultitum folutiones xxjl c. u 4 
fcqq. Huciii 4 Turneminii oracult interpre- 
atioiies rcfutannir ib. Bafnigiana ejusdem 
expofitio refcllimr 'ib.c.a.an lacob fub Judae 
nomine univerfum gentis Hebraicae corpus 
complexus ti 4 c. lj 3 c feq. id Oraculum de 
Juda geographico live de ibrtejudae jubetur 
intcliigi 2^ c. 2. quo tempore impletum 
c. i. vaticinium de Paflioae Domini 
elucidatur ii;i. c. 1. 4 feqq. 

Japhet , upde id nomen Cbi fadum 204. c. 1. 
Japhetidirom fiupenda fecunditas un^derepe- 
icnda ib. 4 13^ t_L. 4 271. c.a. in iis nul- 
la linguarum fublta mutatio ac a te ipfis 
fcccffio fada isii. c*a. 4 feq. eorum forti- 
tlo 274. c. a. cur plui ceteris dilaati ibid. 
ep'am in Serai fortem admiffi ib. quas or- 
bis partes potTederint ib. an ia Africam co- 
lonias deduxerint ao£.c.i.in A fiam Mino- 
rem initio feceflere 247. c.i. 4 alibi paffim. 
eorum coloniae 2 xt.c. i. 4 feqq. an m Me- 
dia habitarint 243. c. 2. Infulae Gentium iU 
aflignatae quae u. 10. 4 162. c. 2. 

Jaohct , vctufiifGmum apud Oricutalcs Afiae 
Minoris nomen tcq. n. ii. 244. 11. 10. & i(,i . 
e.a. 4 alibi. 

Javan japheri filias Graecis aut Jou dl- 
dus c. 2. ejus primitiva fedes ib.4feq. 
Aliae Minoris conditor 23C. c. l« 4 (cq.xo- 
tius Jonii nominis anftorib. lilii ubi confe- 
dtrint 2^ cj. 4 feq. 

IbcrI an ofim Tol^Ii appellati 2£S, n. gd. an 
a 1 hiibal Japhcii filio propagati ib. 

Idafi Dadyli alio nomine Gurctes vocati 292. 
i; * Corybantes ib. 4 Cabiri ib. it^ 
Telchines ib. 4 299. c. L. un^ id nomen 
Jortiti ^ 4 2^ (L_L ejusdem antiquorum 
IrigidM originationes ib. cur praeaigiatorei 
credm Ib C.2. Idce-Dikkula initio didi 299. 
C. 1. ubi habiiArint 293. c, a. an Fiirygiac pc» 
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culiares ibid. Rheae Matris Deum cultor*. 
16. m ^rccyntio Phrygiae monte nati 294. 
c.u unde primum egreffi ib. n.--. eorum 
nus an ^ Chalyljcs referendunTib. an to* 
I inventores ib. 

Id^olatria quando in Aegypmm invedi 149.’ 
c. L. 4 feq. an Jofephi tempore^ 

Ido^rum templa antiquitus in fublimioribus 
_ 1^11 exfiruda 6S. unde id mos manaiit ib. 
ti/ii» quid 149- 4 feq. 

ImmortalitatlTDogma a Gentilibus xniditnm 

3 i 4 C«i. 

Impcua in re ftrudili qufd 6e. n.a.e.a. 
Imperium fine purpura , aut Imperium poft 
Iceptra fecundum quid 14^. 

Inarimes Campaniae Infulae nomen unde 34* 

^ Homero dida ib. an 

a Giliabus primitus habitata ar-). n.2<-. 
Incertum Numep Trebellio PoliionT^d. 48. 
lucuma five Incoma quid 194. u. 9. ejus 4ty. 

infedionum varia apud antiquos genera cx 
floribus baccifque 222. e. t. > 

initium Philotbphis quid u* 

Innubilo quid 6 l n. 10. 

Infulae Gentium japhetidis aflignatae quae 
162. CJ. 

Interpretum antiquorum judicium 192.0.2, . 

involare 4 Involari pro furari veteribus ufui- 
pacum 234. mj. 

joaes unde orti 2j^ c. 1. antiquis loa 
cati ib. eorum prima fedes ib. 

Jonia antiquitus Jaonia dida 244. c. 2. unde id 
nomen libi fadum ib. 4 Icq. ejus antiqui 
fines pollea quoufque peninoecit ib. jo- 
n!2 Anatica aaciquior 24^. c. l. 

Jooium Mare , unde id iiomea ci partuxa 
^ c, 2, . ^ 

Jol^ tn dclicKjs aoiac Aegyptiae praefeSuf 
an Pater Regis vocatus ibid. nomen ^ 
Pharaone ei impolitum quid i4£.'iion> ido- 
lolatticum jutamemum juraverit 147. cuta 
fratribus ab idololatriae fufplcione liberacur 
142* & leq. augurafidi artem' a S. Spiritu 
ca^us lyi. 4 feq. a mendacio abfolviiur 
ib.Tjuodnam munus Benjamino dederit it6 . 
ejus cura domus paternae in Aegypto lyg. 
j? omnium terram Aegypti ptipulis 

divilcrit i6g. & ib. n. 6, an novam agrorum 
parmtoiicm mltituerit ib. eius Tunica Poly- 
mita five rhafiim quae luerit 111. c. l. 4 
fcqq. cur tunica manicata 4 ulari a Patre 
indutus 214. C.2, ea futurae 19 tota Aegypta 
fummae potcllatis pracfagium aif. Ci'i. 4 
s. &.ib- n. if, Chrilli tunicam item 
praefignavit ib, cur diverfa a fratribus 4 ab 
Aegyptiis menfa ei ippoCta atS. 4 feq, 
ab Aegyptiae Aipetllitionis eliminatione Ha^i 
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saniim defenditur ib. an Spiritu prophetico 
Uianaanitidein 'Terram HAraaarHm voca- 
verit i:;4- & ato. c.2. 

Iris cur Latinis Arcus vocata fO. n.?. cur bel- 
li aut procellae, plnviae aut letenitatis prae- 
fagium Gentiles e! uibucrint tci. & feq. 
Deorum nuntia iis credita ibid. vocis ety- 
mologia ib. & n.8. cur Arcus fui nomen ei 
Deus mdiderit ^ cur tn Cgnum cellatioois 
Diluvii a Deo poCta ^ 

IGutci iwarie 

Ifmaelitarum tribus XII. nomero fueram 
n. L. & 94. 

Ifraclitae ^nam in Aegypto babitarint trd, 
cur illuc venerint ifQ. vetuli in ferviratem 
Fhataoni le dediderunt i6o. quo tempore & 
quare Hebraeorum nomen iis inditum 78. 
174. & 219. c. dc ftq. Tranfamnici li^ 
franihilani in Aegypto vocati 220. c.i. it 
feq. 

Italae Scripturarum verConis laus p. XVIII. 
quoufqne in Occidentis Eccicfit in ulii fue- 
rit ib. aetas 

Italia Tyrrhenia primitus diu didia anS. c. r. 
^us Anes ibid. Italiae nomen initio folius 
Bruttiorum peninfnlae peculium 257. c. l. 
ea quQufque porrigeretur ib. principio Cia~ 
nia live Sarunsia audiit ib. Graecis 
ib. poltea Magna Grtccia vocaca-ib. Barba- 
ris Bcirri» Ib. prima Cereorum Italicorum 
fedes ib. Latii nomen ibidem ortum ib. cur 
Camifeiie item appellata 2 t 6. n. 32. '& 27-7. 

' Clioniae Cve Saturniae, Italiae & La- 

vocabula laxius poftea ufurpari coepta ib. 
lecuiis temporibus Italiae nomen ad Alpes 

, ufqoe procicdium ib. c. 2. quando a Darda- 
nis frequentata 277. c. L._ 

Juda I ribus quo tempore Judaici regni fce- 
]>trom amiferit 222. c. 1. fit feqq. hujufce 
icepiri Anis cum ChriRi in terris praclemia 
ab omni Hebraica antiquitate connexus ib. 
an fub Herode eo fplendore defpoliata 218. 
c.2. Judac vox in Jacobi prophetis pro for- 
te Juda , five pro regione Judaeae accepta 
ib. & feq. , 

Judaei cur XXII. Sacrarum Scripturarum li- 
bros ii) fno Canone numerarim pag. XXI. 
coram dc Mundi dnratione fententia 10. & 
ib. n. 27. Chrifti tempore MciTiam exfpedla- 
bant 223. n. i. ddverfus Vefpatianum rebel- 
liones unde juxta profanos feriptores ortae 
ib. o. fub Alinae velo in Jacobi dc Ju- 
dae Patr. vaticinio comenti 231. e. 2. 

Jndas Patr. totius gemis a fe propagatae Ju- 
dex 12S. Benedictio ei a Jacobo impertita 
quomodo In ejus pofleritate impleta 166. 
fceptrum dc rqgalis purpura in Jacobi vati- 
cinio ei piomilM 231, c. 1. dc l«q. ejus ro- 


gnnm aeterni Chrifli dominatu igttri ajC, 
c. 2. & feq. quando defictit 223. c.2.dc fcq^ 
228. c. 1. dc 2p. c. 2. 

Judicium antiquis Ecclefiae Scriptoribus quid 

Judicum mlignia apud Hebraeos 122, dc ftq. 
Juno Falilcoram cur Curetis vocata 296.0.2« 
Jupiter cur Fiazxus veteribus didtus i8. cnr 
JUT«ig«tT»* vocaras 2^ Jovis Beli templum 
in Torris Babelicae fummo vertice condi- 
tum ^ ejus Aatua coloffca fuit 69. u. 6. 
cur iWr«« appellatus ib. Hofpitalis religio 
an a Mofaica hiiloria fluxerit 837 Jovis 
cum Hercule pugna unde a Gentilibus de- 
prompta iiy. 

Jurandi vetus ritus apud Hebraeos quinam ^ 
cur 3 voce paet Sbeba, Scftam jurandi ver- 
ba iis derivata ib. 

Julioram funebrium Aegyptiorum ratio fub 
Jolephp Patr. quae I73.quibus partibus con- 
llaret ip. fccutis temporibus variavit ib. 
Juvenes pro militibus Latinis ufuipatom 196. 
c. I. 

L 

Labanum inter , dc Jacobum paciAcatio , quo 
ritu perafla 1 1 3. dc f(^. 

Lacus cut Maria veteribus di£la 24. dc ib. n- 
L2. dc 13. 

Lamcch an Cainum fenem dc Tubalcainum 
adolcfccmem occidccit 

Lapis a Jacobo in ticulum eredlus primum al- 
taris confecrati (pccimcn 103.de fcq.de 1 ix. 

' lapidum tumuli in rei memoriam polleritati 
tradendam politi 104. n.3. de 113. quo ritu 
congeAi ib. in eisdem epulae iiiicac 114. 
Laqueo fufiocatis julla beti Rodunis nefas 
11. r. c. 1. 

Lateo unde 236. n. 33. 

Lateritia Ars a Noaebidis in Turri Babelica 
eiftrucnda invefla 66. 

Latini an Ceteorom Teuthraniie coloni ir6. 
C.I. id nemen unde ib. eorum Kci Latinus 
an Idem ac baturnus ibid. pleraque fuorum 
nominum ac Dogmatum ab Oriente pet 
Tyrrhenos mutuati 21. dt 30. 

Latinus Latii Rex an idem ac Telephus Ce* 
teoruai Teuihraniae Dux 233. c. i. cqt In- 
fularum Rex ab Heliodo vocatus ib. n- 30. 
idem ac Satamus 236. 'c. u Camifes quo- 
que didhis ib. nominis' origo Orientalis ib. 
n. 33. 

Latii nomen heroicis temporibus folius Brut- 
tiorum pcnuifulae peculiare 237. e. i. unde 
ortum ib. ew fequemihus aetatibus Roma- 
nae regioni attributum ib. dc feq. cur Cho- 
nis dt Saturnia , dt Camifene olim voca- 
tum ib. n.33. quando a Dardanis frequenta- 
tum 377. c. I. 

Latrones 
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Latrones antiquitus qui diQi io6. c. i. 

Legati olim ex perfuna eorum, a quibus mifli 
etrciit , loquebantur p. XIX. u, i. c. & 
ifi, in rebus majoris momenti deni, in mi- 
noribus negotiis quini miffi iro. 

Emis , ad corpus relatum 98. unde ib. 

Letum Informe Virgilio qui 3 ~ t8 . n. t. c.i. 

Levis unde 

Lex de fonguine & mortidno non edendo 
Noachidis omnibus fancita 

Libertas in Orientis linguis lantumdem quod 
Nobilitas 1 ^7. 

Libri abfolute Gentilibus Philofophis qui di- 
di p. XXI. libros rcccniiti & 

infcripii ib. 

Ligna levigata in Sacris Litteris quae ^ 

AifuM quid Z4- n. 1 a. 

Linguarum Tubita confulio Chamidis ac prae- 
cipue Nemrodi prolapiae loco poenae loi. 
c, 2. & feq. in Noachidis probis nulla im- 
provifa linguarum contigit turbatio ib. 

Litterae vocales veteribus Hebraeis in ufu 
Sifi: 

Aivi a veteribus Philofophis pro Mundi Ar- 
tifice habitus II. cur A'(xt Patricus appella- 
tus ib. 

Atyx’ quid 29^. C. quidve a rijsLr difere- 
pet ib. 

quid Iff. n,2. 

Lombardiae pars, quae Apennino, Alpibus & 
Hadriatico clauditur, an olim Padan Tufeis 
dida IC2. n.2. 

Loqui ad cor alicujus vel alicui Hebraeis 
quid 

cur Diaboli cognomen jt. 

LudQs tempus apud Aegyptios quamdiu per- 
duraret i 7 ij. & feq. & 17 f- 

Ludi equcltres ad numerum olim celebrati 
Hi n^ 

Lutum cum paleis miltum antiquitus pro li- 
nimento adhibitum 66 . n. 4. 

Luxa Vrbs quando Bcthel tranfnominata 106. 

Lycii olim*dupliccs , Troici & alteri ad Ca- 
riam ayi. [L 17. utrique cx eodem Itipite 
propagati ib. 

Lyttum omnium Cretae urbium antiquiflima 
a8f. II, 20. ejus nomen unde ladum ib. con- 
ditur quis ib. 

M 

M dc N in propriis Orientis nominibus in fi- 
ne faepiilimc alternant lyfi. 

Macedones cur olim Macetae vocati 242. 
u- i a Cetthim Javanis filio orti 240. c. 1, 
& iy3. c. 1, 

Macedonia olim Terra Chettlm Hebraeis di- 
da 2T1. e. 1. an a Cettheis habitata ib. & 
n. Acmathia antiquis vocata 244. c. 2. an 
g Madai japheti filio initio ftequemaa ib. 

T tm.I. 
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& feq. 

Macetii antiquum Macedoniae nomen if 4 . 
c. I. unde dedudum ib. 

Alada! Japheti filius ubi initio infederit 244. 
c. 2. an in Macedonia & in Paeoniae fini- 
bus ejus poderi habitarim 244. c. unde in 
Macedoniam tranlgrcfli ib. c.2. 

Maedica regio ubi fiia 244. c. L. unde id no- 
men fecerit ib.an a Madai poderis frequen- 
tata ib. 

Magades quitf & unde 404. n. f. 

Magog Japheti filius ubi confoderit 149. c. L. 
cur cum Gog ejus nomen 1 Prophetis jun- 
dum ib. Alagog it Gog duarum regionum 
diverfa nomina ib. eae loco & imperio in- 
ter fc conjundae ibid. Imperii Molbch & 
Thubal principes 240. c. 1- primae Magogi 
fedes ignotae ib. n. f. an ulla in vctcrcGco- 
grapl-.ia vocis Magog mentio ibid. Magogi 
provincia cur prae Gogo obfcurior ib. Go- 
gi & Magogi nomine Gentium univcrfitas 
in Apocalypli defignata ib. & 244. c. 2. 

Magyni populi unde id nomen adepti 240. 
n. y. 

Mancthonis Sebennitae Diofpolitani actas 157* 
ejus Fragmentum cum Mofe confertur ib. 
& feq. 

Manetis Manichaei dc Fide liber Palmyreno 
fermone initio fetiptus p. XXII. n. 4-cur iu 
XXII. fediones partitus ib. 

Maris nomen cur lacubus aliifque aquarum 
colledionibus olim tributum y.ea nomen- 
clatio ad l urcos a Chanana^ tranfmillk 
ib. n. 14 . & 14^ VII. Maria Etruriae 1 nuif- 
padanae quae tucrint ib. Sc fullus 184. c. 1, 
& fcqq. par eorum numerus in FaiaeUina' 
1 84. C._L. & feq . ai Alare Hebraeis quid 103, 

Maritalis conjundiouis leges a Deo fanci- 
tae 38. 

Mars Troum & Thracum peculiare numea 
2(*>y. n. C4. eius oraculum iu Thracia Afiati- 
ca fen Troade celebre ib. 

Matrimonia filiorum rite coutrada didraherc, 
parentibus olim licitum 

Medi in Paeonia unde profui 244. c. 1. an el 
Madai Japheti filio orti ib. 

Media Hebraeis Madai dida 244. c. 2. an • 
Madai Japheti filio initio condita ibid. an a 
Xlacdis Macedoniae & Paeoniae colonos dc 
nomen adepta ib. & feq. 

Medici numen apud Hebraeos & Aegyptios 
dc Cadaverum conditoribus etiam ulurpa- 
tum 174. n. 4 . apud Aegyptios & Romanos 
fingulis morbis partibulquc corporis pecu- 
liares medici fueie 174- n, f. in explorandis 
puKibus rhythmos oblcrvabant 414. n.ac. 

Meufes a Graecis more Hebracurum initio 
enumerati fu 
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Mciifiirae veterum eur »b humanis membris 
nomen adfeiverint n. 9. cur hodiernis 
majores ib. quare ex intervallo contraflae ib. 

Mercurii nomen & culms in Oriente amiquif- 
fimus 113. n. 4. per Tvrrhenos in Latium 
penetravit ibid. mittere lapidem in acervum 
Mercurii quid ib. 

Mciliae Adventus a Jacobo pracdiftusab omni 
Hebraica antiquitate tcUatus an. c. i. Chri- 
rti tempore ab univerfo orbe exipediatus 
ib. n- 1. Meffias n’Tp ShitsM an nr» Shi- 
hb a Jacobo vocatus aa?- c. ejus nomi- 
nis etymon ib. 

Meteora omnia Deo auSori olim tributa S?. 

«trit Orphids Scriptoribus quid y. [Lil, dt 
6. n.if. 

Militum Romanorum (iatura 194. n.9. 

Minos an primus Cretae condfinc 2S4. c. 1. 
an potius primus ejus informator ib. il t£. 
Rhadamanthi renioris Cretae audloris imita- 
tor ib. Rhadamanthi junioris aequalis ib. 

Mittere lapidem io acervum Mercurii quid 
iij; n,4. 

Modii Neapolitani capacitas 14V m 2; 

Modulus & faltantibus & canentibus tt remi- 

f antibus apud veteres praeceptus ma. n. ^ 
i ^ in ludis equellrious jttiam valebat Tm 
aCEitonorais in cibis inferendis ac feinden- 
dis obfervatus ib. item a Medicis in explo- 
randis pullibu ib. translate Zv^^ania dictus 
314. n.a6. 

Momie apud Hebraeos & Aegyptios Judicum 
inligue 118. 

Moiia peculiate loci nomen 90. ejus etymon 
ibid, 

Moriemioro extrema verba praeceptaque me- 
morabilia fumma religione olim excipieban- 
tur i6r. 

Mors laqueo illata apud omnes Gentes fem- 
pet intaniis n. y. unde id manatii ibid. 
M!»rs wtm para Homero dida ib. Virgilio 
Lftam iaforme ib. laqueo vitam finientibus 
iulla 6eri jus non erat ib. Mors quomodo 
heroicis temporibus circumTcripta 39. 
Xlamalitas poenarum praecipua a Gentilibus 
habita 3^ ea non naturae , fed poenae ab 
eisdem imputata ib. 

Moiticinorum eius Noichidis omnibus veti- 
tus y^. df T7. huius legis apud Gentiles ve- 
' lligia ib. o. y. 

th/rk & M«rvv Hefychio quid 18 f. m a. ha- 
rum vocum originatio ib. 

Mortuus pro Mortua gy. dc ibid, n, a. Mor- 
tuorum membra quomodo llatim a mor- 
te compolita i7a. eorum luctus quamdiu 
apud Aegyptios perduraret ry+dt iiy-quam- 
diu apud alias gentes ib. cadavera quo pa- 
do »b Aegyptiu euxau 173. dc fcq. 
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Mofchi Armeniaci aMofoch japheti fflio Ci- 
ti ar8. c. a. eorum cura Tibarenis perpetua 
ncceiritudo ibid. an inter Tibarenos habita- . 
tim ayo. c. i . iisdem ducibus fubcrant ib. a 
Mofocb conditore , an potius ab habitatio- 
ne id nomen adepti ibid. n.^ Mufeovita* 
rum parentes ayg. c. a. Mdl^icae regionis 
antiqui fines Ib. m 37. 

Mofchici Montes unde fic didi ayq. n, 37. 

Mofeovitae an a Mafoch Japheti niio profe- 
rainatj ar8. n. 36. au Mofchorum Afiaiico- 
rum coloni ib. 

Mofes ex antiquis Hebraeorum Canticis quae- 
dam luae Hiftoriac intexuit 41. ejus iu an- 
tiquis Oraculorum verbis retinendis religio 
ais, c. I. ejus Hilloriac veritas a. aliae ejuf- 
dem virtutes aoi. c. l, Cofmogonia a pro- 
fanis tranferipta 3. & fcq. ejusdem cumOr- 
phica Mundi creatione confenhu ibid. quo 
paClo a Tyrrhenis tradita 8, 5t fcq. 

Mofoch Japheti filius Mofchorum Armenia- 
corum conditor ax8. c. a. an Mofcovlu- 
rum parens ayg. c. a. 

verbum Fheodotioni fubllantive ufur- 
patum 3L2.C-*- 

Mulceo Latinis peculiare ofiicinae aerariae 
vocabulum a97- n. 11. 

Mulieris erga virum fubjcdionis oflichim cur 
Coaverjio a Mofe dICta 3^ dc 41. 

Mulorum inventor num Aha Eiavi Nepos 
lao. & fcq. an ab inventore Eaeti diCli ib. 
U.4. mulares procurare partus Hebraeis iii- 
terdidum 1 11. nullus apud eosdem ante Da- 
vidica tempora mulorum ufus 1 ai- 

Multicia five Muliitia quae aia. c. i. 

Mundi Mofaica principia duo Chaos & Ovum 
primigenium 179. c. a. cad^m ab Orphicis , 
fythagoricis dt Platonicis tradita ib. & feq. 
mundus cum ovo a veteribus comparatus 
iSn. c. 1, 

Mularum oominibus libros inferibere ad exem- 
plum Mularum Herodoti veteribus in ufu 
p.XXlI. 

Mulicurum inflrumentomm pleraque ex Orien- 
te profeda 302. eorum nomina indidem ac- 
cepta ib. 

Multi bibendi ad delicias mos quoufque per- 
durarit 133. 

Myli Homerici Thraciae IQrianae incolae afio. 
n. i8. Thracum coloni ib. a Myfis Aliaiicis 
diverfi ib. 

Mylia circa Caicum & Teathramla & Elaith 
& rlolii divertis temporibus drda aya.n.ig, 
N 

Nablia Orientale vocabulum 304. n. y. ejug 
etymon ib. a Cinyra diverfiUima 307. cuiuf- 
modi fuerit ib. 

Nachot ab idololatriae ciimiae liberatur 114. 

Natalis 
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Natalis genuinas qui natalis regni natali 
genuino celebrior ib. non folum quot aniiis, 
fed etiam quot meulibus alicubi celebratus 
ibid. 

Naves ei cupreflii antiquitus conftruQae ^ 
Kjvej contcxire , locutio unde orta 199. 
n. 2; Naves Tharfis quae 148. c. L. feq. 

Mamyiur rei incunabula 199. c.a. 

Nemtod Chuli filius an primus poft Dilu- 
vium idololatra 6S. id nomen unde (ibi fe- 
cerit ibid. dc 210. c. 1. in Turris Babdicae 
conllrudione folos Chamidas fequaces ha- 
buit 202. !Ll! complurium impcricrum Aliae 
fundator aoq, c. i. Bacchi per totum Orien- 
tem espediiiunes ad cum referendae ib. 

Nicaeni Fattes maiimo in honore in Eccle- 
fia feinper habiti 22; eorum numerus verna- 
rum Aoraamicorum numero adumbratus ib. 
aevo medio ci Nicaenis Patribus Anathema 
intorquebatur ib. n. q. 

Nidi pro nianliunculis feu loculamentis lioro- 
rum ^ ' 

Noachidarum erpeditio in terram Sennaar an 
omuium fuwit 101. c.a. & feq. an Cl.ami- 
darum ac in primis Nemrodicae factionis 
tantum ib. fparlio & linguarum fubita con- 
fulio in pravo genere loco poenae ibid. in 
probis coidonis Nemrodicae infeiis , nulla 
linguacum turbatio ibid. nec fubita a feipfis 
fecdtio ib. lingiiarbm difeidium & icdium 
mutado paullatim in probis peracta ib. 

NoQes feoefum a diebus apud veteres fuppu- 
tatac 12; 

Nod (ive Naid terra ubi poGta ^ a .Caini 
esfilio id nomen ei impolitam ibT 

Nomades populi qui & ubi lid'40. 

Vtuxitn & TiMffiKi Artes initio a fc invicem 
difcrctac 40. 

Nomina aif^va infantibus apud Hebraeos in- 
dita ^ idem apud Gentiles heroicis tem- 
poribus obfervatum ibid. nomina imponere 
parentum jus luit ibid. non raro ab eventu 
faCla ib. fit ^ it ^ quae apud Hebraeos 
in IM delinunt plerumque pro plurativis 
habenda 210.11.22. 

Nourum varia genera giS. quae criricae di- 
•ke ib. notae crideae Platonicorum quae- 
nam fuerint ib. 

K«Ni« quae ot. 

Nudiullcitianus , vox aevi melioris iii. 

Numen Incertum Trebellio Pollioni quod- 
nam fuerit 4S. 

Nummi cx auro Jofephi aetate in Aegypto 
conflati ic6. 

Nupdanim emptiones apud Barbaros quomo- 
do peradiae iiSs.n.i. mutua coemptio ritua- 
lis apud Komanos dicis caulla laita ibt 


O 

Obelus, critica Platonicorum nota 318. quo- 
modo pingeretur ib. 

Obilipeo pro Ubllupeo in vetere Itala iid. 

n.1. 

Oculorum nigritudo veteribus commendata 
ii58. 

quid lyi. 0.1. 

Omen quid n.i. ejus etymon ib. ominuna 
dilciplina apud Romanos ab Etrufeis pto- 
fcQa 42. n. I. 

o'w» urbs in Heliopolitano Nomo pofi- 
ta i4fi. unde id nomen acceperit ib. 
n'«’i Graecorum & Ovum uude 1 79. c.a. 
Operum publicorum probatio apud Romanoi 
quorum fuerit ay. 

Ophiufa vetus Rhodi nomen -«89. c, l, quando 
ci inditum ib. 

o~r/'ut xf"x Platoni quid af. 

Oriens 111 b. Litteris quid 31. 

Orpheus quando vixerit ijSjL f. Carmina ef 
tribula unde prodierint ibid. an ab Heliodo 
adulterata 6. n. 1 c. eorum notitia ib. & feq. 
an Judaeorum aut Cheifiianorum figmen- 
tum 2; u- 1^ 

Orphicorum Mundi principia duo , Chaos & 
Ovum primigenium I79. c. 2. eorum Col^ 
mogoniae fragmentum rellitutum & illu- 
(iratum 3. & fcqq. ejusdem cum Mofaict 
Mundi Creatione confenlio ib. eorunt 
Deus quinam fuerit 13. li lEo. c.a. 
quid 172. 

Oi farte Gentilibus quid ifi. _ 

Ovum antiquis rerum omnium prlncipiun» 
t79. c. 2.. unde id haullum ibid. dt feq. uct 
Mundi Symbolum in Orgiis adoratum 180. 
n. ii cur ab ovis plurimi veterum fe abfti- 
nucrint 181- cj. vocis etymon 179.C. 2. . 
OifmH pro Aere 30. nunquam numero plura- 
tivo apud Graecos ufurpaium ib. quid Os,- 
^<»1 apud Perfas ib.^ 

Padan Circumpadanus an olim in Italia fue- 
rit 102. n. 2. 

Padan in Spia quincuplex loa. n. 2. omnium 
pracliantimma Padan Aram ibid. ea aliter 
Aram Naharaim diSa ib. 

Padus Italiae flumen unde id nomen libi fece- 
rit 101. n.2. cur Eridaamt item vocatus ib. 
ejus oflia 183. c- «- It feq. cur Mariam 
nomen iis inditum ib. eorum auSores iSfi. 
c. 2. Padi olim majores alvei qui ib. Angu- 
lorum nomina ex Afiaticis linguis ciplicats 
187. c. 2. & feq. 

Padufa Padi odium 187. c. 2. ejus originali» 
ib. ex ea Aarmfta FolTa derivata ib. n.;. 
Palacflinte Vll. Maria quae 184. c.i. 1 
Palaeflini unde didli 2^ & thc.c.a. vitae ho- 
V u . lum 
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rum inftittuura ib. 
unde &S. 

Paludes veteribus cor Marii audierint ^ o. 
11^ 13. 

Pamphylia Afiae regio iunde id nomen inve- 
nerit 28. an ea vox Symmacho appellativa 
notione ufurpita ib. 
adjeflivum 2^ 

Panificium antiquitus cum coquina confufum 

^i_. & IU. 

Pams Cibarius quid r;fi. n. S. 

Paradifus , vocis ligmFcatus , natale ibium 
& etymon 30. n. t. cur Nivaria & Rubora- 
ria Latinis T^radifi didi ib. ferae omne ge- 
nus ibi detentura ib. 

Paradifus Edenicus ubi fims 32. in Paryadris 
Armeniae Moutibos locandus ibid. & feq. 
quatuor celebres ejus amnes indidem orti 
ib. primitus Rardci didas 31.1). i. & 33 id 
nomen quo pado pollea per varia diverla- 
rum linguarum organa detortum ib. 

Paragauda , Per ficum vellis vocabulum aia.n. 

- 3. integra ne Hola , an ejus limbus notarit 

rb. luitio tota vellis fuerat ib. dein ora pre- 
tiofior ib. niy«Yi»y«< Hefycbio dida ib. vo- 
cis etymon io. 

Paragaudia feu Paragaudea Trebellio Pollio- 
ni quid 21 a. n. 

n«;«y*'V*s Hc^chio quid 113. ILJ. 

Parthenopes £>odanenfium Rhodiorum colo- 
nia a^. n. ac. quaudo PaUepolh cognomi- 
nata ib. 

Paryadres Armeniae Mons ubi lirus 31. n. f. 
uatuor Piradifi Edera'ci numinibus ormra 
abat 33, in eo Paradifus locandus ib. ejus 
primitivum nomen Pardti fuit ibid. id no- 
men pollea varie detortam ib. 

Pallores cur ab Aegyptiis odio habiti st7. & 
feq. Hycfi «s didi ib. 

PaUoritia Ars ab Agricultura initio difereta 
43. populi qui cam csctcebani > Konudtt 

Sdi ib. 

Pater impern qui 

Patres cur Verbum Divinum fivePrirr- 
cipium vocarint 11. in Platouica Aiillotcli- 
cave Schola alTueti ib. 

Patria Poicitas apud Gentes nexa matrimo- 
niali polior 3^ 

Patriarchae grandaevi conjugia inibant 4^ eo- 
rum femora fanda babiia az7. m eis 
venturus M effias colebatur ib. 

Patriciatus dignitas alio nomine UmMtmrtflm 
dida 144. aJi. Patricius item trmrif 

feu vocatus ib. 

Paullus Apollolus cur vas cledionis appella- 
tus 07 . n. L. 

Peu tis C^ivifquc vocabula oliru fynonyma 
130. c. t. 


, cur id nomen Ciconiis a ^Iriecia 
tributum aoo. n.a7. ejus etymon ib. cur Pe- 
ialgi a Graecis eo nomine donati ib, 

Pclalgi aii ex Chananacis orti ao7. c. l. an ii- 
dem ac Tyrtheni ib r a. & n. id.ciim T yr. 
rhenis diu conjundiffimi ib.n. 17. ab iisdem 
lingua & inllitutis dilliudi aoS. c. i. nomi- 
nis etymon ago, c.a. cur n<A«»«« olim Grae- 
cis didi ib. n. 27, cotum errores migmio- 
oefque perpetuae aoy. c. a. & agt. c. L. do- 
micilia ibid. lingua ib. prima d communis 
patria ib. an Dudanicae originis ib. c.a, pri- 
mi gentes religionibus imbueee ib. 

nixiix , fatidicarum Dodonae nomen iSo. c.a. 
unde id nomen Juvencriut ib. idem Tomu- 
xorum fynonymum ibid. Strabonis nominis 
n>aiia« uriginatra unde nata ibid. na 14. an 
Thcllala vox a8l. c. i. 

Pelelliui perantiqui V mbriae populi i8r. c. 2. 
& aofi. c. a. iidem qui Philillini ib^ln foffis 
& alveis efibdiendis d aquis librandis oc- 
cupati ib. 4 207 . c.i. pars Philillinorura ex 
Chanaan a Jofua pulforum ib, cotum no- 
men in Italia quamdiu vixctit iod. lax. 

Penates Dii ex Dardania allati agfi-c.i. iidem 
qui Curetes ib. 

Penetrale in Dictis quid lyo. 

Hijm antiquum Thraciae nomen 164. n. fo. 
nnde fadura ib. cur l'hriciae inditum ib. 

ngiar* Troadis oppidura a6r. n-yi. 

Perfae Syrorum litteris interdum ufi p.XXII. 

u, 3. 

PctuiiaTulcorum Civitas unde fic vocata 

Pes Romanus vetus cur hodierno longior 

^ n^. 

Pbaleg, id nomen quo tempore ei irapofimm 
aii. c. 

Deorum Orphicorum liimmus quinam 
fuerit 12. & iS-i. c. z. ex ovo piimigenio 
primus prodiit ib. 

D.itBlfcio quid ald. r. 2. 

Phelcthi ex Creta in Chanaanitidem profeSi 
^3. C.I. iidem qui Philillaci ib. Regum Jis- 
da corpoiis Ilipatores ib.a Ccrelbicis diver- 
ti ib. cur Caphtorim a Mole appellati ibid. 
c.^ unde lic didfi agy. n.ii. 

Pbercaaci Chaiuanitidis populi unde exorti, 73. 
& feq. ubi confiiterint ib. eorum limites ib. 
uomen unde dudum ib. 

4 quid differam ity. n-u 

Philillaci in Creta infula n.vti i8a. n. ih. pri- 
ma eorum de Creta in Chanaanitidem ex- 
peditio quando contigerit ib.Phelcthaci etiaiu 
vocati a$ 3 . c. L. 

PhiliHinae Foffiones Padi oHiura 184- c. z. aa 
commune olliorum Padi nomen i8j, c. x. 
unde ortum ibid. c. a. & earum audo- 
ces ibid. Taitaii nomen lis etiam tributum 

»89. 
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PhilirtioiV. Pilicdint & Pcledini . 

Philolv de Mundi creatione (ententii Li. 

Philorophorum Gentilium aliquot Mundi ex 
nihilo creationem docuere la. 

Suidae quid S, n. iS. 

Phocylides N»Sin«i Audior eccujus fcdlae 
fuerit U- n. f. aetas iS. in Gentilium profe- 
flum monita feripiit it>. vetitura de naorti- 
cino edendo enodatur ib. 

Phocnicca primitus Sidonii & Sidones didi 
t~j. & I V). c. i- plurimarum coloniarum in 
Africa & Europa conditores ibid. principio 
Pliocni fcu Poeni vocati ib. 
rjuid laj. n. i. 

Phrygia initio Dardania vocata atf». c. 1* an 
ab Italis frequentata a?y. c. i. Phrygia Sa- 
cra quae fuerint apu. c. a. 1 
TFmt live *in-m aut Cturmm tunicae Aegy- 
ptiae genus tu. c. i. & feq. vocis etymon 
unde arceOendum ib. etyma veterum gram- 
maticorum confutantur aid c. l. ii*rrmin 
& HiuTtmniit quid dilTcrant ib. 

Picturae Baoy Ioniorum operis PhrygionicI ab 
Aegyptiis elaboratae iai_ e 1 

Ifiytifon quid l^t. n s c. t. 

Pila pro orbe Uve Mundo 17S. a, J. 

Pincerna , hujus vocabuli putativa Hnceritai 
inquiritur nt, n. t. originatio ib. una ex 
Aulae CPolitanae dignitatibus ib. olim in 
eenfu Graecorum nominum fuit ib. 

S.Pionii Ada Martyrii Gracce primitus feti- 
Pta 87. n. 

Pilcibus ac volucribus idem ortus al» antiquis 
tributus ib. pifciom vivarium cur ivna Be* 
Ttebah Hebraeis dictum ib. pifces & con- 
chylia l^idefcentia cur in montibus efTolla 
yi. quibus cautiis id phaenomenon a profa- 
nis afllgnatum ib. 

' Pirtores qui t ;i. d laf. eorum munus ibid. 
origo ib. tam panibeium quam coquinam 
cibariam curabam ib. 

Pilloria Ars cum coquinaria olim conferta 
1^1. & I ab Euufcis cx Oriente in La- 
tium illata ib. 

Pithecufae Campaniae Infula oilra di- 

da ^ dc zf4. c. 1. an a Cilicibus unquam 
habitata ibd. cuc Imtrimt pollci vocata ib. 

Placcmac antiquorum artillcium quorum eflet 
i3f- 

Platonis dc Mundi opificio fententia li. Pla- 
tonicorum omnium rerum principia duo , 
Chaos & Ovum primigenium »79. c.a. 

IIAvnrfMt quid iq 3 . n,4. 

Plenus dienira facris & profanis Scriptoribus 
quid 91 . 

Poeni Ciahanaeonim ab Jofua fugatorum co- 
loni aofi. c.z. n. 


Poclis Hebraica non ilylo tantum a profa 
oratione idiverfa 4£_. EViJiywi* praecipuus 
ejus charader ib. 

n<nuA>i quid , quidve xiran «■«luiAit ZIZ. C- Iv 

n«a»|iirac djlid ZII.C. I. 

Pono & Depono fynonyma ^ n. ir. 

Pontifex Max. Hebraeorum Ugna vifibilia a 
Deo libi monllrau in Divinationibus adhi- 
bebat lyi. 

Pontus , vods etymologia i 6 f. IL fo. cur id 
nomen Mari Euxino tributam ib. 

Pontus Babylonicus ubi potitus 77 - 

Pontus Euxinus olim A^iins didas iV). a. 4,' 
cur id nomen fortitus ib. . . „ 

Populi Orientales fere omnes olim iti XIL 
Tribus difcrcti tv n. i. * 2^; . 

Praecentores modulatorum LatmU SymptegU» 
ei didi 313. 11. 24. 

Praediorum Servitus . V. Servitas fundorum. 

Praefedus Praetorio fecwtJiis Imperii didua 
141. ejus dignitas imperiMm fine purpura , 
ttimperlum pojt feeptra fecundum vocata 
ib. item Pater imperii nominabatur Mf.n.g. 

Principium Philofo^is quid li. cur id nomen 
l^eHn Diviut peculiare lyud Patres evafe- 
rit ib. eadem notione ab ima Fideliam plcy 
becala quoque ufurpatum Ii. 

Procreatura in antiqui Itala quid xaz. 

n»i{ quid tt7. n_L. 

Promptuarium in dietis quid i fo. 

Prophetae in diviiundo lignis vifibilibus ple» 
rumque iifi zji- 

Protedor qnis S->. ccquando haec vox m La» 
tinis Bibliis ufurpata ib. unde haulla ib. quo. 
fcnfu Deo tributa 81. primitus vocabulum 
mere minillerialc ibid. cur aevo potlcrioro 
idem quod Patronus ib. Protedomm digni» 
tas in Aula Imperiali quo tempore inilituta 
ib. n. a. 

nfuriv-i Sanchuniatheni quid iSo. C.z. 

♦ixA» olim generale verbum tangendi , mo- 
vendi , impellendi notione praeditum 
n. 2- & joy. 11. to. pollea peculiariter dc h-. 
dibus ufurptum ib. unde dudum ib. 

unde qo4. td milrumentum cx Orien- 
te ad Graecos propagatum jor a Pefante- 
rm Danielieo oc etymologia 6t notione di» 
verfnm ib. apud Graecos omnium pul- 
labiliam orgiinotum generale nomen ib. & 
n. IO. ejus pnmatia notio ib. forma divetfa 
ib. aevo potteriore non raro pro peculiari 
inflrumento acceptum ib. a Polluce adjedi- 
ve ufurpatum ib, PCUicrii Davidici Latina 
translatio quo aevo prodierit So. & feq. 

■VmtAiiu im; ( arenae aejnalis } apud veteres 
quid 114 . 

‘tmmtamrm 6 c ^u u n m irm cur ittilar nominum 
numeralium formata iiy. 

PneUaa 
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Thraciae <Sc Samo Elidis cur id nomen tri- 
butum ib. 

Samothracia infula primitus Dardania di£la 
2^4. e, 1. & ib. a Dodaneniibus five 
Dardanis Troicis primum fre-quentata ibid. 
cur ei Dardania pollca Samothrace vocata 
ib. cognomen Threiciae cur ei additum ib. 
Sami nomen unde ei quaedtum ib. Sacra 
Curetica an a Dardanis edoda ib. & 19^, 
c. 1. cur Sacrorum Cabirorum nomen us 
fecerit ib. 

Sinchuniathonis aetas t70- c. L, ejus fententia 
de Mundi principiis enodatur iSo. c. u ejus 
principium Uaau idem quod Bohu Mofai- 
cum ib. 

Sanguinis & fuifocatorum cfus omnibus Noa- 
chldis interdidus r7. 

Sanhedtin Hebraeorum an jus gladii poli Chri- 
(ii mortem retinuerit 1^0. c.a. 

Sarae nomen ad Gemitas etiam propagamm 
Si 

Saturnia vetus Italiae nomen ar?. c. L. quae 
Italiae pars eo nomine contenta ib. 

Saturnus an idem ac Telephus Ccteorum 
Teuthraniae Rex ac6. c. L. an idem ac La- 
tinus Latii Rex ib. an idem qui Camifes 
ib, nominis etymon ib. 0.3^ Amofo Pro- 
phetae Chitn vocatus a <•7. 11. qf. 

Sceptrum ab heroicis nfque temporibus Judi- 
aim in (igne ii8. 
quid 11. 1 . 

Scientia Boni & Mali Evae a Diabolo pto- 
milfa quae 32^ 

Scire de carnali congrclTa in antiqua Itala 
ufurpatum tio. 

Scripturarum Sacrarum limplicitas p. X\'I1I. 
earum d Homerici fermonis vicinitas ib. & 
fei^. eae quampridem abfolnte Bibli* appel- 
lati coeperint pag. XX. Judaicus Scriptuca- 
rum Canon p. XXL 

Scuium Thiralidaruin inventum 167. e. i. a 
Troibus ejus ufus ad Romanos maiuvit ib. 

Scythae Chull nomine in Sacris Litteris do- 
nati aoq. n. 4. coram nomen unde ib. 

Scythia Aliatica initia paullo clcmcntiot loq. 
n. 4- * y. an cx Scythia trajedus in Ame- 
licam SeptentrionaFCm antiquis patuerit ib. 

Segor R^ionis Sodomiticae urbs primitus 

B*la dida 8y. cur pollea nominata 

ib. Graecis li*f* ib. Lotbo deprecante con- 
fiagratiunem evalit ib. 

^elli Jovis Dodonaei vates itq. c. i. eorum 
nomen unde ib. c. a. durum vitae genus ib. 
Pindaro Utili vocati ib. alio nomine t»/m- 
fti aut didi ib. 

xiiut pro Online apud Homerum 43. 

Semen an de efculeniis ufurpatum i6i. n. a. 

Semidae omnes poU Babelica tempora eodem 


H3 

diu ore locuti aoi. c. z. & feq. nulla lin- 
guarum confulio , nulla fedium mutatio cis 
contigit ib. ubi initio conditerint ao4. c. 

Senatores Romanorum olim pellibus indu- 
ti 32; 

Seuiuar Amraphclis regnum ubi poCtum 77. 
Pontus etiam didum ib. & n. i . 

Sepis , redo cafu itg. n.g. 

Septem Maria Etruriae tranfpadanae quid fue- 
rint iSq. c. 1. & feq. quoufque protenderen- 
tur ib. c. i. Padi odiis an Hatriaois palum- 
bus id nomen impofiium ib. par eorum nu- 
merus in Palaediiia 184. c. 1. eorum nomi- 
na ex Orientis linguis orta ib. c.a. & feq. 

Septemtrio ultimus m mundi primordiis noa 
inhofpitalis aog. c. i. cur poltea inhabitabilis 
evaferit ib. 11. y. an ex eoocm in Americam 
trajedus C.hamidis olim patuerit ib. 

Septenarius numerus apud Orientales plane 
lacer 1^. c. l. quae Scftna iisdem di- 
da ib. 

Septum venationis quid 99. n. 4- 

Seres , unde id nomen obtinuerint'133. c. z. 

Serici initia ijj. c. i. ejus veriloquium ib. da- 
mina ex arborum lanugine depexa olim re- 
petita ib.c. z. quid proprie fericum notet ib- 
iium Iciici nomine daminum materia , at> 
eorumdem color venerit ib. quid inter Se- 
ricum & Bombycinum interfit ibid. Serica 
hodierna antiquitus Bombycina dida ib. Se- 
rica vellis cur Coa olim audierit Z44. c. 1. 

Serpentes ex aquis prodiere itS. 

Serpo unde 3^ n. z. c. z, iuitio generali pro- 
grediendi notiouc praeditum ib. 

Servitus fundorum apud Aegyptios anti^ifli- 
ma 161, quo illa pertinuerit idi.qpnd Grae- 
cos pariter obfervata ib. n. 4. hujufce fervi- 
tutis vocabulum Graecis ignotum ib. an es 
Oriente ad Romanos pervenerit ib. 

Servorum mercenariorum, origo I07. 0i-»« S 
Graecis didi ib. eorum' apud Graecos con- 
dicio ibid. eccui corpori Romae rcfponde- 
rint ib. nj. fervorum demenfum itSo. Ser- 
vi glcUae addidi apud Aegyptios aiitiquidi- 
mi idz. iidem in Graecia ufitaiillimi ibid. 
r««»i aut ibidem appellati ib. Athe- 
nis civium ultimi cenfus loco habiti ibid. 
apud Romanos fervi /idfcriptitii vocari ib. 
eorum conditio Romae fervis urbanis ho- 
ncilior ib. 

Siccum Latinis quid 23. & ib. n. 10. 

Siceli primi Italiae incolae zr 4. n. id. und* 
venerim ib. an iidem ac Cilices ib. 

Sichifna , cur apud antiquos idem quod Por- 
tio i6f. £t ib. n. 1. 

Sidon primaria Phoenicum nrbs 170. Sidonis 
nomine univerfa Phoenicum gens etiam de- 
fignau ib. 

Sidoiui 
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Sidonii & Sidones Homero iidem qui Phoe- 
nices 170. 

Sigilla olim anulorum palis ad(lri3a ia7. 

Siloc pifeina unde id nomen fottita laS. e. r. 

Simulacra & informia antiquitus ubili- 

bet pofita i04- iL 3. & ii;. ZL ^ £ ,r.K«i % 
Graecis dicFiib. D^'pTD M/trhtu Orieiita- 
libus vocata ib. corollis aliifque honoribus , 
in primis conjcflu lapidum honorata ib. hu- 
jns fuperilitionis origo ib. 

Siphones apud Orientales ufitatifliml 76. m 3. 
in hortorum & fatorum cultura adhibiti ib. 
vocis etymon ib. & gtt. n. aa. id inventum 
ab Oriente per Tyrrhenos in Italiam illa- 
tum ib. 

Sirorum triticeorum antiquitas ua. n. f. ho- 
dierni Apuliae Siti veteribus conformes ib, 
n. 7. quampridem in Apulia ufutpati ib. 

SiTiHtrrur quid 160. 

Ximrtiar qui iqt. & l^f. . 

Sodomitica regio vicis trequentatiflima 21; & 
fcq. a Phercaielt tenta ib. urbccularum ejus 
numerus 74. earum quae fulmine confla- 
ratae ib. iitus S6. fodornillciie regionis prae- 
anua in quonam polita jj. 

Solon humanam vitam in aecem annorum 
hebdomadas partitus 46. 

Xwf,MTM nXAa tfipin , hacc locutio unde or- 
ta i6q- 

Somnia a Diis oblata credebantur f;r. 

Xirif/«f , nritcrrtt pro ntnltnu raridimi exem- 
pli 116, IL 2. 

Spartiatis uxores ducere ante aetatis robur ' 
non licuit 46. 

Srifiim de efcmcnns ufurpatum 161. n.a. 

ac«'£«» Stfvtrm LXXviris quid M9. & feq- 

Spiiia , Venetiae urbs an a Diomede condita 
188. c. L cur id nomen ei tributum ib. an 
prior quam oftium Spincticum id nomen 
nadia ib. . 

Spines five Spincticum Padi oftium 1S7. c. 2. 
nominis originatio ib. an ab urbe Spina id 
nomen libi quaelitum iS8. c. L. an eidem 
antiquius ib. ymtreiti item didliim ib. 

Spiritus Domini cum volucribus in S. Litte- 
ris collatus cur fequiore genere a Ju- 
daeis lafine balbutientibus prolatus ib. Amy. 

Statua antiquis quid t04. u. i- ftatuae 
quae ib. 

Statura prifeorum hominum hodierna proce- 
rior n. q. quibus gradibus poftea decre- 
verit ib. militum Rom. ftatura ib. 

Zti/iv? HcHcniilis quid ai, n. 8, 

Xtv'a> antiquis quid 104. n, l- 

Stoici an jus iii beltias hominibus negarint 
27. cur Mundum magnum Animal dixerint 
182. c. L 

Stola a Jofepho Benjamiao data quae fuerit 


A R T V S 

I j6, apud veteres Romanos manicata & u- 
laris erat 214. c. Stolati qui di£li ib. 

Xrl/<a gladio aliifque armis ab antiquis Grae- 
corum tributum 149. u. a. id unde fum- 
ptum ib. 

Strangulare pro Cogere ioi.n.2. 

Subducere naves quid i2a n. t. 

Suftbcitorum efus omnibus mortalibus veti- 
tus yy. .hujus legis apud Gentiles veftigia 
ib. n. y. 

Sugillare quid 101. n. 7. 

Sulphur, cur veteri Graeciae ®<7«» vocatum ^ 

Sybaritae inter epulas ad tibiam equos faltaie 
confuefaciebant qii. 

Svynfiiin itiwu» cum Uativo pcrfonac & line 
cafu perfonae ufurpatum 1^. n. l. 

Symphonia. Danielica an Graecum vocabulum 
207. <5c fcq. Chaldaei ne de Graeco , an con- 
tia Graeci a Chaldaeis id mutuati ibid, & 
31 1. & feq. quatenus cemmiHm live »«/«- 
lanium notat , verbum mere Grajum 308. 
dc 314. Symphonia Danielica peculiaris in- 
ftrumenti genus aco, fit ib. 11. 1 7- haec vox, 
quatenus organi rouhcl nomen clt , Graecis 
melioris notae Scriptoribus ignota ibid. fit 
313. fit feq. tantum apud Chaldaeos atque 
Latinos hac notione ufurpata 308. m i y. fic 
310. hanc notionem a Chaldaeis Judaei Hel- 
leniftae imbiberunt 314. n. 27. quoduam in- 
ftrumemi muflei genus Symphonia fuerit 
309, & feq. an ftdicularinm organum ibid. 
liido rn & Papiae tympani genus 310. an 
potius animabile inftrumcntum ib. num ea- 
dem ac Tikia ib. frequentius pro Tibia aut 
Fiftala id nomen acceptum ib. Symphonia 
Danielica non aliud naimfiflmla 31 1. Sym- 
phoniae etymon , quatenus organi mulici 
nomen 312. retia vocabuli feriptura Si~ 
phonja ib. quaevis praecentoria organa, qui- 
bus praecinentibus rhythmus praderibe^tur. 
Symphonia vocata 313. & icq. plerumque 
Tibiam cnrvam 3M—£ij}nlam notabat 314. 
Symphoniae organica notio plane metapho- 
rica ib. dc falutione , remigatione , aliifque 
modulatis motibus translate ufurpata ib, u. 
26. ZunXmU Sotioni quid 310. & 313. nn. 

& 2£; Symphonia ISt Ambubaja verba 
fynonyma giy. & ib. 11. ag; Symphoniarum 
ufus & nomen quando Romae invaluerit 314. 

Symphoniaci qui 308. n. 14. fit 3»3. D.24. 

Xixiieci Adjctlivuin fix. n. 9- 

Zmtm apud Lucam quid 147. 

XmtiAiio Sacris Scriptoribus quid 10. fic ibid. 
n. 29. 

Syrmaca quae fuerit i74. n. fi. ejus vires ib. 
ufus apud Aegyptios magnus ib. in purgan- 
da mortuorum alvo ab iisdem adhibita ib. 

Syrorum Litterae apud Peifas olim ufuipatae 

quae 
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T 

Talionis lez' in homicidas an in Genefi etiam 
lancita fp. 

Tmm-inim & JmrimiitMl apUd LXXvifOS qoid 

Il6. 

Tariiana Carmaniae urbs ubi (ita S47. c. a. an 
eadem ac T arlis Salomonica ib. a ptomon* 
torio cognomine lic dicla ibid. n. H. an a 
Thrleniibus Ciliciae poliia 149. c. 

Tarlis Javanis filius . V. Tliarfii. 

Tarfis Salomonica ubinam (ucrit 247. jc. a. an 
eadem quae 1'atfiana Carmaniae lurbs ibid. 
tL 13. Biblica navium Tarfis notio 248. c.i. 
& feq. 

Tarfis urbs triplex 246. c. i. & feq. unde di- 
dlae n. 14. naves Tarfis quae ib. 

Tarfius Troadis amnis unde id nomen inve- 
nerit x6f. c. 2. 

Tarfus Ciliciae Metropolis an Tharfis Java- 
nis filii opus »46. c. 1. eadem ac Tarfis Jo- 
nae proretae ib. 

1'arteflus Baeticae an Tharfis Javanis filii fe- 
des 246. c. L. & feq. Tharfis ab Eicchiele 
nuncupata ib. nominis origo ib. n. u. quo 
tempore condita 247. c. 1. Phoenicum na- 
vigationibus celebris ib. an eadem ac Tarfis 
Salomonica ib. Tarfenfium Ciliciae colo- 
nia ib. 

Tartarus unde 189. c. 1. 

Ta«t Platoni quid ao. 

Telcbinia antiquum Cretae infulae nomen i8i. 
n. ^ Rliodus item Tclcbinis olim voca- 
ta iST 

Telchines qni fuerint 287. c. 1. ex Dardanis 
orti ib. Cretam initio incoluerunt ib. e Cre- 
ta in Rhodum profe£li ibid. primi aeris & 
ferri fabricatores ib. diu ante Molis aevum 
Rhodum tenuerunt ib. c. a. cur maris filii 
olim crediti aS8. c. U alio nomine Curetes 

•diQi 29^ n. i. primi idolomm formatores 
ab antiquis habiti a97- c. 1. & 298. c. a. ii- 
dem ac Idaei Dadyli ibid. unde id nomen 
Ibrtiti ib. eorum vs praefiigiatrix quae fue- 
rit ib. cur uti noxii a. infeoatores apud ve- 
teres tradudli ib. cur a Graecis ei2y7>f< vo- 
cati ib. n. u. fabella de eorum incantatio- 
nibus unde otta ib. 

Telephus l'euihraniae Rex quo tempore cum 
Ccteis in Italiam venerit apr. c.z. an Mofe 
antiquior ib. an idem ac Xatinus Latino- 
rum Rex ib. n. 29. nominis originatio ib. an 
Saturnus & Caimfet item vocatus apfi. c.i. 

T«A>y>ni Homero qni 123. 

Terias Troadis Suvius poilea Ctllms diSot 
a6f. n. pa. 

Terrae primitiva appellatio apud Hebraeos , 
Graecos & Latinos 23. cur Ss((t olunGrae- 
TtmJ. 


cds , Latinis vero Siectm di^ ib. ft n. 23. 

X|(fiameatum in S. Litteris quid 192. c. 2. 

latrinum quid ito. n. 7. 

Tha^ cur Rex Gentium didas 77. ejus Re- 
gia orne ib. an Pamphyliae Rex 78. 

Thare ab idololatriae crimine vindicatur 114. 

Tharfis Javanis filius ubi conftiterit 246. c. 

& feq. an Tarfi Ciliciaeque conditor ib. aa 
Tarteirum Saiuicae pofnerit ib. 

Tharfis Salomonica . V. Tarfis . 

Thebae Amptiae unde id nomen adeptae 108. 
c. L. &IW. n. 3. Hebraeis No-Ammtm diaae 
ib. earum litus ib. Thebae olim totius Ae- 
gypti nomen ib. 

Thebae Boeodae unde id nomen traxerint 
198. n. i- earum fitos ib. 

Thebaidis incolae Deum Mundi Artificem 
quomodo exprefitrint 181. c.i. 

, ©i'pv« , & voces quid & 
unde dudae 108. c.i. 

elArif an officinae aerariae verbum 298. n. {2, 
unde ortum ib. 

eifurx pro Oraculis, an hac notione Homero 
ufurpetuf 279. n.13. 

©vrnu feu ©vrrw quae loS. 

©irnai Dcotum apud Graecos celebres fby. 
_cas apud Romanos celebrari nefu ib. 

®»v'« qui 107. apud protanas nationes frequen- 
tifiimi ib. ultimae inter liberos conditionis 
ib. prima eorum origo ibid. eccui corpori 
Romae refponderint Ib. vocis etymon ibii 
D. L. apud Romanos fervi Adjtriftitii di- 
di 162. 


e/por-t , Arcae apud Cyprios nomen io7.c.a. 
unde dudum ib. 

Thiras J^beti filius Thracum parens tfir, c. 
I. & (^. primum ejus domicilium 261. 
c. L. Thraciam Afiaticam initio incoluit 
ibid. an idem ac Tros Troum audor 263. 
c. 1. fimul cum Dodanim Troadem 
quentavit ibid. ejus nepotes Troes princi- 
pio didi ib. c. 2. quando Thraces dici coe- 
pttinc ibid. ante Troicum Bellum in Thra- 
ciam Europeam profedi 266. c. 1. nominis 
etymon ib. c. 1. 

Thogorma Gomeri filius ubi confedarit 238. 
c. 1. an Toornaium Sogdianae populorum 
parens ib. 

Thogorma regio quae 122. n.6. 

Thohu Mofaicum quid 177. c. t. quo pado 
ab Ethnicis expofitum ibid. quonam modo 
haec vox ab eisdem hucrpolaM ib. c. 2. ex 
ca primum Tyrrhenicum nomen Cetum , 
deinde vox Cites exllilii 178. c. 1. . 

Thraces a Thiras Japhcii filio propagati 260. 
c.i. quae prima eorum fedes 261. c. 1. ft 
(cq. quas regiones occupaiint ibid. & n. 42. 
populi cx iis orti 262. n. 4^, ejusdem cum 
X X ' Trolbua 
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k Troibus originis 163. c.r. & fcc). nomiiu St 
iocrm cum rromusicominunia halmcr* 1,6^ 
c. i. & c. 1. Mars utrorumqae peculia- 
re numen ib. n. l'hraces Eurupei Thra- 
cum Aliaiicorum coloni 166. c. 1. Troico 
bello antiquiores ibiJ. quando in Thraciam 
Aliaticam rediennt ibid. Thraces Sarapaiae 
ubi liti a6i. 11. qi. unde lic didi ib. 

Thracia multiplex a( 5 o. c. a. Thraciae Eoro- 
pcae fines ib. lltrianae incolae qui ib. a. 38. 
Thraci in Phocide ib.n.qo.Aliatica omnium 
amiqoiliiina ad l.C.i. eadem primidvaThirali- 
darum ledes ib. ubi polita ib.n.qi.reeiones a 
T'hracibu$ olim habitatae ib. n. qa. Europea 
Aliaticac colonia ib. c. a. I hracium nometi 
in Alia cur fecutis temporibus exoleverit a6a. 
e. a. populi Afiatici ex Thracibus Europets 
profeminati qui ib. n. qp. Thracia Aliatica 
num 1 'ruica regio ante Troicam cladem 
dida 163. c. I. num a Troibus habitata ib. 
cur olim ii>«v vocata n. fo. Europea 
ante l'roica tempora a 1 hitalidis frequen- 
tata z(t6. c. I. 

Thubal dc Mofoch japheti filii ubi confiite- 
riut a^S. c. a. & feq. Thubal T ibaieno* 
rum parcos ih. an aeque Ibcrorum conditor 
ib. n. 36. 

Thules infulae nomen unde 177.0.1. ejns de- 
feriptio unde orta ib. 

Stittr» quid t49. Si feq. 

eiii» unde x66. n. f f. 

quid ptoptie a66. n. fp. ejus ctymolo* 
gia ib. 

Tieareni aut Tibares a Thubal Japheti filio 
orti zpS. c. a. Mofchis Aliaticis perpetuo 
jundi ib. au proxime ambo habitarint ibid. 
iisdem ducibns parebant ib. eorum fines ib. 
nomen ipli ne a conditote , an potias ab 
ipfis ad conditorem transfufum ibid. n. 37. 
Tibarcnia regio quoufque pat.ictit ib. 

Tiberina infula quomodo exltruda 198. n. a. 

Tibia ad modulos indicandos plurimum olim 
nfitata 3iq. Titia Virgilio quae,quac- 
ve Servio TMa vafea 313. n. aq. 

Tigris & Euphrates primitus cx uno fonte 
aut iiiltem in proximo maiubant 33. u. 7. 
quie a fc invicem dilUutia Strabonis aevo 
ibid. 

Timotheus Chronographus quis 3. n. q. ati 
idem ac Timotheus Gazaeos Gram. ib. ejus 
. actas ib. de eodem judicium 7. 

Titanes CtetenCes an alii ac Dodanim aSf. c. 
a. & 195'. c. t . primi Cretae incolae ib. eo- 
rum.noinen unde detortam ib. & 190. c. a. 

Titulas quid loq. n. 3. 

Toga manuleata oc talaris cum Itola olim 
confufa aiq. c. i. 

aut iltkm ac ScUl Jovit Do- 


donaei vates 279. c. a. unde id nomen fiir- 
titi ib.idcm aliviiiis omnibus commune x8o. 
c. I. ejus originatio ibid. au di^ ' 

xSt. c. I. 

Tomariu ant 1 ' nurus Dodonae Moloffiae 
mons , unde id nomen invenerit aSo. c. i. 

Tonitrua cur vocet Dei in S. Litteris vocata 
18. a Gentilibus tanquam ore Jovis eiprcf- 
Cl concipiebantur ib. 

Tootnac antiqui Sogdiauae populi , unde orti 
zjS. c. I. 

Ta{iia primario ^rt jaeulauM 6i. & ib. n. 1. 
jofepto areat fahricaadi peritia ib. 

ti\n quid 61. (t ib. n. 13. Hellcnillis pro Iri- 
de ufurpaium fio. 

Tribuam numerus duodenarius in Oriente per- 
frequens 73. u. I. & ^ earum principt» 
aut fixafx" Graecis dicti ib. Tri- 
buum Hebraeorum nomina auc pctronali aut 
gct^raphica notioue pollebant aaS. c.a. 

Triticum cum paleis olim conditum iqa-^A 
& 146. tritici veteris fpicae ab hodiernis lon- 
ge diverfae 141. n. a. 

ifiTti pro Abnepotibus , elegans diclio aeva 
meliore nlitata i7fi. 11.7. t 

Troes a Thitas Japbcti filio ptofeSi afi3.ct. 
au primi Troadis incolae ib. a Dardaniis di- 
Terfi ib.c.2. cur cum eisdem interdunk con- - 
fuli ib.au iidem ac T'hraccs ib. eorum Troi- 
ca regio quando Thracia dici coeperit zfiqr 
c. t. 1 roum cum Thracibus sfiniras ih,c.a. 
Mars eorum peculiare numen n-yq. ^ 

Troja antea regionis nomen a(^> c, i. quouA 
que pertinuerit ib. Thiralidarura^SumTroum, 
tum Thratum patria ib. tn'n ‘tbiras a la- 
binis dicta 167. c. t. 

Tros T roum aufior non ilhis qwun Thios 
Japheti filius afi3. c. 1. 

Tubalcain an a Lamecho oceifus qy.ejus no- 
men onde 43. an ei ftatim a nativitate im- 
politum ib. id quomodo apud T yrrhenos & 
apud Latinos in Vulcanum degeneraverit ib. 

Tunicae pelliceae ptimi^ parenabus confutae 
vere fcorteae 39, & yfi. a natura ipfa iisdan 
monitracae ib. etiam poltcriore aetate apud 
omnes gentes in ufu ibid. Heroes olim & 
Reges eisdem amidli ibid. l unica Hhaliim 
Jolcohi Patr. quae iii, c. t. fit. feq. cur 
LXXviris aeoutst St XIItL natrar*c 

di^ ai3. c, I. tunica & llola quid ditfe- 
rant xiq. c. 1. tunica ad luauus talufque 
filia apud Graecos & Romanos viris pro- 
bm fuit ib.cur ab efiemiuatis olitata ib. c.a. 
viris pucliifquc principibus conveniebat asiy. 
c. 1. ea Rarbaris ufurjxua ib. 

l'urri$ Uabcjica ci/ coctis lateribus bitumine 
illitis llru^a fiq. fit 64 templum Jovis Rcli 
ia ejut vertice iapoiicuin 67. in qnenx fi- 
nem 
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nem sedificaia ib. & fcq. tjus' auclntR qui 
68. a a/j^d ifpeflijnis jemiuja-a.iqu >d iiiji- 
Cium lipberint ib<<)auiiaiD 'peeotfi genere fe 
pollueriiit ib. ca cb iiiicio Itaiim Mt linea- 
rum contallonem mrbata 71. tfymtotam 
ihiniftero a Deo everfa Ifc. TnrHi^xraou- 
lum unde putitum 107. ivif. 

Tunures inter arei miemiHat oltm leUtac 
8j. 

Tympanum unde 314.0.18. _ 

Typhoei tulmiiutio uoi evenerit if4. e. i> 
Typhonis nomen unde 31 1. 

Tyria purpura an Jacobi aetate Jam nota 133. 

c. I. unde pararetur 134. c.a. 

Tyrrheni unde orti 10. 73, n. i- & >44. & 
pallim alibi;unde id nomen fortiti 107.11. ly. 
veteribus Graccir rifmn di<5li ib. an iidem 
ac Pelalgi ib. n. 16. cum iisdem dio eoo* 
jundilTimi ib. n. 17. eorum patria primitiva 
quae 181. & loS. e. 1. & fcq. KtJemM 4 J fit 
praedicabant 109. c. 1. eorum perpetui erro- 
rer unde ibid. c. 1. mera Hebraica dialefio 
^ 169, quando in luliam appulli 184. c. 1. 
eSr reptem Padi alveos K//. W./ru appel- 
larim ib. & 14. n. 13. & 14. ubi principio 
ibidem conrederini ib. inter eos fuere qui 
PBiliJiiiti diceremur i8y. c. a. totam lOr- 
’ liam initio occuparunt 108. c. i. in Xll. 
Tribur-dUlini^ii 73. n. i. & 94. divinatricem 
AilrologUtn apud Romanos profclTr 8. n. 
ag. MofiiH^rmogonia quo pa£lo ab eis 
ti^ita ittpi.' & ieq. Tyrrheni cujusdim Hi- 
ftotici deMuadi creatione fragmentum pro- 
ducimr dt-flif^AMtUT ib. id an a Judaeis aut 
Chrilliauis confi&im 9.-'^>leq. . 

Twi< unde a07. n. ly. 

r V 

Vacciniis veteres ad purpurtm parandam uG 
133. c.i. 

Vafa : dc quibuslibet ittftrnmentis a Latinis 
id verbum ufurpaium 98. n.i. 

Vafea Tibia Servio quae 313. n. 14. 

Vatreni Padi ollium alto nomine Spineticum 
difium 18S. C.I. unde id nomen ib. 

Vela Paiagaudau ouae iti. n.3. 

Venatio quid , quiave Venatus 99. n.4. & y. 
Veneris tutelae horti olim afljgnaii I3y. n. y. 
Verbum Divinum cur A‘{i^ live Principium 
a Patribus vocatum 11. & fcq. eodem no- 
mine ab ima Fidelium plebe donatum ii. 
Veritas fubfiantivc Joanm quid 18. & fcq. 
Vernaculus fuUiantive idem qui Verna 79. 
Velles olim Balaullriis inferiae 133. c. i. pl- 
fiac primitus duum genetuiu 111. c.i. 


Viiurias pro Pocillatore 131. B.T»’ 

\%iuiia jlpud veteres Ni^^rnm vocatum t 6 S, 
ejus color aniiquiius nonnili pullus aut ru- 
bellas 131. n. IO. vina alba olim rara idmo* 
dudi & ex vite inliiiva ib. rubea an apud 
veteres iii vclljuin inferiionibus adhibita 133, 
c. i.>riui in auDum coiideadi ratio quando 
reperta 133. ' 

Vira antiquis quae 36. 

Virgines ingeouae apud veteres aquatum pro- 
Gcifccbaotur 91. • . ♦ 

Viri nominis in S. Litteris, qui 67. an iidem 
ac Gigantes 190. c. i.& fcq. > 

Vifa & Vifus quid , quidve ex vifb aliquid 
facere 1 31. > 

Vitae humanae Juxta Solonem diviflo 46. ejus 
curricula fub Imperio Kom. cur bodieruit 
conlvariiora loy. n. 14. 

Vlam-Lcx LX^iris quid 
Vlyllis apud Hdffleram AW/mywjdr ex Jole- 
pht Fatr. A%«v**iy<¥*v delibatus 173. 

Vmbra prO praelidio ac laiamiuc 8y. 

Vmbri nomine tantum a Tyrrhenis diverfi 
i8y. c.i. 

Vnfiio-apod Hebraeos fanriificationis fymbo- 
lum loyi n. y. ab Ethnicis poltea imitata ib. 
Vnus pro quidam veteri Latio ufutpatum 88. 

riir.lt *a. 

Volanc Padi ollium 188. c. i. antea Olane di- 
rium ib. nominis etymon ib. 

Volucribus ac pifeibus eadem origo a veteri- 
bus afferta io. 

Vrbei rupium cacuminibus metu diluvii olim 
conditae 69. n. 8. lingulae luis regibus he- 
roicis temporibus parebant 76. 

Vvae rubeae nigracque jacobi aetate an ad 
inficiendas velles adhibitae 133. c. i . & fcq. 
Vulcani nomen unde oitum 43. 

X 

Xiyit olim Graecis quid 13. & ib. n. 10. 
ttfiia quid 89. 0,1. 

l‘mfanrin( quid 8o. ecquaiido hacc vox in 
Graecis Bibilis invaferit ib. ex Regum Ale- 
xandrinorum Aula haulla ib. n.i. quo fen- 
lu in S. Litteris id nomen Deo nibu- 
tum 8i. 

Homero quid 177. n.i I. _ 

Zabulonitis Tribus* unde id nomen fortita 
r69. cius filus 170. limites ib. 

Zoroailris actas 181. c.i. ejus de Mundi pritf 
cipiis featciuia ib. 





528734 


Digitized by Googie 






